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PREFACE 

As was stated in the preface of the first volume of the translation 
of Maâtbir-ul-Umarâ, the printing of the translation of this work by 
the late Mr. Henry Beveridğe was started in 191 1. 3 double fascicles 
of 200 pages each were issued uptil 1914, and the printing of the 
first volume dealing with bibliographies up to the end of letter 'L' 
was concluded in 1 94 1 . it has taken 1 1 years for the second volume 
to be printed. While apologizing for the great delay in the comple- 
tion of this work, it has to be pointed out that this was due to the 
Second World War and its aftermath. Further, owing to my leaving 
Calcutta for Banaras in 1942 and later transfer to New Delhi, I, in 
view of my more urgent official duties, found it impossible to spare 
any time for this work. in 1945, however, I again took up the work 
seriously, and the completed manuscript was sent to the Society for 
printing about the end of 1947. The delay in printing was due to 
various reasons. After the typescript consisting of 1 , 1 87 pages had 
been revised by Dr. Hari Ram Gupta of the Historical Section of the 
Ministry of Finance, who very kindly undertook this work at the 
request of the Society, it was sent to the press on 3oth January, 1950, 
and it has taken nearly 3 years for the press to complete the printing. 
it has thus taken 46 years since the late Mr. Beveridgee started the 
translation of this important biographical dictionary of the Moghul 
period in 1906. Here it may not be out of place to mention that the 
printing of translations of the two Persian works vvhich the late Mr. 
Beveridğe carried out for the Society extended över very many years, 
and in neither case was completed before the death of the author on 
8th November, 1929. The translation of the first work, the Akbar- 
nâma, took över 20 years, and was completed in 192 1, when Mr. 
Beveridğe was 84 years old, but the last volume of this work was not 
published till 1939. ten years after his death.* No mention is made 

* See Lord Beveridge's India Called Them, page 367, footnote (London, 1947). 
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of the translation of the Maâthir-ttl-U marâ in the admirable biography 
of his parents entitled "India Called Them" by Lord Beveridge, but 
this work, as has been noted above, was started in 1906, and though 
its printing was started in 191 1 it has taken över 40 years for the 
work to be completed. While this is unfortunate, I am glad to have 
been able to complete this work and even at this late date to make it 
available to students of Indian History. 

The first volume dealt with 361 biographies, up to the end of the 
letter 'L', while the present volume consists of 370 biographies. As 
there are two biographies of Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh (Nos. 495a 
and b), only one of these is included in the above number. The 
Epilogue (No. 725a) is also not included in this calculation. The 
numbers for the different lctters are as fol!ows : — 



M 


IJ 5 


N 


J 9 


F 


7 


G 


29 


R 


33 
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104 
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x 9 


Th 


2 


U 


3 


W 


7 


Y 


10 


Z 


6 


Db 


6 


Appendix 


10 



Total 



37 c 



een 



in the Appendix are included 10 biographies vvhich had b 
omitted in the earlier printed account either through oversight or 
the author probably vvanted to include these under some other letter. 
Wıth regard to the number of biographies, as will be seen from the 
index to this volume, 73 1 biographies excluding the one in duplicate 
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and the Epilogue referred to above, are included in the cwo volumes of 
this work. This number differs from that given in the preface to the 
table of contents by the son of the author, as is dıscussed in a 
foot-note by Mr. Beveridge on page 32 of the first volume of the 

translation. . 

At the end I have included an index of names as arranged in the 
three volumes of the text with the corresponding numbers and pages 
in che two volumes of the translation. This should enable scholars 
to refer to the original text and the translation» without any dıfficulty. 
With reference to the general format of the translation I have 
f nothing to add to what was detailed in my preface to the first volume 

of the translation, but it is necessary to add that the completıon of 
this volume involved a great deal more of time and labour, as not 
only a great part of the manuscript had become illegiblc, but many 
biographies were missing. it was, therefore, easier to include new 
translations rather than try to complete the incomplete manuscript. 
The names in the contents and the Text Index are gıven as in the 
translation. in spite of ali the çare taken in correcting the proofs a 
number of mistakes have remained uncorrected, and for these I crave 
the indulgence of the readers. 

in conclusion, I have to offer my thanks to the Council and 
Officers of the Society for the interest they have taken in the 
completion of this work. I have also to record here my thanks to 
the successive General Secretaries whose interest made it possible for 
the work to be completed. 



50A, Theatre Road, 
" Calcutta, 16. 
qth November, 1952. 



Baini Prashad 
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The Maathir=ul=Umarâ 

MÂDHO SINGH HARA 1 

(Voi. m, p F . 453-456)- 

He was the second son of Râo Ratan. in the first year of Shâh 
Jahân's reıgn he was confirmed 2 in his earlier rank of 1,000 with 600 
horse. in the second year he went in pursuit of Khân Jahân Lödî, 
and in'the 3rd year, arter the arrival of the royal retinue in the Deccan 
he was in the army commanded by Shâyısta Khân. Later he was 
appointed, along with Saiyid Muzaffar Khân, to pursue Khân Jahân 
Lödî who had left the Deccan and göne towards Mâlwâ. As they 
pressed on in pursuit of the bevvıldered fugitive, they came up with 
hım, and he was obliged to dısmount fronı his horse. in the fight 
Mâdhü Sıngh, who commanded Mazaffar Khân's vanguard, struck' 1 
hım vvith a spear. For this good service his rank was raised to 2,000 
with 1,000 horse, and he was granted a standard. When his father 
Râo Ratan died in the same year, the Emperor increased his rank by 
500 wıth 500 horse, and granted hım the parganas of Kötah Bîlâtha 4 
in fief. in the 6th year he accompanied Sultân Shujâ' to the Deccan, 
and af ter the death of Mahâbat Khân, the governor of the Deccan, he 
was appointed by Khân Daurân the governor (Sübahdâr) of Burhânpür. 

At thıs time the disturbances of Sâhü Bhönsle took place in the 
neighbourhood of Daulatâbâd. Khân Daurân at the head of a 

1 Hâdâ in the text is a copyist's error for Hârâ, the Râjput tribe inhabiting 
Hârâvati or Harouti which "comprehends two principafities, namely, Kotah and 
Bcondi" vide Todd, Annals and Antiquities of Rajasthan (1914 ed.), II, p. 354. 

2 Bâdshâhnâma, I, p. 184. 3 Bâdsbâhnâma, I, p. 350. 

4 Taken from Bâdshâhnâma, p. 401, where it is Kötah and Palâitha; the 
Kota and Pâlatiah of Jarrett's translation of Â'in, II, p. 275. They were two 
large parganas in Sarkar Ranthambhör. Kötah is a State in Râjpütâna, see 
Imferial Gazetteer, XV, pp. 410-424. 



Mâdhü Singh Hara 



[Maâthir- 



detachment went out to chastise him and Mâdhü Singh was left to 
defend BurhânpGr. Later, in the yth year he was appointed with 
Khân Daurân to punish Jujhâr Singh Bundela, After coming to 
Chânda on the day when Neknâm the uncle of Bahâdur Khân Röhila 
fought and lay wounded in the field, Mâdhü Singh gallopped 1 forward 
to Neknâm 's right and killed some of the rebels and put others to 
flight. Afterwards in company with Saiyid Muhammad, the eldest 
son of Khân Daurân, he overtook the foe, who were on the act of 
performing the jöbar 2 (sacrifice) of their family and killed several of 
them. After coming to the Court his rank was increased to 3,000 with 
1,600 horse. in the oth year when Burhânpür was adorned,by the 
arrival of the victorious standards (of Shâh Jahân) and three armies 
were appointed to chastise Sâhü Bhönsle, and to devastate the country 
of 'Âdil Khân, Mâdhü Singh went off with Khân Daurân. On his 
return when he vvaited (on the Emperor) in the ıoth year, his rank 
was raised to 3,000 with 2,000 horse. in the 1 1 th year he was 
deputed to Kabul in attendance on Sultân Shujâ'. in the 13^1 year 
he accompanied Prince Murâd Bakhsh to Kabul. On the Prince's 
return in the i4th year his rank was graciously increased to 
3,000 with 2,500 horse. in the ı6th year he had an ıncrease of 
500 horse. in the ı8th year he was sent to assist Amîr-ul-Umarâ 
('Alî Mardan), governor of Kabul, who had been ordered to conquer 
Badakhshân. Afterwards he went to Balkh in attendance on Murad 
Bakhsh. When that prince left the country and Sultan Muhammad 
Aurangzîb was nominated to succeed him, Mâdhü Singh, for a time, 
was appointed to guard the fort of Balkh, which service he performed 
faithfully. When the Iate prince according to the orders of his father. 
restored the country to Nadhr Muhammad ruler of that areî and 
returned, Mâdhü Singh after reaching Kabul was ordered to leave the 
Prince, and in the 2 ist year he returned to the Court and obtained 
leave to go home. After some time he died in 1057 3 A,H. (1647 

1 Bâdshâhnâma, I, pt. 2, p. 113. 2 Ibid., p. 115. 

3 Todd, op. cit., p. 409, states that "Madhu Sing was born S. ı&zı (A.D. 
1565)" and that he died in S. 1687 or 1630 A.D., and left 5 children. 
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A.D.). A separate account has been given of his son Mukand 
Singh Hârâ. 



MÂDHÜ SINGH KACHNVÂHA 1 
(Vol. III, pp. 321, 322). 

He was the son of Râja Bhagwân Dâs. Mâdhü Singh was in 
attendance on Emperor Akbar when in the ^th year he rushed off to 
chastise ibrahim Husain Mirza, and fought a battle with him at 
Sarnâl, a town in Ahmadnagar provınce. He always followed the 
Emperor. in the 3oth year when an army under Mîrzâ Shâhrukh 
was despatched to take Kashmîr, and a battle took~piâce with Ya'cpb, 
the Jandowner of that country, Mâdhü Singh displayed great courage 
and was commended. in the 3 ist year when Saiyid Hâmid Bokhâri 
was killed in Peshâwar, Mâdhü Singh, in accordance with the King's 
orders, accompanied his father's army and went 2 from thâna Langar 
(Langarköt) which belonged to him, to 'Alî Masjid where Kanwar 
Mân Singh was stationed. in the 4oth year he had the rank of 
1,500, and in the 46th year his rank 3 was 3,000 with 2,coo horse. 
His son Satar (Chatar) Sâl about the end of Jahângîr's reign held the 
rank of 1,500 with 1,000 horse. in the first year of Shâh Jahân's 
reign he was confirmed in that rank and was ordered to accompany 
Khân Jahân Lödî, the governor of Mâlwa, who was sent to chastise 

1 See Blochmann's translation of Â'ın, I (2nd edn.), pp. 460, 461. 

2 Akbamâma, Text III, pp. 492, 510, Beveridge's translation III, pp. 745, 
778, and note 2. Beveridge remarks that according to Badâyûni {vide Lowe's 
translation of Vol. II, p. 366) Mâdhü Singh was at Ohind or Und some 15 
miles above Attock on the west bank of the Indus, and not at Langarköt. 

3 Jahângir in Tüzak-i-Jahângiri (Rcgers & Beveridge's translation) I, p. 17, 
speaks of a Mâdhü Singh who was nephew of Râja Mân Singh, and so also in 
the Akbarnâma, Text III, p. 833, Beveridge's translation III, p. 1249, note 1, 
and Bâdshâhnâma I, p. 305. But bn p. 56 Jahângir mentions Mâdhü Singh as the 
brother of his wife (who was a daughter of Bhagwân Dâs — see Blochmann, 



op. cit., p. 353I, 



vhile in the A' in, op. cit., p, 460, he is called the son of 
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Jujhâr Singh Bundîla who had raised his head in revolt. in the yd 
year, when the Deccan was the royal headquarters, he and Râja Gaj 
Singh were appointed to devastate the country of Nizâm-ul-Mulk. 
On the day of battle, as he was stationed in the rear and the enemy 
suddenly attacked it, he 1 and his rvvo sons Bhîm Singh and Anand 
Singh bravely laid down their lives in the service of their master. 
Another son Ugar Sen obtained suitable rank 2 . 



(RÂJA) MAHÂ SİNGH 
(Vol. II, pp. 174-176) 

He was the son of Râja Jagat Singh son of Kanwar Mân Singh 
Kachvvâha. After his father's death he succeeded him and had 
charge of the government of Bengâl. in the 45th year of Akbar's 
reign vvhen the Bengâl Afghâns created a disturbance, he was stili 
young 3 , and Pratâp Singh brother of Râja Mân Singh — who was his 
manager — was easy going and careless, and fought a battle with the 
Afghâns near Bhadrak. He was defeated and many Râjpüts were 
killed, and Mahâ Singh was unable to consolidate his position. in 
the 47th year when Jalâl Khükarwâl and Qâdi Mü'min stirred up 
strife in the province (Bengâl) he showed bravery' 1 in repressing them. 
in the 5oth year his rank was 2,ooo 5 with 300 horse. in the 2nd 

1 Bâdshâhnâma, I, p. 305, and id. I, pc. 2, p. 305. Satar Sâl is there called 
the son cf Mâdhü Singh who was the brother's son of Mân Singh. 

2 Bâdshâhnâma, I, p. 306, and id. I, pt. 2, p. 314, where his rank is given 
as 800 with 400 horse. The name is written there as Ugar Sen. 

3 He cöuld only have been in his teens, as he was önly 32 years old when 
he died in the i2th year of Jahângir's reign in 1026 A.H. (1617 A.D.) — see 
Tüzuk-i-Jahângiri (Rogers & Beveridge's translation) I, p. 377. 

4 For details of the fighting see Akbarnâma, Text III, pp. 808, 809, Be- 
veridge's translation III, pp. 1212-1215. in the latter wcrk notes are added on 
the various localities. 

5 Akbarnâma, Text III, p. 839, Beveridge's translation III, p. 1257. 
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year of Jahângir's reign he was appointed' to the Bangash campaign 
and in the 3 rd year a marr.age present of Rs. 80,000 was sent and 
Z , L» eLred* the royal harem and Râja Man Singh P-nte 
s,xty elephants as a part of the dovvry. in the 5 th _ year he ^ received 
a nag, and in the same year he vvas appointed to chast.se B.kramapt 
the Ldholder of Bândhü/ who had rebelled. Hi. tank was ^aised 
in theyth year by 500 foot with 500 horse. After Man Smghs 
death, as JahLglr iade Bhâü Singh the head of the elan, he granted 
an inereaseof 500 foot to Mahâ Singh and sent : hım a robe o 
honour and a decorated dagger, and gave him Bandhu as a hef. in 
th e roth yearhewas granted the tide of Râja. an was honoured 
w .th ehe glft of a kettle-dtum*. in the : uh year he had an merease 
of 500 foot and 500 horse, and m the ,«h year, 1026 A. ^H. 
(l 6ı 7 A.D.) he died at Bâlâpür in Bcrir*. His son is Muza Ra,a 
Jai Singh 6 of whom a separate account is gıven. 

MAHÂBAT KHAN HAIDARÂBÂDÎ 
(Vol. III, pp- 627.632) 
He was known as Muhammad ibrahim qamir bâz (the gambler) 
Hewasa Perstan by birth. He became an Amir in the eme ot 
Abül Hasan Qutb Shâh' the ruler of Telang (Golconda). When 
Saiyid Muzaffer. who had long» been the Pnme M.mster, was d,s- 

1 See Tüzük, loc. cit., p. m- 

a Tüzük, loc. cit., W '44- H5- the same page 

3 See Jarrett's translation of A m, II, p. 157- ln tl0tt 9 \\ 
he identifies it with Banda in the United Provinces, İmpenal Gazetteer, VI, 

PP- 347"35 6 - Tügu k, hc. cit., p. 377- 

4 Tüzük, loc. cit., p. 297. 5 r 

6 Maâthir-ul-Umarâ. (Text III. 5 68-5 7 7; Enghsh translation vol. I, P- 73' 

734 7 For Abül Hasan Qutb Shâh or Tânâ Shâh see Khâh Kh^ «• PP' 3^3'3 

j c- 1 A,mtV> Sarkar Historv of Aurangzib, IV, pp. 322-386. 

8 S İt Î^ beLe'the PrimeVnister after Saiyid Ahmad when 

Abü, Hin üa-n-d King of Galconda in ^7, He w, h^e « - 

superseded by his Brahman factotum Mâdannâ who was given the title of Surya 

Prok-ash Râo, <ee Sir Jadunath Sarkar, of. cit., pp. 333- 334- 
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mıssed, the management of affairs passed into the hands of the two 
vile Brahman brothers Mâdannâ 1 and Akkana. They were the- leaven 
of deceit and intrigue and became the authors of the destruction of 
that eminent dynasty. Though they brought forward their own 
caste men and the Deccanls and intrigued against the Mughals, and 
the foreigners, the Khân used cunning, tact and flattery and the two 
brothers strove to please and to obey him. Accordingly, he was 
appointed to a high office, and was the head of the army, and had 
the title of Khalil Ullâh Khân Palang Hamla (leopard attacker). The 
posy on the stone of his ring was : 



Ve 



rse 



By the kindness of the King and the illustrious Pandits ibrahim 
became general and Khalîl Ullâh Khân 2 . 

At the time when the standards of Aurangzîb were casting their 
shadovvs över the Deccan, the first item decided upon for the royal 
armies was the conquest of Bîjâpür, and Prince Muhammad A'zam 
Shâh was appointed with a large force to this task. When this 
undertaking was protracted, the King marched from Aurangâbâd to 
Ahmadnagar, and later went and encamped at Sholâpür. Suddenly 
a letter, 3 which Abül Hasan had writen to his envoy 4 (Hâjib), who 
was with the victorious army, came to the King's notice. Its purport 
was that up to now he (Abül Hasan) had observed the pröper dictates 
of respect. But as Aurangzîb, considering that Sikandar was an 
orphanand helpless, had besieged Bîjâpür, it was necessary that m 
addition to the large army of Bîjâpür, Râja Sambhâ should come to 



i Fo. Mâdannâ see S.r Jadunath Sarkar, of. at., pp. 352-355. rh e name of 
the brother >s g.ven as Aknâ in Khâfı Khân, II, p. 292 and Akkana by Sir 
Jadunath. 

2 Khalil Ullâh— the friend of God— ıs Abraham's title. 

3 See Maathir-i-'Alamgıri, p. 260. 

4 Hâjib is frequently used in the work, and apparently means an envoy or 
ambassador. Accordmg to ıheMaithir-i-'Âlamgirt, p. 259 there we two envoys 

of Bîjâpür, Muhammad Ma'şüm and Muhammad Ja'far in the Prince's Camp. 



mm 



U l-Umarâ] 



Mahabat Khân Haidarâbâdî 



the assistance of Sikandar with his large hordes, and that he (Abul 
Hasan) should be ready for battle with 40,000 cavalry under the 
kadership of Khalil Ullâh Khân Palang Hamla, it wül then be seen 
on vvhich fronts Aurangzîb wül be able to meet and repel his enemıes. 
This enraged Aurangzîb, who said «<We had postponed the gnpp.ng 
of this sugar-sellmg, monky-leading lutanist\ but now that the hen 
hns begun to crow, we must not delay any longer." in • spite of the 
pro longation of the Bîjâpür compaign Prince Shâh <Âlam Bahâdur and 
Khân Jahân Kökaltâsh were ordered, in the end of the a8th year, 
c7chastise Abül Hasan. Khalil Ullâh Khân with Shaikh Minha,, who 
while in the Bîjâpür service, had slain by guile Khidr Khân Panî, had 
joined Abül Hasan, and acquired a great name-as wdl as Rustam Rao 
t he cousinofMâdannâ-encountered the Prince, and fought agaınsc 
him several times, and gave proofs of their courage. One day they 
attacked Khân Jahân in such large numbers that^he vvas near y düven 
ff but a furious' elephant of Râja Râm Singh broke ıts cham and 
rushed forward among the enemy's troops. Many horses of the 
leading officers reared up, and two of the riders were thro W n down, 
and so great a confusion was caused that it resulted in the.r defeat. 
On another occasion the battle with the Prince lasted for three days, 
and many of the impenal officers were wounded. At last the Telıng 
troops, which were defeated, took to fl.ght. The Prince halted and 
did not pursue them. This imptoper delay in spite of the exertions 
of the Prince during the battle displeased Aurangzîb, and a farman 
f censure was issued. The Prince sent a message to Muhammad 
ibrahim, the general, to the effect that in consequence of the forbear- 
ance with which he (the Prince) had treated him, he had been cen- 



, Maath.r-ul-'ÂUmgm, p. 261, the wcrds are j!y ^ m placc er 
•l j ^J^ The phrase in the Text is J^j 
is translated above as sugar-sellmg. 

2 Khâfi £hân, II, p. *<$■ 
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sured. I£ lıe would surrender the parganas Köhîr 1 and Sıram, which 
are on the borders of the province of Bîdar, he (the Prince) vvould have 
something to show as the reason for his interceding for Abül Hasan, 
ibrahim listened to this proposal, and assented to it, but Rüstam Râo 
and other ignorant men said that they had tied these parganas to the 
points of their spears, and were prepared for war. There was a rene- 
wal of hostilities. One day there was such an onset that the enem'y 
had driven before them the elephant on which Râî Bindrâban, the 
Prince's Divân, was rıding. Saıyid 'Abdulâh Khân Bârah, in spite 
of receiving a wound from a rocket 2 on his lip reached the Divân and 
rescued him from the enemy. On that day the wife of Ghairat Khân 
the Prince's Bakhshî was killed by a rocket in the howdah of an ele- 
phant. The battle raged from morning till evening. Next day the 
Deccanîs in their pride sent a message that the just course was that 
the armies on each side should stand stili and that the leaders .should 
fight with one another. The Prince replıed that though there was 
little gain in this proposal on his side, in view of the fact that the 
Deccanîs vvere practised in sword-pIay and in lance-throwing, yet he 
was agreeable to it provided they put chains on the legs of their 
elephants, so that the Deccanîs in the end might not run away — an 
act which is regarded as disgraceful with the imperialists, but ıs 
considered as clever by the Deccanîs. The Deccanîs replıed that they 
do not fight with chains on their legs. The Prince replıed : "Nor 
do we fight and run away." At last the animosity which had existed 
from old times between the foreigners and sons of foreigners and the 
Deccanîs, manifested itself. Abül Hasan's force dispersed and went 
off to Haidarâbâd. The Prince (Shâh 'Âlâm) pursued them. The 
Deccanîs made Abül Hasan suspicious of Khalîl Ullâh Khân 's 



i Parganas Siram and Râgîr in FChâfi IChân, II, p. 296, but Siram and Kir 
p. 301 where the details of the message sent to Muhammad Ibrâhîm the Com- 
mander-in-Chief of Haidarâbâd army are alsC' given. 

2 it was the stick of the rocket, ^J.- 7X4?. S J 'î- ik w hich struck him; KJlâfî 
Khân, II, p. 304. 
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fidelity and ascrıbed the defeat to him. Mâdannâ, who had no love 
for the Mughals, impressed upon Abül Hasan that Khalîl Ullâh Khân 
wanted to enter the imperial service, and that he should be imprisoned. 
Consequently Khalîl Ullâh near Haidarâbâd, in the 20,th year, joined 
the Prince, and on his recommendation received 1 the rank of 6,000 
and the title of Mahâbat Khân. in the same year he paid his respects 
to Aurangzîb at Sholâpür, and received a present of Rs.50,000 ete. 
in the 30th year, af ter the conquest of Bîjâpûr, on the death of Hasan 
'Alî Khân Bahâdur 'Âlamgîrshâhî, he was appointed governor of Berâr. 
After the conquest of Haidarâbâd he, in the 3 ist year, received an 
ıncrease of 1,000 foot and 1,000 horse. in the same year he was 
made governor of the Pânjab. in the ^2nd year he died. The 
words "Mahâbat Khân" give the date 2 of his death. Muhammad 
Mansür his grandson arrived from Iran soon after Mahâbat Khân had 
joined the royal service, and was appointed to the rank of 1,500 foot 
and 500 horse, and gıven the title of Makramat Khân. 

MAHÂBAT KHÂN KHÂN-KHÂNÂN 
COMMANDER-IN-CHIEF 

(Vol. III, pp . 385-409) 

His name was Zamana 3 Beg, and he was the son of Ghaiyûr Beg 
Kâbulî. They vvere Saiyids of the Radavî family. Accordingly his 
son Khân Zaman in his history has given the genealogy up to 
Hadrat imâm Müsâ-al-Radâ. His ancestors were ali regarded as 
great men and possessed of influence. Ghaiyûr Beg came from 
Shîrâz to Kabul and sectled in one of the districts there. He was 
enrolled as one of the cavaliers of Mîrzâ Muhammad Hakîm. After 

1 Maâtbir-i- 'Âlamgirî, p. 269. 

2 1099 A.H., 1688 A.D. See Maathir-i- Âlamgın p. 383, where an account 
of his appeintment as governor of Lâhöre ete. is given. 

3 The beginning of the biögraphy is translated in Elliot, VII, p. 190 e( seq. 
A summary is also ineluded in Blochmann's translation of Â'în, I (2nd edn.), 
PP- 35^> 359 in the account of Kfân-Khânân Mirza 'Abd-ur-Rahim. 
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the Mîrzâ's death he succeeded in entering Akbar's service and distin- 
guished himself at the siege of Chittör. Zamana Beg while young 
entered the service of Prince Salim as an AhadI, and rendered such 
good service that he quickly obtained a suitable mansab 1 and was made 
Bakhshî of the Shâgird-fesha (minısterial servants). 

When the Ujjainîya Râja (the Râja of Bhöjpür) came to Allahâbâd 
after concludıng a treaty with Mu'zzam Khân Fathpüri (Bâyazîd) 
and vvaited on the Prince, he had a large retinue which filled the city 
and the neıghbourhood. Wherever he went, whether it was public 
or private, the place was full of his men. This annoyed the Prince, 
and one night he privately said : "What should be done to this boor 
(Gaıvâr)}" Zamana Beg replied, "If an order is passed, I will finish hım 
off this very night". On receiving approval he started with one 
attendant. After midnight he came to the Râja's lodging where he 
was lying drunk and asleep in his tent. He left a servant at the 
entrance, and sent out the Râja's men saying that the Prince had sent 
a secret message. He entered the tent and cut off the Râja's head. 
This he v/rapped in a shawl and came out, and told the men that no 
one must enter till he brought back an answer. He threw down the 
head before the Prince. At önce an order was issued to piunder the 
Râja's camp. His men coming to know of this order dispersed. His 
cash and goods were conhscated, and Zamana Beg received the title of 
Mahâbat Khân. in the beginnmg of Jahângîr's reign he received 
the rank of 3,ooo 2 , and was appointed to the expedition against the 
Râna. The expedition had- not advanced very far, and he had oniy 
after fixing up the posts (thânas) in the outer range of hills started 
to advance into the ınner hills, when he was recalled to the Court, and 
was ordered to accompany Shâh Jahân to the Deccan. in the I2th 



t T ûguk-i~1 ahângm (Rogers & Beveridge) I, p. 24, and lqbâlnâma-i-fabângıri, 
p. 4. in the latter work the name of the father is wrongly given as Ghafür Beg. 

2 Accord'ng to Khâfi Khân I, p. 259, he received the rank of 3,000 with 
2,000 horses. For a detailed chart of Mahâbat Khân's offices see Banarsi Prasad, 
History of Jahangir, p. 195, nete 25. 
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year he was appointed governor of Kabul 1 on the transfer of Shâh 
Beg Khân. Owing, however, to the predominating position and 
influence of I'timâd-ud-Daula, who was not on good terms with him, 
he wanted to go from Kabul to 'Irâq. Consequently he received a 
cordial invitation by letter from Shâh 'Abbâs Safavî. But Khânazâd 
Khân Kb^ n 2amân managed cleverly to scare away his men and so he 
had to give up the idea. 

When in the I7th year at the instigation of Nür Jahân Begam 
there was a disagreement between Jahangir and the heır-apparent 
Prince Shâh Jahân, and this resulted in an öpen war, the task of 
condueting the campaign against the Prince was assigned to Mahâbat 
Khân who was summoned from Kabul. At first owing to his dislike 
of Begam he dıd not agree, but after beıng reassured 2 , he came to the 
Presence. When 'Abdullah Khân deserted" the royal vanguard and 
joıned Shâh Jahân's forces, Jahangir in vıew of his distrust of Âsaf 
Khân, the commander of the army, summoned him and Khwâja Abül 
Hasan to the Presence. There was a great commotion in the camp, 
and Mahâbat Khân divining the marks of the success of Shâh Jahân 
(in the struggle) sent offers of loyalty to him through 'Abd-ur-Rahîm 
Khân-Khânân. He also tepresented that if he was pardoned and 
his safety assured, he would render faithful service. At the moment 
his advice was that the Prince should recall his army and roll up the 
carpet of sttife, and himself proceed to Mândü, where he vvould 
receive a grant (sanaci) restoring to hım his fornıer fiefs under Jahân- 
gir's seal' 1 . The Prince, who was always anxious to please his revered 
father, resolved at the instigation of Khân-Khânân to turn back. 
Later when Sultân Parvîz arrıved from Allahâbâd, Mahâbat Khân 

i Shâ Beg Khân. Khön Daurân was transferred as the Governor of Thatha, 
and Mahâbat Khân appointed to Kabul and Bangash, see Tüzuk-i-Jahângiri 
(Rogers & Beveridge), I, p. 397. 

2 lqbâlnâma-i-Jtihângiri, p. 195; K_hâfı K_bân, I, pp- 232, 233. 

3 Iqbâlnâma-i-fabângtrl, p. 202; see also Beni Prasad, History of Jahangir, 
p. 354, and Banarsi Prasad, History of Shahjahan, p. 45. 

4 This doııble dealing of Mahâbat KJıân is not detailed in any of the works, 
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with the help of other opportunists made most of the occasion, 
and induced the King to march to Ajmer 1 , and po appoint 
Sultân Parvlz under the guardianship of Mahâbat Khân to the 
pursuit of the Prince. The latter went from Mândü to Burhân- 
pür and from there resolved to proceed to Bengâl through Telin- 
gâna. Mahâbat Khân in company with Sultân Parvîz came to 
Burhânpür, and addressed himself to the task of arranging the 
affairs of the Deccan. Meanvvhile an order was receıved 2 that they 
should, setting their mind at ease about the administration of the 
Deccan, proceed immediately to Allahâbâd so that in case the governor 
of Bengâl was unable to eheck the Prince's (Shâh Jahân's) advance, 
they must be there to oppose hım. 

Mahâbat Khân in a short ttme through his exertıons made the 
Deccan princes join the cırcle of the loyal and devoted adherents of 
the Kingdom. Malık 'Ambar again sent his agent 3 proposıng that 
he would make his son a servant of the State, and woııld wait on him 
at Devvalgâon and requested that the affairs of the province be made 
över to him. But as 'Âdil Khân Bîjâpür, who had always been at 
variance and war with him (Malik 'Ambar) sent Mullâ Muhammad 
Lâri his Prime Minister with 5,000 cavalry so that they might serve 
continually as the King's faithful auxiliaries, Mahâbat Khân gave up 
the idea of an alliance with Malik 'Ambar, and left Mullâ Muhammad 
Lâri and Râo Ratan Hârâ also called Sarbuland Râi at Burhânpür, and 
himself started with Prince Parvîz in the height of the rains and 
traversmg the elay and mud of Mâlwa reached the province of 
Allahâbâd. The armıes opposed each other for some days near Tons. 

1 Tüzuk-i-Jahângirt (Rogers & Beveridge), II, pp. 258, 259; lqbâlnama-i- 
lahângirt, p. 204; Khâfî Khân, I, p. 337. 

2 This account ol Mahâbat Khân's campaign against Shâh Jahân in Maâthir- 
ıtl-Umara is somewhat confused, and the sequence of the events is not accurate. 
For connecred accouııts see Beni Prasad, of. rit., pp. 351-386, aııd Banarsi Prasacl, 
of. cit., pp. 40-52. 

3 lqbalnâma-i-]abang\n, pp. 223, 224. The name of Malik 'Ambar's agent 
was 'Alî Sher Habshi. see also Khâfî Khân, I, pp. 347, 348. 
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Prince Shâh Jahân on account of the small number of his troops dıd 
no t consider it advisable to risk a pitehed battle, but the exaggeratıons 
and importunities of Râja Bhlm, who was one of the royal confidants, 
caused to happen what actually did happen. When the situatıon 
became critical, 'Abdullah Khân ZakhmI (the wounded) seized Shâh 
.Jahân's reins (horse) and by urgent importunity led him away from the 
battlefield 1 . 

it so happened that Malık 'Ambar grew suspicious of the alliance 
of 'Âdil Shâh vvith the royal army and marehed from Khırki wıth 
Nizâm-ul-Mulk. He left his family and goods at Qandahâr, and came 
to the borders of Qutb-ul-Mulk's territory. He exacted from him the 
fîxed annual subsidy for the expenses of the army. Then he_suddenly 
attacked the city of Bîdar, piımdered it and marehed to Bîjâpür. 'Âdil 
Shâh shut himself up there and sent couriers to summon Mullâ 
Muhammad Lâri, and wrote to Mahâbat Khân requesting that the 
royal troops should also help him on this occasion. Mahâbat Khân, 
who was at Allahâbâd, instructed Sarbuland Râi to depute Lashkar 
Khân with Jâdü Râi, Udâjî Ram and ali the officers of Bâlâghat. Malik 
'Ambar hearing of this vainly complained that he also was a royal 
servant, and had committed no erime for which he should be punished. 
He requested that he should be left alone to deal with his enemy. No 
one listened to him, and he was obliged to fight 2 . Mullâ Muhammad 

1 Tüzuk-i-Jahangirl (Rogers & Beveridge) II, pp. 294-296; lqbâlnâma-i 
Jahângiri, pp, 232-324; Khâfî Khân, I, pp. 352, 353. in the above works it ıs 
'Abdullah Khân and not 'Abdullah Khân Zakhmi who led Shâh Jahân's horse 
away from the battlefield. The battle took place at Damdama near the junction of 
the Tons and the Ganges in 1624 A.D., see Cambridge History of India, IV, 
p. 173. A legendary account of the battle and Raja Bhim's death is given in Todd, 
Armals and Antiquities of Rajasthan (1914 edn.) I, pp. 294, 295. 

2 Battle of Bhâtürî, see Maâthir-ul-Umarâ, Text I, p. 140^ and Beveridge's 
translation, p. 269. in lqbâlnâmd-i-]ahângm the battle is deseribed on pp. 236, 
237, but the name of the place is not given; it is only stated that it took place at 
a place 5 kos from Ahmadnagar. Khâfî Khân, I, p. 348, also folIows Iqbâlnâmas 
account. The ehronogram gives the Hijri year 1034, \vhich correspcnds to 1624-25 
A.D.; but Iqbâlnâmv (of. cit.) ineludes it in the ıgth year of the reıgn, and 
Khâfî Khân (op. cit.) and Beveridge (loc. cit) definitely deseribe it as in 1033 
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was accidentally killed and Jâdü Rai ând Udâjî Râm turned avvay 
vvithout exerting themselves. Tvventy five leaders of 'Âdil Shâh's army • 
and the royal forces with the exception of Khanjar Khân, the governor 
of Ahmadnagar, and Jân Sipâr Khân, the Faujdâr of Bîr, who with a 
fçw of their men managed to escape from the field and reached home 
safe ali other officers, numbering 42 including Lashkar Khân and Mîrzâ- 
Manüchîhr, were taken prisoners, and remained for a long time in 
prison at Daulatâbâd. 

; Th« chronogram of the event is 'Ambar fath kard ('Ambar vvas 
victorious, 1034 A. H., 1624 A.D.) it is said that when Malik 
'Ambar, vvho had no literary background, heard this chronogram, 
said; "Where is the point, even a child knows that "Ambar was 
victorious". Both he and 'Âdil Shâh wrote several times to Shâh 
Jahân begging him to come to the Deccan. He returned from Bengâl 
and vvith Malik 'Ambar's army and Yâqüt Khân Habshî besieged 
Burhânpür, On hearing of this disturbance in the Deccan Mahâbat 
Khân according to orders, rapidly returned from Bengâl vvith Sultân 
Parvîz. When he reached Sârangpür in Mahva, Fidâ'I Khân 1 shovved 
him a farmân stating that Khân Jahân from Gujarât had been appoint- 
ed in place of Mahâbat Khân, and directing that the latter vvas to 
remain as the governor of Bengâl. Sultân Parvîz did not agree to 
this arrangement and separation. Another order was received that i£ 
Mahâbat Khân was not vvilling to go to Bengâl he should return to 
the Court, and Khânazâd Khân 2 who till then had been his father's 
deputy in Kabul, vvas recalled and sent to Bengâl to take charge of 
the province. Âşaf Khân on account of his enmity (vvith Mahâbat 

A.H. As the battle took place in 1633, it must have taken place in the first halt 
of the year. Beni Prasad, op. cit., p. 382 gives an account of the battle ( but does 
not give its date. 

1 Iqbâlnâma-i-Jabângiri, p. 245. 

2 The son and heir of Mahâbat Khân. His name was Aman Ullâh, but he 
received the tide of Khânzâd KJıân when he was appointed as his father's deputy 
in Kabul. Later m Shâh Jahân's reign he received the title of Khân Zaman. For 
his account see Maathir-ul-Umara, Text I, pp. 740-748, Beveridge's translation, 
pp. 212-219. 



Khân) appointed 'Arab Dast Ghaib, 1,000 Ahad't soldiers to brıng 
Mahâbat Khân to the Court. Mahâbat Khân was consequently 
obliged to leave Burhânpür. Sultân (Parvîz) accompânied him as far 
as Serâî Bihârî. Mahâbat Khân wished to take some manşabdârs 
vvith him, but Fâdil Khân the Dîvân of the Deccan shovved a farmân 
stating that as he vvas guilty, he vvas forbidden from taking anyone 
vvith him. Mahâbat Khân said : "The Court secretaries have given a 
vvrong advice, the Sovereıgn, (they shall see) will in the end repent of 
this summons." After his arrival at Ranthambhöre he began to take 
precautionary measures. The Rânâ also gave him 1 ,000 good troopers 
to accompany him. it is said that 'Arab Dast Ghaib 1 also arrived 
at this place, and that Mahâbat Khân said to him: "I know the 
business for vvhich you have come. I am going. You need not make 
any speeches." He started vvith 6,000 horses 2 of whom 4,000 were 
Râjpüts and 2,000 Mughals, Saiyids, Shaikhs and Afghâns. 

As the King vvas preparing to go to Kabul, it vvas reported that 
Mahâbat Khân had arrived. He sent him a message that he could 
not be allowed to pay his respects until he had satisfied the Kıng s 
demands and had explained his conduct tovvards the Bengâl fief-holders 
vvhose lands he had taken possession of. He also heard that Âşaf 
Khân had made a plan for imprisoning him 3 . He had arranged 
that on the day when the encampment vvas on the bank of the Jhelum, 
and after the vvhole army and the canip had crossed the river, and 
the King vvith his bodyguard alone vvas left on this bank of the river, 
and vvhen Mahâbat Khân \vould come to pay his respects, the King 
would take his hand, put him into the boat and take him vvith him. 
The bridge vvould then be broken down and his men vvould, therefore, 

1 According to lqbâlnâma-i-]ahângın, p. 248, 'Arab Dast ghaib vvas sent to 
take över the elephants captured by Mahâbat KL*Q and for auditing the accounts. 

2 in lqbâlnâma-i-]ahângıri, p. 252, only 4 to 5,000 Râjpüts are mentioned. 
According tö Todd, of. cit., p. 295, note 1, "it vvas with the Seesodia Rajpoots and 
Suktavvuts that Mohabat performed the most daring exploit in Mogul hıstcry, 
making Jehangir prisoner in his own camp." 

3 There is no mention of the plan in lqbalnâma-i-]akângm or Khâfi Khân. 
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be ıınable to accompany him. At the stage of Shâhâbâd Gajpat Khân • 
the Superintendent of Elephants came to his quarters and communi- 
cated to hini the order that he should make över the elephants that he 
had captured up to that time. Mahâbat Khân kept back some wcll- 
known elephants and made över the rest to hım. Gajpat Khân saıd : 
"Khân Jîu (my Lord Khân), for what day a re you keepıng them; the 
boat of your life has sunk ! If your sons sıırvive, they W!İ1 (even) be 
in want of barley bread". Mahâbat Khân smiled and said' : "On 
that day you w ili not help them. I shall present these (those that he 
kept back) elephants. Now, you go away quickly, for these Rajputs 
are rude people and they may on account of your unnecessary talk 
misbehave themselves". in short Mahâbat Khân was convinced 
by this language that owing to the malice of his enemıes his life was 
not safe. He set his mind on dying, and givıng advances to the 
soldiers made them renew their oaths of fldelity. 

When the royal army was encamped 2 on the bank of the Jhelum, 
Âşaf Khân, in accordance with the plan, crossed the river with the 
vvhole army, ıncluding the King's personal servants, by the bridge and 
halced without taking any measures for security. Mahâbat Khan, who 
was waiting for such a God-sent opportunity, regarded it as a great 
boon, and sent 1,000 cavalry to guard the head of the bridge. He 
himself rode rapidly to the quarters of Shahriyâr, and Dâwar Bakhsh 
and took them wıth hım. He broke öpen the entrance to the en- 
cîosure (gutdl), and entered the King's apartment. He stationed his 
own men at the entrance and vvaited upon the King. He said : 
"When I saw that there was no safety from the enmity of Âşaf Khân, 
I committed this audacity. Whatever punishment I deserve I should 
receive it from your own hands." it is said that when the Râjpüts 

i Perhaps alluding to the fact that he will be killed before that time. The 
name in the text is written ^U. «^.şi but l». ıa,j.şf in lqbâlnâma ete. 

2 Mu'tamid Khân's detailed account in Iqbâlnama-i- Jahânglri 253-267, 
of Mahâbat KJıân's coup appears to be the most reliable, and has been mainly 
folIowed by Beni Prasad, of. cit,, pp, 393-411. it differs from the account in 
the Maâthir in scveral respeets. 
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fearlessly entered the Ghusulkhâna (private parlour), Muqarrab Khân 
because of his old acquaintance with Mahâbat Khân said: "Leprous 
one, what disrespect is this?" Mahâbat Khân replied: "When they 
were apportioning the wife and daughters of a certain person 1 , you 
could not say a word ". He struck Muqarrab Khân 2 on the forehead 
with a short stick that he had in his hand. This produced a scar-like 
wound and blood began to flow. Meanwhile the Emperor overeome 
by wrath, tvvice put his hand on his sword hile. Mir Manşür 
Badakhshî said in Turkî, "This ıs an occasion when one's courage is 
heing put to a test" (or when one should be disereet). Af ter this 
Mahâbat Khân represented that as the commotion was över, their 
going out riding for a hunt' appeared the right course. He constraıned 
the King to ride his elephant. Gajpat Khân brought forward a female 
elephant, which was reserved -for royal use, and himself acted as the 
mabout, while his son rode in the rear. Mahâbat Khân said, "This is 
the day when my sons were to beg for barley-bread", and he made a 
sign to the Râjpüts who killed both of them with the sword, He took 
the King to his own lodgings, and placing his children round him he 
made numerous offerings and gifts. As he had forgotten about Nür 
Jahân, he again made the King ride an elephant, and brought him to 
the quarters of Sultân Shahriyâr. Meanwhile the Begam had escaped. 
Mahâbat Khân greatly lamented this carelessness. The Begam in 
perplexity and confusion crossed the river, and greatly chided and 
abused the officers, and set about preparing the army for a battle. As 
the bridge had been btırnt, she on the next day without enquiring 
into the possibility of fording, plunged ınto the river. As there were 
four deep places in the stream and the enemy placing elephants in 
front made an attack, the (imperial) army fell ınto confusion and many 
lost their footing. Everyone on whichever bank he reached, sought 

1 Is this a reference to the possible fate of Mahâbat Khân's family or Nür 
Jahân's marriagc? Most probably it means that things had come to such a pass 
that his enemies were already apportioning his wıfe and daughters. 

2 This fact is not mentioned in Mu'tamid IChân's account or in Khâfi 
Khân, but the wöund on Muqarrab Khân's forehead is recorded. 

3 
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to save his life. The Beganı returned and entered her tent. Âşaf 
Khân hurried ofî co the fort of Attock which was in his fıef and then 
entrenched himself. The other officers arter sccuring promises of their 
safety vvaited upon Mahabat Khân and enduıed 1 ali his foul language. 
Mahabat Khân himself went to Attock, and by promises and oaths 
got possessıon of Âşaf Khân with his son Abü Tâlib and Khalîl Khân 
the son of Mîr Mîrân. He took the political and financial adminis- 
tration into his own hands and assumed supreme powers. He 
appointed the Râjpüts in the hail (as guards), and no one could 
make any remark or crıticıse. 

When the King was encamped in Afghânistân a cjuarrel arose at 
his (Jahângîr's) instigation between a number of A hadis and Râjpüts 
about the grazing ground. By chance an Abadı was kılled. Ali of 
them attacked the Râjpüts and a hot engagement took place. Many 
ot the heretics and their leaders were killed. Every Râjpüt who had 
göne out to forage was killed by the villagers, and some were taken 
prisoners and sold. Though Mahabat Khân himself rode out to their 
assistance, he could not maıntaın his ground in the tumult. He 
returned and sought the King's protection. Though Jahângîr sent the 
Kötıvâl to quell the dısturbance, and to pacify Mahabat Khân some 
of the Ahadts were made över to him, but his old supremacy dis- 
appeared. He vvas also spending his days in a state of great suspense. 
At last dunng the return journey from Kabul at Rohtâs, Höshyâr 
Khân, Nür Jahân's eunııch joıned wıth 2,000 cavalry from Lâhöre in 
accordance wıth the Begam's orders. A review of the army was 
suggested, and the order was ıssued that the old and new servants 
should conıe armed wearing their cuirasses. 

When there was an encampment on the bank of the Jhelum, 
which was the place where Mahabat Khân's supremacy had begun, 
a message was sent to hım that a review of the Begam's troops would 
be held on the following day, and that he should march ahead lest 
there should be a dispute among the Qalquchls resulting in a general 

1 Licerally : carried away on their bodies. 



disturbance. in vıew of his growıng suspicıous he went a stage in 
advance. it happened that at this time Prince Shâh Jahân thought that 
owing to the growing power of Mahabat Khân it would be best that 
he should be near at hand, and so he advanced from Nâsik to Ajmer. 
But as men did not assemble (round him) as the Prince had expected, 
he proceeded to Thatha. Accordingly an order was issued to Mahabat 
Khân, who was overcome by fear and agitation, that he should imme- 
diately pursue by the Jaısalrner 1 route to Thatha Prince Shâh Jahân, 
who had come from the Deccan to Mâiwa and from there to Ajmer. 
Mahabat Khân released Âşaf Khân after making him take oaths and 
his promising (not to oppose him), and started. it so happened that 
after the Prince had halted at Thatha for eighteen days, he received 
a letter 2 from Nür Jahân to the efîect that it was probable that Maha- 
bat Khân on hearing the reverberations of the Prince's approach might 
do some harm to the Prince's children, \vho were in attendance on 
their grandfather. On this account the Prince thought it best to 
return to the Deccan. Also the news of the death of Sultân (Parvlz)' 
was received, and then Shâh Jahân fell ili. On ı8th Saf ar 1036 A.H., he 
started, and in 42 4 days traversed, via Gujarât, 260 kos, and reached 
Nâsık. Mahabat Khân was obliged to encamp at Pökaran 40 kos on 
this side of Jaisalmer and as a force had also been sent against him by 
the King, but though it could not encounter him, he gave up ali hope 
and sought refuge with the Rânâ. The latter did not treat him cordially, 
and Mahabat Khân was, therefore, compelled to enter the country of 
the Bhîls, betvveen Gujarât and the Rânâ's territory, with 2,000 Râjpüts 
who had never forsaken him. He sent his expression of penitence, 
and apologies for his presumption to Prince Shâh Jahân, who in those 

1 State in Râjpütâna, see İmperial Gazettetr, XIV, pp. 1-9. 

2 This letter ıs not mentioned in lqbalnâma-i-Jahângm or by Cilâlı giışıtı. 

3 Parviz dıed at Burhânpür on 6th Saf ar 1036 A.H., 28th October, 1626 
A. D., oide Beni Prasad, of. cit., p. 418; but in lqbâlnârna-i-] ahângîri, p. 279, the 
year is given as 1035 though the date is 6th Safar; the year in Khâfi ^hŞn, I, 
P- 382, is also 1035 A.H. ; 

4 in 40 marches and ten halts I£hâfi I£hân, I, p. 383. 
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days at the recjuest of Nizâm Shâh had proceeded fröm Nâsik 
to Junair. Junair had been founded by Malik 'Ambar 
and was noted for its good climate and its buildings. in accordance 
with a summons from the Prince, Mahâbat Khân on 21 Şafar, 1037 
A.H. (2 2nd October, 1627 A.D.) came by way of Râjpîpla and 
Baglâna and offered his homage at the Prince's threshold, and was 
graciously received 1 . 

At this time the unavoidable event of Jahângîr 2 (his death) 
occurred, and Shâh Jahân with a view to securing the spvereignty 
proceeded by way of Gujarât to Ajmer. it is said that when he visitcd 
the shrine of Mu'in-ud-Dîn, Mahâbat Khân placed a keepsake-copy 
of the Qur'ân with amulets on the tomb and said : "My desire was 
that you should become the King. God be praised, that desire has 
been fulfilled. If in accordance with the pact my offences have been 
forgıven, please swear by the Qur'ân, and make the Great Khvvâja a 
witness or grant me leave immediately to go to Mecca. Othervvise 
Aşaf Khân is coming tomorrow, and there wili be a judgment (fattvâ) 
for my death." Shâh Jahân assured him of his protection, and after 
his accession gave him the tide of Khân-Khânân Sipahsâlâr, and the 
rank of 7,000 with 7,000 horses 3 . He also gave him a present of 
4 lacs of rupees, and appointed him governor of Ajmer. in the samc 
year Mahâbat Khân was appointed governor of the Deccan, and his 
son Khân Zaman who had recently been made governor of Mahva was 

1 According to Bâdsbâhnâma, I, p. 75, Mahâbat Khân had been reconciled 
only a few day.s before Banâtsi arrived with the news cf Jahângir's death, and as 
Banârsi first informed him about it, he rushed to Shâh Jahân and broke the 
news of his father's death, and produced Yamin-ud-Daula Âsaf Khân 's sisnet- 
ring. 

2 According to Beni Prasad, of. et., p. 423, Jahângîr died at RâjaurY on 
2 7 th Şafar 1037 A.H., 28* October, 1627 A.D., but in Iqbâlnâma-i-Jahângirl 
p. 293, and Bâdsbâhnâma, I, p. 69, the date is given as 2 8th Şafar. in K^âfi 
lyıân, I, p. 388, the date is given as the end of Şafar. £* ıU jLU) But in 
Banarsi Prasad, His tor y of Sbahjahan, p. 56, the date is correcdy given as 2 9 th 
October, 1627 A.D. 

3 Bâdsbâhnâma, I, p. 117. 
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nominated as his deputy. in the 2nd year when Shâh Jahân went to 
the Deccan in pursuit of Khân Jahân Lödl, Mahâbat Khân was nomi- 
nated as the governor of Delhi, in the 5th year on the transfer of 
A'zam Khân, he was again appointed governor of the Deccan 1 . 

it is said that during the thirtyor forty years many governors came 
to the Deccan and returned as they experienced serious difficulties at 
Bâlâghât, and owing to the scarcity of corn even though there was no 
fighting. No one had been able to find a solution for this problem. 
The first arrangement that Mahâbat Khân made during his tenure of 
the government (of the Deccan) was that he conciliated the Banjâras 1 
of India by presents of elephants, horses and robes of honour, and won 
them över so completely that there was one head of the Banjâras at 
Âgra and Gujarât and the other in Bâlâghât. He ordered that 
whether corn was cheap or dear, they vrould supply it at the rate of 
ten seers to the rupee. 

When Sâhü Bhönsle joincd 'Âdil Shâh and eagaged himself in 
taking of Daulatâbâd from Fath Khân the son of Malik'Ambar, 
Fath Khân, finding that the officers of Nizâm Shâh were in a 
vindictive mood against him, wrote to Mahâbat Khân that there are 
no proVİsions in the fort. If you come tjuickly I will make över 
the fort to you and become a royal setvant\ Thereupon Mahâbat Khân 
hutriedly sent the advance force under Khân Zaman, and himself 
started on 29 Jumâda II of the 6th year from Burhânpür. Khân 
Zaman came down by the pass of Khirki and fought a severe battle 
with Sâhü and Ran Daula Khân and pursuing them for six kos put 
their troops to the sword. The Bîjâpürîs were frightened, and made 
overtures for peace with Fath Khân, as a result of which he broke his 
promises (to Mahâbat Khân) and fraternised with them. Mahâbat 
Khân, who was at Zafarnagar, was, therefore, obliged at the end of 
Sha'bân to leave Khirki and to join Khân Zaman and to set about 
the siecre of the fort. in the beginning of Ramadân, he distributed 

1 Of. cit., I, p. 424. 

2 For Banjâras the grain-çarners see Irvine Aımy of the İndian Moghuls, 
p ,q 2 3 Bâdsbâhnâma, I, p. 497, 
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thc batterıes and assigned the guns and culverins to his second son 
Lahrâsap, and decıded to attack the fort from a point commanding* 
it, viz., a high hill, on which lies the village of Kâghazîvvâra. Khân 
Zaman continually fought with courage, and Khân Daurân exerted 
h.mself w.th skdl and bravery, and there were £re q uent fights for 
foragc and corn with Sâhö and Ran Daula Khân and Bahlöl Khân 
Bnapun Besıdes there were some severe contescs. On every occlslon 
ene royal troops were victorious. 

After the capture o£ Ambarköt (at Daulatâbâd) t h ey add ressed 
themselves to the seizure of Mahâköt. The gatrıson for want of 
P—ons had to hve on carcases, and when they saw that imperialist» 
were successful every day, Khainyat Khân the uncle of Ran Daula 
Khan and şome others of the 'Adil Shâhls asked for peace, and 
secretly let tnemselves down at n,ght by m eans of ropes, and after 
waıt.ng on the Khân-Khânân went of£ to Bîjâpür. 

After the mine reached as far as the foot of Mahâköt, Fath 
^an sent h,s family to Kâlâköt, and Murârî Pandit, who was the 
faceotum o£ the Bîjâpür State, and ali the 'Âdil Shâhîs and Nizâm 
Shahıs came t0 Ellörah, leaving Ran Daula Khân and Sâhû" to 
oppose Khan Zaman, who was in Kâghazîvvâra, and wi t h Yâqüt Khân 
Habsh, attacked the Khân-Khânân. A great battle took place. " The 
cnemy fled, and during the pursu.t Yâtjüt Khân Habshl vvas killcd. 
The fight was extremely fierce. İt ,s stated that fcw such battles 
have been fought in the Deccan. Mahâbat Khân returned victorious 
and vvent över to the mine of Sher Hâjî f Mahâköt, and was abo« 
2 set fire to ,, Fath Khân heard of lt , and sent a message to 
the effect that, as he made a compact with the 'Âdil Sâhls not to 
concludeapeacewithouttheirconsent, I twasre q uested that the pro- 
ceedmgs be postponed for that day. Mahâbat Khân said that if he 
was speak.ng the trnth he should send his son as a hostage 2 . As 

» Sarkûb-i-bişşâr probably .neans a hrigJu commanding the fort The 
na.tat.vc ,5 apparently based on Bâdshâbnâma, I, pp. 406-5,, 
z Bt.dsbahnârna I, p. Ç2ç. 
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the son did not arrive, the mine vvas fired. One tower and about 
15 yards of the wall were blown up. The daring invaders entered 
the fort, and ereeted batteries there. When Fath Khân saw the 
brave deeds of the heroes, he gave up further resistance and to save 
his honour sent his eldest son 'Abdul Rasûl, 1 expressed his penitence 
and begged for pardon. He also requested for assistance in the 
matter of expenses and a week's respite for taking out his belongings. 
The Commander-in-chief gave him two and a half 2 lacs of tupees and 
sent elephants and camels for transport purposes. Fath Khân 
delivered the keys of the fort on 19r.l1 Dhul Hijja 1042 A.H. (ıyth 
June, 1633 A. D.) and after a siege lasting three months and some 
days this strong fortress was captured. 

Verse 3 , 

A fort the like of whıch no one has seen, 

it vvas the fort of Daulatâbâd, and that is ali. 

The ehronogram is Naıvâb bafatb Daulatâbâd âmad (the Navvâb 
came to Daulatâbâd with victory. ıc>42A.H.,ı633 A. D.). Mahâbat 
Khân left Khân Daurân with Murtadâ Khân Saiyid Nizâm, 
the son of Miran Şadr Jahân of Pihânî, in the fort 
and took with him Fath Khân together with the young Nizâm-ul- 
Mulk, and set off for Burhânpür. After reaching Zafarnagar, he 
threvv overboard his promises and oaths, and imprisoned Fath Khân 
and Nizâm-ul-Mulk, and confiscated ali their property for the govern- 
ment. They say that Fath Khân in his folly sent a message to the 
Bîjâpürîs that the army with Mahâbat Khân vvas small in numbers, 
and that they should attack it in force, and set him free. Or perhaps 

1 Of. cit., I, p, 527. 

2 Ten lacs and 50 thousand rupees according to Bâdshâbnâma, op. cit., 
P. 5 2 7- 

3 Thıs is only the fim of the foıır verses written by Hâji Muhammad Jân 
Qudsi on the occasion, see Bâdshâbnâma, I, pp. 530, 531. For a conneeted 
account of Mahâbat Khân's campaign against Ahmadnagar see Bar arsi Prasad, 
op. cit., pp. 139-145. 
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Mahâbat Khân did this on account of Fath Khân's haughtiness, 
because when the drums had sounded for beginning the march and 
Mahâbat Khân was waiting mounted on his horse Fath Khân was 
stili asleep. Or perhaps it was for political reasons. Anyhow Mahâ- 
bat Khân broke his engagement without sufficient excııse. 

When he reached Burhânpür, Shâh Jahân as a reward for his good 
service ordered a present of five lacs of rupees to be given to Mahâbat 
Khân. The latter enquired from the imperial clerks as to how much 
money had been spent on the affair (of Daulatâbâd). They 
replied that it amounted to 20 lacs. Mahâbat Khân paid 25 lacs of 
rupees into the Royal Treasury, and said that for three years he had 
not paid any tribute (peshkash) to the Emperor and his peshkasb was 
Daulatâbâd. Mahâbat Khân also begged that one of the Princes 
might be sent with him so that with a fresh army he might conauer 
Bîjâpür. Shâh Jahân sent Shujâ' his second son. The Commander- 
in-Chief addressed himself to the task of taking the fort of Parenda 
which was one of the famous forts of the Deccan and was then in 
the possession of the 'Âdilshâhîs who had taken it from the Nizâm- 
shâhîs. He sent Khân Zaman ahead and engaged himself in distri- 
buting the batteries and in making other arrangements for the siege. 
Daily engagements took place. When Mahâbat Khân and the Prince 
arrived -vvithin three kos, the 'Âdil-ShâhTs and Sâhü with a number 
of Nizâm-ul-Mulkîs appeared, and made attacks, sometimes on the 
foragers and sometimes on the batteries. One day, a foraging party 
under Khân-Khânân was attacked by the enemy. The Râjpüts gallop- 
ed forward. Though Mahâbat Khân recalled them, they obstinately 
stood flrm and many were killed. Mahâbat Khân kept his ground 
and made every effort possible to stem the attack. They say that 
such a battle had not taken place in the Deccan for a hundred years. 
Khân-Khânân was saved from sure death by Khân Daurân who came 
from his quarters and drove off the enemy. 

As Khân-Khânân and Khân Daurân were not on good terms the 
latter frequently said in assemblies that he had saved the life of Khân- 
Khânân. Mahâbat Khân heard about it, and was annoyed. it so 
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happened that one day Khân Daurân with Saiyid Shujâ'at Khân and 
Sayid Khân Jahân Bârah had göne foraging, and when they started 
after loading the straw, the enemy took possession of a defile and 
started firing rockets. The stravv caught fire from these rockets, and 
many elephants, camels and bullocks were burnt, and the whole plain 
was filled with flames and no way of exit was possible. They say 
that 30,000 quadrupeds, and 10,000 men were burnt, besides a num- 
berless multitude who were half burnt. The officers stood on a 
height and vvatched with bevvilderment the jugglery of the heavens. 
After the flames were extinguished the enemy made an attack and 
pressed hard the imperialist force. Mahâbat Khân came to their assıs- 
tance, and the enemy dispersed. From that day Khân Daurân held 
his abusive tongue. They say that this affair took place at Mahâbat 
Khân's instigation. in spite of the fact that Sîdî Marjân the governor 
of the fort and his successor Ghâlib, who took up the post on behalf 
of 'Âdil Shâh, were both shot, victory did not appear to be in sight, 
and ali cfforts and exertions were fruitless. At last the rainy season 
approached, and the officers out of their dislike for Mahâbat Khân 
joined together in pursuading the Prince to retire (from the siege). 
This he did in spite of the objections of Mahâbat Khân. 

As no transport was available in the camp bullocks were bought 
from the Banjâras at a high price. it is said that on the day of the 
march the Banjâras closed the way and represented to Mahâbat Khân 
that relying on his assurances they had brought grain, and now there 
were no means of transporting it. He asked what its value was. They 
replied, it was worth two lacs. He immediately paid them the amount 
from his own treasury and told them to carry away whatever they could 
and to bum the remainder. Shâh Jahân sent a letter of censure to the 
Khân-Khânân for this retreat, and summoned the Prince to the Court. 
When Mahâbat Khân reached Burhânpür he ceased to rely on the 
Râjpüts who on the day of the foraging had let themselves be killed 
and said: "They know why they teli." He sent his Divân Kâkâ Pandit 
to Âgra to enlist 10,000 troopers from among the Saiyids, Shaikhs, 
Mughals and Afghâns in order that next year he should not need 
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auxiliaries, and chat his own army might be sufficienc for the conauest 
of Parenda. 

At this time the disease of bahakandar 1 , vvhich is a special sore, 
and wbich had long afflicted him, became acute. He was also vexed 
by his unsuccessful retutn (from Parenda) and by the departure of 
Khân Zaman, who had göne off to the Emperor because of his bad 
treatment. He took no precautions whatever, and vvouldsay: "I 
have learnt from astrology that I won't survive thıs illness." in this 
condıtıon he continued to hold his Court. He marched out of Burhân- 
pür wıth the intention of taking Parenda and encamped on the bank 
of the Möhan stream, so that it might be on record that so long as 
l«fe iasted, he did not show any slackness m the Emperor's service. 
He dıstributed four thousand ashrafis inside and outside {i.e., to his 
household and outsiders) and prepared an ınventory of his possessions. 
He said to his wife, whom he had married later than the mother of 
the Khân Zaman, "The very pebbles of Indıa 2 are my enem.es, and 
so do not conceal even one rupee of my property." He sent the 
ınventory along wich a report to the Emperor. He caüed the Râjpüt 
Sardars and said, "1 gained fame through your help. I have made an 
mventory of whatever I possess, and sent it to the Emperor, and left 
no room for finding a fault. After my death the impenal clerks wül 
not confiscate my goods and will not cali my clerks to account. Carry 

i The disease is bahaq of the Arabs and appears to be leprosy. in Elliot VII 
£45. , " descrıbed as fistula, and this is fol,owed b y Banarsı pld" o f . cit? 1 
The transladon m Elhöt is of Bâdshâhnâma, I, pt 2 pp , Q et 1 '/' T 
ongina, it is stated that the Arabians call it N^^Zll £ Irabt 
d.cnonary „ fistula. Perhaps Mandar meant unernal leprosy ir ganine 
m w H ' nduStS " P robabJ y means U PFr Ma. Mahabat Khân apparentlv wanted 

Lh ™ / a§alnSt 3ny attempt " C ° nCeaIment ^ FUafe" 
death. The reference ı s to the Mughal İnsritution bf the reverJ™ r f T 
perty on the death of the nob.es Ae governmen, ' See H ^ un th aZ" 
Mughal Admtnistration, pp . I 6 3 - I 8o. Mahabat Khân meant that L wf 
enem.s in Delhi that even the very pebbles ^ied ^att" im ^In"! 

attempt at co„cealmen t of the property after his death l'ght lead' t osJZ 
cons c , for thjs reason also Aat ^ ^^ ^ ^^ o no s 

goods and forwarded it to the Court. 



my bier to Delhi and bury it at the Qadamagâh of the Shâh-i-Mardân 
(the Prince of men, i.e., 'Ali), and make över ali my property, whether 
moveable or imnıoveable, to the government." He rolled up the 
carpet of his life in 1044 A.H. (1634 A.D.). The chronograms 
of his death are : 1 Zamâna dram girift (Zamana is at rest) and 
Sif ahşalar rafta (The Commander-in-Chief is göne). 

The Râjpüts, in accordance with his testament conveyed his body 
from Burhan pür to Delhi. AH due respect was paid to it, and 
salutes were ofîered ( on the way) as if he was alive. Shâh Jahân 
gave back ali his property to his sons except the elephants. They 
say that he did not possess much cash. His income was a kror of 
rupees, but he used to spend it ali. He was magnanimous. One 
day he said, "Khân Jahân Lödî was not liberal (Bakhshish nadâsht)." 
Someone replied, "There was no additional 2 income in his govern- 
ment." He replied, "What is that? A (successful) man makes 
money in every possıble way and spends it." His special wardrobe 
did not cost fi ve rupees. He also spent very lıttle on food. As he 
was very fond of elephants, he used to feed them with lotus-rice 
and Persian melons. Pomp and show had no part in his life. Kettle- 
drums were not beaten during his march, but drums and trumpets 
were used at time of starting. He had no religious learning ('Hm), 
but was skilled in astronomy and astrology. He had on the tip of 
his tongue the genealogies of every tribe and famıly. He was fond 
of the company of Persians, and used to remark that they were the 
cream of creatıon. 

They say that originally he had no religion, but at last embraced 
Imâmiya religion. He had the names of the holy Imâms (A' ima' 

1 Zamana Beg was his name, and so the meaning is that he has göne to rest. 

2 Faröghı nabüd is rather obscure. A similar expression .0 •.? .&> .^»j-i 

j+v) ,fe\~ occurs in the notice of Abül Fadl (Maâthir-ul-Umarâ Text II, p. 620), 
■J'J 
which Blochmann translates as "absence on the part of his servants, did not exist 
in his household" (translation of Â'tn, I [2nd edn., p li], but see Beveridge's trans- 
lation of Abül Fadl's bicgraphy, p. 126, No. 3, where the expression is discussed at 
length, and absence on the part of servants adopted as the correct translation. 
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Ma'sümin) — peace be upon them ! — engraved upon costly jewels and 
wore them round his neck. He was noc strict about fasting or 
saying the prayers. His ferocity and cruelty were notorious through- 
out the world. He was very assiduous and meticulous in attending 
to imperial business, and entirely neglected his own affairs. He 
was generous 1 . If he was fond of anyone he allovved nothıng 
to influence his regard or intimacy with him, even ıf he committed 
a thousand faults 2 . He composed verses at times, but hated ro 
make a display of them. Thıs verse is his : 

Verse. 

My heart's pride longed for Paradise 

Hell is my lot, may it not be my longıng ! 

Separate accounts are given of his sons Khân Zaman Amânî" 
and Lahrâsp Mahâbat Khân 1 . But Mirza Diler Himmat, who 
was by nature an oppressor and slack in attending to his work, and 
Mirza Garshâsp who was the son-in-law of Ilâhvardî Khân, and the 
Mîrzâs Bihröz and Afrâsiyâb went to the Silent Land vvithout 
attainıng any distinction. 

MAHÂBAT KHAN MÎRZÂ LAHRÂSP 
(Vol. III, PP . 590-595). 

Next to Khân Zaman Bahâdur 5 he was the most famous of the 
sons of Mahâbat Khân Khân-Khânân Sipabsâlâr*. in the beginning 

1 The expression y^Jz,]^ ı_>)£. lf< ,.!„> would litcrally mean : had a fat 



side. 



^ d? r*i 



2 For Mahâbat KJıân's character and attainment see also Beni Prasad, op. cit., 

PP- '35> !3 6 - 

3 The name in the text here is given as Khân Zaman Amani, but see note 
2, p. 14 ante for his correct name and references to his biography in 
Maâthir-ul-V rnarâ. 

4 Maâtbir-ul-Umarâ-, III, pp. 590-595. Its translation immediately foIlows 
this accdunt on pp. 27-31- 

5 KJıân Zaman Bahâdur Mirza Aman Ullâh, Maâtbir-ul-Umarâ, I, pp. 
740-748 and Beveridge's translation, pp. 212-219. 

6 Maâtbir-ul-Umarâ, III, pp. 385-409 and translation pp. 9-27 ante. 
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of Shâh Jahân's reign he was given the rank of 2,000 foot and 1,000 
horse. in the taking of the fort of Daulatâbâd under his father, he 
rendered good service. After his father's death, in view of his being 
a Khânazâd (houseborn one) he was favoured at the Court and was 
made Mîr-Tttzuk. Later, he was appointed Faujdâr of Bahrâich 1 in 
the province of Oudh, where he set the affairs in order. After that 
he was fiefholder of Biâna. He several times served the highly 
respected princes in the Qandahâr expeditions, and in the 2 4th year 
his rank was 4,000 with 3,000 horse and he was appointed Mir 
Bckbshı in place of Khalîl Ullâh Khân. in the 2 5th year he had an 
increase of 1,000 foot and 2,000 horse and had the rank of 5,000, 
with 5,000 horse, while his tide was changed from Lahrâsp Khan 
to Mahâbat Khân. On the death of Said Khân he was appointed 
governor of the province of Kabul, in the joth year an order came 
to Prince Aurangzîb that he should proceed to Bljâpür as the 'Âdıl- 
shâhls had raised to the throne an unknovvn person by the name of 
'Alî, and make an end ot the affair in a manner vvhich may consider 
right. To Mahâbat Khân also an order was sent that he should leave 

ö — 

his province and proceed to the Deccan. Mahâbat Khân after captur- 
ing the fort of Bîdar proceeded by the Prince's orders, to devastate 
the neighbourhood of Kalyanı 2 and Gulbarga, and several times fought 
bravely agaınst the Bîjâpür leaders, and drove them off. During the 
siege of Kalyanı 3 Mahâbat Khân one day went for getting forage to 
Panhata 1 Shâhjahânpür (?) which was five kos off, and a large body 
of the enemy suddenly appeared and attacked him. Rustam Khân 
Bîjâpurî attacked Ikhlâş Khân and the rear, and Khân Muhammad 

1 Bahrâich is a district in the United Povinces.see İmperial Gazetteer, VI, 
pp. 205-212. 

2 Kalyan in the text is Kalyanı, a town in the Bîdar District of Haidarâbâd, 
İmperial Gazetteer, XI, p. 34. 

3 For Mahâbat Khân's campaign against Bijapur and the siege of Kalyanı m 
1657 see Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, I, pp. 242-250. 

4 Variant Paitha or Paithân town in Aurangâbâd district, Haidarâbâd 
(İmperial Gazetteer, XIX, p. 317) appears to be more correct. 
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Khân, who was one of the povverful leaders, attacked Râo Satrsâl. 
There vvas a hot engagement. At this time the sons of Bahlül attacked 
Râja Râı Singh Sîsodla and fought so strongly that the Râjpüts set their 
hearts upon dymg and dısmounted and strove with their hands and 
arms. Mahâbat Khân hke a powerfuI t,ger attacked the centre and 
drove away Afdal Khân who led the Bîjâpürîs. 

After that strong fort was taken, but before things had becn pro- 
perly finıshed, the news came of Shâh Jahân's ıllness and Dârâ Shıköh 
who at th,s time had the control of affa.rs, sent an order to Mahâbat 
ühan not to wa,t for obtaınıng leave from Prince Aurangzîb but to 
leturn to the Court as qu>ckly as he could with the othet Mu-hals 
Hc was obhgcd to comply, and vvthout informing the Prince (Au«n g - 
^b) started posthaste for the Court. I„ the end of the , lst yeal , io 68 
A.H. (l 658 A.D.) he ağam went to Kabul, but ,n the 5 th year of 
Aurangzîb s re.gn he was recalled, and returned to the Presence He 
was appoınted to Gujarât in place of Mahârâja Jaswant S lng h His 
-nk was 6 ,ooo wıth 5>0oo hofsc> q£ which ^ 

hor*) and sih-as- pa (three-horse). I n the t Ith year he came to the 
Court from Gujarât and was ağam sent to Kabul. In the I3 th year 
he was transferred and returned to kıss the threshold at Âgra 

As at that tüne ShivâjTs disturbance had reached such a height 

Mal C kİ T CkC(İ ^ bumt 3 " d P^c«d the fort of Sürat', 
Mahabat Khan* was sent off to the Deccan with a well-ec i uipped force 
to chasuse hım. He made greac efforts to subdue the Marathas. 
Afterwards there was a disturbar.ee by the Afghâns ,n the hül-country 
an Muhammad Khân Amm was routed ,n £ Khyber Pass. Mahâ- 

cal ed7 an Vn T^" 6 "" ° f handlI "S th£ hÜ1 -beis was re- 

ca led hom the Deccan and sent ,n the l6t h year to admmister Kabul. 

he, by reason of his vvarmess and long experienc t dıd not dunng 

s,LX::;:^z; â j^ h ? ı ^ on Sürat in ı6 - ~ s « >— 
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his march forward to Peshâwar interfere with anyone, overlooked 1 the 
punishment of the turbulent and saying "We are well, and you are 
safe" proceeded to Kabul. This policy vvas not approved, and in the 
ıyth year the King came to Hasan Abdal, and a force vvas sent against 
the dısturbers. Mahâbat Khân came to the Court and vvas sent to 
chastise Bir Singh the grandson of Râja Bhüpat Dâs Gör. When he 
came to Amanâbâd in the Panjab in 1085 A.H., in the beginning 2 of 
the ı8th year, he died. He resembled his father in arrogance and 
daring. He behaved presumptuously to Aurangzîb who had a jealous 
and choleric personality. it is vvell known that Aurangzîb in order to 
observe the law of the Sharî'at entrusted the issue of most of the 
legal orders to Qâdi Abdul-Wahâb Gujarâtî, the Qâduul-Qudât, who 
had a great influence över him. His authority vvas & great that the 
leading Amırs were afraid of him. When Shivâjî's insolence went 
beyond bounds, and Mahâbat Khân vvas to be deputed against him, 
Aurangzîb in öpen D'ıvân mentioned some of his tyrannical acts and 
turning to Mahâbat Khân said, "it is necessary for the proteetion of 
islâm that this bandit be extirpated." Mahâbat Khân at önce replied 
"it ıs not necessary to appoint an army, a proclamation of the Qâdi 
will be sufficient." The King vvas greatly displeased and ordered 
Ja'far Khân to teli Mahâbat Khân that it vvas not proper to jest in 
the Presence. His son Mîr Tahmâsp, vvho vvas married to the daugh- 
ter of Sa'îd Khân Zafr Jang died. After his death Bahrâm and Farjâm 
received suitable ranks and the title of Khân. B 
killed by a bullet at the siege of Gölconda. None 
family attained to eminence. 



anram Khân 3 vvas 
other of this 



1 Compare Manııcci, II, p. 202; see also Maâthir i-'Âlamgm, p. 225. 

2 He died on zrth Shawwâl ; 1085 A.H. (2tıd January, 1675 A.D.), seeMaâtbir- 
i-'Alamgiri, p.141 Amanâbâd is probably Eminâbâd in the Gujranvvâla district, 
Panjâb. 

3 Maathir-i-'Âlamglrt, p. 296. * "* 
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MAHALDÂR KHÂN 
(Vol. III, pp.419.421). 

He was the son of Mahaldâr Khân Circassian who rose .o power 
nd lnfl uence ln the Nızâmshâhî Kin g do m . As he had iJlong 

Niz £ T^ J beCame kn ° Wn " tHe DeCCanî - Aft - his death 

hT A 8rant : e'' 5 tİtlC " thC S ° n ^madehimaSardâr. 

si L D?-.- f h , Jah5n,S rClgn ^ Mahâbac Khân was 

m3 s t0 ;; c ' , by the guidance ° f hıs *»* f — ^ - 

m ssagç to th Commander-ın-Ch.ef from Tiyâlî', now known as 
make över the place to whomsoeve r lt was desired , and that he 
Zcle^r; M ,f bat ^ n - T ^his vvordsappearedtob 

nd R H 7 ~ eVer/ ° ne S3İd th " thG famİ1İ « ° f Shâhjî^ Bönsle 
nd Ran Daula Khân Brjâpûrî were m Baidâpür,* if he co ıld br J 
bout theır capture by his exertionS) hecouldnocproduceabeZ 
estımonıal £ ving royal £avoufs MahaU5 / K ^ * 

i-aUonattackedthe^, As fortune favou.d hi m ~ so ^ 

in üt; V h ;? tr r ı r Bsr5ii ' but the — * ^ *« 

Nabâti Jt is ' - P ' T 5 ? ' CnCe ^ 3CC ° Unt ^ » ^ cakan, is 

T ^ ^ ' n Öâfİ ^ W- ^ 487, and «Trimbuck» 

Mahâbat Khân ^ ^l a^r's Lri^ *"? ° f M "* ddar ^ ân ' S ofo t0 
family is gr7en. The w.fe's na " i g ? ^ "^ ° f ^İ" 1 Bhö » sle '^ 

Shivajî), and the uthor 1 T " Jee,ee B ^ ^ Bâ '> *» mother cf 

daughtt " sL als K l c J d & n ; f0 ° tn0 S " BUt ' C3nn0t fad that she ^ « 

^^M ;;: S ^ during the ?s ° f ^-^41 

»1631-32 A.D. f *** ^ I0 4' AR < whic h wou!d correspond, 

2 Sâhü in the text but it was Shâhji Bhönsle the father of Shivâji 

3 Bmdapur was a 4 *„ f rom Autangâbâd, see Mathir-ul-Vmara, ili, p. 7 , a 




«/-ü 



mara] 



Mahaldâr Khân 



33 



ed that the wi£e and daughter of Shâhjî Bhönsle, who about this time 
with a large amount of money and goods had come there from Junair 
(Junnâr) 1 , fell into his hands. Nearly 400 horses, 1,50,000 hûns 
and a lot of other property of Shâhjî Bhönsle, and nearly 12,000 
hûns in cash and goods of Ran Daula Khân were looted. Mahaldâr 
Khân was the recipient of much approbation. in accordance with 
the Commander-in-Chief's instructions the family of Shâhjî was made 
över to Ja'far Beg, the governor of the fort of Gâlna 2 , and he himself 
joined Mahâbat Khân. in the beginning of the yth year 3 he hastened 
from the Deccan to Âgra and paid his respects to the Emperor. He 
received the rank of 4,000 foot with 2,000 horse and a present of 
Rs. 20,000 and other royal favours, and the Sarkar of Monghyr in 
Bıhâr was granted to him as a fîef. 

As he was distinguished above ali other officers of the Deccan for 
his abilıty and sagacıty, in the same year he received a flag and kettle- 
drunıs, and was appointed Faujdâr of Görakhpür 4 in succession to 
Mukhlış Khân and allowed to proceed to his territory. Later he was 
enrolled among the auxilıaries of the Deccan 5 , and was engaged in 
furtherıng the work of the State. Though he was of Circassıan origın, 
he had settled down in the Deccan, and established relationships there. 
Accordingly he gave his daughter in marriage to the son of Dilâwar 
Khan b the Abyssınian, whose father also was one of the Nizâmshâhî 
officers. 



1 Junair in the Text, but it is Junnar in the Poona district, Bombay; see 
lmperial Gazetteer, XIV, p. 239. 

2 Kâlna in the Text, but it is Gâlna in the Nasik district, Bombay; see 
lmperial Gazetteer, XII, p. 124. 

3, 4, 5. Bâdshâhnâma I, pt. 2, pp, 1, 14, 140. 

6 Was he the Dilâwar Khân Habshî, the commandant of the fort of Kalyanı 
{lmperial Gazetteer, XIV, p. 324) who so bravely defended the fort in Bidar 
district in 1657, and who, af ter delivering the keys of the fort on nth August 
was granted a robe of honour and allowed to depart to Bijâpûr; see Sir Jadunath 
Sarkar, History of Aurangzib, I, pp. 248-250. 
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MAHESH DAS RÂTHOR 
(Vol. II, pp. 445-447)- 

He was the son of Dalpac, the brother of Râja Süraj Singh 1 . At 
first he was in the service of Mahâbat Khân Khân-Khânan 2 and acquir- 
ed a name for valour. After Mahâbat Khân 's death he entered" the 
service of Shâh Jahân in the 8th year of his reign, and got the rank 
of 500 with 400 horse. Then he went with Prince Aurangzîb who 
had been appointed to support the army sent to put down Jujhâr Singh 
Bundela. in the cjth year he was appointed along with Khân Daurân 
to Nânder. in the ııth year his rank was increased to 1,000 with 
600 horse 4 , and in the ı^ch year he had an increase of 400 horse and 
was exalted with the gift of a flag 5 , and accompanied Dârâ Shiköh to 
Qandahâr. in the ı6th year his rank was raised to 2,000 foot with 
2,000 horse and he was granted the pargana of Jâlör as a residential fief. 
in the ıcjth year he received an increase of 500 foot and accompanied 
Prince Murad Bakhsh in the expedition against Balkh and Badakhshân. 
Aftervvards his rank became 3,000 with 2,000 horse, and he was 
granted the privilege of using the kettle-drums. 

When, after the arrival of the Prince at Balkh, and the flight of 
Nadhr Muhammad its ruler, Bahâdur Khân and' Aşâlat Khân were 
appointed to pursue him, he in his zeal accompanied them without 
the permission of the Prince. in the 20th year he came to the Court 
in obedıence to the summons. in the same year, 1056 A.H C . (1646 
A.D.) he died. He was an experienced soldier, and the King placed 

1 Maâthir-ul-Umarâ, Text II pp. 179-183. 

2 Maâthir-ul-Umarâ, Text III, pp. 385-409, translation pp. 9-27 ante. 

3 Bâdshâhnâma, I, pt. 2, p. 68. 

4 Of. cit., p. 136. 

5 Bâdshâhnâma^ II, p. 294. 

6 Bâdshâhnâma, II, p. 635. His death is stated to have occurred on 9th Safr, 
1057 A.H., ı6th March, 1647 A.D. The above account is adapted ftom 
Bâdshâhnâma, loc. cit. The distance of the bench frcm the throne is given as 
ten and not two yards; while during riding he followed at twice this distance or , 
twenty yards. 
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great relıance on him. in the audience hail he used to stand behind 



the throne by the side of a bench (sandalı), which was placed at a 
distance of two yards for the royal sword and quiver. During riding 
he follovved at a fair distance. His eldest son Ratan, who was in 
Jâlör and had the rank of 400 with 200 horse, was the beneficient 
of royal mercy by receiving the rank of 1,500 and 1,500 horse. He 
came from his home and luıving gratified himself by kissing the royal 
threshold was appointed with Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur 
to Balkh. When the Prince restored that country to Nadhr Muha- 
mmad ics ruler, and returned, he distinguished himself by fights with 
the Almânâns on the way. in the 2 2nd year he went vvith the same 
Prince to Qandahâr, and was deputed vvith Rustam Khân to fight 
against the Iranians. in the 2gth year he vvas exalted by the grant 
of a standard, and accompanied the Prince a second time, and on the 
third occasion he vvas deputed to accompany Prince Dârâ Shiköh. 
in the 28th year he went vvith the learned Sa'ad Ullâh Khân 1 to pull 
down Chittör. in the 3oth year he vvent to the Deccan to Prince Mu- 
hammad Aurangzîb Bahâdur, and distinguished himself by performing 
valuable services in the battle vvith the 'Âdilkhânîs. As a revvard his 
rank vvas increased to 2,000 and 2,000 horse. Aftervvards he fought 
bravely at Ujjain 2 in company vvith Mahârâja Jasvvant Singh, and teli 
under the svvords of Aurangzîb's army. 

(SAIYID) MAHMOD KHÂN BARAH 
(Vol. II, pp. 375-377). 

He vvas the first person of this elan (Saiyids of Bârah), vvho rose 
to the position of a noble man under the Tîmürid Dynasty. Originally 

1 Sa'ad Ullâh Khân vvas, in view of his learning, known as 'Allâmî Sa'ad 
Ullâh Khân, for his biography see Maâthir-ul-Umarâ, Text II, pp. 441-449. His 
expedition to demolish Chittör is mentioned on pp. 447, 448; see also Benî 
Prasad, History of Shahjahan, p. 320. 

2 Battle of Dharmat, 2Öth Apıril, 1658, some 14 miles south-west of Ujjain 
in Central India. See Sir Jadunath Sarkar, History of Amangzib, II, pp. 348-367. 
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he was a servant of Bairâm Khân 1 . in the İst year of Akbar's rcigu 
he was sent with 'Alî Qulî Khân Shaibânî to put down Hemü Bacjâl 
who, after the defeat of TardI Beg Khân 2 , had out of pride collected 
a large force and started from Delhi, in the 2nd year he was appoin- 
ted 3 to chastise Hâjî Khân, a slave of Sher Khân Sür, who had taken 
possession of Ajmer and Nâgör (Nâgaur), and was showing signs of re- 
bellion. in the ^rd year he was deputed to capture the fort of Jîtâran 4 , 
which he conquered from the Râjpüts. When Baırâm Khân's affairs 
were upset, he joined the Kıng's service, and received a fief near Delhi, 
in the 7th year whan Khân-Khânân Mun'im Beg becoming frightened 
at the murder of Shams-ud-Dln Atka, started a second time for Kabul, 
Saiyid Mahmüd Khân, who was in his fief, recognised him (while he 
was passing through that area) and conducted him with ali respect and 
honour to Akbar 5 . in the lyth year he went to Gujarât in attendance 
on Khân Kalan''. Later he was sent in pursuit of ibrahim Husain 
Mirza. A£terwards when the Kıng turned his personal attention to 
this affair, and immediately recalled the officers who had been sent, the 
said Khân swiftly joined him near Sarnâl 7 , and distinguished himself. 
When the Mirza was defeated and retreated towards Âgra, he with 
other officers was appointed to pursue him. in the ı8th year he was 
sent in advance with a number of officers to Gujarât, and when the 
King during his march reached Mlrtha, 8 he was gratified by rejoining 

i Akbarnama, Texç II, p. 33, Beveridge's tfanslation II, p. 54, where Mahmüd 
Khân is described as a follower of Bairâm Khân. 

2 Of. cit., Text II, pp. 30, 31, Beveridge's translation II, pp. 48-50. 

3 Of, cit., Text II, p. 46, Beveridge's translation II, p. 72. 

4 Of. cit., Text II, p. 66, Beveridge's translation II, p. 103; dıe name of 
Mahmüd Klıân is omitted from the translation. Jîtâran is in Jödhpür, see Jarrett's 
translation of Â'ın, II ; p. 276, 

5 Of. cit,, Text II, p. 180, Beveridge's translation II, p. 279. 

6 Of. cit., Text II, p. 372, Beveridge's translation II, p. 541. 

7 Sârnal a small town on the bank of Mahîndri or Mâhi river in Gujarât; 
see Lowe's translation of Aluntakhab-ut-Taurürikb, II, p. 146. 

8 This is Merta in Jödhpür; see Imferial Gazetteer, XVII, p. 308. Here 
according to Akbarnama, Beveridge's translation III, p. 63, Akbar was joined by 
a number of officers of the advance army. 
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the royal party. in the battle vvith Muhammad Husain when Akbar 
and a few men formed the reserve, Saiyid Mahmüd took his place 
with a number of officers in the centre, 1 and during the conflıct advanc- 
ed courageously beyond the centre, and fought bravely. in the end ot 
the same year he with other Bârah Saıyids and Saiyid Muhammad 
Amröha led an expedition against the territory of Mudhkar, 2 
and reaching there concjuered it by the force of his sword. About this 
time corresponding to 980 A.H. 3 (1572-73 AD.) he died. He had 
the rank of 2,000. 

Bârah 4 is a term applied to tvvelve villages in the Düâb, between 
the rivers Ganga and Jumna and near the pargana of Samblıal". The 
Khân was a man of family, and after entering the King's service he 
acauired a reputation for bravery and benevolence. He preferred 
simplicity. They say that when Akbar deputed him against Mudhkar 
Bundîla and he returned victorious, after performing outstanding deeds 
of valour, he reported to the King that he performed such and such 
feats of valour. Âşaf Khân remarked, "Mlrânjî ! this victory was due to 
the good fortune (Iqbâl) of the King." Saiyid Mahmüd believed that 
Icıbâl was the name of one of the royal officers and replied, "Why do 
you teli untruths. Icjbâl was not there, it was I and my brethren 
who wielded the two-handed swords." The King smiled and favoured 
him vvith the bestowal of gifts of ali kinds. One day someone made 

1 Akbarnama, Text III, p. 47, Beveridge's translauon III, p. 66. 

2 Akbarnama, Text III, p. 77, Beveridge's translation II V, P. jio8. Mudhkar 
was Râja Mudhükar Bundîla of Undchha or Orchcha State in Bundelkhand, 
Central India, Imferial Gazetteer, XIX, p. 241. Also see De's translation of 
Tabâqat-i-Akbarl II, pp. 634, 6355, Nete 4. 

3 According to Blochmann, Â'ın, I (2nd edn.), p. 424, he died a year later 
"in the very end of 981." 

4 See Blochmann, of. cit., p. 425, for a discussion of the various explanatıons 
advanced in reference to the word Bârah. He adopts Bârha in preference to Bârah, 
but the latter is the generally accepted prönunciation, and is followed in this 
translation. 

5 Sâmbhal in Morâdâbâd district, United Provinces, Imferial Gazetteer, 

XXII, p. 18. v 
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a significant remark and enquired as to how far did the gcnealoey of 
the Bârah Sanads extend. Immed.aCely he walked into the knee-deep 
foewh: ch barefooccd fa ft rs were accustomcd to keep alight at mghc 

: ri; ™ ■ ^f* win have -° efa - - ^ * ı s am 

P op e mduced h.m to come out. He was wearing vclvet slippers 
whıch were not- hnmt- 1 w ö snppers, 

"«hım, a separate accounc 2 of whom has been ıncluded. 

MAJNON KHAN QÂQSHÂL a 
(Vol. III, pp. 207-211). 

He_was_one of the greae courtiers and d.scncc officers. in 
Hümayun s tane he had che fief of Nârnöl (Nârnaul)*. When chat 
K.ng d.ed, f^I Khân, who w as one of che ch.ef officers of Sh.r Khâ 

:: g R r b\ s t r r, MajnünKbânin ****■ ^^™ 

HâSKh \ I , ChW5ha5 ' Wh ° " that ™ w„w ith 

Ha, Khan, behaved w,ch human.cy and gencleness, and took Mainün 

Şan honourably out of che forc and allowed h,m t0 dep art f or dIT 

WhenAkbar ascended che chrone, Majnün Khân received MâniW 

>n ficf When K^ân Zaman and h,s brocher cebelled he II 

pposed ehem, and che sprmg of h« loyalcy smochered the chorns 3 

duscof che zeal of che opponencs. I n che baccle In which Khân 

socks even were not burnt X l U *"*"** ^ vdm S % efS ' his 

2 Maathir-ul-Umarâ, Text II, pp. 4 o 9> 4IO 

PP . 3 399 ;: accoum of his life see Bi ° ch — •— -- * ,-,, ! (Md dl , } , 

4 Nârnaul in Patiala State, İmperial Gazetteer, XVIII p ,80 

5 Bıhâri Mal in Blochmann, op üt., pp ,4-7 ,,« Ju„ 

life is given. P ' 347 ' 34 an acccunt of llis 

6 In the Allahâbâd Şüba, see Jarrett's translation of A m, II, p . 00. 
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Zaman 1 and his brother were killed, Majnün Khân waiced on the King's 
stirrups and performed deeds of valour. In the i4th year he was 
depuced to besiege Kâlinjar 2 vvhich was one of che famous fores of 
India. Râja Ram Chand, che ruler of Panna, 3 had at the cime of 
che dovvnfall of che Afghâns purehased it for a large sum of money 
from Bijlî Khân the adopted son of Bahar Khân. When the capture 
of Chittör and Ranchambhör was bruıced abroad he surrendered che 
forc co Majnün Khân and sene che keys of che forc on 29CİÎ Şafr 997 
A.H. (jch January, 1589 A. D.). Majnün Khân was appoinced 
in charge of chat fort by royal command. In the ^thyearhe 
accompanied Khân-Khânân Mun'im (Khân) for the relief of Göra- 
khpür. 

it happened that in the same year ac che beginning of the Gujarât 
campaign Bâbâ Khân Qâqshâl when in attendance on 
the Emperor had an altercation 4 wich Shâhbâz Khân, che 
Provosc Marshal, and was punished. A false reporc sprang up 
in Mun'im Khân's camp chat Bâbâ Khân, Jabbârî, Mîrzâ Muhammad 
and other Qâqshâls had killed Shâhbâz Khân, and had joined the 
rebel Mîrzâs, and that the King had writcen ordering Majnün Khân 
co be imprisoned. Majnün Khân with ali oeher Qâqshâls lefe Mun'im 
Khân on the march, and though the Commander-in-Chief endeavoured 
to soothe ehem, and assured them about the repott being false, he was 
unsuccessful. Later when the news came from the Court thac Bâbâ 
Khân and Jabbârî had received favours as a reward for cheir good 
service, Majnün Khân fek ashamed of his behaviour, and rejoined 

1 K_hân Zaman 'Ali Quli Shaibânî and his brother Bahâdur Khân were killed 
in the battle of Sakrawâl later named Fathpür in 974; see Akbarnâma, Beveridge's 
translation II, p. 434, note 1. 

2 This part of the account is taken from Akbarnâma, Text II, pp. 340-342, 
Beveridge's translation II, pp. 499-501. For Kâlinjar see Beveridge, loc. cit., 
p. 498, note 1. 

3 Text has Thatha, but it is Panna State in Central India, Imperial Gazetteer, 
XXIII, p. 250. ' *■ 

4 Akbarnama, Text II, pp. 370, 371, Beveridge's translation II, p. 538. 
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Muıı'ım Khân on his return after the conquest of Görakhpür. After 
that he accompanied Khân-Khânân 1 in the conquest of Bengâl and 
Bihâr, and rendered excelient service, in 982 A.H. ('574-75 A. D.) 
Bengâl was conquered by the Khân-Khânân's skilful campaign. 
Dâ'üd Khân Karam fled to Orlssa, and Kâlâ Pahâr, and Sulaimân 
and Bâbü ManklI to Ghörâghât 2 . Khân-Khânân took up his quarters 
at Tanda which was the capital of the country and sent the victorious 
troops in various directions to clear the country of the muck of the 
enemy. Majnün Khân with a force was sent to Ghörâghât. Qâqshâls 
distinguished themselves by their courageous deeds in battles, and 
collected nıuch booty. Sulaimân Manklî who was the ruler of 
Ghörâghât was killed, and the Afghân families were taken prisoners, 
and that well cultivated country came into the possession (of the 
imperialists). 

Majnün Khân married the daughter of Sulaimân Manklî to his 
son Jabbârî, and divided the country among the Qâqshâls. in the 
same year — which was the 2oth ilâhî Year— Khân-Khânân went off 
to the Ganges to chastise Dâ'üd, and Bâbü Manklî and Kâlâ Pahâr, 
who had fled to Küj (Cooch Behâr) 3 , joined the sons of Jalâl-ud-Dîn 
Sür, and renewed disturbances, and attacked the Qâqshâls. The 
latter without any regard for their self-respect did not attempt to 
maintain their ground and retired to Tanda. Majnün Khân through 
the friendship of Mu'în Khân stayed in Tanda for some time vvaiting 
for Khân-Khânân. The Commander-in-Chief after making peace 
with Dâ'üd Karânî returned quickly, and again sent a force to Ghörâ- 
ghât under the command of Majnün Khân. He again delivered the 

1 The accountis apparently adapted from Akbarnâma, Text III, pp. 1 19-130, 
Beveridge's -transiation III, pp. 169-186. 

2 Sarkar Ghörâghât is mentioned in Â'ln, Jarrett's transiation II, pp. 123, 135, 
and in note 6 on p. 123 the author states that the name is probably to be 
ıdentified with Rangpür, but it is apparently the ruined city in Dinâjpür district. 
Imperial Gazetteer > XII, p. 236. 

3 See Akbarnâma, Text III, p. 131, and Beveridge's transiation III, p. 186. 
Küj or Cooch Behâr is certainly a laf sus çalamı for Ghörâghât. 
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country, and made proper arrangements for its government. About 
this time he dıed. His rank was 3,000; the author of the Tabaqât 
writes that it was 5,000, and adds that he had also employed 5,000 
troopers of his own. After his death his son Jabbârî served for some 
years with abilıty and dihgence, till the arrair of the branding occurred 
and the Qâqshâls becoming alarmed showed signs of rebelliousness. 
Jabbârî also joined them. After murderıng Muzaffar Khân Turbâtî 
when the rebels were successful for a time, each of them was given 
a tıtle; the title of Khân Jahân was added to the name of Jabbârî. 
When this crowd separated from Ma'şüm Khân Kâbulî, they were 
treated leniently, but after his reappointment Akbar kept Jabbârî 1 
for a time in prıson by way of chastısement. in the 39th year he 
shovved signs of repentence and was released. 

MAKHŞÜŞ KHÂN 2 
(Vol.III.pp.324.325) 

He was the brother of Sa'îd Khan Chaghtâ'î. When Akbar made 
his rapid march to Gujarât he sent Sa'îd Khân who was the governor 
of Multân to that country, and took Makhşüş Khân along with him. 
in the 2 1 st year he was appoınted to go with Shâhbâz Khân on the 
expedition against Râja Gajpatî. 3 in the 2Öth year when Prince 
Murâd was sent with an army to Kabul to awaken Mîrzâ Muhammad 
Hakîm to a sense of his duties, Makhşüş Khân was in the left wing. 
Aftervvards when the King himself went to Kabul 4 and pardoned 
Mîrzâ Hakîm's offences, and then moved repidly to Jalâlâbâd where 
the main camp was, Makhsüs Khân accompanıed him. in the expe- 
dition to Orîssa, which was managed by Râja Mân Singh, Makhşüş 

1 Akbarnâma, Text III, p. 650, and Beveridge's transiation III, p. 10000. 

2 Blochmann's transiation of Â'în, I (2nd edn.), p. 422. 

3 Râja Gajpatî was the most important Zamındâr of Bihâr, see Blcchmann, 
op. cit., p. 437. See Akbarnâma, Text III, pp. 169, 170, Beveridge's transiation 
III, p. 241. v 

4 Akbarnâma, Text III, p. 169, Beveridge's transiation III. p. 542. 
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Khân rendered efficienc service 1 . Later he was appoınted to serve wıth 
Prince Salim, and in the 4Ç;th year was promoted to the rank of 3,000. 
He was living in the beginnıng of Jahângîr's reign, but the date of 
his death has not been recorded. He was annoyed with his son 
Maqşüd, and after Jahângîr's accession when Sa'îd Khân begged for 
an appointment for him, the King replied 2 that one, whom his father 
did not like, could not be fit for Divine favour or for royal patronage. 

MÂLÜJÎ and PARSOJÎ 
(Vol. III, pp. 520-5 24). 

They were the brothers of Khelüjî Bhönsle who was one of the 
chief Nizâm-Shâhî officers. in the beginning of Shâh Jahân's reign he 
(Khelüjî) entered the imperial service and was'attached to Khân Zaman, 
the son of Mahâbat Khân Khân Khânân, and who was then the 
governor of the Deccan, including Berâr and Khândesh. His rank 
was raised to 5,000 foot with 5,000 horse and a congratulatory letter 
was sent to him along with a robe of honour, a decorated dagger, a 
flag and a drum, a horse with a gilded saddle and an elephant. He 
was enrolled among the Deccan auxiliaries and was a zealous royal 
servant. He distinguished himself in the early part of the sieege of 
Daulatâbâd in the company of Khân Khânân, and was able to estab- 
lish his loyalty by having several encounters with the enemy. When 
through the exertions of ali brave men the capture of the fort of 
Daulatâbâd, which was the capital of Nizâm-Shâhîs, was approaching, 
Khelüjî because of the fear that after this fort was taken, the Nizâm- 
Shâhl dominion would be injured, like Yâqüt Khân the Abyssinian, 
ran away and took service witn 'Âdil Şhâh, and several times encount- 
ered the imperial forces. But he got nothing but discomfiture. 
They say that his wife went to Gödâvarî 3 to bathe and was made a 

1 Akbarnâma, Beveridge's translation III, p. 037. 

2 This seems to be another version of remark attributed to Jahângir in 
Price's Memoirs, p. 22. 

3 v_$Lif in the Text; but it must be the river Gödâvarî. 
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prısoner. Mahâbat Khân guarded her honourably and sent a 
message to Khelüjî that his honour was at stake, if he sent a lac of 
hûns, she would be restored to him with honour. He perforce sent 
the money, and Mahâbat Khân sent back the wife with ali respect. 
When later 'Âdil Shâh submitted to the King's commands and 
made a compact with the imperial officers, he sent away Khelüjî. 
He for a long time carried out raids on the imperial territones. 
Prince Muhammad Aurangzîb captured him in the 13^ year, in 
the beginning of his governorship, and gave him the punishment for 
his deeds. 

Mâlüjî and Parsüjî, his younger brothers, were distinguished 
among the Nizâm-Shâhî officers for bravery. When Khelüjî went 
off to 'Âdil Shâh, they did not join him, but came to Mahâbat 
Khân and made promises of fidelity. Mahâbat Khân showed favour 
to them, and promoted the first to the rank of 5,000 foot and 5,000 
horse and the second to 3,000 with 2,000 horse, and being fortun- 
ate in the imperial service they received the drums. They ahvays 
behaved prudently and cleverly and pleased ali the governors of the 
Deccan. Mâlüjî was possessed of some urbanity and gentleness, 
and as he was faithful in his friendships, which is a characteristic of 
the Deccanîs, he was always on good terms with them. 

in the nth year when Prince Muhammad Aurangzîb resolved to 
conquer Baglâna, Mâlüjî was appointed 1 to that duty with 3,000 
men along with Muhamad Tahir Vazîr Khân who was one of 
Aurangzîb's trusted servants. Mâlüjî properly performed the duty 
assigned to him and returned successful. Aftervvards in attendance 
on the governors of the Deccan he performed with alacrity whatever 
service was necessary. During the period of the government of 
Murâd Bakhsh when Shâh Nawâz Khan Şafavî led an army against 
Deogarh, he was in the fore-front of the Deccan officers. in the 2Cjth 
year Prince Muhammad Aurangzîb appointed Mîrzâ Khân, the 
governor of Berâr, and Hâdî Did, the governor of Telingâna, for 

1 Khâfi tChân, I, p. 562. 
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collecting the tribute of Deogarh, the payment of which was being 
deferred by the Zarmndâr of that plac e on flimsy grounds. Mâlüjî 1 
was accompanied by a number of Deccan officers. After performing 
this service, he in the joth year joined the Prince who was 
besieging Gölconda. At this time for some reason, the mınd 
of the Prince became alienated from the two brothers. 
About this time the Prince was ordered to lead a campaign against 
'Âdil Shâh of Bîjâpür and an auxiliary force was sent from the Court. 
The two brothers were summoned from the Deccan, and reachıng Delhî 
they kissed the threshold. in the same year they received the fief of 
Irij Bhânder and some parganas in that neighbourhood. When Mahâ- 
râja Jaswant was sent with a strong force to Mâlwa they were among 
the auxiliaries, and at the battle of Ujjain 2 they were appoınted to guard 
the Mahârâja's camp which was near the battlefield. in the heat of the 
battle, Murâd Bakhsh, who was on Aurangzîb's right wing, fell upon 
the camp and plıındered it. Mâlüjî and Parsüji could not make a 
stand, and fled to Âgra. Later in the battle 3 with Dârâ Shiköh 
they were on the left wing wıth Sipıhr Shiköh. After 
the victory they joined Aurangzîb, and owıng to the circumstances of 
the time were favourably received. 

But as Aurangzîb stili cherished resentment against them, both of 
them in the 3rd year were removed from office, but in view of their 
long service — they had spent their whole lives in the service of the 
state — Mâlüjî was granted an annual pension of Rs. 30,000 and 
Parsüjî Rs. 20,000". Mâlüjî died in the şth year in 1072 A.H. (1661- 
62 A.D.). Both founded quarters in Aurangâbâd which are stili 
known by their names. Mâlüjîpüra is outside the cıty and Parsüjîpüra 

1 Of. çit., p. 745. 

2 Battle of Dharmat, 2Öth April, 1658; see Sir Jadunath Sarkar, History of 
Aurangzib, II, pp. 348-367. Mâlüjî and Parsüji with Devi Singh Bundîla were 
in charge of the camp; loc. cit., p. 359. 

3 Battle of Sâmügarh, çth June, 1658. See Sir Jadunath Sarkar, of. cit., 
pp. 388-405. 

4 'Alamgirnâma, p. 594. 
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is inside the fort. They say Parsüjî in his mode of life followed the 
Mughal customs. He had purchased the Zamlndârî of Jalgâön in 
Berâr for Rs. 80,000. 

MA'MOR KHÂN MÎR ABOL FADL MA'MÜRİ 
(Vol. III, pp. 503-508). 

He was a true Saıyid and an excellent man, and had devclopcd 
powers of dıscernment and comprehension. in Shâh Jahân's time he 
obtaıned the rank ot 500 wıth 200 horse, and was long attached to the 
auxilıary forces in the Deccan. Owing to his good fortune and amıa- 
ble disposition every governor, who was sent to that Süha, liked him 
and made him his confidant. He was able and courteous, and was 
unique in the constancy of his friendships. When Prince Muhammad 
Aurangzîb became the viceroy, he owing to his sagacity, foresight, long 
service and loyalty, became his favourite, and was always a recipient 
of royal favours. When the Prince started 1 towards the Capital to make 
his bid for the empıre, and by successive marches reached the bank of 
the Narbadâ, he gave Ma'mür Khân the rank of 1 ,000 with 400 horse. 
in the battle with Jaswant 2 he was with Prince Muhammad Sultân in 
the van. After the victory he was granted the tide of Ma'mür Khân 3 
and the rank of 1,500 with 500 horse. After the battle with Dârâ 
Shiköh 4 , Aurangzîb encamped at Agharâbâd Garden near Delhî also 
known as the Shâlamâr Garden. it was decided by the astrologers 
that Friday ist Dhul Qa'da, 1068 A.H. (21 st July, 1658) was the 
auspıcious day for the enthronement 5 , but as there was no time to 

1 Aurangzib started from Aurangâbâd to contest the throne and reached 
Burhânpür on March. ist, 1658. After halting there for more than a month he 
nıoved on to Mandwa, and from there in seven marches reached Akbarpür on the 
bank cf the Narbadâ which he erossed on i4th April; see Sir Jadunath Sarkar, 
History of Aurangzib t I, pp. 344-347. 

2 Battle of Dharmat, 26th April, 1658. 

3 'Alamgirnâma, p. 77. 

4 Battle cf Sâmügarh, 8tlı June, 1658. 

5 See Sir Jadunath Sarkar, of. cit., II, p. 446; also 'Alamgirnâma, p. 145, and 
MaâthiM'' Âlamgiri, pp. 8, 9. 
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carry out the ceremony in the customary way, Aurangzîb sat on the 
throne in this garden at the auspıcıous moment. 

it happened that at this time 1 Najâbat Khân 2 , the Commander-in- 
Chief who had greatly distinguished himself in a number of battles 
and dangerous undertakings and who, while he was the principal 
ofEcer of Shâh Jahân, had espoused the Prınce's cause, and though he 
had received the rank of 7,000 with 7,000 horse, the gift of two 
lacs of rupees and the tıtle of Khân-Khânân Sipah-Sâlâr, out of folly 
and greed, was not at ali bashful in being dissatisfied with royal 
favours as a reward for his valuable services in the cause, and confined 
himself to his house. Ma'mür Khân, who in view of his service and 
ability, was a favourite of Aurangzîb, and was also on intimate terms 
with Najâbat Khân, was ordered to go immediately and convey cer- 
tain messages and orders to hini. Although he tried to give as a friend 
harsh and correct advice he was not successful. Najâbat Khân in whose 
case pride and conceıt had undermined foresight and natural caution, 
made improper demands, brought up useless discussıons, and started 
usıng abusive and insulting language. Ma'mür Khân, who had more 
regard for his salt and allegiance to the Empire than for personal 
frıendship, repeatedly trıed to check hım, but it had no effect. At 
last in consideration of regard for both he rose up to depart. Najâbat 
Khân thınking that his conduct would be reported, struck him from 
behind wıth his sword, so that his head was severed from the body, and 
his corpse was thrown outsıde. Although guards were sent against hım, 
he prepared for battle, and except that he was deprived of his rank and 

1 This statement does not seem to be correct. The murder is not described 
in ' Âlamgımâma or the Maâthir-i-'Âlamgiri, but is incidentallyreferred to in the 
two wtırks on p. 230 and 32 respectively. Accoıding to K_hâ£î KJıân, II, pp. 46, 
47, the murder took place a £ew days belere the solar weighment for Aurangzib's 
4 ist year, which was af ter his return from the pursuit of Dârâ Shiköh from near 
Multân early in January 1659 The murder is also described in the account of 
Najâbat K_hân Maâthir-ul-U mar'a, Text III, pp. 825, 826, but the two accounts 
do not agree in details (see for details in the notes under Najâbat Khân. 

2 Najâbat K_hân was the third son of Mirza Shâhrukh. the ruler ot 
Badakhshân. For his biography see Maâthir-ul-U m ara, Text III, pp. 821-828. 
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title, no redress for the unjust murder was secured. That poot man 
took his unfulfilled desires for advancement with him to the grave, and 
the fîovver of hk hopes died without blooming. 

His 1 son Mîr 'Abdullah was a distinguished man of a firm disposi- 

tıon. He was a master of calligraphy. For some time he was the 

Bakhshi of the army of Fîrüz Jang. His son owing to unemployment 

became a darvish. His daughter was the wife of Ja'far Khân Khurâsâm, 

who earlier had acquired fame owing to his being the son-in-law of 

Hatim Beg Kifâyat Khân. in Aurangzîb's time he was appointed as 

the Divan of Bîjâpür, Haidarâbâd, and Bîdar, and Bakhshi of the 

army of Khân Fîrüz Jang. in the end he was in straitened circum- 

stances, and he died in the begmning of the reign of the presem 

sovereıgn (Muhammad Shâh). She (the wife) passed her days in the 

mortuary garden of her father and grandfather in Aurangâbâd. 

Nothmg is known about the other children of Mîr Abül Fadl Ma'mür?. 

But his sister had many children. One of her grandchildren was 

Fakhr-ud-Dîn 'Alî Khân Ma'mürî, who was full of energy and 

enterprıse, but unfortunately not one in a hundred of his ideas 

succeeded. Otherwise he would have accomplished great things 

His father Mîr Abül Fath resigned the royal service and carned on 

trade and shıppıng business at Cuttack in Orîssa. 

The Khân inquestion (Fakhr-ud-Dîn) was appointed Bakhshi and 
recorderof Sangamner in the Deccan. in the time of Bahâdur Shâh 
he was m-charge of the fort of holy Sürat, in the reign of Farrukh- 
sıyar he was dismissed, but he refused to hand över to his successor 
and prepared to fight. He was censured by the King and lıved for 
a whıle at Ahmadâbâd, (Gujarât). When Husain 'Alî Khân Amîr- 
ul-Umarâ came to the Deccan, he, owing to the accpaintance of his 
father w,th Saiyid 'Abdullah Khân Bârah, attached himself to him 
and was appointed Faujdâr of Bijâgarh 2 on the banks of the Narbadâ. 

ı The remainder of the notc is only a rambling account of the progenv of 
Mamur Khân. and ıs not of much historical interest 

2 Sarkar Bijâgarh was also called Sarkar Khergâön, see Khâfi Khân II p 852 
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But for varıous reasons he did not prosper, and in distressed 
circumstances went from che Deccan to the Capical and from there 
to Bengâl. Although he tried hard in every way, he dıd not succeed 
there also, and so he returned to Haidarâbâd via Orlssa. Mubârız 
Khân, the governor, in view of his earlier relatıons treated hım 
courteously. 

When the governorship of the Deccan was transferred by the 
Court to Mubâriz Khân, he appointed the said Khân as the governor 
of Berâr. Later as Mubâriz Khân could not take possessıon of the 
government and was killed, the saıd Khân went away to Sürat, and 
undertook new enterprises. Owing to his misfortune he was plundered 
by the enemy (the Mahrattas), and taken before Râja Sâhü 1 . Though 
he tried to stir up the Râja, and did his best to make him disturb 
the peace in the Deccan, he did not succeed. When Âsaf Fath 
Jang took the parganas appertaining to Chânda out of the possessıon 
of the îlmâ 2 , who were a tribe from Telinga, he waited on him. 
Asaf Jâh, out of consıderatıon for his experience, thought of givıng 
hım a job, but death dıd not allow this to happen. He was burıed 
in the same place. He was closely related to the author. There 
was an exhuberance in the disposıtion of the deceased such as the 
author has not seen in anyone else. 

(RÂJA) MÂN SINGH 3 
(Vol. II, pp. 160-170). 

He was the son of Râja Bhagvvân Dâs Kachvvâha. On account of 
his high intellectual attainments, abundant courage, high posıtıon 

and Jarrett's translation of Â 'in, \\ t pp. 204-206. Bijâgarh was the old capital of 
Nimar in Central India for which see Imperial Gazetteer, XIX, p. 106. 

1 Râja Shâhü, the grandson of Shivâji, who ruled from 1777-1810. 

2 Probably the Bhils. 

3 There are nctices of Râja Mân Singh in Stewart, History of Bengal, 
pp. 180-191, Blochmann's translation of Â'ln t I (2nd edn.), pp. 361-363 and Âzâd; 
Darbâr-i-Akbari (1939), pp- 535-566. in Tod, Annals and Antiquities of Rajas- 
than (1914 edn.), p. 286, note 2, it is stated that Râjâ Bhagvvân Dâs had three 
sons; apparently he was an adopted son of Râja Bhagwân Dâs. 
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and close connection (with the King), he was at the head of the 
Amırs and nobles of Akbar. Through his great loyalty and devotion 
he received the tide of Farzand, and was sometımes called the Mîrzâ 
Râja. in the end of 984 A.H., he was appointed to chastıse Rânâ 
Kîkâ, and in the beginning of 985 A.H., a great battle took place at 
Göganda 1 which had been establıshed as a city after Chittör. Râja 
Râm Sah of Gwâliyâr and his sons were killed. in the engagement 
the Rânâ and Kunwar Mân Singh came face to face vvith each other; 
the Rânâ and the former were wounded and fled. Râjâ Mân Singh 
stayed in his palace, and sent to the Court the famous elephant Râm 
Sâh 2 along with other spoils. But, as it was alleged that he had 
strictly forbidden the soldiers from devastatıng the Rânâ's lands, the 
King censured hım and recalled him to the Court; and for a time 
did not allow him to pay his respects. 

W'hen the post of the Commander-ın-Chief of the Panjâb was 
entrusted to the Râja Bhagvvân Dâs, the charge of defending the 
dıstrıcts borderıng on the Indus devolved on the Kunwar :ı . in the 
30th year, 993 A.H. (1585 A. D.) Mîrzâ Muhammad Hakim, half- 
brother of Akbar, who was the ruler of Kabul, died, and the Kunwar 
was ordered to hasten to Kabul. He reassured the inhabitants, and 
vvith the deceased sons Mîrzâ Afrâsiyâb and Mîrzâ Kaiqubâd and 
theır relations and dependants and retinue returned to the Court. 
Akbar went as far as the Indus, and honoured Kunwar Mân Singh by 
appointing him as the governor of Kabul. He by his bravery and 
courage punished 4 the Raushnîs, who owing to their plunderings and 

1 See Akbarnâma, Beverıdge's translation III, pp. 244, 245, according to 
which the battle took place at "Khamnür which is the mouth of the Haldi defile 
and is a dependancy of Goganda." The battle is usually styled as the battle of 
Haldighât, and a good account is given by Badâyüni (Lowe's translation of 
Muntakhab-ut-Tauıârikh II, pp. 236-230), wherc it is stated that it took place in 
the first half of Rabi' I, 984, and Blochmann, of. cit., p. 460, note 2, states that 
it took place on 2 ist Rabi' I; ıgth Jııne, 1576 A.D. 

2 in Akbarnâma, loc. cit., p. 247, the name of the elephant is "Râm 
Pershâd." 3 Of. cit., 493. 

4 Of. cit., p. 734; the Afghâns were defeated at 'Alî Masjid. 
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highway robberies were a stumbling block on the Khybet route. 
When Râja Bîrbar 1 fell in Swât at the hands of the Yûsufza'is, and 
Zain Khân and Hakim Abul Fath were recalled to the Court, this 
business was also entrusted to Mân Singh. When Afghânistân was 
made över to Râja Bhagvvân Dâs, and he after crossing the Indus 
became mad, the government of that place again reverted to the 
Kunwar 2 . in the 32nd year when it appeared that the Kunwar was 
being vvorried by the cold climate, and that injustice was being prac- 
tised on the peasantry of Afghânistân by the Râjpüts and that the 
Kunvvar was not paying any heed to the oppressed, this country was 
taken from him, and a fief was granted to him in the Eastern districts 3 . 
Meanwhile he was employed in chastising the Raushnls. in the same 
year when Bihâr was assigned to the Kachvvâha elan as their fief, the 
Kunwar was sent off to protect that country. in the 34th year when 
his father died, he received the title of Râja 4 and the rank of 5,000. 
After reaching Bihâr he carried by assault the dwelling of Püran Mal 
of Gidhaur, 5 who had become very presumptuous, and captured many 
places. Püran Mal could not save his fort and begged for quarter. 
From there he proceeded to attack Râja Sangrâm, who submitted and 
presented elephants and rarities of his country. The Râja returned to 
Patna and attacked Ranpat 6 Chorüh, and obtained much plunder. 

When he had disposed of the refractory malevolents there, he in 
the 35th year 7 weht to Orîssa by way of Jhârkhand with a large army. 
Orlssa has ahvays been governed by independent rulers. Previously 
it was for a time ruled by Pratâp Deo. His son Bar (or Nar) Singh 
Deo wickedly rose against his father, and finding an opportunity 

1 Of. cit., pp. 730-732. it was in the Balandan Pass that Birbar was killed 

on ı6th February, 1586. j)«^ m t ' le Text is what is now generally known 
as Swât. 

2 Of. cit., p. 745. 3 Of. cit., p. 790. 4 Of. cit., p. 863. 
ç Of. cit., p. 872. Gidhaur in Monghyr district (Imfetial Gazetteer XII, 

p. 237) is *j) } »oJ^ in the Text. 

o Ranpat Cherük of the Text is Anant Ccruh in Akbamâma. 
7 Of. cit., pp. 933-937. 
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poisoned him, thereby acquiring eternal death for himself 1 . About 
this time Mukand Deo came from Telingâna, and entered his service. 
He was enraged by Bar Singh's wicked act and determined to be re- 
venged. He gave out that for wife was coming to visit him (Bar Singh). 
in this way he sent litters (dölti) filled vvith arms, and, with a tribute 
of silk cloths carried by 20 brave 2 and experienced men, enteted the 
fort. As a parricide does not last very long, he was soon disposed of. 
He lost his authority. it was not the custom for the Râja to take 
possession of the treasures hoarded by his predecessors, but he broke 
the locks of 70 old treasuries, and took possession of their hoards. 
Though he displayed generosity, he was not a just and wise ruler, and 
gave himself up to sensual gratification. Sulaimân Kararanı, who 
had taken possession of Bengâl, sent his son Bâyazîd by way of Jhârk- 
hand to conquer that country, and sent with him Iskandar Beg Ozbeg, 
who had rebelled against Akbar and taken shelter . vvith him. The 
ease-loving Râja appointed two armies under the commands of Jhapat 
Râi and Durgâ Tej to oppose him. These men, unfaithful to their 
salt, intrigued with the officers of the army, and turned against their 
master. A hot engagement took place. The Râja submitted to his 
misfortune and waited upon Bâyazîd. With his aid a great battle was 
fought, and both the Râja and Jhapat Râi fighting bravely were killed. 
The government reverted to Durgâ Tej. Sulaimân by guile called him, 
put him to death, and took possession of the country. 

During the viceroyalties of Mun'im Khân Khân-Khânân and Khân 
Jahân Turkmân much of the country was annexed. As a result of 
the dispersal of the Bengal officers Qutlü Löhânî took possession of the 
country (Orîssa). When the Râja in this year came to this country, 
Qutlü prepared to fight. Though the royal army was defeated 3 , the 
Râja remained firm (in his resolve). Suddenly Qutlü, who was ili, 

1 So in the Text; it apparently means a retribution for patricide. 

2 According to Akbarnâma, loc, cit., p. 933, note 3, 200 and not 20 men 
carried the presents. 

3 Jagat Singh son of Râja Mân Singh was defeated in this battle. 
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died, and 'Isa, his minister, raısed his young son Naşir Khân to power 
and made peace with the Râja. The Râja included in the crown-lands 
the temple of Jagannâth and ıts appurtenances, and returned to Bihâr 1 . 
Jagannâth is a famous place of worship among the Hindüs, and is 
situated in the city of Purushötam (Purî) on the seashore. Near 
(inside) it are erected the statues of Kishan (Krishnâ) and his brother 
and sister, made of sandalwood. 

They say that över four thousand years ago Râja Indraman 2 , the 
ruler of Nîlgar Hills, at the instance of an enlightened one, who stated 
that this place was very dear to God the Creator, had founded a big 
cıty there. it was revealed to the Râja in a dream one night that 
on a certain day a piece of wood 52 fingers in length and 1 y4 cubıt 
broad would arrive. Thıs was the specıal figüre of the Deıty, and he 
was to take it and place it in his house. He was to watch över it for 
seven days, and with vvhatever shape it assumed, it was to be put in 
the place of worship. İt so happened when he awoke, and he gave it 
the name of Jagannâth. They say that when Kâlâ Pahâr, the servant 
of Sulaimân Kararanı, conquered this country, he flung this piece of 
wood into the fire. it was not burnt. Then he flung it into the sea, 
but it came back. it is said that the image is washed six times a day, 
and is dressed anew, and waited upon by 50 or 60 Brahnıans. Each 
time large bancjuets are spread before the image, and some 20,000 
people can partake of this food. A car with 16 wheels is prepared 
and the images are set upon it, and it is believed that whoever draws 
it is cleansed of ali his sins, and does not suffer any ills in future. 
They narrate wonderful things about it. 

in short, so long as 'îsâ, the minister of Qutlü, lived, he observed 
the rights of the treaty with the Râja. After him Khwâja Sulaimân and 
Khwâja 'Uthmân, the sons of Qutlü, broke the treaty, and raised the 
head of disturbance. The Râja, in the 37th year, addressed himself firm- 

1 The conauest of Orissa is described in Akbarnâma, loc. cit., pp. 878-880. 

2 The account of the temple of Jagannâth at Püri is adapted fronı the Â'ın 
(Jarrett's translation) II, pp. 127-129. The three images are of Krishnâ, Balbadhra 
and Sübhadra- 



ly to the task of extirpating them and conquering that country. Sa'îd 
Khân, the governor of Bengâl, also joined him. in great battles they 
(the two Khwâjas) were defeated, and took refuge with Râja Râm 
Chand who was a leading Zamındâr of the country. Although Sa'îd 
Khân returned to Bengal, the Râja did not cease to pursue them, and 
besiegcd Sârangarh which they had regarded as their asylum. They 
were oblıged to wait on the Râja. They received a fief in the Sarkar 
Khallfâbâd 1 , and in the year 1000 A.H. (1591-92 A.D.) Orissa 
became part of the imperial dominions. in the 39th year, 1002 A.H. 
(1593-94 A.D.), when Sultân Khusrau was raised to the rank of 
5,000 and given Orissa in fief, the Râja was appointed his guardian, 
and was permitted to go to his fief in Bengâl and to protect that 
area 2 . By his excellent arrangements and the mıght of his sword, 
the Râja took much territory from the countries of the Bhâtî and other 
Z mındârs, and included it in the imperial dominions. in the 4oth 
year, 1004 A.H. (1595-96 A. D.), he seleeted near Âkmahl a place 
where there was less danger of attack by boats. Sher Shâh had also 
approved of this place. The Râja founded a city there as the seat of 
government and caüed it Akbarnagar 3 . They also cali it Râjmahal. 
in the 4 ist year Lachmî Nâraın, the Zamındâr of Küch (Cooch Behâr), 
a populous country to the north of Ghörâghât, 200 kos long and 40 
to 100 broad, submitted and had an intervıew with the Râja. He 
gave his sister in marriage to the Râja 4 . 

in the 44th year, 1008 A.H. (1599-1600 A. D.), when Akbar 
was going to the Deccan, and Prince Salım was appointed to the 
Ajmer Şüba to punish the Rânâ, the Râja through stili holding the 
government of Bengâl, was commissıoned to accompany the Prince. 
As at that time 'îsâ, who was the great landowner in Bengâl, died, 
the Râja thought that it would be easy to manage the country, and 

i Khalifâbâd in Eastern Bengal; it included Bâkarganj, Jessore ete; see Jarrett, 
of. cit., pp. 123, 134. 

2 Akbarnâma, Beveridge's translation III, p. 999. 

3 Of. cit., pp. 1042, 1043; see a ' so ' l m f er i<A Gazetteer, V, p. 179. 

4 Of. cit., p. 1068. 
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sent his eldest son Jagat Singh there. Jagat Sıngh died on the way, 
and his son Mahâ Singh, who was stili young, was sent to Bengâl. 
in the 45th year Khwâja 'Uthmân, the son of Qutlû stirred up 
strife 1 . The Râja's men considering the affair to be an easy one 
came out to fight, They were defeated. Though Bengâl was not 
lost, but extensive areas were taken possessıon of (by the enemy). 
Prince Sultân Salim, who in self-indulgence, drinking and evil company 
had spent a long time in Ajmer, left for Udaipür. Before he had 
settled the affair there, he became presumptuous, and wanted to leave 
for the Panjâb. Suddenly the disturbance of the Afghâns in Bengâl 
became serious, and Râja Mân Singh suggested to the Prince to go 
there, but at the ınstigatıon of opportunists he started towards Agra. 
Maryam Makânî came out of the fort to advıse him, but out of shame 
he turned back when he was within four kos of the Capital, and started 
by boat for Allahâbâd 2 . The Râja separated from the Prince, and went 
ofE to chastise the Bengâl rebels. Near Sherpür he defeated them in 
a battle. Mîr 'Abdur-Razzâq Ma'mürî, the Bakhshı of Bengâl, who 
had been captured, was found in the neld in chaıns and wıth a collar 
round his neck. When the Râja had settled the country satisfactorily. 
he returned to the Court, and was exalted to the rank of 7,000 with 
7,000 horse 3 . At that time no Amir had risen higher than 5,000, 
but later Mîrzâ Shâhrukh 4 and Mîrzâ 'Azız Köka s also received this 
rank. At the time of Akbar's death the Râja and 'Aziz Koka were 
plottıng to raıse to the throne Sultân Khusrau whom people considered 
the heir apparent. But Jahânglr won him (the Râja) över by confirm- 



ı The appointment of Prince Salim to Ajmer and the rebellion in Bengâl 
are described in Akbarnâma, loc. cit., pp. 1140, 1141. 

2 Akbarnâma, loc. cit., p, 1 155. 

3 in Akbarnâma, loc. cit^ p. 1257, the rank is given as 7,000 with 6,000 
horse. 

4 Mîrzâ Shâhrukh son of Mîrzâ ibrahim was married to Akbar's daughter 
Shukr-un-Nisâ Begam. For his account see Blochmann, of. cit , pp. 326, 327. 

5 For K_hân Â'zam Mîrzâ Azîz Koka son of Atka Kh ân see Blochmann, 
of. cit., pp. 343-347. 
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ing him in his Bengâl appointment and otherwise conciliatıng him 1 . 
After Jahângîr's accession he left for Bengâl, but in the same year was 
transferred and was engaged for a while in chastising the rebels of 
Rohtâs. From there he returned to the Court, and in the 3rd year 
obtamed leave to go to his home so that he might nıake arrangements 
for the Deccan campaign, 2 and go there to assist the Khân-Khânân. 
He was in the Deccan for a long time, and died there a natural death 
in the c>th year of Jahângîr's reıgn 3 . Sıxty persons were 4 burnt with 



Mm. 



The Râja had establıshed wonderful pomp, greatness, influence and 
authority in Bengâl. His panegyrist (bâd farösh) had 100 elephants, 
and ali his soldiers had good allowances. He had many trustworthy 
servants, ali of whom were holders of high offices. They say that at 
the time when the Deccan campaign was assigned to Khân Jahân Lödî, 
there were 15 Panjhazâris 5 (of the rank of 5,000), owning flags and 
drums, such as Khân-Khânân, Râja Mân Singh, Mîrzâ Rustam Şafavî, 
Âsaf Khân Ja'far and Sharîf Khân Amîr-ul-Umarâ, and 1700 auxiliary 
ofncers holding the ranks of 4,000 to 100. When owing to lack of 
supplies there was such a scarcity in the Bâlâghât area that a seer of 
flour could not be had for a rupee, the Râja one day rose in the 
Assembly and earnestly said, "If I were a Muhammadan, I would önce 
every day eat with you. As I have a grey beard, would you ali accept 
from me the price of pân leaves." Before ali the others Khân-Khânân 
put his hand on his head and answered, "I accept the offer." The 
others also concurred. The Râja gave Rs. 100 to every Panjhazâri and at 
this rate made daily allowances to everyone down to the rank of 100. 
Every night he put money in a purse with the name of the person on 

1 Khâfi Khân, I, pp. 233, 234, Beni Prasad, History of Jahangh, pp. 72, 73. 

2 Tüzuk-ı-Jahangıri, (Rogers & Beveridge), I, p. 148; and labâlnâma-i- 
lahânglrı, p, 34. 

3 Tnzuk-i-]ahângiri, loc. cit., p. 266, note 1. He died İn the month of June, 
1614. 

4 Apparently 60 of his wives burnt themselves on his pyre. 

5 Only five out of the fifteen are enumerated. 
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it and sent one to each. For the three or four months that th» expe- 
dİrion lasted, he never önce missed (to send such gifts). For the men 
f the camp until supplies (Rasad) arrived, he sold provısıons at the 
rates prevaLg at Ambar. They saw that his wi£e Kunwar Ram, who 
was an expert manager, sent the provisions from his home. The Ka,a 
on his marches used to set op mos q ues and baths constructed of cloth 
for the Muhammadans, and supplied daily one meal to every one ot 

his rollowers. 

They say that one day a Saiyid argued vvith a Brahman about the 
superiority of İslâm över the Hindu religion. They referred the 
Jtter to the Râja for his dictum. The Râja said, "If I were to admıt 
the superiority of islâm, people would say that it was out of flattery for 
the reigning sovereign, and if I saıd the opposite, I would be accused 
of partiality." When they pressed him for his opınıon, the Ra,a said, 
»1 have no learning, but with regard to the Hindu religion whıch ıs so 
old (I see that) »f there are perfect men in it, they are burnt as soon as 
they are dead, and their ashes dispersed to the winds. H anyone goes 
there at night, there is a fear of his being ınfluenced by the demons 
(/,•„„,). in islâm there are, in every town and city, saınts at rest, and 
people receive blessıngs from them and various assemblıes are held 

there (in their shrines)." 

They say that at the time of going to Bengâl he met one Shah 
Daulat, who was a saint of the time, at Monghyr. The Shâh saıd, 
«With ali your wisdom and intelligence why don't you become a 
Muhammadan." The Râja said, "in Gcd's word it is stated 'God s 
seal is on the heart of every one'. M by your efforts the lock of ev.l 
destiny {Shaqâwat) is removed from my bosom, I will at önce become 
a believer". For a month he waited hopıng for thıs to happen, but 
as islâm was not in his destiny, there was no result. As has been 
well expressed in the verse : 

Verse. 
Congealed hearts profit little from the blessing of darvishes, 
When Copper is dead, nought results from alehemy. 
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They say that Râja Mân Singh had 1,500 wives and two to three 
children from each, but ali except Râja Bhâ'o Singh 1 died during 
their father's liretime. Soon after his father's death he also died of 
excessive drinking. A separate account of his life has been ineluded. 



(SAIYID) MANŞOR KHÂN BÂRAH 
(Vol. II, pp. 449-452). 

He was the eldest son 2 of Saiyid Khân Jahân Shâh-Jahânl 3 . He 
held a rank and a fief. When his father died in the ıoth year (of 
Shâh Jahân's reign), he without any apparent reason 4 and from foolish 
apprehensions went off into the wilderness. Shâh Jahân sent Yâdgâr 
Beg, Superintendent of the mace-bearers with a posse of men to 
Sirhind as it appeared Iikely that he had göne to his home there. 
They were direeted to get hold of that fool as soon as possible and 
bring hım to the Court. Later it was found that he had göne to the 
Lakhî Jangal 5 and had been arrested by the Kron there. Shafî'UUah 
Barlâs, Mır Tuzuk, was sent with a number of Yasâıvals to bring 
him. As the Kron was related to the daughters of Khân Jahân, who 
had been a pillar of the State, he had not taken ali the necesşary 
measures for the safe custody of that ill-mannered person, he 
escaped 8 before Shafî'UUâh's arrival. The latter on reaching there 
threatened the Kron with Shâh Jahân's wrath — which is a sample of 
the wrath of God — regarding his neglect of duty. He immediately 

1 He is mentioned in Tûzuk-i-Jahângiri (Rogers & Beveridge) I, prp. 24, 140, 
266, 268, 282, 297, 329, 372 and II, pp. 81, 108 and 218. He died af excessive 
drinking in the ı6th year of Jahângir's reign in 1621 A.D. No separate biography 
of his is ineluded in the Maâthir. 

2 Khâfi Khân, I, p. 618, calls him grandson, but on p. 646 as the son of 
Saiyid Khân Jahan. 

3 For his biography see Maâthir-ul-Umarâ, I, pp. 758-766 and translatron, I, 
pp. 791-794. He died in 1055 A.H., 1645 A.D. 

4 Badshâhnâma, II, pp. 473, 474; Khâfi Khân, I, p. 618. 

5 Lakhî Janga! or a forest with hundreds of thousand trees was situated near 
Bhatinda in the Panjâb. 

6 Op. cit., p. 477. The account is adapted from Badshâhnâma. 
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wrote to his uncle, the Krörl of Tilıâra (on the river Sutlcj) that if 
that wretch had göne thcre, no pains should be spared in bringıng 
about his capture, othervvise his posc and life were at scake. After 
endless search he found, through trackers, that Manşür Khân had 
göne from the neighbourhood of Tihâra to Sirhind. He started 
immediately after him, and joined Yâdgâr Beg, who not having found 
any trace of him up to Sirhind was stili searching for him. They 
together took fresh measures for his search. After endless search and 
enquiries for that ungracious fool they found him. He after much 
toil had reached Sirhind with two companions, and leaving the horses 
in the desert had thrown the saddles in a well, and had hidden hımself 
as a faqir in a corner of the garden of Hafız Rakhna. Yâdgâr Beg 
arrested him and brought him in chains to the Court. He was sent 
to prison. in the 20th year, he was released 1 at the request of Prınce 
Muhammad Aurangzîb vvhen the latter was leaving for Balkh, and 
was made över to him so that he might be taken to Balkh as one of 
his servants. Later when he was reformed, he was honoured by beıng 
restored to his manşab. But his nature was evil, and he from time 
to time committed faults, for each one of which he deserved exemplary 
punishment and castigation, but, in view of the services of his father, 
his faults and commissions were overlooked by the Emperor. 

When Prince Murâd Bakhsh went off to take charge of Gujarât, 
he was sent with him in order that he might proceed from there to 
holy Mecca and ofîer retribution for his ili deeds, in the hope that 
this might change his unbecoming habits into praiseworthy actıons. 
in the 30th year he retumed from there, and as he showed sıgns of 
penitence and reformation, he was, at the request of the saıd Prince, 
granted the rank of 1,000 with 400 horse, and enlisted among the 
auxiliaries of Gujarât. Later he accompanied the Prince, and in the 
battles with Mahârâja Jaswant Singh and Dârâ Shiköh rendered 
valuable services, and was rewarded with an increase in his rank 

ı Khâfî Khân, I, p. 646. 
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and the title of Khân. When the shortsighted Prince 1 was imprisoned 
by Aurangzîb, the rank of Saiyid Manşür Khân was ıncreased to 
3,000 with 1,500 horse, and he accompanied Khalîl UUâh Khân 2 , 
who was sent in advance in pursuit of Dârâ Shiköh. What was 
his later fate 3 and when he d'.ed, is not known. 



MARHAMAT KHÂN BAHADUR GHADANFAR JANG 
(Vol. III, pp. 713-715). 

His name was Mir ibrahim and he was the son of Amir Khân 
Kâbulî 4 . in the 48th year of Aurangzîb's reign he had the rank of 
1,000 with 400 horse. in Farrukh-siyar's reıgn he was Faujdâr and 
governor of the fort of Mândü in Mâlwa. He occupied himself in 
chastising the rebels in that quarter, and acquired a name for gallantry. 
About the close of the reign of that Emperor when Husain 'Ali Khân 5 
was comıng to the Capital from the Deccan, Marhamat Khân, though 
he was on the way, out of jealousy or because he knew that the 
Emperor did not like Husain 'Alî, pleaded illness and did not come to 
see him. Husain 'Alî Khân after reaching the Court dismissed hım, 
and wrote to Nızâm-ul-Mulk Âsaf Jâh, who was then the governor of 
Mâlwa, to transfer hım. Âsaf Jâh in accordance wıth the order 
summoned hım from the fort, and, as he could not return to the Court, 
appointed him as the governor of the fort of Sirönj ete. appertainıng 



2 The name is not mentıoned, but apparcntly Murâd Bakhsh who was 
ıreacherously made a prisoner by Auranzîb. See Sir Jadunath Sarkar, History of 
Aurangzîb, II, pp. 432-436. 

2 ' Âlamgifnâma, p. 164. 

3 in 'Âlamgirnâma, p. 338, it is mentioned that he was granted a khü'at and 
mcluded among the auxiliaries of the Deccan. 

4 His full name was Amîr IChân Mir Miran; for his biography see Maâthir- 
ul-Umarâ j I, pp. 277-287, and Beveridge's translaüon, I, pp. 246-253. 

5 Fer Husain 'Ali Khân's journey from the Deccan to Delhi see Sir Jadunath 
Sarkar's edition of Irvinc's Later Mughals, I, pp. 355-362, 368, 
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(MIR) MA'ŞÜM BHAKKARÎ 1 
(Vol. III, pp. 326-329). 

His pen-name was Nâmî. His ancestors were Saiyids of Turmudh, 
but for two or three generations had lived in Gjandahâr. His ancestors 
with some other Saiyids had charge of the tomb of Bâbâ Sher Qalandar, 
who was one of the spiritual leaders of his time and who was buried at 
Qandahâr. His father's name was Mîr Saiyid Safâ'î, and on this 
account Mîr Ma'şüm was called Saiyid Safâ'î. Mîr Ma'şüm's father 
came to Bhakkar, and was gracıously received and honoured by Sultân 
Mahmüd, its ruler, and so he took up his abode at that place. He 
married ınto the famıly of the Saiyids of Khabrüt m Sîvvîstan. Mîr 
Ma'.şüm and his two brothers were born at Bhakkar. After his father's 
death Mîr Ma'şüm studied under Mullâ Muhammad of Kingrî, which 
was a dependaney of Bhakkar, and also acquıred five accomplishments. 
As he was very fond of hunting, he spent much time in its pursuıt. 
Suddenly he became very poor, and went oflf on foot to Gujarât. Shaıkh 
Ishâq Fârüqî of Bhakkar, who was one of the influential officers in the 
service of Khvvâja Nizam-ud-Dîn Ahmad of Herât, the Divân of that 
province (Gujarât) introduced the Mîrzâ to the Khvvâja on account of 
the old acquaintance with him dating from the time when they 
studied together in their native place. it so happened that the 
Tabagât-i-Akbarl 2, was being prepared at the time, and the Mîr, who 
unrıvalled in his knowledge of history, took part in its preparation. 
Accordıngly the Khvvâja acknovvledges in the work his share in its 
compilation. Later Mîr Ma'şüm entered the service of Shihâb-ud-Dîn 
Ahmad, the governor of the province, and received an office. in course 

1 For accounts of Mir Ma'şüm see Blochmann's translation o£ Â'tn t I (2tıd 
edn.), pp. 578-580, Rieu's Catalogue I, p. 291, and Badâyüni's Muntakhab-ut- 
Tawârikh, Text III, pp. 361-375 and Haig's translation III, pp. 498-508, and for a 
short life note 1 en pp. 498, 499. 

2 See Prashad's preface to Vol. III of De & Prashad's edition of Tabaqât-i- 
Akban, pp- vi-xxxvü. 
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of time hcacquircd a name for bravery and courage, and was honoured 
by beın. takcn into thc service of Akbar. in thc 4 °th year his rank 
was 250 The King had such confidence in him that he was sent on 
an embassy to Iran 1 , wherc his ıntellıgence and skiU made hım a favou, 
rite of Shâh 'Abbas Safavî. After his return from Iran, he in thc year 
1015 A H (1606-07 A.D.) received from Jahângîr the tide of Amın- 
ul-Mulk, and went to Bhakkar whcrc he dıed. They say that hc had 
been promoted to the rank of 1,000 under Akbar. He was a good 
poet. This couplet is by him 2 : 

Verse 
How pleasant it ıs that when lam beside myself (w.th love), you 

(will comc and) enquire about my condıtıon, 
I will explain it to you at length in a speech in which tongue 

plays no part. 

He wrote a Dîvân, a Mathnavi -t\ıe ' Ma'dan-ul-Afkâr (the mine 
of Thoughts) in imitation of the Makhzan-ul-Asrâr 3 , a hıstory of Sind 4 , 
and a short treatise on medicine known as Mufridât-i-Ma'şûmt. He 
was also an expert calligrapher and a composer of inseriptions. He 
engraved his verses on the stones of mosques and buildings ali the way 
from India to Tabriz and Isfahan. The inseriptions 5 on the gate of 
the Âgra fort and of the Jâma' mosque at Fathpür are by him. He 
ereeted many buildings, especially in the city of Sukkur which was 
his native town. in the middle of the Panjâb river (Indus), wh.ch 

1 Akbamâma, Text III, p. 825, Beveridge's translation III, p. ^6. His 
return from the Persian Embassy is mentioned on p. 836 of the Text and p. 12=51 
of Beveridge's translation. 

2 Foı the remaining verses of the composition see Badâyûni, of. cit., Text, 
p. 366, translation p. 501, and De's edition of Tabaqât-i-Akbari, II, Text, p. çoo. 

3 For Nizâmîs Mahhzan-ul-Asrar see Ivanöw, Descriptive Catalogue of Per- 
sian MSS. Asiatic Soc. Bengal (1924) p. 466. 

4 Tarikh-Sind or Tarikh-i-Ma'sûmi, see Prashad, op. cit., pp. xxx, xxxl 
Some of his inseriptions are mentioned by Blochmann, op. cit., pp. 579> 

580, while the Fathpür inseription is given in Keene's Handbook to Agra. 
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surrounds Bhakkar, he built a tower called Satiyâsur which is one of the 
wonders of the world. Gunbudh DaryâY — the dome of the river 
(1007 A.H., 1558-99 A. D.), is its ehronogram. He was very ascetic 
and pious, and his spirit and liberality was such that he used to send 
presents from India to the common people of Bhakkar, and for the high 
and low he had fixed presents, annually, monthly, daily, at harvest 
times and on Fridays. But later wheıı he returned to his native land, 
these good aetions ceased, and for some reasons people became annoyed 
wıth him. They say that he used to insist upon some part of his 
jâğir being reserved as a jungle for hunting. His son was Mîr Buzurg. 
He was captuted on the road armed during the time of the rebellion 
of Sultân Khusrau, and the Kötıvâl said that he was a partisan of the 
Sultân. He denied the charge, and Jahângîr asked him to explain why 
he was carrying arms at the time. He replied, "My father instructed 
me to be armed during the night watch." The guard-recorder (Chaukl- 
nav'ıs) confirmed that on that night Mit Buzurg was on duty, and so 
he was released. The King, on account of the favours shown to house- 
born ones, gave him his father's property. He served for a long time 
as the Bakhsht of Qandahâr. He spent in extravagance the 30 or 40 
lacs of rupees which his father had lef t, and was so haughty that he 
paid respect to no one; and was not on terms of intimacy with any 
governor of the province. He kept his men in good trim. He 
composed both prose and poetry, and wrote a good hand. But he was 
fickle and tyrannical. Arriving at Mândü he waited on Jahângîr and 
was appointed to the Deccan, where he was for a long time. As the 
ıncome of his jâğir was not sufficient for his expenses, he left service 
and retired to his native country. He was contented with the land 
and gardens of his father. He died in 1044 A.H. (1634-35 A. D.). He 
left some sons, a number of whom moved över to the city of Multân. 



8 it is stili standing, vide Imperial Gazetteer, XXIII, p. 126, where it 
is deseribed as the minaret of Mir Masum Shah, ereeted about 1607 on the 
Western side of the town of Sukkur, overlooking the Indus. 
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MA'ŞOM KHÂN FARANKHUDÎ 1 
(Vol. III, pp. 246-249). 

He was the son of Mu'in-ud-Dîn Khân Akbari 2 . After his father's 
death. hc was favoured by the King wich the rank of 1 ,000, and 
oranted the fief of Ghâzîpüt 3 . At the time of the rebellion in Bengâl 
and Bihâr by Ma'şüm Kâbulî and Bâbâ'i Qâqshâl, he accompanıed 
Râja Tödar Mal and apparently set his heart on the pursuit of the 
rebels, but he behaved obstinately and presumptuously. The arrival 
of Mîrzâ Muhammad Hakim 4 in the Panjâb and the movement of 
Akbar in that direction caused his evil nadire to reveal itself and he 
took the path of disobedience. He forcibly seized Jaunpür from 
Tarsün Khân's agents. As from his childhood he had been favoured 
by the King, Akbar, out of excessive kindness, gave him Oudh in 
fief on the condition that he would surrender Jaunpür. Apparently 
obeying the royal order he left for Oudh, but in reality he was 
preparing for rebellion. Shâh Quli Khân Mahram and Râja Blrbar 
were sent from the Court to reform him. That headstrong fool 
threw off the mask of shame and uttered improper expressıons. 
Finding that it was impossible to reform him they returned. Shâhbaz 
Khân was hurrying to chastise the Bihâr rebels; heard of Ma'şüm 
Khân's behaviour, and in the 25th year marched to punish him. A 
battle took place near Sultânpür Bilharî 5 . Ma'şüm Khân attacked the 

1 Blochamann gives good account of his life in his translation of A'în, I 
(2nd cdn.), pp. 491, 492. For Shâhbâz Khân's expedition against him see p. 438. 

2 See Blochmann, op. cit., p_ 480. 

3 Ghâzîpöre in the United Provincc.., see Imperial Gazetteer, XII, pp. 222-230. 
in Akbarnâma, Text III, p. 281, Beveridge's translation III, p. 410, it is recorded 
that he was granted Ghâzîpür as his fief and Jaunpür was taken from him and 
given to Tarsün Muhammad Khân. 

4 The account is based on Akbarnâma Text III, pp. 329-333, 338-340; 
Beveridge's translation III, pp. 483-488, 496-499. Mîrzâ Muhammad Hakim, 
Akbar's brotber was the governor of Kabul. 

5 Now known as Barausna in the Sultânpür pargana, Beveridge, op. cit., 
486, note 2. 
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centre with great force, and Shâhbâz Khân losing courage took to 
flıght. He did not draw rein till he reached Jaunpür which was at a 
dıstance of 30 kos. Accıdentally a rumoıır gained curreny in the 
army that Ma'şüm IÇhân had been killed, and his men began to 
dısperse. He reached the battlefield and was surprised. Meanwhile 
the left wing of the imperialist army, which did not know of the 
defeat of their leader, appeared. Ma'şüm Khân was taken by 
surprise, and on being vrounded withdrew to his camp. As his camp 
had been plundered by the imperialist army, he hastened to the 
town of Oudh. Shâhbâz K_hân having Consolidated his position 
at Jaunpür started again to fight. The battle took place at a distance 
of seven kos from Oudh, and Ma'şüm Khân after being defeated shut 
himself up in Oudh. 'Arab Bahâdur and Niyâbat Khân, who were 
the mainstay of his folly, left him. Ma'şüm Khân abandoned his 
famıly and property, became a vagabond, and to disguise himself he 
shaved off his beard ete 1 . The Zamlndar of Gawârich 2 on account of 
his former acquaintance brought him to his house, and seized his cash 
and valuables. in a vvretched plight he erossed the Sarü, and went 
to Râja Mân the proprietor of that area. He sent some men with 
him on the pretext that they were guides, but suspeeting that he had 
jewels in his possession, he secretly prompted them to murder him. 
Ma'şüm Khân found this out, and won them över with a bribe and 
retired fröm chat place. 

Meanwhile Macjşüd, one of his servants, joined him, and placed 
ali his savings at his disposal. That headstrong again thinking of 
rebellion started intriguing. in a short vvhile a number of mercenaries 
were colleeted. He plundered the city of Bharaich after its capture. 
Vazîr Khân and others started from Hâjîpür to punish him. For 

1 The expression >ö j <_s^i jtş. is discussed by Beveridge, Akbarnâma, 
translation I, p. 574, and translation III, p. 498, note 4. it apparently mcans 
shaving off the beard and moustaches. 

2 Text _!...£ but Gawârich in Gönda district, see Beveridge, op cit., 
p. 498, note 5. 

9 
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a long time thcre was a battle of cannon and muskets. One nıght 
Ma'süm Khân leaving everything fled. He vvent to Jâlanpâra 1 and 
önce again collecting men plundered the town of Muhammadpür. He 
was making preparations for the sack of Jaunpür, but the fief-holders 
of the area made a compact against hitn. When he saw that his 
scheme was not likely to succeed, he made a supplication to the Khân 
Â'zam K5ka. The latter sent a petition to Akbar, and securing a 
pardon for him had the area of MihsI 2 granted to han as his jâgtr. 
He was about to rebel again when Mîrzâ Koka proceeded to amend 
matters. Hearing of this development and not being strong enough 
tooppose Mîrzâ Koka, he took lcavejmd started for the Court. in 
the 2 7 th year he reached the Court at Âgra, and through the interces- 
sion of Maryam MakânI his offences were again excused. Dunng thıs 
time, in the year 990 AD. (1582 A.D.) he was at midnight return- 
ing to his lodgings from the Darbâr, when some men attacked hım, 
and he was killed. Enquiries were instituted, but the affair was not 
cleared up. Some people at the time believed that occurrencc 3 had 
taken place at Akbar's instigation. But God alone knows! 

MA'SÜM KHÂN KÂBULI 4 
(Vol. III, pp. 292-296) 

He was a Saıyid of Turbat in Khurâsân. in the reign of Hümâyûn 
his uncle Mîrzâ 'Aziz 5 was promoted to the hıgh office of Vaztr. He 
was the foster-brother of Mîrzâ Muhammad Hakim, and was distin- 

1 Text s,b .U. variant , ; b ^i but it appears fo be Jâlanpâra. 

2 L-j* in the Text is apparently Mihsi in Champâran district in Bihâr. 

3 Akbarnâma, Text III, p. 309, and Beveridge's translation III, pp. 57 6 > 577- 
in note 1 on p. 577 Beveridge discusses the contemporary records of his murder 
and notes that according to lqbalnâma-i-Jahâgm he was by Akbar's order 
murdcred by Sikandar Qalmâq. 

4 Blochmann's translation of Â'in, I (and edn.), p. 476, note ^ 

5 Hc is not mentioned in Akbarnâma, but in Blochmann's A"m, op. at.. 
p 595 he is mentioned as first on the üst öf Vazirs or ministcrs of finances. 
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guished for his bravery and his work. As Khwâja Hasan Naqshbandî, 
who was the Mîrzâ's factotum, was for some reason not on good terms 
with Ma'süm Khân, and wanted to ruin him, he, from foresight, in 
the 2oth year came to Akbar's Court. He was granted a rank of 
500, and was granted a jâgîr in Bihâr. in that province he fought 
with Kâlâ Pahâr, who was one of the great Afghân leaders, and dis- 
tinguished himself by his courage and bravery. He was victorious, 
but received several wounds. As a reward his rank was increased to 
1,000 and in the 24ü! year Orîssa 1 was included in his fief. But as 
the nobles of that province (Bihâr) were oppressed by the severity of 
the imperial clerks in the execution of the branding regulations, and 
they were stirring up rebellion, 2 Ma'süm Khân, out of ingratitude and 
presumption, joined them, became their leader and started a commo- 
tion. Eventually he became known as Ma'süm 'Âsî (the rebel). 
When the news of the approach of the imperial army was received, 
he hurried off to Bengâl, and joined the Qâqshâls and rebels of that 
area; and vvith ali the combined forces he besieged Muzaffar Khân at 
Tanda, in spite of ali his resources for resistance he lost heart, and 
out of avarice and love of life sent Ma'süm Khan 20,000 ashrafîs in 
return for a promise that his honour would be safeguarded. As a 
result of the confusion Qâqshâls and other rebels svvarmed över the 
fort from ail directions. Ma'süm Khân in accordance with the promise 
that he vvould get most of the property, came alone to Muzaffar Kbân's 
qııarters where the latter was standing armed with some of his slaves, 
and was wavering whether to fight or fly. Ma'süm Khân proffered 
affection, but as that unfertunate (Muzaffar Khân) had lost his senses, 
he did not use the opportunity and put the rebel to death. Suddenly 
there was a disturbance in the female apartments, and Muzaffar Khân 

1 Akbarnâma Text III, p. 410. Orîssa is a long way from Bihâr, and if the 
name is correct, it looks as if he had been sent away to get rid of him. From 
Text p. 285 and translation p. 418, it appears that he held Patna also as his fief. 

2 The accounts of the rebellion and Ma'süm Khân' s share in it are adapted 
from Akbarnama, Text III, pp. 300-304, Beveridge's translation III, pp. 444-450. 
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and ah,a ys blnmed hımself far d». r» S hn« S , Afat Mnzafl», 
Khan w» p.. to death, g-d titles and «*, *«. dl « nl »f'^ 
i «JL in d,e n.„ne of Mî™ Hahln, Th» v„ e_wW 
Chazzalî of Meshd h,d composed, perhaps .t t he ■« **» £ ™ 
^on.panying Khân Zaman Sha.bîfa, who al S o had the ««* «ad 
in the name of Mirza Hakîm— became famous: 

in the name of God, The Meraful, The Compassionate ! 

Muhammad Hakîm is the hcit of the Kıngdom. 

When Khân A'zam Koka was appointed to punish the «beis, 

Md^ ^e a paet wi* Qutlü L.hânî, wbo durmg t , oppo, 

tunity had taken possession of Orîssa and a part of Bengal, and 

1L the im P oJa,m, Whe„ ^J^J^^ 

e „„aged Shahbaz Khan who had joinca the Bengal army B 
sufoed a signal defeat, and, whe„ Jabbârî and other rebels lefth 

e t „o kt e4ei„ t h £ B M ,c„n Mty . W,th ^ ^ " 
of that »rea be repeatedly Maeked t„e rop. — - «7 < - 
l.e was defeated by the m.peml a,my. At İM 44 7 

■ 007 A H. (.598-99 A.D.) he died in the san.e coun.ty Aftcr h., 
I t sou SL,? with Qa.mr.9-a purehased s.a.e o Mn.afc 
Khân wt,o had beeome famous as a stvordsman and called hn.Mİf Baz 
SSuLju.n.ug «h some evi, Tu*.* «eated «*°%~£ £* 
time. İn the 4 6th yeat he surreudeted, wa,ted on R»,a Man Smgh 
Kach.aha, theV»»-' <*■*>■ and was favou.ab.y «cenved fa 
the teign of )ahangîr he was «alted by appo.ntment to Ghazn. 

, Ak b „«„,, Tc« III, pp- 4 oo, 40., Bcveridg* namla.» ^^ 

" -t- tit „ -,8-, -788 Beveridee's translatıon IU, P- ı lö °. 

2 Akbamima, Text III, pp. 7 8 7> 7»»- »evenege s 

D j t -u s * T n too His appointment as thanadar of Çjhaznı ıs aıso 

3 Bâdsbahndma, 1, P- 399- * r^ 

mentioned there. 



thanâdâr, and in the reign of Shâh Jahân he was granted the rank of 
i ,500 with 1 ,000 horse and the tide of Asad Khân. He died in 
the I2thyear. His son Qubâd attained the rank of 500 with 300 
horse 1 . 

MATLAB KHÂN MÎRZÂ MATLAB 
(Vol. III, pp. 650-653). 

He was the daughter's son of Mukhtâr Khân 2 of Sabazavvâr. His 
mother was the famous Gulrang Bânü Begam, who was married to 
Mîrzâ Muhsin son of Saiyid Mirza younger brother of Mukhtâr 
Khân. Matlab Khân, through his lucky star and the recommen- 
dation of his mother, rose high in Aurangzîb's reign, and was appoint- 
ed to the high office of the Bakhshf of the Ahadîs. in the 29r.l1 year 
he became znd Bakhshl a.« deputy of Bahramand Khân who was sent 
to the station (ihâna) of Anandî. in the same year, on the death of Şaif 
Ullâlı Khân, he was appointed M'ırTüzuk. in the 4ist year he received 
the title of Khân, and his rank was inereased to 1,500 with 500 
horse 4 . As at the Court he had been found to be zealous and 
energetic, he was often nominated as Army-Sazâwal of the forces 
deputed to chastise the robbers (Mahrattas) which duties he diseharged 
successfully. Aftervvards when, on the death of Bahramand Khân, 
Naşrat Jang became the Mir Bakbsht, bur. was principally occupied in 
scouring the country of the Mahrattas, Matlab Khân returned to the 
Court and acted as his deputy with full authority after the conquest 
of Wâgingera. in this post his influence gradually inereased, and 
he was honoured vvith an inerease in the number of horses of his 
rank and granted kettle-drums 5 . Towards the elose of Aurangzîb's 

1 He is deseribed in Bâdshâhnâma, II, pt. 2, p. 223, as Qubâd son of 
Shujâ Kâbuli. His rank according to the list at the end of the work, p. 749 was 
500 vvith 200 horse and ntot 300 horse as given above. 

2 For a notice of Mukhtâr Khân of Sabazavvâr see Maâthjr-ul-U mar'a, III, 
pp. 409-413. 

3-5 Maâthir-i-'Âlamgiri, pp. 240, 386, 505. 



L 



7° 



Matlab Khân Mirza Matlab 



Maatbir 



f the relatively small number of the ptincipal 

rcign hc was onc of the re atı y ^ 

officers, and was appointed £ro» «me - ^ of 
(Mahrattas) in the nc.ghbourhood of the camp 

a -kl^inined Prince Muhammad A'zam Mıah, ana w 

Aurangz.b hc ,o ned . q£ ^^ ^ 

recipicnt of spccıal favours. Hc rcccıved 

He was a man without d.stınccon of const ncy^ 

Mîrzâ Muhammad HâjI, fıom W hose composıtıons scarcely > 

escaped, wrote this verse : 

Verse 
I will 2 ive up rectitude tor crookcdness, 

t.,11, and notorious tor his stup.d.ty and .gnor.nc. A* t p 

ot patetnal ouaU.ies ptoves g en— « -»o. £™ ^ 

nM „ t w ** t7:nr Sp5I K; 5 Bahi d,, t D,ı, ««^ *, 

wh„ was the son-,n-law ot Jan iıpH» was 

(a ,het's tide in the re.gn ot Bahadft Shah The econd 

• ı f Tı.-hivat Khân M*r /4i«fc, had the tm 

the son-ın-law of Taıb iy at K_ f q£ 

Tölih Khân in Farrukh-sıyar s reıgn the eiaer w , 

r -t When hewas rcmovcd from there, he, m conscqucncc of 
Gujarat. Whcn he w k o[ ^ marnage of his 

the new relatıonshıp estabiıstıea ab 

, , u Innchter of the deceased Kamyab Khan— wıttı 

, c T ■ 8-h Tüne 1707 See Sir Jadunath Sarkat's cdıtıon of 

ı Battlc of Jajau, ıöıh June, 170/. 

between it and Ahmadâbâd. 
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in Gujarât; he had a commandıng personality. Later the Amlr-ul- 
Umarâ appointed him as the Faujdâr of Baglâna. He joined 'Alam 
'Alî Khân with a strong contingent, and in the battle 1 with Âşâf Jâh 
lost everything. At the same time Mubâriz Khân, the governor of 
Haidarâbâd, had come to interview Fath Jang. He asked for Matlab 
Khân 's daughter for his son Khwâja Asad Khân. They say that on 
account of his indigent circumstances a sum of money was flxed for 
the marnage expenses. Matlab Khân demanded more, but he refused. 
Matlab Khân became angry and said to the marriage brokers who were 
negotiating for the mateh, "Be just. She is a daughter of the Banı 
Mfikhtârs 2 ." One of them, who was very convivial, replied, "You 
also are an agent for the marriage." Abü Tâlib Khân, who was 
stricken with misery, went with the said Khân to Haidarâbâd, and 
was appointed governor of the fort of Shâhpür in Külpâk, and attained 
prosperity. in the battle betvveen Âşaf Jâh and Mubâriz Khân he 
had been wounded. Both the brothers died in Aurangâbâd at their 
oınted times. 

MIHR 'ALÎ KHÂN SİLDÖZ 
(Vol. III, pp. 217, 218). 

He was an officer of the rank of 1,000. About the elose of the şth 
year of Akbar's reign he was sent 3 with Adham Khân to take Mâlwa 
and rendered good service in the battle with Bâz Bahâdur. in the 
1 7th year he was with Mir Muhammad Khân Kalan in the vanguard 4 

1 Battle of Bâlâpur, ıoth Âugust, 1720. 

2 Literally: sons o£ the chosen or the Saiyids. in the cxprcssion fail mukhtâr 
in the reply, there is a pun on the double meaning of the word mukhtâr. This 
expression is also used in Text III, page 660 in the second üne of the verse. 

Matlab Khân is designed as Matlab fChân Bani Mukhtâr in Tcxt Vol. 
III, p. 744, where his son-in-Iaw As'ad Khân's death is recorded. 

3 Akbarnâma, Text II, p. 135, Beveridge's translation II, p. 208. The battle 
wıth Bâz Bahâdur is deseribed by Beveridge on pp. 211, 212. 

4 Akbarnâma, Text III, p. 24, Beveridge's translation III, p. 33. The battle 
ıs deseribed by Beveridge on pp. 32-36. 
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which marched to Gujarât, and took part in the battle against 
Muhammad Husain Mirza. Later he joined Qutb-ud-Dîn Muhammad 
Khân in pursuıng the said Mîrzâ. in the 2 2nd year when Akbar 
went to hunt at Hişâr he honoured 1 Mihr 'Alî by alighting at his 
house. in the 23rd year he accompanied Sakına Bânü Begam 2 who 
was sent to Kabul to advise Mîrzâ Hakîm (her brother). in the 24th 
year he accompanied Râja Tödar Mal :i to chastise 'Arab who was 
creating a dısturbance in the Eastern districts. He rendered good 
service there. Nothing more is known about him 4 . 

MİHTAR KHÂN 
(Vol. III, pp . 344 , 345). 

He was a slave of Hümâyûn, and his name was Anîs 5 . He was 
captııred from Karrah Mânikpür, and became gate-keeper among the 
servants of the Zanâna. in the early days on Humâyün's journey to 
'Irâq he followed the royal stirrups, and served as the treasurer. When 
in the i4th year of the reign of Akbar the fort of Ranthambhör was 
captured, he was appointed to guard it 6 , in the 2 ist year when 
Kunwar Mân Singh was appointed 7 to chastise Rânâ Pratâp of Mewâr 

1 Akbarnâma, Text III, p. 232, Beveridge's translation III, p. 328. 

2 Op. cit. t Text III, p. 245, Beveridge's translation III, pp. 352, 353; also 
see note 3 on p. 352 for Sakına Bânü Begam. 

3 Of. cit,, Text III, p. 287, Beveridge's translation III, p. 422. 

4 For some further details of his life see Blochmann's translation of Â'in, I 
(2nd edn.), p. 481. Sildöz was the name of a Chaghtâ'i elan. According to the 
Tabaqât-i-Akaiıari, De's Text II, p. 445, translation II, p. 672, hc was originally 
a servant of Bairâm Khân and rose to the rank of ı,çoo. 

5 Anis-ud-Dîn according to Blochmann, Â'in (2nd edn.) I, p. 4159. Mihtar, 
according to the same author means a prince. 

6 Akbarnâma, Text II, p. 338, Beveridge's translation II, p. 459. The fort 
was taken from Rai Surjjan Hârâı in March, 1569. 

7 Akbarnâma, Text III, p. 166, Beveridge's translation III, pp. 236, 237. 
Kunv/ar Mân Singh, who was appointed to the expedition, left Ajmer in April, 
1576. 
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the name of Mihtar Khan was also ineluded aınon^ his follovvers. On 
the day of the battle hc was in the rear of the victorious army. Later 
on being appointed to help the Amırs of the Eastern districts he was 
able to render valuable services. After a time he was left in the 
Capital cıty of Âgra. Havıng been appointed to a mansab of 3,000 
âbat-o-saıuâr , hc dıed 1 in the 3rd year of Tahangir's reign corresponding 
to 1017 A.H. (1608 A. D.). He was eıghty-four years of age. His 
simplicity was well-knovvn ali över. They say that during his gover- 
norshıp of Akbarâbâd, a caravan of merehants had encamped outside 
the cıty. Theır camels were stolen by thieves. When this news came 
to the ears of the saıd Khân, he came to the spot, and looking right 
and left said, "I have found it." After a while someone enquıred : 
"What have you found?" He replied, "it ıs the work of thieves." 
So the people in the neıghbourhood were colleeted, and after having 
reprimanded them he said, "I anı grantıng you a respite for tonıght. 
You should look round. If the camels are not produced tomorrovv, 
you vvıll render yourself lıable for punıshment." With his simplicity 
he was very good-natured. Hc used to pay the allowances of his army 
month by month. And he v/as not devoid of courage and valour. 
As he was Kâyath 2 (Kâyasth) by orıgın he used to favour thıs sect 
greatly. His son Münıs Khân, m the reign of Jahângîr, received a 
mansab ot 500 foot and 130 horse. Abû Tâlıb the grandson of 
Mihtar Khân was in that reign the treasurer of the province of Bengâl. 
They say that one day Abû Tâlıb came to Qâsım Khân 3 the Şübadar 
of Bengâl, and in the öpen Darbâr remarked apropos of nothing that 
the nature of his office was fully knovvn to the Navvâb. As earlier on 
Qâsim Khân had been a treasurer of that province, he was greatly 
displeased and broke up the assembly. People saıd to Abû Tâlıb ; 

1 Tüzuk-i-Jahângîri (Rogers & Beveridge) I, p. 153. 

2 Apparently he was a convert from the Kâyasth or the writer elass (İmperial 
Gazelteer, I, p. 294). Blochmann's reading Kati (op. cit., p. 4159) is apparently 
incorreet. 

3 Qâsim Khân son of Mir Murâd Juvvaiuî, for his life see Blochmann, op. cit., 
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«Whyd,dyou makethisremark? Don't you know, that the Nawâb 
previously hcld your post." The next day he came and in the öpen 
Darbâr expressing his rcgret stated that he was not aware that the 
Nawâb also had previously hcld that office. Qasim Khan sm.led a 
sardonic smile and said : "M this is aftcr the manner of your anccstor 
Mihtar Khân." 

MÎR JUMLA KHÂN-KHÂNÂN 
(Vol. III, pp. 711-713)- 

His name was 'Abdullah 1 and he was by birth a Turânian Mullâ. 
He himself told someone that when he was in his native country as a 
student, he one day for the sake of amusement vveıuvvith a party 
toagarden outside the town. Suddenly a membcr of Uzbcg robbers 
came and put the party to flight. He climbed över the garden wall, 
and took the road to India. As he had no equipment he endured 
great hardships in the journey. During the reign of Aurangzîb when 
he reached India, he was at first appointed Qidi of Jahângîrnagar 
(Dâcca) in Şüba Bengâl, and was later transferred as the Qâdi of 
'Azîmâbâd (Patna). When Muhammad Farrukh-siyar reached Patna 
and sat on the throne, he developed a close friendship vvith him, and 
later accompanied his stirrups. And later when Farrukh-siyar fought 
with Jahândâr Shâh and was victorious, he was appointed to the rank 
of 7,000 with 7,000 horse, and exalted by the grant of the title of 
Mir Jumla Khân-Khânan Mu'azzam Khân Bahâdur Muzaffar Jang. 
Although ostensibly 2 he was the Superintendent of the Dlvân-i-Kbâs 
and Superintendent of the Post (Dik), but he was all-powerful and 

t For further details about his name, life and titles see Irvine, Jurn. As. Soc. 
Bengal, LXVII (1898), p. 161, and his Later Mughals (Sarkar edn.) I, pp. 267, 268. 
According to this account he was born in 1081 A.H., 1670-71 A.D. 

2 Khâfî Khân, II, pp. 728, 729. According to Irvine 1898, op. cit., p. 1 ÇÇ 
and Later Mughals, I, p. 260, he was the "superintendent of the kbawas or 
attendants and of the ghusal-khana , or privy council reom." 
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the Emperor's sıgnctıng was in his keeping. As this hot-tempered 
Mughal had suddenly rısen to such a great rank, he became very 
jealous of the influence of the Bârah Saiyids — who attached no impor- 
tance to the services of others as compared to their own, and out of envy 
reported highly exaggerated accounts of their aetions to the Emperor. 
He became knovvn as an informer and instigator of punishments from 
the executions of Dhulfaqâr Khân, Hidâyat Ullâh Khân and others 1 . 
This was the cause of the resentment of Saiyids 'Abdullah Khân and Hu- 
sain 'Alî Khân and they ceased to attend the Darbâr. in the 2nd year of 
Farrukh-siyar's reign Amîr-ul-Umarâ Husain 'Alî, who was appointed 
governor of the Deccan, dıd not agree to proceed to the Deccan untıl 
Mîr Jumla, 2 who was appointed as the governor of Patna, had left. 
On his arrival there, Mîr Jumla, who had a large force'' and much equip- 
ment, got into dırficulties about the payments to the troops. He, 
therefore, was alarmed, and secretly gettıng into a screetıed palan- 
quın left for the Court. At that time a cjuarrel had sprung up vvıth 
the Saiyids, and as every day was full of suspicions, the Emperor 
refused him an audience. Consequently he vvent to Saiyid 'Abdullah 
and humbled himself before him. He resorted to dissimulation. 
And men vvent after him and demanded their salaries. in his help- 
lessness he sought refııge in the house of Muhammad Amîn Khân 
Bahâdur. The Kıng vvith a view to ending this affaır punished hım 
by reducıng his rank, appointed him to the Panjâb, and ordered that 
the salaties of his men be paıd from the royal treasury. After the 
aırest of the Emperor, he presented himself before the Saiyids, and 
was exalted by being appointed as the Şadr-i-Kull. But he did not 
have the honotır and dignity that he had formerly enjoyed. He died 
in the reign of Muhammad Shâh. in the province of Patna the 

1 Irvine, ]ourn. As. Soc. Bengal, LXXII (1903), pp. 37-42, and Later Mughals, 
P- 275-281. 

2 Khâfî Khan. II, pp. 741, 742. Also see Irvine, Journ. As. Soc, Bengal 
(1904) LXXII, pp. 57-60, and Later Mughals, I, pt. 300-302. 

3 Khâfî Khân. II, pp. 769, 770. Irvine, 1904, op. cit., pp. 295-298, and Later 
Mughals, I, pp. 329-332. 




M 



inik 



RadavI 



[Maâthir- 



u. 



ıl-U 



m ara\ 



Mirak Shaikh Haravî 



77 



Mughals with hım greatly oppressed the pcasantry and ınhabitants. 
He also was without pity, kindncss and prudence. in spite of thıs 
hc dıd his best to counsel everyonc vvho'turned to him for advıce. 

(MİRZA) MÎRAK RADAVI 
(Vol. III, pp. 2 1 8, 219). 

Hc was a RadavI Saiyid of Mashhad. Originally he was a compa- 
nion of 'Alî Quli Khân Zaman, in the ıoth year of Akbar's reign 1 he 
came to the Court to offer excuses on behalf of Khân Zaman, and, a? 
a resule of his intercession, the misdeeds of Khân Zaman vvere 
pardoned. in the 1 2th year when the news of the rebellion of Khân 
Zaman reached the Court, the Mirza" vvas seiztd and made över to 
Khân Bâqî Khân 2 . The Mîrzâ fiındıng an opparuınity managed to 
escape from the prison, but he was caught after Khân Zaman vvas 
küled. By Akbar's orders he vvas every day thrown before a mast 
(intoxıcated) elephant, but the driver had bcen instructed to deal 
with him gently On the 5* day he received the good nevvs 
of his life having been spared at the solicitations of the courtıers 
and after a time vvas received into favour, and vvas granted a suitable 
mansab and the title of RadavI Khân. in the ı 9 th year he vvas 
appointed the Divân of Jaunpür. in the 2 4 th year he vvas made the 
Bakhsht of BengâT. Itı the a 5 th year vvhen the rebellion of the fief- 
holders of Bengâl took place, and they assembled on the other side 
of the Ganges, he vvith Muzaffar Khân, the governer of Bengâl, vvas 
on this side of the Ganges. When there vvas a talk of settlement he 

1 Akbarnâma, Text II, p. 268, Beveridge's translation II, p. 308. 

2 Akbarnâma, Tcxt II, p. 285, Beveridgc's translation II, p. 421, and nete i, 
for Khân Bâqî Khân. The cscape of Mirza Mirak is recorded on p. 288 of the 
Text and p. 424 öf the translation. A detailed account of his bcing thrown 
before an elephant is given on p. 297 of the Text and p. 43 6 o£ the translation. 
in a note on the same page Bevcridge adds that according to Bâyazid Mirak 
vvas the Atka of Salıma Boğanı, and that the ınahout vvas told nbt to kül hım. 

3 Akbarnâma, Text III, p. 265, Bevcridge's translation III, p. 386. 
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and Râ'i Patr Dâs vvith one or tvvo men vvere sent by Muzaffar Khân 
to counsel the rebcls. Some of the companions of Râ'i Patr Dâs 
suggested the slaying of ali the rebels, and he in his simplicity men- 
tioned this secret to RadavI Khân. The latter, vvho vvas knovvn for 
his duplicity and covvardice, conveyed a hint about the plot to the 
rebels 1 . They vvent avvay from the Assembly, and raısed the clotıd of 
rebellion and took him under their proteetion. Nothing more 
ıs knovvn about hım. 

MÎRAK SHAİKH HARÂVP 
(Vol. III, pp. 518,519). 

He vvas the brother's son of Qâdl Aslam\ During Jahângîr's 
reign he came in his early youth to India from Khurâsân, and lived 
vvith Mullâ 'Abdul Salam in Lâhore. The latter vvas one of the 
recognized learned men of that city, and had a high reputation as a 
theologian. For nearly fifty years he sat upon the masnad of autho- 
rity, and composed a commentary on Baydavi 1 . He vvas appointed 
Mu\ü of the royal camp, and died in the nrst year of Shâh Jahân's 
reign. Mirak Shaikh studied a great deal, and later entered the 
service of Shâh Jahân. He vvas honoured by his appointment as the 
instructor of Prince Dârâ Shiköh and the other princes. As a mark 
of roval favour he vvas appointed Writer of Authentic Accounts, and in 
the ıyth year promoted to the post of the Examiner of Petitions. 
in the 28th year he became the Divân of the Begam Şahiba (Jâhân 

1 Akbarnâma, Text III, p. 294, Bcveridge's translation III, pp. 433, 434- 
Mir Mîrak's name is given theie as RadavI Khân, and it is stated that after his 
betrayal "that ignorant rendered cf the veil (Razavi K.) was imprisoned." 

2 For an account of his life see Bâdshâhnâma, II pt. 1, p. 344, pt. 2, p. 7515. 

3 His full name vvas Qâdı Muhammad Aslanı; for his life sec Maâtbir-tıl- 
Umarâ, III, pp. 89-92. 

4 The reference is to the famous commentary on the Qura n by Nâşir-ud-Din 
Abü Sa'id 'Abdullah Al-Bayrlavi, see Blochmann's Ges. Arab. Ut., I, pp. 416, 
417. 
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AUhır in the * ist year, sent Miran as an 

AkDar, m llic 3 / , . g contented 
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Of God, men say, He had a son; 

Of the Prophet that he was a sorcerer. 

Neither God nor the Prophet has escapcd the slander of men, 

How then can I escape thcir malicious tongucs? 
Miran returned from Türân in the 34th year, and was appointed 
to Kabul, in the 35^1 year on the occasion of the feast of the month 
of Aban there was a w ine party in the King's presence. Mir Sadr 
Jahân Muftî and Mir 'Abdul Hayy, the Mir 'Adi both cpıafîed the 
cups. The King recited this verse 1 : 

Verse 

in the reign of the King, who pardons offences and 

condones sıns, 
Hâfiz swiüs and the Muftî empties the cups. 
Up to the 40r.l1 year his rank was 700, and he became the Chief 
Sadr. Later he was promoted to the rank of an Amir wıth the mansab 
of 2,000. When Jahângir as a prince read the 40 Tradıtıons wıth 
'Abd-un-Nabî, the Sadr, the Saiyid acted as his Kballfa (Preceptor in 
rcligious matters). The Prince was very fond of hım. One day he 
promised the Saiyid that if he became the King, he would pay his 
clebts or give him vvhatever office he desıred. After his accessıon 
Jahângir left the choice to Miran. He took the payment of debts 
upon himself, and asked for the rank of 4,000. Jahângir gave him 
this rank 2 , and inereased his power and ınfluence by confirming hım 
in the office of Sadr; he also granted him Qanauj as his fief. The 
Saiyid was a public benefactor. During his tenure of office as the 
Sadr of Jahângir he gave away so many maintenance-lands that Asaf 
Khân Ja'far reported to the King, that Miran had given away in five 

1 This is the first verse of an ode of Hâfîz of Shîrâz. 

2 Tûzuk-i-Jahângîr'i (Rogers & Bevcridge) I, p. 22. in a note on the same 
page Bevcridge ineludes a short account of Jahângir reading the Forty Traditions 
by |âmî with 'Abd-un-Nabi and the murder cf Abd-un-Nabi by Abül Fadl. 
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ycars what Akbar had granted in fifty ycars. He lived to the agc of 
ıaoyears, buc there was not the least failure eitlıer in his intellcct 
or in his senses. it is stated that he had been reduced to a skeleton, 
and alvvays remained lying on his bcd of weakness in his housc. But 
vvhcn he came to the King's Presence, he, out of strength for his 
love of dignity, remained standing for long periods, and came and 
went by the steps without any assistance. 

Verse 
Out of weakness he cannot stand up for prayers, 
But before the King he remains standing till night withouc 

a staff. 

He died in 1020 A.H. (161 1 A.D.). it is stated that the Saiyid had 
a poetical frame of mind, and in the beginning of his career he used 
to compose verses. Later when he was exalted by his appointment as 
the Mttfti, he in accordance with the strict tenets of S han' at abstained 1 
from wrıtmg verses. His eldest son Mîr Badr 'Alam became a recluse. 
His second son Saiyid Nizam Murtadâ Khân rose to the rank of an 
Amir; an account 2 of hini is given in another place. 

MÎRZÂ KHÂN MANÛCHİHR 
(Vol. III, PP . 386-589). 

He was the son of Mirza îraj Shâhnawâz KhâıV 1 son of 'Abd-ur 
Rahim Khân-Khânan 4 , He was the last relic of the family of Bairâm 
Khân, and except for hini there was no one belonging to this august 

1 Sec Badâyımi, op. cit., Tcxt III, p. 141, Haig's translation III, p. 199. 

2 Maâthir.«l-Umarâ,ttl, p. 479-481. He was the son of a Brahman wife 

o£ Miran. 

3 Sec Maâtbir-ul-Umarâ, II, pp. 645-648. His name there is given as Shâh- 
nâwaz Khân îraj. See also Blochmann's translation of Â'in, I {ınA edn.), pp. 360, 

361, and pp. 550, 551. 

4 AİMthir-Hl-Umara.l, pp 693-713; Bcveridge's translation, pp. 50-65; also 

Blochmann, op. cit., pp. 354-361. 
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family who could keep alive the name of his ancestors. He was 
dıstınguished for courage, bravery, valour and daring, vvhich were the 
characteristics of the family. His sound judgment, perceptive powers 
and sterling qualities singled him out among his contemporaries. 
Owing to wounds received during a battle he was subject to lapses of 
memory, and became addieted to intoxicants, and so did not rise 
very hıgh. For a long time he was attached to the auxiliaries of the 
Deccan forces. in the ıcjth year of Jahângir's reign at the battle of 
Bhatüri 1 when Lashkar Khân and many other officers were taken 
prisoners by Malik Ambar, Mîrzâ Manûchihr, who was at the height 
of his youth, was severely vvounded, and made a prisoner. For a long 
time he was imprisoncd in Daulatâbâd. As he had behaved bravely 
in the battle, he, after his release, received 2 from Jahângir the title of 
Mirza Khân, the rank of 3,000 foot with 2,000 horse and a flag and 
drums 3 . After the accession of Shâh Jahân he received royal favours, 
and in the 6th year was appointed as the Faujdâr of Bharâich 4 . When 
in the 8th year Najâbat Khân was censured for mismanagement of 
the expedition to Srînagar (Garhvvâl), Mîrzâ Khân was appointed 
Faujdâr 5 of the Dâmâm-i-Köh Kângra in his place, and received a 
jâgtr. About the end of the 9r.l1 year he owing to a derangement of 
his mental powers° went into retirement, and was insane for a long 
time. After his recovery, he "served for a time as the governor of 
Oudh, and later as the Faujdâr and fiefholder of Mândü. in the 25f.l1 



1 Tüzuk-i-Jahângm, Text, p. 392; lqbâ!nâma-i-}ahânglrl, p.236. The battle 
ıs stated to have been, fought at a distance of 5 kos from Ahmadnagar. The name 
of the batde is not mentioned in Cambridge History of India, IV, but it is briefly 
deseribed and the capture of many imperial officers by Malik Ambar's forces is 
noted, see pp. 173, 262, 263. 

2 it is mentioned in Tüzuk-i-]dhângiri (Rogers and Beveridgc), p. 88, that he 
was granted the rank of 2,000 personal and 1,000 horse. He is also stated as 
having separated himself from Shâh Jahân, and joined the service of Shâh Parvîz, 
p. 269, 

3 Bâdshâhnâma, I, p. 121. 4 Bâdshâhnâma, I, p. 484 
5, 6 Bâdshâhnâma, II, pt. 1, pp. 93; 216, 217. 

I I 
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year af ter the deatlı of Ahmad Khân Niyazi, he was appointed gover- 
nor of the fort of Ahmadnagar, and in the 2 8th year was madc the 
governor of îlichpür 1 . As Kükiya, the Zamlndâr of Deogarh, had 
paid tribute to Khân-Daurân Naşrat Jang after the loth year, and since 
KTrat Singh 2 , his son, who succeeded him, had not paid a farthıng to the 
Court, Prince Muhammad Aurangzîb, the Vıceroy the Deccan, in the 
2 9 th year in accordance with orders, sent Mîrzâ Khân with Hâdî Dâd 
Khân, governor of Telingâna and a number of Deccanî Amîrs aga.nst 
him. When Mîrzâ Khân reached the borders of Kîrat Sıngh's terrı- 
tory, the latter was farsighted enough to realize that it was m his 
interest to obey the royal orders, and therefore submitted peacefully. 
He waited on Mîrzâ Khân and agreed to pay up the arrears of the 
tribute due for ali years upto the last year. Mîrzâ Khân returned 
from the expedition, and brought wıth hım Kîrat S.ngh and ali the 
twenty elephants which he had, to the Prince. in the 3 oth year he 
rendered good service in attendance on the Prince in the Golconda 
campaign. He had charge of the north battery and made hımself 
well known by his brave deeds in chastising the enemy. After peace 
had been made with Sultan 'Abdullah Qutb Shâh, and the Prince turn- 
ed back to Aurangâbâd, he was permitted to return to îlichpür. But he 
did not render any service during the campaigns whıch the victor.ous 
Prince (Aurangzîb) had to conduct ağainst the other claımants to the 
empire. On this account, and perhaps for other reasons also, he was 
deprived of his rank by Aurangzîb, and spent a long time in retıre- 
ment. At last owmg to his devotion to Shaikh 'Abdul Latif Burhân- 
pürî, who was held in great respect by the King also, he in the loth 
year was restored to favour, and was exalted by the grant of the rank 
of 3,000 with 3,000 horse; and was appointed fiefholder and Faujdâr 

, mdshâhnama, II, pt. i, pp. 23,-233 and Sir Jadunath Sarkar's History of 

Amangzib, I, pp. 41, 42- .. 

2 Sec Su ladunath Sarkar, of. cit., pp. 183-186. The name of Zamtnd* of 
Deogarh is given thcre as Keşan Singh and it is stated that he had only 14 
elephants. 
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of îrij. Thcre he died in the 13^1 year, 1083 A.H. (1672-73 A. D.). 
He laid out a garden in Burhânpür and presented it to Shaikh 'Abdul 
Latif, of whom he \vas a special disciple. His son Muhammad 
Mun'im was a good and noble man. He accompanied Aurangzîb to 
Upper India during his march from the Deccan in his attempc for the 
kingdom, and was granted the rank of 1,500 and the title of Khân. He 
accompanied Aurangzîb's stirrups in ali the battles and rendered good 
service, in the 2nd year he was appointed governor of the fort of 
Ahmadnagar in succession to Dârâb Khân. 

(KHWÂJA) MU'AZZAM 1 
(Vol. I, pp. 618-622) 

He was a full brother 2 of Maryam Makânî. From his early years 
he was not free from a perturbed brain and hot temperament. He 
frequently committed improper acts. Hümâyûn, out of regard for 
Maryam Makânî treated him with forbearance. As he was attached 
to the King's stirrups during the journey to 'Irâq, he accjuired greater 
regard and influence. After the conquest of Kabul he foolıshly wanted 
to join Kâmrân, but the King though aware of his intentions took no 
notice of this. in the expedition to Badakhshân, he had an alterca- 
tion about matters of religious bigotry with Muhammad Rashîd, who 
was the Vaztr, and at the end of the month of Ramadân he entered 
his house with a number of desperadoes, and murdered him with the 
sword of injustice. Being afraid of the King's vvrath he fled to Kabul, 
and was, according to orders, imprisoned there. Through the medita- 
tion of intimates he has again admitted to the Court, and received 

1 The biography is based mainly on Akbarnâma, Text I, pp. 216-219, 
Beveridge's translation II, pp. 334-337, and 7abaqat-i-Akban, De's Text II, pp. 175, 
176, translation, pp. 109; 287-289. A short notice <o£ his life is also included in 
translation III, pp. 466, 467, notes 1-3. 

2 Half-brother or uterine brother on the mother's side according to Beveridge 
who comments ön the words 'ayyânl and tıkhyâfi, see Akbarnâma, Beveridge's 
translation I, p. 44, note 3. 
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Zamîn Dâvvar in fief. As he was, hovvever, without any true relation- 
ship vvith the King, this outvvard relationship acted as a drug vvhıch 
produced infatuation and he several times behaved improperly. At 
last in the year 962 A.H. (1554-55 A - D ") he distingurshed himself in 
the battle of Sirhind 1 with Sikandar Shâh Sür, but after the victory he 
wrote improper things to Sikandar, and manifested loyalty to him. 
When the Khvvâja vvas caıestioned he stated, "I vvas doubtful about 
the King's opinion about myself, and I so arranged that this wrıt.ng 
should reach hini in order that he might havc grcatcr consideration for 
me and I might be granted highcr employment." Hümâyûn imprı- 
soned him, and later banished han. He hastened ofî to the Hijâz, 
and commıtted violence upon violence. He returned to Indıa, and 
displayed the same evil qualities. One day in Akbar's Darbâr, vvhen 
the nobles were assembled, he had a futile altercation with Mîrzâ 
'Abdullah Mughal, who was one of the great ofEccrs, and running up 
to him fisticuffed and kicked him. On another occasion he behaved 
rııdely to Baırâm Khân, and placed his hand on his dagger. He was 
again banished. He went to Gujarât, and spent some time in distress. 
After being in miserable circumstances, he has exalted by beıng re- 
admitted to royal service, and was treated with favour. 

As by nature he was not possessed of moderation, he again became 
a mirror-holder of violence. Bairâm Khân vvas thinking of banishing 
him vvhen he himself fell into disgrace, and after his fail the Khvvâja 
by virtue of his exalted lineage received high honours. But he fell 
a victim to his evil nature, and committed several improprieties. At 
last in the 9 th year, 97 1 A.H. (1 563-64 A.D.) Bibi Fâtima-vvho 
was Humâyün's Urdu Begı\ and also held an influential position in 
the harem of Akbar and vvhose daughter Zuhra Âqâ 3 vvas married to 
the Khvvâja and vvas continually ill-treated by him— came one day to 



1 Battle of Sirhind on 2nd Sha'bân, 962 A.H. ( 2 2nd Junc, 1555 A.D.), see 
Akbarnâma, Beveridge's translation I, p. 631. 

2 For Bîbî Fâtima see Beveridge's translation of Akbarnâma,l,p. 494, note 3. 

3 Zuhra Âgha in Beveridge's translation of Akbarnâma. 
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Akbar and lamented that the Khvvâja vvas preparing to go to his 
pargana-fief, and to take his vvife vvith him. On account of his 
inherent vvicked and suspıcious nature, it vvas certaın that he medita- 
ted the murder of this chaste lady; he had threatened to do this 
repeatedly, but had not carried out his intentions in the Capital 
owing to his apprehensions of the King's justice. Novv that he vvas 
taking her to his fief, what would happen to her. Akbar shovving 
compassion for the distress of this old servant ansvvered that he vvas 
going out to hunt, and that for her sake he vvoııld pass by the 
Khvvâja's house, and vvhen the latter appeared before hım, he vvould 
give him good advice, and forbid him to take his vvife vvith him. 

Akbar erossed the Jumna by boat, and started for the 
Khvvâja's house attended by not more than tvventy servants. As the 
obstinate nature of the Khvvâja vvas well knovvn to him, he sent Mîr 
Farâghat and Peshrau Khân to acquaint the Khvvâja of his august 
arrival. When the Khvvâja heard that the King had sent these 
officers after erossing the river, he became violent and said "I vvıll not 
present myself before the King." Then fııll of vvrath he hurried to 
his harem vvith a dagger in his hand, and vvith the dagger kılled 
Zuhra Âqâ, vvho had just come out of the bath and vvas dressing. 
Then he put his head out of the vvindovv, and throvving the blood- 
stained dagger, exclaimed in a loııd voice "Go and teli (His Majesty) 
I have shed her blood." When the King heard of this outrage, he 
boıled över vvith ındignation and entered his house. The mad man 
buckled his svvord, and came to the presence holding the hılt of the 
sword in his hand. Akbar angrily asked him "What does this mean? 
You have yoıır hand on your svvord, but understand that if you 
make the least movement, I vvill give you such a blovv on the 
head that your soul vvill fly out." The mad man lost control of his 
hand and feet, and those present arrested him. When he vvas ques- 
tıoncd as to vvhy he had killed his innocent vvife, that monster replied 
>n a raving manner and used abusive language. At last he vvas silenced 
D y blovvs and kieks, and vvas taken orî to the river dragged by the hair 
and kicked. Although they ducked him several times, he shovved a 
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great tenacity of life and did not cease to abuse. Wh.le it appeared 
certain that be vvould perisb in the whirlpool of toy al math, but from 
the tenacity of life and hardness of hcart be remained alıvc. The 
Kingsent bim to the fort of Gwâliyâr for imprisonment, and told 
Mardam Makânî that as a tetaliation for the murder of his innocent 
w ife he had put bim to death. That chaste and noble lady approvcd 
of this action. Later he had an attack of melancholia, and died 
of this derangement of the brain; and vvas buried on the tidge in the 
precincts of the fort. Later his body was taken to Delhi. 

it is the sine~qua~non of the higb office of sovereignty in matters 
of retribution that no consideration should be shovvn for friends or foes 
and relations ot strangers, and to administer justice to the oppressed, 
so that royal associates and govcrnment officials might not use theır 
positions as a means for oppression and tyranny. it is well-known 
that Akbar paid no regard to relationship, and ınflicted condıgn 
punisbment on him the same day. Accordingly one 1 composed the 
following verses in tef erence to the date. 

Verses 

The great Khwâja whose name was Mu'azzam, 

And who was an ornament of the vvorld, 

Slew his vvife and himself was kılled 

By the vvrath of the Emperor, Jalâl-ud-Din Akbar. 

When I asked him the year of his death, 

That emblem of auspicious qualities ansvvered at the time : 

VVithout the face of that world-illuminating beloved 

I suffered at length the great martyrdom. 



i According to Badâyûni {of. cit.) the verses were probably composed by Mir 
'Alâ-ud-Daulâh! the author of Tadhktrat-ush-Shuarâ (sce Badâyûni, loc. cit., p. 239, 
note 1). As pointed cut by Sir Wolseley Haig tlıe chronogram gives the year 973 
and not 971, but it may be that the KLwâja was in Gwâliyâr for twO years befote 
he died or was put to death. 
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MU'AZZAM KHÂN SHAIKH BÂYAZÎD 
(Vol.'lII, PP . 365, 366). 

He was one of the grandsons of Shaikh Salim 1 of Fathpûr. His 
mother was the vvet-nurse 2 of Jahângir. About the end of Akbar's 
reign he was raised to the rank of 2,000. After Jahângir ascended the 
tbrone, he was granted an increase of 1,000 and exalted by the title of 
Mu'azzam Khan. in the 3rd year his rank, personal and by increase, 
was raised to 4,000 with 2,000 horse. Later he was appointed 
to the high office of the governor of Delhi 3 . Mukarram Khân 4 was 
his son, and son-in-law of islâm Khân 'Alâ'-ud-Din 5 , who was a 
high orficial and had been granted a flag. For a long time he served 
under his £ather-in-law, who was the governor of Bengâl. He behaved 
firmly in the expedıtion of Küch Hajü 6 , and distinguished himself 

1 Shaikh Salim Chishti, surnamed Shaikh-ul-Islâm, was a descendant of 
Shaikh Farid of Shakarganj. Jahângir was named Salim after him. For an 
account of him see Beale, Oriental Biographical Dictionary (1881), pp. 233, 234. 

2 Tüzuk-i-Jahângîri (Rogers & Beveridge), I, p. 32; where it is stated that 
Shaikh Bâyazid's mother was the "first person who gave me milk, but for not more 
than a day." On the same page it is noted that Bâyazîd was promoted from the 
rank of 2,000 to 3,000. The grant of the title of Mu'azzam Khân is recorded 
on p. 79, and his pıomotion and appointment as governor of Delhi on pp. 137 
and 171. 

3 The biography of Shaikh Bâyazîd ends here and the remainder is devoted 
to an account of his son. Jahângir mentions Mu'azzam Khân's tomb at Fathpûr 
Sikrî in the record for the 1301 year or 1618 A. D. (of. cit., II, p. 73). Perhaps 
he died much earlier as the promotions of his sons and their being sent to Bengâl 
to islâm Khân are mentioned in the 6th year, 161 1 A.D., of. cit., I, p. 202. 

4 A short account of Mukarram Khân based on the notice of his life in 
Maâtbir is given in Salâm's translation of Riyâd-tts-Salâtîn, pp. 205, note 2. 

5 For islâm Khân's governorship of Bengâl see Riyüd-m-Salâtin, Text, 
pp. 175-181, translation, pp. 173-179. For his life see Maâtbir-ul-Umarâ, I, 
pp. 1 18-120, and Beveridge & Prashad's translation, pp. 692, 693. 

6 Küch Hâjü was the western part of Cooch Behâr. For an account of Mukar- 
ram Khân's conquest of Küch Hâjü see Bâdshâhnâma, II, pt. 2, pp. 64-67. 



88 



Mubârak Khân Niyazı 



[Maâthir- 



by his services. He brought Parîchat the Zam'tndâr of the area before 
the governor. As his father-in-law died at chat time, and the charge 
of Bengâl was assigned to Muhtasham Khân Shaikh Qâsim, the 1 
brother of islâm Khân, he served under him for a year as the 
Faujdar of Küch Hajü. At last becoming disgusted with the improper 
behaviour of Qâsim Khân he returned to the Court. in the 2 ist 
year of Jahângîr's reign he was appointed governor of Bengâl in place 
of Khânazâd Khân, and a farmân to this effect was sent to him. He 
got into a boat to go and receive the farmân. En route he asked the 
boaiman to steer the boat to the shore as he wished to say the 
afternoon-prayers. A storm rose up meanwhile, and the boat was 
sunk. Mukarram Khân was drowned with his companions 2 . 

MUBÂRAK KHÂN NİYÂZÎ 
(Vol. III, pp. 51 1-5 1 3). 

He was the grandson of Muhammad Khân Niyazi 3 . His father 
Muzaffar Khân died without attaining any distinction. He in his 
youth became a servant of Jahângîr. When in the 3rd year of Shâh 
Jahân's reign Burhânpür became the seat of royal residence, Mubârak 
Khân's rank was increased to 1,000 foot with 700 horse, and he was 
sent with Râo Ratan to Telingâna*. When Naşiri Khân Khân Daıırân 

1 His name is given as Qâsim Khân in Riyâd-us-Salâtin, T>xt, p. 181, trans- 
laticn, pp. 179, 180. His full name was Muhtsham Khân Shaikh Qâsim Fathpürî. 
For an account of his life see Maâthir-ul-Umarâ III, p. 355. 

2 Iqbâlnâma-i-]ahângiri, p. 287 and Riyâd-tts-Salâtin, Text, pp. 205, 206, 
translatibn, p. 207. Form the latter account it appears that the accident took 
place in 1036 A.H.,1627 A.D.), but the place whence he started is not mentioned. 
in Stewart's History of Bengâl, p. 238, he is stated to have started from Dacca. 

3 For his life see Maâthir-ul-Umarâ, III, pp. 372-376. 

4 Bâdshâhnâma, I, p. 298. The appointment of Naşiri Khân as Comman- 
der-in-Chief in place of Râo Ratan is mentioned on p. 308. The details of various 
increases in the rank of Mubârak Khân are taken from Bâdshânâma. in the list 
of officers is given as 2,000 horse. 
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was reappointed Conımander-in-Chief in that area, Mubârak Khân — 
whose family was noted for bravery and courage, and with whom per- 
formance of duty and sacrifice was but natural— performed deeds of 
valour and distinguished himself in the company of the said Khân in 
the conquest of the Qandahâr fort 1 . He was revvarded with an 
increase of 500 with 300 horse in his manşab, and in a short time his 
rank was gradually increased ro 2,000 foot with 2,000 horse, and he 
was raised to the dignity of an Amir. And as he in the company of 
Khân Daurân again distinguished himself in the conquest of the forts 
of Udgîr and Aüsa 2 , his bravery and loyalty became apparent to ali. 
in the 1 oth year at the request of Khân Daurân he was granted a flag 
and drums. He was for a long time employed in the Şüba of Berâr, 
and laboured hard to improve the town of Âshtî\ which his grand- 
fatherhad made his home, and which his uncle Ahmad Khân Niyâzî 
had developed. Consequently he is remembered there to this day. 
During the period of government of islâm Khân Mashhadî, hot words 
passed in the Divân in connection with some affair. Because of his 
anger and self-respect he could not restrain himself, and started for the 
Court. On arrival he was graciously received, and was attached to the 
auxiliary forces of Kabul area. in the 2 7 th year he was appointed to 
the tkânadâri and fief of the two Bangashes, which formed the assign- 
ment of Sultân Sulaimân Shiköh. As he could not properly manage 
this area which was a hot bed of sedition, he was removed from his 
office in the 2 9 th year, but remained attached to that province. in 
the 2 nd year of Aurangzîb's reign he was again appointed Faujdâr of 
Bangash in place of Husain Beg Khân. it has not been possible to 
ascertain the date of his death. He was very fond of faqirs and loved to 

i This is in the "Kandahâr tâluk in Nânder District, Hyderâbâd"— see 
Imperial Gazetteer, XIV, p_ 377. 

2 "Udgir tâluk in Bidat Disttict, Hyderâbâd," Imperial Gazetteer, XXIV, 
pp. 1 10, 111, and "Owsa in Osmânâbâd District, Hyderâbâd, id. XIX, 294. 

3 "Ashtî in Bhir District, Hyderâbâd," Imperial Gazetteer, VI, p. n. in 
reference to Âshti also see Maâthir-ul-Umarâ III, p. 376. 
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serve darvîshes. None of his family after him acquired distinction. 
At presene in Âshtî also nothing remains but ruins and vestıges. 

MUBÂRIZ KHÂN 'IMÂD-UL-MULK 1 
(Vol. III, pp. 729-746). 

His name was Khwâja Muhammad, and he came in his infaney 
with his mother from Balkh, his birth place, to India. When they rea- 
ehed Gujrât in the Panjâb, he was presented to Shâh Daulâh 2 , who was 
a Şüfî darvısh and who was greatly revered by the inhabitants of the 
Panjâb. That gteat man foretold the child's good fortune and pre- 
sented him with a portion of his own darvîsh-dress. Later, when he 
came to years of diseretion, he, after searehing for employment for 
some time, attached himself to Mirza Yâr «Alî, who, though he held 
only a minör office, had a high place in the Emperor's (Aurangzlb's) 
affeetions. The Mîrzâ handed över to him his own signed papers and 
made him do his work. At last by the Mîrzâ's kindness his fortune 
was made, and being appointed to government service he was made 
adjutant to the 3rd Bakhshi. Later he became known as the deputy 
of Sardâr Khân Kötwâl 3 . About the same time be married the daugh- 
ter of «Inâyat Ullâh Khân 4 , who was one of the great men of Kashmîr. 
The garden of his fortune started to blossom and the river of his pros- 

1 This account with information from other contemporary sourccs forms the 
basis of the excellent biography of Mubâriz Khân by Irvine in Later Mughals (Sir 
Jadunath Sarkar's edition) II, pp. 138-150. 

2 According to Davis, Gujmt Gazetteer (1892-93), p. 161, "Shâhdaula was a 
Pathân and claimed descent from the Emperor Bahlol Shâh Lodi; at the same time 
the Gujars assert that he belonged to their elass, and the present high priest at 
the shrine professes to be a Saiyad." According to the Imperial Gazetteer XII, 
374, the shrine of Shah Daula in Garhi Shâh Daula at Gujrât in the Panjâb is 
fam'ous throughout and beyond the Province; it is the home of "human mons- 
trosities with narrow heads and weak intellects known as Shah Daula's rats." 

3 Maâthir-ul-U mard II, pp- 491-494. 

4 Maâthir-ul-U mara II, pp. 829-832. 
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perity began to overflov/. His rank was inereased and he was appoin- 
ted Bakbshı on the establishment of Prince Kâm Bakhsh. During 
the siege of the fort of Panhâla 1 he had charge of a battery, and 
aftervvards was appointed Faujdâr of Sangamner 2 which was one of the 
Crown-estat.es of Aurangâbâd. For his skill and ability he was 
rewarded with the tide of Amânat Khân, and in the 47^1 year was 
appointed Faujdâr of Baidâpür, which was 24 kos from Aurangâbâd. 
in the time of Bahâdur Shâh he was made Superintendent and Faujdâr 
of holy Sürat, and went off there. 

When Khân Flrüz Jang 4 , the governor of Gujarât, died, Amânat 
Khân hastened to Ahmadâbâd, seized ali his money and property, and 
took proper measures for the proteetion and government of that 
important area. His rank was inereased as a reward, and he was 
exalted by his appoıntment as the governor of Gujarât and also 
raised to the dignity of an Amir. When Jahândâr Shâh became the 
Emperor, the province of Gujarât was granted to Sarbuland Khân 5 , 
and Amânat Khan, through the intervention of Kökaltâsh Khân Khân- 
Jahân, was appointed governor of Mâlwa. After his arrival at Ujjain, 
the capital of the province, he sent peaceful messages to Ratan Singh 
Chandrâwat, the Zamlndâr of Râmpüra, who in Aurangzlb's reign had 

1 Parnâla of Text and in Maathir-i-' Âlamgiri is Panhâla the historic hill fort 
in Kolâhpür State, Imperial Gazetteer, XIX, pp. 396, 397. it was attacked on ıgth 
March 1701, and on receipt of a heavy bribe delivered by the Commandant 
Trimback on the 701 June; see Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, V, 
pp. 173-177. 

2 Sangamner in Ahmadnagar District, Bombay, Imperial Gazetteer, XXII, 
p. 50. 

3 Mdâthir-i-' Âlamgiri p. 472. 

4 His full name was Mîr Shihâb-ud-Dîn, Ghâzi-ud-Din Khân Bahâdur 
Fîrüz Jang; see Maâthir-ul-U marâ, II, pp. 87-882, Beveridge's translation, 
PP- 587-592. He died in 1122 A.H., 1710 A.D., in the fourth year of Bahâdur 



Shâh', 



s reıgn. 



5 Khâfî Khân, II, p. 693. Amânat Khân's appointment as the governor of 
Mâlwa is mentıoned on the same page, and his fight with islâm Khân is des- 
cribed on pp. 693-697. 
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become a Musulman, and taken on the name of islâm Khân. At thıs 
time, owing to the slackness of authority, he had imbibed ideas of 
power and leadership in his empty head, and having collected a nutn- 
ber of men had laid hold of imperial estates. it is notorious, hovvever, 
that Dhulfacjâr, in view of his enmity with Kökaltâsh Khân, had hinted 
to the Râja that he should disturb Mubâriz Khân in his work in order 
that his patron (Kökaltâsh Khân) might be discredited. Ratan Sıngh, 
who was weak in islâm and strong in rebellion, in his pride refused to 
accept Mubâriz Khân's overtures, and obstinately opposed hım. He 
sent Diler Khân Röhila, who was one of the leading men of the 
province, with a large force to the town of Sârangpûr, and he defeated 
'Abd-ur-Rahîm the Thânadâr of the place; a large number of persons 
vvere taken prisoners and many were killed. The greac,Khân, out of 
regard for his self-respecc and due dignity could not stand this ınjus- 
■ tice on the part of that ignoramus, proceeded with a force which was 
not more than 3,000 horse, to put down the rebel, and prepared for 
battle near the town which was not more than 23 kos from Ujjain. 
Ratan Singh opposed him with 20,000 horse, many of whom vvere noted 
Afghâns, such as Dost Muhammad Röhila, who had not yet acquired 
a Zamindâri there, but had 3 to 4,000 horse. He attacked that Khân 
on three sides so that he might capture him alive. After a fight with 
rockets and guns, which vvere the fiery sinevvs of battle, there vvas a 
stubborn engagement and the Khân vvas victorious. After the victory, 
a man found the Râja lying on the field, and cutting off his head 
brought it (to the Khân). it appeared that vvhile the fighting vvas in 
full svving, a cannon ball (gola'-i-rahkala) 1 had found its mark and 
killed him. The lucky Khân vvas loaded with booty, but vvanted at 
this opportune time to plunder and devastate Râmpüra the home of 
that rebel. The vvife of the Râja imploringly came vvith a tribute, and 
induced him to refrain from doing so. Jahândâr Shâh sent him con- 
gratulatory farmâns and granted him the high tide of Shahâmat Khân. 
in the beginning of the reign of Farrukh-siyar, he vvas again 

i See Irvine, Army of the Indian Moghuls, pp. 135, 139. 
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appointed as the governor of Gujarât. He had not been there a fort- 
night when the post vvas assigned to Dâ ud Khân Panî 1 , and he vvas 
granted the title of Mubâriz Khân and appointed as the Şübadâr of 
Haidarâbâd; he took leave and started for his nevv post. He spent 
nearly tvvelve years there in punishing the rebellious, and favouring the 
submissive. The intractable recalcitrants vvere uprooted and the loyal 
subjects vvere honoured by his kindness ahd favours. He never ceased 
to exert himself, and vvas continually touring from one end of the 
territory to the other. Although he did not have more than 3,000 
horse in his service, yet he drove off large armies of Mahrattas. One 
of the vvretches, vvherever he advanced beyond the borders received a 
severe reverse from the Khân, and every time he vvanted to attack 
this zone, had to run avvay after being defeated by his strong force. 

During this period Husain 'Alî Khân came as the governor of the 
Deccan and Mubâriz Khân vvent to Aurangâbâd to intervievv him. 
The latter immediately recognized his merits and treated him vvith 
courtesy befitting his rank and position, and allovved him to return to 
his post. When Âşaf Jâh embraced Muhammad Shâh's cause, and 
started from Mâlvva for the Deccan, the said Khân, as he had pro- 
mised to support him, left Haidarâbâd. Later, vvhen Âşaf Jâh after 
getting rid of his opponents, took up his quarters at Aurangâbâd, 
Mubâriz Khân established a closer contact by vvaiting on hım. And 
both having agreed to a common cause he vvas promised the rank of 
7,000 foot vvith 7,000 horse, and the title of 'Imâd-ul-Mulk. 
Fortunately the Saiyıds (of Bârah) from fear of vvhose malevolence, 
Âşaf Jâh could not rest even at night, selected the road of failure, 
and serious suspicions vvere aroused. Mubâriz Khân vvas making 
arrangements for the marriages of his sons, and vvas preparing vvedding 
feasts. At this time Âşaf Jâh resolved to go to the Court, but 
Mubâriz Khân, vvho vvas very prudent and his vvell-vvisher, did not 
approve of this idea and pointed out his objections. After reaching 

i Ma2thir~ul-Umar3,U, pp. 63-68; Beveridge's translation, pp. 458-462. His 
appoıntment as governor of Gujarât is mentioned on p. 460. 
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the pass of Fardâpür, Âşaf Jîh ıtalizcd thc importancc of thc reasons 
for his stayıng back m the Deccan, and turned back. He wrote a 
letter to the Khân praising him for hi s counsel and concluded with 
the rollovvıng verse : 

Verse 
What youth sees in a mirror, 
An aged man sees it in an old brick. 
Aftenvards by mutual agreement Âşaf Jâh went to Adönî. He 
demanded from the chiefs and the southern Afghâns, who had lon s 
been refractory and had accumulated a great deal of wealth, a fixed 
"bute. Mubânz Khânwho was fully consaous of the change in 
he posmon, first went back to his own estates, and though he should, 

withT e T' , brought a lafge force > he «*y had a «°* fee 

-th hum when he jomcd Âşaf Jâh. Mubâriz Khân did not see his 
advantage in the Sardârs subrmtting and g Ivl ng över w hatever Asaf 
Jah demanded-, for he himself drank water from the same cistern 
and as a result Fath Jang could not obtain even a hundredth part or 
his «pcctauon, Though in view of the prevailmg situation he did 
not e X press h,s d.ssatisfaction and the dust of dissension did not rise 
yet he was mwardly g rea tly displeased. From that time he and the' 
other southern governors gave up ali idea of their being accountable 
to Delk and took possession of the territory of Sekâöl-which was 
a crovvn-land and for which he occasionally paid revenue dues-and 
ot other estates as the proprietor. When Nawâb Fath Jang came to 
the Court, and was seated on the masnad of the Va.ârat, he instituted 
an enqu,ry about the allowances of Mubâriz Khân and his sons and 

x Apparently Aşaf Jâh demanded this tribute aS a representative of the 
Emperor and w,th the intention of sending it to the imperial Lasury at Delhi 

souAer? 1 s A r;- apparentIy ; n vie , w cf the fact that his "* ^ *<* ° f ** 

Southern Afghans were «fcnood. He als ö was in unauthorised possession of 
nnpend lands at Sekaköl and e,sewhere, and would have to pay f or them S kak 
» appatendy the Chicacole subdivision in Canjam Dist^ Madtas, /^ 
Lrazetteer, X, p. 217. r 
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companions, and raised the question of the decrease in the imperial 
revenue. A demand was also made upon his agent for the payment 
of the dues of the crown-lands. There was a verbal altercation, and 
the Nawâb openly declared his hostility. When the question about 
the appointment of the governor of Kabul came up, Âşaf Jâh represen- 
ted to the Sovereign that no one was better suited for the post than 
Mubâriz Khân; in the guise of friendship he wanted to get rid of him. 
Later when in lieu of the Deccan, Mâlwa and Gujarât were assigned to 
Âşaf Jâh as a perquisite of the post of the Vazârat, he considered it 
better that Mubâriz Khân should be the Şûbahdâr, rather than a 
foreigner being appointed to this post; he accordingly represented to 
the Emperor that perfect sincerity existed İn the relations between him 
and Mubâriz Khân; and by a great deal of talk and writing made the 
latter agree to it (made the balance of his mind indine in this direc- 
tion). But meanwhile his father-in-law 'Inâyat Ullâh, who was the 
Khân-i-Sâmân and Deputy Vaz'ır at the Court, at the instigation of 
the Emperor, held out prospects of castles in the air to him (showed 
him green gardens), and excited his ambition. He flattered him 
(rubbed in goose's oil), and inspired him with expectations. The 
Khân in spite of his long experience was misled, and \vithout Consul- 
ting Nawâb Fath Jang, obeyed the Emperor's commands on the 
grounds of fidelity and loyalty. He had spent six or seven months 
in the siege of the fort of Phûlcharî, which was near Machlîbandar, 
and which was held hy Âpâ Râo, rebellious Zamındâr who was 
showing bravery and courage in battle, when the forman investing him 
with the government of the Deccan arrived. The Khân spent some 
further time there, and having obtained possession of the fort by 
treaty returned to Haidarâbâd. 

As the Southern Afçhâns were also concerned in this affair, 
Bahâdur Khân Panî Faujdâr of Kurnul, Abûl Fath son of 'Abd-un- 
Nabî Khân Faujdâr of Cuddapah 1 , 'Abdul Majîd Khân grandson 

1 i> X in the Text is thc Cuddapah District in Madras, imperial Gazetteer, 
XI, pp. 57-71. 
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of Diler Khân and his adopted soı, 'Ali Khân, and as represen- 
cative of Sa'âdat Ullâh Khân- Faujdâr of the Carnâtıc, Ghalıb 
Khân son of Amir Abü Tâlıb Baciakhshî cime wi ' 
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equippcd forcc, and in the height of the raıns crossed the 
Godâvarî near Nânder, and proposed to spend the ra.ny season in 
Aündîh 1 which was a pargana of Sarkar Bâlâghât in Berâr. Mean- 
while Nawâb Fath Jang Âsaf Jâh, who, on account of the ımproper 
behaviour of the imperial scrvants, had göne off on the pretext of 
hunting, beard of the ıncursions of the Marhattas into Mâlwa, and 
advanced thither from Söron 2 on the banks of the Ganges-Bhâg.rathı. 
After cxpelling the bandits from that area, he turned back from ncar 
Ujjain, and had reached the pargana of Sahur near Sarönj when he 
received a letter from Muhammad 'Inâyat Khân Bahâdur from 
Aurangâbâd informıng him that at the instigat'ıon of the worthless 
courtic°rs of King and backed by Southern Afghâns, Mubâriz Khân 
liad accepted the governorship of the Deccan, and having received the 
orders was proceeding in that direction. it was also generally reported 
that after taking charge of the government, he proposed to advance wıth 
the Deccanî troops to Mâlwa. Further, a body of men had been 
deputed from the Court, who together with the troublesomc elements 
among their servants would give them no end of trouble, as it would 
be objectionable to resisc and difficult to submit. While he was cogita- 
ting, a letter of Mubâriz Khân's Vakti came into his hands. As thıs 
contained the very purport of Muhammad 'Inâyat Ullâh Khân's 
message, it confirmed the statements of Muhammad 'Inâyat. His 
hcsitation was, therefore, at an end, and he turned the rcins towards the 
Deccan. He marched rapidly and in the month of Dhül Qa'da of the 
öthyearof Muhammad Shâh's reign (July-August, 1724)" he en- 

1 Aundch in Jarrett's translation of Â'în, II, p. 236. 

2 Khâfi Khân, II, p. 949. Söron is in the Etah District, United Provinces, 
İmperial Gazetteer, XXIII, pp. 88, 89. Sahur is Sehöre in Bhopal, Central Indıa, 
İmperial Gazetteer, XXII, pp. 160-162. 

3 Irvine, loc. at., p. 142, gives "end of Ramadan ( 2 ıst June)"_as the date of 




t: 



ul-Umarâ] 



Mubâriz Khân 'lmâd-ul-Mulk 



97 



tered Aurangâbâd. At first he wrote urgently (to Mubâriz Khân) 
strongly deprecating the shedding of the blood of Muslims. The 
noble-minded Khân, though he regretted that their concord should 
have ended in thıs fashıon, dıd not think it consıstent with his reputa- 
tioıı and posıtıon, which was well knovvn ali över, to lose heart and 
turn back, especially how was suclı a thought befitting his name and 
honour whıle he was stili an imperial servant. He, therefore, ignored 
internal exhortations and prepared for battle. Âsaf Jâh in concert with 
Bâjî Râo and other Mahrattas marched forward with ö.ooo 1 Mahrattas 
to oppose Mubâriz Khân. When he reached the Chârthâna pargana, 
the doomed and accursed Khân in spıte of ali his courage and ex- 
perience, hstened to the advıce of a number of vısionaries and pro- 
ceeded tovvards Zafarnagar, whıch was held in perpetual grant 
(altamgha) by Bahâdur Khân and was inhabited by the Afçhâns, with 
the intention that he would get there rapidly by night marehes, and 
then vvıthout haltıng proceed straight to Aurangâbâd. There were two 
alternatives. One that the enemy would pursue them in a hurry, but 
then they would have to leave behind their artillery on vvhich they 
mainly relıed, and under such cırcumstances the chances would be in 
his favour. And the second was that the enemy would not leave 
their artillery behind, and so their arrival vrould be delayed. Durino- 
that time Mubâriz Khân's army would be able to take possession of 
the city, vvhich was the capital, and the family and the treasury of the 
leader (Âşaf Jâh) and also the families and goods of the soldiers, and get 
rcady for battle. Leaving the River Pürnâ 2 , from which he had 
marched 10 to 12 kos, he returned and reerossed it. He forgot that 

his arrival at Aurangâbâd; this is apparently based on KhSfî Khân, II p. 9152, 
where Âşâf Jâh is stated to have reached Aurangâbâd in the end of Ramadân. 
He stayed there for two mcnths and repcatedly wrote to Mubâriz Khân. At 
last he marched in the end of Dhül Qa'da and encamped at the bank of Jaswant 
near the city of Aurangâbâd. 

1 Khâfi Khân, II, p. 955, has 7 or 8,ooo. Chârtrâna pargana is in Sarkar 
Basim, see Jarrett, op. at., p. 235. 

2 Khâfi Khân, II, p. 953. 
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of that day of Friday remained, Mubâriz Khân with less than 10,000 
horsemen marehed against Fath Jang who had drawn up two armies, 
one under his own command and the second under 'Adad-ud-Daulâh 
'Iwad Khân Bahâdur two kos from the town in question. Mubâriz 
Khân advanced on the right of 'Iwad Khân, who commanded the right 
wing of Âşaf Jâh's army. Suddenly there appeared such a stream 
[nala) in front that men and horses sank in its mud up to their 
ehests. Finally the arrangements for the advance broke down and 
their line became confused. There were hand to hand fights. If a 
horse reared up, the pressure owing to the want of space was such that 
it was pushed along in that posture. If a trooper fcll, he did not 
reach the ground, but remained hanging betvveen the heads and flanks 
of two horses and was carried aloft. At last the forces of the lef t 
wing arrived. Meanwhile, the artillery thundered and flashed, and 
leaving the enemy on the right, Mubâriz Khân's forces came like 
growling tigers and fell on 'hvad Khân's right wing and reserves 
(Altamash). The leaders of the victorious army (of Âşaf Jâh) arrived 
and delivered a heavy fusillade and slew the rash foe. Mubâriz Khân 
and his two sons were slain, and many leaders, such as Bahâdur Khân 
Panî who commanded the right wing, Mukarram Khân Khân Zaman 
the leader of the lef t wing, Ghâlib Khân of the vanguard, Abül 
Fath Khân Miyânâ, Husainî Khân son of 'Alî Mardan Khân 
Haidarâbâdî, Amir Khân Deccanî, Jagdeo Râo Jâdün, both of whom 
had deserted from this side and joined (Mubâriz Khân's forces), and 
Muhammad Fâ'iq Khân Kashmîrî who was the Divân of the deceased 
and one of the distinguıshed men of the times, were killed (gave their 
collars to the claws of death) with 3.500 men. 

it is evident to the experienced that that unhappy Khân (Khân 
Nâkâm) owing to his bad fortune acted with inopportune negligtnce 
and languor in his enterprise. If on receipt of the jarman he had 
withdrawn his hand from the siege of Pondicherry and had given 
his attention to the affairs in hand, things would not have come to 
such a pass. After the siege too it is not clear why matters should 
have been so protraeted. Besides, he could have colleeted and equipp- 
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H ; hıd rz» - 1-d,; t :r:.o U „tai, 1 r »„* r 

t^Ih T Betçe bh,a of ^J^^ 

t „ the tight ot left of the target. He ^ 

mys , notW a,he tash.y ~ JW * ^ ^^ 

loved society, he »as vety eo„ dera to ^ 

W "»»*•: ^"""V™ aho-a aod P S „tewd, and 

l;r : h Th r ı J di'eT„f 1 £*~ ^ *« «~ « «■ ^ r 

Alas! thatneaıe ^ ^ and onc 

da„ s htc. of Matlab ^a , ti son ^ ^ ^ ^ 

I^r:£„S: S ha£H, 5 e 1 de r o„^Kh 1 aAh : ad 

rt"z^™:::ı^:^S^::: 

MutorilKh Js «-»» that he nevet objeeted to anyth.og th t he 
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by dispossessing the fort governor Sandal Khân. He conveyed 
materials and men into the fort, and strengthening its fortifications 
ouarded it for a year. But he had no talent for such work and was 
helpless. He slept all day and kept awake all night, and carrıed on 
the work according to the advıce and planning of others who were his 
well-wishers. Later Dilâvvar Khân who was his father-in-law and 
had also married his aunt, acted as the mediator, and through him 
Ahmad Khân received the rank of 6,000, the title of Shahâmat Khân 
and a fief in the same provınce. He vvas also excused service, and no 
cnquiry was made regarding his father's property. He then surren- 
dered the fort, and after sorac time received in lıeu of Haidarâbâd the 
fief o£ Othapür and Qawâl. At present and since a long time he is- 
in Aurangâbâd, and has no business with anyone; he has also received 
a fief in Khândesh. Another son vvas Khvvâja Mahmüd Khân, wlıo 
was severely wounded in the battle, but recovered. Âşaf Jâh granted 
him the rank of 5,000, and the title of Mubâriz Khân. At present 
he has the title of Amânat Khân, and holds in fief Âmnera (Amner?) 
in Khândesh. He is a true descendant (of Mubâriz Khân). in his 
father's lifetime he was governor of forts. He is a brave and intelli- 
gent man, and fitted for high offices. He is kind to the dervishes, 
and ıs adorned with every virtue. He ıs an honoured companıon of 
Âşaf Jâh. Another son was 'Abdul Ma'büd Khân, who went to the 
Court in his father's lifetime, and Muhammad Shâh, as the price of 
his father's blood, granted him a high rank and the title of Mubâriz 
Khân, and appointed him Superintendent of the nıace-bearers. He is 
no longer alive. The daughter was married to Thanâ Ullâh Khân the 
grandson of 'Inâyat Ullâh Khân. During the government of his 
farher-in-law he was the Faujdâr of Sîkâköl. Aftervvards Âşaf Jâh 
appointed him governor of Bîjâpür. There he was signally defeated 
by Odâ Chöhân, a Mahratta leader, and later died as the governor of 
the fort of Parenda. Though he vvas only a babbler he had acquired 
some taste for letters. Mubâriz Khân also had other sons. One of 
them vvas Hamid Ullâh Khân. Nawâb Âşaf Jâh, in accordance with 
the Indian custom of vviping out blood feuds by marriage, married him 
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to his own sister, but even this close connection did not bring about a 
reconciliation. 

mubâriz khân mîr kull 

(Vol. III, 595.597) 

He was one of the Saiyids of Badakhshân. in the 23rd year 
of Shâh Jahân's reign he left his native land, and came to the royal 
Court in India with some of his brothers and other relations. And 
having been favoured by fortune he received the rank of 500 foot with 
200 horse, and a present of Rs. 3,000. in the 22nd year he was 
appointed Thânadâr of the Tuman of Panjshîr 1 , which was one of the 
tûmâns of the Şüba of Kabul. As he was not without resources, 
he regularly received further promotions and in the 29A year his rank 
was iacrcased to 1,500 foot with 1 ,000 horse and he was granted 
the tûmâns o£ Alsâ'î and Badrâ'ö 2 which are dependencies of the 
Kabul Şüba. in the 3oth year 'Aziz Beg Badakhshî 3 , who was one of 
the auxiliaries of the Kabul forces, was treacherously slain by the people 
of the village of Balghain — a dependency of Mahmüd 'Irâqî, vvhich 
was in his (Mubâriz Khân's) fief. Bahâdur Khân Dârâ Shiköhî, the 
governor of the provınce, who was in Peshâwar, in accordance wıth 
the royal orders wrote to Mîr Kail that he in company with the Naib 
(Deputy governor) and other officers of Kabul, and the men of 



1 See Jarrett's translation of Â'ln, II, p. 411, where this Tîımân is included 
in the northern dependencies as Panjhîr or Panjshîr. 

2 Various variants are given in footnote in the text, but the only likely 
dependencies are Badrâ'ö and Alsâ'î and not îsâ and Bahrâ as in the text. See 
Jarrett, op. cit., p. 411. 

3 Some details of the murder of 'Aziz Beg Badakhshî are given in Khâfi 
Khân, I, p. 736, and a complete account is ineluded in Wârith's continuation 
of Bâdshâhnâma. 'Aziz Beg had göne to celebrate his marriage. The inhabi- 
tants of Balghain (?) invested him, and murdered him and his companions 
some 900 in number, on account of his having formerly put to death two of 
their headmen. Balghain and Mahmüd 'Iraqi are not mentioned in the Â'ln, 
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Ghilza'î and Sânı 1 tribes should proceed to punish the murderers. He 
with great energy and skill colleeted a large army and set off. With 
great exertions and excessive bravery, and leading their horses they 
erossed the difficult mountains, and arriving in the rebel country 
fought with them. Many of the enemy were slain. Among them 
were föurteen of the leaders of Badrâ'ö, who had come to help. The 
sedition-mongers of Balghain were forced to withdraw into their 
entrenehments. The Khân pursued them relentlessly, but on account 
of snow and the very rocky nature of the terrain had to follow on 
foot, and by excessive exertions reached the retreat of the rebels. 
Though the latter did their best in the defence of their entrenehments, 
the Khân and his companions carried away by force their sheep, and 
at the time of return burnt their houses and returned victorious. As 
a reward the Khân was granted an inerease of 500, and granted a 
flag and the tide of Mubâriz Khân. in the time of Aurangzîb also 
he served for a long time in Kabul, in the 9th year he was appointed 
governor of Kashmîr 2 , and in the i3th year governor of Multân in 
succession to Lashkar Khân. Later he was appointed as the Faujdâr of 
Mathurâ, but in the rgth year he was removed from there. Nothing 
further is known about him. 

MUBÂRİZ KHAN RÖHILA 
(Vol. III, pp. 442-444) 

in the reign of Jahânglr he attained to the high rank of Amârat, 
and held the mansab of 3,000 with 3,000 horse. From the time of 

1 i.Le , jdc of Text, but the variant U> . :1c is nearer Ghilzâ'i 
and Sânı which are two tribes of Afshânistân, vide Jarrett, of. cit., p. 407. 

2 This appointment as governor of Kashmîr is mentioned in the i2th 
year, 1079 A.H. in Maathir-i-' Âlamgırı, p. 83, as governor of Multan in placc 
of Lashkar Khân in the i3th year, 1080 A.H., id., p. 104, and 'Âbid Khân's 
appointment in his place in the ı^th year is rccorded on p. 110. His dis- 
mıssal from the faujdâri oi Islâmâbâd Mathurâ is mentioned in the nineteenth 
year, 1087 A.H. on p. 152. 
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thac monarch up co the governorship of Lashkar Khan> ın the begmn 
ing f Shâh JahU re lg n he was atcached to the government of KibuL 
In § th e baccle which Ibangcösh* Ozbeg, the general of Nadhar 
Muha^ad Khân,. the ruler of Balkh, fought agamşc Khanazad 
Kb 5n Khân Zaman ne. Ghaznl, Mubâriz Khân was ın ebe vıcconou 
^guarl and d>d gceac dceds. Afcerwards be became oWth 
.Juanes of che Deccan and i„ the a>nque* of *|J*"^J* 
d.stınguıshed hımselP, especıally on the day when ^ ^ '- 
conve.d tceasure and provisions from Zafarnagar co Kbrk, , .h.ch «5 
A« fi. Daulacâbâd, and i, at presene known as Aurangaba The 
•Âdıl-Shâhîs and Che Nizâm-Shâhîs formed one body and suddenly 
Lckedchecencce. The leadecs scood hrm, and ebece was a W 
fi.ht The enemy failcd in thcir accack and recceaced. W«h a v,ew 
cTrctnevin. che sicuacion ehey accacked che cear. On one s, e . 
Ba2, che son of J.dü Râi accaeked lıke a stocr, ı and d.pecsed che 
en emywho opposed him. On cheochecs.de Mubanz gban who 
was alo in clJrear, advancmg in a shece while slaughceced w,h h, 
mig hty swocd lacge numbers of che enemy, and rmxed wıdx the dusc 
fİe bacclefield che blood of chose wcecched vagabonds on whose 
heads che hand of deach had scactered che dusc of misfoccune, and so 
marked che end of thcir eKİscence 1 . _ 

After the death of Mahâbat Khân Khân Khanân when the charge 
ofthe province of che Deccan was divided inco two m che Schyear, 
the Bâlâghâc beıng assigned to Khân Zaman, and Pâyânghat to Khan 
Daurân, che auxihacies were also dıscribuced. The hxed land cuscom 
were also settled by mutual agreemenc. Mubâriz Khân was appoınted 
to serve with Khân Zaman and went co Daulacâbâd, and receıved an 

x Hc is Lashkhar ghân Abül Hasan Mashhadî, Maathir-ul-Umara, III, 
no 16V167, Beveridge & Prashad's translation I, pp. 831-834. 

, Hc is calledPalangtöshin Banarsi Prasad's History of Shah^han, p. 189. 

3 Bâdshâhnâma, I, p. 5 ı 7 . The wholc chapter beginnıng from p. 49^ » 
devoted to an account of the conque S t of Daulatâbâd. 

4 Thıs is a highly rhetoric passage meaning only that hc defeated the 

enemy. 
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inerease of 500 wıch 500 horse in his rank. Lacer he recurncd co che 
Court and ın the uth year received promotion to the rank of 4,000 
foot vvich 4,000 horse. As he had spent a long cime in Kabul, he 
had become well acquainced with che Afghâns' mode of fighting and 
also knew che councry and che people, and was, therefore, deputed as 
an auxiliary to ebat province. In the ı8th year, 1056 A.H., 1 while 
he was faujdar and fiefholder of Dlpâlpür, a house fell över him and 
be was kılled. He was famous for his saintliness and piecy. He 
spent his days ın fascing and prayer and in reading commencaries and 
theologıcal works. His soldiers, whether infantry or horsemen were 
faımılar wıth the Qur'ân, and while marehing used to repeat the 
Kalıma. By this habit they were distinguished as Mubâriz Khân's 
men. They say chat Mubâriz Khân in piecy was the equal of Omar, 
the son of 'Abdul 'Aziz, and in planning and thoughtfulness a second 
'Amrü 2 , the sen of Âs. His whole life was spent honourably and res- 
pectably. 

(RÂJA) MUDHKAR SÂH BUNDILA 3 
(Vol. II, pp. 131-134) 

He belonged co the Gaharwâra 4 cribe. In former cimes ehey had 
noc so much discinetion, wealth and properey, and lived by robbery 
and infescing che roads. When Parcâb who had founded Oorcha 5 , 

1 The date in the Text is wrongly given as 1056 A.H. it should be 1054 
A.H., 1644 A.D., see Bâdshâhnâma, II, pt. 2, p.386. 

2 The conqueror of Egypt who destroyed the Library at Alexandria. 

3 The history of Bundilas vvritten as Bıındelâs is deseribed in the Imperial 
Gazetteer, IX, pp. 7072. They claim to be descended from Pancham, a Gahar- 
wâr Râjpüt. The name is written as âlı oij sU yt$A* in the text. 

4 See Note 3 above. According to tradition the Gaharvvâr Râjpüts were the 
first rulers of British Bundelkhand, vide Imperial Gazetteer, IX, p. 69, .!„«£ 
in the Text. 

5 See Blochmann's translation of Â'in, I (2nd edn.), p. 500, note 1. Üdcha 
of the text is Ondchhâ", Urcchâ Orchhâ or Tikâmgarh, vvhich is a Treaty State of 
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bccame the Râja, he acquıred povver and frequendy fought vvıth Ster 
Shâh and Salim Shâh. His son Râja Bhârath Chand succeeded hun. 
As he was childless, his younger brother Mudhkar Sâh succeeded hım. 
Hebecamefamousbyhissk.il, dıplomacy, courage and bravery and 
sur passed his ancestors. İn coursc of time he seized many places 
in the ncighbourhood. As a result of his large ptopcrty, foUomng, 
and the ıncreased territory, he became proud and challenged Akbar s 
authority. Akbar frequently sent arm.es agaınst hım, and he submı- 
tted sometıme only to reassert hımself agaın'. İn the 22 nd year 
Sâdıo Khân of Herât, Râja Askaran and Râja of Mirath vvere appoınted 
ro chastıse him. The gcncrals tried to come to terms vvıth hım, but 
he refused and they had to cut down the junglc. i be area was very 
heavıly for'ested and consequently it was very dıfficult for the army to 
march. One day they cut the trees, and the next day they marched 
They arnved at the nver Sawâ 2 (?) which was knovvn by the name of 
Satdhârâ (seven channels) and arnved in the north of Oorcha. Ra,a 
Mudhkar prepared for battle vvıth a large force on the bank o thıs 
rıver. A great fight took place, and the ımpenal army was nearly on 
the point of defeat. But Mudhkar Sâh with his son Râm Sah fled 
and Hödal Râö', the 2 nd son, was k.Ued by a ball from af • 
Sâdio Khân af ter the victory took up his quarters there, and Mudhkar 
Sâhfinding hımself in dıfficulty sent his brocher's son to hım, and 
asked for pardon, in the 2 3 rd year he, on heanng the good nevvs of 
forgıveness, came vvıth Şâdıq Khân to the Court, and receıved vanous 

favours. . , • r t 

When Shahâb-ud-Dîn Ahmad Khân, the commander-ın-chıet ot 

Central India in the Bundclkhand Agency. The State lies «i» the Betwa-Dhasâ« 
Döâb, and is bounded on the north and west by Jhâa« Du.nct -see Im^al 

Gazetteer, XIX, p. 241. _ 

: On 2 6 Rabi'I, 985, vide Blochmann, of. cit., p. 475. and Akbarnama, 

Text III, pp. 229, 230, Beveridge's translation III, pp. 3 2 4-3 2<S - 
2 Apparently Betwâ river, see Notc above. 

He is called Höral Dev the eldest son in Akbatnâma, op. cit., p. 326. 
\ A gun carricd on an elephant, see Ahharnama, op. cit., p. 326, note ., 
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Mâlvva, was appointed with Mîrzâ 'Aziz Koka to the Deccan cam- 
paıgn, the Râja was also ordered to accompany him. He vvas recal- 
citrant, and Shahâb-ud-Dîn Ahmad vvıth other officers proceeded to 
chastise him. When he came vvithin four kos of Oorcha, Mudhkar 
came forvvard vvith plcdgcs, and through the intermediate of Râja 
Askaran obtained deliverance, and came and saw the commanders. 
His ruınous ıdeas again compelled him to flee, and his abode was 
plundered. His son Indarjlt took up his quarters in the for t of Khajvva 
and opposed the forces, but soon fled. in the jöth year, 999 A.H. 
(1590-91 A.D.) Prince Sultân Murâd was appointed to Mâlvva and 
ali the leaders of that country vvaited on him. Râja Mudhkar Sâh 
kept aloof, and so the Prince led an army against him. The Râja 
retıred. Akbar recalled the Prince and aftervvards on the recom- 
mendatıon of Şâdiq Khân, the Râja came and did homage. in the 
37th year, 1000 A.H. (1591-92 A.D.) he died. His son Râm Sâh 1 
came vvith Şâdiq Khân and vvaited on Akbar in Kashmîr, and vvas 
graciously receıved. Another of his son vvas Bir Singh Deö Bundela, 
vvhose account 2 is given separately. 



MUGHAL KHÂN 
(Vol. III, pp. 490-492) 

He vvas the son of Zain Khân Koka 3 . During the reıgn of 
Jahânglr 1 he had been promoted to the rank of 1,000 and 500 horse. 
in the beginning of the reign of Shâh Jâhan he vvas appoınted to the 

1 He ıs called "Râm Chand son of Madhukar (Bundela)" in Blochmann, 
op. cit., pı 545. Jahângir in Tüzuk-i-Jahângiri (Rogcrs & Beveridge's translation) 
I, p. 160, refers to his matriage vvith Râm Chand's daughter in the 4U1 year. 

2 Maathır-ul-Umara, Text II, pp. 197-199, Beveridge's translation, 
pp. 423-425. 

3 For an account of Zain Khân Koka see MaStbir-ul-Umarâ, Text II, 
pp. 362-3370, and Blochmann's translation of Â'ın, I (2nd edn.J, pp. 367-369. 

4 Bâdshâhnârna, I, p. 184. 
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governorslup of Kabul', in the 9 th year when Daulatâbâd bccamc 
thc seat of encampment for the royal force, and the triumphant armıcs 
undcr the leadership of distinguished officers were despatched for thc 
plundcr and destruction of the 'Âdil-Shâhî territory, and the subju- 
gation of ali the Nizâm-Shâhî forts, Mughal Khân's heart's desire was 
fulfilled by an advance in his command by 500 and 500 lıorse, and he 
was attached 2 to Khân Daurân Naşrat Jang. And at the cnd of this 
year on the 8th Jumlda I, 1046 A.H. (28ta September, 1636 A.D.) 
through the bravery and courage of the great Sardâr (Mughal Khân) 
the fort of Udgîr 3 , which was one of the strong forts of the Bâlâghat 
Deccan and is now included in the Şûba of Muhammadâbâd Bîdar, 
passed into the royal hands after a siege lasting a litde more than 
three months. The said Khân as a reward was granted an advance 
in his rank of 500 foot and 500 horse, and appointed to look after 
and safeguard that fort. He spent some time there, and became well 
known for his humanity and bravery. 

The author of these lines, during a sightseeing tour, visited the 
said fort in the i5th year of the reign of Shâh 'Alam (in 1188 A.H., 
1774 A.D.), and observed that in the wall of a building, whıch was 
situated inside the fort, an engraved stone was fixed bearing the date 
of the conquest of the fort and the appointment of Mughal Khân; 
probably it was fixed at the instance of the said Khân. Later in the 
ı8thyearhe returned to the Court, and his rank was increased to 
2,500 and 2,000 horse 4 . As about the same time Khân Daurân 
vvas appointed as the governor of the Deccan, the said Khân was 
granted kettle drums, and attached to the forces under him s . in the 

1 Bâdshâhnâma, I, p. 191. The name on this page is Mughül Khân 

instead of Mughal KJıân. 

2 Bâdshâhnâma^ I, pt. 2, pp. 136, 138. 

3 Udgir in Bidaı- district, Haidarâbâd, vide Imperial Gazetteer, XXIV, 
p. no. For Bâlâghat or the upland country of Berâr see Imperial Gazetteer, VI, 
p. 22. The appointment of Mughal £hân as governor of Udgîr is mentioned 
in Bâdshâhnâma, I, pt. 2, p. 221. 

4-5 Bâdshâhnâma, II, pp. 417, 423, 641. 
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2 5th year on beıng appointed as the governor of Thatha 1 he set off 
for that area via Gujarât. Hc was full of valour and pleasant dıs- 
position. He always tried to gain the confidence of the people who 
wcre in trouble, and to comfort them; he thus gaıned a good repu- 
tatıon. 

As Mughal Khân, ovving to laziness and carelessness, did not 
come to Qandahâr for service under the exalted Prince Muhammad 
Dârâ Shiköh, he vvas for this lapse of duty deprived of his rank of 
3,000 foot and 2,000 horse, and his flef. He passed some time 
in these vvretched cırcumstances, and later in the 3oth year, at the 
request of Dârâ Shiköh, vvas granted an annual allowance of Rs. 
1,500. No record of his death has been found. They say that he 
was fond of hunting, and as he loved to hear vocal and instrumental 
music, he had colleeted a large number of musicians and singers. 

MUGHAL KHÂN <ARAB SHAIKH 2 
(Vol. III, pp. 623-625) 

He vvas the son of Tâhir Khân" of Balkh. He vvas presented to 
Aurangzlb in his father's lifetime, and attracting his attentıon vvas in 
the şth year vvas granted the title of Mughal Khân. Later he vvas 
appointed Reviser of Petitions. in the 1 ^th year his rank vvas in- 
creased to 2,000, and he vvas appointed Superintendent of the Mace- 
bearers in succession to Mükafat Khân. in the same year he vvas 
appointed Mır Tuzuk (Master of Ceremonies) and received a golden 
staff. in the I5th year he vvas made Chief falconer (Qüshbegi) and 
in the iûth year he vvas for some reason deprived of his rank and 
fief. Aftervvards he vvas reappointed to a lovver rank, and in the 

1 Bâdshâhnâma, II, pp. 4 1 7> 4 2 3> 641. 

2 The biography is mainly based on references to Mughal Khân in 
Maâthir-i-' Âlamglrı where fui'ther details about his appointments and his 
expedition are given. 

3 Maâthir-ul-Umarâ, II, pp. 751-754. 
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„, ,cat he was made Maste, of Hor s e in succesnon to Ruh Ullâh 
K „ a U«w„ depntedcothe Decoan. When the K,n g tnat- 
Sd'fr U Lipürto Aj-.rh.wo «-W wtt.bc g.»c o <he 

tlTe cutbulent element, o£ Sambhat and Da„d»ana V-hen ■» t 

setabout puttıng downthe rebels. VVnen tn 

borders ^ d«İ» s --^t;; i'^s^'buL 

courageous Khân scarted co assault thc for ^ ^ 

raın ed for seme nine hours. Whereupon Durjan b, _ g 

^""^^ festir 

Irthe pantofa tobe of bonon, la 4. beg.nn.ng of t *8t 

year , he , on the death of ^^^T^ ^ 

of Mahva. He was ptesented the elepbant ov 
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wifc of Âşaf Jâh Fath lang^ was marned to hım. When 

. „-■ - - , Irrmerial Gazetteer, IX, pp- 77"°7- 

» Bündl State m Rotana, *c ^J Bcvcndge , ü - ansla u n l 

a M^»'-«^™<^ lcxt "' PP - 3537 

pp. 405-407. -78^702. Hc dicd in thc 

r- ^u- 7.,m5n see Maathir-u -Umara, 1, pp- 7 Ö 5 79 z - . 

3 For Çhan Zaman see üi. _ was ^ 

27th Vear (1095 A.H.) of Aurangzıb s leıgn, and JV ug^ __ 

■ ı- 1 in thc 2 8th ycar, Maâthır-ı-'Alarngm,p. 246. . 

m his place in d ** y ^ > - ^ account hc arl , vc d 

in Delhi in 1134 A.H., and was PF ^ daK 

See Irvine, Uur Mu g b* (S* Jadunath ark^, I ; P- ' ^ 

rf his leavıng Aurangâbâd »s gıven as çihul H„,ah, 33 l 
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returned from the Deccan to the Court and became a distinguished 
Amîr, Mughal Khân did not visit him at ali, in fact he had no inter- 
course whatsoever with hini. 



MUHAMMAD 'ALÎ KHÂN KHÂN-I-SÂMÂN 1 
(Vol. III, pp. 625-627) 

He was the son of Taqarrab Khân Hakim Dâ'ûd 2 . He was born 
111 Persia. His father, who was an exceptionally elever physician, 
long setved Shâh Jahân, and received royal favours as a reward for 
his skill and was raised to the dignity of an Amir. Muhammad 
'Alî also was granted the rank of 1,000. After Aurangzîb's 
accessıon when the victorious army returned to the Capital from 
the Panjâb, Muhammad 'Alî was granted the tide of Khân. As 
Taqarrab Khân had for treatment been kept in attendance on the 
Kıng(Shâh Jahân), who had been deprived of the sovereignty, 
Aurangzîb for some reason became displeased 3 with him, and censured 
him. The son also, in view of his following his father, was deprived 
of his rank and fell out of royal favour. When in the 5th year the 
father died a natural death, the son was awarded a robe of honour as 
an instance of his restoration to royal favour, and granted the rank of 
1,500 wıth 200 horse. in the ıythyear on the death of Hakîm 



appointment as the Chief Minister 20th February, 1722, but şth Jıımâda I was 
2 ist February. 

1 He was the Khan-i-Sâmân of Aurangzîb from ? 1678 — May 1687. See 
Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzîb, III, p. 71. 

2 Maathir-ul-U rnarâ, I, pp. 490-493 and Yazdani's edition of 'Amal-i- 
Şâlib, III, pp_ 395, 396. 

3 See Maâthir-ul-Umarâ, I, p. 493. in Maâthir-i- Âlamğm, p. 42, it is 
stated that Muhammad 'Ali fChân, the son of Hakim Dâ'üd, who had been 
deprived owing to the Emperor being annoyed with his father, was restored to 
favour, and vvas granted a mourning KhiVat and the rank of 1,500 with 200 
horse. 
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Salih Khân he was appointed Superıntendent of thc FurneryM*> 
I *.) and his rankwasına-easedto 2 ,ooow.th I ,ooohorse. 
^ Zt m ade Süperinde of thc Chına-ware department 

^2 W been found _hy, «« "pable and shU^ul 
he W as, before thc march to Ajm* appointed to the h.gh officc of 
Uan-i-Sa^ . soccess.cn to Rüh Ullâh Khân. H.s good quah - 
sTch as his mtegtıty, truthfulness, righteous counsels and pıety, gaıne 
himaplaceinle King's heatt, and he became the -ttrus^ 
h.compeers, and he became an object of envy even to the Am , 
At the time of the sıege of Gölconda, before it feü, he dıed on x8tl 
Ra i ab I o 9 8A.H.( 2 oth May, x68 7 A.D.). He was ıst.nguıshed 
fot his skıll in physiognomy, wısdom, magnanimity» and hıgh-mınded- 
ness He was scrupulously honest, and exercised great çare 
ooUingaftettheroyal property. He was very affable, and v^ever 
approached hım was gratified. He was also very p.ous and ve 
abstinent. He spent his days in prayer and fasnng. He was a w .y. 
recitıng chapters of the Qur'ân. Nı'matKhân, the sat.nst (Ha P ) 
jestini designated him as a dry ascetic and a hypocntical devout. 
Presumably when Muhammad "Ali held the superintendencies in 
connecaon with the post of the Khân-t-Sâmân, he kept N,mat K^an 
atadistance, and that i, why the latter has relieved h.s mınd about 
him. Muhammad 'AİT used to wear a large turban hke those of the 
Qâdls, and Ni'mat Khân referring to it says : 

Verse 
You may have plenty of grandeur in your head, 
We, however, see nothing but a turban. 



i These appointments arc mentioned in Maâthir-i-' Alamgm, pp. 131, 165. 
z Of. cit., 
3 Buzurgi 



2 Of. cit., p. 297. 

7-, in thc Text, which may also mean saintlıness 
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MUHAMMAD 'ALÎ KHÂN MUHAMMAD 'ALÎ BEG 
(Vol. III, pp. 488-489) 

He was the son-in-law of Q u lîj Khân, and one of the officers of 
thcDâkhili 1 troops of Prince Dârâ Shiköh. As the Sarkar of Hisar 2 
(Hissâr) had always been the appanage of the heir-apparent— as for 
instançe in Bâbur's time it was held by Hümâyûn, in Humâyün's 
time by Akbar, and similarly it formed the Tankhvuâh (the allowance 
or assignment) for Jahângîr and Shâh Jahân— it was in Shâh Jahân's 
reign assigned to the eldest Prince (Dârâ Shiköh) and Muhammad 
'Alî was appointed its Faujdâr. As the solution of every problem ıs 
ıntimately conneeted with its appointed time, and the agents of 
Provıdence are able to achieve their ends by very simple means, it so 
happened that the dress of the Begam Şâhiba 3 caught fire, and she 
received severe burns on her limbs. Although she was medically 
treated and got better, but the pain occasionally returned. Muhammad 
'Alî 4 reported to the Court, that there was a poor faqîr by the name 
of Hâmün in his Sarkar, and a balsam (or an ointment) prepared by 
hım was said to be very efficacious for such injuries. He was ordered 
to produce hım, and the balsam proved most effectual. The King 
gave the faqlr a sum of money equal to his own weight, a robe of 
honour, a horse and an elephant and an Altamgha (perpetual) grant 
of a vıllage near his home. Muhammad 'Alî who had been the agent 

1 Dâkhili troops, according to Blochmann Â'in, I (2tıd edn.), p. 241, are 
soldıers "who accept the imperial brand." 

2 Hissâr District in the Panjâb, imperial Gazetteer, XIII, pp. 144-155. 
Tîıe Sarkar of Hissâr Firüzah was much more extensive and ineluded 27 Mahals, 
see Jarrett's translation of Â'ın, II, pp. 293-295. 

3 Jahânâra, the favourite daughter of Shâh Jahân. She was burnt on 27* 
Muharram, 1054 A - H -> 6th April, 1644, vide Yazdâni's edition of ' Amal-i-Şalih , 
II, p. 400. Details of the burns and treatment are given on pp. 400-403, and 
it ıs stated that the burns were healed not by the treatment of the Hakims and 
doctors, but by an ointment prepared by 'Arif, one of the royal slaves. See also 
Bâdshâhnâma, II, pt. 2, pp. 363-369, and Sir Jadunath Sarkar, History of 
Aurangzib, I, pp. 63-66. 

4 Bâdshâhnâma, II, pt. 2, pp. 408, 409. 
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Muhammad Amîn Khân Chîn Bahâdur 



[Maâtbir- 




for this important happening, became an object of favour, and in the 
ı8th year received the title of Khân. in the 2Öth year when the 
Multân Şüba was assigned to the saıd Prınce (Dârâ Shıköh) in lıeu of 
the Şüba of Gujarât, Muhammad 'Alî Khân received a Khit' at and was 
appointed to guard Multân. When Thatha (Sind) was also added to 
Prince Dârâ Shiköh's provinces, he was ordered to take charge o£ it. 
in the 3<Dth year corresponding to 1066 A.H. (1656 A. D.) he died. 

(I'TIMÂD-UD-DAULA) MUHAMMAD AMÎN KHAN 
CHÎN BAHADUR 
(Vol. I, PP . 346-350) 

He was the son of Mîr Bahâ'-ud-Dîn son of 'Alam Shaikh of 
whom an account has been given in the biography of Qulîj Khân 1 
'Abid Khân. Mîr Bahâ'-ud-Dîn lıved for a long time in his ances- 
tral home. When Anüsha Khân 2 the ruler of Organj had a quarrel 
with his father 'Abdul 'Azîz Khân 3 , the ruler of Bokhâra, the Mîr was 
put to death on suspicıon of his beıng in league wıth the son (Anûsha 
Khân). On this the Khân (Muhammad Amîn) left his home and 
proceeded to India. in the 3 ist year of the reign of Aurangzîb he 
took off the sandals of exıle in the Deccan (where Aurangzîb was), 
and entered the Emperor's service. He obtaıned the rank of 2,000 
with 1,000 horse, and the title of Khân. He served along wıth Khân 

1 Maâthir-ul-Umarâ, III, pp. 120-123. 

2 Anüsha is a form of the name Enoclı. 

3 Anûsha's father was 'Abul Ghâzî the historian, and not 'Abdul 'Aziz. 
Organj is in KJıivâ. Apparently Muhammad Amîn's father must have been 
killed some considerable time before 1098 A.H. for 'Abdul 'Aziz the ruler of 
Bokhâra and who was the son of Nadhr Muhammad seems to have retired 
to Mecca in 1091 A.H. (1680 A.D.), sec Vambery's Bokhâra, p. 327. 

The statement that Anüsha quarrelled with his own father is apparently the 
result of a copyist's errcr. The passage is taken from Maâthir-i-'Âlamgiri 
p. 303, where it is stated that Anüsha quarrelled with his father-in-Iaw 'Abdul 
'Aziz -ba pidr-i-zan-i-khud, not, ba pidr kbud. V timâd-ud-Daula Muhammad 
Amîn's father Bahâ'-ud-Dîn was killed, apparently, by 'Abdul 'Aziz on suspicion 
of his being in league vvith Anüsha. 
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Fîrûz Jang who had been appointed to capture the forts and chastise 
the enemy (Marhattas). in the 42nd year when Qâdî 'Abdullah the 
Sadr died, he was summoned to the Presence, and received the robe of 
the supreme Sadrshıp (Şadârat-i-Kull) and a presem of three enamelled 
rings studded with emetalds. When the imperial army marched to 
capture the fort of Khelna, which af ter ıts capture received the name 
of Sakhkhar-un-na 1 ("He hath subjected (these) unto us"), the Khân 
teceived an ıncrease of 200 horse and was appointed to hasten by the 
pass of Ambâghât 2 to the Tâl-i-Kökan 3 (Cöncan) and to prevent ingress 
and egress from the forts on that side. He rapidly went there and by 
his energy took possession of the ridge which had been in the hands 
of the besieged. As a reward for this he received the title of Bahâdur. 
in the ^8th year his commission was of 3,500 with 1,200 horse, and 
in the 4c;th year he did good service in the sıege of Wâgingera 4 and 
in pursuing its Zamiridir who had taken to flight, and received a com- 
mission of 4,000 with 1,200 horse. Aftervvards he was sent to chas- 
tise the rebels, and when he returned safe and rich, he, in the 51si 
year, received an ıncrease of 300 horse and the title of Chîn Bahâdur. 



1 Text Taskhar-al-na LİJ 



Ji but the passage is copied from Ma- 



âthir-i-'Âlamgm, p. 457 where it is Sakbkhar-an-na, and it appears that 
Aurangzîb chose this name because he had taken an Dmen from the Qur'ân. 
The news of the capture reached Aurangzîb whem the chapter of the Qur'ân in 
which the word occurs was being read, for he was probably too good a Müslim 
to take omens, see Khâfi Khân, II, p. 501. The passage in the Qur'ân is in 
Sûra 43, verse 12 which is translated by Sale "Praise be unto him who hath 
subjected these unto our service." The fort was aftervvards called Vishâlgarh, 
and is in the Sahyâdrî Range in the Cöncan and S. Satara, see imperial 
Gazetteer. XV, p. 381. 

2 in the Ghâts just belowLat. 17, see Elliot, VII, p. 371 and Khâfî Khân, 
II, p. 492. 

3 There is the variant Nâl, but Tâl, a hill, is probably right, for a ridge is 
nıentioned later. 

4 Wâkinkera in Text, is Wâgingera, the Capital of the Berâds. The siege 
began on i9th February, 1705, and the fort was evacuated on 8th May, 1705, see 
Cambridge History of India, IV, pp. 298, 299. 
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He had been appointed to accompany Sultân Kâm Bakhsh and when 
a £ew days a£terwards news came of the death of Aurangzîb he without 
giving notice to anyone, went off to Â'zam Shâh. But as he did not 
like his position therc, he separated from the Prince when he was going 
to Upper India and came to Aurangâbâd. Lâter when Bahâdur Shâh was 
victorious and proceeded towards the south to fight with his brother 
Kâm Bakhsh, Chîn Bahâdur, who had joined him, was made after the 
return to Upper India Faujdâr of Murâdâbâd. in the 4th year of the 
reign of that Sovereign he in the affair of the Sikhs 1 bound the skirt 
of zeal round the waist of devotion. When the sovereignty came to 
Muhammad Farrukh Siyar he, through the instrumentality of the 
Qutb-ul-Mulk and Husain 'Alî Khân, entered into service and obtain- 
ed commission of 6,000 with 6,000 horse and the tide of I'timad-ud- 
Daula Naşrat Jang, and was s appointed 2nd Bakhshi. in the 5th year 
of the reign of that Prince he was sent off to make a settlement 
of the province of Mâlwa. As at that time Husain 'Alî Khân 
left the Deccan for the Court, he sent messages containing both 
promises and threats to the Khân, who was then near Ujjain and 
engaged in collecting troops. He without waiting for orders proceed- 
ed towards the Capital and was censured on this account, and 
dismissed from his appointments. When Husain 'Alî Khân had 
arrived at the Capital and had imprisoned Farrukh Siyar, the Khân 
went with the troops and joined the Saiyids. in the time of the 
sovereignty of Sultân Rafî'-ud-Darâjât he was restored to his rank and 
to his post of the 2nd Bakhshi. After some time there was a quar- 
rel between him and Husain 'Ali Khân .when the latter was killed in 
the beginning of Muhammad Shâh's reign in the manner described 
in his biography, and when his sister's son Ghairat Khân was also 
killed, the Khân was raısed to the rank of 8,000 foot with 8,000 horse 
consisting of two-horse and three-horse troopers. He received a present 
of one kror and fifty lacs of dâms, and was appointed Vazîr with the 

1 Text ^ ,f or ,jX should be J. [The affair referred to was the attack 
on the Sikhs, see I£hâfî K_hân, II, p. 669 and Elliot, VII, p. 423. 
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title of Vazir-uJ-Mamâlik. in the same year four months after his 
appoinment, he'died in 1 133 1 A.H. (1721 A.D.). He was an Amir, 
possessed of courage and talent. He helped his companions, especıally 
those who were Mughals. During the short time of his Vazirship, 
whoever of the King's servants complained to him of being wıthout a 
fief received one from him out of the fiefs 2 in reserve. He appointed 
his own usher (Chöbdâr) as collector of its revenue, and had sanad for 
the fief made out, and delivered it with his own hand. His son was 
l'timad-du-Daula Qamar-ud-Dîn. A separate biography 3 has been 
given of him. 

(MÎR) MUHAMMAD AMÎN MÎR 
JUMLA SHAHRISTANÎ 

(Vol. III, pp. 413-418) 

He was one of the noble Saiyids of Isfahan (District), whu 
were known as the Saiyids of Shahristân. His elder brother 
Mîr Jalâl-ud-Dîn Husain had the pen-name of Şala I. He was very 
learned, and a great favourite of Shâh 'Abbâs I. He was appointed 
the Şadr which was one of the chief appointments in the Iraman 
administration. When he died, his nephew Mirza Radî son of Mîrzâ 
Taqî succeeded him in this office, and by his ability and good fortune 

1 On loRabi' II, 1 133 A.H., 9 th February 1721, after a short illness, see 
Khâfi Khân, II, p. 939. 

2 Text has jagtr pânbatî and there is the variant pânpati. But the true 
rcading is jaglr paibaql or estates in reserve for which see Wilson's Glossary 
accordin» to which, p. 388, paibaqî in Muhammadan finance is the designaticn 
of such lands as were set apart for Jâgir grants, if required, and also the revenue 
from lands so reserved and not yet alienated. 

3 Maâthir-ul-Umarâ, I, pp. 358-362. Both biographies are by 'Abdul Hayy. 
There is a notice of Muhammad Amin in Irvine's Later Mughals (Sir Jadunath 
Sarkar edn.), I, pp. 263, 264. Muhammad Amin seems to have been the man 
who instigated the assassination of Husain 'Ali of Bârah. He is mentioned 
several times in the first volume of S\ya.t-\x\-Mı*ta' akhkharin; its author 
abhorred him as being a Sünnî and a Mughal. 
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became connccted with the Shâh by marriage. On account of his 
talents he had charge of the properties assigned by the King to the 
Imâms, and in addition to holding the office of the Şadârat, he was the 
Keeper of the Royal Seal. He died in 1026 A.H. (1617 A.D.). The 
Şadârat of Iran was conferred on his son Şadr-ud-Dîn Muhammad, 
who was the Shâh's daughter's son and an infant, while Mîrza Rafî', 
the cousin of the deceased, was appointed his deputy; later he was 
confirmed in tlıis office. 

Mîr Muhammad came in 1013 A.H. (1604-05 A. D.) from Iran 
to the Deccan, and entered the service of Muhammad Qulî Qutb Shâh 1 , 
the ruler of Telang (Haidarâbâd and Gölconda) through the inter- 
mediation of Mîr Mümin of Astarâbâd. Mîr Mü'min was the 
sister's son of Mîr Fakhr-ud-Dîn Samâkî, and had a high reputation 
for devotion and piety, and in Iran was the tutor of Sultân Haidar 
Mîrzâ son of Shâh Tahmâsp Safavî. After the Shâh died and Mîrzâ 
Haidar was killed, and Shâh Ismâ'îl II succeeded to the throne, Mîr 
Mü min could not remain (in Iran), and migrated to the Deccan. As 
he belonged to the same religious sect as the rulers of that area, he 
became a servant of Muhammad Qulî Qutb Shâh, and was appointed 
as the Pesbıvâ and Vakti, and for a long time he was the factotum of 
the Qutbshâhî government. Mîr Muhammad Amîn by his good 
fortune gaıned such ınfluence vvith Muhammad Qulî, who on 
account of his continuously drinking vvine ali day long could not' 
attend to state affaırs, that he was granted the title of Mîr Jumla, 
and was left in charge of ali business. As Muhammad Qulî 
had no son, the sovereignty after his death devolved on his brother's 
son Muhammad Qutb Shâh 2 . He, out of his sense of justice 
and prudeııce, himself attended to the affairs of the State, 
and the Mîr did not succeed very well with him. Sultân Muhammad 

1 He was the 5th ruler of Gölconda from 1580-1612; see Cambridge 
History of İndia, III, p. 706. 

2 He was also the son-in-law of Muhammad Quli Qutb Shâh. His period 
of rule was from 1612-1626, of. cit., p. 706. 



honourably dismıssed him and did not lay hands on his property and 
2oods. The Mîr went from Gölconda to Bîjâpür, but could not get 
on with 'Âdil Shâh. Consequently he returned by sea to his native 
land, and entered the service of Shâh 'Abbâs. On account of Mîr 
Rafî' 1 Sadr, who was his nephew, he was treated wıth much favour. 
Several tımes he presented fitting peshkashes to the Shâh, and spent 
four years vvith honour and respect. The Mîr vvanted to enter the 
service of a King who vvould confer great ofEces on him, whıle the 
Shâh repaid hım by verbal favours only for his presents, vvhich he had 
collected dunng this period. When the Mîr reahzed the true state of 
affairs, he applied for a post under Jahângîr. Several people through a 
lack of understanding represented him to Jahângîr not accurately as 
they should have done, but extolled his merits a hundredfold. The 
King wrote a farmân wıth his ovvn hand and sent for him. He fled 
from Isfahan, and entered Jahângîr's service in 1027 A.H. (1618 
A. D.). He receıved the rank of 2,500 wıth 200 horse, and the 
appointment of the Reviser of Petitions. in the i5th year he was 
appointed Mır-i-Sâmin in successıon to Irâdat Khân. 

When Shâh Jahân succeeded to the throne, he 2 by virtue of his 
long service retained the office of Mtr-i-SUman for a time. in the 
8th year he was appointed to the high office of Mir Bakhshı 3 in 
successıon to "islâm Khân; and by an ıncrease of 1,500 his rank 
became 5,000 with 2,000 horse. On the ıoth Rabî' II, 1047 A.H. 
(2 2nd August, 1637 A. D.), in the ıoth year he died of paralysis and 



1 He is called "Mir Riza" in Tüzük -i-Jahângm (Rcgers & Beveridge's 
translation), II, pp. 3, 4 and notes on p. 3. The biography appears to be adapted 
from the account in the Tüzük. IThe grant of the rank of 1,500 vvith 200 
horse is recorded on p. 15, appointment as 'Ard-i-Mukarrir on p. 37, promotion 
to rank of 2,000 wıth 300 horse on p. 154, and increase of rank by 200 horse 
on p. 175, and final promotion to the rank of 3,000 with 200 horse on p. 276. 

2 Bâdshâhnama, I, p. 181, and ' Amal-i-Şâlih (Yazdâni edn.) I, p. 280, 
vvhere the grants of robes of honour, rank ete. are mentioned. 

3 'Amal-i-Sâlih, II, p. 98. His death is mentioned on p. 251. 
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hemiplegia. Though the Mîr was of a high birth and a Saiyid, he 
was without good manners. He was hot-tempered and rude, and was 
very bıgoted in his Imâmiya religion. One day in the presence of 
Shâh Jahân, the question of religion came, and the Mîr spoke forcibly. 
The King said "The Mîr is a true Isfahanı — for the men of that city 
are noted for their roughness and vehemence". it ıs saıd that in the 
4th year when Shâh Jahân was residing at Burhânpür, there was such 
a scarcıty of corn on account of insufficient rain that men offered their 
lıves for bread (Jüne ha nane medâdand), but no one bought them. 
They were vvilling to seli a sharlf (a nobleman) for a ragblf (a loaf of 
bread), but there were no customers. in accordance wıth the King's 
orders, the imperial secretaries and the leading men set up in every 
city kitchens for cooking broth (âsbpMzkbâna), which were commonly 
known as langars. On this occasion Mîr Jumla gaıned a name for 
liberality. He kept öpen night and day eating houses in Burhânpür, 
and also distributed money and clothes. But even at that time the 
Iranıans said "The Mîr's kindness ıs not ınnate; scoldıngs and abuse 
are the genuine products of his soul." Stili what he dıd was praıse- 
worthy, and should obtain recompense. 

Isfahan is one of the chief towns of Iran. 



Ve 



rse 



Isfahan has been designated as half the world, 
They only described half the virtues of Isfahan. 

According to accredited accounts 1 Isfahan should be included in 
the Fourth Clıme, although some owing to its longitude and latitude 
include it in the Third. it ıs one of the old citıes of Trâq. in olden 
tımes it was called Judea, as the descendants of Isrâ'îl, in the course of 
their forced vvanderings, finding the earth of this place sımilar to that 
of the Holy Land, founded a city here, and named it Judea. Some 

1 The rest of the nete is devoted to a rambling deseription of Isfahan and 
its people. 
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conneet its foundation with Isfahan son of Sam, whilc others regard 
it as one of Alexander the Great's establishments. Ibn Duraid states 
that Isfahan is a compound word, Işf meaning a city, and Hân meaning 
horsemen. According to Farban g-i-Ras h'ıd'ı Ispah and Ispa are army 
and dogs, and so also Sipab and Sıpa, and from this is derived 
Ispahân, as the city in question was always the headquarters of the 
army of Iran. it also had large numbers of dogs, as was rccorded by 
'Alî son of Hamzah the aüthor of the History of Isfahan. And alif 
and nün are conneeting letters. Here ends the account of Kalâm-i- 
Rasbîdî. Isfahan is the Arabic form of Ispahân. it is stated that 
there were originally four villages, Kiran, Köshak, J uyara and Dasht. 
When Kaiqubâd made it his Capital, it grew into a large city, and 
the four villages were designated as its streets. Zinda Rüd also known 
as Zâyinda Rüd— and from which, it is said, that ı.ooo canals 
originate— flows below the city. Shâh 'Abbâs II during his reign 
niade it his Capital; he built such grand buildings and laid out such 
pleasing gardens in the layout of the city, that nothing better could 
have been thought of. it Was the Capital up to the end of the Şafavî 
dynasty. During the disturbances of the Afghâns the city suffered 
materially. it has a salubrious elimate. The people are very hand- 
some and good nıannered. it was the home of many leading men in 
ali branehes of worldly and religious affairs. Earlier on the people 
were of the Sbâf'iy sect, but now they are ali Shî'as. Most of them are 
rough, bold and impetuous. it is stated that Işpahânîs are not without 
avarice and covetousness. it has been recorded of Şâhib son of 'Ibâd, 
that he used to say "Whenever I reach Ispahân, covetousness comes 
on to me. in reference to this city it has been widely circulated : 

Verse 

it has ali good qualities, but 

Işpahânî does not exist there any more". 
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(QUTB-UD-DAULA) MUHAMMAD ANWAR KHÂN 

BAHADUR 

(Vol. III, pp. 141-143) 

He was descended from Shâh 'îsa Jandâlla 1 , who was a pupil of 
Shâh Lashkar Muhammad 'Arif, and who was buried in the city of 
Burhânpür. Shâh Lashkar was a disciple of Shâh Muhammad 
Ghauth 2 of Gvvâliyâr, and was buried outside the city (of Burhânpür). 
Qutb-ud-Daula was a favourite of Shâh Nûr Ullâh darvısh, who was 
greatly trusted by Qutb-ul-Mulk and Husain 'Alî Khân (the Bârah 
Saiyids). On Shâh Nür Ullâh's reconımendation the Saiyids befriend- 
ed him, and he was taken in the imperial service in the reign of Far- 
rukh-siyar. During the time when ' Âlâm 'Alî Khân 3 was the Deputy- 
goveraor of Aurangâbâd, he was appointed Bakhshı of the Deccan 
and Deputy-governor of Burhânpür. His cousin Muhammad Anvvar 
Ullâh KJjân, who was the Divân o£ the province, had charge of the 
defence of the city under him. 

When the news came of Nizâm-ul-Mulk Fath Jang having crossed 
the Narbada, 'Âlâm 'Alî Khân sent him and Sankrâ Malhâr 4 , a Brah- 
man, to look after Burhânpür. When the Nizâm-ul-Mulk arrived 
near the cky, Qutb-ud-Daulah vvaited upon him and afterwards 
remained with him. in the time of Naşir Jang Martyr, he was Bakh- 
shı of the Deccan. in Şalâbat Jang's time he had the tiıle of Qutb- 
ud-Daula. He died in Burhânpür in 1 171 A.H. (1758 A.D.). He 
wa$ a worthy man, and made his devotions every day; he vvas, how- 

1 it is nt>t clear whether this was part of his name or means that he wâs 
of Jandiâla, of which name tlıere are two villages in the Panjâb. 

2 One of the most highly respected saints of India. For his life sec 
Beale's Oriental Biographical Dictionary (1881 edn.), p. 187. 

3 The nephew of the Saiyid brothers of Bârah. He was killcd in dıe battle 
of Bâlâpür on loth August, 1720. v 

4 His name is Shankar Malhâr. He was a Deshasth Brahman who was 
sent by Husain 'Ali I£hân as an ambassador to Shâhü's court at Satara. He 
was killed at Bâlâpür; see Kincaid and Parasnis, History of the Maratha People, 
pp. 212, 217. 
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ever, a time-server in the extreme. He left no children. His mater- 
nal cousin Anvvar Ullâh Khân was for a long time the Divan of Naw- 
âb Âşaf Jâh 1 . He was not devoid of rectitude, and was celebrated 
for his religiousness. Descendants of his brothers are stili flourishing. 

(QÂDÎ) MUHAMMAD ASLAM 
(Vol. III, pp. 89-92) 

He was a descendant of Maulânâ Khvvâja Köhî. He was born in 
Herât and lived in the cky of Kabul, in the.early years of Jahângîr's 
reign he came to Lâhöre and studied under Shaikh Bahlül, who was 
one of the famous 'Ulemâ of the place. After acquiring a knovvledge 
of the usual subjects he went to Agra, and entered the service of Jahân- 
gîr. On accpunt of his connection with Maulânâ Mir Kalan 2 Muha^ 
ddith, he received royal favours and was appointed Qâdî of Kabul. 
The above mentioned Maulânâ was Maulânâ Khvvâja Köhî's daughter's 
son. He studied tradition under Saiyid Mîrak Shâh son of Mir 
Jamâl-ud-Dîn Muhaddith. When he came to India, Akbar developed 
ties of faith and friendship vvith him and appointed him as the tutor 
of Jahângîr. Many people learnt the traditionary lore from him. He 
died in Âgra. 

When Qâdî Muhammad Aslam had served for a long time and 
had acquired a reputation for piety and asceticism, he vvas summoned 
to the Court by Jahângîr, vvho appointed him as the Qâdî of the 
Camp. Shâh Jahân, after his accession, confirmed him in this post, 

i The first Nizâm of Haidarâbâd, Deccan, and one of the most outstanding 
persbnalities of the later Mughal period; see Maâthir-ul-Umarâ, III, pp. 875-910, 
Irvine's Later Mughals (Sir Jadunath Sarkar edn.) I, II, and Cambridge History 
of India, IV, pp. 377-386. 

2 According to Blochmann's translation of Â'tn, I, (2nd edn.) p. 610, he 
was Jahângîr's first teacher. He died in 981 A.H., and was buried at Âgra. He 
is mentioned in Akbarnâma Text III, p. 76, Beveridge's translation III, p. 106 
where the ceremony of Prince Satım 's going to school is deseribed. »±»0»^ J s 
ari orthodox believer in the Traditions, and was apparently an appellation of the 
Maulânâ in view of his great knovvledge. 
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and appointed him to a rank of 1,000, in the ıöth 1 year a present of 
Rs. 6,500, which amount was equal to his weight, was given to him. 
He remained the Qâdî for nearly thirty years. in the 24A year 1060 
A.H. 2 (1650 A. D.) when horses were, as usual, being paraded before 
the King, a horse-trainer brought one galloping (in the arena). When 
it came near the Qâdî, he out of apprehension slipped, and was con- 
fined to bed for nearly four months. When he was somewhat better, 
he was deputed to go to Mecca to take offerings to Arabia and to 
divide them among the holy places. But he had not the honour of 
doing so. He pleaded his lameness, and begged that he might be 
sent to Kabul. His request was granted, and he received a fief in 
Kabul which yielded more than Rs. 10,000 in addition to the Mansab, 
which was conferred on him. There he died in 1061 A.H. (1651 
A.D.). 

They say that he was very dogmatic and bigoted in his religious 
views. it is reported that at Kabul he put into fire the work of 
Kulainî 3 which is one of the four books on traditions of the Imâmiya 
sect. His heir was Mir Muhammad Zâhid. He was famous for his 
learning, specially of Qur'ân, and in philosophy and became the 
leading scholar of his time. He wrote a valuable commentary on the 
Sharab-i-Mawâqif (pilgrimage solemnities?) and other works. His 
loftiness of thought and correct reflections would be apparent to the 
wise and pious from these works, and many of the people through his 
company and teaching attained a high degree of profıciency. in the 
28th year of Shâh Jahân's reign he was appointed Wâqî'a-navîs of 
Kabul, and in the 8th year of Aurangzîb's reign, on the death of 

1 Bâdshâhnârna, II, pp. 321, 322; and 'Âmal-i-Şâlih Yazdânî cdn., II, 

P- 379- 

2 The year of this cvcnt is vvrongly givcn in Maâthir- nl-U marâ, as accord- 
ing to'Amal-i-Şâlih, III, pp. 1 13, 114, it occurred in the 23rd year on 4th Rabl' 
II; it is, hoYvever, inclııdcd in the account o£ the 24th year. 

3 The aııthor's name is Abfl Ja'far Muhammad son of Ya'qûb al-Kulaini, 
and the name of the work is al-Kafî fi 'llm-ad-D'ın, sce M. Hidayat Husain, 
Cat. Arabic Mss. Buhar Library, Calcutta, II, p. 51 (1923). 
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Qâdir Khân, he was honoured by his appointment as the Censor 
(Ihtisâb) of the Royal Camp. Later he was promoted to the high office 
of the Şadr at Kabul, which was his home. A separate account has 
been given of his son 1 Muhammad Aslam, who rose to higher ranks 
than his grandfather and father, and became an Amir. 

MUHAMMAD ASLAM KHÂN 
(Vol. III, pp. 666, 66 7 ) 

He was the son of Mir Zâhid of Herât, whose biography 2 has been 
separately written. in the time of Aurangzîb, he, after reaching the 
age of diseretion, received a suitable rank and was granted the title of 
Khân. He was for a long time the Dîvân of Kabul, and latter was 
appointed in addition the Divân of Shâh 'Âlâm. in the 48th year he 
was relieved of these duties, and appointed Dîvân of Lâhöre 3 in suc- 
cession to Saiyid Mîrak Khân. in the şoth 4 year he was transferred 
from this appointment, but later served for a few years as the governor 
of Lâhöre 5 . in the time of Bahâdur Shâh he died there. His sons, 
Muhammad Akbar and Muhammad Â'zam, as they were in the 
King's service, relinquished their names out of respect to the Princes, 
and took up the names of Muhammad Akram and Muhammad 
Asghar. The first one was granted the title of Khân, and died in 
Upper India. The second received his father's title, and after Nâdir 

r Maâthir-ul-U marâ, III, pp. 666, 667. 

2 İbid., II, p. 370. His name there is Zâhid Khân. 

3 Maâthir-i-'Âlamgirî, p. 482. On this page his appointment as Divân 
of Lâhöre and the appointment of Mun'im KJıân as the Dîvân of Kabul in his 
place are mentioned. 

4 4ıstyearin the Text is certainly incorrect, as 48th year is mentioned 
above. in the Maâthir-i-'Âlamgîri, p. 513, on the other hand, it is stated that 
in the 5oth year, 1 1 17 A.H. (1705-06 A. D.) he was relieved of his office, and 
Hâfiz Khân appointed in his place. 

5 Khâfi Khân, II, p. 660, in the course of a long discourse on Sikhs 
mentions an islâm Khân as the Prince's Deputy and Deputy-govcrnor of Lâhöre 
in 1 120 A.H. (1708 A. D,); apparentty hc was the islâm Khân of this note. 
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Shah's mvasion wen* to 4c Deccan wi* «-Mülk A;af J âh 
For a time he was the Dfc* f^^^^Z 
«Itcd by bemg appomted as the 0*e£ «hc A « 11 y ^ ^ 

of Salâbat J*ıg« he was promoted to the post ot t 
r. ' Afrervvards be vvas granted the tıtk of Hasnmat jang 

Deccan. A tervvards he w g In the tıme of 

Bahâdur and appointed m charge ot Bur p 
Nizânvud-Daula Aşaf Jâh\ he was granted the ^ 10 ™ 
Diyâ-ud-Daula. He died a few years pnor to th.s account wa 
!L. He had attained the tank of 6 ( ooo wı«h 6,ooo hor», He 
left some heirs. 

MUHAMMAD BADÎ' SULTAN 

(Vol. III, pp. °3 6 ' 637) 

He was the son of Khusrau* son of Nadhr Muhammad Khân. He 

c J to India w«h his fathet i„ the IQ th year ot Shâ J^n s ^ 

In the 2 oth year he paid his respects to the Emperor and «ccıvcd a 

bTof bono. r, a Jd (an ornament for the turban), an a horse w* 

ded saddle. in" the 2? th yeat he was granted a yearly pens.on f 

R S § x 2 000». Later he was exalted by the grant of the rank of 1 500, 

^tnlsvVas mcreased by 500 in the 2 8th year'. In the 30* year 

x Âsaf Jâh left Delhi on 7 th August, x 7 4o, and reached Burhanpür on ,9* 
Novcmbcr; scc Cambrid^e History of İndta, IV, p. 3 8 3- 

3 The fourth Nizam of Haidarâbâd (Hyderâbâd) who ruled fron^ ı 7 5ı-ı 7 6- 
Apparently the hfth Nizâm, Nazim "Ali who deposcd Şalabat I ng n 
^eland^scJated the Viceroy of the Deccan with 
Mülk Asaf Jâh II; see CmfcnJg, History of India IV, p. 39*- 

This biographical notc U by <Abd„l Hayy who apparently mcluded events 

UP T t^t^pby of KWau Sultan see M******** L PP- -7*7- 
772, Beveridge and Prashad's translation, I, pp. 820-823. 

5 This is based on 'Amal-i-Şâlih, see Yazdâni s edmon II, p. 49*. 

6 L •Amd-i-Mb. III, PP . 180, ıSı.buthcU descnbed there as the 

7 'Amal-i-Şâlih,of. cit., p. 192. 
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his rank was 2,500 with 300 horse 1 . Later when Aurangzîb succeeded 
to the throne, he paid his respects at Âgra along with his father and 
uncle. In the battle with Shujâ' 3 and the second engagement wıth 
Dârâ Shiköh he attended the King's stirrups. He was appointed to 
serve with Sarbuland Khân Mir Bakhshi and Ra'adandâz Khân Mir 
Âtish. Later he fell into disgrace, and was deprived of his manşab. 
In the 3Öth year he was again received 3 into favour, and was granted 
the rank of 3,000 with 700 horse. His later career is not known. 

(SHAIKH) MUHAMMAD BOKHâRÎ 1 
(Vol. II, pp. 541, 54 2 ) 

He was one of Amir s of the rank of 2,000, and onc of the distın- 
guished Saiyids of India. He was the maternal uncle of Shaikh Fatîd 
Bokhârî. He was weli knovvn for his wisdom and sincerity. Havıng 
spent several years in the service of Akbar he had fully developed these 
high ideals. Fattü AfghânTÇhâşa Khail, who, having taken possession 
of the fort of Chunâr, had made it his refuge , through the mediation 
of Shaikh Muhammad 8 left the fort and handed it över (to Akbar's 
forces) when an army was appointed for its concjuest. 

In the i4th year of the reign he was appointed 7 by the Emperor 
to take charge of the tomb of Khvvâja Mu'în-ud-Din— May his heart 
be sanctified ! — as the Khâdims were continually quarrelling about the 

1 See 'Amal-i-Şâlih, op. cit., p. 458, where his rank ıs wrongly giveu as 
2,500 with 600 horse, ±1 being a nıistake for *_«,. 

2 The two battles referred to werc Khajvva, ı5tlı Jamıary 1659, and 
Deorâ'i. 22nd-24th March 1659, see Sir Jadımath Sarkar, History of Aurangzib, 
II, pp. 486-496, and 507-5 1 7. 

3 Maât±ir-i-'Âlamgîri, p. 350, he is dcsignated there as Muhammad Badi' 

Balakhî. 

4 Blochmann's translation of A'in, I (21u! cdn.), pp. 43 2 > 433- 

5 Akbarnâma, Tcxt II, p. 150, Beveridge's translation II, p. 231. 

6 Beveridge, of. cit., p. 23 2 > note 1, has vvrongly identified Shaikh 
Muhammad with Muhammad ghaus of Gwâliyâr. 

7 Akbarnâma, Text II, p. 351. Beveridge's translation II, p. 5« 1. 
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emolumcııts and offerings (presented by the pilgrims) and tlıe claims 
of their being the offsprings of the Khvvâja had not been upheld. İn 
the ıjth year he was appointed an auxiliary to the force of Khân 
Â'zam 1 Koka who had been posted to the Şûba of Gujarât; and was 
later summoned back to the Presence. When the disturbance of 
Muhammad Husain Mîrzâ, who in conjunction with Sher Khân Fülidi, 
had created a disturbance, becanıe fully knovvn, Khân Â'zam recalled 
the said Khân, who was preparing at Dûlqa to go över to the Emperor 
at Sürat 2 , and placed him in the left wing of the army. When the 
force of the battle was at its height, several of the royal army becanıe 
scattered. The Shaikh fought bravely 3 , and was severely wounded. 
During the assault he fell from his horse to the ground; and dıed 
of a spear wound received in the year 979 A.H. (1571-72 A.D.). 
The ever appreciative Emperor had the debts, which were outstandıng 
against this truly devoted servant, paid to the creditors from the royal 
treasury. 

(MIR SAIYID) MUHAMMAD CHISHTÎ OF QANAUJ 
(Vol. III, p P . 604-611) 

He was a learned man with an excellent nature, and one who 
had an experience of poverty. His ancestors had long resided in 
Qanauj 4 , which in old times was the capital of the powerful Hindu 
Râjas, and was a great city — they say that it had 3,000 shops of 
sellers of Pân (betel leaf). At present it is a dependancy of Agra 
and lies between it and the provinces of Allahâbâd and Oudh. in 

1 Khân Â'zam Mîrzâ 'Aziz Koka, for his life see Blochmann, of. cit., 

PP- 343-347- 

•2 Akbarnama, Text III, p. 24, Beveridge's translation, III, p. 32. 

3 Of. cit., III, p. 25, Beveridge's translation, pp. 34.35. where the battle 
and death of Shaikh Muhammad are described. 

4 Kanauj in the Imferial Gazetteer, XIV, pp. 37o-37 2 > ancient town in 
Farrukhabad District, United Provinces. 
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the early days the Mir 1 lived in his nativc town, and spcnt his days 
in retirement, and in poverty and full reliance upon God and in 
contenıplation of spiritual ideals. About the end of Shâh Jahân's 
reign, he at the urgent recjuest of that apprcciatıve Sovereıgn came 
to the Presence. Shâh Jahân vvas a true patron of learned men, 
and he regarded the arrival of the vcnerable Saiyid, who was a 
paragon of csoterıc and exotenc knovvledge, as a rare boon, and 
fervently vvelcoming him admitted hım to his intımate cırclc. Many 
days had not passed before the mercıless and destructive Fortune 
threw the dice of retirement and loss of power of that great Sovereıgn, 
and by Aurangzlb's orders people were prohıbited from waiting upon 
him. But the Mîr in question was constantly in attendance on 
him, and from the beginning of the 32nd year to his (Shâh Jahân's) 
death 2 profitably discoursed to him on spiritual matters and Tradi- 
tions. Afterwards Aurangzîb summoned him with ali honour from 
Âgra, and exalted him by admitting him to his intimate circle. For 
three days in the week he used to discuss with the venerable Saiyid 
the writings of the Hujjat-ul-lslâm imâm Muhammad GhazzâhV 
especially the Traditions recorded in Ibiya-ul-'Ulüm and the Fatawa-i- 
'Âlamgtrshâh'f which vvas compiled under the superintendence of 
that Monarch. That great man (the Saiyid) was always zealously 



1 This part of the biography is based on tbe account in 'Amal-i-Şâlib 
(Yazdâni edrii) III, p. 379. 

2 For an account of the last years of Shâh Jahân see Sir Jadunath Sarkar, 
History of Aurangzib, pp. 122-143. in the account of. his death in 'Âlamgır- 
nâma, pp. 931-933, the summoning of Saiyid Muhammad Qanaujl and Qâdi 
Qurbân to perform the last rites is mentioned on pp. 932, 933, also in Maâtbir- 
i-'Âlamgın, p. 53- 

3 Hujjat-ul-lslâm imâm Muhammd ghazzâlî; for his life see Beale, Oriental 
Biografhical Dictionary (1881 edn.), p. 96, and (1889 edn.), p. ı44- 

4 For the preparation of Fatawa-i-'Âlamgiri see Maâthir-i-'Âlamgırı, p. 53°- 
it vvas prepared under the editorship of Shaikjı Nizâm and cost nearly two lacs 
of rupees. The preparation of this work was started during the first decade of 
the reign, as it is mentioned in 'Âlamgırnâma, pp. 1086, 1087. 
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vvas neret.cal. fhe treatıse on fallacy by the Shaikh 
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1 Maâthir-i-'Âlamgiri, p 206 

4 See Bcale, op. cit ("1881 a 1 
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of the SharVat, otherwise he should renounce his discipleship, and 
put the treatise into the fire. He replied that he did not deny 
his discipleship, and that he also could not renounce the doctrines. 
He had not yet attained to the station ( Muqâm ) from which 
the Shaikh had discoursed. As soon as he would attain that 
high station, he would, in accordance with the request, write an 
exposition of the difficulties. If His Majesty had decided to burn 
the book, there was more fire available in the King's kitehen than 
in the houses of religious mendicants trusting in God. The King 
ordered it to be burnt. in short, the Mîr shovved no desire for 
office or for Amîrship, and did not leave the ranks of the learned 
(the ovvners of broad tıırbans), but in his own country became 
the ovvner of land and vıllages 1 . His two sons, Saiyid Amjad Khân 
and Saiyid 'Abdul Karim Sharîf Khân, who became famous as the sons 
of the King's teacher, attained to Mansabs and jaglrs, and suitable 
offices. The first in the i3th year was appointed the Censor of the 
Camp 2 on the death of Qâdî Muhammad Husain of Jaunpür, and for 
a long time performed the duties of that office vvith great dignity. 
His son also had the name of his father, and was exalted and respected 
as the Sadr of Delhi". Later he vvas made the Bakhsh'ı and the Wâqi l a- 
navls of the same place. it is stated that he used to hold a review of 
the mansabdars for the Friday prayers [i.e. he saw that they attended 
the Friday prayers). in the reign of Bahâdur Shâh he was promoted to 
the office of the Şadr-i-Kull, and granted the title of Şadr4-Jahân, and 
a hio-h rank. İn the time of Jahândâr Shâh he vvas removed (from 
his office). He was really trustworthy. in the beginning of Muham- 
mad Farrukh-siyar's reign he, at the instance of Qutb-ul-Mulk, was 
appointed Sadr-uş-Şudür, but was removed on account of the differences 
between the Mir and the Vaz'ır. Perhaps he vvas also for a time the 

1 in the 'Âlamgtrnâma the grant of a present of Rs. 4>°oc> to him is 
mentioned on p. 1062. 

2 The appointnıent of Saiyid Amjad Khân as the Censor of the Camp 
(_>£) i—jLJL.1 is mentioned in Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 98. 
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n he took on Jease some of the crown-lands, and on the 
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settlement of the accounts suffered a heavy loss. The second son 
Saiyid 'Abdul Karim, who also had studied the prescribed courses at 
school, was appointed as the Amin for collecting the poll-tax (Jizya). 
in the city of Burhânpür during the time when the Court was stationed 
there. He worked honestly, and vigorously, and used strong measures 
in the collection of the tax. in the past year only Rs. 26,000 had 
been collected from the whole city, but in three months he collected 
Rs. 1,20,000 from half the city and deposited it into the royal trea- 
sury. His salary was increased, his services were recognized and 
praised, and he was appointed Amin for the collection of the poll-tax 
in the four provinces of the Deccan. Later he w a s exalted by the, 
receipt of the title of Saiyid Sharîf Khân. Whcn during the seige of 
Haidarâbâd, owing to the heavy rain and conscquent flooding of the river 
Mânjara, the arrival of the provisions was stopped, and there was such 
scarcity that living did not refrain from eating the dead, and heaps ot 
dead were to be seen eveıywhere, the post of kron 1 of the market fell 
upon Saiyid 'Abdul Karim whose probity and strictness had become 
well known; while Mirza Yâr Beg, although such an appointment 
in the four provinces was Iikely to lcad to an increase in honour, rcfu- 
sed to undertake the task in face of the great havoc that prevailed. 
As such an employment could result in nothing but disgust and a bad 
name, the people bitterly complained of his severity, but the royal 
secretaries, who had worked under him, were greatly pleased at his 
appointment. When the rains lessened, things became cheaper, and 
the Khân received permission to proceed to the four provinces and 
collect the poll-tax according to the SharVat law. 

After his death, his sons, Imâm-ud-Din Khân and Mir Abd-ur- 
Rahlm Sharîf Khân who were real brothers, fell out with their half 
brothers FaşIh-ud-Dln and others. After some time a signed note 
(by Aurangzlb) was received by «Inâyat Ullâh Khân (sayingfthat they 

1 Maâthir-i-'Âlamğiri, p. 292. 
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had become accustomed to Mansahs and jagırs, and had given up the 
\vays of poverty and of the children of faqlrs. 'And their father 
was a righteous 1 man." So their appointments jhould be confirmed. 
Among them Saiyid 'Abd-ur-Rahlm was appointed Amin of the poll- 
tax for the province of Berâr, and during the rcign of Bahâdur Shâh 
received the title of his father. in Jahândâr Shâh's time he was nomi- 
nated as the Deputy-governor of Âgra, and in the reign of the present 
Sovereign (Muhammad Shâh) he was appointed Faujdâr of Jaunpür as 
the Duputy of 'Azim Ullâh Khân, and received the area on lease. He 
employed a large force, but could not manage it, and losing his ances- 
tral property left for the Deccan. Nawâb Âşaf Jâh recognized his 
merits, and appointed hım for a time the Deputy-governor of the 
Deccan, and later made him Superintcndent of Aurangâbâd. When 
Nâdir Shâh the Great invaded India, he was summoned to the 
Presence for certain explanations together with the elerks of that great 
officer (Âşaf Jâh). The Khân presented himself before Nâdir Shâh — 
before whose majesty even the planet Mars trembled — and without 
fear answered ali questions. On the return of Âşaf Jâh to the Deccan 
he was appointed the Bakhsbl and granted the rank of 3,000 with 
2,000 horse, and received the gift of drııms. in the end of Şafr 1 159 
A.H. (March, 1746 A. D.) he was nominated as the Deputy-governor 
of Berâr. He was an accomplished military man, and one who had 
seen the world, but it is stated that he was not generous. Out of a 
hundred promises that he made not one was fulfilled. 



Hemistich 

He is happy, whose hand is longer than his tongue. 

God be merciful ! Aurangzlb, who was highly suspicious of his offi- 
cials, wrote to 'Inâyat Ullâh Khân — as appears in Kalmat-i-7 'aiyibât 2 — 
" 'Abd-ur-Rahlm son of Sharîf Kh ân who was a Saiyidzâda, and a 

1 Salc's translation of Qur'ân, Sûra 18, verse 81, chapter Cave. 

2 For details see Ethe, Cat. Persian Mss. India Office, l, Nos. 373, 
374 anıl Ivanow, Descr. Cat. Persian Mss. A.S.B. (1924), p. 167. 
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trustvvorthy student of theology, has sold pearls wotth nearly Rs. 
jo.oootoa jevveller. Cali for his explanation and take över the 
mo'ney. Do not give him any employment for he displays wheat 
and selis barley (is deceitful), and is only güt (zarandüd-gold- 
encrusted or unreal). in fact, the characteristics which he showed in 
his youth have now become more marked. The lines ol his character 
have deepened with his years." 

MUHAMMAD GHİYÂTH KHÂN BAHÂDUR 
(Vol. III, pp. 769-771) 

His name was Ghiyâth Beg. His father Ghanî Beg was a servant 
of Khan Fîrüz Jang. He placed the hand of reliance in the prosperous 
lap of Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh, and attached himself to him. ~1n 
the beginning he was the Superintendent of the Artillery, but later 
was attached to Murâdâbâd and appointed the Deputy-faHJdâr. As 
he was prudent and sagacious, and brave and courageous, he obtained 
a position of trust and confidence and no important business was 
transacted without his advice. When the Nizâm-ul-Mulk went 
from the Mâlwa to the Deccan, Ghiyâth Khân played an important 
part in the battle 1 with Saiyid Dilâwar 'Alî Khân. He vvas already 
blind of one eye. His second eye also became useless as a 
result of a wound by an arrow in the last battle. Nizâm-ul-Mulk 
recognised his worth and fidelity, and after the victory granted 
him the title of Bahâdur, the. rank of 5,000 with 5,000 horse 
and appointed him the Fanjdât of Baglâna in Khândesh Süha. 

1 According to a footnote by the editör the battle according to the 
Târikh-i-Muzaffarî took place opposite the town of Hasanpür in the Sarkar of 
Hândiya, ı4 kos from Burhânpür, but see, imine s Later Mughals (Sarkar 
edn.) II, pp. 28-34, where it is called the battle of "Pandhar betvveen Burhan- 
pur and the Narmada" on ıoth June, 1720. ghiyâth Khân vvas in command 
of the vanguard, and played a very important part. He and 'Iwad Khân were 

the only two officers of Nizâm-ul-Mulk's army who vyere wounded in the 

battle. 
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Later he was exalted by the charge of the estates in the 
province of Aurangâbâd; he held this post for a long time. in 
1 148 A. H. (1735 A. D.) he died. He was buried in the couıtyaıd 
of the Madrasa in Mughalpüra which he had founded. He was 
distinguished for his constancy in friendship and his liberality. His 
son Rahîm Ullâh received a suitable appointment and the fief of the 
pargana Seona 1 (Seonî) in the Berâr, and for a time was the Faujdâr 
of Baglâna in Khândesh. He also acted for a time as the Collector of 
the Estates in Aurangâbâd. in the time of Salâbat Jang Bahâdur he 
had a high rank and was honoured with the title of Mandür-ud-Daula 
Muthawar Jang. He died a few years back. He had inherited his 
father's courage. He left several sons. The best of them was Fadl 
Ullâh Khân, who has at present his father's title and his fief. 

(DIYÂ'-UD-DAULA) MUHAMMAD HAFÎZ 
(Vol. II, pp. 74 8, 749) 

He was the son of Khvvâja Sa'd-ud-Dîn Khân, who at first was a 
servant of Sultân Jahân Shâh 3 , and was Oürbegı 3 (Head of the 
Armoury) and Reviser of Petitions until the Prince was killed in the 
battle against his brothers. Afterwards Diyâ'-ud-Daula became attached 
to Âşaf Jâh and was appointed his Khân-i-Sâmân. He had an actıve 
share in the battle against Saiyid Dilâvvar 'Alî Khân 4 , and after the 
battle with 'Âlâm 'Alî Khân 5 he received the rank of 3,000 with 
2,000 horse, and was granted the title of Bahâdur and the gift of 
drums. When Muhammad Shâh son of Jahân Shâh became the 

1 Seoni in the Jubbulpore Division, Central Provinces, Imferial Gazetteer, 
XXII, pp. 164-175. 

2 Fourth son of Shâh 'Âlâm Bahâdur Shâh. He was killed in the battle 
against Jahândâr Shâh on 27th March, 1712, at Handu Gujar (Mândü Güjrân) 
near Mian Mir, Lahore; Irvine's Later Mughals (Sarkar edn.) I, pp. 179-183. 

3 See Irvine, Army of the lndian Moghuls, p. 205. 

4 Battle of Pandhâr, ıo^h June, 1720, see Irvine, op. cit., II, pp. 28- 

34- 

5 Battle of Bâlâpür, 9th August, 1720, Irvine, op. cit., pp. 47"5 Ö - 
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King, Diyâ'-ud-Daula took leave from Âşaf Jâh and hastened to the 
Capital (Delhî). He joined the service of the Emperor, and was first 
appointed Superintendent of the office of Revision of Petitions, and 
later in charge of Buyüût. Finally he was raised, in addition, to the 
high post of Mır Âtish. When he died his son received his title and 
office, and was also appointed Khân-i-Sâmân, Gradully he rose to a 
high rank, and received the title of Diyâ'-ud-Daula. They say that 
he settled down in Delhî after the affairs of the Sovereignty became 
disorganised. He was dependant for his living on his Jâgtr. He was 
with NajIb-ud-Daula 1 in the battle with Jawâhir Singh Jât. He 
died in 1 179 A.H. (1765-66 A. D.). 

(MÎRZÂ) MUHAMMAD HÂSHİM 2 
(Vol. III, pp. 677-682) 

By two intermediaries he was a grandson of the faıııous Khalîfa 
Sultân, and by three intermediaries the daughter's son of Shâh 'Abbâs 
I. in the 4th year of Bahâdur Shâh's reign he opened the load of 
his poverty at the port of Sürat (i.e. arrived there from Iran). Bahâ- 
dur Shâh was an ocean of kindness. When he heard of his arrival, 
he because of his perspicacity and bounteous nature assigned hini ân 
allovvance of Rs. 3,000 and appointed an attache (Mebmândâr) 3 to 
honour him. He also ordered Fîrüz Jang, the governor of Gujarât 
that after Muhammad Hâshim's arrival in Ahmadâbâd, he should 
look after him, and send him to the Court, and treat him in the same 

1 Maâthir-ul-Umarâ, III, pp. 865-868; see also Sir Jadunath Sarkar, 
Fail of the Moghul Empire, II, pp. 382-416. The battle referred to is 
apparently the attack on Delhi by Jawâhir Singh in November, 1764, and 
whichended with his defeat on 4th February, 1765, on the hill close to the 
Sabzi-mandi, see Sir Jadunath Sarkar, op. cit., pp. 459-466. 

2 The biography is based on the account in K_hâ£i K_han's Muntakhab-ul- 
Lubbâb, II; see pp. 663,665,677-680. 

3 An attache or secretary appears to be the correct equivalent of Meh m- 
andâr, though later on hoşt appears more suitable. 
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way as Muhammad Amîn Khân, a former Governor of Gujarât, had, 
in the time of Aurangzîb, treated, according to orders, Qawâm-ud- 
Dîn-Khân the brother of Khalîfa Sultân when he came from Iran. 
Fîrüz Jang sent his young son to vvelcome him, and himself advanced 
a few paces to meet him; he presented to him Rs. 15,000 in cash, 
a horse and an elephant. Later when the Mîrzâ reached the royal 
camp, Koka Khân — whose mother was a companion (Mttşâhiba) of the 
King — was nominated as his hoşt. On the day of paying his respects 
he received various gifts, and as owing to heat the sweat of weakness 
appeared on his face, it was ordered that he should be taken to the 
Khaskhâna (cool chamber) and given iced water. 

At this time the Khân-Khânân 1 had died, and there were talks 
about his successor to the Vdzârat. Muhammad 'Azîm-ush-Shân 2 , 
the second son of the King, who had great influence in the matters of 
government, wanted that Dhulfacjâr Khân 3 should be nominated as the 
Vazır, while the two sons of the Iate Khân-Khânân should respectively 
be appointed Mir Bakhsb't and Governor of the Deccan. Dhulfa- 
qâr Khân 4 said that while his father* was alive, the V'azİrsbip was his 
right; and in this way wished to keep ali the three appointments in 
his hands. The dispute Iasted a long time, and the King often said 
in private that he was tired of the altercation, and proposed to givc 
the Vazârat to the Prince of Iran, and appoint one of the D'ıvâns of 
Tan and Khâlsa as his Deputy, and make the latter do the work of 
the Vazârat. But before the Mîrzâ paid his respects and after his 

1 Mun'im Khân Khân-Khânan, Maâthir-ul-Umarâ, III, pp. 667-677, 
and Irvine, op. cit., pp. 125-127. The wrangles about the appointment of his 
successor and the project of appointing Mirza Muhammad Hâshim are described 
in the same work on p. ,128. 

2, Hewas really the third son o£ Shâh 'Alam Bahâdur Shâh; see Irvine's 
Later Mughals (Sarkar edn.) I, pp. 143,1 44. For his proclamation as Emperor 
seep. I3 4, his struggle , with his brother Jahândâr Shâh and final death* pp. 
l6 3- l 77- 

3 Maâthir-ul-Umarâ, 1, pp. 93-107, and Irvine, op. cit., pp. 9,10. 

4 Asad Khân Âşaf-üd-Daula Jumlat-ul-Mulk, Maâthir-ul-Umarâ, I, pp. 
310-321, Beveridge's translation I, pp. 270-279. 
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coming, certaın representations had been made to the King, by the 
princes, especially in reference to his misplaced arrogance and airs. 
The Mîrzâ did not Iower his head in respect to the princes, and had 
annoyedall the officcrs. At last his hoşt (Koka Khân), at the instance 
of Mîrzâ Shâh Nawâz Khân Safavî 1 — who was the Mîrzâ's rıval from 
early days, and was very envious of him — made a wr itten representa- 
tion to the King. in this he requested for information as to how his 
guest should behave tovvards the princes on the road, i. e. in procession, 
and in the Darbar, how he should treat the officers, and finally wherc 
he should sıt ıf he happened to coıııe to the Darbar (hail) before the 
King's arrival. The King put his signature {i. e. replied to the peti- 
tion) on the face of the petition, to the effect that with regard to 
the princes, durıng processions he should dismount and pay his 
respects, and in the Darbar he should salute in the way prescribed 
for the Arriirs. For the Amirs up to the rank of 3,000 he should 
raise his hand to the head. When the King came to the third question 
he turned to Mîrzâ Shâh Nawâz Khân and asked what signature 
(order) should be made. He represented that till His Majesty's arrival 
he (the Mîrzâ) should sit in the peshkhâna (ante-room) of Khânazâd 
Khân. Accordingly next day when the Mîrzâ arrived in the Darbar 
before the King, the Sazâtuals (Court messengers) came, in accordance 
with Shâh Nawâz's suggestion, and seated the Mîrzâ in the peshkbâna 
of Shâh Navvâz Khân. The ovvner of the house in view of the Mîrzâ's 
arrogance did not treat him with the usual etiquette and regard. 
Though Shâh Nawâz Khân on the next day went to his house and 
offered apologies, but the representation and the mode of coming 
became the subject of jests and the matter was talked of in councils 
and assemblies. At last he received the rank of 5,000 with 3,000 
horse, and the tide of Khalîfa Sultân, which he himself had applied 
for. He had not an accommodating nature. Though the assembly 
notables behaved rudely and without regard, but he turned his face 

1 He should not be confused with ( Shâh Nawâz KJıân Şafavi of Maâthir- 
ul'Umarâ, II, pp. 670-676. 
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from their sour Iooks and displayed his arrogance. His fief had not 
so far been allotted to him when Bahâdur Shâh died, and after that no 
one paid him any attention. He lived in the Capital for a long time, 
and died at his appointed time. 

Khâfî Khân, 1 the author of the history known as Muntakhab-ulf 
Lubb'ab, who was very intimate with the author of these pages— whom 
Khân Fîrûz Jang from Ahmadâbâd had by chance appointed on his 
own behalf as an attache to the Prince, and who had also been appoin. 
ted by the Prince as his Divân — used to say that the Mîrzâ's stock 
of knovvledge was his lineage. Except for selling the bones of his 
ancestors and a worship of his lineage he had learnt nothing; and 
further he was so proud of his birth that he acted as if he had no con- 
nection vvith mortals. He forgot the saying : 

Verse 
To be proud of lineage is folly and lack of sense. 
How can one be like a signet ring and live by the name of others. 

When he came from Ahmadâbâd to Delhî, his companions who 
had accompanied him in the hope of advancement, induced him to 
have an interview vvith Âşaf-ud-Daula 2 . The latter put another seat 
(söznı) opposite his own seat for the Mîrzâ. This displeased him. 
After the interview though Âşaf-ud-Daula expressed himself warmly 
towards him, he did not expand (respond). At last to please him 
Âşaf-ud-Daula said, "When you enter the King's service, you will get 
the rank of 7,000 (which is the highest rank in India) on the first 
day." The Mîrzâ at önce became angry and replied, "Here every 
mean fellow (pâjj) has the rank of 7,000. VVhat honour is such a 
rank to me." Good God ! afterwards when the affairs of Iran 
became confused, and the Safavî dynasty came to an end, many 
of this family saved themselves by migrating to India. When the 



1 m>^ U5"'^^ ' n ^ ext ' but more correctly ti 
Muhammad Hâshim Khân. 

2 For Asad Khân, sce note 4, p. 1 37. 
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r 1. 1 („u fmm its slorv, and the admİnistration was in 

Empıre here also teli rrom ıts g^y. 

disorder, the respect and honour formerly paıd to them dısappeared. 
AH of ehem went away somewhere, and obtained a livelihood by 
becoming conneeted vvith some high family. Stranger stili some 
people by giving them their daughters in marriage established a 
conneetion with that august family (Şafavl), and gave themselves out 
as Khatifa Sultani*. For example one of the Governors of Bengâl estab- 
lished a relationship with one of them. Later it became known that 
the alleged claim (of being a Şâfavi) was false. Some also came to 
the Deccan, and were honoured as scions of that family. Later when 
the Mlrzâs, who really belonged to the family, came, it became known 
to ali that they had in fact no relationship with the family. 

(KHWÂJAGÎ) MUHAMMAD HUSAİN 
(Vol. I, pp. 671, 672) 

He was the younger brother of Qâsim Khân Mir Bahr 1 whose life 
has been separately deseribed. in the 51b year of Akbar's reign he 2 
came from Kabul with Mun'im Beg Khân-Khânân, and did homage 
and was exalted by royal favours. When a disagreement arose between 
Ghanî Khân the son of Khân-Khânân and Haidar Muhammad Khân 
Akhta Begî, to both of whom the Khân-Khânân had committed the 
charge of Kabul, the King recalled Haidar Muhammad and sent Abül 
Fath, the brother's son of the Khân-Khânân to Kabul to assist Ghanî 
Khân. He went to Kabul with Khwâjagî Muhammad Husain 3 . They 
spent some time there and then the latter returned to the Court. in 
the journey to Kashmîr he was attached to the royal stirrups. As he 
had few equals for truth and honesty, he harmonised with the Kıng's 

1 Maâthir-ul-Umam, III, pp. 62-66, 

2 When Mun'im Khân returned from Kabul in obedience to the royal 
command and joined Akbar at Sirhind in the Panjâb, he was accompanied by a 
number of officers among whom Khwâjagî Muhammad Husain is mentioned; 
see AkbarnâmaTextll, p. 114, Beveridge's translation II, p. ı 7 4- 

3 Akbarnama, Text II, p. 122, Beveridge's translation II, p. 1847. 
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otthT^'h t kS ; ^ WaS ; PP ° mted K*™** (Superintendent 
of the k.tchen) and rece.ved the rank of ,000'. I n the 5 th year of 

ahan gI r s re.gn wh en the governorship of Kashmîr Süha was assigned 

o Hash.m Kban", h,s brother's son who was the Governor of Orîssa 
d-Kıng sen th ,m to Kashmîr to administertheprovincet.il Hâshim 
Khan s arnva . In the 7 th year= he returned to the Court and paid 
h.s respeets. In the end of the same year corresponding t0 I02o A H 

^.A.DOhedied. Heleftnoson. The King' wntes ^ 
hhan gl rnama* that he was beardless and had not a single hair on his 

eatdormo ustaehe, and at the time of speaking his vL resembl W 
that of eunuchs. 

(MARHÜM MABRÜR)* MUHAMMAD KÂZIM 
KHAN MAGHFÜR 
(Vol. IH, p p . 715.729) 

He was the paternal grandfather of the writer. When his father 
Mn-ak Mu,nud-Dln Amânat Khân' went to Paradise, the appre- 
caüve and jüd.ciou, King Aurangzîb gave suitable ranks and appomt- 
ments to ali the virtuous and deserving descendants of that noble and 

- Akbamâma, Text III, p. J9 o, Beveridge's translation III, p . „8 4 
1 h,s appomonent was made in the 4 6th year or ,60. A. D. 

2 Maâthir-ul-Umarâ, III on ninniı n - - w , 
deourKİncfTu- • PP- 94o,94ı. Kbwa, agl Muhammad Husain's 

depuusıng for his cousm ,s mentioned on n. 04 1 Also see T*,sb l\- - - 
(Rogers & Bevendge) I, p. ,„., hls name there . g|ven as ^ ^Jj 

(J 2 I h ; y ;" İSWr ° n Çf Venas6thi ^heText, itwasthe 7 th, ,o 2 x A.H. 

T«-* /' f- 7 ^ fetUrned tû ^ C0U " fr ° m Kashmîr. see 

luzuk-uUhangm, loc. at., p. 229. His death also occurred not in I02 o A H 
as ın the Text, but in .021 A.H. ( f. cit., p. 233). 

4 This is from Tuzük-i-Jahângiri (Rogers & Beveridge), loc. cit., p. 
2 33- 

5 These epithets literally mean, the late, the purified and the for- 
gıven . 

6 For his life see Maâthir-ul-Vmarâ, I, pp. 258-268, Beveridge's transla- 
tion I, pp . 22I _2 3 o. He died in 1095 A.H. (1684 A.D.). 
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dignified nobleman. Kâzim Khân had his rank increased in his early 
youth, and was first appointed to the Buyüûii of the Bîjâpür province, 
and aftervvards to the Fanjdârl of Jâlnâpûr in the Aurangâbâd province; 
other parganas were also assigned to him. At the time whcn Brahma- 
pürî 1 was the seat of the imperial canip, he was sent off to the Divâni 
of Lâhöre. in those days household-born ones were promoted. They 
say that in those days the Khân was addicted to vvine-drinking. One 
of Vazîr Khân Shâhjahânî's grand children— who was the reporter for 
the Capital (Lâhöre)— mentioned this among the report of events, and 
the Superintendent of Posting (Dârögha-i-Dâk) laid this report word 
for word before the King. After it had been read, Aurangzîb dıs- 
cussed ali the facts with Irshad Khân 2 the brother-in-law (of Kâzim 
Khân) who was the Dîvân of the Khâlsa and observed that such a 
trâit was extraordinary in a descendant of Amânat Khân 3 , but then 
the writer also was a household-born (and so reliable). After reflection, 
and in spite of ali his observance of the law and his strictness, he, in 
consideration of his father ordered the Superintendent (of Post) that 
he should write in reply that both of them were Khânazâds, and that 
it was highly improper for one Khânazâd to write to the Court such 
disgusting things about another Khânazâd. 

When Prince Muhammad Mu'izz-ud-Dln (Jahândâr Shâh) the 
eldest son of Prince Muhammad Mu'azzam Bahâdur Shâh— who was 
going to 4 Multân— came to the city (Lâhöre), Kâzim Khân waited 
upon him, and was treated with great honour, appreciation and regard. 

i Brahmapüri later named Islâmpûrî some 20 miles south-west of Pandhâr- 
pürShölâpür Distıict on the southcrn bank oE the Bhîmâ river. Aurangzîb 
stayed there for four and a half years from May, 1695-October 1699, see 
Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzîb, V. p. 6. 

2 Maâthır-ul-Umara, Text I, pp. 290,291, Beveridge & Prashad's 

translation I, p. 687. 

3 The reference is to the ııpright nature, disinterestedness and honesty 
of Amânat Khân, see Maâtmr-ul-Umarâ, Beveridge's translation I, p. 228. 

4 The appointment of Prince Mu'izz-ud-Dln as the governor of Multân 
is recorded in Khâfi Khân, II, p. 444 and his victory över Baluchis on pp. 462, 
463. 
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After two or three days he became an ıntimate 1 friend of the Prince 
so that the latter was always eager for his socıety. The posıtıon deve- 
loped so favoıırably that he several times petitioncd the King about 
this, and an order came adding to his charge the Divâni of Multân, 
Thatha, and parts of Bhakkar and Sîvvîstân. When he came to Mul- 
tân — and as both of them were fond of drinking and consumption of 
wine — their intimacy increased, and Kâzim Khân was treated with 
great distinetion even in the most select and private entertainments. 
But with ali this — in contrast with the conduet of the other Amlrs 
who knew that the coming and going of their ladies to the palace was 
indispensable to their position— though the Prince came for a night 
and day to his garden and walked about with his special attendants 
and there were hints about the attendance of Kâzim Khân's ladies, 
the latter did not consent to such impropriety. in the Balüch expedi- 
tion, which was one' of the special activities of the Prince and of 
which Aurangzîb was also proud, after the army had devastated the 
territory, and the force of the tribe had been disintegrated, the Prince 
■vvanted that a body of men under the leadership of one of his imme- 
diate follovvers should be stationed in the houses of the Balüchîs. 
Many refused, but this sincere officer (Kazim Khân) readily accepted 
the task. The Balüchîs out of respect for his Saiyidship, and in spite 
of their strength, left their property and took to fliglıt. When.the 
Prince's report was received, his (Kâzim Kh ân's) rank was increased 
and he received the title of Khân. Afterwards, when Aurangzîb died, 
and the Prince 2 accompanied his father (Muhammad Mu'azzam), who 



1 m, sı-* in plâce of ^^^^o in the Text. 

2 According to Khâfi Khân, II, pp. 573,574, the news of Aurangzîb's 
death reached Muhammad Â'zam Shâh 'Âlâm or Bahâdur Shâh as he was 
known after his "^corpnation at Peshâwar on 27 Dhül Hijja 11 18 A. H. (2nd 
April, ı7o7 A.D.). He started immediately and reached Lâhöre about the end of 
Muharram 11 19 A.H. The Khutba was recited and the coins struck in his name, 
and he was crovvned as the King there, and an order was sent to his son prince 
Mu'izz-ud-Din governor of Multân and Thatha to join him at Lâhöre. in 
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marched from Peshâvvar to engage in battle with his brother Muha- 
mmad Â'zam Shâh— both of whom struck money and recited the 
Khutba in their own names— Kâzim Khân was left in Multân as the 
Deputy-S ubadâr. After removal from office— as he came to Lâhöre, 
and Bahâdur Shâh vvent to the Deccan, Kâzim Khân on account of 
the distance, could not accompany him. He spent two or three years 
in that city without employment, and his expenditııre was greater than 
his income, while the opposite condition was necessary for happıness. 
As he possessed perfect integrity, and as most of the income of his 
fief was expended on the purveyors of delight and amusement, every 
artist being in receipt of a salary, the proceeds of the lands of his sons 
and their money allovvances— they being both officers under the Kıng 
and the Prince— wcre also spent. When in Sâdhaurâ 1 , a dıstrıct of 
Sirhind, he had the good fortune to wait upon the King and the 
Prince, he was granted a fief in the Panjâb and appointed to the office 
of 2nd Bakhshı of the Prince who had received the title of Jahândâr 
Shâh. After Jahândâr Shâh 2 became the Sovereign of India, Kâzım 
Khân obtained the rank of 4,000, but owing to his independent and 
careless disposition, and want of regard for the prevailing conditıons 
of the times, and the malice of Kökaltâsh Khân 3 — who in the guise of 
friendship worked against him— the gates of affluence did not öpen for 
him. He became disheartened, and even left ofî attending the Court. 
One day he by chance met the King who remembered his former 
regard and made inquiries after him. He regretted his unemploy- 
ment and his distressed circumstances and justly rebuked Kökaltâsh 
Khân. A proposal was made for his appointment as the Governor of 

Irvine's Later Maghals (Sarkar edn.) I, the date 22nd March, ı7o7, is appar- 
ently according to the Old Style. The news, it is stated, reached Bahâdur 
Shâh at Jamrüd twelve miles west of Peshâwar. 

1 it is Södhra near Sirhind in the Patiâla State, Panjâb. 

2 Jahândâr Shâh was crovvned as the King in March. 1712. 

3 His full name was 'Alî Murâd IChân Jahân Bahâdur Kökaltâsh Khân 
Zafar Jang, Maathir-ıtl-Umarâ, Tcxt I, pp. 817-819, Beveridge's translation I, 
pp, 196,197. Also see Irvine, of.cit., I, p. 197. 
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Gujarât or Lâhöre, but as bribery and intrigue were the order of the 
day and Mîrs and Vazirs were the arbiters of destinies. As such prac- 
tices were quite foreign to Kâzim Khân's nature, nothing was arrang- 
ed. At last he had to be content with the government of the fort of 
Lâhöre. Some months had not elapsed before another flower bloomed 
and Farrukh-siyar came to the throne, and Kâzim Khân was nearly be- 
ing censured on account of his long companionship vvith Jahândâr Shâh. 
Qutb-ul-Mulk (the Bârah Saiyid), who had been for a time in Multân, 
and knew the facts, came to his assistance. He explained that Kâzim 
Khân had held himself aloof on account of Jahândâr Shâh's consulting 
Kökaltâsh Khân in ali affairs and himself remained content vvitlı 
nominal power; and so the danger passed avvay. At the close of 
Farrukh-siyar's reign when I'tiqâd Khân Farrukh-Shâhî became influ- 
ential, he, in consequence of old acquaintance — for he too had been 
a servant of Jahândâr Shâh — procured for the pleasure-loving Kâzim 
Khân the position of the Divân of Kashmîr, which was an agreeable 
haven for pleasure loving sybantes and vvas a beautiful and exhilarating 
landscape. When the affair of Mühtavvî Khân — vvhich has been des- 
cribed in detaıl in the biography of Ahmad Khân II 1 who was the De- 
puty governor of that province — produced confusion there, and though 
Kâzim Khân's skiflE reached the shore of safety whıle the boats of many 
officials were vvrecked, yet he vvas put on the unemployed list by the 
Court officials. Aftervvards he came to Delhi, and spent some years 
vvithout office or comfort and died in 1 1 35 A.H. (1723 A. D.) when 
he had passed his sixth decade. 

His eldest son, the pardoned Mir Hasan 'Alî, vvas the honoured 
father of the vvriter of these pages. Lle died in the early spring of 
his yotıth when his years had not exceeded nineteen. As yet the 
plant of his vvishes had not bloomed, vvhen he died in Lâhöre in 
1 11 1 A.H. (1700 A. D.). The flovver of his life shed its petals 
from the calamity of the autumn of death. Fifteen days aftervvards, 



1 Maathir-ul-U mari, Text III, pp. 760-765, Beveridge's translation I, 
pp. 160-163. 
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natnely on the 28th Ramadân, mı A.H. ( 9 th March, 1700 A.D.) 
this imaginary image showed itself on the page of existence (that ıs, 
the author was born) 1 . Though his paternal undes and sorae of 
his matcrnal relatives were stili in Lâhöre, yet this weak slave lef t 
Lâhöre in his grandfather's lifetime on account of his meeting wıth 
other relations. This he dul in the year 2 when Amîr-ul-Umata 
Husain 'Alî Khân marched (for the first time) to the Deccan. The 
writer caıne to Aurangabâd, and having for the sake of a home 
(âb khürd) loosened the sandals of travel, he cast his anchor there. 
On account of his protcacted stay there remained no chance for his 
return. He abandoned friends and country and became bound by 
family ties (i.e. he married) and tumed his face to the profession of 
service. İn 1 145 A.H. (1732-33 A.D.) he was appointed by Nawâb 
Aşaf Jâh Divân of the province of Berar. That disordered copy 
was rearranged and became resplendent, and that withered flower, 
by the help of the water of exertion, acquired new colour and fragra- 
nce. Excellent performance and good service displayed themselves 
and there fell from the truthful lips of Âşaf Jâh the vvords "The work 
of such an one has smartness (nimakı)." 

When Nawâb Nizânı-ud-Daula Bahâdur Naşir Jang 3 — May his 

1 See 'Abdul Hayy's life o£ Samsâm-ud-Daula, Maâthir-ul-Umarâ Text I, 
pp. 16-18, Be vcridge's translation I, pp. M,ı5- His datc o£ birth there is 
given as 2 9 th Ramadân and not 2 8th as here; Beveridge gives the corresponding 
date oth March, 1700, according to the Old Stylc. 

2 See Beveridge, of-cıt., p. ı5- «otes 2-4, p. 16, notes 1-3; also 
Maâthir-ul-Umarâ Text I, p. 326 and translation I, p/631 and Beveridge 
& Prashad's translation I, p. 631. He started for the Deccan in the 4th year 
of Farrukh-siyar's reign. 

The rest of the note is an autobiography of the author Şamsâm-ud-Daula 
Shâh Nawâz Khân up to the time he completed the preparation of Maâthir-ul- 
Umarâ. 

3 See in the account of Naşir Jang in Maâthir-ul-Umarâ Text III, pp. 
848, 849; also in the biography of Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh, id., pp. 844-846. 
The battle took place near Aurangabâd on 2oth Jumâda I, 1 154 A.D. (3rd 
August, ı74ı A.D.); also see Cambridge History of lndia, IV, p. 383. For an 
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fortune endured — was obliged. by circumstances to take över the 
management of the affairs of the Deccan, a happy chance brought 
the writer also to Aurangabâd. By kissing the carpet of association 
wıth that youth of genius and happy fortune the gates of success 
opened for my countenance of loyaky. As Divine elemeney through 
the intermediation of some agents admitted one to elose association, 
and the glorious Fortune brought to the forefront a patron less 
unknown, so without the intervention of anyone that exalted 
personahty recognised my inability as my qualification and made 
the smell of my service fragrant with his special favoıırs. And 
having admitted me to a position of elose association and trust and 
vvithout any rival or partner, he exalted me to his elose companionship 
and ıntimacy. 

As the accomplishment of everything is dependant on its appoin- 
ted time, after an interval I was appointed by hini as the Divân of 
the Deccan and the Deputy-Dlvân and Khân-i-Sâman of Âsâf 
Jâh's establishment, and in thankfulness and gratitude, therefore, I 
bound the straps of devotion and service round my waist. in accord- 
ance with the praetice of my ancestors I regarded bribery and corrup- 
tion — which men of the day called the dues of labour, and considered 
as even more legitimate than the mother's milk — as utterly abominable 
and unbecoming, and cast them away from me. it is well known 
that this exalted nobleman is never forgetful of the fear and dread 
of the Almighty. it is never possible nor allovvable for one to 
display more than normal concern for the master or to expect excessive 
favours beyond what are due to one's position and dıgnity; these latter 
have disappeared in these terrible times. Not even one out of a 

account of Muthawwar Khân in whose house Samsam-ul-Daula took refuge see 
Maâthir-ul-Umarâ, III, pp. 776-793 and p. 108, in the notice of Qutb-ud-Din 
Khân Khweshgi. The work of compilation of the Maâthir-ul-Umarâ, according 
to the account, took 6 years and so must have bcen completed in 1747 A. D., 
when he was appointed Dîvân of Berâr. 

For the life of the author by Ghulâm 'Alî Âzâd see Text I, p. 19, Beyeridge's 
translation I, p. 16. 
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hundred possessed these virtues in thcse days when incapacity and 
unsteadiness were the outstanding characteristics. God be praısed! 
in this case the last mentioned quality is absent. This noble Lord 
of ours, from obedience to whom our store of felicity was increased, 
vvas in the matter of courage İlke a sun, which provides an example 
for ali and sundry. His excessive kindness is likc an uncomparable 
cloud which grants favours to ali; and his contemplative judgment 
by simple orders, which cannot be faced or ignored, makes people 
avoid conımitting sinful acts. 

Verse 

You cannot raise vour head because of shanıe; 

To some it is like a wolf, the capture of which is an art. 

When things assumed another aspect and that high born vvell- 
wisher (Naşir Jang) out of own judgment went into retirement, as 
has been detailed in his account, the wtiter followed him as the 
shadow follovvs the substance, and consoled himself vvith drinking the 
wine of Shîrâz. 

Verse 

When thtone and glory depart, 

To suffer sorrow is not right; 'tıs better to drink wıne. 
We spent some days in retirement and happiness; and we used to 

repeat : - 

We have not retired into seclusion for the sake of contentment, 
Preservation of our bodies has been our guiding motive. 
Suddenly the envious heavens changed their lot. They who had 
vvithdravvn their feet from the world, found themselves exposed to 
mountains and vvilderness, and were driven out of the narcissüs 
garden (Rauda-i-'Abhar). in the midst of these changes most of 
rhem lost courage. The vvriter and his friend and patron had only 
taken a few breaths when the malevolent influence of the untoward 
heavens forced them into a battle. And on that day, as ahvays, the 
vvriter accompanied his patron, and vvas seated behind him on his 
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elephant. And when the affair vvas extended, and the injury vvas 
changed into a defeat, and the leaders and commanders of their party 
took refuge in an enclosure {mtthauıvata) near the battlefield, and 
nothing remained on the field except the elephant of that noble one; 
it also had approached the \vall of the enclosure, and the othcrs had 
mcanvvhile disappeared. On this happening of the Fortune Nâsir 
Jang asked the vvriter as to what vvas now to de done. I replied, "I 
see no advantage in staying in this sheltered place, vvhich is vvorse 
than no shelter — it is the target of bullets and rockets from ali sides; 
and sacrificing one's life vvould be to no purpose." On hearino- this 
that brave hearted, cpıick vvittcd warrior rııshed into the battlefield. 
He saw that elephant riders, perceiving that hc vvas alone, vvere 
advancing against him at full speed, but he courageously and ali by 
himself pushed on his elephant. When the enemy saw this, they 
shouted praises for his bravery, and refrained from attacking him. 
They formed a circle round him, and took him avvay tovvards Âşaf 
Jâh. They vvere only a few paces from where he (Âşaf Jâh) vvas, 
vvhen some brave men, vvho valued their honour, drevv their svvords 
and came out like lightning from their shelter. As the day vvas lost 
(the time had göne out of hand)— and though that gallant man 
(Naşir Jang) and the vvriter strongly forbade them— the only effect of the 
proceeding vvas the irritation of the opposing party, and they in self- 
defence vvere compelled to restrain them by pouring in a rain of 
bullets. Through a strange l'appening of our fate, though we 
came safely out of the battle, we vvere vvounded vvhen peace prevailed. 
Suddenly during that commotion some vagabonds rushed at me with 
uplifted svvords and attacked me. An officer {'umdat) shouted 
"Why are you > letting yourself to be killed?", and I realizing the 
sıtuation climbed down from the elephant. As God vvas protecting 
me, I fell dovvn among a herd of elephants vvhose trunks and tails 
vvere entangled. Another officer out of loyalty for the great man (Nâsir 
Jang) placed him on his ovvn elephant and carried him out of danaer; 
and the flames having blazed up settled dovvn. Thus abandoned and 
in dıstrcss I met a friend and vvas taken to the house of Muthavvvvar 
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Verse 
O- corner of reurement, you have made my face glorious; 
IH do noc realize your worth, I become a vagrant. 

V ' h W to the compılation of this work, 

ing foolbh s.y.ngs and useless alt. M y 

have passed. 
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safe (rom the tlisturtaı.ces of the time. 

Verse 

Whocver is busy, Fortune sets to something else. ^ 

The time has comc when my unemployment proves useful to me. 
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Önce again as a result of my natural inclinations which again 
become active as action increases — so do the results— water becomes 
polluted if left stagnant for a long time — lıow long can the mind 
remain afflicted — I am unable to divine. 

Verse 
We do not complaın agaınst the ıınjust heavens, 
They have taken a bond with the seal of silence from us. 

As the world has been endowed vvith hope, there is no harnı in 
hopıng. 

Hemistich 
Perhaps our night will also have a morning. 

A chasm of dıfficulties has appeared between two stages of opu- 
lence; and the light of the moon of the morning is chasing the dark- 
ness of the night. 



V 



erse 



The shıeld of the face of hope comcs round despair 

The dust of the eyes of Jacob in the end becomes the collyrium. 

Oh God! I do not possess the necessary courage for the nıanage- 
ment of affairs, and vvithout means there is no hope for my achieve- 
ment. Grant a little support to straighten the affairs of this destitute, 
and if you do not make me helpless, ınake the affairs easier for me, 
and do not leave me to my fate; and whatever is to happen, let it 
happen. Olı God! we crave your forgiveness for what we have done 
to you, and may Your gracefulness always be on the inerease, and may 
we always receive Your favours, and may these alvvays be on the 
inerease; and for the sake of the Prophet Muhammad and his descen- 
dants! May God grant blessings to Muhammad and his descendants! 
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(MÎR) MUHAMMAD KHÂN, ^«o»w es KHÂN KALAN 1 
(Vol. III, pp. 21 1-2 1 6) 
Hc was the elder brotlıcr of Shams-ud-Dîn Muhammad Khân 
Atka 2 . in courage and bravery be was unique in his time. He dıs- 
tinguished himself in the company of Mirza Kâmrân and in attend- 
ing & upon the stirrups of Hümâyûn, and also did great dceds dunng 
Akbar's reign. For a long time he was the governor of the Süha of 
Panjâb. Many parganas in that province were held in fief by the Atka- 
Khail which was a name for the brethren, sons and othcr relatıons 
of the Atka Khân. He did good work in conquering the Gakkhar 
country, in routing Sultân Adam, and in establishing Kamâl Khân m 
the government of that area. Along with his brethren he showed bravery 
and daring, and a victory, which former sovereigns of Delhi had been 
longing for ali the time, fell to his lot by the good fortune of Akbar 3 . 
in the 9 th year Mîrzâ Muhammad Hakim 4 , Akbar's half-brother 
and ruler of Kabul, who was oppressed by Mîrzâ Sulaimân, the ruler 
of Badakhshân, crossed the Indus and begged for Akbar's help. The 
Emperor appointed Khân Kalan with the Panjâb officers to accompany 
the Mirza, it was ordered that the officers should stop Mîrzâ Sulai- 
mân from interfering vvith the Kabul territory, and having established 
Mîrzâ Muhammad Hakim there under the guardianship of Khân 
Kalân's younger brother Qutb-ud-Dîn Khân 5 return to their posts. 
When Khân Kalan with the Panjâb army and in co'ntpany with the 

i in Blochmann's translation of Â'in, I (2nd edn.), pp. 33 8 . 339« hıs 
name is given as Khan-i-Kalfuı Muhammad. 

2 Maâthir-ul-Umarâ, II, pp. 53*"535> and Blochmınn, of. ««.,pp. 337- 

338. 

3 For the Gakkhar campaign see Kamal ^hân's biography, Mdâthir-ul- 
Umarâ Text III, pp. 144-146 and Beveridge & Prashad's translation I, pp. 75 8 " 

760. 

4 This is based on Akbamama Text II, pp. 238-242, Beveridge's transla- 
tion II, pp. 262-365. 

5 Maâthir-ul-Umarâ, III, pp. 56-59. and Blochmann, of. cit., 353- 

354- 
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Mîrzâ (Muhammad Hakim) arrived in the neighbourhood of Kabul, 
Mîrzâ Sulaimân gave up the siege and started for Badakhshân. Mîrzâ 
Muhammad Hakim having achieved his object entered Kabul with the 
royal officers. Khân Kalan remained there, as he preferred to act as 
the Vakti of the Mîrzâ and manage the affairs of that province, and 
sent back to India Qutb-ud-Dîn and other officers. But the Mîrzâ 
owing to his youth was not possessed of sound reason, and always lent 
his ears to the falsehoods of the sedition-mongers of Kabul, who in 
this way wanted to stir up a strife. Khân Kalan, who was known 
for his loyalty and impetuosity, did not have recourse to conciliatory 
methods. He was upset by minör matters, and used harsh measures; 
as a result things did not proceed harmoniously between him, the - 
Mîrzâ and the Kâbulîs. Though the Mîrzâ professed submissiveness, 
he transacted most important matters without consulting Khân Kalan. 
At last, he without referring to Khân Kalan gave his sister 1 , who was 
previously married to Shâh Abül Ma'âlî, in marriage to Khvvâja Hasan 
Naqshbandî who was passing his days in Kabul. The latter as a 
result of this noble alliance became arrogant, and began managing the 
Mîrzâ's affairs. Khân Kalan, who in spite of his imperious disposi- 
tion was acute, far-sighted and a good judge of men, realized that 
things would become unpleasant in the end. Out of far-sightedness, 
therefore he, one night and without anyone knowing about it, marched 
out of Kabul and took the high road to India, and on reaching Lâhöre 
breathed the sigh of ease and relief. 

As the spiritual gardeners and ancient sages 2 have likened kingship 
to gardening, for as a gardener improves a garden by taking up a tree 
from one place and planting it in another; he rejects many, waters 
others moderately, labours hard for their proper growth, uproots wild 
trees, lops oflE ugly branches, removes trees that are huge, grafts some 

i Fakhr-un-Nisâ Begam, a daughter of Hümâyûn by Jüjak Begam and 
widow of Mir Shâh Abül Ma'âlî. 

2 This highly elaborate simile is copied almost verbatim from Akbamama 
Text II, p. 332, Beveridge's translation II, pp. 486, 487. 
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upofı others, collects fruits of difîerent kinds and flovvers of varied 
colours, enjoys their shades when necessary and does such thıngs as are 
laid down in the science of horticulture; so the far-sighted kings by theır 
instruction and regulation of che affairs of their servants keep alight the 
lamp of wisdom, and raise the Standard of guidance. Wherever a large 
number of people of one mind and language are gathered and there are 
signs of crowding and commotion, the rulers must disperse them, firstly 
for their own good, and secondly for the welfare of the community, 
even though no improper acts by this crowd may have been noticed or 
suspected. They regard this dispersal as the basış of union, particu- 
larly as peace cannot be estabiished when mischief comes about from 
the consumption of potent liquors, resulting in the intoxication of the 
weak-headed consumers of these cups of inebriation. This is specially 
the case when strife-mongers, tale-bearers and disturbers abound. As 
negligence is naturally implanted in human constitution, the loyal 
members of the Atka-Khail, who had for a long time been gathered 
together in the Panjâb and were administering these territories, were 
in the i3th year removed from their charges, and summoned to the 
Court. in 976 A.H. (1568 A. D.) they came to Âgra and did 
homage, and each of them was granted a select and fertile fief. The 
Sarkar of Sâmbhal 1 , which was the finest district in India, was granted 
as a fief to Mir Muhammad Khân, and Husain Qull Khân Dhûlgadar 2 , 
the fief-holder of the Nâgör Sarkar was appointed the Governor of the 
Panjâb. That wide tract (Sâmbhal) was given to Khân Kalan 3 , in 
the 17r.l1 year when Akbar was encamped at Ajmer and decided on 
the conquest of Gujarât, Khân Kalan 4 and many other officers were 

1 Sarkar of Sâmbhal in the Moradabad District, United Provinces, 
Imferial Gazetteer, XXII, pp. 18, 19. 

2 His name is given as Khân Jahân Husain Quli Beg in Maâthir-ul-Umarâ 
Text III, pp. 645-653, Beveridge & Prashad's translation I, pp. 645-649. See 
also Blochmann, of. cit., pp. 348-351. 

3 This sentence is only a repetition, as the grant of Sâmbhal to the 
Mir is already described in the previous sentence. 

4 See Akbarnâma Text III, p. 4, Beveridge's translation III, pp. 6, 7; 
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sent in advance in that direction. When Khân Kalan reached near 
the town of Bahâdrâjan, near Siröhî, Râja Mân Singh Deohara who 
was the chief of the area, played a trick. After reaching Gurbazi he pro- 
fessing obedience sent some Râjputs by way of a mission. After they 
had vvaited on Khân Kalan, he at the time of their taking leave was, in 
accordance with the Indian custom, giving each of them a pân and 
bidding them adieu. One of these daring and furious men struck the 
Khân with a dagger under the collar-bone so hard that its point came 
out three finger-breadths under the shoulder-blade. His men killed 
the Râjpüt and his companions. in spite of the severity of the wound 
the Khân recovered within fifteen days. 

When Gujarât was conquered in the same year by Akbar, Khân 
Kalan was appointed Governor of Pattan 1 , which was an old town and 
was also known as Nahrwâla; it was formerly the Capital of the country. 
in the 20th year, 983 A.H. 2 (1575 A. D.) Khân Kalan died. He 
was a very accomplished man 3 , and composed poetry both in Turkish 
and Persian. He composed a Divân consisting of odes and ghazals. 
His pen-name was Ghaznavî. He was also a skilled musician. it is 
stated that his assemblies in no place were without poets and scholars. 
He was an ardent admirer of elaborate compositions, pleasant and 
sweet songs, and a patron of master artists. The verse is his : 



and Tabaqât-i-Akbarı, De's Text II, pp. 237, 238, translation II, pp. 371, 372. 
Sîrohi is a state in Râjpütâna, Imperial Gazetteer, XXIII, pp. 28-37. Bhadrâjan 
is situated to the north of Sîrohi and east of Sîwâna. 

1 Pattan is described as Anhilvada Patan in Imperial Gozetteer, XX, pp. 
24, 25. it is famous for its Jain Temples. Khân Kalan 's appointment as its 
Governor is mentioned in Akbarnâma Text III, p. 33, Beveridge's translation III, 
P-46. 

2 in Akbarnâma Text III, p. 163, it is stated that he died on Farwadin 
19 ; December 1575 according to Beveridge's translation III, p. 231. 

3 This appears to be adapted from Badâyünl, Muntakhab-ut-Tauıârikh 
Text III, p. 287, where some more of his verses are given. See also Haig's 
translation III, pp. 396, 397. According to Badâyünl, he told Akbar that the 
glory of his reign was that a man like me has lived in it. 
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During youth the best part of my life was spent in folly; 
What was left, has been passed in repentance. 

Verse 
None gives water save the pupil of the eye 1 ; 
No breath for me save a morning sigh. 

Fâdil Khân his son had the rank of 1,000. During the time 
when Mîrzâ 'Aziz was besieged at Ahmadâbâd, and every day zealous 
men went out to fight, he displayed devotion and was killed 2 . His 
second son was Farrukh Khân 3 who in the 4oth year of Akbar's reign 
attained the rank of 500. 

(SHAMS-UD-DIN) MUHAMMAD KHÂN 4 ATKA 
(VoLII, p P . 531-535) 

He was the son of Mir Yâr Muhammad of Ghaznî, who was a 
spiritually-minded landlord. When Shams-ud-Dîn was twenty years 
old 5 , he dreamt in Ghaznî that the moon came into his arms. He 
related this to his father, who interpreted the dream as meaning that 
some good förtune would happen to hini; and this would be the 
means of exalting the family. At first he was the servant of Mîrzâ 
Kâmrân the brother of Emperor Hümâyûn. When Hümâyûn went 

1 There is a play on the word f<iy° in the expression *&$■ ("*}"• it gener- 
ally means a man, but in this verse it is the man in the eye or the pupil. 

2 Akbarnâma Text III, p, 43., Beveridge's translation III, p. 61. 

3 He is often mentioned in Vol. III of Akbarnâma. 

4 His life based mainly on the account in the Maâthir-ul-Umarâ was pub- 
lished in Blochmann's translation of the Â'ın I (2nd edn.), pp. 337-338. 

5 See Akbarnâma Text I, p. 14, Beveridge's translation I, p. 43, where 
the dream is stated to have been in the 22nd year of his life. Beveridge added 
a note (p. 43, note 2) about Atga stating that it is the Turkish word Atağa 
meaning "the state of being a father", but in the la ter volumes of Akbarnâma 
adopted Atka, and this is followed here. 
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from Âgra a second time to encounter Sher Khân Sür 1 , Mîrzâ Kâm- 
rân did not accompany him, and leaving his troops with the Emperor 
proceeded to Lâhöre. Mir Shams-ud-Dîn was one of them. When 
on ıoth Muharram 947 A.H. (17* May, 1540 A.D.) near Qanauj 
and one farsakh 2 from the river a great defeat was inflicted on the 
royal army; the officers fled without fighting, and rushed to the river; 
a large number of them were drowned. Hümâyûn himself attacked 
the enemy twice, but later at the urgent requests of his well-wishers 
left the field and crossed the river on an elephant. He dismounted on 
the opposite bank and was looking for a way of escape. As the bank 
was high he could not find one. One of the soldiers escaped from 
the vvhirlpool and reached " there, and taking hold of the Emperor's 
hand drew him up. Hümâyûn asked his name and birthplace. He 
replied that his name was Shams-ud-Dîn Muhammad, that he was 
born at Ghaznî and was a servant of Mîrzâ Kâmrân. Hümâyûn made 
him hopeful of royal favours. Accordingly after reaching Lâhöre he 
was taken into royal service. 

Near the time of Akbar's birth 3 , Hümâyûn as a reward for the 
service rendered at Qanauj promised Shams-ud-Dîn' s wife that she 
would have the nufsing of the Prince. Maryam Makânî, in accord- 
ance with the royal order, made över the fortunate baby to the wife of 
the said Khân who had the tide of Jîjî Anaga. As her delivery had 
not yet taken place, other nurses suckled the Prince, till Jîjî Anaga 
sttained this blessing. When Humlyün went to 'Irâq (Iran), Mîr 
Shams-ud-Dîn was left at Qandahâr in the service 4 of the Prince. 

1 Akbarnâma Text I, pp. 162-167; Beveridge's translation I, pp. 349"354- 
Fordetails of the battle of Qanauj see Banerji, Hümâyûn Bâdshâh (1938), pp. 
243-249. 

2 Farsakh or farasang about 18,000 feet in length. 

3 This is adapted from Akbarnâma Text I, p. 44; see also Beveridge's 
translation I, pp. 130, 131, where the names of ali his nurses are enumerated 
and valuable notes are added regarding a number of them. 

4 This is not quite correct, as Hümâyûn had to fly from Mustung when 
pursued by Mîrzâ 'Askarî leaving Akbar behind, see Joher (Jöhur) Stewart's 
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When Hümâyûn returned, he at che behest of Mîrzâ Kâmrân camc 
with the Prince to Kabul. On hearing of the conquest of Qandahâr 
by Humayün's forces, the Mirza 1 took the Prince to his house, and 
imprisoned the Mîr in an unworthy place. As Fortune was his fate, 
he remained safe from the machinations of his enemies, and after the 
conquest of India when the Sarkar of Hişsâr was assigned as appanage 
of the Prince, Atka Khân was appointed to the government of that 
area. When the dais of the Calıphate vvas adorned by the enthrone- 
ment of Akbar, Atka Khân 2 and other grandees were sent to Kabul 
to bring Maryam Makânî and the other Begams. When Akbar's 
mind became alienated from Bairâm Khân, an order was sent to the 
said Khân, who was in his fief in Bhera-Khûshâb 3 to make över 
Lâhöre to his elder brother Mir Muhammad Khân, and to present 
himself at the Court. On his presenting himself he received a flag, 
drums and the Tûman-tögh i of Bairâm Khân, and vvas appointed 
Governor of the Panjâb. 

When it became certain that Bairâm Khân was advancing to the 
Panjâb from Bîkânîr with rebellious intentions, Atka Khân was sent in 
advance 5 , and the Emperor himself left Delhi. Though Shams-ud-Dîn 6 
Khân vvas not a vvarrior like Bairâm Khân, but by the Emperor's good 

translation (1832), pp. 51, 52, Erskine, History of India (1854) II, pp. 267-270, 
and Bâyazîd's Memoirs Text, Hidâyat Hosain's edn. (1941), p. 7. 

1 Akbarnâma Text I, p. 236, Beveridge's translation I, p. 468. 

2 Ibid Text II, p, ıj, Ibid II, pp. 30, 31. 

3 Bhera and Khüshab, in the Shâhpür District, Panjâb. 

4 See Blochmann's translation of Â'ın I (2nd edn.), p. $2, pl. ix, fig. 4 
where it is called Tumântoq. in Irvine, Army of the lndian Mughals, p. 34, it 
is Tümântögh, while the Text has £_}■-* j ^l/oji. 

5 Manqalâ or Manqalâh, advanced troops, vide Irvine, of. cit., p. 225. 

6 The appointment of Atka Khân to quell the sedition of Bairâm Khân 
and the battle are described in the Akbarnâma Text II, pp. 1 10-1 15, Beveridge's 
translation II, pp. 168-176. in note 1 on p. 169 the author suggests that 
Dikdâr is probably Dârdak in jâlandhar District, Panjâb. An exact copy of the 
petition is reproduced on pp. 1/9-/2/ of the Text and pp. Z82-/85 of the 
translation. 
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fottune, a great battle took place betvveen the m in the village of 
Günâchör, pargana Dikdâr near Jâlandhar. Bairâm Khân's men fought 
bravely, and threvv most of Atka Khân's forces into confusion. But: 

Verse 
If you fight vvith your benefactor 
Even if you are in heaven, you vvill fail head dovvnvvards. 

Atka Khân attacked Bairâm Khân's centre and dispersed it, and 
vvas victorious. At Sirhind he did homage, and vvas exalted vvith the 
title of Â'zam Khân. When Mun'im Khân was appointed the Vakti, 
Atka Khân shovved his dissatisfaction and vvrote from Lâhöre to Akbar 
that as he had rendered invaluable services in confronting Bairâm 
Khân, he ought to have received his appointment. Accordingly in 
the 6th year he came to the Court, and received charge of the 
political and financial affairs. Both Mâham Anaga, who consi- 
dered herself as the real Vakti and Mun'im Khân vvho ostensibly 
held that post, vvere vexed. At last in the jth. year 1 , on i2th 
Ramadân, 969 A. H. (ıöth May, 1562 A. D) vvhen Atka Khân, 
Mun'im Khân and Shihâb-ud-Dîn Ahmad Khân vvere engaged in 
public business in the Hail of Audience, Adham Khân son of Mâham 
Anaga, vvho out of his pride of youth and prosperity vvas a fearless 
desperado, and innately given to creating disturbances, came there 
and ali the officers stood up out of respect. As Adham Khân vvas 
full of envy and regarded him as a rival, he laid hold of his dagger 
and advanced. He said to Khüsham Beg his servant "Strike this 
ttaitor". He unsheathed his dagget and sttuck it into Atka Khân's 
breast. The latter vvas vvounded and in consternation fled tovvards 
the royal harem. Another of the servants of that murderer (Adham 
Khân) struck him vvith a svvord in the courtyard of the Hail and 
nnished him. Thete vvas a great uproar in the royal palace, and the 

1 For a detailed account of the murder ete. see Akbarnâma Text II, pp. 
174-178 and Beveridge's translation II, pp. 269-275. 
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Emperor waking up asked £or an explanation. He then infl.cted 
retrıbution on Adham Khân, as has becn related in his account. 

Verse 
Would that he had been martyred the follovving year 
As then the chronogram of his death would have been Kbsn Sbtbti . 
On hearing of chıs catastrophe, the Atka Khail 2 armed themselves 
and blocked the vvay of Adham Khân. Although they heard that 
he had been kılled, but on account of the high posıtıon and 
ın Huence of Mâham Anaga they regarded the statement as false 
and went on creatıng a dısturbance. At last some of them went and 
saw for themselves what had happened; and the disturbance was 
över. Akbar took great pains to comfort and console the sons and 
brothers of the martyred Khân, and to train and promote the members 
of the elan. Atka Khail . were a large crowd. Offices of 5,000 to 
,oo were in their hands. No other famıly was at that time so large 
and power£ul. There were also many foster-brothers of the Emperor, 
and most of them attained the ranks of 5,000 and 4,000. it ıs not 
known whether there were ever so many foster-brothers so hıghly 
placed under any other Sovereign. 

MUHAMMAD KHÂN BANGASH 3 
(Vol. III, pp. 77*"774) 
in the beginning he was Jami'atdir (Jama'dâr). The Bârah 
Saıyıds brought him to notice and introduced him ınto royal ser- 

1 The martyred Khân, which according to Abjad yields 970. 

2 The Atka Khail formed a very influential elan in the Panjâb, and Akbar 
found it necessary to remove them from there in the , 3 th year; see Akbarnama 
Text II, pp- 332-333. Beveridge's translation II, pp. 486-488, and note I on p. 

486. „ . , 

A much more detailed account of Muhammad Khân Bangash was pub- 

lished by Irvine in his classical article The Bangash Nawâbs of Farrukhâbad, 
Journ As Soc. Bengal, XLVII, pp. 268-357. The account in Maâthir deals not 
only with Muhammad Khân, but ineludes short notices of his sons Qa im Khan 
and Ahmad Khân. 
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vice 1 . in the 3 rd year of Muhammad Shâh's reign 3 , in the battle 
which took place with Qutb-ul-Mulk under the generalship of Sülün 
ibrahim, the Khân was with Qutb-ul-Mulk. He came vvith his rollovv- 
ing and joined the Emperor, and rendered useful service, and received 
a high rank and the title of Ghadanfar Jang 3 . in the ı 3 th year corres- 
ponding to 1 143 A.H 4 . (1730-31 A.D.) he was appointed Governor of 
Mâlwa on the death of Râja Girdhar 5 Bahâdur. At that time he led a 
force against Chattarsâl 6 Bundila, and having fought vvith him for a 
year he released from him the royal estates of which he had taken 
possessıon. Chattarsâl was awaiting his opportunity, and after the said 
Khân had dismissed the additional forces, Chattarsâl joined with the 
Mahrattas, and suddenly advanced and besieged him in Garhî. After 
a siege of four months, as there was an outbreak of Plague, the 
Mahratta army abandoned the siege and left. Chattarsâl was stili 
persisting vvith the siege when Qâ'im Khân the son of the Khân arrived 
vvith a force, and as a result Chattarsâl made peace. The Khân was 

1 See Irvine, of. cit., p. 274. He was presented to the Emperor Farrukh- 
siyar at Bârahpul on atlı February, 17 13, and received various honours and 

assignments. 

2 Muhammad Shâh's enthroncment took place at Bidyâpür (at Tâjpûr 
about 4 mıles from Bidyâpür according to a footnote of Sir Jadunath in Irvine' s 
Later Mughals, II, p. 1, note) on 15r.l1 Dhul Qa'da 1131 A.H. (28 September 
1 7 1 9 A.D.). The battle referred to is that of Hasanpür which took place on 
13A and 14A Muharram, 1 133 A. H. (13* and i4th Novcmber, 1720 A.D.). 
see Irvine, loc. cit., pp. 85-93. See also Irvine, Journ. As. Soc. Bengal, XLVII, 
pp. 280-282. 

3 ı_&iv, |»jIS in the Text is certainly incorreet. 

4 See Irvine, Journ. As. Soc. Bengal, XLVII, p. 305, where it is stated that 
the "Sanad for Mahva is dated 17* Rabî I of the i2th year", i.e. in 1730 A. D. 

5 Râja Girdhar Bahâdur was appointed Governor of Mahva in place of 

Nizâm-ul-Mulk in 1725 and was kil led in a battle vvith Mahrattas in the 

neighbourbood of Ujjain on 8th December 1728, see Irvine, Later Mughals II 
pp. 152, 243. & 

JUjJ.*, in the Text is an error for JL* yU, For an account of 
the expedition against the Bundilas see Irvine, loc. cit., pp. 284-305. 
21 
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now free and proceeded to the Court. in the battle with Nadir Shâh 
he was in the rearguard. He died at his appointed time. After his 
death his eldest son Qâ'im Khân 1 became Fanjdâr of the estates ol 
Farrukhâbâd ete. in the Şüba of Akbarâbâd. Later W hen Şafdar 
Jang became the Vazlr, he, at the instance of the latter (Şafdar Jang), 
attacked Sa'd UUâh Khân son of 'Alî Muhammad Khân Röhıla and 
besieged him in Badâyûn. Though the latter made entreat.es, they 
were of no avail. Being helpless he came out and engaged in battle. 
Qâ'im Khân and his brothers were killed. When Şafdar Jang ıncıted 
Emperor Ahmad Shâh and wanted to confiscate Qâ'im Khân's estates, 
the latter's mother came veiled, and settled the matter for sixty lacs of 
rupees 2 . Şafdar Jang confiscated ali the farganas, but gave back 
Farrukhâbâd with twelve villages which had formed the perpetual 
grant (Altamgha) of Qâ'im Khân's mother since Farrukh-siyar's time. 
He appointed Nawal Râi to collcct the revenues, and vventofîto 
Delhi after the Emperor. Ahmad Khân the brother of Qa im Khân 
colleeted a force of Afghâns, and killed Nawal Râi in a battle. Şafdar 
Jang who had set out from Delhi to help Nawal Râi on hearing of the 
catastrophe came to a place between the towns of Patiyâli 3 and Saha- 
war in 1 163 A.H. (1749-5° A - D -)> and engaged Ahmad Khân. He 
was signally defeated, and escaped in his canopied (brass) haudah. 
Though he was wounded, and his driver anda special attendant 
(sawâr-i-khawâs) had been killed, but he escaped from the clutches of 
the Afghâns owing to their being unware of his being in the baudab. 
Ahmad Khân sent his son Mahmüd Khân to confiscate the province 
of Oudh, and himself went to Allahâbâd. He did not fail to plunder 
and to take prisoners (on the vay), in 11 64 A.H. Şafdar Jang 

1 For Qâ'im Khân, see Irvine, Journ. As. Soc. Bengal, XLVII, pp. 371- 

3 8 3- 

2 See Irvine, Journ. As. Sor. Bengal, XLVIII, P . 53- where the amount ıs 

given as fifty lacs of rupees. 

3 Sâli in the Text should be Patiyâli (Patiali), see Irvine, loc. cit., p. 71. 
The battle took pise: on 24th September, 1750. 
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colleeted a force and having allied himself with Mulhâr Râo Hölkar 
and Jai Âpâ Sindhia advanced to retrieve the position. 

The Mahrattas first drove off Shâdil Khân 1 who was the Governor 
of Kül Jalesar on behalf of Ahmad Khân. Ahmad Khân, who was 
besıegıng Allahâbâd, on receipt of this news started for Farrukhâbâd. 
The Mahrattas followed him and besieged him there. He made most 
of his opportunity and went away to Husainpür which was a better 
fortifîed place. On the day when Sa'd Ullâh Khân son of 'Alî Muha- 
mmad Khân came to his assistance, a battle took place. He was 
defeated and took refuge in the skirts of the hills. His country was 
devastated. At last he humbled himself and made peace in accordance 
wıth Şafdar Jang's wishes. For a long time he managed affairs in his 
country, and his good nature became well known. He was most 
assiduous in attending to many high born men and women who took 
refuge with him after the sack of the Capital 2 , and without expecting 
any service of them sent monthly allowances to the house of each one 
of them. His behaviour to people was very gentle and humble, and 
he left a record for the time of doing good without expecting a return 3 . 
There is no information about his descendants 4 . 



MUHAMMAD KHÂN NIYÂZÎ 
(Vol. III, pp. 372-376) 

He was an Amir of the time of Akbar, and was distinguished by 
his services among the Afghan officers of his Court. The author of the 
Tabaqât-i-Akban states that he had attained the rank of 2,ooo 5 , but 

1 Shâdî Khân in the Text, but it should be Shâdil Khân ghilza'I, see 
Irvine, ioc. cit., p. 86. 

2 Irvine, loc. cit., p. 128 et seq. 

3 For Ahmad Kjıân's habits and character see Irvine, loc. cit., pp. 
154-159. 

4 For his children see Irvine, loc. cit., pp. 159, 160. 

5 This is apparently incorrect, as in the Tabaqât-i-Akbari, De's Text II, 
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Shaikh Abül Fadl in the 4 oth ilâhî year does not place his rank hıghcr 
than 500. in Jahângîr's reign, however, he rose to a h.gh rank and 
became famous. it is stated that lahângîr proposed to award ntles ^o 
three persons, but they refused. They were Mirza Rustam Şafavı , 
Khvvâja Abül Hasan Turbatî 2 and Muhammad Khân Niyazı . lhc 
last mcntioned'said "What name can I take that is higher than mine, 
which is Muhammad?" in the beginnıng of his career he- dıstm- 
guished hımself in Bengal in company with Shahbâz Khân Kambu 
He speciallv ac^uired a name for bravery and courage in the battles on 
the Brahtnaputra. it is stated that Shahbâz Khân in vıew of h,s com- 
panionship and service used to give hım a lac of rupees every year 
L his own resources. in the Thatha campaign he was an aux,hary 

of Khân-Kiânân. fi 

When in the year ıooo 5 A.H. (159192^-^; 

the tule, of Sindh «m. «t of the ^^'^^'^f 
proceeded to„ards »»istin so that he might attack, the boa ,s d the 
victotious at„,y, Khin-Khinân sent a fotee, wh,ch .neh.d.d Mnha^ad 
Kbl. Niyâzî, in that diteetion and hitnself followed ate, Wh „ th 
tacesentreaehed the boats, sonte thought that they shonld fomfy 

p. 45 a, i, is stated : **, v/j-l »• «O ' — ""' "'"' J ' *" İİS ° *'* 

translation II, p. 680. w here 

, Sce Blochmann's translation of A'in, I (*nd cdn.). PP- 54°- 54'; wh 

a short biography of his is given. 

2 Maâthir-ul-U marâ, III, pp. 434'44 r - 

a 7W I PP 737-739. Beveridge's translation I, pp. ı*^ - 

Brahmâputti »e detailed in Akb^m. Ta : III. pp. 43» « ^ « 

n-an, 1..L III, PP. 657.659. i" *c »>»»< °' *"* h >""! ° ^ " Le. 

, 584 A.D. Tteteisno m e,«, ? „, h.^e.et, - M£-~> ^ * 

See also %Jj-».-S«laii» (Salam'. oaıBİaoon), p- '67. » d :«" ' 

B T^: 7 1?T». ..I, PP. 608, 600, Bev„id B e's «*» ..,, PP . oao- 
93 ,i „ also MMtbtr-l-Uthim, (Hid.y.t Husain edn.) II. pp. 357'373- 
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Lakhî, and avvait reinforcements, but on the urgent representation of 
the brave men it was decided to fight. Under the leadership of Muha- 
mmad Khân Niyâzî they passed Lakhî, and engaged the enemy. The 
latter drove off the vanguard and the right and left wings and were 
exultant at their success. Muhammad Khân arrived with the centre 
and by hard fighting defeated the enemy which vvere 5,000 strong, 
whıle the imperial force did not consist of more than 1,200 soldiers. 
Mîrzâ Jânî turned back several times and fought, but it was without 
effect. it is stated that from this date Khân-Khânân had full confi- 
dence in his leadership. in the time of Jahângîr in the battle of 
Khirkî — which was pne of the famous engagements in the Deccan — 
Khân-Khânân entrusted the charge of his son Shâh Navvâz Khân 1 to 
Muhammad Khân and Yâqüb Khân Badakhshî who vvere both experien- 
ced soldiers of the time. On that day Muhammad Khân employed an 
excellent stratagem. He took possession of the stream which flovved 
through the plain (of batele), and stopped ali its erossings. He held its 
bank, and did not .allovv Shâh Navvâz Khân to rush forvvard. Malik 
'Ambar with ali his force and equipment vvas met by a shovver of 
arms and bullets vvherever he tried to eross. Malik 'Ambar lost 
many of his troops and vvas compelled to fiy; ovving to the pursuit of 
his brave foes he found no resting place till he reached his base 
(home). 

When Prince Shâh Jalıân undertook the campaign in the Deccan, 
Muhammad Khân did not slacken in the performance of brave deeds. 



1 His name vvas îraj and he was the eldest son of Khân-Khânân 'Abd-ur- 
Rahim. He vvas granted the tide of Shâh Navvâz Khân in the 6th year, 161 1 
A.D., of Jahângîr's reign, see Tuzûk-i-Jahângiri (Rogers and Beveridge) I, p. 197. 
For his life see Maâthir-i-Rahimi (Hidayat Husain cdn.) II, pp. 612-635, and 
Maâthir-ul-U marâ II, pp. 645-648. The battle of Khirkî is mentioned in the 
last work on p. 646 as having taken place in the ıoth year of Jahângîr's reign 
in 1024 A.H. (161 5 A.D.). it is called Karki in Tuzak {of. cit., p. 314) and 
Kirki by Beni Prasad, History of Jahangir, p. 263; while in Maâthir-ul-U marâ, 
II, p. 647, it is stated that it is now knovra as Aurangâbâd, and is situated 5 kos 
from Daıılatâbâd. The battle took place some miles from Kirki. 



66 



Muhammad Khân Niyâzî 



[Alaathir- 



In fact Muhammad Khân was a conscientious official and was gener- 
ally liked by most people. it is said that he had divided his time, 
both during day and night, and during his life of eighty-five years 
made no change whatsoever in it; occasionally, however, when trayelling 
or during sudden expeditions there were some omissions. From the 
last three hours of the night till sunrise he spent the time in reading the 
Qur'ân, and till six hours of the day he used to read commentaries and 
books of travel. Consequently he was fully conversant with the Afghân 
genealogies. After that he took his food and rested, and in the end 
of the day he attended to business. The first part of the night he 
spent in discussions with soldiers, 'UlamS and jaqiri, and spent the 
next six hours in the harem. He was also ceremonious about eating, 
and had a posse of sentries on duty at that time. Most of his soldiery 
belonged to his tribe. If one of them died, he assigned his full pay 
to his son. If, however, he was childless, his other heirs received half 
his pay. He was possessed of devotion, piety and orthodoxy in full 
measure. He never failed to perform ablutions. People told tales 
about his miracles. He died in 1037 A.H. (1627-28 A.D.). Ba- 
murd atiliyi Muhatnmad Khân (The saint Muhammad Khân is dead) 
is the chronogram. 

As he spent much time in the Deccan, and the pargana of Âshtî 1 
in Berâr on the further (i.e. east) side of the river Wardhâ 2 was in 
his fief, he made his home in that town. Through his efforts he great- 
ly developed the place by increasing its populatıon and erecting build- 
ings. He was buried there. Ahmad Khân 3 , his son and successor, 
built a tomb and a mosque, and laid out a garden; this public park 
was greatly frequented by the public. At present the town, the 
pargana and in fact the whoIe neighbourhood has become desolate. 



1 in the Wardhâ District due west of Nâgpür in the Central Provinces, see 
Imferial Gazetteer, VI, p. 11. 

2 Imperial Gazetteer, XXIV, pp. 375» 376. 

3 Maâtbir-ul-Umarâ Text I, pp. 185-188, Beveridge's translation I, pp. 
167, 168. 
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(HAJÎ) MUHAMMAD KHÂN SÎSTANî 
(Vol. I, pp . 548-55,) 

cemin n emmt JJl '^J: Whe " * "™ b « »f ™»tgent s mad e 

Governor o( Qa„d " I K X "" T B "' İm Qî "' " h ° «* *» 

in* there he S """ A '" ! from **»*■ After reach 

'"g tnere he was convınced thır rh P „ , reach- 

h»° been M id, a „d af " ," *'" ms ™ ™* »»»«ver in ali that 

fü* » hi, P "t a OaTdh S A Wmter * Cre ' he COnftnKd «*» 
posc at ^andahar, and returned A c 

-sure, ho wever , he t00k H âj , Mu ^, ^JZT 00 ! 
alvvays suspected him of plottin. A '{ tPr 4, PC ° pk 

through Bairam Khân's in! ,• ^"^ ° f India ' he > 

& "udin rvmn s ınstrumentahtv receivprl 4,» -• 1 c v, 
promotion to a hıVh nffi t , Y reCClved the tıcle of Khân and 

- *.r~ ıs *: d! 0^:1 r t Akb *\ ■*-• -» 

ne »ent Khidr Khwâia Irk- - T ı, ' ™ " tlr P aK H e™, 

ochetoffi-' JfZ £&*" ™* Wî Muha ram adKha„& t a-„ra„d 

&» the vici„i;;: f of D ^M „ d 1,e ; the ( dcfato ' Tardî b % 

Malla" .Abdullah M,thV ,, «■»'»»»" in the affair*. 

PP Etnpetc,, but ,„ «„« „a s a pattisan of the 

1 See Blochmann, loc. cit r> on 

"9. «o« 5 k , apca „ „£» »'^ ' »" ■««**. '»e «k. pp. ,68, 

2 For Bairâm KU; ru- Z, f the father and *e son. 

3 Akbarnâma Text I d m r„ -j . 

4 in ^iA - ^ P ' 334 ' Beverıd S e s translation I, p 61 2 
'f in Akbarnama Text II, p , r r pv „;j . , P 2 ' 

AatAkbar left ghidr Kh Wa i a Khân f * , tranS,atİ ° n P> 5°- « is stated 

<Wbances causeTby Slü "^ ^ ^ affaİ » and q«d the 
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Abhâns, wrote to Sikandar Sûr instigating him to comc from the 
Siklik hills. Khwâja Khidr Khân 1 le£t the defence of the cıty to 
Hâjî Muhammad Khân Sîstânî 2 and went himself to oppose Sikandar 
Sür When the HâjI became convinced of the bad faith of the Mulla, 
he tortured him with racks and irons, and, having bur.ed h.m up to 
the vvaist in the ground, took from him certain treasures wh.ch he had 
buriedina miserly fashion under the earth. in the 3 rd year, 966 
A H. (1559 A.D.), Bairâm Khân became ahenated from Mulla 1 ir 
Muhammad Sharvvânî, who was his deputy and Vakll of the empıre, 
and having taken from him the insignia of office sent h.m to the fort 
of Biyâna; in his place he appointed HâjI Muhammad Khan as the 
Vakll At the time W hen Akbar became alienated frcm Baıtam 
Khân, and leaving Agra for hunting came to Delhî, Bairâm Khân, on 
receiving the news that royal attitude towards him had changed, d.d 
not at fırst believe it. Later, however, when he was convinced that 
Akbar had actually broken off with him, he deemed it expedıent to 
send Hâjî Muhammad Khân 4 and other officers to the Court, and des- 
patched them with messages of obedience, loyalty and ali apologıes 
for his offences. When HâjI Muhammad Khân reached the Presence, 
he saw that the Emperor was highly displeased, and reahzed that it 
was best to remain silent. He also did not receive perm.ss.on to 
depart. Afterwards when Bairâm gave himself up, and comıng out 
of the Siwâliks vvaited upon Akbar, and was granted leave to go on 
pilgrimage to Hijâz, Akbar sent Hâjî Muhammad Khân Sîstânî and 
Tarsün Muhammad Khân to accompany him, and acting as his guıdes 

1 So in the Text, but the correct name is Khidr Khwâja Khân. 

2 Hâjî Muhammad Khân was left in charge of Lâhöre and tortured 
Mullâ 'Abdullah Sukânpüri, Shaikh-ul-Islâm, Makhdüm-ul-Mulk, see Ak bar nâma, 
Text II, p. 47, Beveridge's translation II, p. 73- 

3 Akbarnâma, Text II, p. 87, Beveridge's translation II, p. 132. 

4 Bairâm Khân sent Tarsün Mahammad Khân, Hâjî Muhammad Khân 
and Khwâja Amîn-ud-Din Mahmüd with the message of submission ete, 
Akbarnâma Text II, p. 96, Beveridge's translation II, p. 145. 
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to escort him över the dangerous roads up to the borders of the impe- 
rial territories 1 . 

it is stated that one day, on the road, Bairâm Khân said to the 
Hâjî, "The opposition of no one has pained me so much as your 
unfaithfulness. You have forgotten ali your old obligations." Hâjî 
Muhammad Khân replied, "You in spite of your assertions of loyalty 
and faithfulness to Hümâyun, and ali favours and kindness shown to 
you by Akbar, rebelled and drew the sword. What occurred is well 
known. If I withdrew from your companionship, vvhat is there extra- 
ordınary in it". Bairâm was ashamed and did not reply. Hâjî Muha- 
mmad Khân condueted him to the borders of Nâgör and th'en returned 
to the Court; and afterwards was always attached to the royal stirrups. 
He fought bravely in the field, and was raised to the rank of 3,000. 
in the 1 2th year when Akbar marehed to take Chittor, he was sent 
from fort of Gâgrün 2 , which is situated on the border of Mahva, with 
Shihâb-ud-Dîn Ahmad Khân to extirpate the sons of Sultân Muha- 
mmad Mîrzâ who flying from Sarkar Sâmbhal were stirring up distur- 
bances in that province; and received a fief in the Sarkar of Mândü. 
in the 2oth year he was appointed an auxiliary of the Bengâl forces, 
and in the battle 3 against Dâ'üd Khân Kararânî when affairs were 
confused, he was in the company of Khân-Khânân Mun'im Khân and 
was wounded. When Khân-Khânân took up his residence in the city 
of Gaur, which in the early days was the Capital of Bengâl, a large 
number of nobles and great men fell vietims to the ravages of Malaria. 
Hâjî Muhammad Khân 4 also died there of the same disease in 083 
A.H. (1575-76 A.D.). 

1 Akbarnâma Text II, pp. 117, „8, Beveridge's translation II, pp. 179- 
182. 

2 Ibid p. 313, lbid p. 462. 

3 Battle of Takaro'i or Haripür on 3 rd March, 1575, Akbarnâma Text 
III, pp. 122-124, Beveridge's translation III, pp. 174-177; see also Blochmann's 
translation ol A' in, I (2nd edn.), pp. 405, 407. 

4 See Blochmann, loc. cit., pp. 405, 406 for his life, and pp. 407, 408 
for a Iist of the officers who died of Malaria at Gaur in 983 A. H. 

22 
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He was the son of Amir Beg 1 Mughal, and onc of Akbar's officers 
of the rank of 3,000. in the o.th year he was appointed with Âşaf 
Khân 2 «Abdul Majîd to conquer the country of Garh Katanka 3 . in 
the 1 2th year he received a fief in Mâlwa and was sent with Shihâb- 
ud-Dîn Ahmad 4 to put down Ibrâhîm Husain Mîrzâ and Muhammad 
Husain Mîrzâ. When the Mîrzâs becoming frightened of the royal 
armies fled and took the route to Gujarât, the officers of the expedition 
ali halted in their respective fiefs, and the said Khân also took up his 
quarters in Ujjain which formed a part of his fief. in the ı 3 th year 5 
when the Mîrzâs again came to Mâlwa from Khândesh, and stirred up 
strife round Ujjain, the said Khân and Mir 'Aziz Ullâh Dwân of the 
Şuha of Mahva having received news of their evil intentions two days 
ahead, took steps to strengthen the fort of Ujjain. When the news 
reached the Emperor (Akbar), he deputed a force under Qullj Khân. 
The Mîrzâs vvere frightened of the royal army and hastened tovvards 
Mândü. The Khân and other Amlrs pursued them. The Mîrzâs 
crossedthe Narbadâ. in the ı 7 th year when the Mîrzâs stirred up 
a disturbance in the province of Gujarât, and the Mahva fiefholders, 
in accordance with the Orders, joined Mîrzâ 'Azîz Koka, Muhammad 
Murâd Khân also came, and on the day of the battle 8 was in the left 

1 Amir Khân Mughal Beg according to Blochmann's translation of Â'în, I 
(2nd edn.), p. 4 o 4 w here Murâd Khân's biography is given. 

2 For his life see Maât±ir-ul-Umarâ Text I, pp. 77-83/ Beveridge's 
translation I, pp. 36-40, and Blochmann, of. cit., pp. 395-398. 

3 For Garh Katanka or Göndwâna see Blochmann, op. cit p :>q6 
note 2. r- jy > 

4 Maâthir-ul-Umarâ, II, pp. 567-570. His appointment to the Mâlwa 
expedıtıon m the ıath year of Akbar's reign is mentioned on p. 568 

5 Akbarn-amaT^t II, pp . 33c, 33^ Beveridge's translation II, pp. 484- 

6 Akbarnâma Text II, pp. 2 ^ 5> Beveridge's translation III, pp. 33.35. 
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wing of the army. When the enemy was victorious, and dispersed 
both wings of the imperialist army, Muhammad Murâd withdrew and 
became a speetator. Later according to orders, he went with Qutb- 
ud-Dîn Muhammad Khân Atka in pursuit of Muzaffar (Gujarâtî). 
Aftervvards he was deputed with Mun'im Khân to conquer Bengâl. 
in the ıcjth year he was sent by Khân-Khânân tovvards Fathâbâd and 
Bögla 1 wıth a view to maıntaining peace in that area. When Khân- 
Khânân died, and Dâ'üd and others raised disturbances in that 
country, the said Khân left Jalesar 2 (in Orîssa) and came to Tanda, 
in the 25th year corresponding to 958 A.H. (1551 A.D.) he died in 
the same district. 



MUHAMMAD MURAD KHAN II 
(Vol. III, pp. 682-692) 

He was the son of Murshad Qulî Khân Muhammad Husain. 
His maternal grandmother had the name of Mâh Bânü; she was 
brought up by Najîba Begam 3 , an aunt of Aurangzîb. Later she had 
great influence in the royal seraglio. On this account the Khân and 
Mîr Malang his sister's son — who was Kâm Bakhsh's Mir Bakhshı 
and received the title of Ahsan Khân — vvere brought up in the harem. 
His father had the title of Murshad Qulî Khân. His brother Mîrzâ 
Muhammad 4 was at first the Accountant of the Gbusulkhana, and in 
the 27f.l1 year, when he was deputed to collect the balance of the 

The battle took place at Pattan on 2 2nd January, 1873, and was nearly lost, 
but was retrieved by Mîrzâ 'Aziz Koka and Qutb-ud-Din Muhammad Khân 
Atka. 

1 Akbarnâma Text III, p. 119, Beveridge's translation III, p. 169. Bâglana 
in the Text is a mistake for Bögla in the Bâqargunj District, Bengâl. 

2 Akbarnâma Text III, p. 161, Beveridge's translation III, p. 161. 

3 She was the sister of Mumtâz Mahal, the famous queen of Shâh Jahân 
who is buried in the Tâj Mahal at Âgra. 

4 Apparently the Mirza Muhammad who is mentioned in Maâthir-i- 
'Âlamgîn, p. 245, as having been sent to Qutb-ul-Mulk. 
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trıbute due from Abül Hasan 1 , an order was passed that "As we 
- know you to be a household-born and one who is acquainted with our 
wishes, it is proper that, as others have becn led away by avaricc, 
you should not flatter him. Rather you should speak to him plainly, 
and be rude to him so that he also may be rude to you, and we may 
thus have a cause for his extermination 2 ." So he went, and, in 
accordance with the Emperor's wishes, used audacious language and 
behaved improperly. Abül Hasan bore ali this patiently. it is 
stated that one day Abül Hasan remarked ■ «I also am a King of 
thıs country. Why am I treated with contempt?" Mîrzâ Muham- 
mad became angry and replied, "You have no right to use the appella- 
tıon of king with your name; this very presumption will be the cause 
ofanger on the part of 'Âlamgîr Bâdshâh." Abül Hasan replied, 
"Mîrzâ Muhammad, this objection of yours is incorrect. If I am not 
to be called a king, how can His Majesty 'Âlamgîr be styled as the 
King of Kings?" 

in the beginning of his career the Khân was granted the title of 
Sa'âdat Khân, and appointed to the high post of the Recorder for the 
whole of the Deccan. in the 2 ? th year when the King deputed 
Sultân Muhammad Mu'azzam on the expedition of Râmdara, the 
Khân was appointed Recorder of the Prince's army. Later when the 
Prınce was sent against Abül Hasan, he was promoted to the post of 
the Divân of Khân Jahân Bahâdur's army. in one of the battles 
there his loyalty was made apparent by his being wounded. After- 
wards when the Prince's expedition af ter repeated fights with Abül 
Hasan ended in a peace, the Khân was greatly favoured and left 
behind to collect the balance of the tribute. As the peace W as not 
approvedofby the King, he, in the 20.th year, after conquering 

i For Abül Hasan Tânâ or Qutb Shâh see Irvine's note in Manucci, IV, 
p, 444 and Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, IV, pp. 330-386. 

2 This is apparently adapted from Khâfî Khân, II, p. 294, but there is no 
mention of the precious stones which Aurangzib demanded of Abül Hasan. 
See also Siyar-ul «/-M^'âkjıkhrîn (Nawal Kishore edn.), I, p. 349, transl'ation, 
Calcutta reprint edn. IV, pp. 166-168. 
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Bljâpür proceeded to Gölconda. He communicated to the Khân what 
Z "'^İ 3nd «« hİm «** orders for the collection of the 

he Kh'" " 3San ° Ut ° £ V3İn h °P £ de P° Sİted as a -urity with 

the Kh an n of ^ ^ ^ ^^ ^ J 

ti U , C ° Uİdl ^ ™ Sh ° Uİd be «< t0 A™**, w lt h 

hat T ; ' " ° £ WhİCh ^ " bC 3 PP raİSed - h - happened 
hat after th ls arrangement Abül Hasan sent some loads* (BahnL of 

atlrse^ V° "" ^ "* ^ ^ ^ « * 

account sent some bearers with presents of fruit. Meanvvhile it 

becam certam that the King was marching in that direction; 

Abul Hasan demanded back his jewels from the Khân, and appointed 

arorcetogotohis house. The commotion lasted two days The 

Khan d,d not surrender his loyalty and remarked, «'You are undoubt- 

edly nght But when I knew that the King and his victorious army 

were marchmg ın this direction, I saw that my deliverance lay in my 

sendmg the trays of ,ewels to him', and this I did by bearers. My 

* -ad .atyourdisposal. You may kül me, but the King could no" 

en » T\ i""" f0f y0Uf CXtİr P at,0n tHan the küK-g Of his 

envoy. Abül Hasan left him alone. * 

After the conguest of Gölconda the Khân, as he did not, out of 

hjs good nature, wish to increase the fire (of discord), made no menrion 

of one or two matters m his reports. The King came to know of 

these from some other sources, and he was censured; his rank was 

reduced by 2 oo and 200 horse, and he was deprived of his title 

Uunng th,s tüne he trıed to hand över the trays of jevvels, which were 

worth about ten lacs of rupees, to the royal officials, but no one agreed 

1 TheTest here is rather confused, but is quite clear in Khâfî Khân, 
i,p. 32* where .t ,s stated that as Abül Hasan found it impossible to pay 
.thetnbutemcash, he sent to Sa'âdat Khân nine trays of jewels and promised 
to mse as much cash as he could wkhin two or three days, after which the 
wnole lot was to be sent to Aurangzib. 
2 K_hâfî Khân, II, pp. 324, 325. 
^ 3 This was not correct, as he had not sent the trays of jewels to Aurang- 
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to take charge of them. Aftcr a year C he officials reported about the 
matter. The King, who was apprecmtive of his character rematked, 
"I am satisfied about his honesty. Take över the goods and g.ve hım 
a receipt." During those very days he was restored to h» former rank, 
and it was proposed to grant him his father's tide. He, however 
asked for the tide of Khân to be added to his name, and W as desıgnat 
ed Muhamtnad Murâd Khân. Up to the end of Aurangzîb s reıgn 
as he was rather iadiffaent to the officials of the Bakhshl department 
he only attained the rank of 700 with 400 horse. Contrary to regular 
arrangements he was the Recorder of the city and pargana. of the **fr« 
of Ahmadâbâd in succession to varıous officials, and also serve .sFa^dar 
of Gödrah^ and Thâsrah* in the same province. Laterd when Bahadur 
Shâh succeededastheKing, though the Khân had behavedloyaUy 
ever since he W as a Prince to the Haidarâbâd ex P edıtıon_~when th 
sa.dKhân was deputed by Auran gZ Ib as the Recorder of the Roya 
Army-butashe had the tide of Sa'âdat Khân at the time, I tımad 
Khânrepresentedthrough Dhulfaqâr Khân, who also was in «norancc 
olthe change of the tide. that Muhammad Murâd Khân was related to 
Kâm Bakhsh's Bakhsbu and vvas in charge of the lands in the province 
of Gujarit"whıch was a good recruitıng ground for sold.ers. Accordıng 
ly he was removed from service and summoned to the Presence. 

Though Khân-Khânân on hcarinğ of th» burines., wh,ch had 
been instigatel by his foes, convınced the Kıng of his ınnocence, 
ndanorderwasLtre I nstating him ^^^^^ 
th e assıgnments in his charge. lef t the afîaırs to other offiaals, and 
me to the Court in the ,nd year of the reıgn. After h,s prese.a- 
£İon he rec el ved a robe of honour and a decorated sarfech, and wa 
Lsedtotherankof ,500 with ,000 horse. 1 ater on revıew h.s 
nk was advanced to ,000 with ,500 horse and ^o^ 
Superintendent of Brandıng. in the 3 rd year when the Kıng, afat 
, Head.uarters of Panch Mahal d.stnct in Bombay, sotne 5 o nules north- 

in Bayley's map of Gujarât. 
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disposmg the affair of Kim Bakhsh proceeded from Haidarâbâd to 
Upper Indıa, hi, rank became 3,000 with 2 ,ooo ho'rse, and he 
was awarded the drums and appointed Governor of Bfjâpür. But for 
want of funds-although Dhulfacjâr Khân helped him-he could 
not proceed to his ta^a. He vvas consequentiy made the 
Deputy governor of Aurangâbâd-the substantive appointment 
of vvhıch was with Dhulf aq âr Khân-and he went there in 
the same year he was removed from there. I n the 4th 
year cerreaponding to II22 A. H. (x 7 xo A. D.) he died.He 

Alamgu- Badshah reqmred more troops, he sent orders to most of the 
governors that they should send to the Court the unemployed sons of 
officers on the prospe ct of the, being taken into service. Muhammad 
Murad, who was then the Faufdâr of Gödra and Thâsrah, on hearing 
of th,s represented that while His Majesty was himself proceeding 
to put down the mfidels, it was unbecoming that his servants should 
sıtmthe shade of the wall, and rest in ease. Whatever order he 
ıssued m regard to the officers' sons, he hoped that this slave (him- 
şelf) m.ght be allowed to serve in person. The King in replv 
greatly pra.sed hım, and sent an order re q u i ring nim t( f come ^ 
the troops He also wrote a letter of censure to Shuji-at Khân 
Khan Muhammad Beg the Şü badâr of Gujarât, who had repoTted 
that there were no more men fit for service. Muhammad Murâd', 
representat 10 n was added as an a P pendix. Shujâ'at' Khân on receipt 
of th., censure w a rned the ınhabitants of the city against agreeing 
to accompany Muhammad Murâd Khân. The latter on seeL this 
»tuadon was helpless, but he arranged wıth a man_who formerlv 
had been the Bakhshl of Shujâ'at Khin's household, but, as he 
was d.ssausfied, had ret.red from his service sometime back-and 
by g.v.ng personal guarantee (?) collected* men through hım, and 

1 This account is adapted from Khafî Khân, II, pp. 478-48, 
coIIe 2 ct ed AC lt ln r° ^ T' IU * ^ 481 ' ^ "' - k ° f ' «-t efforts 

u h A ; nr; an , d he promised to fntercede ^y**™*^ 

U'iah, the reured Bakhshl o£ Shujâ'at ^hân. ' 
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left for the Presence. On arrival at the royal Court hc was 
appointed t» the charge of a battery at the siege of the fort of 

Panhâla 1 . 

One dav one of his sons went oot of the battery for recreatıon 
and with a bow and arrows went in pursuit of some buffaloes ^h.ch 
were grazing on the plain. As the buffaloes belonged to the fort 
they as usual went up the hill. He came and informed hu father of 
this discovery. The latter with his men established a battery m the 
waist of the hill, and representing the matter to the Emperor asked 
for assistance. The Emperor ordered Rüh Ullâh Khân and Tarb iy at 
Khân to assist him. They purposely delayed, and sent , message 
to the Khân'that they would never help him, and that he had better 
report that the position was untenable and he had erred m selectıng 
it When his representation was laid before the Emperor, he remark- 
ed, "Why did he make a futile movement? He should return to his 
battery." But the Emperor came to know of the real facts from his 
scouts Next day the Khân contrary to custom came alone to pay 
hisrespects. The Emperor said, <<Why have your companıons not 
come?" He saıd in reply, "Because they are tıred of the futile 
movement that was made yesterday." 

He was a master of repartee. it is stated that whıle he was 
an envoy at Haidarâbâd, one day in Abül Hasan's assembly, when 
the learned men of the place were ali present, there was a talk about 
the virtues of 'Âlamgîr Bâdshâh. The talk brought up a reference 
to the occasion when a d.sagreement arose between the Emperor 
andtherulerof Iran in regard to the disrespect shown to Tarbıyat 
Khân the ambassador. An order was issued that the horses sent by 

, Parnâla in the Text. it is Panhâla the historic hill-fort in Kölhâpür 
State Bombay; Imferid Gazetteer, XIX, pp. 396. 397- F<* the sie § e of 
Panhâla in 1701 A. D., see Khâfl £hân, II, pp. 47 7-4 8 9< "here Muhammad 
Murâd Khân' s part in occupying a hill between Panhâla and Pâvangarh ıs 
described in detail. Also see Sir ]adunath Sarkar, History of Avrangzib, V, 

pp. I73-I79- 

2 Khâfi Khân, II, pp. 3 2 5-3 2 7- 
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the ruler of Iran be slaughtered and the carcasses distributed among 
the poor. it was said that in spite of the very strong grounds for 
resentment this act could only be ascribed to their acting to the dictates 
of passıon. The horses should have been given to the learned and the 
pıous. The Khân said, the ruler of Iran played no part whatsoever in 
the matter. The real facts were that the Master of the Horse brought 
the animals for inspection while the King was engaged in reading the 
Çjur'ân. He wanted to defer the test of the reading to the next day 
and ınspect the horses. - Just then the verse 1 was read which men- 
tioned that prophet Solomon while inspecting the gift of horses had 
omıtted to perform the necessary prayers, and how in atonement he 
had slaughtered the horses. Accordıngly Aurangzîb, with tears in 
his cycs, passed the order to regulate his will. They thereupon asked, 
"What was the reason for sending the horses to the gates of the 
houses of the Iranian officers 2 ?" The Khân replied, "This is an 
ıncorrect report. The real facts are that Shâhjahânâbâd was a newly 
founded city, and there was no ward in which there was not the 
house of some Iranian officer; and such wards vvere known by the 
names of these officers. As the killing of horses in one place was 
objectıonable on account of the crowd of the poor, it was decreed 
that one or two horses be killed and distributed in each ward." The 
Reporter sent this nevvs to the Court, where it reached the royal ears; 
and the Khan was praised for his skill. 

it is stated that when ibrahim Khân Zlg after his appointment 
as the Şübadâr of Gujarât arrıved there and Prince Bldâr Bakht was 
summoned to the presence, Muhammad Murâd Khân, who was 
thcFaujdar of Gödrah and Thâsrah, received a robe of honour at 
mght from the Prince and was allowed to depart to his assignment. 

1 Theverses referred to are in Sura XXXVIII entitled S (Sâd) vers e 3, 
onwards, see Sale, II, p. 320, note p; also Abdullah Yusuf Ali, pp. I224 
1225, notes 4183-4x87. 

2 See Irvme's edn. of Manucci II, p. x 4 6, and note 2 for the story 
in reference to the horses. 
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As soon as he reached his home he was summoned by ibrahim Khân 1 , 
and the latter after encjuiries about the Prince informed him about 
the death of Aurangzîb — news of which had just reached hım — and 
said ic was essential chat he should go immediately and ınform the 
Prince. The Khân reached the Prince's Darbar at midnight. The 
eunuch on duty said that the Prince was sleeping. The Khân remark- 
ed that the matter was urgent and the Prince must be informed. As 
the Prince turned in his bed, the eunuch represented that Muhammad 
Murâd was in attendance. The Prince encjuired whether he was 
vvearing the dress that had been presented to him or had changed it. 
The eunuch replied that he was wearing a white dress. The Prince 
sent for him, and after hearing the news shovved signs of grief. The 
Khân after expressing his sympathy congratulated him on his inheri- 
ting the sovereignty. The Prince said, "Certain people did not appre- 
ciate Aurangzîb. What likelihood is there that time would be favour- 
able to us. Now it wiü be seen what a madman they will have to 
deal with". 

Muhammad Murâd Khân had many sons and daughters. His 
eldest son }awâd 'Alî Khân was an expert calligrapher. in hiş old age 
he was afflicted by weak eyesight and lived in retirement at Aurangâ- 
bâd. His eldest daughter was married to Mır Husain son of Amânat 
Khân Mîr Husain. Some other descendants of his sons are living in 
Gujarât and Aurangâbâd. 

MUHAMMAD QÂSIM KHÂN BADAKHSHÎ 
(Vol. III, pp- 202-204). 

His pen-name was Mauji 2 , and he was the son-in-law of Mîr 
Muhammad Jâlahbân 3 . He held the omce of Jâlahbân ( Raft- 

1 See also Maüthir-ul-Umarâ, II, p. 299, where che statement of Prince 
Bîdâr Bakht is differently worded. 

2 Akbarn3ma, Text I, p. 223, Beveridge's translation I, pp. 450,451. 

3 in Mrs. Beveridge's Memoirs of Bâbur, II, p. 599, he is mentioned as 
having built a bridge on the Ganges in 934 A. H., 1 528 A. D. See also p. 
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Superintendent) in Badakhshân. When Hümâyûn 1 in obedıence to 
his father's orders went from India to Badakhshân and spent some 
time there, he favoured Muhammad Qâsim, and the latter, consider- 
iug the coııstant favours of that exalted personality to his advancement 
and benefit, contınued to serve hım zealously. it is stated by some 
authorities that in his early days he was a servant of Bâbur, and from 
his boyhood he grew up in the service of Hümâyûn, in any case he 
was with Hümâyûn on the hazardous journey to Iran which had to 
be undertaken owıng to ad verse circumstances and misfortune, and 
was a real test of the fidelity of his followers; he followed Hümâyûn 
on the royal stirrups. After the return from 'Iran and the conquest 
of Kabul 2 in 954 A.H. (1547 A. D.), Hümâyûn stayed in Badakh- 
shân to settle the affairs of that area. Mîrzâ Kâmrân, who had been 
waitıng for an opportunity, regarded Humâyün's absence as favourable 
to himself, and coming to Kabul took possession of the city. Hümâ- 
yûn returned rapidly, and besieged it. The Mîrzâ 3 in his foolishness 
addressed himself to the punishment of innocent children and dis- 
honouring chaste women, and cruelly exposed Akbar, who was then 
four years old and was in the fort of Kabul, in front of guns, but he 
was protected by God. One day Mîrzâ Kâmrân hung up the wife 
of Çjâsim Khân by the breasts, but even this treatment did not shake 
Çjâsim Khân 's loyalty and zeal, it rather increased his devotion. Later 
in the reıgn of Akbar Qâsim Khân was promoted from the post of 
îâlabbâm to that of Mîr Bahr (Admiral) of India. He built a delight- 
ful residence in the capital on the bank of the Jumna 4 . in later 

633, Mir Muhammad rhe raftsman was awarded a dagger as a reward for the 
cxcellent bridge built by him. 

1 in 1527 A. D. Hümâyûn lef t from near Alwar for Badakhshân, see 
AkbarnSma, Text I, p. III, Beveridge's translation I, p. 267; also Mrs. Beveridge's 
Memoirs of Bâbur, II, p. 579. 

2 This is a reference to the recovery of Kabul by Hümâyûn for the second 
time in April 1547, Akbarnâma, Text I, p. 267, Beveridge's translation I, p. 
514. 

3 See Akbamâma, Tcxt I. pp. 264,265, Beveridge's translation I, p. 510. 

4 See ante note 1 . 
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dayshe resıgned service and went into retirement. in the end of 
n 7 n A.H. (1572 A.D.) he died 1 . He wrote a poem o£ 6,000 verses 
on the theme of Y üsu^-ZulaMaK These two verses are ftom thıs 
composıtion 3 : 

Verses 
in passing her hand of refusal she d.splayed its dexterıty ; 
From the new to the full moon are exhıbited on her naıls. 
Her walking transcends the bounds ot descriptıon; 
For there the utmost delicacy is evident. 
And this verse is also his : 

V erse 

Cup-bearer, how long shall I d.late on my talc of woc ac 

the hands ot tatef 

Fiil "the cup, that I may free my mind of grief for a moment. 

MUHAMMAD QULÎ KHÂN (the Convcrt) 
(Vol. III, pp. 577"5 8 °)- 
He is Netüjî Bhönsle*. He was nearly related to the famous 
Sivâjî (Shivâjî) and was the chief officer of his state. When as a 

, Lkerally-He drew the boat of \ his life to the bank of non-exıstence; 
apparently an allusion to his örfice as the Admıral. 

2 The famous Mathnavi of Jâmi, sce Ivanow, Descnftivc Cat. 1 er»a« 

Mss. A. S. B. (1924), p. 27°- , , . , , , , 

3 Other verses by Mauji are reproduced in Badâyünî s Muntakhab-ut 

Tawdrikb, Text III, pp. 324-3*6, Haig's translation III, pp. 44 8 "45°- 

4 More correetly Netüjî Pâlkar, or Netâji Pâlkar (Cambridge H.story of 
İndia, IV, p. 254), the famous general of Shivâjî, who played an important part m 
the rout öf Bijâpûri army after Afdal Khân's murder. According to Kınca.d & 
Parasnis History of the Maratba Peofle, p. 39, he was one of the three people 
whom Shivâjî took into his confidence, and he was to be the Regent for his young 
son Shambhüjî in case Shivâjî was killed. His name is Nathüjî in Khâfî Khan, II, 
p ı 9 ı. According to Grant Duff, History of the Mahrattas (1921 edn.) I, pp. 
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result of the masterly campaign of Mîrzâ Râja Jai Singh, Sivâjî, in the 

8th x year of Aurangzîb's reign, entered on the path of obedience and 

loyalty to the Emperor, and his son Sambhâjî (Shambüjî), who was 

eight years old, became a servant of the State, it was also agreed that 

he (Shambüjî) would accompany the Rlja, and his army and attendants 

wıll be in attendance to perform service. Sivâ also,. in case there was 

an important duty in those regions, would gird up his loins and render 

military duty in person. At this time Netüjî, who was his confidant 

and the head of his troops, was on the recommendation of Mîtzâ Râja 

raised to the rank of 5,000. When the Râja, after the conelusion of 

the expedition against Sivâ, was deputed to attack the Bîjâpür terri- 

tory, Netüjî, in the beginning of that campaign as the leader of Sivâ's 

forces, rendered valuable service. He by his own exertions conquered 

Mangalbera 2 and other forts on the border of Bîjâpür from the 'Âdil- 

Shâhî forces, and established imperial stations (Thânas) there. 

As the Râja did not really intend to besiege Bîjâpür, and moreover 
did not have the necessary paraphernalia for the siege, he turned back 
when he was five kos from Bîjâpür, and proceeded to chastise the Bîjâ- 
pürî leaders who had entered the imperial territories and had stirred up 
a commotion. He sent Sivâ to the fort of Panhâla 3 , which was one 
of 'Adîl Shâh's great forts, in order that the enemy might be alarmed 
and send part of their forces in that direetion; and if Sivâ was success- 
ful he should conquer the fort. Sivâ arriving at the foot of the fort 
attacked it with his men, but, as the garrison had been forewarned, 

128,157, he was appointcd Surnobat in 1657 and continued to play an aetive 
part in ali campaigns up to 1664. According to Maathir-i-'Âlamgiri, p. 58, 
and ghâfî Khân, II, p. 200, he was the son-in-law (Khuıesh,) of Shivâjî. 

1 Râja Jai Singh was appointed to the Deccan campaign in the 7t.l1 year, 
1 074 A.H., and successfully coneluded the campaign with the Treaty of Puran- 
dhar (Purandar) in the 8th year, 1075 A.H.(ı66z, A.D.), see Maâthir-i-'Âlamgm, 
PP- 4°' 5°> 5 1 - Also see Irvine's edition of Manucci II, pp. 120-125, 1 37> anc ' 
Sir Jadunath Sarkar, Shivaji, pp. 105-138. 

2 Mangalbirah (Mangalvedhe) in Sarkar's Shivaji, p. 133. 

3 Parnâla in the Text, see also Manucci, IV, p. 436, where it is called 
Panâlah. 
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chey cesisced «»d a bade ensued. SİVİ lost a nunab.c of his m«, 
and eeticed co che focc of Khcln» »hich was cwe„cy t., o.scant and 
,„ his possession. A. ch.s cim. 4e,e acose a d.sagceemenc be w en 
,,„„ and Necojî che geneca.of »is focees and 4e ta» ^ £ 
,„,„ed 4= Bîjâpûrîs. He, m company w,ch 4e B W ne. Skecs, leit 
'„„ st „„es nncncned ,n oceac.ng d,s t „4,nces ,„ che ,n, P e.,a> cece.coc, • 
The Mlczi Râj.. in view of 4e peevaihng cond.cons and as a macee 
of pohcy, by eajolecy and skilfnl handl.ng conchaced bm, and h 
Jn enceced on 4e p,4 of obed.ence. in 4e beg.nncng of 4e 9 4 
/eac cheongh good lu* he ga,e up his w,cked «y. and leav.ng 4e 
Lenay ,oined4e Ra.a. When 4e Raja cncned Us cencs »w -d, 
AnJgabâd, he kepe Necnjf nnder snc.edlance ,n Fachabad Dha wan 

it happened 4at a t cins .inae' 4e ecafcy S.va, who of h,s own 
aceocd had göne co 4= Coucc, ned fcona Agc, W hece 4e E.npecoc »as 
scaying ., che ei.ne. Aococdingly an ocder" was sene co 4e Ra, co 
conccve co gec hold of Ne.C. and «o send hn„ co che Concc, hesc h< 
should onee aga.n he indueed by his ofd co.npan.onsh.p co ,on, che 

Liccve. The W W*** • f «« » <*° h ' m T t'l S °" , 

a babad, and p.aee bun ac Bîe in che ch.cge of Dto Khan, v4.cn 
accocdanee wcch ocdecs w»s pcoceeding co che Concc. Ddec Kfea 
ccossed che Nacbadi and aceocd.ng co ocdecs was apponaced «o Ch.nd 
Necd afcec accval a. che Concc was handed o.ec co F.da , Şan M 
Â.ish. and a pacty of che accillecy men was appomced co look afcec 

, Thi, happened „, che od, yea, of Anc.ngzih, ceign .„ .076 aVH. (.«6 
AD) see ■«-!»*> 97C Manaca, ■>?•*•, PP- '39' '^ i """'' ° f ' 
* pp .50-.57. I» «be Lc «ock M decails and ceferenee, .. mose sonece, ace 

given. 

2 Khâfi Khân, II, p. 205. 

3 Dİİer £hk» Da üdza'i, see Maât±,r-ul-Umarâ, II, pp. ^ Bevelld S c » 

translation, I, pp- 495'5°5- _ „ , • 

4 Hi. account .s given -under his dolar name A'zam Khan Koka m 
Maâthn-ui-Umarâ, I, pp. M7-5>> Bevendge's translauon I, pp- 3"'3M- "* 
Llppomted Superintendent of Artülery or Mir Atish m the 4* year of 
Aurangzib's reign. 



him. After some days 1 he conceived a desire to turn a Muhammadan. 
When che King was informed of this through the Khân (Fidâ'î), he 
pardoned Netü's offences, and favoured him in various ways. That 
favourite of fortune, who had spent his life in idolatory, had the good 
forcune of acquiring a knovvledge of the edicts of the holy islim, and 
his mind was cleared of the darkness of polytheism. Af ter hâving 
been trained in the tenets and observances of islâm, he became the 
recipıent of royal favours; he was exalted by appointment to the rank 
of 3,000 with 2,000 horse, and granted the tide of Muhammad Qull 
Khân and other high indulgences. Later 2 he was appointed as an 
auxılıary to Kabul, and received an elephant. By his instrumentality 
his uncle Kûndâjl also embraced islâm, and received the rank of 1,000 
with 800 horse. 

MUHAMMAD QULI KHÂN BARLÂS 
(Vol. III, pp. 204-207). 

Hc was a descendant of the Barantaqs 3 . His noble tnbe was 
greatly esteemed and distinguished in the service of the Chaghtâ'I 
•sovereıgns. His great-grandfather Amir Châkü-i-Barlâs* was one of 
the chief officers of Amîr Tîmür. Muhammad Qull was a cultured 

• See Khâfi KJıân, II, p. 207. The date of his circumcision ıs given as ist 
of Shawwâl :o 77 A.H. (27A March, 1667 A.D.), see Maâthir-i-'AlamgM, p. 60. 
See Manucci, of. cit., p. ı 39 , note 1, where his new name is wrongly given as 
Murshıd Qulî Khân, and also Grant Duff, of cit., p. 173, note 6. 

2 See Manucci, of. cit., p. 140. it is curious that in the Maâtbir biogra- 
phy no mention is made of his escape to the Deccan at a later date where he 
caused much trouble to the imperialists, see Khâfi Khân, II, p. 207. The date 
according to Sarkar, of. cit., p. 288, was June 1676, when he returned to the 
Deccan "af ter ten years' service under the Delhi Government as a Muhammadan, 
and he had 'now been remade a Hindu' by means of religious purification." 

3 See Blochmann's translation of Â'in, I ( 2n d edn.), p. 364, note 1, where 
Barmaq is given as a variant for Baran taq. 

4 ı_rV ^^U-j**] Amir Jâkü Barlâs in the Text, but as Blochmann, 
loc. cit., has shown it is Chakü. 



8 Muhammad Qulî Khan Barlas L - 

f0I his bravety and »kili tor leade.sh.p. in • ^ 

t „ the tank of an ^».r, """ /"'I™ „ d . Dî „ Khan Atka »ete 

depori t„ bting the Begams, and d rf ^ 

and othet setvants, wbo wete d.sheatten ^ ^^ 

and the lack of 4», boosehoffc .« w» th ^ ^ „ 

w ete btooohtto Ind.a. *»«»-* ^ „ Kbu , Aftetht, 

,„a,a a„a *,. u P ^ yj;."^ '-/«« J asfo[ som e titne ,he 

return he receıved the het ot iNag 

Governor of Mâlwa. c K hwâja Hâdî 

Durıng tlıc pe „oa of »Yr s r s : „ - .-^a *. ^ 

»inceash.s depnty. The tebel 1 m fact 

of r e s peetfothis noble Je.ent «bey £ < ^ „ p „ c «a 

ravaged the «hole atea . I" the ıs* year ne » İT wl; . 

agatlt Iskandat Kh 5 n ü:be g <, *o ont » £^J£*it K!*"* 
onsly ,n Onah. Whe„ « .h.s tun. Khan Zama» . 

ShaLnT »bo we,e the leadets »< ^/^ I 9lg ht and 
fott heitaeea S anawete at,e S « kan ^ ^ „ 

heeanaea vagabo„a. The S.rkr ^b* 

, \„ Akbarmma, T^c n, f. 31 >,„:„», of Mukan, and the 

gr ,„, ,o h» of W -s b| S «ef «a » tec ^ ^^ ^ ^ ^ 

j .«(,«-**.. Te« II, p- «»o and « „i- II, pp. 437"44°- 

4 ^^~™. T « tII 'PP* 98 ' 3 °: n "' L .».torecordedtbere. For 

The g t.„. of Ot.dh a, firf » Muh,„m.d Q k ö» 1 ^^ & 

P„sh»d ! .ra„»t.t,o„I.pp.6 9 ı,6 9 a. " T „ e I, pp.6a.-630, 

r;;%;;"îr;:x-;t 7 .ndi n ı,pp.3, 8 -35o. 
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Muhammad Qulî. in the conquest of Bihâr and Bengâl he 1 was 
associated with Khân-Khânân Mun'im (Khân), and rendered good 
service. When through heavenly grace Bengâl was conquered in the 
ışth year 2 , and Dâ'üd Kararanı retreated towards Sâtgânün 3 and 
Orîssa, Khân-Khânân and Râja Tödar Mal took up their abode at 
Tanda, which was the Capital of that province, and applied themselves 
to the settlenıent of the area. A number of officers under the com- 
mand of Muhammad Qull Khân Barlas were sent towards Sâtgânün 
to get hold of Dâ'üd before he had an opportunity of collecting the 
necessary equipment. When the said Khân reached within 20 kos of 
Sâtgânün, Dâ'üd became apprehensive and retired towards Orîssa. 
The officers of the army wanted to set about ameliorating the distress 
in the country, when Râja Tödar Mal joined Muhammad Qulî, and 
urged him to march forvvards to Orîssa for the extirpation of Dâ'üd. 
Muhammad Qull died at Mandalpür (Midnâpür) in Ramadân 982 
A.H. (December 1574— January 1575 A.D.). Except that he ate 
fân 4, when he broke his fast, and developed a fever, no reason for his 
death could be discovered. Some, however, were of the opinion that 
it was due to the machinations of his eunuchs. Muhammad Qulî 
Khân was a distinguished officer of the rank of 5,000 during the reign 
(of Akbar). His vigour and discretion were well known. His son was 
Faridün Khân Barlas 5 , a separate account of whose life has been given. 

1 AkbarnSma, Text III, p. 104, Beveridge's translation, III, p. 145. 

2 İbid, pp. 120,121, İbid, pp. 171,172. 

For Mandalpür see Beveridge, op.cit., p. 172 note 2. 

3 it is Sâtgâ'ön, the ruined commercial Capital of old days in the Hooghly 
District, Bengâl, Imperial Gazetteer, XXII, p. 129. 

4 Text y/U or bread, but ^b -pSn in Akbdrnima which appears to be 
more correct; see Beveridge's note 3 on p. 172 in reference to his death, and 
also De's edition of Tabaqüt-i-Akbari, Text II, p. 304, Translation II, p. 461, 
according to which Muhammad Khân lay on the bed of vveakness for some days, 
and died. He was an Amir of Humâyün's time and probably died of old age. 

5 Maâthir-Hİ-Umara, Text III, pp. 354,335, Beveridge's translation I, 
pp. 527,528. 
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MUHAMMAD QULÎ KHÂN TOQBA"P 
(Vol. III, p. 204) 

During Akbar's reign he was an officer of the rank of 1,000., in 
the end of the <jt\\ year he 2 was appointed with Adham Khân for the 
conquest of Mâlwa. in the 8th year he was sent to assist Husaın 
Qulî Khân who, after Sharaf-ud-Dîn Husain's flight, had been granted 
his jâğir 3 . in the ıyth year he 4 was sent to Gujarât with the vanguard 
with Mir Muhammad Khân Kalan, and was one of the officers sent 
in advance during the rapid march to Gujarât. Later he was sent wıth 
Khân-Khânân Mun'im Khân to Bengâl. His later history is not 
known. 

MUHAMMAD QUL1 TURKMÂN 
(Vol. III, pp. 342, 343). 

He was one of Akbar's officers. At first he was appointed to 
Bengâl. When in Muzaffar Khân's 5 time the rebellion occurred in 
Bengâl, Muhammad Qulî" for a whije joined the rebels. His offences 
were later forgiven, and in the ^oth year he was deputed to Kabul 
with Kunwar Mân Singh; he rendered valuable services in the 

1 See the brief account of his life in Blochmann's translation of Â'in, I 
(zndedn), pp. 480-481, and note 2, in which the Gujarât Expedition is fully 
discussed. Töqbâ, according to the same author, is the name of a Chaghtâ'i 

elan. 

ta See Akbarnâma, Text II, p. 134, Beveridge's translation II, p. 208. 
See also Beveridge's note 1 on the same page in reference to the date of thıs 
appointment. 

2 İbid, p. 196, Ibid, p. 204. 

3 Apparently he is the Muhammad Quli Khân who and Şâdiq Khân killed 
the Râjpüt who attacked Khân Kalan at Bhâdrajan, see Akbarnâma, Beveridge's 
translation III, p. 7. 

1 Muzaffar Khân Turbatî see Maâthir-ttl-Umarâ, III, pp. 221-227, and 
Blochmann's translation of Â'in, I (2nd edn.), pp. 373"375- 

2 Akbarnâma, Text III, pp. 293,304, Beveridge's translation III, pp. 

45°. 4 8z - 



Afghân campaign. in the 39th year, when the charge of Kabul 
reverted to Qulîj Khân 1 , the government of Kashmîr was transferred 
from Mîrzâ Yûsuf Khân, and assigned to Muhammad Qulî, his brother 
Hamza Khân and some other officers 2 . in the 45th year when the 
King marehed to the Deccan, some Kashmîrls raised Abiyâ 3 Chak son 
of Husain to power, and stirred up sedition. 'Alî Qulî son of Muha- 
mmad Qulî fought with the rebels and distinguished himself. in 
the 47th year Muhammad Qulî was exalted by being raised to the 
rank of 1,500 with 600 horse, and the present of an elephant, while 
Hamza Beg was given the rank of 700 with 350 horse. in the 48th 
year when 'Alî Rai 4 , the iandowner of Little Tibet became rebellious 
and advanced into Kashmîr, Muhammad Qulî with his contingent 
marehed to face him. The landowner was struck with awe and fled 
without engaging in a battle. Just then Saif Ullâh Khân son of Qulî 
Khân, in accordance with orders, arrived with reinforcements from 
Lâhöre. Pursuit was made as far as the cavalry could advance. in the 
49th year of Akbar's reign he distinguished himself in punishing îdar 5 
the Zamındâr or (Köh) Mâm 6 , and in chastising Abiyâ Chak, and 
though the enemy took posssession of the pass and shot stones and 
arrows, he emerged on the mountain, and the enemy was put to flight. 
in the 2nd year of Jahângîr's reign he was removed from the govern- 
ment of Kashmîr. The rest of his history is not known. Hamza Beg 
in the 49th year 7 of Akbar's reign had attained the rank of 1,000. 

1 Qulij Khân Andajâni, Maâthir-ul-Umarâ, IIL pp. 69-72, Blochmann, 
of. cit., pp. 380-382, and 35, note 2. 

2 Akbarnâma, Text III, p. 654, Beveridge's translation III, p. 1004. 

3 Variant Anbâ, but see Akbarnâma, Text III, p. 775, Beveridge's 
translation III, .p. 1 160. 

4 Akbarnâma, Text III, pp. 823,824, Beveridge's translation III, p. 1235. 

5 He appears to be Zaida of Akbarnâma, Text III, p. 835, Beveridge's 
translation III, p. 1250. The fight is deseribed on the same page. 

6 Mârü in the north-east of Kashmîr, called Maru Adwin in Jarrett's 
translation of Â'in, III, p. 358. 

7 49th year in the Text, but 5oth year according to Akbarnâma, Text 
IH, p. 836, Beveridge's translation III, p. 1252. 
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(MIR) MUHAMMAD SA'TD MÎR JUMLA, styled 
MU'AZZAM KHAN KHÂN-KHÂNÂN 
SIPÂH-SÂLÂR 

(Vol. III, pp. 530-555). 

He was a Saiyid of Ardistân 1 in the province of Isfahan. After 
coming to Gölconda he was favoured and cherished by Sultân 'Abdullah 
Qutb Shâh 2 the ruler of that country, and for a long time the govern- 
ment and the management of the affairs of the territory were in his 
hands. By his skill and energy he acquired a territory in the 
Carnâtic 3 , 150 kos in length and 20-30 kos in breadth, and the 
revenue of which was 40 lacs of rupees. it contained diamond mines 
and several very strong fortresses such as Kânchî Kot and Sadhüt. 
This territory is known as the Carnâtic Bâlâghât, and Cuddapah is its 
Capital city. None of Qutb-ul-Mulk's ancestors had succeeded 
in conquering this country. His grandeur and authority increased so 
greatly that he had 5,000 horse in his own service, and he was above 
ali his contemporaries. On this account a number of his enemies 
under cover of loyalty but with a view to creating trouble, made 
untrue reports to Qutb Shâh, and aroused his suspicions. Mîr Jumla's 
son Mîr Muhammad Amin, who was at the Court (Haidarâbâd), 
suflfered from the dual intoxication of youth and prosperity, and 
being puffed up by the brilliant victories of his father behaved 
presumptuously and exceeded ali bounds. For example, he came 
drunk one day to the Darbâr, and went to sleep on the royal Masnad, 
and added to his ofîence by vomiting there (istifrâgh namüda). As 

1 A town in Persian 'Irâq some 36 Ieagues from Isfahan. 

2 For 'Abdullah Qutb Shâh and Gölconda campaigns in the time of Shâh 
Jahân, see Banarsi Prashad, History of Shahjahan, pp. 170181. in the Text 
he is indiscriminately called Qutb Shâh or Qutb-ul-Mulk. 

3 Tbe account of the Carnâtic is apparently based on 'Amal-i-Şalih 
(Yazdani edn.) III, p. 213. The grant of the ranks to Mir Jumla and his son 
is also deseribed on the same page, while Aurangzib's expedition to Gölconda is 
detailed on pp. 221-230. Mir Jumla's arrival at the Court is recorded on 
p. 231. 
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a result the signs of annoyance became apparent. Mîr Jumla, who 
had high expectations on account of his victories, but saw results 
to the contrary making their appearance, became disheartened, and 
in the 2Qth year (of Shâh Jahân's reign) sought an alliance wıth 
Prince Muhammad Aurangzîb, who was the Viceroy of the Deccan, 
and begged that he might be sent for. At Aurangzîb's request 
Shâh Jahân sent him a gracious farmân appointing him to the rank 
of 5,000 foot and horse, and his son Muhammad Amîn to that of 
2,000 with 1,000 horse. He also sent through Qâdî Muhammad 
'Arif of Kashmîr an order to Qutb Shâh desiring him not to interfere 
with Mîr Jumla and his dependants. As soon as Qutb Shâh received 
this news he imprisoned Muhammad Amîn and his dependants, and 
confiscated ali his movable and immovale properties, and he stuck 
to his decision even after the receipt of the royal farmân. Prince 
Muhammad Aurangzîb first sent the royal reseript with a despateh 
stating that Sultân Muhammad wished to proceed 1 by the route of 
Orîssa to his uncle Muhammad Shujâ' in Bengâl, and Qutb Shâh 
should arrange for his passage through his territory in a fitting manner. 
That simpleton without thinking of the jugglery of the times, made 
arrangements for an entettainment. The Prince in accordance with the 
orders sent ofî on 8th Rabî' I, 1066 A. HV (2Öth December, 1655 
A. D.) Sultân Muhammad his eldest son in advance to Haidarâbâd, 
and himself marehed on 3 rd Rabî' II (2oth Januaty, 1656 A.D.). 
Meanvvhile Qutb-ul-Mulk woke from his somnolence and sent off 
Muhammad Amîn and his mother, and waited upon Sultân 
Muhammad at a distance of 1 2 kos from Haidarâbâd. As foolishly 

1 According to Âqil gj}ân Radî, this was a ruse adopted by Aurangzîb to 
throw Qutb-ul-Mulk off his guard, the suggestion being that Sultân Muhammad 
was proceeding to Bengâl to marry the daughter of Shâh Shujâ', but see Sir 
Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, I, p. 227, who is of the opinion that 
this story is not borne out by the authentic records. 

2 Wüstenfeld-Mahler's V ergleicbungs-Tabellen have been used for the 
conversion of Hijri dates; the dates given of ten differ by a day or so from the 
dates given by Sir Jadunath Sarkar. 
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his property had not been restored, Sultân Muhammad contınued his 
march to thc city, and on hearing of this Qutb-ul-Mulk in great 
agitation went off with ali his cash, jewels, gold and silver on 5th 
Rabi'II(ıst February) to the fort of Gölconda which is 3 kos from 
the city (of Haidarâbâd). 

When Sultân Muhammad's troops encamped by the Husain Sâgar 
tank, the Qutb-Shâhî troops appeared and showed a dispositıon to 
fight. Sultân Muhammad bravely attacked them, and pursued them 
to the city wall. Next day he took possession of the city of Haidarâ- 
bâd. Though the houses and the inhabitants were to some extent 
protected from being burnt and harried, many houses including 
Qutb Shâh's workshops were plundered. Many choice books, chına- 
vvare and other valuable objects were seized. There was so much of 
property that at the time of departure af ter several day s of plunder 
a great deal was stili left in the houses. Though Sultân 'Abdullah 
ostensibly acted submissively and repeatedly sent jewels and elephants 
as tribute, but he exerted himself in preparing war-materials, and in 
strengthening the fort, and wrote repeatedly to 'Âdil Shâh for help. 
When the Prince 1 in the course of 1 8 days arrived within one kos of 
the fort, he set up his camp there, and arranged his batteries round the 
fort which was three kos in circumference. There was a regular rain 
of cannon balls and musketery from the fort, and there were several 
fierce fights in the öpen, but in ali of them the imperialists were vıcto- 

rious. 

When Qutb Shâh perceived the earnestness with which the Prince 
was prosecuting the siege, he became helpless. He sent his son-in-law 
Mir Ahmad with the arrears of the tribute for earlier years, and the 
effects of Mü- Muhammad Amin, and begged for a comforting letter. 
After its receipt he sent his own mother in the hope of obtaininghis 
desire. That chaste lady waited upon the Prince, and obtained his for- 
giveness of her son's faults on the conditionof the payment of a kror of 

1 in Elliot, VII, p. 112, Aurangzib is designated as the. Prince, but it 
was Sultân Muhammad who arrived there. 
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rupees as tribute and of giving Qutb-ul-Mulk's daughter in marriage 

to Sultân Muhammad. The daughter vvith ten lacs as a marriage 

present was brought vvith ali due respect from the fort to the quarters 

of Sultân Muhammad. On i2th Jummâda II 1 of the 3oth year Mîr 

Jumla came from his conquered territory and waited on the Prince on 

the bank of the Husain Sâgar tank. He was honoured by being 

allov/ed to sit. The Prince further exalted him by visiting him at his 

residence. On yth Rajab the Prince turned back to Aurangâbâd. 

He secretly made pacts of loyalty and concord with Mîr Jumla, and 

sent him and his son off from the stage of Indür 2 to the imperial 

Court. At the same stage was received a farmân from the Court 

granting Mîr Jumla the title of Mu'azzam Khân, and the gift of a 

flag and drums. On 25th of the holy Ramadân 3 Mîr Jumla paid his 

respects to the Emperor at Delhî, and received the rank of 6,000 vvith 

6,000 horse, and the high office of the chief Divân, and was granted 

a jevvelled pen-case, five lacs of rupees in cash and other royal favours. 

Mu'azzam Khân presented a large diamond weighing nine tânks, equal 

to 2 1 6 surkhs*, and the value of which was two lakhs and sixteen thou- 

sand rupees, together vvith 60 elephants and other precious jewels, the 

total value of whıch was 15 lacs of rupees. As he had been reared 

in the Deccan, he constantly turned his attention to that quarter, and 

in the same year by chance events shaped themselves accordingly. 

ibrahim 'Âdil Shâh, the ruler of Bîjâpür died, and his officers — most of 

whom were slaves — appointed as his successor a person of unknown 



1 The date is i2th Jummâda II in 'Amal-i-Ş3lih, of. cit., p. 228, and 
this would be 8th April, 1656 A. D. Apparently Sir Jadunath read it as 2nd 
Jummâda II, for he gives the date as 20th March according to the Old Style, see 
History of Aurangzib, I, p. 21 7. 

2 in Sarkar Telingâna, vide Jarrett's translation of Â'in, II, p. 237. 

3 17A July, 1656. 

4 Khâfi Khân, I, p. 753. Surkh is said to be the same as ratti, the reid seed 
used in weighirig gold and silver. The diamond in question is believed to 
have been the famous Köh-i-Nür, see Irvine's note 4 on PP- 237,238 of 
Manucci I. 
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origin by the name of 'Alî 1 whom ibrahim had adopted as his son. 
Mu'azzam Khân represented that it would be easy to conquer the 
country, and he was deputed to the «pedition. He left Muhammad 
Amîn as his deputy at the Court, and with famous off.cers, such as 
Mahâbat Khân, Rio Satr Sal and Najâbat Khân joined Prince Muha- 
mmad Aurangzîb at Aurangâbâd. The Prince in accordance wıth 
Mîr Jumla's advice, cjuickly captured Bîdar which was one of the 
strongest forts of the Deccan. On ist Dhul Qa'da 1067 A.H. (ist 
August 1657 A.D.)he took the fort of Kalyan, and estabhshed 
military posts in most of the well populated places. Later, when the 
standards were raised for the taking of Gulbarga, which was the pr.n- 
cipal city of Bîjâpür, «Âdîl Shâh became frightened, and presented 
a tribute of a kror of rupees and surrendered to the imperıahsts the 
Kokan (Cöncan) and the fort of Parenda with its adjacent terrıtory, 
and trod the path of obedience. An order was sent to the Prince to 
retumto Aurangâbâd. Mu'azzam Khân after establıshmg thanas m 
the Kokan forts waited upon the Prince. The arrangements for the 
payments of the instalments of the tribute, and for the management 
of the conquered country had not been concluded to the satısfactıon 
of the Prince, when it became knovvn that Shâh Jahân had become 
indisposed, and that the control of the affairs had fallen into the hands 
of Dârâ" Shik5h. it is stated by some authorities tim this occurred 
while the stege of Gulbarga and the contest with 'Âdil Shâh was 
stili goıng on, and that it made the enemy more active. in short, 
Dârâ Shiköh out of enmity and to undo the accomphshed 
task summoned ali the auxiliaries of the expedition to the Court. 
Mahâbat Khân and Râo Satr Sâl left without obtaining leave from 
the Prince. Consequently on this occasion the Prince resorted to 
peaceful measures in view of the fact that the army had been 
greatly weakened, and in the beginning of 1068 A. D. and the 
endof 3 ıstyear of the reign (of Shâh Jahân) retreated safely to 
1 The name of the successor in Khâfi Khân, I, p. 354, is Sikandar. He 
is, however, called 'Alî 'Âdil Shâh II by Sir Jadunath Sarkar, of. cit., pp.258- 
260, where his parentage is fully discussed. 
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Aurangâbâd 1 . During this period through a vicissitude of fortune 
Mu'azzam Khân was deprived of his Vazîrship, and he also like 
others prepared to leave for the Court. 

As the departure of such an able and accomplished officer who 
had so much wealth and army at his disposal was contrary to far- 
sighted policy, the Prince sent him a message that it was proper 
that he should take leave before his departure. Mîr Jumla to avoid 
compliance replied that as a loyal servant he was obliged to obey 
orders. Aurangzîb next sent Sultân Mu'azzam for entrapping that 
great and powerful officer, and said that as he himself was sure of 
his loyalty, he wanted him to come and discuss about the disposal 
of some important matters, and afterwards he might go to the Court. 
Mîr Jumla's mind was set at rest by Sultân Mu'azzam's flattering 
expressions and came to Aurangzîb. As soon as he reached the 
private parlour, he was arrested and imprisoned. it is stated by 
some authorities that he himself did not want to go to the Court, but 
did not consider it right to stay away vvithout a suitable pretext, and 
that what was done (by Aurangzîb) was done at his suggestion. By 
his subtlety he created a situation which made it plain to Shâh Jahân 
that (his absence) was due to the ınjustice and highhandedness of the 
Prince. An order came for the release of the helpless Saiyid, who 
had ali along been faithful to his salt, and bidding Aurangzîb beware 
of the day of retrıbution. The Prince before the receipt of the order 
had represented that he had suspicions about the fidelity of Mîr 
Jumla and had imprisoned him lest he should join the Deccanîs 2 . 

As the news of the contınued weakness of Shâh Jahân and the 
supremacy of Dârâ Shiköh was becoming current ali över India, 
Aurangzîb made the wealth of Mu'azzam Khân the instrument of 
his designs, and enroling his servants into his own service kept 
him under surveillance in the fort of Daulatâbâd. He himself 



1 For the Gölconda and Bijâpür campaigns of Aurangzîb see Sir Jadunath 
Sarkar, of. cit., pp. 204-222,234-252. 

2 See Sir Jadunath Sarkar, of. cit., p. 286. 
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decided to return to Upper India. Later when the Pirince as a 
result of his good fortune accmired the sovereignty, he restored to 
Mu'azzam Khân ali his property, and making him the subject of 
favours appointed hım as the Şübadâr of Khândesh. in the year 
when he went from Delhi to the Eastern districts to put down the 
disturbance of Prince Muhammad Shujâ', he summoned Mu'azzam 
Khân to the Presence. Mu'azzam Khân started post-haste, and arrı- 
ving at Karrâ two days before the battle kissed the threshold and 
became a favoured officer of the Emperor. On the day of the battle 
his elephant was stationed next to the royal elephant, and after the 
victory Mu'azzam Khân was raised to the rank of 7,000 with 7,000 
horse, and received a present of ten lacs of rupees. He was sent wıth 
Prince Muhammad Sultân in pursuit of Muhammad Shujâ' who had 
fled from the battlefield. in this campaign 1 Mu'azzam Khân dıs- 
tinguished himself by acting with great wisdom and performed valiant 
deeds such as were befitting of high officers. When Shujâ' after 
fortifying Monghyr entrenched himself there, Mu'azzam Khân by his 
skilful manoeuvres forced him to leave that place and stay at Akbar- 
nagar (Râj mahal), which Shujâ' regarded as the place of security. 
Mu'azzam Khân left the difect route, and took that of hills and 
jungle in order that coming from behind he might close the path of 
escape for Shujâ'. On receipt of this news Shujâ' left Akbarnagar 
which was the mainstay of his government, and crossed the Ganges 
with his family. At Bâqirpür in Bengâl he collected a fleet of boats — 
which were essential for fighting in that country— and threw up 
entrenchments. Mu'azzam Khân left Sultân Muhammad at Akbar- 
nagar to watch the enemy's front, and himself departed with the 
intention of crossing in another suitable place. For a long time there 
were gallant fights and hand to hand encounters. 

When the rainy season arrived, operations ceased and everyone 

retired to his quarters. Sultân Shujâ' used deceit and seduced Prince 

Sultân Muhammad by promising him his daughter. The Prince, as 

1 For Mir Jumla's campaign against Shujâ' sce Sir Jaciunath Sarkar, of. 

cit., II. 566-612. 
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a result of the exercions of some strifemongers, had become dissatis- 
fied with Mîr Jumla, and went away with two or three companions 
in a boat, and on 27^ Ramadân 1069 A.H 1 . (8th June, 1659 A.D.) 
joined Shujâ'. This event produced great alarm in the royal army, 
and it is stated that i£ there were not a great leader like Mu'azzam 
Khân on the spot, there would have been a disaster. Mu'azzam 
Khân moved from Sübî where he was busy in dealing with the 
enemy, and without losing heart at this calamity reached the army. 
He made far-reaching plans. As the river had everywhere flooded 
the country and the fleet was in the possession of the enemy, there 
was a great scarcity of provisions, and there were other causes for 
distraction. Shujâ' again got possession of Akbarnagar, and when the 
rains ceased Shujâ' decided on battle with Sultân Muhammad in the 
vanguard. Mu'azzam Khân with Fath Jang Röhila in the vanguard, 
Aslanı Khân on the right wing and Fidâ'î Khân Koka on the left 
wing engaged on the bank of Bhâgîrathî the force of Shujâ' which 
had three leaders, Sultân Muhammad, Shujâ' and his son Buland 
Akhtar. The fight went on till evening with the discharge of cannons, 
nıuskets and rockets. At night it ceased and both armies retired to 
their camps. Mu'azzam Khân wrote to Dâ'üd Khân Çjureshi the 
Sübadâr of Bihâr, who had come to assist, that he should proceed to 
Tanda, and occupy it. As the family and baggages of Shujâ' were 
there it was certain that on hearing this news he would waver and 
give way. He himself delayed operations for some time in expecta- 
tion of the arrival of Diler fÇhân who had marched from the Court. 
Meaırvvhile, as Mu'azzam Khân had anticipated, Shujâ' on hearing 
the news about Dâ'üd Khân retreated in great agitation from the 
bank of the Bhâgîrathî, and went off towards Sübî in order that he 
might cross the Ganges and reach Tanda. Mu'azzam Khân, who 
was waiting for this opportunity, went off in his pursuit, and for fifteen 
days there was from morning to evening a continuous discharge of 
cannons and muskets between the two armies. At night they used 

1 in the text wrongly given as 969 A. H. 
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to be on guard in their camps. At last Shujâ' crossing the Ganges 
took the road to Tanda. Mu'azzam Khân sent islâm Khân with 
10,000 horse to Akbarnagar to take possession of and guard that side 
of the river, and set off himself to extirpate Shujâ'. Meanwhıle as 
Prince Muhammad Sultân perceived signs of adversity and treachery 
in Shujâ', he on 6th Jummâda II set off on horseback from Tanda on 
the pretext of going a hunting. He came to the river bank and 
crossed in a boat from the Tanda ferry to the Dögâchî 1 ferry. 
Mu'azzam Khân summoned the Prince to h;s presence and went with 
his officers to welcome him. He provided him with a tent and other 
equipment such as was available, and in accordance with the orders 
sent the Prince with Fidâ'î Khân to the Court. 

When many engagements had taken place between the two 
armies, and the imperialist force had always been successful, Mu'azzam 
Khân remained for a month at Mahmüdâbâd, and addressed himself to 
crossing the Mahânadî river and destroying the enemy who on account 
of the intervenıng river and the strength of their artillery and fleet 
were holding firmly in the area; and ignoring personal comforts 
laboured hard to carry to completion the work so that the campaign 
might not be protracted to the next rainy season. Fortunately a ford 
was discovered near Baklaghât and that brave warrior wıth a huge 
force came to the river bank. in spite of the enemy 's opposition he 
crossed and attacked their entrenchments. Many losing courage fled 
to Tanda. Shujâ' consecjuently losing ali hopes of retaining possession 
of Bengâl left the chauki (post) of Mîrdâdpür, and came to Tanda, 
and from there went off with a few persons by boat to Jahângîrnagar 
(Dâcca). Mu'azzam Khân arrived at Tanda and took possession of 
such of the properties of Shujâ' as had escaped the plunderers, and 
also exerted himself in recovering what the rebels had carried away. 
Then he started in pursuit on the wings of endeavour. Shujâ' in the 
hopes of receiving help from the Râja of Arrâkân (Rakhang) — who was 
alarmed by the approach of the royal forces — left Jahângîrnagar on 

1 Text Dökâri, but Dögâchl in 'ÂlamgirnSma, p â 543- 
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6th Ramadân ( 2 6th April, 1661 A.D.) of the 3 rd year of 'Âlamgîr's 
reıgn, with three sons and some officers, and set off for Arrâkân 
(Rakhang), which is a very uncivilized part of the world and was the 
abode of heretical infidels. Except for Saiyid 'Alam and ten Saiyids 
of Bârah and Saiyid Qulî Üzbeg and Mughals and a few others— 
altogether there were not forty of them — no one remained with him. 
Mu'azzam Khân, as a reward for his great deeds in this campaign 
whıch had occupied sixteen months, was granted the high title of 
Khân-Khânân Sipahsâlâr. 

As owing to the illness of Shâh Jahân 1 disturbances had broken 

out on ali the borders of the empire, Prân Nârâyan, 2 the Zamindâr 

of Küch Bihâr, had become rebellious and attacked Ghörâghât. Jaya- 

dhwaj 3 Singh the Râja of Assam, who had extensive territories and 

numerous troops and much equipment, also sent a force by land and 

water against Kâmrüp, that is Hâjü, Gauhatî and their dependancies, 

whıch for a long time had formed part of the imperial territories, and 

took possession of it. As Shujâ' was occupied with his own affairs, 

their boldness increased and they took possession of lands as far as the 

pargana of Karîbârî, which was five stages from Dâcca. Mu'azzam 

Khan, who had come to Dâcca in pursuit of Shujâ' proceeded to stop 

these disturbances. The Râja of Assam was overcome by his reputa- 

tion, and apologising withdrew his hand from the territory which he 

had taken possession of. Khân-Khânân ostensibly accepted his apolo- 

gies, and on the ı8th Rab? I of the 4th year, 1072 A.H. (ist Novem- 

ber, 1 66 1 A.D.) left Khidrpür to chastise Prân Nârâyan. 

1 'Alamgirnâma, p. 677 et seq. 

2 Pem Narâin in the Text and in Fatiyah-i-'lbriyah vide Blochmann, 
}oum. As, Soc. Bengal, XLI, pt. 1 (1872), p. 66, should be Prân Nârâyan, 
vide Gait, History of Assam, p. 125, Note*, and Sir Jadunath Sarkar, History 
of Aurangzib, III, p. 155, Note*. 

3 Chaidhaj Singh in the Text, but Jayadhwaj Singh vide Gait, of. cit„ 
P- 125 and Sarkar, of. cit. p. 156. 

4 According to 'Alamgirnâma, p. 686, the city was not entered till the 
next d ay. 
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When he came to the village of Baripaita 1 , which was the limit 
of the impenal terrıtories, he at the advice of one knowing the country 
took an unknown route which was full of jungle and reeds, and which 
Prân Nârâyan believed could not be traversed and so had left unguard- 
ed. Every day the jungle was cut and with utmost difficulty and hard- 
ship a path was cleared in the forest, and the distance bravely covered, 
tül on 7th Jummâda I (çth December, 1661 A. D.) the city of 
Küch Bihâr was reached by the victorious army. it is stated 
that the city was beautifully laid out, and ali streets had been made into 
avenues. Nâgesar and Kachnâr, both symmetrical and nice-flowering 
plants, had been planted. Mu'azzam Khân sent a force in pursuit of 
Prân Nârâyan, who had withdrawn himself to the slopes of the hılls 
of Bhütân 2 which was 15 kos north of Küch Bihâr. He with a view 
to joining Dharm Râj, the ruler of that hill-country, came out on the 
top of the hills. The hills are very cold and difficuk to climb. The 
country (Küch Bihâr) lies to the north-west of Bengâl and chiefly to the 
north. it is 55 measured kos in length and 50 broad. it has a good 
climate and abundance of fragrant flowers; its fruits are superior to 
those of the Eastern countries. The whole of Bhitarband and Bâhar- 
band — which are phrases for within and without — consists of 8ş 3 
parganas with a revenue of 1 o lacs. As the inhabitants chiefly belong 
to the Küch tribe, the country is called Küch Bihâr. The idol wor- 
shipped by the people was called Nârâyan, and consequently this has 
become part of the ruler's name. in the estimation of the infidels of 
India the Zamtndâr of this country is descended fronı great Râjas who 
lived before the advent of islâm, and is highly esteemed by them. 
They coin money which is called Nârâyanî. 

As Khân-Khânan's design in this expedition was the concjuest 
of Assam, he left Isfandiyâr Khân son of Allah Yâr Khân 4 deceased 

1 Baripatha in the Text. 

2 o-^j-*? in the Text. 

3 77 in Bâharband and 12 in Bhitarband, see 'Âlamgirnâma, p. 692. 

4 For Allah Yâr £hân and Isfandiyâr £hân see Maâthir-ul-Umarâ, I, pp. 
182-185, Beveridge's translation I, pp. 210-212. 
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as the Faujdâr of Küch Bihâr which he renamed 'Âlamgîrnagar, and 
himself started by way of Ghörâghât. When he reached the bank of 
the Brahmaputra, he crossed it two kos from Rangâmâtî, and in spite 
of the bad nature of the road continued his march. Great efforts were 
made to clear the impenetrable jungle. Povverful elephants broke the 
jungle w.th their tusks 1 (? trunks) and trod it under their feet, and 
hatchet-men 2 and infantry also worked hard according to the capacity 
As the route lay ali along by the river bank, every W here there was 
such a lot of mud that men, horses and elephants sank into it. This 
was hlled up wıth twigs of trees, bundles of reeds and masses of grass 
andaroadwas made. in this way the progress was not more thaıi 
2> kospctdzy. When they reached Jögîghöpa 3 , a hill on the 
bank of the rıver and opposite which there was another hill named 
Panj Ratan, and each of which had a strong fortress built on it, they 
took possessıon of them. They also defeated a fleet of war boats 
wh,ch had collected there; some boats were sunk and others captured. 
Then they reached within two kos of Gauhatî which was the old impe- 
nal boundary. I n that town there was a very strong fort\ and seven 
kos off there was the fort of Kajlî on the borders of a forest known as 
the = Kajhban, m vvhich there were many elephants; this is mentioned in 
indıan tales. They took possession of the idol temples of Kamakhya 5 
and Löna Chamâri and IsnâTl Jögî, which were famous temples highly 
revered ın Hındî annals, and were situated on the top of a hill for the 

1 ı^io S**^ in the Text seems to indicate that the jungle was broken 
by the elephants using their msks, but trunks would be more appropriate. 

2 JjUjü not ^[o^î as in the Text, see 'Âlamgirnâma, pp. 685,695 and 
Irvıne, Army of the İndian Moghuls, p. 174. 

3 *V v^jÇ- in the Text is Jögighöpa see 'Alamgirnâma, p.6 9 6 r Blochmann 
°P- en. p, 69, Gait o* , cit. p. u 3> and Im-perial Gazetteer, XIV pp 200' 
»o». Jögighöpa or the Jögi's Cave is on the right bank of Brahmaputra river' 
a Iıttle below Gowâlpâra. ' 

4 Called Nandû in 'Alamgirnâma, p. 701. 

5 U^j/ in the Text, but U^./ in 'Alamgirnâma, p. 702, the famous 
tempie at Kamakhya near Gauhatî, see Imperial Gazetteer, VI, p. 23. 
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ascent to which they had built a thousand stone steps. More than a 
lac of Assamese, who were collected there, fled in constemation. After 
the country as far as Gauhatî — from where Gargâon (Garhgâon) the 
Capital of Assam is a month's journey — had been delivered from the 
possession of the heretical infidels, Khân-Khânân addressed himself to 
the settlement of the country. 

As the conduct of warfare in that country mainly consists in 
trickery and night attacks, the whole army had to remain alert at 
night, and never put off their armour, nor were the saddles taken ofî 
their horses. At last they crossed the Brahmaputra, and attacked the 
fort of Simla (Simlagarh), which was a famous fort of the country 
about fifty kos from Garhgâon, and captured it. Nearly three lacs 
of warlike Assamese were collected there, many were killed by the 
bloodthirsty swords of the Müslim warriors. After that there was a 
battle on the river, this was protracted for a long time, and many of 
the Assamese were slain. The fort of Chamdara (Samdhara), which 
was a second Simlagarh, was taken vvithout a fight. This news 
thoroughly disheartened the Assamese. The Râja went away to the 
hiüs of Kâmrüp which were four days' journey from Garhgâon, and 
were very difficult to traverse. On 6th Sha'bân 2 in the end of the 
4th year Garhgâon was resplendant by the shadow of the Crescent of 
islâm, and the Khutba was recited and coins struck in the King's 
name. 

By the skill and courage of the Commander-in-Chief that so 
distant, difficult and vast country fortified with so many strong forts 
was conquered. it had not been possible for the keys of the genius 

i ı^ytâS in the Text and yoJ in 'Âlamgîrnâma, p. 704. See Foster, 
Journ. As. Soc. Bengal, XLI, pt. 1, pp. 32-41, Blochmann, of. cit., p. 74, 
Gait, of. cit., p. 135. it is spelt variously as Ghargaon or Garhgâon, and is 
now knovra as Nâzira in the Sibsâgar District, see Imferial Gazetteer, XXX, 
pp- 1, 2. 

2 ı6th Sha'bân in Blochmann, of. cit., p. 75, is a mistake for 6th Sha- 
'bân, as the date would then be 7th April and not 27A March, 1662 A.D. 
which is the correct date. it is 6th Sha'ban in 'Âlamgîrnâma, p. 719. 
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of the Indian princes to undo that bewitched land, and whenever 
previously an army had penetrated there, it had been captured or slain 
at the hands of those rebels. For instance, when Sultân Muhammad 
Tu cr hluq the ruler of nearly the whole of India sent a hundred thou- 
sand cavalry there with ali necessaty equipment, they were ali lost in 
that enchanted land, and no trace of them remained. As a reward 
Mîr Jumla was granted by the Lord of the Caliphate (Aurangzîb) 
estates yielding a kror of dâms, and a Tümântöğh (Yak-tail standard). 
This country lies north-east of Bengal. Its length is nearly 200 kos, 
and its breadth from the northern to the southern mountains is nearly 
eight days' journey. The distance from Gauhatî to Garhgâon is 75 kos, 
and from there to Khötân — which was the home of Pîrân Waisa, and is 
now known as Âva, and is the Capital of the Râja of Pegü who claims 
descent from Pîrân Waisa 1 — is fifteen stages. Of these five in the 
hill-country of Kâmrüp (Nâmrüp) 2 are thickly wooded and difficult 
to cross. To the notth is the desert of Khitâ by which one passes to 
Mahâchîn, and which is commonly designated Mâchîn (Tibet). The 
river Brahmaputra runs from that direction, and after being joined by 
several rivers of which the largest is the Dühang (Dihang), runs along 
the middle of this country. The country to the north of this river 
(Brahmaputra) is called Uttarköl and that to its south Dakhinköl. in 
ali these rivers gold is obtained by sandwashıng; and this ıs one of 
the products of this region. it is stated that i2,ooo 3 people are 
engaged in this task, and each one gives one tölâ* of gold to the Râja 
every year. The Assamese have no definıte relıgion. They follow 
whatever wish they fancy. The old inhabitants of Assam are of two 

i Pîrân Waisa ; who was Afrasiyab's general, is mentioned in ShdhnSma, 
see also Elliot, VII, pp. 553> 554- The passage in the Text is taken from 
'Âlamgîrnâma, p. 722. 

2 *-Jj ya in the Text and Tâmrüp in 'Âlamgîrnâma, p. 722, should 
be Nâmrüp VjJ' tne most easterly part of Assam, see Blochmann of. cit., 
P- 85. 

3 About 10,000 in Tâlish's Fâtiyâh, vide Blochmann, of. cit., p. 78. 

4 One eightieth of a secr and equal to 180 grains troy. 
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tribes, Assamese and Kaltânî (Kâlîtâs) 1 . The second of these have 
precedence över the first in ali affairs except in war. When the Râja 
and the leading men of the country die, their dependants, men and 
women, descend with a tranquil brow and some provisions into the 
tomb (dakhma), i.e. voluntarily bury themselves. The city of Garh- 
gâon 2 has four gates, and the distance of each gate from the Râja's 
palace is three kos. in fact the city is an enclosure composed of 
villages and fields; every one has a garden and cultivation in front of 
his house. The river Dinjû (Dikho) flows through the city. it has a 
small bâzâr which has no other traders in it except pân sellers. 
There is no proper buying and selling in that region. The inhabi- 
tants store provisions for a year. They wear nothing but a karpâs on 
their head and a lung'ı round their waist. it is not permitted to leave 
the country, even for a stranger who may have come there. Conse- 
quently little is known about the people. The people of India cali 
them sorcerers. The Râja of theplace has the title of Sargı (iSmarg'ı — 
heavenly). it is stated that one of his ancestors was the ruler of the 
heavens. When he descended to this country, he was so pleased with 
it that he did not return to the sky 3 . 

When Khân-Khânân saw signs of the rainy season— which starts 
in that area much earlier than in any other part of India — he encamp- 
ed 4 with most of the troops at Mathurâpür, which was at the foot of 
the hills, 3^2 kos from Garhgâon, and proposed to spend the rainy 
season there. He wanted during this period to protect the borders 
and establish thânas, and to put down the Râja and his adherents. 
When the rains came, the whole area was flooded, and the wicked 
Assamese, who were concealed here and there and waiting for an 
opportunity, became active and assembled on ali sides. As the brave 

i Kâlîtâs the writer class of Assam, see lmferial Gazetteer, XI, p. 185; 
and Blochmann, of. cit., p. 81. note. 

2 Adapted from 'Âlamgîrnâma, p. 728. See also Blochmann, of. cit., 
p. 83, for Talish's account. 

3 'Âlamgîrnâma, p. 731, and Blochmann, of. cit., p. 79. 

4 On 2oth Sha'bân (ıoth April, 1662), see 'Âlamgırnama, p. 777, 
Blochmann, of. cit., p. 86. 
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vvarriors of islâm could not move rapidly, there were night-attacks on 
the military posts, and no area remained in the possession of the victo- 
rious army except for Garhgâon and Mathurâpür. The bad climate 
resulted in varıous diseases, and as a result of the poisonous natute of 
the air there was an outbreak of Plague. Many died in ali places, 
and the closing of the roads and the scarcity of provisions rendered the 
condition of the survivors worse than death. When in the end of 
Rabl' I, the country began to appear from under the water the troops 
of islâm attacked on ali sides and heaps of slains appeared ali över. 
The Râja again retreated to the hills, and had recourse to entreaties 
and requested for quarter. The Commander-in-Chief did not accede 
to his request, and went towards Nâmrüp. Meanwhile he himself 
fell very ili, and the courage of the officers and men gave way, fearing 
lest he should die, and the army left without a leader might become 
seditious, or the rain might break again before the work of the expedi- 
tion was finished. Some of them even contemplated that if Khân- 
Khânân should determine to stay tül the rainy season to extirpate the 
Râja, they would go off to Bengâl. Mîr Jumla, when he received 
this information, was greatly upset mentally in addition to his bodily 
afîliction. Though he marched one stage further so that the enemy 
might not become audacious, he resolved both to make peace and to 
return (to Bengâl). Accordingly through the instrumentality of Diler 
Khân — whom the Râja had desired to meet— the agreement 1 was con- 
cluded that the Râja should send his daughter and the daughter of 
Râja Pıyâm (Tîpâm 2 ), who was his relative, together with 20,000 
tölas of gold and ı,oS,ooo tdlas of silver with 20 elephants as ttibute, 
and 15 elephants for the Khân-Khânân artd 5 for Diler Khân. in the 

1 For the terms of the treaty see 'Âlamgîrnâma, p. 808, Blochmann, of. 
cit., pp. 93, 94, and Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, III, pp. 177, 
178. in the latter woık instead of the daughter of the Tîpâm Râja it is the 
sons of Tîpâm Râja. 

2 f&$ in Text and fl*> in 'Âlamgîrnâma, p. 807. Batâm according 
to Blochmann, of. cit., p. 85, note is Tîpâm of Gait, History of Assam, 
PP- 5o, 153 ete. 
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course of one year he would hand över to thc royal agents 3,00,000 
töias of süver and 90 elephants, and present 20 clcphants as a yearly 
tributc Tül thiswas done, one son and three lcadıng men were to 
remaın in Bengâl as hostages. Also the district of Datrang in Uttar- 
köl, one side of vvhıch adjoined GauhatI, and the district of Bıltalı 
in Dakhinköl were to be annexed to the imperial terntor.es. As the 
Râja acted accordıng to the agreement, Khân-Khânân on 8th Jummâda 1 
I of the 5 th year raarched from the mouth of the hılls of Tıpam, 
and proceeded to return to Bengâl. On the vvay he arranged for the 
administratıon of the country which had been added to the empıre. 
As owing to the use of certain hot medicines he suffered from asthma 
and palpıtation and developed dropsy, he was obliged to leave Kajlî 
and to encamp at GauhatI 2 . He appointed Rashîd Khân to the 
faujdârl of Kâmrüp (should be Nâmtüp), and deputed 'Askar Khan wıth 
a large force to chastise Prân Nârâyan, the Zamlndâr oi Küch Bıhar 
who had again taken possession of that country. He hımself started for 
Khidrpür 3 , and on the 2 nd Ramadân in the begınnıng of 6th year, 
1073 A.H. (lothApril, 1663 A.D,) he died at a dıstance of two 

kos from Khidrpür. 

Mir 4 Jumla was a very great officer and a princely. noblcman. He 

1 This date is certainly incorrect, as thc tcrms of the treaty werc not 
fulfilled till 9 th Jummâda II, and thc order for return to Bengâl was not ıssued 
tül loth Jummâda II (20Ü1 January, 1663), sec 'Alamgîrnima, p. 809, and 

Blochmann, of. cit., p. o,5- 

2 Pândü opposite Gauhati according to Fâtiyah, sec Blochmann, of. cit. p. 9 5- 

3 For Çhidrpür sce Blochmann, of. cit., p. 96, note *; it was near Dacca. 
in the Maâthir « is not mentioned that Mir Jumla's body was taken to Najaf 
(Mashhad in Ithurâsân) for burial. 

The account of the Assam Campaign is bascd on 'Âlamgirnâma or Talısh s 
Fatiyah-i-'lbriyah, both of which accounts as Blochmann {of. cit., p. 50 pointed 
out are either copies one of the other or based on identical official reports. A 
ve ry good summary was also published by Sir Jadunath Sarkar, History of 

Aurangzib, III, pp. ı57' 182 - . „ , 

4 A good account of Mîr Jumla is given by Stevvart in his Hutory o\ 

Bengâl. 



ul'Umara] 



Muhammad Salih Tarkhân 



205 



was unrivalled among the leaders and Amırs of his age for judgment, 
dignity, farsightedness, wisdom, courage, gcnius and zeal. No one 
approached him in his talents for conquest, and in his capacity for 
dcaling with the officers. As he had passed very lıttle of his time in 
Upper India, there were not many memorials of hım there, but he 
left many in the tovvns of Telingâna. His name lives there to the 
present day. in Haıdarâbâd, a tank, a garden and a buılding are 
named after hım. 

MUHAMMAD ŞÂLIH TARKHÂN 
(Vol. III, pp. 560-562). 

He was the second son of Mîrzâ 'îsâ Tarkhân 1 . in the 241lı year 
of Shâh Jahân's reıgn his father was summoned to the Presence from 
the faujdân of Sörath 2 , and the charge of that district was assıgned to 
Muhammad Şâlih pcrsonally. When his father died in the same year, 
he vvas granted an inerease of 500, and exalted to the rank of 2,000 
wıth 1,500 horse. in the 3oth year he vvas appointed Faujdâr and 
fiefholder of Sîwistân in succession to Abül Ma' âli and had an inerease 
of 500 horse, as a result of vvhich his rank became 2,000 with 2,000 
horse. 

it happened that at this time Dârâ Shiköh could find no place to 
halt from the pursuit of 'Âlamgîr's forces, and proceeded to Sîvvistân 
(Sehwân) with intention of going to Thatha. Saf Shikan Khân, the 
Superintendent of 'Âlamgîr's Artillery, who had been appointed to 

pp. 282-295, while short accounts are given by Manucci (Vols. I, II) and 
Bernier, and in Riyâd-us-Salâtin. 

1 Maâthir-ul-Umarâ, Text III, pp. 485-488, Beverıdgc & Prashad's tran- 
slation I, pp. 689-690. 

2 According to Maathir-ul-U marâ, III, p. 488, Mirza 'îsâ Tarkhân was 
recalled in the 25th year of Shâh Jahân's reign, and his death at Sâmbhar on 
ıyth Muharram 1061 A.H. (8th December, 1651 A.D.) is recorded in 'Amal- 
i-Şâlih, II, p. 134; see also Bcveridge & Prashad's translation of Maâthir-ul- 
Umarâ, I, p. 690, note 2. 
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pursue him, was closely follovving him. At this time Muhammad 
Şâlih wrote to him that Dârâ Shiköh had arrived ıvithin five kos of 
thc fort, and that he should arrive quickly and stop his treasure-laden 
boats. The Khân sent on his son-in-Iaw Muhammad Ma'şüm with 
a force so that he might go ahead of Dârâ Shiköh's boats and set up 
batteries on the bank, and himself marching during the night passed 
to a dıstance of two kos opposite Dârâ Shiköh's camp, and waited for 
the enemy's boats. He wanted to cross the river and check the 
enemy. When the boats came up, the Khân set about stopping them, 
and sent a message to Muhammad Şâlih to send boats from the 
opposite side, and also himself help in stopping the boats (of Dârâ 
Shiköh). As the daughter of Dârâ Shiköh's foster-brother was married 
to Muhammad Şâlih, he did not render any assistance. On the other 
hand, out of his affection for her he sent a message to Saf Shikan that 
as on his side the river was waist-deep, Dârâ Shiköh would go by the 
other bank. Saf Shikan believed this message, did and not cross över. 
Next day from the dust on the other bank it became clear that Dârâ 
Shiköh had marched, and the enemy had taken the boats along the 
same bank. On this account, as such an opportunity for victory had 
been lost through Muhammad Şâlih's trickery 1 , he was censured and 
deprived of his rank and title. İn the 2nd year of Aurangzib's 
reign he was reinstated in the rank of 1,500 vvith 1,000 horse, and 
accompanied Bahâdur Khân, who was deputed to chastise Bahâdur 
Bachgöti 2 , who was creating a disturbance in Baisvvâra (Oudh). 
Later he was appointed to the Deccan campaign, and was sent vvith 
Mîrzâ Râja Jai Singh to conquer the forts of Shivâ Bhönsle, and 
to devastate his country. The date of his death has not been 
noticed. His son Mîrzâ Bihröz had the rank of 500 under Shâh 
Jahân. 



1 'Alamgirnâma, pp. 276-279, Maâthir-i-'Alamgîrl, pp. 16, 17, and Sir 
Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, II, pp. 460-464. 

2 Bachgöti is a tribc of Râjpüts, sce Beames's reviscd edition of Elliot's 
Sufflemental Glossary, I, pp. 47-49. 
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MUHAMMAD SULTÂN MÎRZÂ 
(Vol. III, pp. 192-199). 

He was the son 1 of Wais Mîrzâ, son of Baiqarâ son of Manşür, 
son of Baiqarâ. in the time of Sultân Husain Mîrzâ Baiqarâ, who 
was his maternal grandfather, he was honoured and favoured. When 
that King died, and a great dispersion took place in Khurâsân, he took 
up service under Bâbur and was treated -vvith regard and favour. Simi- 
larly he was graciously treated in the time of Hümâyûn, in spite of 
the fact thathe several times exhibited signs of a rebellious disposition, 
Hümayun out of excessive kindness instead of punishing him granted 
him a pardon. He had two sons, Ulugh Mîrzâ and Shâh Mîrzâ. 
They also repeatedly showed signs of rebellion, but were restored to 
favour. At last Uludı Mîrzâ was killed in an attack on the Hazârâs, 
and Shâh Mîrzâ died a natural death. Ulugh Mîrzâ left two sons, 
Sikandar and Mahmûd Sultân. Hümâyûn gave the titles of Ulugh 
Mîrzâ to the first and Shâh Mîrzâ to the second. When Akbar 
ascended the throne, Muhammad Sultân Mîrzâ and his grandchildren 
were ali treated with great favour. Muhammad Sultân Mîrzâ in view 
of his advanced age was excused from service, and granted the pargana 
Â'zampûr in the Sarkar of Sâmbhal for his maintenance. There 
despite his old age a number of his sons were born, Ibrâhîm Husain 
Mîrzâ, Muhammad Husain Mîrzâ, Mas'üd Husain Mîrzâ, and 'Âqil 
Husain Mîrzâ. AH of them were treated with favour by the Emperor, 
and they held valuable fiefs in the Sarkar of Sâmbhal 2 . in the 1 ıth 
year Akbar marched to put down Mîrzâ Muhammad Hakîm, who 
had come from Kabul and was besieging Lâhöre. Ulugh Mîrzâ and 
Shâh Mîrzâ joined Ibrâhîm Husain and Muhammad Husain, and 

1 A genealogical tree of the family starting from 'Umar Shaikh Mîrzâ was 
published by Blochmann, translation of A'tn, I (2nd cdn.), p. 513- A P recis oi 
this account is also given on pp. 514-516. Wais Mirza is also mentioncd in 
Memoirs of Bâbur, Mrs. Beveridge's translation I, p. 257. 

2 Adapted from Akbarnâma, Text II, pp. 279-281, Beveridge's translation 

II, pp. 4ı4, 415. 
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«ised the Standard of rebellıon and plunder. And from there they 
went to Khan Zaman in Jaunpür. As they could not agree with him, 
they went on plundering as far as the precincts of Delhi. From there 
they proceeded to Mâlvva which Muhammad Qull Khân Barlâs held 
m net. The latter was in attendance at the Court, and so they took 
possession of Mâlvva. Accordingly Muhammad Sultân was imprisoned 
m the B iyî „ a Fort, and died there in captivity. in the ıath year, 
Akbar after deahng with Khân Zaman marched to conquer the fort of 
ChKtöc, and deputed Shihâb-ud-Dîn Ahmad Khân to the government 
of Mâlvva and for punishing the Mlrzâs. At this time Ulu* Mîrzâ 
died ln Mândü. The others were unable to withstand th7 attack 
and hurned to Changlz Khân Gujarâtî, a slave of Sultân Mahmüd 
Gujaratî, who after the latter's death had taken possession of some of 
the cıt.es of the province. He at the time was engaged in fighting 
wıth Pttmâd Khân Gujarâtî, who was in possession of Ahmadâbâd 
He regarded the arrival of the Mlrzâs as a boon, and as they rendered 
good semce in the battle, Changlz Khân assigned Broach as the /<„", 
for the Mlrzâs. But as tbeir navels had been cut in strife (,".,. they 
were mnately rebellious), they on arrival in that district also behaved 
opprcssıvcly, and Changlz Khân was obhged to send a force against 
them. Though they defeated this force, but finding it beyond their 
capacıty to resıst Changlz Khân they proceeded to Khândesh 1 . Return- 
mg ağam to Mâlwa they stirred up strife. Ashraf Khân and Sâdia 
Khan and t her officers, vvho had been deputed for the conauest of 
Ranthambhör, pursued them m the ,3* year according to the orders, 
and the Mlrzâs becoming distressed fled and crossed the Narbadâ- 
several of theır ccmpanions, however, were drovvned. When they 
learnt that Changlz Khân had been killed in the disturbance of Jujhâr 
Khan Habshî, and the province of Gujarât was vvithout a substantive 
governor, they again proceeded there, and with or vvithout fighrin* 
took possess.on of the forts of Champânîr, Broach and Sürat. 

When in the ı 7 th year Ahmadâbâd was annexed to the empire, 

1 in Sambhal in the Morâdâbâd District, U.P., see Akbamâma, II, p. 4,4. 
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and the standards of Akbar cast their shade in that province, discord 
came about amongst the forces of the Mlrzâs. ibrahim Husain came 
out of Broach and passed the royal camp at a dıstance of eıght kos. 
As imperial officers had been sent a day earlier tovvards Sürat to deal 
with Muhammad Husain Mîrzâ, Akbar on receipt of this nevvs sent 
Shâhbâz Khân to recall the offıcers, and hımself made a flying march. 
When he arrived on the bank of the Mahindrî, which is near the 
tovvn of Samâl, he had altogether forty horse, and most of the troopers 
were vvithout their coats of mail. He waited for a while till special 
armour could be distributed. Meanvvhile the officers also arrived, so 
that the number of the royal force rose to 200. A hot engagemsnt 
took place in that tovvn 1 . ibrahim Husain Mîrzâ fled tovvards Âgra, 
and his vvife Gulrukh Begam, the daughter of Mîrzâ Kâmrân, fled 
to the Deccan vvith his son Muzaffar Husain. in that year Akbar 
proceeded to take Sürat, and lef t Mîrzâ 'Aziz Koka at Ahmadâbâd. 
He summoned Qutb-ud-Dîn Khân and other Amırs from Mâlvva to 
act as auxiliaries. Muhammad Husain Mîrzâ and Shâh Mîrzâ, vvho 
were near Pattan, joined Sher Khân Fülâdî and besıeged the tovvn 
(of Pattan). Mîrzâ Koka started to engage them, and a fierce battle 
ensued. As failure is the final fate of ingrates; there was the appear- 
ance of victory for the Mlrzâs, but it ended in defeat. Muhammad 
Husain Mîrzâ fled to the Deccan and ibrahim Husain Mîrzâ with 
Mas'üd Husain Mîrzâ — vvho had created a disturbance in Nâgör and 
had been defeated — started for the Panjâb. During that time Husain 
Qulî Khân the Governor of the area was besieging Nagarköt. He 
concluded a peace vvith the Râja, and started in their pursuit. Mas'üd 
Husain Mîrzâ was captured in the battle, while ibrahim Husain fled 
to Multân, vvhere he was wounded and taken prisoner by the Balüchls. 
Sa'îd Khân Chaghtâ'î, the governor of Multân, heard about it and got 
hold of him; he died of his vvounds, Muhammad Husain Mirza, 
after Akbar's return to Âgra from Gujarât, turned back from Daula- 



1 Based on the account in Akbamâma, Text II, pp. 300, 301, 313, 
Beveridge's translation II, pp. 44 1 , 462, 463. 
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tabad in the Deccan, and again took possession of some estates in 

yutb-ud-Dm and o t her royal offıcers, and joined Ikhtiyâr-ul-Mulk and 
thesons fShe-r Khân Fülâdî, who had raised the head of rebellion. 
W.th a large force tbcy besieged Mîrzâ 'Aziz Koka in Ahmadâbâd. 
Akbar on hcanng this news came from Âgra in nine days, chiefly on 
fast camels and on 5 th Jummâda I, 9 8ı A.H. ( 2 nd September, 1573 
A.Ü.)rea C hed wichin three kos of Ahmadâbâd with less than , ,000 
horse . A fierce engagement ensued with Muhammad Husain Mîrzâ 
who arrayed himself for battle leaving Ikhtiyâr-ul-Muİk to carry on 
thc»,egc. The Emperor himself with : 00 horse formed the reserve 
and performed great deeds. Muhammad Husain Mirza was wounded 
-d took the road of flight, but his horse's foot was caught upon a 
thorn-bush, and he was thrown down. Two of the royal men came 
u P ,n t.me, and putting him on the horse brought him to the Presence. 
Each cla.med the reward for his capture. B y Akbar's ord er Râja 
Bir Bar asked the Mirza as to who had captured him. He replied 
TheEmperor's salt took me, otherwise what power had these men tö 
do so. After th,s incident the men dispersed to plunder. A few 
remaıned wıth the fortunate Emperor; and Ikhttyâr-ul-Mulk hearing 
of the capture of Mîrzâ took to flight with 5,000 men. As it was 
thought that he would fight, a great uproar occurred. The drummers 
were frıghtened, but by threats and encouragements they were induced 
to beat the drum The enemy were going away in a confused state 
when the ımperıal heroes attacked, and put many of them to death 
by shootıng them with arrows. Ikhtiyâr-ul-Mulk was separated from 
his men, and came across a Euphorbia-hedge. He wanted his horse 

1 Akbarnâma, Text III, pp. 1>l6 , Beveridge's translation III, p p . l8 -„ 

T ^J^TexcIII,p. 5I , BeveHdgcW r ansla t io n III,p PP 73 The 
capture of Muhammad Husain Mirzâ after ^ descH bed in T ext p 

49, translation, p 84. The ouestion as t0 who w " ^ P- 

tene of Ra,a B lr Bar is nor mentioned, and his rep P ]y is given ^ ^ 
of the k.ng of realm and religion captured m," I^tiyLl Mulk's balfc and 
h,s death are descnbed m Text, pp. 60, 6,, translarion, pp 85 86 
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to jump the hedge, but fell down. Sohrâb Turkamân, who was 
behind hım, cut off his head, and brought it (to the Emperor). At 
this time of confusion Râi Singh, who had charge of Muhammad 
Husain, put him to death. Shâh Mirza had fled early in the begin- 
ning of the battle. 

After this, in the 2 2iıd year, Muzaffar Husain, whom his mother 
had taken to the Deccan, came to Gujarât with a few vagabonds, and 
created a disturbance. As Râja Tödar Mal before this had come to 
assist Vazir Khân, and to arrange the affairs of the province, he and 
the Khân attacked Muzaffar Husain and defeated him. He ran away 
to Jûnâgarh. When the Râja returned to the Court, the Mîrzâ again 
came to Ahmadâbâd and besieged Vazir Khân. He intrigued with 
Vazir Khân's men, and was about to enter the city when suddenly 
Mihr 'Ali Kulâbî — who had stirred up the youthful Mirza to this 
undertaking — was killed by a bullet. The Mirza on seeing this went 
off, at the moment of success, towards Nandurbâr. When he reached 
khândesh, Râja 'Alî Khân, the ruler of that country, imprisoned him 
and sent him to Akbar. He was imprisoned for a time, but, as he 
showed signs of repentance and loyalty, he was treated with favour 1 . 
in the 38 th year Akbar married him to his eldest daughter Khânum 
Begam 2 , and assigned Sarkar Qanauj to him as his fief. When it was 
reported that he was a drunkard, and entertained evil thoughts, he was 
sent for from his fief and put into prison. in the 45^1 year, 1008 
A.H. he, at the time of the siege of Asîr, was sent off to capture the 
fort of Lalang. The Mîrzâ did not take warning from his earlier 
failures, and from wickedness and drunkenness quarrelled with Khwâ- 
jagî Fath Ullâh, and one day finding an opportunity went off to Guja- 
rât. His companions left him. Between Baglâna and Sürat he 

1 AkbamSma, Text III, pp. 214-2 17, Beveridge's translation III, pp. 301- 
305. 

2 Khânum Begam the eldest daughter of Akbar was born in 977 A.H. 
(1569 A. D) three nıonths after Prince Salîm's birth, vide Blochmann's translation 
of Â'tn, I (2nd edn.), p. 321. Her marriage is mentioned in Akbarnâma, Text 
III, p. 644» Beveridge's translation III, p. 990. 
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assumed a darvtsb's dress. Khwâja Waisî, who had göne to look for 
hım, captured him in this wretched condition and brought him to che 
Presence. The King overlooked his short sightedness, and simply 
ımprisoned him. in the 4 6th year he was again released and treated 
wıth kindness. Later he died a natural death. His sister Nür-un-Nisâ 1 
Begam was married to Prince Salim, it is stated that Gulrukh Begam, 
who was Jahângîr's mother-in-law, was ili ac Ajmer in 1023 A.H. 
(1 6 14 A.D.), and Jahângîr Bâdshâh went to her house to enquire after 
her. The Begam presented a robe of honour. The Emperor prefer- 
ring the observance of the code (Tora) to the maintenance of royal 
dıgnıty, did obeisance and took the robe of honour. 

MUHAMMAD TAQÎ SÎMSÂZ, styled 

SHÂH QULÎ KHÂN 

(Vol. III, pp . 366-369). 

Muhammad Taqî 2 from his early days was in the service of Prince 
Shâh Jahân, and attained riches and a position of trust. By his good 
fortunehewas appointed Bakbsht of the Prince's establishment and 
became one of his chief officers. When the Prince's officers were 
deputed to the Kângra expedition, Muhammad Tap/ was sent with 
Râj'a Süraj Mal 4 to take the fort. When both arrived there, the 

1 Blochmann, of. dt., p. 533. ™te 1 for additional üst oi Jahângîr's wives 
ineluding Nur-un-Nisâ. 

2 This is not qmte correct as he was earlier on the Dwin-i-Buy»t3t in 
Jahangjr s time and was sent to Mandsür in the 8th year to bring Mîrzâ 'Azîz 
Köka's family and dependants to Ajmer, see Tüzuk-i-JahângM (Rogers & Bever- 

ıdge) I, p. 258, 

3 His appointment with Râja Süraj Mal to the Kângra e X pedition is men- 
tıoned m the account of the i2th year, see Tüzük, of. cit., p. 392. 

4 For Râja Süraj Mal eldest son of Râja Bâsü see Maâthir-ul-Umarâ II pp 
176-179- His dıfferences with Muhammad Taqî the Bakhshî of Prince Shâh 
Jahan are detaıled on p. ,77; see also Tüzük. II, pp. 54 - 5 6 where is also men- 
uoned Muhammad Tacp's recall from the Kângra expedkion- se e Beni Prasad, 
tlıstory of Jabangir, p. 312. 
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iî-- 11 1 J »„;i rlpsicrns in his mind and saw that Muha- 

Raja — w no alvvays had evıl aesıgns m ma 

mmad Taqî would be an obstacle in his way-bcgan to have d.sputes 
with him and W rote to the Prince complaining aga.nst h.m. Fınally 
he W rote that he could not get on with Shâh Qulî Klûn, and the vvork 
wouldnotbe accomplished by him; he requested that another leader 
shouldbe appointed in his place so that the cxpcdıt.on m.ght be 
coneluded successfully. Consequently Muhammad TaqT was recalled 
to the Presence, and he was later appointed as FMUjdir of Mal W a, and 
to the defence of the fortress of Mandü which was in the Pnncc s hef. 
When the Prince came by way of Telang to Orlssa, Ahmad Beg khan, 
who was the Deputy Governor there, found it imposs.ble to res.st h.s 
forces and went avvay to his uncle ibrahim Fath Jang in Akbarnagar 
The Prince made över the province (Orlssa) to Shâh Qulî Khin and 
lefthiminits charge. After Shâh Jahân was defeated, he returned 
from Bengâl to the Deccan and encamped at Devalgâon, wh.ch xvas 
abovethe pass of Röhankhera (Röhankhed). At the insugauon of 
Malik Ambar, the Abyssinian, his officer Yâqüt Khân had estabhshed 
himself near Burhânpür and was plundering the neıghbourhood. 1 he 
Prince sent 'Abdullah Khân and Shâh Qull Khân with the ıdea that 
as Burhânpür had been emptied of the best of the impcnal brces « 
mieht be taken possession of by a rapid movement. 

As Râo Ratan Hârâ\ the Governor of the place, had strengthened 
the fortifications and omitted nothing that was necessary for defence, 
they submitted that the Prince should come in person. When after dus 
La'l Bâgh of Burhânpür was occupied by the Prince, the two leaders 
W ere ordered to attack on the two S1 des. As the mam force of the 
enemywas opposing 'Abdullah Khân, and the paladms o the two 
S1 deswere engaged in ringle combats, Shâh Qulî Khân saw his oppor- 
tunity and breached the wall, and entered the city. He took his seat 
on Z terrace of the Kötviti, and proelauned the government of 
Shâh Jahân Ghâzl. 

! For Râo Ratan Hârâ see Maâthir-d-Umarâ, II, pp. 208-31/. The siege 
of Burhânpür is detailed in this account. 
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Wh.n Râo Ratan's son, who »a 5 opposing him, was defeated, Rao 
Raranlefta h,,ge foree to fac. .Abdofiah Khan, »d =-^W 
back fought . fice .ngagement in th. market pla.e. Shab Qn 
men w.r. engaged in plandır, bat »,th the fe» men who »er. 
. oLed a loor resistance. When most of his compan.ons »e 
,ai„ and th.re - no bop. of his being reinforeed ; he - »bh^ 
take refuge in thc fott. İris stated that 'Abdullah Khan b.hav d 
1, ,l„ and that if he had rushed assistance, thc attack svould 
bit: u/c sM His perfunetoriness was appat.ntly thc cause 

Sh^ lahabs dissat.sfacrion and Icd t„ ' Abdul.âh ö« »»ee 
,„ fine, an enterpnse wh,ch had succ.ded, fa ed. Rao Rat n ome 
again strcngthened thc b.tte.ies and mvested the fort Shah Q 
H*. made terms and »aited on him, bnt «a» ,mpr,son.d. After h 
bld imptisoncd hi, companionsin Burhânpur, he sem off Shah Quh 
t„ rh Conrt'. Whcn Mahâb.t Khân cam. to Burhânpur arter thc 
batd of W. he pat to dearh some of thc gallanr men and en. fi 
rhe hands of som. others. Wb.n, as a result o the ,uggl.ry of F«. 
Mahahar Khan was sacccssfn. on tb. banks of ,h. un , ,r ^.035 A-R 
(,6a6 A.D.) h., on the day »ben he mnrdetcd Uıwa, Abd 
( M,, Khaifr. also pat ,0 th. sword> that bra.c man Shah Quh 
Khân. 

MUHAMMAD YÂR KHÂN 
(Vol. III, pp- 706-711). 
Hc was thc son of Mirza Bahman Yâr I'tiqâd KW, and was a 
son tfi^Xha W or t h y Ia t he, in fact, in h, free and easy 

+ f <!V,5V. Tahân's ıevolt see Beni Prasad, History 

° f T££&~ a vulage near the junction of Töns and £ Canges 
in Allahâbâd District in 16M. C«mW^ «""> <* '^ IV ' P" ^' 

labâMma-i-lah-angm p. 23*- exeC utions took place at Attock. 

3 Iab-alnâma-i-Jahangm, p. 267. The executıon r 

4 For his life see Mtfi*fr*M7»«. TeXt *' PP " 232 " 234 * ' 
translation I, pp, 354' 355- 



temperament and absence of touting for favoıırs he .«urpassed his father 
and had little to do with men of the world. The more he kicked up 
his heels at the world affairs the more did the hand of riches lay hold 
of his skirt. The more he smote at the breast of Fortune with the 
hand of rejection, the more did she lament (lıterally : bent her hands) 
and rub her face on his threshold. Though his father spent his days 
in independence, and in pleasure and sport, the son by observing the 
rules of sobnety and prudence enjoyed his life more than the father. 
He suffered little from the hardshıps of service, in the beginning of 
his service, in the i2th year of 'Âlamgîr's reign, when his father was 
stili alive, he received the rank of 400 1 , and was married to the 
daughter of Farrukh Fâl, his uııcle, who was the youngest son of 
Yamîn-ud-Daulah Âşaf Jâh 2 . Farrukh Fâl on account of his great cor- 
pulence and love of ease (tanü mand'i) lived in retırement, but he used 
to appear at the Court on the 'îd and other festival days, and receive 
royal gifts and presents; and by hoarding these he became a rich man. 
in the 2 1 st year 3 Muhammad Yâr was appointed Superintendent of 
the goldsmith's departments, and afterwards had the charge of Qür- 
khana (magazine of royal weapons, flags ete.) added to his office. Gra- 
dually he rose to the office of the Mır Tüzük (Master of Ceremonies) 
and was later appointed Reviser of Petitions. Afterwards he was exalt- 
ed by his appointment as the Dârögha of the Ghuslkhâna. But owing 
to his love for comfort and ease, he often kept away from the Court 

1 Maâtkir-i-'Âlarngıri, p. 90. His marriage is mentioned on p. 110 in 
the ı4th year. 

2 For his life see Maathir-ul-U marâ, Text 1, pp. 151 -160, Beveridge's 
translation 1, pp. 287-295. His official tide was Âşaf f^Jıân, but he was also 
known as Âşaf Jâhî. No account of Farrukh Fâl is published in the Maltbir-ul- 
Umarâ, but see Manucci III, p. 204, where there is an interesting deseription of 
the produetion of fruits by a magician employed by ''Faracfal (Falak-fal)"; also 
see Irvine's note on p. 447 of volume IV of the same work. 

3 Maâthir-i-'Âlamğtrî, p. 163 He was appointed in the same year as the 
Dârögha of Qürkhâna in succession to imâm Vardi, vide p. 165. On pp. 222 
and 330 are mentioned the appointments to the posts of Mır Tuzuk and 'Ard- 
Mukarrar in his place. 
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for per-iods of one to two months. At last, he could not brook thc 
promotions of Dhülfiqâr Khân 1 Naşrat Jang, who was always being 
rewarded for his vıctories över the Mahrattas and the conquest of the 
Deccan forts. Thouglı Muhammad Yâr also received increases in his 
office and held the rank 2 of 2,500 with 1,500 horse, he, out of jealousy, 
could not stand the promotions of Dhülfiqâr Khân and resigned his 
office. He obstınately stuck to his resolutıon. Prince Muhammad 
Â'zam Shâh was ordered to pacify him, but, though the Prince showed 
him much kindness, he would not yield, and sent a message that his 
service was not of such a nature that it could be directed by the 
Prince's alluring speeches. The Prince became angry and complained 
bitterly to the Emperor. The latter said, "He wants me to send him 
to a fortress." When he received this news, he petitioned saying 
that he had discharged ali his men, and Bîjâpür was near at hand, if a 
fortress was to be assigned to him, he would go there and guard it. 
According to orders he was sent there from Galgala. The Emperor 
also later came to Bîjâpür, and as it was apparent that his heart was 
in no way inclined for service, he received permission to return to the 
Capital. 

it so happened that Prince Muhammad Mu'azzam also had been 
given leave to proceed to Âgra at the same time, and their parties 
started with the same caravan. Muhammad Yâr never waited on the 
Prince on the way, and, in fact, would pass by his tent but never 
entered it. After reachirıg Shâhjahânâbâd he led a free, easy and in- 
dependent life. He had, however, not spent many months in unemploy- 
ment when Fortune favoured him. in the ^oth year, 1108 A.H. 3 

i Muhammad Ismâ'îl son of Asad Khân Naşrat Jang, who later had the 
tide of Dhülfigâr Khân Naşrat Jang. For his life see Maâthir-ul-Umarâ, II, pp. 
93-107; and Sir Jadunath Sarkar's edition of Irvine's Later Mughals, I, pp. 9, 
1 o, 250-253. 

2 Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 350. 

3 1008 A.H, in the Text is a mistake for n 08 A.H. His appointment 
as Governor of Delhi and increase in rank are mentioned on p. 384 of Maâthir- 
i-'Âlamgiri, while his appointment as Faujdar of Morâdâbâd ete. on p. 462. 
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( 1696-97 A. D. ) an order came from the Emperor appointing him 
the Governor of the Capital in place of the deceased 'Âqil Khân 
Kha^vâfî 1 . His wish was gratified, and receiving an increase of 500 
with çoo horse his rank was advanced to 3,000 with 2,000 horse. 
in the AÖth year his rank became 3,500 with 3,000 horse, and he 
received the gift of drums and the appointment of the Faujdar of 
Morâdâbâd — which office was only granted to seleeted officers — in 
addition to his governorship. After the unfortunate death of Aurang- 
zîb, when Bahâdur Shâh 2 arrived from Peshâwâr within three stages 
of the Capital, Mun'im Khân, who had then been granted the title of 
Khân Zaman, was sent to conciliate Muhammad Yâr. Though he 
submitted, and sent his son Hasan Yâr Khân with the keys of the 
fort and a present on the assumption of the sovereignty (by Bahâdur 
Shâh), and also sent 30 lacs in cash and 80 lacs in silver vessels; he 
himself, on a pretence of suffering from palpitation, stayed in the fort. 
After Bahâdur Shâh' s accession when Âşaf-ud-Daulah Asad Khân was 
appointed Governor of the Capital, he was assigned the duties of the 
Governorship and safeguarding the fort. When Jahândâr Shâh 3 in 
turn became the Emperor, and started from Lâhöre for the Capital, 
Muhammad Yâr went to vveleome him as far as Agharâbâd, and on 
the same day waited on Âşaf-ud-Daula at Nîmdat, and then 
retired to his house. Dhülfiqâr Khân, who at the time was the Prime 
Minister of India, frequently went to see him, and observing this 
rule that no one should come into his presence armed, took away the 

1 'Âqil Khân Mir 'Askarî, see Maâthir-ul-Umarâ, Text II, Pp. 821-823, 
Beveridge's translation, pp. 264-266. 

2 See Irvine's Later Mughals, I, pp. 18-20 for an account of the march of 
Muhammad Mu'azzam, later Bahâdur Shâh, from Peshâwâr to Delhi. For 
Mun'im KJıân K_hân-Khânân Bahâdur Shâhî see Maâthir-ul-Umarâ, Text III, pp. 
667-677, and Irvine, of. cit., pp. 125-27. 

3 Jahândâr Shâh was formally enthroned outside Lâhöre on 29th March, 
17 12 (vide Irvine, of. cit., p. 186) and arrived at Delhi on 22nd June, 17 12, 
Irvine, p. 190, but a day earlier according to K_hâfi Khân. II, p.7ı8. 
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dagger from his waist before visiting him. On the day 1 that the 
Emperor Muhammad Farrukh-Siyar made his vıctorious entry into 
Shâhjahânâbâd, Muhammad Yâr waited on him in the centre of the cıty, 
paid his respects, and returned to his own house from outsıde the fort. 
Though he did not frequent the Court, occasionally cases were referred 
to him in view o£ his having served as the Governor. When Muha- 
mmad Farrukh-Siyar was driven to distractıon by the predominating 
influence ot the Bârah Saiyids and was looking for the help of Aurang- 
zib's officers 2 , he by pressure induced Muhammad Yâr to accept the 
office of Khân-i-Sâmân on the death of Taqarrub Khân. He agreed 
on the condition that he would not be required to be present at the 
Court. Sometimes he appeared before the Emperor, and whenever he 
went to the Khin-i-Sâmân s office, he did not get down from his 
palanquin but signed the papers sitting in it. He even had pillars 
fixed for the palanquin to rest upon. He was honest and elegant. 
After Farrukh-Siyar, though he did not hold any office, he retained 
possession of his fief till the end of his life. Durıng the reign of 
Muhammad Shâh he was twice or thrice summoned to the Court. 
He died at his appointed time 3 . Except for Hasan Yâr, who died 
in his youth 4 , he had no son. He was wealthy and had much pro- 
perty. He was the owner of many houses and shops in Delhi, and 
exaggerated accounts were current regarding the high rents he used to 
realize for them. 

i ı 7 th Muharram, 1125 A.H. (i2th February, 1713 A.D.). vide Irvine, 
of. cit., p. 254. 

2, See Irvine, of. cit., pp. 336, 337, and note* in reference to Muhammad 
Yâr Khân. 

3 See Irvine, of. cit., p. 337, note* where apparently on the authority of 
"Târîkh-i-Mhdî", it is stated that Muhammad Yâr Khân died on ı8th Jummâda 
I, 1 138 A.H. (22nd January, 1726 A.D.). 

4 According to "Târikh-i-Mhdi" , vide Irvine, of, cit., p. 337, note* hc 
died aged about 40 betvveen 15-20 Şa£rn33A.H. ( r 6-2 1 December, 1720 

A.D.), 
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MUHAMMAD ZAMAN TEHRÂNÎ 
(Vol. III, pp. 452, 453). 

He was a Mansabdâr of the time of Jahângîr, and was for a long 
time attached to the province of Bengâl. He was the Faujdâr 1 and 
flefholder of Sylhet. Aftervvards when the affairs of the government 
were crlorifıed by the coronation of Shâh Jahân, he in the ist year was 
confirmed in the Manşab of 2,000 with 1,000 horse which he had 
held previously. in the 4th and şth years he received increases of 
200 horse on each occasion. in the 8th year he came to the Court, 
and placed his forehead of determination on the threshold of faith. 
After some time he was granted permission to accompany islâm Khân 2 
who had been appointed Governor of Bengâl in place of A'zam 
Khân. When the Assâmese with the help of Baldeo, the brother of 
Parlchat 3 Zamîndâr of Küch Hâjü, became rebellious, he in company 
with Mir Zain-ud-Din 'Ali 4 , the brother of islâm Khân and who had 
the title of Siyâdat Khân, rendered good service, and rose high in his 
office and position of trust. Accordingly his rank in the ııth year 
was advanced to 2,000 with 1,800 horse 5 . in the I5th year he was 
granted an increase of 200 horse which made his contingent equal to 
his infantry. When in this year Orissa was assigned to Prince Muha- 
mmad Shujâ' as an appendage to the Governorship of Bengâl, Muha- 

1 He is mentioned in the account of the 1 ıth year of Shâh Jahân's reigtı 
in BâdsbâhnSma, II, p. 75- 

2 He is islâm Khân Maslıhadi (Maâtbir-ul-Umarâ, Text I, pp. 162-167, 
Beveridge and Prashad's translation I, pp. 694-696). His appointment as 
Governor of Bengâl in place of Â'zam Khân (Maâthir-ul-Umara, Text I, pp, 
174-180, Beveridge's translation I, pp. 315-319) is recorded in Bâdshahnama, 
I, pt. i, p. 83, and 'Amal-i-Şalih, II, p. 95. 

3 His correct name according to Borah, Baharistan-i-Ghayabi, II, p. 807, 
note 1 6, is Parikshit; see also Gait, History of Assam, pp. 63-68. 

4 Badshâhnama, II, p. 75 and Yazdani's edition of 'Amal-Şâlih, II, p. 287. 

5 Bâdshâhnâma, II, p. 90. 
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mmad Zaman vvas sent there to settle the area 1 . in the ı 9 th year 
he was recalled to the Court. in the 2 oth year he was attached 2 
to Prınce Muhammad Aurangzlb Bahâdur who had hurried to settle 
Balkh ete. When the Prince made över Balkh to the officers of Nadhr 
Muhammad, and returned in the 2 ist year, Muhammad Zaman, in 
accordance vvith the orders, reached the Presence before the Prince. 
Nothıng more has been noticed about him. 

MUHİBB 'ALI KHÂN 3 
(Vol. III, pp . 238-245). 

He was the son of Mir Nızâm-ud-Dîn 'Ali Khalîfa 4 , who was 
the maınstay of Bâbur's power, and on account of his great loyalty, 
elose assocat.on, farsightedness, correct judgment, outstanding bravery 
and abıhty was greatly favoured by that great Emperor*. He was also 
very accomplished, particularly in matters of medical knowledge. in 
vıew of certain ıncidents, such as normally oecur in worldly affairs, he 
vvas suspicious and afraid of Hümâyûn, and as such he was unwıüıng 

1 Bsdsbabnima, II, p. 2 8 3 . His removal from Orissa is recorded on p 473 

a Hewassentto Badakhshân to convey treasure to Qulij £hân, Bâdshâh- 
nâma. II, p. 685. 

3 An account of his life based on the MaZthir is published by Blochmann, 
A m, I (2nd edn.), pp. 463-455. 

4 He is often referred to in Memoirs of Bâbur; for references see Mrs. Beve- 
ndge s translation II, pp. 7q 6. 79? . also AkharnSma> Text j Beveridge's 
translatıon I, p. 281, and Banerji, Hümayun Bâdshâh, pp. 17 :8 

5 Th.s occurred while Bâbur was lying seriously ili, ' Akbarnâm,, Text I 
p. 1.7, Bevendge s translation I, p. .77. The account is taken almost verbatim 
from Tabagât-i-Akbari (De's edition) Text II, pp. a8 , 20j Translation II, PP 4l . 
44. Mrs. Beveridge, Memoirs of Bâbur, II, pp. 70.-708, after discussing in detaıl 
the ava, able evıdence coneludes that there was an mtrigue to supplant Hümâyûn, 
but ,s of the opınıon that Muhammad Zaman Mirza, Babur's eldest son in- 
law, and not Mahdi tünvâja was the person seleeted by Mîr Khalîfa as Bâbur's 
successor to the throne of India. Banerji of. cit., pp. ı 7 - 2 6, on the other hand 
accepts the Tabaqât version as correct. See also Akbarnâma, Text I, p n 7 
Beveridge's translation I, p. 277. 






that the latter should be Bâbur's successor. Although before his death 
Bâbur had nominated Hümâyûn to succeed him, the Mîr Khalîfa 
wished to raıse to the thtone Mahdî Khwâja, Bâbur's son-ın-law, who 
was a lıberal-mınded man, and for whom he had an affectıonate regard. 
Accordingly this plan became known among men, and the Khwâja 
also began to put on regal airs. One day it sö happened that the Mir 
Khalîfa was in the tent with Mahdî Khwâja. When the former went 
out, the Khwâja — who vvas not vvithout a streak of madness — ignorant 
of the fact that some other person vvas also there, involuntarily placed 
his hand över his beard and exclaimed, "God vvilling! I will flay your 
skin." Suddenly his glance fell on Muhammad Muqîm of Herât — the 
father of Khwâja Nizâm-ud-Dîn Bakhshî, and who at the time held 
the post of the Dıwân-i-Buyütât — standing in a corner of the tent. 
The Khwâja vvas amazed, and took him by the ear and said "O ! 
Tâjik" 1 . 

Hemistich 

The red tongue ruins a wide-awake head ! 

Muhammad Muqîm immediately conveyed these words to the Mîr 
Khalîfa, (and added) that this vvas the result of his evil design, for he 
vvished to transfer the sovereignty to a stranger. Mîr Khalîfa thereupon 
abandoned his ımproper resolution, and forbade anyone from vvaiting on 
the Khwâja. After Bâbur's death he placed Hümâyûn on the throne. 

Muhibb 'Alî Khân distinguished himself in battles during the 
reigns of Bâbur and Hümâyûn. His wife vvas Nâhîd Begam 2 , the 
daughter of Qâsim Koka. When Bâbur vvas taken prisoner in the battle 
with Ubaid Ullâh Khân Ozbeg 3 , Qâsim Koka, out of his loyalty 

1 See Elliot, V, p. 188. it is not clear vvhether the Khwâja recited the 
hemistich or it is only a refleetion of the author of the Tabaqât on his conduet. 
Probably the latter is more correct, and ali that the t£hwâja said was "O Tâjik" 

2 See Mrs. Beveridge's translation of Gul-Badan Begam's HumSyün-Nâma, 
p. 268. 

3 ^j(L 4JJ| «Aıc in the Text is incorreet. 
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came forvvard and said, "I am the King. Why have you seized this 
servant of mine." The enemy put him to death, but the King was 
saved from this deadly danger, and always favoured Qâsim's family 1 . 
in 975 A.H. (1568 A. D.) Nâhîd Begam went to visit her mother Hâjî 
Begam, the daughter of Mirza Muqîm the son of Amîr Dhu-un-Nûn, 
who had ınarried Mirza Hasan af ter the death of Qâsim Koka. Af ter 
that she married Mirza 'îsâ Tarkhân the ruler of Thatha (Sindh). it 
happened that before Nâhid Begam's arrival the Mirza had died and 
his son Muhammad Beqî had become the ruler. He did not treat the 
Begam properly, and also ill-treated the Hâjî Begam. The latter allied 
herself wıth some rascals in an attempt to seize Muhammad Bâqî, but 
he got news of the intrigue, and imprisoned Hâjî Begam, and she 
died. Nâhîd Begam by courage and skill made her escape from that 
country, and when she reached Bhakkar, Sultân Mahmüd the ruler 
of the area talked in a friendly way and said that if Muhibb 'Alî 
Khân would come there, he would conquer Thatha and hand it över 
to him. The Begam believed his idle talk, and when she arrived 
in India, she strongly urged this proposition for Akbar's consideration. 
The Emperor in the ı6th year, 978 A. H. (1570 A. D.) presented 
Muhibb 'Alî Khân, who for a long while had left service, with a 
flag and drums, and gave fifty lacs 2 of tan kas for his expenses from 
Multan, and assigned him a fief in that province. He also sent 
with him Mujâhid Khân, his daughter's son, who vvas a brave young 
man, and allowed him to depart to that country. He also wrote to 
Sa'îd Khân the Governor of Multân to assist him. When the Khân 
arrived in Multân, he, relying upon the promıses of Sultân Mahmüd, 
did not wait for assistance (from Sa'îd Khân) and went off to Bhakkar. 

1 Erskine, History of India, I, pp. 351, 35 2 > and Akbamâma, Text II, p. 
362, Beveridge's translation II, p. 5 2 7- The occount of Nâhîd Begam and 
Muhibb 'Ali Khân's appointment to Sind is taken from Akbamâma, Text II, pp. 
361-363, Beveridge's translation II, pp. $26-528; and Text III, pp. 90, 91, 
Beveridge's translation III, pp. 127-129. 

2 The fifty lacs of tankas were apparently the income of the fief in Multân, 
see Tabaqât-i-A kbari (De's edition), Text II, p. 233, Translation II, p. 367. 
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When he had nearly reached there, Sultân Mahmüd sent a message 
that he had only made a casual remark and that he could not accom- 
pany him on the expeditıon. He should either return or march to that 
country by way of Jaisalmer. 

As Muhibb 'Alî Khân vvas not inclined to return, he wıth his 
small force of not more than 200 men resolved to conquer Bhakkar. 
Sultân Mahmüd got ready a force of 10,000 men, and sent it to the 
fort of Mâthîla. By Dıvine aid the small force of Muhibb 'Alî 
Khân defeated Sultân Mahmüd's army, and the vanquished took 
shelter in the fort. Af ter a siege the fort was captured, and some of 
the goods fell into their hands. Muhibb 'Alî Khân then proceeded 
tovvards Bhakkar, and it Aanced that dissension broke out among 
the enemy's ranks. Mubârak Khân, who belonged to the Khâşa' 
Khail (elan) of Sultân Mahmüd and vvas his minister, joined Muhibb 
'Alî Khân with 1 ,500 soldiers. The ostensible reason of this vvas 
that some vvicked persons of the locality had accused his son Beg 
Oghlî of intriguing with one of Sultân Mahmüd's vvomen. That 
simpleton vvithout investigating the matter set about extirpating the 
family. Mubârak Khân, who lacked loyalty, fearing for his honour 
joined Muhibb 'Alî Khân. The latter put him to death, as he 
coveted his property, and inereasing his forces set about besieging 
Bhakkar. The siege lasted three years. Famine and pestilence broke 
out in the fort. One of the strange incidents vvas the breaking out 
of the disease of svvelling {ıvarm). Whoever drank a decoction of the 
bark of Sirs' tree recovered, and so it vvas sold for its vveight in gold. 
Atlast Sultân Mahmüd petitioned Akbar praying that he would 
present the fort as fesbkash to Sultân Salîm, but as he vvas not on 
good terms vvith Muhibb 'Alî Khân, he could not hope for safety at 
his hands, and . therefore begged that some other officer should be 
appointed to take över the fort, and then he vvould proceed to the 
Court. Mîr Gesü Bakâu/at Begt, who in accordance vvith the prayer 



t 



1 The tree Acacia odoratissima, which grows wild in the country. 
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had been appointed to the Governorship of Sindh, had not reached 
there when Sultan Mahmüd fcll ili and died. it is stated that when 
Muhibb 'Alî Khân heard of Sultân Mahmüd's illness he sent a 
letter saying that he had a skilful physician with him, and i£ Sultan 
Mahmüd desired he would send him for treatment. Sultân Mahmüd 
wrote on the same letter : 

Verse 
My hidden pain is preferable to the physicians of the enemy. 
May be that I will receive my medicıne from the hidden treasury 

(of Goû). 

When Mir Gesü arrived in that vicinity, Mujâhid Khân was engaged 
in besieging the fort of Ganjâba (in Baluchistan). His mother Sâmi'a 
Begam, the daughter of Muhibb 'Alî Khân, was ındignant on hearing 
of the arrival of Mîr Gesü, and sent out some boats to attack him. They 
made things dıfficult for him, and the Mîr was about to be seized. 
Khwâja Muqîm of Herât, who was the Amin there, however, with- 
held Muhibb 'Alî Khân from this improper warfare, and Mîr Gesü 
went to the fort in 981 A.H. (1573-74 A - D 0- The officers in ' char g e ' 
who were waıting, surrendered the keys to hım, but Muhibb 'Alî 
Khân and Mujâhid Khân out of empty greed would not leave the 
country, and yet it was difficult for them to remain there without 
orders. Muhibb 'Alî Khân adopted a conciliatory course, and it was 
arranged that Mujâhid Khân should go to Thatha, and that Muhibb 
'Ali Khân and his family should stay in Löharî (Röhrî). When this 
had been arranged the Mîr sent a large force in boats against Muhibb 
Alî Khân. He could not resist and so retired hurriedly to Mâthîla. 
Sâmi'a Begam strengthened her house, and resisted for a day and 
night. Meanwhile Mujâhid Khân arrived af ter a forced march, and 
defeated the Mîr's men; for three months more he held that side of 

the river. 

When Bhakkar was assigned to Tarsün Khân, Muhibb 'Alî Khân 
returned to the Court. in the 2 ist year, Akbar, in view of the signs of 
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experience and judgment being patent in Muhibb 'Alî Khân, granted 
him a robe of honour, and he was permıtted to represent at ali times 
the wishes of the people and to suggest what he thought befltting. As 
he was a prudent companıon and possessed of talent, Akbar in the 
2^rd year gave him the choıce 1 of one of the four great appointments. 
First was the office of the Mir 'Ardı (Master of Petitions), second the 
post of the Superintendent of the Harem, third the government of a dis- 
tant province, and fourth the governorship of the city of Delhî. As he 
felt that he did not have enough physical strength in his body, he chose 
the last appointment. in 989 A.H. (158 1 A. D.) he died as Governor 
of Delhî. The author of the T abaqât-i-Akbarl includes him in the rank 
of 4,000, but Abül Fadl lists him amongst the holders of 1,000. 

Bhakkar 2 is an old fort. in ancient historıes it is called Manşüra. 
The six nothern rivers join and pass near it. Two portions (of the 
river) run on the south side and one on the north side of the town which 
is called Sakhar (Sukkur); this stands along one bank, and the other 
town is called Löhrî (Röhrî). it has always been part of Sindh. Mirza 
Shâh Husain Arghün, the ruler of Thatha, rebuilt the fort and streng- 
thened it, and made över the governorship to Sultân Mahmüd his 
foster-brother. Af ter his death Sultân Mahmüd, who was a madman 
and a murderer, had the Khutba recited and the coins struck in his 
own name at Bhakkar, while Mirza 'îsâ Tarkhân did the same in 
Thatha. They were sometimes at peace and sometimes at war 3 . As 
Bhakkar was concjuered by Akbar before Thatha, it was included in 
the Multân province. 



1 Akbarnâma, Text III, p. 248, Beveridge's translation III, p. 357. 

2 Adapted from Â'în, see Jarrett's translation of Vol. II, pp. 327, 328, 
note 3. 

3 The short notice of Sultân Mahmüd and Mîrzâ 'Isa Tarkhân is taken 
frotn the T abaqât-i- Akbar'ı, see De & Prashad's translation of Vol. III, ppNy84- 
786. 



"^y 



226 



Muhibb 'Alî Khân Rohtâsi 

MUHİBB 'ALÎ KHÂN ROHTÂSÎ 1 
(Vol, III, pp. 277-280). 
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He was an officer of Akbar of the rank of 4,000, and was well 
known for his courage and bravery, and military talents and leader- 
shıp. As he was for a long time the Governor of Rohtâs, he became 
known by the name Rohtâsi. That fort is situated in Bihâr, and is 
one of the lofty fortresses of India. it ıs a wonderful work of the 
kreatör, it is safe even from the idea of an attack, being situated on 
the top of a high hill which is difficult of access. The circuit (of the 
nıllr) is 14 kos and its length and breadth rather more than 5 kos. 
From the level ground at the bottom to the level of the fort is a dis- 
tance of more than a kos. Cultivation is carried on at the top, and 
there are many springs there, Stranger stili, though the hill is so 
high, good sweet water is found at diggings of 3 or 4 yards. From 
the time of the first building of the fort no ruler had been successful 
in conquering it. in the time of the government of Râja Chintâman 2 , 

1 A condensed translation of this biography was given by Blochmann, Â'in 
(2nd edn.) I, p. 466. Rohtâs in Bihâr is called Rohtâsgarh in the Imperial Gaze- 
tteer, XXI, pp. 322, 323, and must not be confused with the Rohtâs fort in 
Jhelum District, Panjâb. The description of the fort is based on Â'in, II, see 
Jarrett's translation, pp. 152, 153. 

2 Based on AkbarnSma, Text I, p. 153, Beveridge's translation I, p. 335, 
but, as is pointed out by Beveridge in note 3 on the some page there is sonıe 
confusion about the nama of the Râja. The name of the Râja is not mentioned 
in Tabaqât-i-Akbari (Newal Kishore edn., p. 229, De's Text edition, II, p. 100, 
Translation II, pp. 162, 163, note 3), but 1,000 dölis are mentioned. Ferishta 
(Newal Kishore edn., p. 225) gives Har Kishan as the name of the Râja, and the 
number of dölis as 1,000; this is followed in Dow's translation {History of Hind- 
ostan, II, p. 172, 173), but the number of "covered chairs" or dölis is not given; 
the account is copied almost verbatim in Stewart, History of Bengal, pp. 139- 
ı4ı. in Ahmad Yâdgâr's Târikh-i-Shâhi or Târîkh-i-Salatin-Af3ghma (H. Hosain 
edn.), pp. 187-189, the name of the Râja is not mentioned, and the number of 
dölis is 300. in Khulâşat-ut-Tawârikh (Zafar Hasan edn.), pjıo. the name of the 
Râja ıs Chintâman Brahman and the number of dölis ı,ooo. in Erskine, History 
of India, II, pp: 147-149 the name of the Râja is Haris Kishen Birkis, and while 
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a Brahman, in the year 945 (1538-39 A.D.) when Bengâl had been 
conquered by Hümâyûn, Sher Shâh Sür with other Afghâns and the 
choice treasures of Bengâl came by the route of Jhârkhand to the 
neighbourhood of Rohtâs. He reminded the Râja of the old servıces, 
and laid the foundations of concord. He represented that as he was 
at the time in a tight corner, the Râja should be kind to hini, and 
grant an asylum in the fort to his family and followers, and so put 
him under obligation. The straightforvvard Râja was deceived by the 
flatteries and cunning of that trıckster and agreed. That hypocrıte 
(Sher Shâh) prepared 600 litters {dölis), and placed in each two armed 
youths, and sent scrvant girls with the litters. By this stratagem he 
introduced soldiers into the fort, and captured it. He left his family 
and soldiers in the fort, and raısing the hand of disturbance blocked 
the road to Bengâl. Af ter that the fort fell into the hands of Fath 
Khân Batnî 1 , who was one of his chief officers, and later also of his 
son Salîm Shâh. He defended it valiantly against Sulaimân Kararânî, 
who had taken possession of Bengâl. Af ter some time Junaid 
Kararânî 2 conauered it and made it ovcr to one of his confidentıal 



tararanî 2 conquered it anc 
servants Saiyid Muhammad. When Junaid Kararânî died, that 



Saiyid carried on the government of the fort for a time, but consıdered 
that it would be advisable to present the fort as a feshkash through 
the intermediation of some influential person at the imperial Court, 

giving 1,000 as the number of dölis, the author notes that various authorities 
givethe number as 300, 1,000, and 1,200. Qanungo in his work Sher Shah, 
discusses the versions in various contemporary vvorks in detaıl; he states that 
Churaman, the ministcr of the Râja whose name is not mentioned, prevailed on 
the Râja to agree to Sher Khân's proposal. The number of dölis is given as 
1,200. He does not accept Abbas Sarwani's refutation of the döli story, which 
is accepted by Dorn in his History of Afghans, pp. 93-1°°; i n ^ latter work 
Churaman is the name of a Brahman minister of the Râja. See also Khâfî Khân, 

I, pp. 95-98. 

1 Patnî or Batni in the Text. Blochmann has adopted Batni. For "Batanı 
or Patni" also see Beveridge's note in his translation of Akbarnâma, III, Index, 
pp. 58, 59. 

2 Akbarnâma, Text III, p. 189, Beveridge's translation III, p. 266. 
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and so to become one of the servants o£ Akbar. Meanvvhile Muzaffar 

Khân with the Bihâr army marched to take the fort. Saiyid Muham- 

mad entered into correspondence with Shâhbâz Khân Kambû, who 

having defeated Râja Gajpatî had turned him into a vagabond and 

was besieging his son Sri Râm in the fort of Shergarh. Shâhbâz 

Khân hastened there, and in the 2 ist year (984 A.H., 1576 A.D.) 

took possession of the fort. in the same year he, in accordance with 

orders, made över the charge of the fort to Muhibb 'Âlî Khân, and 

himself proceeded to the Court. For years afterwards Muhibb 'Alî 

Khân held the fort, and was noted for his administrative and judicial 

skill. He distinguished himself ahvays by providing suitable assis- 

tance to the Bengâl administration, and rendered valuable assistance 

in uprooting sedition in the area. His son Habîb 'Alî Khân, who 

was a brave young man, acted as his father's deputy in the govern- 

ment of Rohtâs and the adjacent country. When most of the 

fiefholders went to serve in Bengâl, Yûsuf Matî in the 30th year 

collected some Afghâns and started plundering the area. Habîb 

'Alî carried away by youthful enthusiasm fought with him without 

proper arrangements, and performing deeds of bravery and valour 

was killed. Muhibb 'Ali Khân was so greatly upset on receipt of 

this news as to become mad (kaliuıa shud). But though he showed 

much restlessness, the Bengâl officers would not allow him to proceed 1 

(against Yûsuf). As Shâh Qulî Mahram was going to the Court, he 

was deputed to chastise that wretch (Yûsuf), and he in a short while 

put an end to the disturbance. When in the 3 1 st year two officers 

were appointed to each province, so that if one went to the Court or 

fell ili, the other could carry on the work, Bengâl was assigned to 

Vazîr Khân along with Muhibb 'Alî Khân. When in the 3 ist year 

Bihâr was granted as a fief to Râja Bhagwant Dâs, Muhibb 'Alî 

Khan's Jâğir also was transferred to the Kachvvâha (Bhagwant Dâs). 

Multân was thought of for him, and an order of recall was despatched 

to him. in the beginning of 34A year 2 he came to the Court and his 

i Akbarnâma, Text III, p. 460, Beveridge's translation III, p. 695. 
2 Ibid., p. 536, lbid., translation, p. 816. 
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hcart's desire was fulfilled, and his happiness increased through various 
favours and honours bestowed on him. He accompanied Akbar on 
the first expedition to Kashmîr which took place in Ç97 A.H. (1589 
A. D.). He fell ili in that city (Srînagar), and during the return 
journey he died near Köh Sulaimân. One day before (his death) 
Akbar 1 had göne to his quarters to encjuire af ter him. it is stated 
that when he was dying and had long been incapable of speaking, 
someone said, "Say without God there is no God". He replied that 
it was not the time to say : there is no God; rather it was the time 
vvhen ali one's thoughts should be centred in God. 

RAJA MUHKAM SINGH 
(Vol. II, pp. 330-332) 

He was a Khatrî by caste. He was in the employment of Amîr- 
ul-Umarâ Husain 'Alî Khân 2 , and soon became a trusted servant of 
that high official. By degrees he rose to the post of his Divân, and 
later became his general, in the battle with Dâ'ûd Khân 3 , whıch 
took place in 11 27 A.H. (17 15 A.D.), he was one of the elephant 
riders. After reaching Aurangabâd vvhen the disturbance of Khadû 4 

1 See Akbarnâma, Text III, p. 553, Beveridge's translation III, p. 840. 
The version of his reply is somcwhat different, for he is stated to havc said "it is 
not the time to say Lâ Allah (without God), rather it is the time to fix ali one's 
heart on God (Bâ Allah)." 

2 Maathir-ul-Umarâ, I, pp. 321-328, Beveridge & Prashad's translation, pp. 
628-639. 

3 Maâthir-ul-Umarâ, II, pp. 63-68, Beveridge's translation, pp. 45^-462. 
Dâ'üd Khân Pani was killed in a battle at Burhânpür on 8th Ramadân 1127A.H. 
(6th September 1715), see Irvine, Later Mughals (Sir Jadunath Sarkar edn.) I, p. 
328. 

4 So in Text, he is â ij^ j5-'\^ in Khâfî Khân, II, p. 777. He is 
called Khandee Rao Dhabaray in Grant-Duff, History of the Mahrattas, I, pp. 
320 ete., Khanderao Dabhade in Kincaid & Parasnis, History of Maratha People, 
p. 211 ete., and Khande Râo Dâbhâde in Cambridge History of India, IV, p. 
338 ete. His victory över Dhulfagâr Beg near the edge of the Baglâna forest is 
deseribed by Kincaid & Parasnis on pp. 211, 212, and it is stated that Raja 
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Dıhâriya (Khan de Râo Dâbhâde), Makâsdâr of Khândesh and one of 
the companions of Râja Sâhü (Shlhü), broke out, Dhulfacjâr Beg, 
thc Bakbshi of Husain 'Alî Khân, who had been appointed to chastise 
lıını, WaS kılled. Husain 'Alî Khân appointed the Râja with a suitable 
force to remedy the matters, and he wrote to Saif-ud-Dîn 'Alî Khân, 
his (younger) brother, who was the Şûbadâr of Burhânpür, to 
joın wıth the Râja in putting down Khadü Dihâriya. A satisfactory 1 
encounter with that troublesome tribe (the Marathas) took place in 
Khândesh, and later Muhkam Singh signally defeated the Maratha 
forces which were plundering near Ahmadnagar, and forced them back 
to the fort of Satara which was the residence of Râja Shâhü. After 
that he returned to the Capital with Husain 'Alî Khân. When the 
latter was killed, Muhkam Singh, on receiving from Haidar Qulî 
Khan 2 a message of safety for his life and honour, came to the Court 3 . 
His offences were pardoned and he was favoured with grant of the 
rank of 6,000; this was later raised to 7,000. On the night before 
the battle between the Emperor's troops and those of Çjutb-ul-Mulk, 
Raja Muhkam Singh who as he had previously arranged with him, 
suddenly left the imperial army, and joined him. The battle lasted 
throughout the day, and even after night fail the cannonade from the 
royal guns continued. A ball struck the hovudah of the elephant of 
Muhkam Singh and he descending got on to a horse, and ran away. 
For a long time it was not known whether he was alive or dead. 

Mohkam Singh and Sarfuddin Ali Khan were not able to achieve any success 
against him. 

1 So in Text, but the variant <J*b da-y *£ do t* would mean just thc 
opposite. The account in Khâfi Khân, II, p. 780, indicates that the variant is 
more correct; see also note 4 on previous page. 

2 Maâthir-ul-Umarâ, III, pp. 747-751, Beveridge & Prashad's translation, 
pp. 600-602. 

3 See Irvine, Later Mughals, II, p. 67, where the account of his presenta- 
tion before Muhammad Shâh is given. His desertion from the imperialist army 
to join Saiyid 'Abdullah Qutb-uI-Mulk is described on p. 87. The battle took 
place at Hasanpür on i3th Muharram H36 A.H. (ı 3 th November, 1720 A.D.), 
of, cit., p. 85. 



i 



ul-Umarâ] Muhtasham Khân Bahâdur 231 

MUHTASHAM KHÂN BAHÂDUR 
(Vol. III, pp. 793-796). 

He was Mîr Muhammad Khân 1 , son of Muhtasham Khân 2 son of 
Shaikh Mîr. He was above ali his brothers in regard to his offıce and 
influence. His success was not due to his birth, but because Zinat- 
un-Nisâ Begam 3 the full sister of Â'zam Shâh — who always devoted 
herself to the service of her revered father (Aurangzîb) and was styled 
Begam Şâhiba after the accession of Bahâdur Shâh— gave her protege 
the daughter of Mîr Mas'üd in marriage to him. On the recommen- 
dation of the Begam he attained the rank of 700 in the teign of 
Aurangzîb. He was a real student, and studying under Mulla Jîvan 
Amaithîvâl 4 — who was well known for his learning and was for long 
an associate of Aurangzîb and later of Bahâdur Shâh — became the 
chief pupil of the Mullâ. in Bahâdur Shâh's time he was avvarded 
the title of his father. When the affairs of the government became 
unsettled, and the Am'ırzâdas and the descendants of high families 
were obliged to give up hopes of service and advancement due to them 
by the right of their birth, and to look for success to the patronage of 
the influential officials, Muhtasham Khân also, after the sad death of 
the Begam, attached himself to Nawâb Âşaf Jâh Fath Jang, and 
came to Mâlwa. He received an allowance of one hundred and fifty 
tupees a month. When that great Amir crossed the Narbadâ 5 , and 

1 jjjlr». in the Text is a printer's error for (•;(•*- 

2 The word yu*> is omitted in the Text between \tA^- .£j~k^*> and 
y\* İ.AÜ-. For Muhtasham Khân see Maâthir-ul-U 'mar3, III, pp. 646-650. 
He was the son of Shailjh Mir Khwâfi who was a distinguished companion of 
Prince Aurangzîb, and died at an early age. 

3 She was the second daughter of Aurangzîb, and according to Irvine, 
Later Mughals (Sarkar edn.), I, p.2, received the title of "Padshah Begam" from 
Bahâdur Shâh. She died at the age of 80 years on ı8th May, 172 1. 

4 Mullâ Jiwan AmaithvI, according to Beale, Biographical Dictionary (1894 
edn.), p, 278, was the tutor of Emperor Aurangzîb. 

5 Khâfi Khân, II, p. 852. See also Irvine, Later Mughals, II, p. 22, wherc 
the date is given as ist Rajab, 1132 A.H. (o,th May, 1720 A.D.). 
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having won decisive viccories 1 över the huge armies of his enemies, 
took possession of the extensive territories of the Deccan, Muhtasham 
Khân was granted the rank of 3,000 with 2,000 horse and appointed 
the Bakhshl of the Mansabdârs of the Deccan. When Fath Jang was 
sent for to Upper India 2 for taking up the office of the Vazir, Muht- 
asham Khân, as he hesitated in accompanyıng him, was removed from 
his ofHce. After some time he was appointed from the Capital for 
service in the Deccan. After the battle 3 with Mubâriz Khân, in 
whıch he was wounded, he was rewarded by reinstatement in his 
old ofEice (of the Bakhsbl) whıch, according to his own saying, suited 
him and was to his liking. For nearly twenty years he rendered 
approved service, and receiving the tide of Bahâdur rose to the rank 
of 5,000. 

He was a straıghtforward man, devoıd of guıle, and was distıngui- 
shed for his sincerıty and frankness. He was possessed of candour 
and trust, whıch are essential qualıties for a leader, and never forgot 
the observance of the etiquette of the Court. He carried out the 
dutıes of his service in a most effıcıent manner, and did not allow 
nepotism to interfere in his offıcıal dealings with relations or acquain- 
tances. He preserved an even tenor of life from the beginning to the 
end, and was never presumptuous. Outvvardly he was austere and 
morose, but he never spared hımself in public service and did his best 
in every possıble way. He did not keep up a force equal to his rank, 
but was possessed of much property ıncludıng elephants. in his 
later days he developed a specıal attraction for beardless youths whom 
he patronısed openly. The pleasure-lovıng and smooth-faced lads, 
with moustaches just beginning to show up and who had shaved their 

1 Battles of Pandhâr, 20th June, 1720, and Bâlâpür, ııth August, 1720, 
vide Irvine, Later Mughals, II, pp. 29, 47. These dates are according to 
Wüstenfeld-Mahler's Tabellen, and are one day later than those given in Irvine. 

2 in 1 72 1. According to EChâfî I£hân, II, p. 939, he reached Delhi, and 
on 22nd Rabî' II, 20th February, 1722, was appointed the Vazir. 

3 Battle of Shakarkhera, ııth October, 1724, see Vol. I, ant e, p. 718, 
notes 7, 8. 
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eyebrows, were dressed and adorned with great pains; this was regar- 
ded by him as a necessary expense (obligation) for authority (masarif 
himmat). When Nawâb Fath Jang was besieging the fort of 
Trichinopoly he died in 1156 A.H. on ı6th Jummâda I (27^1 June, 
ija-x A. D.). His son Hashmat UUâh Khân was appointed Bakbshı 
on his father's death, and received the rank of 2,500. He was a young 
man of amiable disposition and carried on his duties satisfactorily. 

MUHTASHAM KHÂN MIR İBRAHİM 
(Vol. III, pp. 646-650). 

He was the eldest son of Shaikh Mir Khawâfî, who was the chief 
of the intimates of Prince Aurangzîb in his early days. If death 1 had 
spared him, he would have been one of the chief officers and the 
leading commanders of the state. in the early years of the reign he 
did great deeds and established a claim for recognition at the hands 
of the successor to the sovereignty. The appreciative Sovereign 
showed favours to and brought up his sons, who were stili young, 
and granted them suitable ranks. Although they, as a result of their 
evil destiny, were not in accord with the Emperor's disposition, they 
attained high ranks simply because of the regard for their deceased 
parent; the Emperor never failed to show favours to them. Mir 
ibrahim received the rank of 1,000 with 400 horse, and during his 
long service received promotion. Later for some reason he lef t for 
pilgrimage to the Hijâz. in the ı8th year after his return from the 
Hijâz he rendered homage at the Court, and was confirmed in the 
rank of 1 ,500, and exalted by the grant of the tide of Muhtasham 
Khân. From Hasan Abdal he was appointed Faujdâr of Langarköt 2 , 

1 He was killed in the battle of Deorâ'i, 4 miles from Ajmer 23rd to 25th 
March, 1659; 'llamgîrnâma, pp. 314-326, IChâfi ghân, II, pp. 68 — 71, and Sır 
Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, II. pp. 505-517. 

2 Mdâtbir-i- Âlamgiri, p. 141. His appointment as Faujdâr of Mewât is 
mentioned on p. 158, and transfer from governorship of Âgra to that of Allahâ- 
bâd on pp. 246, 247. His reinstatement is recorded on p, 396, and appointment 
as governor of Naldrug in the 47th,"year on p. 47°- 

3° 
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which is 20 kos from Peshâwâr, and received the gift of a flag. 
After returning from Hasan Abdal he was made Faujdâr of 
Sârangpür, and in the 2oth year appointed Faujdâr or Mewât. 
When Prince Muhammad Akbar raised the head of rebellion, and 
some of the auxiliary ofîicers willingly joined him, while "others 
submitted unwillingly, the Khân and a few others out of loyalty did 
not leave the path of duty, and did not obey the Prince's orders. For 
a time he was imprisoned because of his objectionable address, 
but when the Prince fled, he came and did homage, and was gracious- 
ly received. Afterwards he was appointed Governor of Âgra, and 
in the 28th year on the death of Saif Khân the Governor of Allahâbâd 
he was given charge of that province. La ter he was deprived of his 
rank, and for a long time lived in retirement. in the 42nd year he 
was reinstated in the rank of 2,000 with 1,000 horse, and after some 
time was sanctioned an addition of 1 ,000 horse, and appointed 
Governor of Aurangâbâd, but the year of this appointment is not 
known. in the 47th year he was nominated Governor of Naldrug. 
Later he was again suspended from his office and returned to the 
Court. When in the 4şth year the Emperor turned his attention to 
the conquest of Wâgingera 1 , Pîryâ (Pîdiyâ) Nâik, the governor, had 
recourse to craft, and professed a desire for peace. He handed över 
to 'Abdul Ghanî Kashmîrî a pedlar (dast farösh) of the camp — who 
by deceit had been carrying on dealings with Pîdiyâ — a Ietter full of 
various requests. This was presented to the Emperor through Hidâyat 
Kesh the recorder (Wâqi'a Khıvân) and the prayers were accepted. 
Afterwards Muhtasham Khân, who was without office and a debtor of 
the same Kashmîrî, was at the suggestion of the Nâik restored to 
office, appointed governor of the fort, and sent to take över the fort. 
The hypocrite admitted the Khân and a few others into the fort, and 
the drums of victory were beaten loudly in the royal camp and there 
were rejoicings. At last the Kashmîrî brought a message from Pîdiyâ's 

1 For the campaign of Wâgingera see Sir Jadunath Sarkar, History of 
Aurangzib, V, pp. 221-234, and Maâthir-i-'Âlamgirî, pp. 498-506. 
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mother that Pîdiyâ had göne mad and run away. Som Singh his 

brother, who had come to the Presence to arrange for the peace, 

obtained leave to return and arrange for vacating the fort. This also 

was allowed. He thought that by his falsehood and deception the 

royal army would march off , but when this did not happen, the flames 

of strife were rekindled, and the helpless Muhtasham Khân was 

imprisoned. On the day when by the exertions of the heroes the fort 

was captured, that wicked person shut up the Khân in a house, and 

setting fire to the buildings fled. If the imperialists had arrived 

a moment later, the Khân would have been burnt. it is stated 

that the Khân had eaten some metallic compound (fi kât), as a result 

even in the height of winter svveat poured from his body, and he 

needed fans. He was well known for his potency and keeping many 

women. His main pastimes were indulgence, sleeping and eating. 

On account of repeated dismissals and lack of employment he was in 

miserable circumstances. At the time of the return from Khelna 1 the 

ofîicers suffered great hardships. Owing to extensive rains every 

stream was flooded, and at every step a bridge had to be built. There 

was not even a trace of beasts of burden or horses. it took a month 

and seventeen days to cover fourteen kos. The Khân, who could not 

exist without women, came along the hillside with most of his women 

folk on foot, a staff in his hand, falling and stumbling. He had many 

children, but none of his sons except for Muhammad Khân who was 

honoured and received his father's tide, attained to any eminence. A 

separate account 2 of the son has been included. 



1 During the return journey of the Mughal army after the fail of Khelna 
m June, 1702; the sufferings o£ the army during this journey are summed up 
b y Sır Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, V, pp. 187-189. 

2 Maathir-ul-Umara, Text III, pp. 793-796, and translation immediately 
before this account on pp. 231-233. 
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MUHTASHAM KHÂN SHAIKH QÂSIM FATHPURÎ 
(Vol. III, P . 355). 

He was the brother of islâm Khân 1 Shaikh 'Alâ'-ud-Dîn. in the 
3rd 2 year of Jahângîr's reign he was appointed to the rank of 1,000 
with 500 horse. in the 5th year 3 he was granted an increase of 250 
horse. After the death of islâm Khân he received an increase in his 
rank. in the 8th year he was appointed governor of Bengâl 4 , and is 
the çjthyear 5 his rank was increased to 4,000 with 4,000 horse. As 
he did not possess the essential qualities of leadership, and in fact was 
devoid of any powers of management, people of the area were dis- 
satisfied with him. He deputed an army without proper preparation 
and arrangement for the conquest of Assam. After it had made three 
or four marches in the country, the Assâmese carried out a night 
attack, vvhich resulted in a heavy defeat for his army 6 . On this matter 
being reported to the King, he was removed from office 7 , and he fell 
out of favour. About the same time he died. 

1 For his life see Mddthir-ttl-Umard, Text I, pp. 1 18-120, Beveridge & 
Prashad's translation, I, pp. 692, 693. 

2 in the account of the 3rd year it is statecl that hc was sent for to the 
Court as he could not agree with his brother islâm Khân, see Tüzuk-i-Jahângirî 
(Rogers & Beveridge) I, pp. 147, 148- 

3 This is incorrect, as in the account of the 5th year it is stated that his 
rank which was 1,000 with 5oo horse, was increased by 500 personnel and horse, 
see Tüzük, of. cit., p. 176. 

4 The death of islâm Khân in 1022 A.H. (1613 A.D.) is recorded, but not 
the appointment of Qâsim Khân. This is, however, recorded in the account of 
the 8th year in lqbd\nâmd-i-) 'ahânğiri, p. 72. 

5 This promotion was sanctioned in the loth year, see Tüzük, of. cit., p. 

3° 6 » 

6 Adapted from Badshdhnâ'ma, II, p. 68. 

7 This happened in the i2th year, when ibrahim Khân Fath Jang was sent 
to replace him, vide Tüzük, of. cit., p. 373. in Riyad-us-Salâtin, Text p. 181, 
translation pp. 179, 180, it is stated that he was the Governor of Bengâl for 5 
years and a few months, and was dismissed from office, as he did not take any 
suitable steps in connection with the capture of Aba Bakar by the Assâmese. 
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MU'ÎN-UD-DÎN AHMAD KHÂN FARANKHÜDÎ 1 
(Vol. III, pp. 216, 217). 

in the year when Hümâyûn started from Kabul for the conquest 
of Hindüstân, Mu'în-ud-Dîn Ahmad Khân accompanied his stirrups 
in the shadow of royal favours. in the 6th year of Akbar's reign when 
the Emperor's standards marched towards the Eastern provinces, he 
was left in charge of Âgra 2 . in the yth year when 'Abdullah Khân 
Ozbeg was deputed for the conquest of Mâlwa, Mu'în-ud-Dîn, who 
was distinguished for his rectitude and ability among the officers of 
the Buyütat, was honoured by the grant of the tide of Khân, and sent 
there with the instructions that after the conquest he should tactfully 
conciliate the plebians and nobles of the area; and after defining the 
Khâlşa lands and the fiefs to be granted, in accordance with their 
ranks, to the Amırs, who had been appointed to the expedition, return 
to the Court 3 . He on his arrival carried out the division judiciously 
and returned to the Presence; and was the object of increased favours 
(from Akbar). in the ı8th year he was attached 4 to Mun'îm Khân, 
who, according to orders, had started for the conquest of Patna (Bihâr). 
And later he accompanied Mun'im Khân to Bengâl. in the aoth 
year, when the army was stationed in the city of Jinnatâbâd (Gaur) 
and great mortality resulted from the effects of the bad air, he also 
died there in the year 983 A.H. 5 (1575 A.D.). 



1 According to Blochmann's translation of A' m, I (2tıd edn.), p. 480, note 
1, Farankad "is said to be near Samarqand". 

2 Akbarndma, Text II, p. 147, Beveridge's translation II, p. 228. 

3 This is based on Akbamama, Text II, pp. 168, 169, Beveridge's transla- 
tion, pp. 260, 261. 

4 Akbarndma, Text III, p. 40, Beveridge's translation III, p. 57. 

5 Ibid., p. 160, İbid., pp. 226, 227 for a detailed account of the ravages 
due to Malaria at Gaur. 
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MÎR MU'IZZ-UL-MULK AKBARÎ 
(Vol. III, pp. 227-231). 
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He was a Müsawî Saiyid 1 and one of the nobles of the Holy 
Mashhad. in the reign of Akbar he was enrolled among the com- 
manders of 3,000, and was highly favoured for his services. in the 
ıoth year of his reign, 97 f A.H. (1565-66 A.D.), Akbar moved to 
Jaunpür to punish Khân Zaman, who had sent his brother Bahâdur 
Khân with Iskandar Khân Ozbeg to the district of Sarwâr 3 for plun- 
dering and ravaging that area. For their chastisement Akbar sent a 
strong detachment of officers under Mir Mu'izz-ul-Mulk. The rebels 
on the arrival of this strong detachment lost courage 4 and restored to 
deception and negotiations. They sent a message that it was beyond 
them to think of opposing the royal forces, and their prayer was for 
pardon. They were willing to send över the well known elephants 
which they had captured, and as soon as their faults had been cleansed 
by the limpid water of forgiveness they would come to the Presence to 
offer their apologies in person. The Mir wrote in reply that the 
record of their crimes was not of such a nature that it could be 
cleansed without the intervention of the sword. in spite of this 
Bahâdur Khân requested that if he were granted an interview, it wouId 
be possible to exchange a few appropriate words. Mir came out of 
his encampment with a few companions, and Bahâdur Khân with a 
few attendants also approached from the opposite side; and various 
points were discussed by the two parties. 

As the signs of deceit were patent on the foreheads of the rebels, 
it was not found possible to arrange a peaceful settlement. Akbar 

1 See Blochmann's translation of Â'îtı, I (2nd edn.), pp. 414, 415, 

2 Akbarnâma, Tcxt II, pp, 257, 258, Beveridge's translation II, pp. 384, 
385. For 'Ali Quli I£hân Zaman see Maâthir-ul-Umarâ, I, pp. 622-630, Bever- 
idge's translation, pp. 197-204. 

3 See Beveridge, op. cit„ p. 389, note 1. 

4 See Akbarnâma, Text II, pp, 261, 262, Beveridge's translation II, pp. 
389-391, from where the above account appears to have been taken. 
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on hearing of this news sent Lashkar Khân and Râja Tödar Mal to 
che Mir with the instructions that they should arrange for peace 
or war as they thought proper. They af ter meeting Mîr Mu'izz-ul- 
Mulk sent a message to the rebels that if their faıthful and friendly 
words were sincerely meant, they should present themselves at the 
threshold without fear, otherwise they must be prepared to fight. As 
they were not satisfied, they did not agree. The Mir, who was very 
conceited and proud of his fighting qualities, having heard that the 
means employed by Khân Zaman were likely to lead to his offences 
being pardoned, arranged his army and attacked the enemy near 
Khairâbâd. Muhammad Yâr, the nephew of Iskandar Khân Ozbeg 
who commanded the advance guard of the insurgents fell in the first 
attack of the royal army. Iskandar Khân, who was fighting behind 
him, was carried along and fled from the field. The victorious army 
thinking that the flight of Iskandar had decided the battle took to 
plundering, and became scattered. Bahâdur Khân, who was lying in 
wait with a force, attacked the left wing of the army during this 
disturbance. Shâh Budâğh Khân fell from his horse and was taken 
prisoner, and many soldiers throwing the dust of unfaithfulness on 
their foreheads, deserted to the enemy. Bahâdur Khân, having de- 
feated this section of the imperialist army, attacked the centre, where 
the soldiers without fighting gave up the struggle and took to flight, 
while some out of discord or unfaithfulness crept avvay. Through 
lack of union, and the presumption and vanity of the Commander, the 
victors were defeated. Though Râja Tödar Mal with other Arnirs 
firmly held the ground, but, as the army was scattered, nothing could 
be achieved. Later when the province of Bihâr was concpered, the 
Mîr was granted as his fief the pargana of Arab 1 and its surroundıngs. 
in the 24A year the nobles of Bihâr under the leadership of Ma'şüm 
Khân Kâbulî, Tayûldâr of Patna, rebelled. They led away Mîr 
Mu'izz-ul-Mulk and his younger brother Mîr 'Ali Akbar from the 
righteous path by their plausible speeches and flatteries, and spread 



1 Arrah in Bihâr. 
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the disturbance. But both the brothers after a while separated them- 
selves from the rebels, and Mir Mu'izz-uI-Mulk hurrying to Jaunpür 
raised the Standard of independence, and collected (round him) many 
short-sighted opportunists. Consecpently in the 25^ year, 988 
A.H. Akbar directed Asad Khân Turkmân Jâğirdâr of Mânikpür to 
hasten to Jaunpür, and bring that wicked wretch with ali his suspicious 
adherents to the Court. in compliance of the orders he (Asad Khân) 
captured ali the insurgents and sent them by boat to the Emperor. 
Near Itâwah, however, the boat of the Mir foundered in the Rıver 
Jumnâ 2 . 

(RÂI) MUKAND NÂRNÖLÎ 
(Vol. II, pp . 237 , 23 8). 

He was a Mâthar Kâit (Mâthur Kâisth or Kâyasth 3 ). Earlier 
when Aşaf Khân Yamîn-ud-Daula (Nür Jahân's brother) had the small 
rank of 200 with 5 horse, Râi Mukand was his servant on Rs. 2 or 3 
a month. As he was not without talents, he was promoted as his 
patron advanced through the grace of the Almighty, and with the 
passage of time became his Dîvân. He was highly cultured and very 
benevolent. Men often succeeded by forged recommendations on his 
behalf; when these recommendations were brought to him he would 
say that he had writ C en them. There were few Kâits who did not 
profit by his good fortune, and did not acquire a name. He spent a 
great deal of his fortune on the town of Nârnöl which was his native 
place and residence. He erected lofty buildings there and was always 
wanting to visit it. After the death of Aşaf Khân he was received 
favourably by Shâh Jahân, and appointed Dtvân-i-Buyütât (Superin- 

1 See AkbarnSma, Text III, p. 286, Beveridge's translation III, p, 419. 

2 İbid., p. 309, İbid.. p. 455. it was near to Etâwah in the United 
Provinces that the boat was sunk. it was commonly believed that he was 
drowned by Akbar's order, see Muntakhab-ul-Lubbâb, Text II, pp. 276, 277, 
Lowe's translation II, p. 285. 

3 One of the twelve branches of Kaisths or Kayasths, see Beames' edn. of 
Elliot's Supplementary Glossary, I, p, 305. 
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tendent of buildings ete). As his star was in the ascendant, he rose 
to the post of the Dlvân-i-Tan 1 (Superintendent of grants ete). 

Somc enemies from amongst his countrymen represented to the 
Emperor through the courtiers that Râi Mukand had buried forty lacs 
of rupees under the foundations of his house. Men were sent to dig 
his house, and when ali had been pulled down, not a mite (habbat) 
wa s found. The slanderous liars were brought to the Presence, and 
confessed that they were his neighbours, and as he had taken theır 
land by force they had determined to be revenged in every possible 
w3 y; they were now ready to receiveany punishment that might be 
ordered. Shâh Jahân pardoned their offences. Râi Mukand served 
for a long time as the Divân-i-Tan, and was honoured and trusted ali 
his life 2 . 

MUKAND SINGH HÂRÂ 3 
(Vol. III, pp. $09, 510). 

He was the son of Mâdhü Singh 4 . After his father's death he 
cametothe Court in the 2istyearof Shâh Jahân's reign, and was 
appointed to the rank of 2,000 with 1,500 horse, and received the 
gift of his birth place 5 as a fıef . Later he was granted an inerease of 
500 horse. in the 2znd year he was deputed in attendance upon 
Sultân Muhammad Aurangzîb as an auxiliary to Qandahâr, which 

1 Bâdshahnâma, II, p. 279. He was given the rank of 500 with 100 horse 
and appointed Divân-i-Tan, but his appointment as to the Divin-i-B*yütât ıs 
not mentioned. in the list at the end of the work his rank is given as 800 with 

200 horse (p. 74 1 )- 

2 See Yazdani's article in Journ.. Proc. As. Soc. Bengal (n. s.), III, (1907), 
pp. 582, 583, for a notice of Mukand Râi and his buildings. Nârnöl is in the 
Patiâla State, Panjâb, 

3 Hâdâ in the Text. See ante under Mâdhu Sing Hârâ, p. 1, note 1. 

4 Ma2thir-ul-Umar2, Text III, pp. 453'456; translation ante pp. ı-4- 

5 -Amal-i-Şâlih (Yazdani edn.) III, p. 63. 

6 Aurangzib's appointment for the defence of Qandahâr is mentioned in 
'Amal-i-Şâlih, III, p, 71, but Mukand Singh's name is not ineluded in the list. 
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was besieged by the Iranis. On his return, in the 25^ year, he 
received an increase of 500 £oot (Dhât), and was granted drums and 
a flaş. in the same year he accompanied Sultân Muhammad Aurang- 
zîb £or the second time to Qandahâr. in the 2 6th year he was 
attached to Sultân Dârâ Shiköh, and proceeded to the same quarter. 
After his return his rank was raised to 3,000 with 2,000 horse. in 
the 2 8th year he was deputed with Sa'ad Ullâh Khân for the destruc- 
tionof the fort of Chittör. in the 3 ist year 1 he was attached to 
Mahârâja Jaswant Singh who had been deputed to Mahva to stop 
Sultân Muhammad Aurangzîb's advance. On the day of the battle, 
he and his brother Möhan Singh Hârâ pressed through the artillery and 
vanguard and came face to face with the Prince. They fought boldly 
and performed valiant deeds, and finally sacrificed their lives for the 
sake of their honour. Both the brothers died in 1068 A.H. (1658 
A.D.). Mukand Singh's son Jagat Singh received in Aurangzîb's 
reıgn the rank of 2,000, and was appointed the chief in his home 
dıstrıct. He was employed for a long time in the Deccan. in the 
2 5 ,th year he died. His fief was assigned to Kishvvar Singh, vvhose 
biography has been included in the notice of Râm Singh 2 . 

The grant of drums and a flag is recorded on p. 135, but not the increase in 
rank; Aurangzîb's starting for Qandahâr for the second time is mentioned on p. 
137. in the üst of the officers (p. 157) who were deputed with Dârâ Shiköh 
for the conquest of Qandahâr in the 26Ü1 year his name is not mentioned. 
Sa'ad Ullâh Khâns deputation for the destruction of Clıittor is deseribed on 
P- 194. 

1 Jhis should be the 32nd year, as Mahârâja }aswant Singh was appointed 
governor of Mâlwa on 22tıd Rabî' I, 1068 A.H. ( 2 8th Decembcr, 1657 A -D.), 
see 'Amal-i-Şâlih III, pp. 284, 285; see also Jadunath Sarkar, History of Aurang- 
zib, I, p. 331, where it is stated that the army under Jaswant Singh, the gover- 
nor-designate of Mâlwa left Âgra on ı8th December (Old Style, 2 9 th December 
New Style). in the battle of Dharmat, 2 6th April, 1658, Mukand Singh Hârâ 
was the leader of one column of the vanguard, Sarkar, op, cit., II, pp. 358, 360, 
363. 

2 MaSthir-ul-Umarâ, II, pp. 323, 324; Kishvvar Singh was appointed as the 
Râja of Kotah, as Jagat Singh left no male issue. 
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He was the second son of Shaikh Mir 1 . The devotion and zeal 
of Shaikh Mir had impressed themselves firmly on Emperor "Âlamgîr, 
and he regarded his valuable service in the beginning of the reign 
when he sacrificed his life for his master, as establishıng a great claim 
upon him, and so he encompassed his sons with favours of ali kinds. 
I t is well knovvn that he used to refer to them as the King's 
children. Hence it was that they in their presumption behaved 
in the mannet of the house-born ones, and being without tact did 
not humble themselves to anyone, and giving themselves up to 
aneasylife did not establish any contacts 2 . in short, Mîr Ishâq 
was granted a high rank and the tide of Mukarram Khân, and 
appointed to the distinguished post of the Superintendent of the Body- 
guard. in the ı8th year when the Camp was in the fertile land of 
Hasan Abdal, the Khân and his brother Shamsher Khân Muhammad 
Ya'qüb were appointed with a well-equipped force to chastise the 
Afçhâns 3 . The Khân went by the Khâlush Pass, and had several 
engagements with the enemy. He made many of them prisoners and 
destroyed their habitations. One day the enemy showed themselves. 
Although he had no information about their numbers, he suddenly 
attacked them and was victorious. Meanwhile two forces, which 
were in ambush in the middle of the hills on the two sides, attacked 
him, and a serious struggle betvveen the two armies ensued. Shamsher 
Khân and Mîr 'Aziz Ullâh, son-in-law of Shaikh Mîr, stood firmly and 
vve"re kılled with a large number of the army. Many died for want of 
v/aterand from having lost their way. Mukarram Khân with a fevv 

1 For Shaikh Mîr see references in note 1 under Muhtasham Khân Mîr 

ibrahim, ante, p. 233. 

2 For an instance of their presumptuous actıon see Ma3thir-i-'Alamgm, p. 

3 Maâtbir-i-'ÂUmgin, PP . ı44. ^5, whence the account is taken. The 
name of the pass is Khâbush in that work, with Jânush and Jâlus as vanants. 
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others managed, through the guidance of some who knew the road, 
to get över to 'Izzat Khân the Thânadâr of BSjaur. He regarded the 
arrival of Mukarram Khân as a great event, and treating him with 
great regard comforted him. According to orders he was sent to the 
Presence, in the 2 0th year he was appointed Superintendent of the 
Mace-bearers 1 in place of 'Abdur Rahim Khân, and in the 23rd year, 
at the time of the return from Udaipûr to Ajmer he was deputed 2 to 
chastise the rebels of Badhnür, a dependancy of Chittör, and was 
exalted by the grant of an elephant. Later he was censured for some 
reason, and was deprived of the honour of paying his respects. Again, 
in the 2Öth year, he was admitted to service, and was appointed 
governor of Lâhöre. in the 30th year he 3 was removed, but later 
was given the governorship of Multân, and from there was again 
transferred to the governorship of Lâhöre. in the 4 1 st year he was 
under suspension, and resigning from service remained in the Capital 
in retirement as a pensioner. 

in the 45th year 4 , out of a desire to re-enter service, he presented 
himself at Khatânün (Khatâo) near the fort of Parnâla (Panhâla), and 
for a time was the recipient of royal favours. As the temperaments 
of the two parties were not in accord, and neither tried for harmony, 
he again retired, and returning to the Capital lived there in ease and 
comfort. With his accumulated capital he purchased houses and 

1 Ma3tbir-i-'Âlamgir'ı, p. 158. 

2 İbid., p, 190; where the name of the place is given as Ranthambhör 
with Badhnür as a variant. it is Bodhnor of Jarrett, Â'in, II, p. 274, and Badnor 
of Imperial Gazetteer, VI, pp. 178, 179. His dismissal from the office of the 
Superintendent of Mace-bearers is recorded on p. 228. 

3 His removal from the Governorship of Lâhöre in the 30th year is recorded 
on p. 283 of Maâthir-i-'Âlamgiri, Sipâhdâr Khân was appointed his successor, in 
the 4 ist year he was removed from this post a second time and recalled to the 
Capital, op. cit., p. 386. 

4 MaSthiT-i-'Âlamgiri, p. 445. The name of the place is \i)yî\l^i in the 
Text and Maâthir-i-'Alamghi; it is Khatau "25 miles west of Satara and on the 
left bank of the Yerla river", Sarkar, History of Aurangzib, V, p. 179, and 
Khatao in Imperial Gazetteer, XV, pp. 265, 266. 
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shops, which yielded a good income. He was not without merits. 
He took to Sufîsm and used to repeat "He is everywhere", and 
zealously follovved the ideals. Nawâb Âşaf Jâh— who during the 
reign of Bahâdur Shâh lived in retirement in the Capital for some 
time— stated that "in those days I used to visit Mukarram Khân, 
and profited from his discourses". He died during the reign of 
Farrukh Siyar. He was childless. His adopted son Ubaid Ullâh Khân 
was well known. Saiyid Hashmat Ullâh Khân, who at the time of 
miting is Aşaf Jâh's agent {Vakti) at the Court, is übaid Ullâh's son. 
Idleness often leads to a study of alchemy and to a love for chemis- 
try, and it is a common occurrence that such a pursuit by inspiring 
hopes appears to provide a favourable antidote for unemployment; 
Mukarram Khân also was not free from this folly. He took to it in 
the end of Aurangzîb's reign. This was mentioned by the reporters 
to the Emperor. Khwwâş Khân relates in his history that he heard 
about it from a person who was sent by Muhammad Yâr Khân, the 
Governor of Delhi, to Mukarram Khân to make enquiries about it, 
and he obtained the information directly from him. He was trustwor- 
thy, and his testimony might, therefore, be accepted as correct. 
Afterwards when it became well known that the Khân was seeking 
af ter the transmutation of metals, the search for the process became 
well established in his workshop. A faqu, vvho posed as a holy man 
in his appearance, came to him, and laid great stress on his ıntegrity 
and disinterestedness. He represented with an air of great mystery 
that he was a disciple of the great sage, the leader of the philosophers 
Ghaus-uth-Thâqalîn, who was an adept alchemist, and that he had 
been authorised by him to instruct Mukarram Khân. By repeating 
fables and enchantments he created the proper atmosphere, and with 
the help of associates he cleverly demonstrated how a small quantity 
of gold could be doubled. As a result Mukarram Khân was conver- 
ted, and though during this time he treated him with ali respect and 
entreated humbly, the faqlr paid no heed whatsoever, and ignoring 
ali comforts confined himself to minör demonstrations, and whenever 
the question of instruction was brought up he put it off till the day of 
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departure. Till one day he agreed and they brought a large pot and 
filled it up to the mouth with alternately laid layers of ashrafls and 
copper coins. Having sealed it up with clay they put it up över a 
fire. When a third of the night had passed, a dreadful noise was 
heard issuing out of the pot. The trickster smote his hands in 
grief and said, "Some evil has influenced the process, and it can 
only be remedied by offering the blood of a black-skinned boy". 
Mukarram Khân said, "How can it be lawful to shed innocent blood. 
We must stop." The faqîr looked greatly offended and said, "it 
seems impossible to you". He took some ashrafls and went out. 
After two hours he came back with a child, and with his own hand 
cut his neck with a knife, and poured some drops of his blood into 
the fire. The noise ceased, and the victim was stretched under the 
ashes. A short while aftervvards the men of the Kötıvâi arrived with 
torches and crying out with the sound of trumpets stated that a faqtr 
had kidnapped a helpless boy into this İane, and had not passed 
beyond this house. Seize the faqtr and hand him över, as the mother 
and father of that oppressed are helpless. Mukarram Khân was 
distressed, and though for fear of his honour offered a large sum of 
money, the tumult did not cease. The trickster objected saying, 
"Why give money? Hand me över. What can they do?" After a 
great deal of useless talk the trickster came forward and said, "Here 
I am." Köcvval's men bound him hand and foot, and beating him 
carried him away. Mukarram Khân sat under a tree saying, "What 
shall I do?" Sometimes he put the finger of astonishment into his 
mouth, and sometimes he bit his hand out of repentance. Ivfeanwhile 
the day dawned, and he sent someone to ascertain what had happened 
to the faqlr. No trace of the disturbance could be found. The 
people of the quarter were questioned. No one could teli anything. 
Enquiry was made about the victim, but he also could not be traced. 
Surprise followed surprise. Afterwards when the pot grew cold and it 
was opened, they found in it bits of stone instead of ashrafls. Who- 
ever enquired of the Khân about it was told, "This was the price of 
the spectacle which he showed me." 
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(Mîrzâ) MUKARRAM KHÂN SAFA VI 
(Vol. III, pp. 583-586). 

His name was Murâd Kâm, and he was the son of Mîrzâ Murâd 
iltifat Khân the eldest son of Mîrzâ Rustam of Qandahâr. Mîrzâ 
Murâd gained his heart's desire (murâd) by marrying the daughter of 
'Abdur Rahîm Khân Khânân, and in the reign of Jahângîr was exalt- 
ed with the title 1 of iltifat Khân, and the rank of 2,000 with 800 
horse. During the reign of Shâh Jahân also he was for long in royal 
service. During the period of service he did not exert himself, and 
in the l6th year resigned from service, and was granted a pension of 
Rs. 40,000 a year 2 . For a long time he lived in tranquility and com- 
fort in Patna, and his days were spent in ease and freedom from çare. 
Murâd Kâm (his son), who was receiving training in the affairs of 
governnıent and service, became an object of royal favour 3 , and in the 
beginning of the 2 ist year of Shâh Jahân's reign was granted the 
rank of 2,000, and assigned the office of Qürbegt. in the 24f.l1 year 
his rank was increased, and he was appointed Faujdâr of Lucknow 
and Baisvvâra in succession to Saiyid Murtadâ Khân. in the 25th 
year he was, on the death of Mu'tamad Khân, made Faujdâr of Jaun- 
pûr, and was exalted by an increase in his rank to 3,000 with 3,000 
horse, and the grant of drums. Later he came to the Court, and in 
the 27th year, received the title of Mukarram Khân, and was permit- 
ted to return to his district. in the 28th year he was in attendance 
at the Court. in the 3 ist year he was again appointed Faujdâr of 
Jaunpür. When the juggler of Fate removed the plan of government 

1 in Memoirs of Jahângîr, Rogers & Beveridge's translation I, p. 298, the 
grant of the title is mentioned, but not the rank to which he was assigned. 

2 Bâdshâhnâma, II, p. 317. Perhaps what is meant is that he was pension- 
ed off as he could not or would not fight, see Adaâthir-ul-Umarâ, Text III, p. 
556. Muaarrab Khân on the other hand was pensioned ofî because of age, id., 

P-38ı- 

3 The account is incomplete as his earlier appointments, ranks and 

promotions in the i2th, i3th, ıöth and ı8th year are not mentioned, see 
Bâdshâhnâma, II, pp. 135, ı43, 179, 2°4, 334, 335, 385 and 399. 
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of Shâh Jahân from the £ace of the world and laid the foundation of 
Aurangzîb's sovereignty, Prince Shujâ', owing to his being at vari- 
ance with Dârâ Shiköh, made a compact of friendship and concord 
with Muhammad Aurangzlb Bahâdur, and acted in harmony with 
him. When Dârâ Shiköh fled fronı before Aurangzlb, Shujâ' ex. 
pressed great joy and satisfaction and oflEered his congratulations (to 
Aurangzlb). He also received from him the province of Bihâr m 
addition to Bengâl, and Shâh Jahân was also nıade to confirnı this in 
writing. Shujâ' outvvardly professing gratitude came from Akbar- 
nagar to Patna, and waited for an opportunity. When Aurangzlb 
went in pursuit of Dârâ Shiköh as far as Multân, that opportunist 
(Shujâ') taking advantage of the situation sent an army under 
Saiyid 'Âlâm Bârah and Hasan Khân Khweshgî to Jaunpür. Mukar- 
ram Khân realized the impossibility of being able to resist them, and 
after discharging a few caıınon and a little fighting came out of the 
fort 1 , and perforce joined Shujâ' two stages from Allâhâbâd. On the 
day of the battle of Khajüa, Shujâ' appointed Mukarram Khân as 
the leader of the left wing 2 . The latter, in the height of the engage- 
ment, impressed by the majesty and power of Aurangzlb, and the 
vveakness and infirmity which were apparent in the affairs of Shujâ', 
deserted the latter, and joined Aurangzîb's army 3 . After the victory, 
he was reappointed to his former office of the Faujdâr of Jaunpür. in 
the 3rd year he was nıade Faujdâr of Oudh. in the şth year he was 
promoted to the high rank of 5,000, and in the ıoth year through 
the grace and favour of the Emperor he was granted the title of 
Mirza Mukarram Khân 4 , and rose high in his position. Later for a 
time he was for some reason in retirement. in the i2tlı year he was 
again received into favour. He came without arms, and the sagaci- 
ous Emperor by the grant of a svvord comfirmed him in his tenacity 
of purpose. in the same year in 1080 A.H. (1669 A.D.) he died 

1 'Âlâm gir nâma, p. 239, 

2 Of. cit., p, 251. 

3 Of. cit., pp. 263, 264. 

4 Of. cit., p, 1 06 1. 
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of a severe attack of fever. He had a poetical vein, and wrote good 
poetry. This verse is his : — 

Verse 

The glass of the hearts of the nightingales has been broken into 

so many fragments, 
That breeze dare not walk bare-footed in the garden. 

Aftet his death, his daughter in the end of the 1 o,th year was 
married to Prince Mu'izz-ud-Dîn 1 , the eldest son of Shâh 'Alam Bahâ- 
dur. After the death of that chaste lady, the Prince was married to 
Saiyid-un-Nisâ Begam 2 , the daughter of Mîrzâ Rustam son of the 
deceased Mukarram Khân in the 28r.l1 year. 



MUKHLİS KHÂN I 
(Vol. III, pp. 428-430). 

He was the elder brother of the famous Ilâhwardî Khân 3 . At 
first he was in the employment of Sultan Parvîz. As a result of his 
integrity and ability he rose to the ofîice of the Divân' 1 of the Prince, 
and looked after the province of Patna which formed part of the 
Prince's fief. in the ıo,th year of Jahângîr's reign when the Prince 
heir-apparent Shâh Jahân, after Ibrâhîm Khân Fath Jang 5 , the 
Governor ot Bengâl, had been killed, sent an advance army to Patna 
under Râja Bhîm the son of Râja Amar Singh, Mukhlis Khân lost 
heart, and though Allah Yâr Khân son of Iftikhâr Khân and Sher 
Khân Afghân were his auxiliaries, he did not have sunıcient courage to 

1 Maâthir-i-'Âlamgirt, p. 152. 

2 İd., p. 248. 

3 MaRthir-ul-Umarâ, Text I, pp.207-215, Beveridge & Prashad's translation 
I, pp. 668-672. 

4 He was appointed in the 14A year, and had the rank of 2,000 with 700 
horse, vide Rogers & Beveridge, Memoirs of Jahdngtr, II. 

5 Maâtbir-ul-Umar3, Text I, pp. 135-139. Beveridge & Prashad's transla- 
tion I, pp. 657-659. 
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strengthen the defences of the fort of Patna and carry on for a few 
days till the arrival of the imperial troops 1 . He rushed away to 
Allâhâbâd, and later entering the service of Jahângîr was exalted with 
the intimacy and confidence of the Emperor. in the disturbance of 
Shariyâr, he, with Khwâja Abül Hasan, was in the vanguard of 
Yamîn-ud-Daula 2 . After Shâh Jahân's accession he received the rank 
of 2,000 foot with 2,000 horse, and the gift of a flag 3 , and was 
appointed Faujdâr. of Nârwâr 4 . Later he was granted an increase of 
rank and drums, and made the Faujdâr of the Sarkar of Görakhpür. 
in the yth year of the reign he was exalted to the rank of 3,000, 
and as he was appointed Governor of Telingâna 5 , which at that time 
ıncluded Nandair and other estates in the province of Mahmüdâbâd ; 
he left for that quarter. in the ıoth year of the reign he died. it 
ıs stated that he had collected many beautiful concubines, and that in 
his last illness he granted freedom to 500 of them. 

His son was Mîrzâ Lashkarî, who was one of the learned of the 
age and was notorious for his loquacity. Through the close friendship 
of Mahâbat Khân he became known at the Court. İt is stated that 
this father of foolishness was the first cause of Khân Jahân Lödî's 
downfall. One night in the Ghusulkhâna he had a dispute with 
Husain Khân and 'Azmat Khân, the sons of Khân Jahân Lödî. They 
treated him harshly (lit. they knocked the door of severity). He said, 
"Your bravery will be put to test tomorrow when they put fetters on 
your father 's legs, and take a kror of rupees from him". As Khân 
Jahân was on night watch, the sons went to the Pesh-khâna 6 and 

1 lqbalnâmah-i-]ahüngıri, p. 223; also see Beni Prasad, History of fahangir, 
P- 373- 

2 lbid, p. 296; also see Badshâhnâma, I, pt. i, p. 73. 

3 Bâdshühnâma, I, pt. i, p. 181. 

4 lbid., p. 191. Instead of Nârwar the name is incorrectly printed as 
3 }J* Naröz. 

5 lbid, pt. ii, p. 14. 

6 *ita. {_)»£* in the text is incorrect; it should be *Hâ* ^j£jo as it is in 
Iqbâln2ma-i-jah2ngiri, p. 254. it probably was an ante-room. 
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«oeated these wo,a S to thei, father. As th. days of his ptosper.ty 
3cl ti a„ end, these idle, haseless »otds added to to susptetonş 
"hc shoc hitnelfop intohoose. Islan, KM" * ehe Etnpet» 
otders we„t and enouned the cause „£ to condnet *£•""« 
thetet,* of MM Lashkati hecame tan». *££?£ 
htainehato and sent hin, for impr.sonment ,n the Gw,hy„ ta. 
AtatheaBait „£ Khan lahan wa S Hontdated, he «"£■*£ 
he lived in «ile nntil his death. Anothet son «as Zawah , »ho m 
İelİyea, of Sh.h Jahato tei g n hdd the tank of 7 oow.,h. 5 o 

horse. 

MUKHLIŞ KHÂN II 
(Vol. III, pp- 641-644). 

He was the son of Şafshikan Khân 3 , grandson of Qawâm ; ud-Dîn 
Khân* the Şar of Iran and brother of the f amous && **£j£ 
~ a foreigner by birth. During the stege of Golconda he camed 
IthedutLofthe Supenntendent of the Artillery, as a deputy f 
hi. father After that fort was taken, he was granted an merease of 
it ; and rose to the rank of ,000 W1 th 300 horse* >n wh 1C h 
^pomtment he was confirmed. in the ^ year of the reıg, £ 
held the office of >Ard Muharrir (Examiner of petmons) Later 
W as appointed Q.r*tf and h.s rank became 2,000 ^h 7 oc ,ho- 
Inthe 3 6th yearhe was granted an increase of 500 and appomted 
2 nd Bakhsht in succession to Bahramand Khân; and later recervmg a 

f See Maâıhir-ul-Umart, Beveridge & Prashad's translation I, p. 8oo. 

2 J|, ) Zawall in the text appears to be a printer's error for ^ ^ 

Jahân s officers, BUsUhmma, II, p. 744. «* a rank of 700, l5 o horse. 

3 M*ât±ir-ul-Umar3, Text II. PP . 746, 747 

4 lbid, TextIII, PP . 109-115. He came to Ind.a m the x 7 th year 
Aurangzîb's reign, vide MMt±ir-i-'Alamgm, p. 230. 

5 Maâthir-i-'Âlamgiri p. 3°3- 

6 lbid, p. 349- 
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furthcr increase of 500 rose to the rank of 3,000. in the end of the 
44th year, Aurangzîb's victorious army started from Khâşpür with 
the design of the conquest of Parnâla (Panhâla), and on the 2nd 
Sha'bân the town ot Murtadââbâd nıurch (Miraj), a dependancy of 
Bîjâpür and 36 kos distant from the latter was selected as the camping 
ground for the imperial army. The Khân had been suffering from 
severe illness 1 , and on the 4r.l1 of the same month in 1112 A.H. (3rd 
January, 1701 A. D.) he died, and was buried in the same city in the 
tomb of the great saint Saiyid Shams-ud-Dîn, who was one of well 
known Shaikhs of that province. His ınherited nobility was further 
adorned by acquired qualities; and he was possessed of ali laudable 
traits. The doors of his liberality were öpen to both friends and 
strangers, and he did his best to promote the interests of the public. in 
the appointments of Manşabdârs and in making representations his 
position at the Court was equal to that of Rüh Ullâh Khân 2 1, who was 
brave but greedy. He was not avaricious, but contented, and had a very 
independent nature, consequently he held an unequalled place in the 
affections of the King. The latter often remarked that he had in him 
a young Khalîfâ Sultân. The regard in which he held him is refiected 
by a letter which he wrote (i. e. ordered 'Inâyat Ullâh Khân 3 to write) 
in reference to his son to Prince Bldâr Bakht, who was then stationed 
at Aurangâbâd; this letter is preserved in the work, Kalîmât-Tayytbât. 
"As the son of Mukhliş Khân deceased is an orphan, but possesses 
ability, and has thoroughly learned syntax and etymology, his vvelfare 
should be looked after 4 . Accidentally he has fallen amongst enemies 
and wolves. His nurse was the mother of Mükafat Khân, while the 
Divân (Steward) is Hâjî Muhammad 'Alî Khân. Bitter enmity has 

1 Maâtjhir-i-'Âlamğırı p. 434, where he is designated Bakhshi-ftl-Mulk. 

2 Maathir-ul-U marâ, Text II, pp. 309-315. 

3 For his account see Maâthir-ul-V 'mata, Text II, pp. 828-832., and Beveri- 
dge & Prashad's translation I, pp. 680-682. 

4 The instruction of the King, as noted by 'Inâyat Ullâh K_hân in the 
KâltmSt, is that the boy should be looked after until his uncle returns from the 
Wilâyat (Persia). 
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existed between these two. Qâ'îmâ, who was with the boy, has become 
the Dîvân of Haıdarâbâd. Every effort must be made to safeguard 
the orphan." When the affection of the master is so deep-seated, 
service becomes a pleasure. This Mükafat Khân Mîrzâ Muhammad 
•Alî, Hâjî Muhammad 'Alî Khân and Mîr Qâ'imâ Tufrrashî were 
ali Mukhliş Khân 's partisans,- and after his death received from 
the King the titles of Khâns ete. The Khân in question had only this 
son. He was born in the 2ist year 1108 A.H. (1696-97 A.D.). 
Aurangzîb gave him the name of Muhammad Hasan, in the time 
of Bahâdur Shâh he was given the title of Shams-ud-Dîn Khân. He 
died at Delhi a few years before this work was compiled. in addition 
to his other accomplishments, Mukhliş Khân had a poetical vein, 
and composed elegant (r angın) verses. The following verse is his: 

Verse 
My ıntoxıcation, the door of penitence and the heart of the 

cup-bearer, 

Wıth a single smile broke into fragments the cup, elosed 

(the door) and opened (the heart of the cup-bearer). 

Stranger stili! in spite of his being a maghul given to excesses, he was 

greatly inclined tovsrcs Sufistic abstinence 1 . He also had a sympa- 

thetic nature. 

mukhliş kfân qâdi NİZÂMA KARHARDÜ'Î 2 
(Vol. III, pp. 566-568). 

Onginally he was in the service of Shâh Jahân, and in the 2oth 
year he was appointed Bakhshi of Balkh 3 . in the 2 ist year he was 

1 This passage is rather obscure, and it appears as if some words have been 
mıssed out by the copyists. 

2 in BZdshâhnâma, II, p. 540, it is ^o ; yjji Karirwadî instead of ^f^JtS 
The variants in 'Âlamgtrnâma are ^ y* yi and ^f) f/ p. 48, ^^J - 
c^H /- J*)f£ P-53- 

3 On p. 615 of the work cited it is recorded that Qâdi Nizâma Bakhshi of 
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promoted and appointcd Bakhshl and Reportcr for Kabul, in the ıqth 
year he had an ıncrease in rank, and was made Superintendent of 
Artıllery for the provınce. in the 2^th year, he was made Divân 
of the province of the Capital, in the 2Öth year, he was deputed to 
accompany Muhammad Dârâ Shiköh on his expedition to Qandahlr, 
and in the 2yth year he was the Bakhshl of the Shâgird-pesha (artisans 
and menials). in the 28th year, in the company of Sa'd Ullâh Khân 
he performed valiant services during the operations of destroying the 
fortifications of Chittör. Later he accompanied Khalîl Ullâh Khân, 
Bakhsh'ı and Reporter of the army, in an expeditıon agamst the ruler of 
Srînagar (Garlrvvâl). in the 30th year he made his mark as the Super- 
intendent (Amin) of Branding. Later he was transferred to the 
Deccan, and in the 3 ist year went to Bîjâpür for collecting the trıbute 
from 'Âdil Khân. Up to the 30th year of Shâh Jahân's reign he had 
attained the rank of 800 with 200 horse. When Sultân Muhammad 
Aurangzîb started for the Capital from the Deccan, his rank in vıew 
of his loyal services, was raised to 1,500 with 200 horse 1 , and he was 
granted the tide of Mukhliş Khân 2 . in the battle with Mahârâja 
Jasvvant Singh, and the first battle with Dârâ Shiköh he was in atten- 
dance on Aurangzîb. After returnıng from Multân he obtained leave 
to go to Âgra 3 . in accordance wıth orders he carefully brought the 
auxiliaries of the province in company with Prınce Muhammad Sultân 
to the Court. When on the occasion of the second battle with Dârâ 
Shiköh, the King took with him Shâistâ Khân, the Governor of the 
province of Âgra, the government thereof was assigned to Mukhliş 
Khân 4 . in the 2nd year, he, in accordance with orders, hurried to 
BengâP and with Khân Khânân took an active part in the fighting 

Balkh was sent with other officers as an escort for the treasure that was being 
brought from ghaznî to Balkh. 



I 


' Âlamgirnâma, p. 48. 


2 


Ibid, p. 53 


3 


İbid, p. 231. 


4 


Ibid, p, 294. 


5 


İbid, p. 433. 
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there. in the 3rd year he was placed in charge of Akbarnagar 1 (Râj- 
mahal). in the jih year, he, in compliance with the orders, presented 
himself at the Court. in the 9th year his rank was increased to 
2,000 with 300 horse 2 , and he was deputed to accompany Sultân 
Muhammad Mu'azzam first to Lâhöre and afterwards to the Deccan. 
His later history has not been noticed. 

MUKHTÂR KHÂN QAMAR-UD-DÎN 
(Vol. III, pp. 655-660). 

He was the son of Shams-ud-Dîn Mukhtâr Khân. in the 2 ist 
year 3 of Aurangzlb's reign he received the title of Khân. Later he was 
appointed to the office of Qarâwalbegl (Chief Huntsman). When his 
father was appointed to the high office of Governor of the province of 
Ahmadâbâd, Gujarât, he was also attached to him 4 . After the death of 
his father, he attended the Court, and was granted the high title of 
Mukhtâr Khân, and appointed Superintendent of the horse-stables 5 . 
in the 29th year he received a bow and a quiver, and was deputed to 
Haulankî thâna 6 , a dependancy of Bîjâpür. From there he was placed in 
charge of the siege 7 of Bîjâpür. in the 30* year, after the taking 
of Bîjâpür, when the imperial army came to Shölâpür the marriage 
of Prince Muhammad Bîdâr Bakht 8 , the eldest son of Shâh 'Âlî 
Jâh Muhammad Â'zam Shâh with the daughter of Qamar-ud-Dîn 
was celebratedon 15* Muharram, 1098 A.H. ( 2 ıst November, 
1686 A.D.). The chaste lady vvas styled Pötî Begam. in the 33 rd 



1 in the 4th year according to 'Âlamgirnâma, p. 683. 

2 The rank, according to 'Âlamgirnâma, p. 843, was increased by 500 horse 
to 2,000 and 400 horse. 

3 Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 167. 

4 Of. cit., pp. 220, 221. 

5 Of. cit., pp. 259, 260. 

6 Of. cit., p. 270, the name of thâna there is Hailsanqî. 

7 Of. cit., pp. 272, 273. 

8 Of. cit., p. 284. 
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year, the Khân was appointed head 1 of the Artillery. Later he was 
deputed to chastise the rebels of Kangîrî 2 and Râ'î Bâgh. in the 
37th year, he was reappointed 3 head o£ the Artillery. in the 38th 
year he succeeded Fidâ'î Khân Koka as Governor of the province of 
Âgra 4 . At the end of the 4 ist year 5 he was removed fronı the 
governorshıp of Âgra, and appointed to settle Mâlwa. in the 45A 
year he was reinstated as Governor of the province of Âgra. He had 
attained the rank of 3,000, but as a result of some transgression this 
was reduced by 500 later, however, his rank was restored. in the 
49th year, as a reward for the taking of Sansanî — which belonged to 
the rebellious Râja Râtn Jât, and which was taken on 2nd Rajab, 11 17 
A.H. (gth October, 1705 A.D.) — his rank by an increase 6 of 500 
was advanced to 3,500. 

When fate and destıny are exerting for anyone's advancement, ali 
counter schemes of malevolents are bound to fail. Rather vvhatever 
is planned by them to injure the person, helps in his advancement. 
For example, Prince Muhammad Â'zam Shâh, out of pride and 
audacıty, did not show much consideration for his elder brother Shâh 
'Âlâm Bahâdur Shâh. When Muhammad 'Azîm, the second son of 
Shâh 'Âlâm, by his skılful management of the provinces of Bengâl 
and Bıhâr, became possessed of much wealth, and collected a large 
force, Azim Shâh began to plot to displace him. When at the end of 
Aurangzîb's reign, Muhammad Â'zam Shâh hurried from Ahmadâ- 
bâd to Ahmadnagar — where the Emperor was staying — he reported 
to the Emperor such language on the part of Muhammad 'Azîm, 
that orders were issued for his recall, and mace-bearers appointed to 



1 Madthir-i-'Âlamgiri p. 330. 

2 Op. cit,, p. 240, where it is Hökarî instead of Kangîrî of the text. 

3 Op. cit., p. 365. 

4 Op. cit., pp. 369, 370. 

5 Op. cit., p. 392. 

6 Op. cit., pp. 442, 460; the increase of rank mentioned on p. 460 was in 
the 4Öth year. 

7 Op. cit., p. 498- 
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to take charge of him. He could not foresee, that the arrival 1 of 
Muhammad 'Azîm portended great danger to his own life. Accord- 
ingly when Muhammad 'Azîm had reached near Shâhzâdpür, he 
received the news of the death of Aurangzîb. He immediately set 
about collecting troops, and concihating the faujdârs and proprietors 
of the area marched rapidly, and reached Âgra with 20,000 horse. 
He imprisoned Mukhtâr Khân, the governor of the province, and 
confiscated his property 2 . This rapid march to Âgra — which was 
the central pivot and capital of the kingdom, and which had been the 
storehouse of treasures and jevvels of the empire since the days of 
Emperor Akbar — was the first step tovvards the ascending of Bahâdur 
Shâh to the throne; the chances of his party were consequently 
advanced a hundredfold. 

Hemisticb 

An enemy becomes the harbinger of good when God so wills ! 

For it is evident that if 'Azîm-ush-Shân had remained in Patna, 
he could not have reached (Âgra) with such expedition. Stranger 
stili! Â'zam Shâh, af ter the death of his revered father wanted to vvrite 
to Sultân Bîdâr Bakht, who had hastened from Mahva to Gujarât, to 
proceed by forced marches with the armies of Mâlvva and Gujarât to 
Âgra, and there in conjunction with Mukhtâr Khân, his father-in-law, 
begin to collect troops and get ready the equipment for war. it is 
stated that ibrahim Khân — the newly arrived Governor of Gujarât, 
who regarded himself as a partisan of Â'zam Shâh — was waiting that 
if he received an order to ally himself with Bîdâr Bakht, he would 
collect his troops and march (to Âgra). When Wâlâ Jâh, the second 
son of Â'zam Shâh, heard about his father's plans, he, out of jealousy 



t The reference apparently is to the fact that by summoning Muhammad 
'Azîm from Bengâl he facilitated his march and collection of troops, and made it 
possible for him to reach Âgra quickly. Shâhzâdpür is a town in the Allâhlbad 
district, 

2 The above account is based on Khâfî Khân, II, p. 576. 

33 
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lest the elder brother should acquire power and become commander 
of forces, intrigued with the councillors and courtier.s of his father, 
and suggested that it would not be prudent and politıc to send the 
Prince in advance, for success fosters presumption and deteriorates 
higher ideals. If Bîdlr Bakht after taking possession of the treasures 
at Âgra, and with the assistance of the two Governors (Mukhtar Khân 
and ibrahim Khân) becomes presumptuous, it would result in a cala- 
ınity, for a house enemy is much worse than a stranger. Muhammad 
'Âzam Shâh — who was not destined to rule, and whose ill-fortune 
was already apparent — in so far as whatever plans he made for advanc- 
ing his interests, proved to be his undoing— immediately wrote to the 
Paince that he should wait on this side of Mâlwa— which was on the 
highway from the Deccan — till his arrival 1 . 

in short, when the government of the empire of Hindüstân was 
glorified to the heavens by the majesty of Bahâdur Shâh — who was 
as bounteous as the sun which shines equally both on stones and on 
jewels, and whose refreshing shovvers of favours and graciousness fell 
both on the wet and the dry — Mukhtar Khân was granted a 
substantial increase, a good office and the title of Khân 'Alam 
Bahâdur Shâhî. And after reinstatement as the Governor of the pro- 
vince of Âgra he was appointed to the high ofEce of Khân-i-Sâmân 
(Master of the Household). The Emperor also restored to him his 
wealth and immovable property which had been confiscated by Azîm- 
ush-Shân 2 . it is stated that before the order for the restoration of 
his property was issued, he appeared in white (plain) clothes at the 
Court on a feast-day. Shâh 'Âlâm in spite of his magnanimity and 
forgiving nature, frowned and remarked to Khân Khânân Mun'im 
Khân: "Mukhtar Khân is right, what pleasure can he have during our 
rule." Khân Khânân said to Mukhtar Khân: "What propriety is 
there in such a dress on a feast-day." He replied that it was due to his 
poverty. Khân Khânân on his own behalf sent him some money and 



i Irvine, Later Mughals, I, pp. 14, 15. 

2 IChâfî Khân, II, p. 601, and Irvine, Later Mughals, I, p. 40. 
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g00 d, Mukhtar Khân wassuspected of pederastory: Nı' mat Khân 
Hâjî has hınted thıs in the followıng verse: 

Verse 
No one in Mukhtar Khân' s house ıs unemployed : 
Everyone I saw there was a fâ'il Mukhtar 1 ; 
But God knows (if this ıs correct). 

MUKHTAR KHÂN SABAZWÂRÎ 
(Vol. İH, pp- 4°9-4 J 3)- 
His name »as Saiyid Mnhammad, and he was one ol :c„e B»î 
Mukncar Saiy,as, »no are *e descendanes •£**/*£ Th 

rt^^-s^ rj/MaiSi eondl- 

^Ş, r r 4.-r ;£££ (ir- 

fımilv Amir Shams-ud-JJın mı u, n 1 , 

tamııy. ™»u vu„ r î™n who was separated 

g e„ea.o g ,s t ) o. ehe connces ^İS^l AH Mad,_L 1« 
by ehree generafons from An, t ^"" Najaf from 

s7bazwâr No other migrant of such high lıneage came out of l«q. 
Sabazwar. in o om g Shams-ud-Dîn IU-who was one 

WV.fr. it- rame to the time ot Amir onaım uu 

When,tcameto family _ he surp assed in grandeur and 

of the great leaders of thıs famıly P ^ ^ 

„ıı ?U* nnh es of Khurasan. ne uuugm. 

^an^ed He* and i» £*««% ^hll,. 
inhabitants of Khurâsân came under his sway. mı 
Din, who was Uviog in Sabazvvâr, dıd not submıt - ^ıs autho ty 
' Abdullah Khân sent hım a concılıatory letter contaınıng the follow 
ing couplet: 

, Adoubleentendre, f?ü havin g both the meanıng of a work m an and o£ 
a pederast. 



■■ 
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Plant the tree of Love, £or it will yield the desired fruit. 
Root out the plant of Hate, for it yields countless ills. 

The Mir without taking count of it, promptly wrote the following 
frank reply : 

Verse 
in the company of drunkards live honourably like the guest 

of a frequenter of taverns, 
For, my dear, you will have a headache when crapulence 

follows. 
This boldness and independence resulted in increased favours for 
hım at the hands of Shâh Tahmâsp Şafvî, the ruler of Iran. He 
granted the Mır the title of Sultân, and gave him a drum and a flag, 
and bestovved on him the whole of that territory and other gifts. 
Saiyid Fâdil Mir Muhammad Qâsim Nisaba (the learned) was also in 
later times one of the famous men of this family. Similarly Mîr 
Sharaf-ud-Dîn belonged to this family. He, in the time of Sultân 
Husain Mirza, when the shrine at Balkh — which is associated with 
Amîr-ul-Mü'min, Peace be with him! — was discovered, came from 
Balkh to Sabazwâr, at the invitation of the late King, and received the 
title of Naqîb-ul-Naqabâ (Chief Leader) of the area. Later when the 
King died, and calamities and strifes developed, he migrated to India 
and lived there in exile. His descendants are stili living in that 
country. * 

in short, Saiyid Muhammad during the reign of Jahânğîr received 
the title of Mukhtâr Khân, and the rank of 2,000 with 1,200 horse. 
About the end of that Emperor's reign he was appointed Governor of 
the province of Delhi 1 , in the beginning of Shâh Jahân's reign he 

1 in the beginning of Emperor Shâh Jahân's reign he was removed from 
the post of the governor of Delhi, see Badsbâhnâma, I, pt. i, p. 126. He was, 
however, reappointed to the rank of 2,000 with 1,200 horse, loc. cit., p, 183, and 
appointed Faujd2r of Monghyr, p. 200. 
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was granted the fief of Monghyr in the province of Patna whıch hes 
on the borders of Bengâl, and lived there for a long time. İn the 
loth year, 'Abdullah Khân Fîrüz Jang, the Governor of the province 
of Patna, with ali auxiliaries of the area went to extırpate Pratâp Uj,a- 
inıya, who was one of the refractory Zammdârs there. Mukaar 
Khân was in the vanguard of the army. When Bhöjpür fort-whıch 
was the capital of that country, and where the refractory chıef had 
entrenched himsel£-was taken after a siege extending över sıx months, 
Pratâp fortıfied his own residence, and W ith a view to escapıng there- 
from when opportunity oftered, put up a stout defence. Mukhtar 
Khân, who v,as in the advance forces, set up his battery opposıte the 
g ateway, and made heroic efforts. Only a day and night had elapsed 
when Pratâp, overcome by the might of the imperialists, came out and 
asked for cmarter 1 . Whcn this expedition W as at end and a month 
more or less had not elapsed in the beginning of 1047 A - U '^J 
A D.) an Afghân, who was employed in the management of his net, 
attacked him with a s W ord during the time of examınatıon of the 
accounts. Though Mukhtâr Khân also struck him vvıth a dagger, the 
blow W as not effective*. Though the men present put an end to that 
wre tch, the Khân also died as a result of the W ound it ıs stated that 
he made up the account ınclusive of fines {madara), and took by 
compulsıon a bond from the collector ('Âmil, apparently the Afghan) 
and also demanded the miscellaneous items of collectıon. Though 
he begged and entreated, Mukhtâr Khân shovved - -ercy and 
threatened hım with imprısonment and torture,. When Muhtar 
Khân got up to retire into the inner rooms, the man barred his 
" , and without warning inflıcted a fatal W ound. He W as burıed 
atAjmer m the outer enclosure near the tomb of Khwa )agl Ha,ı 
Muhammad. Separate accounts have been included of his three 

x The account of the expedition against Pratâp is taken from Badsh^ma, 

I, pt. ii, pp. 27 2 > 2 73- 

2 Bâdshahnâma, I, pt. ü, p, ^75. 
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sons, Shams-ud-Dîn Khan Mukhtâr Khan 1 , Darab Khân 2 , and Jan 
Sipâr Khân 3 . 

MUKHTÂR, KHÂN MÎR SHAMS-UD-DÎN 
(Vol. III, pp. 620-623). 

He was the eldest son of Mukhtâr Khân Sabazwâtî 4 . in the 2 ist 
year of Shâh Jahân's rcign he was appointed Bakhsht for the whole of 
the Deccan, and his rank with the promotion became 1,000 with 
400 horse. in the 23^ year, he was appointed commandant of the 
fort of Âsîr, which was the most fatnous fort of the province of Khân- 
desh, and was in fact the best fortified and most impregnable of ali 
the forts in the Deccan. in the 28th year, he was promoted to the 
post of the Superintendent of Artillery of the Deccan and thus enter- 
ing the service of Prince Muhammad Aurangzlb, viceroy of the area, 
was able to cement ties of loyalty and service. As he always perform- 
ed his allotted duties to the satisfaction of that august personality, he 
was favoured with ever increasing confidence. in the Gölconda cam- 
paign he accompanied the Prince, and when peace was made with 
Sultân 'Abdullah Qutb Shâh, and it was arranged that his daughter 
should be married to Sultân Muhammad, the eldest son of the Prince 
(Auruangzîb), Mîr Shams-ud-Dîn and Muhammad T âhir Wazîr Khân 
went into the fort, and brought that chaste lady with them. Probably, 
it was after this that he was granted an increase of 1 00 horse in his 
rank. in the 30th year, he in succession to Husâm-ud-Dîn was 
appointed commandant of the fort of Odgîr, and by an increase of 
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500 with 300 horse his rank was advanced to 1,500 with 800 horse. 
in the 3 ist year, when Ghâlib Khân 'Âdil Shâhî made över the fort 
of Parenda, which was one of the well fortified forts of the Deccan, 
Mukhtâr Khân, in accordance with the royal orders, was appointed 
Commandant of that strong fort. When that Prince of victorious for- 
tune in the year 1068 A.H. (1658 A. D.) turned his world-conquering 
banners from Burhânpür towards Âgra, the said Khân, whose loyalty 
had been established by constant service, was promoted to the rank 
of 2000 with 1000 horse by an increase of 500 with 200 horse 2 . 
He was also exalted by the grant of his father's tide and a banner. 
After the battle of Samügarh, and defeat of Dârâ Shiköh, he was sent 
off as the Faujdâr of Nândair 3 , Deccan. 

When in the 2nd year, Shâista Khân, the governor of that province 
(the Deccan), addressed himself to overthrowing Sivâjî, and marched 
towards his country from Aurangâbâd, the experienced Khân was left in 
charge of that city 4 . Later he was appointed governor and Faujdâr of 
Zafarâbâd Bîdar. in the 15^ year, after the death of Höshdâr Khân, 
he was promoted to the governorship of Khândesh 5 . Later stili 
he was appointed Governor of Mâlwa. in the 22nd year, when the royal 
camp was established for the first time near Ajmer, Mukhtâr Khân 
was in attendance. When in the 2^th year, the world-traversing 
royal standards turned towards Burhânpür from Ajmer, the said Khân 
offered his respects on the borders of his fief, and addition to other 
royal favours was awarded a dagger with a jade handle 6 — which was 
only given to old and trusted servants. in the same year Muhammad 
Amîn Khân, Governor of Gujarât died, and the said Khân was appoint- 
ed to succeed him 7 . He spent two years at Ahmadâbâd, after which 



1 Maathir-ul-Umara, Text III, pp. 620 — 623. His name there is Muhtar 
Khan Mîr Shams-ud-Dîn. 

2 Ibid., Text II, pp. 39-42, Beveridge's translation I, pp. 448-450. 

3 Ibid., Text I, pp. 535-537. Beveridge & Prashad's translation I, pp. 751, 
752. 

4 Ibid., Text III, pp. 409-413, and translation on the pages immediately 
preceding, pp. 259-261. 



1 'AlSmgirnSma, p. 47. The grant of his father's title and a banner is 
recorded on p. 5 1 - 

2 Of. cit., p. 127. 

3 Of. cit., p. 578, in the 4th year his rank was advanced to 4,000 with 
4,000 horse, and appointed commandant of the fort of Parenda, of. cit., p. 598. 

4 Madthir-ul-'Âlamgirt, p. 114. 

5 Of. cit., p. 214. 6 Of. cit., p. 219. 
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he died 1 in 1095 A.H. (1684 A.D.) in the beginning of the 28th 
year. He was the flower of Bani Mukhtâr family. Many of that 
family had distinguished careers, but he had an exceptionally successful 
life. He was also endowed with ali praiseworthy qualities. 



MUKRAMAT KHÂN 
(Vol. III, pp. 460, 477). 

His name was Mullâ Murshid and he came from Shîrâz. in the 
beginning of his career he was for a long time associated with Mahâ- 
bat Khân, and later entered the service of Jahângîr. in the beginn- 
ing of Shâh Jahân's reign he received the title of Mukramat Khân, and 
was appointed to the office o£ Dıvân-i-Buyütât and the rank of 1,000 
with 200 horse. in the 4th year he had the charge of Divân, 
Bakhsh'ı, Wâql'a-nav~ıs, Buyütat of Akbarâbâd (Âgra) 2 . in the 8th 
year the Bundela territory was visited by the Emperor, and Mukramat 
Khân was appointed to conquer the fort of Jhânsî 3 — which was one 
o£ the strong forts of the unfortunate Jujhâr — and to search fer his 
bnrried treasures. The garrison, overawed by the majesty of the 
royal forces which they had seen with their own eyes, lost courage and 
asked for quarter. So impregnable a fort — fully supplied with ali 
ammunitions of warfare and situated on the top of a hillock surround- 

1 Op. cit., p. 248. 

2 in the 4A year of Shâh Jahân's reign he was promoted to the rank of 
1,000 with 4oo horse, see Bâdsh3hn3ma, I, pt. i, p. 347, and later appointed to 
the various offices of the Capital mentioned above of. cit., p. 369. He was also 
an expert astrologer, and held the office of the Superintendent of Astrologers : 

{*£ J-*! ,_,';; 1° °t- cit -> P- 46o. 

3 Bctdshethn^ma, I, pt. ii, p. 119. On p. 121 is recorded his appointment 
with Baqi KJıân to unearth the treasures of Jujhâr in the jungles of Datia. The 
treasures from Datia and Jhânsî amounting to twenty eight lakhs of rupees were 
presented before the Emperor by Makramat Khân and other officers, op. cit., p. 
123, 



ed by a dense and thorny forest— surrendered without a fight. Muk- 
ramat Khân unearthed from the hidden places in Jhânsî and Datia 
28 lacs of rupees, and arriving at the Court produced them before the 
Emperor Shâh Jahân; who after visiting that beautiful country, whıch 
for abundance of streams and cascades was the envy of the ever-glorı- 
ous Kashmir, the Emperor erossed the Narbadâ at the end of the year. 
Mukramat Khân was sent as an envy to 'Adil Shâh, the ruler of the 
Bîjâpür, who regardless of consequences had delayed sending the tnbute 
and had given proteetion to those of the Nizâm-Shâhî troops who had 
escaped the svvord. Mukramat Khân by mingling threats with induce- 
ment brought him on to the path of obedience, and in the cjth year 
returned with a tribute consisting of rarities of ali kmds, and an 
elephant which was the finest of its species and bore the name Gajraj . 

Later he was honoured by appointment to the high office of Kbân- 
İ-Sâmân. in the beginning of the 15* year, 1051 A.H. (1641-42 
A.D.) his rank was inereased to that of 3,000 foot with 3,000 horse, 
he was granted the kettle-drums and appointed Governor of the provınce 
of Delhi 2 , in the ı8th year, on the transfer of Â'zam Khân he was, 
in addition to this office, appointed Fatijdâr and fiefholder of Mathurâ 
and Mahâban, and as a result of an inerease of 1,000 with 1,000 
horse his rank became 4,000 with 4,000 horse. 

A Description of the City of Shâhjahânâbâd 3 

As the author has taken it on himself to write down for general 
information elegant accounts of the times, it has to be recorded that 
the exalted Emperors always had it in their mind to adorn their reıgns 

1 Bâdshâbnâma, I, pt. i, pp. 202, 303. 

2 in the ı5th year his rank was inereased to 3,000 with 3,000 horse 
of which 500 were dû-aspâ, sih-asp3, Badsbnhn'ama, II, p, 281. On p. 319 
in the account of the ı6th year it is noted that he was then the Governor of 
Delhi, and his being put in' charge of the construction of the fort of Delhî is 

recorded on p. 320. 

3 The description of Old and New Delhî has been ineluded here owing to 
Mukramat Khân having been in charge of the construction except in the earlier 
stages. 
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by some permanent records, and .signalize their times by the establish- 
ment of some everlasting landmarks, and consequently this wish was 
reflected £rom the mind of S hâli Jâhân in the conception of a city on 
the banks of Jumnâ. The engineers after extensive search selected a 
site which was situated close to the Capital, Delhi, and was situated 
between its outskirts and Nürgarh. On the 2 5th Dhu'I Hijja of the 
I2th year, 1048 A.H. (i9th Aptil, 1639 A. D.), in accordance with 
the royal orders, building arrangements were assigned to the Governor 
of Delhi 1 Ghairat Khân, nephevv of 'Abdullah Khân Fîrüz Jang. 
And on the 9A Muharram (2iıd May, 1639) of the same year the 
foundations of that impregnable fortress were laid. And a huge con- 
tingent of trained stone-masons, skilled in both plain and decorative 
work 2 , builders and carpenters were brought from ali parts of the 
Kingdom in accordance with royal orders, and building work was 
started. After only a part of the foundations had been laid, and some 
necessary materials collected, Ghairat Khân was nominated as the 
Governor of Thatha, and the governorship of the Şûba of Delhi and 
the arrangements for the construction of the lofty buildings were, 
therefore, assigned to Ilâhwardî Khân 3 . in two years and some days 
he was able to raise the walls of the fort to a height of ten yards along 
the river bank. After that the governorship of the said Şûba and the 
control of building operations was transferred to Mukramat Khân, who 
held the high office of the Mlr-i-Sâmân. As a result of his unstinted 
efforts this huge fort with its heavenly appurtenances was completed 

1 For GJıairat Khân see Maâthir-ul-U marâ, Text II, pp, 863-865, Beveridge s 
translation I, pp. 576, 577, He had been in charge of the construction of the 
new fort for about six months when he was transferred to Sindh. He was also 
the author o£ Jabângirnâma, more correctly known as Maathir-i-J ahângıri, vide 
Beni Prasad, History of Jahangir, pp. 446, 447- 

2 The name of the chief architect was Ustâd Ahmad, vide 'Amal Salih III, 
p. 28, while the second architect was Hamid. 

3 For an account of Ilâhvvardî Khân, see Maâthir-ul-U marâ, Text I, pp. 207- 
215, and Beveridge and Prashad's translation I, pp. 668-672. He was appointed 
Governor of Delhî in the end of the i2th year, of. cit., p. 670. 
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in the 20th year. it had on ali corners heavenly palaces, and at 
every angle gardens and parks; in its lay-out and beauty it resembled 
a Chinese picture gallery, but surpassed the latter in its grandeur : — 



V, 



erse 



So much skill has been expended in its construction, 
That skill itself is busy in its decoration. 

One of the prophetic sayings of Amîr Khusrau, which he had conı- 
posed earlier in praise of Delhî was now fulfilled : — 

Verse 

Verily if there is a Paradise of earth, 
it is this, it is this, it is this. 

At a cost of sixty lacs of rupees (the fort) was completed in nine 
years, three months and some days 1 . 

The lofty fort, vvhich is octagonal according to the Baghdâd-style, 
is 1,000 royal yards long, and 300 yards broad. its walls are buut 
of the red stone of Fathpür. its height including the battlements, 
from the foot of the wall, is 12 J/4, yards. its area is six lac yards, 
which is double of the great fort of Akbarâbâd (Âgra) and its peri- 
metre is one thousand sıx hundred and fifty yards. it has tvventy 
one bastions, seven circular and fourteen octagonal; four gates and 
two windows. Round it is a moat tvventy yards wide and ten 
yards deep; this is supplied with water from a canal connected on two 
sıdes with the river Jumnâ — except on the east side where the wall of 
the fort abuts directly on to the river — it was built at a cost of tvventy 
one lacs of rupees. The royal mansions, consisting of the Shâh 
Mahal vvıth a silver roof, imtiyaz Mahal vvith the bed-room knovvn as 
the Burj-i-Talâ (The Golden Chamber), and the private and public 
Dauîat Khanâ (Palace), and the Hayât Bakhsh garden cost tvventy 

1 The foundations were laid on 12 May, 1639, and celebrations for the 
entry of the Emperor into the fort took place on i9th April, 1648. The period 
of construction was, therefore, less than 9 years. 
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MngbaU (1941), P- 4 l6 and notes ' 
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pared by the skilled workets of Gujarâc. In every apartment were 
placed jewelled, gold enamelled, and plainly worked thrones, and after 
arrangmg high seats and cushions having covers w.th bnllıant pearls, 
g old embroidered cloths were spread över the thrones. The three sides 
of the great portico of the private and public palaces were embellıshed 
W ith a silver enclosure, and opposlte the J baraka was a golden enclo- 
sure, whüe golden stars with golden chains were hung ın ali alcoves, 
and these made the place resemble the heavens. In the mıddle of that 
portico was placed a square throne surrounded by a golden enclosure; 
the heavenly jewelled throne was left exposed to the sky whence the 
splendour of world-üluminating sun radiated. In front of the throne 
v,as erected a canopy embro.dered vvith gold and pearl strıngs, and 
ra.sed on je W elled poles; and on the two sides of the throne were 
placed two parasols (Cbatr) decorated with pearl strings, whılc on the 
other two sides of the throne octagonal frames were erected. Behınd 
the throne were placed jewelled and golden tables on whıch was 
aisplayed the Qür Khina—vKvk consisted of the ,e W elled swords 
with W orked scabbards, quivers and gem-bedecked arms, and ,ewelled 
spears for the makıng of which full use had been made of ali the 
resources of the sea and the mines. The roof, the pillars, the doors 
and walls of this heavenly portico, and the portıcoes ali round 
the private and public palaces were covered up and decorated wıth 
embroidered canopies, golden curtains from Europe and Chına, gold 
and silver embroidered velvets from Gujarât and gold-and sılver-thread 
screens. In ffont of the great central portico w as erected an avvnıng of 
gold embroidered velvet, and in front of the lateral porticoes canopies 
of embroidered velvet wıth silvered poles, and having spread coloured 
carpets on the floor of this canopy a silver enclosure was erected round 
it. This great canopy, which in its height and extent resembled the 
heavens, was, according to the royal orders, woven in the imperial 
factory at Ahmadâbâd, and took a long time to complete at a cost of 
nearly one lac of rupees. Its length was 70 royal cubits and vvidth 45 
cubits. it was erected on four silver poles, each of which was tvvo 
yards and a quarter in circumf erence and 22 yards high. it covered 
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Hemistich 
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cost of building as given by various contemporary authors. 
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and the city had not been finished as he would have liked. He 
commented unfavourably on thıs matter to Mukramat Khân. From 
that day Mukramat Khân used to say that if the city was named after 
him, he would pay into the treasury ali that had been spent on ıts 
construetion. He had a son by the name of Muhammad Latif, 
in the 2 2nd year of the reign he was appointed as the Faujdâr of the 
Miyân Düâb, and Rüh Ullâh the brother's son (of Mukramat Khân) 

held a suitable manşab. 

As the fast-footed pen has narrated the circumstances relatıng to 
the fort of Shâhjahânâbâd, it is proposed to inelude here a deseription of 
this city and of the Old Delhi. When the auspicious fort of Shâhjah- 
ânâbâd was- completed, ali the exalted princes, and the honoured 
Amirs arranged to build on its right and lef t and along the river bank 
grand and imposing buildings and pleasant houses costing some 20 
lacs of rupees. The buildings were consrructed by the poor 
and the rich and great men according to their limited or ample means, 
and they planned them to süit their inclinations and tastes. A proper 
deseription of this well populated, great city is not possible; globe- 
trotters have not recorded a city of such a size, so cosmopolitan and 
stili so select, in any other country. 

Verse 

Though Egypt and Syria are exalted by the Almighty; 

They are only a corner of this cosmopolitan city. 
Baghdâd, the city of peace, which was for five hundred and odd 
years the Capital of the 'Abbâsid Calıphs, lies from the river Tigris 
at a distance of two leagues (farsakhs) vvhich is equal to six kos. The 
circumference of this grand city is five farsakhs or fifteen kos. The 
wall of the fort of the new city which was built of stone and mud, 
was damaged in various places by excessive rains, consequently a new 
surrounding wall was started in the 2 6th year to be built with great 
çare out of stone and mortar, and about the elose of the 3 oth year its 
length of 3,182 yards was completed at a cost of four lacs; it ineluded 



T 



272 



Mukramat Khan 



[Maatbir- 



27 bastions and eleven gates — which were 2 yards in vvidth and with 
their battlements 4 yards in height. 

The street towards Lâhöre side ıs 20 yards wıde, and 1,520 yards 
long; on its two sides are 1,560 houses and buildings, very becoming 
and well constructed according to the tastes of the residents of the 
area. The starting point of the hazar from the wall of the fort near 
the royal stables lies at a distance of 125 yards, (forming?) a square 
80 by 80 yards; the square plinth of the poliçe station is situated at 
a distance of 480 yards; from there to the second square, which is 
1 00 by 1 00 yards and forms an octagonal area after the Baghdâd style, 
there is a bâzâr of the same length and width. To the north of this 
sauare is situated the tvvo-storied lofty Sarat of Begam Şâhiba commu- 
nicating by one gate with the bâzâr and through its other gate with a 
garden known as Şâhibâbâd — more correctly the Sih Bâgh — its length 
is 486 yards; one of these gardens was presented as a peshkasb by 
Mukramat Khân, and Shâh Jahân presented it to the fortunate queen. 
To the south of this bâzâr is Humâm (bath), very elegantly and nicely 
built according to the orders of the Queen referred to above. From 
this Sarâ'l and square to the Sarat and square of the Fathpürî Palace 
the distance is 560 yards. The road of the bâzâr towards Akbarâbâd 
525 yards long and 15 yards wide; it is elegantly decorated on the 
two sides by 1 88 buildings and houses. At the beginning of the 
bâzâr opposite the gate of the Fort towards the south lies the great 
mosque of Akbarâbâdî Palace. The Jâma' mosque of the city, known 
as the Jahân Numâ Mosque, is situated on a hillock to the west of the 
fort at a distance of 1,000 yards; it is very solid and elegant, and is 
spaciously built. On the ıoth Shawwâl, 1060 A.H. (2Öth Septem- 
ber, 1650 A.D.) its foundations were laid, and to add to the beauty 
of the place in six years' time at a cost of ten lacs of rupees it was 
completed under the supervision of Sa'd Ullâh Khân and KhaİTl Ullâh 
Khân. 

Qibla Hâjât âmad Masjid Shâh Jahân 

(The mosque of Shâh Jahân has appeared to fulfil our needs : 
1067 A.H. (1656-57 A.D.) is the date of its completion 1 . From 
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that date to the time of \vriting nearly a hundred years have elapsed. 
The exalted princes and great ofîicials have built elegant mansions 
and laid out extensıve charming gardens; the swift black steed (pen) 
runs high in their descriptions, but how can the pen with wooden feet 
traverse this path ! particularly the mosques which were built in the 
Chauk Sa'ad Ullâh Khân and the Chauk known as the Chândrii 
Chauk — this latter was laid out by Zafar Khân entitled Raushan-ud- 
Daula. The domes of each with the minarets shine brilliantly, as they 
are covered on the outside with gilded copper sheets — their reflections 
at the nsıng of the sun and moon dazzle the eye of the heavens. As 
for a long time this city has been the seat of the royal standards, 
numerous edıfices have been built and large numbers of people have 
taken up their residence ali round outside the Fort, and ali its four 
corners are inhabited. Owing to the great crowding and coming över 
of people from ali seven climes every street and dwelling is filled up 
with goods and wares from ali countries. Ali houses are full, as is 
becoming of ali great cities, and in every shop owing to the 
abundance of the precious and rare commodities of ali countries hun- 
dreds o£ trading caravans are busy. Nâdir Shâh's occupation resulted 
in setback to the prosperity of the city, but in a short while it return- 
ed to normal, and in fact in everything it is now better and shows 
progress. A description of its decorations is not possible for the 
pen; its industries and manufactures are flourishing, and music and 
convivial meetings are a common feature of the life of the people. 
As the fast-moving pen is lame in describing the great features 
of this wonderful city, it has to be content with the following 
verse vvhich was composed by Farüghî Kashmîrî in praise of this 
city: 



1 'Amal Şslih, III, p. 5 2 , where it is stated that the mosque was 
started on ıoth Shawwâl, 1060 A.H., and completed under the supervision of 
Sa'ad Ullâh Khân and Khalîl Ullâh Khân at a cost of ten lacs of rupees in six 
years. 
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If any relic of the world excelling itself is to remain, 
May it be this Shâhjahânâbâd. 

Old Delhi, which is the greatest and most ancient city of Indıa, 
was originally called İndarpat. Its longitude is ıı^' and laticude 
28°i5 1 '. Although it is included in the second elime by some 
authors, it should really be included in the third elime. Sultân Qutb- 
ud-Dîn and Sultân Shams-ud-Din spent their time in the fort of 
Pithörâ. Sultân Ghiyâth-ud-Dîn Balban built a new fort, and planned 
in it his mausoleum. Mu'izz-ud-Dîn Kaiqubâd founded another cıty 
on the bank of Jumnâ; this is known as Kelügarhi. Amir Khusrau 
praises this city in his work Qirân-ns-Sa'dain. 

Verse 

Oh ! Delhi and its young beauties, 

Wearing tilted turbans and scarfs (on their heads). 

The mausoleum of Hümâyûn is in this cıty. Sultan 'Alâ-ud-Dîn 
founded another city; this is known as Sri. Later Tughluq Shâh 
founded Tughluqâbâd. His son Sultân Muhammad founded a new 
city with beautiful buildings. Sultân Fîrüz established a large city 
after his name, and altering the course of the rıver Jumnâ brought it 
near the city; and at a distance of three kos from Firüzâbâd founded 
another city by the name of Jahân Numâ. 

When Hümâyûn became the Emperor, he rebuilt the fort of indar- 
pat and called it Dîn Panâb. Sher Khân Sür laid waste the 'Alâ'i 
Delhi, and founded a new city. Remnants of these old towns are stili 
to be seen 2 . The length of this Şüba from Palwal to Ludhiâna on 
the banks of the river Sutlej is 160 kos, and width from the Sarkar of 

1 According to modern computation the correct figüre* are lat. 28 ° 38" 58", 
long. 77 16'- 30". 

2 For details see Fanshavv, Delhi: Past and Preseni (London, 1902). Also 

Jarrett s translation of A'in, II, pp. 278-285, on which source the histor y of the 
earlier cities, its situation, and elimate ete. appear to have been based. 



Rewâri to the hills of Kumâ'ön is 140 kos, on the other side from 
Hisar to Khidrâbâd is 130 kos. To the east is Âgra, along the centre 
on the east and north it adjoins Khairâbâd in the Oudh Şüba. To 
the north is the mountainous area, on the south are Âgra and Ajmer, 
on the west is Ludhiâna and the source of the river Ganges — and as 
in this Şüba there are numerous streams, the northern mountainous 
country of the Şüba is called Kumâ'ön. it has mines of gold, silver, 
lead, copper, arsenic and borax; and the black buck, the nilgai, the 
silk-worms, hawks, falcons and other game animals are found in abun- 
dance, as are horses particularly of the elass of horses known as Güt 
(Günt). it consists of 8 sarkar s, and 232 parganas and had a revenue 
of 601,615,505 dâms in the days of Akbar. When Shâh Jahân 
made Shâhjahânâbâd the Capital, he included other mahals in it, and 
as a result it consısted of 12 sarkârs and 281 mahals, with a revenue 
of 1,222,950,137 dâms. 

This great area 1 , vvhich is one of the best parts of India, has three 
seasons. The winter lasts from the beginning of Âbân to Bahman; 
Âdhar and Dîare the coldest months, the other two months, the first 
and the last are cold, but the cold is not excessive — this season is the 
best in India, as during this time it is possible to travel and hunt to 
one's heart's content. The second, the summer, extends from the 
beginning of Isfandâr to the end of Khürdâd. Isfandâr is the beginn- 
ing of spring in India; it is very mild; Farvardî also ıs mild; during 
these two months also one can ride and run. Ardîbihisht also is not 
unpleasant, but it is not possible to exert oneself unless it is absolutely 
essential. in Khürdâd heat is at its height. The third is the rainy 
season, and this also if it rains, makes the air pleasant, otherwise it is 
hot like Khürdâd. Amardâd is the rainest month, and the air is very 
pleasant while the rains last; sometimes it rains 10-15 l ^ mes a day, 
and clouds of ali colours appear; these days also are very pleasant in 
India. During Shahrivar also it rains, but not so heavily as in 

1 This deseription of the seasons in Delhi is taken from 'Amal Salih III, 
pp. 243, 244. 
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the previous month. Mihr is the end of thc rainy season; the 
raıns during this period are particularly beneficial for the Kharif and 
Rab? crops. The day after the first pahr (4 hours) becomes warm, 
and nıghts are liable to be cold. This season has air of three types. 
If it rains, it is humid, otherwise hot; but during summer the air is 
not oppressıve, while during the rainy season the air becomes oppres- 
sive if it does not rain and there is no breeze. These are the three 
maın seasons in ali parts of India, but the climate varies (in different 
areas). 



MULLÂ MUHAMMAD OF TATTA 
(Vol. III, pp. 369-372). 

His father Mullâ Muhammad Yûsuf spent his days as a dervish 

and in poverty, but he was not without spiritual perfections and had a 

knowledge of the Truth. Mullâ Muhammad, his son and successor, 

in his early youth, acquired in his homeland a good knowledge of the 

religious sciences, together with rational and traditional education, and 

applied himself to rationalistic studies. in a short time he became 

well versed in every branch, and was universally recognied as a scholar. 

He was also fully conversant with the sciences of algebra and arithme- 

tic. Together with ali this acquired knowledge, he was adorned with 

trustvrorthiness, piety, devotion and continence. Later he opened 

the gates of instructions, and started to teach and train pupils. in as 

much as a man's value depends upon his knowledge, and that of 

knowledge upon its being conveyed in instruction, he became acquain- 

ted with Yamln-ud-Daulah Âşaf Jâh 1 , who was one of the brilliant 

pupils of the Mullâ. As a result of his being the teacher of this 

august personality he became widely known, and attained great 

influence and worldly riches. 

1 For his account see Maâthir-ul Umara, Text I, pp. 151- 160, Beveridge's 
translation I, pp. 287-295. He was a man of versatile talents, see Beni Prasad, 
History of Jahangir, pp. 187-188. 
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When the family of Yamln-ud-Daulah rose high in the time of 
Jahângir, their connectıons and dependants also flourished. Evcn 
his servants and slaves were granted the titles of Khân and Tarkhan. 
Âsaf Jâh, fully recognizing the fact of his attainments being due to 
his contact with that great man, and his good furtune and success a 
result of the blessings of the Mullâ, began to honour and favour hım 
more and more; through his mtermediation the Mullâ was gratıned 
by being appointed Sadr Kull (Chief ecclesiastıcal officer) of the 
ilerial territories throughout India. As the star of his destıny rose, 
felicity followed, and fortune hurried in the wake of his advancement 
AH the pronertıes, gardens, houses and dwellings of the Arghuns and 
Tarkhâns-who had been rulers of Tatta-came into his possessıon by 
purchaseor by gift from the royal exchequer. in short, he became 
the owner of ali Tatta, and his brethren became Qidis, Mufüs and 
Censors in that province. Owing to the pre-eminence of the Mulla, 
they paid httle heed to the local cfficers, and rulıng ındependently 
did whatever they fancied. 

Accordıngly when Shâh Beg Khân 1 was appointed Governor o 
Tatta, he went to take leave of Âşaf Jâh. The latter recommended 
to him the case of the brothers of Mullâ Muhammad. The frank 
Türk had heard about them, and of their not being deferent.al to the 
governors in ' view of the influence of the Mullâ. So he rep hed, 
.<They will continue to command respect if they behave w,th modera- 
tion, otherwise I wıll flay them." This remark was the ruın , of Shah 
Bez, and lost him his rank and his fief. At the time of Mahabat 
Khân's predominance, if the Mullâ had W anted to getaway, no one 
"uldhave stopped hım, but as the end of his ^ h ad ^hed, he ; 
on account of his intimacy, apparent or real, W ith the » and M. 
'Adi sought, through their intimacy introduction wıth Mahabat Khan. 
, See Blochmann, 2*. I (-d edn.), PP» 408-4-- Âşaf Jâh'. recornmen- 
daûon in favour of MuUâ'. relations on Shah Beg Çhan s aPP-^^ 
Governor of Tatta is recorded on p. 409. For h, a P p 01 nt m ent asGove.nor of 
Tatta see also Rogers and Bevendges translation of Memo.s of Jahangtr, l, p. 

397- 
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Whatever was said about his learning, ascetism, scrupulousness and 
integrity, however, had no effect on Mahâbat Khân. 

As prior to this, he had executed Mullâ Âbdul Şamad the mater- 
nal grandson of Shaikh Chând 1 astrologer, and Mîrzâ 'Abdul Khâliq, 
brother's son of Khvvâja Shams-un-Dln Muhammad Khwâfî owing to 
their companionship and familiarity with Âşaf Jâh, Mahâbat Khân 
rcmarked that ali these were the sources of strife. The Mullâ 2 was 
made över to Râjpüts and for some days kept in confinement. 
Though he was in no way concerned with the intrigues, this innocent 
man was martyred by their sword. Though the chief reason was his 
being Âşaf Jâh's teacher, but it so happened that when they were 
putting chains on his arms and legs these were not properly secured 
and by a slight movement he was able to throw them off. This was 
regarded as magic. And, further, as the Mullâ at the close of his 
life had taken to becoming a Hâfiz of the Qur-ân, and was always 
reciting it, his lips were in constant motion. Mahâbat Khân thought 
that the Mullâ was repeating incantations against him, and carried 
away by this belief had him put to death immediately. Not recog- 
nizing the value of the dear man they destroyed him. it is stated 
that Aşaf Jâh was greatly affected by the deaths of three unrivalled 
companions, and for many nights he used to cry out, "Alas for 
Muhammad, Khâliq and Şamad." 

MULTAFAT KHÂN 
(Vol. III, pp. 500-503). 

He was the eldest son of A'zam Khân 3 Jahângîrshâhî. He had a 
good knowledge of conventional literatüre, and was well endowed with 
praiseworthy qualities. During Jahângîr's reign he became well known 

1 A famous astrologer of the times of Hümâyûn and Akbar. 

2 See Mu'tamad Khân' s Iqbâlnâma-Jahângiri, pp. 267, 268 from whıch 
work the account of Mullâ's execution seems to have been taken. 

3 For his account see Maâthir-ul-Umarâ, Text I, pp. 174-180, Beveridge's 
translation I, pp. 315-319- 
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and achieved fame. When his father in the beginnıng of the 2 nd 
year0 f Shâh Jahân's reıgn was deputed to the Deccan, hıs rank was 
Leasedby 400 with .50 horse to ,,000 w«h > 5 o horse ._ La ter 
wh en he accompamed his father on the campaıgn against Khan Jahan 
L5dîto Bâlâghât. his rank was raised to x.5°° ™* 5° o horse. 
After Khân Jahân with his alhes the Nizâm Shâhîs had been repeatedly 
ILeTbyhe unperıal troops, they kept at a dıstance rom these 
Lps. Only occasionally there were mınor sbrmishes after whıch 
he/ reured'hurriedly, and on this account the brave men (of the 
ım perial troops) did not worry about them. By chance one day when 
M İtafatKhL^itha contıngent of the Râ )P üts was vvıdr reargua d 
chelatter through negligence became separated from the centre by a 
dt n of two L T^enemy, who were W a,ting for such an oppor- 
1 suddenly wıth : 0,000 horse and made a surprıse attack. 
S 7L SI House-born fc_ M Mughalsand Râ,pûts 

Lght bravely and sacrihced the, hves. ^^fj£ 
5 ^, 1 - u „ n t Vmld their ground and had to retıre . 

Dada Chandrâwat could not noict cneır g 

ta te.oth veat he was appomted to the ******* q " 

of Petitions" I. 4c -3* 7« ta ™ "^^Z^M* 

ru -1 Tn the iQth vear, hewas nomınatedasthe^M^ 

, r. 1 1 1 1 - Tr, rUe 22nd vear, when Frınce îvıuna 

m Ralkh and Badakhshan. İn the 2 2nu y^ , 

riVan was appoLd as 4e **,.... * ««~- £ * ~ 
vear his iathet died, »hile he was in attendance (on the Prmce), and 
C Inted a„ incease ol 5 oc ho tS « in hu ..ok. in 4e ,yi ve„, 
W Ihls futchet inceased by 500 hotse and he « ; appotnced to 
the Deccan Abou, this tüne Shâista Khân »as the V.cetov of the 
"and Muitafat Kh> on acconnt ot old connect.ons 6 t„t abd.tv 

1 Bâdshâhnâma, I, pt. i, p- *5 S - 

2 Of. cit., p- 296. 

3 Of. cit., p- 3°5' 

4 Bâdshâhnâma, l, pt. ü, p- ^34- 
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and capabilities was appointed as his deputy at Burhânpür. He 
exerted himself in the settlement of the province, and eradicated ali 
traces of sedition from the area. By his good administration he was 
able to please everyone. in the 25th year he was appointed Divân 
of the Pâyân Ghât, Deccan, or the province of Khândesh 1 and half of 
the province of Berâr. in the 29A year, on the recommendation of 
Prince Muhammad Aurangzîb, Viceroy of the Deccan, he had an 
increase of 500 foot with 500 horse, and was appointed Commandant 
of the fort of Ahmadnagar in succession to Shâh Beg Khân. 

Since the smell of his good nature had been rendered fragrant by 
the perfume of the Prince's favours, he, at the time of 'Âlamgîr's 
march for contesting the Kingdom, showed his resolute devotion by 
accompanying him. Later when the reins of the royal steed were 
directed from Burhânpür towards its goal, the said Khân was honoured 
by the gift of a standard. After the battle with Jaswant (Singh) in 
the vicinity of the dreadful city of Ujjain at the end of Rajab, 
Murshid Qulî Khân bravely sacrificed his life, Mükafat Khân was 
appointed Dîvân in his place, and w as given the title of A'zam Khân 
and presented a tögh. His rank was also increased to 4,000 with 
2,300 horse 2 . Since the mischief-making Fate and discordant For- 
tune, whose happiness is blended with grief and whose nectar is 
imbued with poison, are bent on pulling down the successful, and 
destroying those who have attained their goal. So before this eager 
vassal of the garden of success had hardly moistened his lips with wine 
of the Dıvânshif, when the cup of his life became full. in short, 
full one and half months had not elapsed, when after the victory, on 
the day of the battle with Dârâ Shiköh, he died as a result of sharp 
wind, extreme heat, and the weight of his armour. He has distin- 
guıshed for his abilıty and good judgment. He had a pleasant 
countenance and was courteous. His dealings were so pleasant that 
■vvhoever approached him, became enamoured of his company. He also 
had a poetical vein. This verse is his : 
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Verse 



1 'Amal Salih, III, p. 127. 



2 'Alamgtrnama, f. 75. 



in a dream I have secn that dangling fore-lock; 

AU my life ıs disturbed by the memory oE that dream. 
He was married to the daughter of Asad Ullâh Khân 1 Ma'mün. 
A scparatc account has been given of his son Höshdâr Khan" who 
W as one of Aurangzîb's officials. 

MULTAFAT KHÂN MÎR İBRAHİM HUSAİN 
(Vol. III, P p. 611-613). 

He was the second son of Aşâlat Kh™ 3 Mlr Bakhsbl. İn the end 
of the 2 6th year of Shâh Jahân's reign he was appointed Bakbshl of 
the Ahdis. Later he became Superintendent of Tributes (Dâröghgi 
feshkasb). Though his rank during that reign was not more than 
7 oo, but in view of his being a Khânazâd (house-born)-whıch ıs an 
important consideration with appreciative- sovereigns— he had prcce- 
dence över his equals. After Aurangzîb's accession, when his brothcr 
Mîr Sultân Husain Iftikhâr Khân was elevated to the dignıty of an 
Amir, he also received royal favours; his rank was increased and he 
was granted the title of Mükafat Khân. He was again appointed 
Bakbshl of the Ahdis. in the 6th year, in succession to his brother 
Iftikhâr Khân who was promoted to the post of Khân-ı-Sâmân, he was 
appointed Master of the Horse 4 . in the same year, on the death of 
Allah Yâr Khân, he was appointed Superintendent of the Mace- 
bearers and the body-guards 5 (Mulâzmân-i-JiU*); vvhich post was only 
teserved for the most trustworthy persons. in addition he held the 

! Ma-at±ir-ul-Umarâ, Text I, pp. ı4o-ı4a, Beveridge's translatıon I, pp. 
260 270. His name there is Asad £hân and not Asad Ullâh £han. 

2 İbid., Text III, pp. 943-946. Beveridge and Prashad s translation I, 

P. 628. , ■ , 

■x ibid Text I, pp- 167-172, Beveridge's translation I, pp. 295-299. 
The namc'of the second son there is given as Muhammad ibrahim Mükafat 

I^hâıı. „ 

a-, =i Op. cit., p. 049, 

4 'Alamgtrnama, p- 031. -> r 

36 
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office of Master 1 of Ceremonies (Mir Tuzuk). When in.the ıjth 
year his brother was censured and turncd back from the Attock river, 
he also was deprived of his title and rank, and Yasâıvals (guards) were 
depuced 2 to take him to Lâhöre. Later he and his brother were 
purged of their offences and restored (to their ranks), and he was 
appointed Commandant of the fort of the Capital in succession to 
Mu'tamad Khân . in the ıjth year he was reappointed Superinten- 
dent of the Bodyguards 3 , and later was posted as the Faujdâr of Langar- 
köt, in the Peshâvvar district. ■ in the ı8th year, on the death of 
Şafshikan Khân Muhammad Tâhir, he was promoted' 1 to the post of 
the Superintendent of Artillery. Aftemards for some reasons he was 
removed from his office, but, in the 2 2iıd year, he was reinstated, and 
his rank becoming 1,000 with 1,000 horse he was appointed Faujdâr 
of Ghâzîpür Zamâniya. After being removed from there he became 
Faujdâr of Âgra. in the 24th year, he one day attacked a village. 
He was wounded, and died 5 on 1 9tlı Jummâda II, 1092 A.H. (26tlı 
June, 1 68 1 A. D.). By a strange coincidence his brother also died in 
the same year at Jaunpûr. 

MUNAWWAR KHÂN SHAIKH MÎRÂN 
(Vol. III, PP . 654, 655). 

He was the second son of Khân Zaman Nizâm , in the 291lı year 
of the reign of 'Âlamgîr he with his father kissed the royal threshold, 
and in the 3oth year, when his father 7 performed outstanding services 

1 'Âlarngirndma, p. 851. 

2 Maâthir-i-'Âlamgiri, pp. 101, 102. 

3 Of. cit., p. 118. 

4 Of. cit., p, 142. His removal from this office is noted on p. 150. 

5 Of. cit., p. 209. His brother Iftikhâr İ£hân's death at Jaunpûr is also 
recorded on the same page. 

6 Maâthir-ul-U marâ, Text I, pp. 794-798. 

7 Maâthir-i-'Âlamgiri, pp. 319-324. But the year of capture of Sambhüjî, 
is wrongly given in the Text as 30th instead of 32nd (1689 A.D.). For details 
see Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, IV, pp. 398-404. 



T 




U l-Umârâ] 

in the capture of Sambhâ Bhönsle, he received an inerease in rank and 
W as honoured with the title of Munawwar Khân 1 . in the 39 th year, 
his rank, primary and by inerease, was raised to 4,000 to 2,500 
horse in the 5 oth year he was attached 2 to Muhammad AV.am 
Shâh who had been appointed to Mâlwa. After the death of 
Aurangzîb havıng eleeted to side with the said Prince he started for 
Upper India. in the battle 3 which took place between the saıd Prince 
and Bahâdür Shâh near Akbarâbâd (Âgra) the saıd Khân with his 
elder brother Khân 'Alam was in the vanguard of the army. He ad- 
vanced his elephant to oppose <Azîm-ush-Shân, but as his brother 
was wounded by an arrow, the world became dark before his eyes 
and meamvhile he was killed by a bullet. His son was Munawwar 
Khân Qutbî, who had Murtadâpür in the Berâr Şûba as his fief. in 
the early years of Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh's rule in the Deccan he 
had colleeted a force much larger than was justified by his rank; that 
Ulustrious Amir, however, by a elever manoeuvre managed to reduce 
his army. He died a natural death. He had for his sons Ikhtışaş 
Khân whoin the end was honoured wıth the title of Khân Zaman, 
and I'zâz Khân and others, everyone of them received a Jâgtr through 
partition of their ancestral property. Not long ago ali of them died. 
But his minör son by the name of Faqîr Muhammad is stdl ahve, and 
spends his life in the service of this or that person. 

(KHAN KHÂNÂN) MUN'IM BEG 4 
(Vol. I, pp. 635-645). 

He was one of the principal officers of Humâyün's reign. His 
father's name was ^Bairâm 5 Beg. At the time when failure became 

1 Maâthir-i--Alamgiri, p. 324. - Maâthir-i-'Âhmgm, p. 5 ı4- 

3 Butle of Jajau, ı8th June, 1707. See Irvine, Later M*ghals,.l. pp. 22-34. 

4 For an account of Mun'im Beg see Blochmann, A'in, I ( 2 nd edn.), pp. 
«a «4; it is based mainly on the Mdâtbir account. 

5 Apparently it should be Mîram Beg, see ]ourn. As. Sac. Bengallaz 
1894, p. 308 but Blochmann, loc. cit., prefer Bairam Beg. 
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the fate of Hümâyûn, and except fot Sındh there was no area left to 
him, he rested for a few days at Bhakkar, and then proceeded to 
besiege the fort of Sehvvân. Mirza Shâh Husain, the ruler of Tatta 
came forward, and blockading the roads stopped supplics of grain. 
Several officers went away vvithout lcave, and Mıın'îm Khân, vvho was 
their leader, also wantcd to desert with his brother Fâdil Beg. The Em- 
peror, as a precautionary measure, imprisoned him 1 . Although he did 
not accompany Hümâyûn on the journey to Trâq, stili af ter his retıırn 
from Iran he vvas alvvays in attendance, and performed his duties 
loyally. When Hümâyûn went to Qandahâr to enqıtire into the 
conduct of Bairâm Khân, against whom envious persons had, for 
selfish reasons, brought up serious charges, and proposed, as he was 
returning, to assıgn the government of that area of Mıın'im Khân ; 
the latter represented that as an expedition to India vvas in the offing, 
a change at that time vvould undermine the morale of the army, after 
the expedition any changes, that might be considered desirable, could 
be made. Consequently Qandahâr was left in Bairâm Khân's charge 2 . 
During this period in the year 961 A.H. (1554 A. D.) he was appoin- 
ted guardian 3 of Prince Muhammad Akbar in Kabul, and in honour 
of this appointment he gave a grand banquet and offered suitable 
presents. When at the end of the same year Humâyûn's armies 
started for the conquest of India, Prince Muhammad Hakim, who 
vvas one year old, vvas left in Kabul, and the said Khân vvas left in 
charge of ali the affairs of that country 4 . For a long time he set right 
the distractions there. When Akbar became estrnnged with Bairâm 
Khân, he, in compliance vvitlı the orders of recall, presented hinıself 
in Dhul Hijja 967 A.H. (August, 15,60 A. D.) at Ludhiâna 5 vvhere 

1. Akbarnâma, Text I, pp. 176, 177, Bcvcridgc's' translation I, p. 367. 

2 Of. cit., Text, pp. 333-335. translation pp, 610-612. 

3 Of. cit., Text, p, 335, translation p. 612. 

4 Akbarnâma, Text II, p. 14, Beveridgc's translation II, p. 25. 

5 Of. cit., Text, p. 114, translation p. 174, notc 1. it is Sirhind in 
Akbarnâma, Ludhiâna in Muntakhab-ut-Tawârikh , \\, Lovve's translation p. 38, 
and Tabaqât, II, De's translation, p. 246. 
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the Emperor vvas at the time in pursuit of Bairâm Khân. He vvas 
appointed to the high office of Vakti, and granted the title of Khân 
Khânân. in the 7th year, vvhen Atgâ Khân vvas martyred by the 
cruel svvord of Adham Khân, Muti' i m Khân, vvho had sccretly 
instigated the erime, became panic striken and fled 1 . Akbar sent 
Ashtaf Khân, Mir Munsh'ı, to reassııre him and brinğ him back. 
Not many days had elapsed, vvhen deluded by the same idea he 
left Âgra tovvards the valleys at the foot of hills vvitlı the intentıon 
of ptoceeding to Kabul. After six days' hard marehes he 
reached the pargana of Sarör which formed part of the fıef of 
Mîr Mahmüd Munshî. The colleetor there perceiving signs of 
fear in his countenance vvilly-nilly artested him. Saiyid Mahmüd 
Khân Bârah one of the leading_ Amlrs, vvho also had his fief in the 
neighbourhood, lıearing of this incident believed that it vvas the 
Khân Khânân. Recognizing the value of this favourable opportunity 
for himself, he offered his respects, and took him back to the 
royal threshold vvith ali due honour 2 . Akbar, according to the 
old arrangement, reappointed him as the Vakll. His son GhanI 
Khân— vvho, as his father's deputy, vvas in charge of the government of 
Kabul— intoxicated by youth and power, and evil coünsels— considered 
injuring others vvas to his advantage. He ruled tyrannously and even 
did not treat Mîrzâ Muhammad Hakim vvitlı consideration. Conse- 
quently Mâh Chûchak, the mother of the Mirza, became helpless, 
and along vvitlı her vvell-vvishers joined hands vvith Fâdil Beg the 
blind — vvho vvas dissatisfied vvith the rule of his brother's son, and 
Fâdil Beg's son 'Abul Fath. When Ghanî Khân returned after ins- 
pection of the melon-fields, they shut the gates of the cıty in his face. 
When he saw that his enterprise vvas doomed to fail, and there vvas 
even a chance of his being made a prisoner, he returned back from 
Kabul and left for India.. The Begam appointed Fâdil Beg as Mîrzâ's 



1 Akbarnâma 76x1, p. 176, translation p. 272. 

2 Of. cit., Text, p, 180, translation pp. 278, 279. Sarör is Bîrvvnr in Elliot, 
Sufflementary Giossary, II, p. 90. 
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Vaktl, and made his son deputy, and judiciously divided the fiefs and 
titles. As after some time Abul Fath's tyrannies, exceeded ali bounds, 
Shâh Wall and others conspired and taking him, vvhile he was drunk, 
killed him. Fâdil Beg was also seized and executed. 

When the state of distıırbances was reported to Emperor Akbar he 
appointed Mun'im Khân, who was ionging for that country, as the 
guardıan of Mirza Muhammad Hakim, and in the 8th year sent him 
with a suitable auxiliary force so that he might extort vengeance for 
his son, and also straighten up affairs there 1 . Mun'im Khân not 
taking the Kâbulis into account and before his auxiliaries had joined 
him hastened off (to Kabul). The Begam had put Walî Atgâ to death 
on a suspicion of his rebellious intentions and havıng appointed Haidar 
Qâsim Köhbar as her V akil was herself looking after the affairs. On 
hearing the news, she collected men from ali quarters, and marched 
out with the Mirza to battle. Ih an engagement, which took place 
near Jalâlâbâd, Mun'im Khân was defeated, and ali his baggage and 
paraphernalia of ofEce was plundered. For fear of the enemy he did 
not consider it proper to halt anywhere till he reached the country of 
the Gakhars. He sent a representation to Akbar stating that he had 
not the face to come to the threshold, and either he might be allowed 
to proceed to Mecca or granted a fief in the area where he was, so 
that after equipping himself he might again present himself for service. 
Emperor Akbar, thoroughly appreciating his merits, allowed him to 
retain his fiefs in India and summoned him to the Court. He again 
enjoyed boundless favours at the hands of Emperor 2 , and for a long 
time held charge of Âgra, the Capital. When in the i2th year Khân 
Zaman and Bahâdur Khân received due retribution for their deeds, the 
fiefs of both the brothers from Jaunpûr to the banks of the river 
Chausa (Ganges) were assıgned to him. 

i o The account o£ Ghani IChân's mismanagement in Kabul and the appoint- 
ment of Mun'im Khân to Kabul is adapted from Akbarnâma, II, Text pp. 183- 
187, translation pp. 284-289. 

11. The failure of his expedition to Kabul and return is described in Akbar- 
nâma, II, on pp. 187-189 of the text, and pp. 290-294. 
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in the same year K^n Khânân by clever diplomacy made peace 
wl th Sulaimân Karârânî, the ruler of Bengâl and Bihâr, and estabhshed 
the coining of money in Emperor Akbar's name, and also of havıng 
the Kbutba recited in his name in the province of Bengâl . Sulaimân 
Karârîri was one of Salım Shâh's officers. When Bengâl fell ınto 
the hands of Sher Shah, he made över its governmcnt to Muhammad 
Khân who was his' near relation. After the death of Salim Shah 
hTbccame supremc, but died soon after. His son Bahâdur b^n 
reated the Kbutba and coined money in his own name. He kıllcd m 
battle the notorious 'Adli W ho was a claimant for the Ind.an Empıre. 
After a time he died a natural death, and his younger brother jalal-ud- 
Dln became his successor. Tâj Khân Karârânî, who with his brothers 
had fled from 'Adli, and taken up tesidencc in Bengâl, was at t.mcs 
fricndly to him, and at other times opposed him. Whcn he (Jalal-ud- 
Dln)also died, the governmcnt of Bengâl and Bıhâr came im» Ta, 
Khan's hands. After him his brother Sulaimân Khân succeeded hım. 
~~ After making peace with Khân Khânân, (Sulaimân) seized Orıssa, 
and by a clever ruse killed the Râja of that province. in 979 A.H. 
(, 57 1.72 A.D.) he died. His elder son Bâyazld, vvho succeeded hım, 
in his presumption had the Kbutba recited in his own name in that 
area Khân Khânân had fights with him in Bihâr. As through 
arrogance and pride he behaved haughtily to W ards the nobles of the 
area Hânsü, son of 'Imâd-who was his cousin and son-.n-law- 
became offended, and stirred up some persons and they put hım to 
death Lödi Khân, who was the leadıng matı of the area, raısed 
Dâ'üd the younger son of Sulaimân, to power, and kıllcd Hansu. 
GûjarKhjm Karârânl-vvho considered himself swörd of the realm 
(Mlr-i-Shamsbn) in the province of Bihâr-raised the son of Bayazıd 
to P ower, and they together opposed Dâ'üd. Lödi with a large army 
started from Bengâl to Bihâr, and by the use of stratagem and finesse 
made Güjar his ally. Khân Khânân, in accordancc vvıth the royal 

, AkUranlrna Text, pp. 3 *4-3*5- «anslarioa, PP . 477^79- Bevcridge 
translates it as "insincere peace". 
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ordcrs 1 , addressed hunself to che concjuest of Bihâr, and crossed the 
river Sön. Dâ'üd having bccome suspicious of Lödî removed him out 
of his way, and himself took shelter in the fort ac Patna. Empcror 
Akbar, at the request of Khân Kh ânân for help in the siege, proceed- 
ed in 982 A. H. (1574 A. D.), the ıo,th year of the reign, from 
Agra to the eastern provinces in latge boats which had rccently been 
constructed. Although some of the boats wcre sunk by storms on the 
way, he arrived in two montlıs and eight days, and raised the royal 
Standard in the vicinity of Patna 2 . They say that when the Emperor 
proceeded rapidly tovvards Patna, he, at Gangdâspür, ordered Saiyid 
Mîrak of I.şpahân, the f af arı, to take an omen. He sent for the book 
of magic {laf ar), and found the following verse: — 



Ver. 



s e 



Akbar by his auspicious fortune quickly took 
The country out of the hands of Dâ'üd. 

Akbar perceiving that the conquest of Patna was dependant on 
the taking of Hâjipür, which was situated opposite Patna on the other 
bank of the Ganges, set about reducing it. When it had been taken, 
Dâ'üd, becoming disheartened, fled to Bengâl by the river route. 
Large numbers of his soldiers were killed during the fliglıt, and Patna 
with huge booty was taken by the imperialists 3 . Conquest of the 
Patna country (Fath bilad Patna : 982 A. H. : 1574.75 A.D.) is the 
chronogram. 

After this victory, Khân Khânân was granted the fief of Patna, 
and was deputed with 20,000 horse to subdue Bengâl and chastise 
Dâ'üd. The Afghâns, as a result of the prowess and the might of 
the victorious troops, lost heart, and abandoning strong places without 
a battle retired. Khân Khânân after sttengthening ali key points on 

1 AkbarnJıma III, Text, p. 4, translation, p. 6. 

2 Empcror Akbar arrived at Patna on ı5th Rabi II, 982 A.H., 3rd 
August, 1574; sec Akbarnâma III, Tcxt, p. y6, translation p. 135. 

3 The concjuest o£ Patna is describcd in detail in Ahlamama III, Text, 
pp, 96-101, translation pp. 135-142. 
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ir way advanced forthe, A. lasr Da ûd Hed »Ota. TİK Con, 
„,ander-i„-ehi.£ (Khân Khânân) senr a foroe önder the —d o 
Muhanrmad Quli Khân Barlâs ro chasrise hin,, »d honse f ™, 
T5n d,_„hich »as the eenrreof Bengfd-.or brnrgrng the coonr ry 
„eo orde, Th« royal armies ™„ed salarles .„ be pa.d m cash 
La of fiefs in Bilir and Bengâl. Mea„while Dâ'odsetrled J °™ 
rhe coonrry becween Bengâ! and Orissa and was '«■*»*£ 
K r,„ge,ne„r, and Muhammad Q»h Khân, who har 1 been sn »far 
„„,,l,d d,ed, Khân Khânân ar rhe reonest of Râpr Tadar Mal h,™ 
»elf tarted against him from Tanda. İn rhe same year a great bartle 
1 place berwee„ rhe two parries. Cojar_M,„ was rne leader o 
tlıe eLmy-dispersed rhe ™pe„al vangoard and centrc, and non o 
Khân Khânâns troops performed loyal serv.ee o, srood fi™, bu İr 
ümself »rh a far. orh«r s who valued rhe.r honour, brave.y sos a,„ d 
wo „„ds. Aceordingly he osed ro say rhar rhcogh rhe „o„„ds o» 
head had healed, h,s sighr had been damaged. The »oond of h,s 
Z k we,e e,c.rrised. bor his neck was not soffaienr.y srrong fo, I- 
o be able ro rom roood and look back«rds, wh,le on aeconnr of 

ITd hl re,n and took h, m away. Gojar nrade sore o ».orory and 
loudly annoonoed rhar Khân Khânân .„ done ^ ^ 
no further occas 10 n for prolongıng the battle. r 

5 ,r„arion won a glonons v.crory H depo«d , ^ ^ 

Khinlâlant» pnrsoe Da od, d «hoogh ^ 

hraled he also starred in pursıut. ua oo •» 

healed, ne a o , rtW Ar lasr knockıng at the door ot 

, For his wars in Bengâl and victory över Dâ'üd, see Akkrnin» III. Text, 
pp. 1 18-127, translation, pp. 169-180. 
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On the ■ condition of his entering the royal service an interview was 
arranged. Khân Khinân in the beginning of Muharram 983 A.H. 
(April, 1575 A.D.) arranged a banquet of reconciliation; the enter- 
tainment was on such a lavish scale that it astonished ali onlookers. 
The chief officers went forward to welcome and escort Dâ'üd. Khân 
Khânân himself advanced as far as the end of the carpet, and received 
him with great effusion. Dâ'ûd unbuckled and laid down his sword, 
and added that from that day he had ceased to be a soldier, and had pre- 
sented himself for service under the Emperor, and would carry out such 
orders as were issued in his case. The author of the Tabâqat-i-Akban 
states that Dâ'üd when giving up his svvord said to Khân Khânân, "I 
am sick of soldiering \vhich has wounded such fine men as yourself." 

Accordingly Khân Khânân handed över Dâ'üd's sword to his own 
servants. and after a while awarded him a noble khil'at on hehalf of 
the sovereign, and buckled on him an ornamented sword. He added : 
"We hind you as a servant of the Emperor." Some estates in Orîssa 
were assigned to him in, fief 1 ., and taking Shaikh Muhammad, 
brother's son of Dâ'üd, with him (as a hostage) Khân Khânân turned 
back. At this time Khân Khânân made Gaur— vvhich in former times 
was the Capital of Bengâl — his headquarters> Since Ghörâghât — - 
was a fountain of strife— was near it, he lıoped thereby to quell önce 
for ali the disturbances in the ârea. Further Gaur was a delightful 
place, and had a good fort and noble buildings.. He was, hovvever, 
oblivious of the fact that in the course of time and as a result of neg- 
lect of the buildings the climate of the place had become pestiferous, 
especially towards the end of the rains; as in most cities of Bengâl 
there were floods, during that season. Though men, who had expe- 
rience of the country, warned Khân Khânân, but he did not take any 
notice of their warnings. At last thirteen leading offieials, such as 
Ashraf Khân, Hâjî Muhammad Khân SistânT, andmany of the inferior 
officers and privates died. As he had acted against the general advice, he 

1 Akbarnâma III, Text, pp. 130, 131, translation, pp. 184, 185. The 
passage referred to from the Tabaqât is on p. 468 of De's translation of Vol; II. 
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did not take heed even then. But when the evil exceeded ali bounds, he 
looked for a remedy, and making the disturbance of Junaid KarârânI— 
w ho had risen in Bihâr— a pretext, left Gaur 1 . On reaching Tanda, 
he died after a short illness in the 2 oth year 983 A.H. (1575 A - D -)- 

it is strange that this experienced administrator did not listen to 
advice. in spite of ali his experience, and his high rank, he held on 
to his Turkish ignorance and in his foolish confidence plunged a large 
number of people into the vvhirlpool of annihilation. Wise councillors 
base their convictions in regard to the successful execution of their 
plans on a careful consideration of the pros and cons in the hght of 
their knovvledge vvhich is believed to gövem ali secondary factors. 
Havine done this they ascribe results to the Almighty and not to 
their own foresight, and the influence of the prevailing circumstances. 
As the results of pestilence have been accepted as abominable.it has 
also been laid down that people should not expose themselves to it. 

Khân Khânân vvas one of the leading nobles of the ranks of 5,000 
(Panjhazârls) and the commander-in-chie£ of Emperor Akbar. He was 
skilled in the arts of commanding and soldiering, and vvas w:se both 
in assemblies and in battlefields. He vvas for forty years the Amîc- 
ul-Umarâ and commander-in-chief. As he vvas childless ali h 1S pro- 
perty, both movable and immovable, vvas escheated to the State, it 
has aîready been mentioned that his son GhanI Khân after a thousand 
disappointments left Kabul and came to India. When he met his 
father on the way, Khân Khânân, who vvas displeased wıth hım, turned 
him away. Through the guidance of Fate, he went to 'Âdil Shâh of 
Bijâpür, and after a short time there departed to the other world. 
The descendant of Khân Khânân, vvhich will preserve his name for 
ages, is the Jaunpür Bridge 2 , the chronogram of vvhich is Şirât-al- 

, Akbarnâma III, Text, p, 160, translation, pp. 226-227. 
2 An account of the bridge is given in Qâdî Murtadâ Husaın's Had,qat- 
•: ul-Aaalim (Lucknow lith. edn.), p. 6 77 , where it is stated that he also bu.lt an 
" 'Uçâh at Jaunpür. The author of the Maâthir has incorrectly g.ven the chro- 
nogram of the bridge as fi iî«J| U> The complete verse in ınscnptıon on m 
pier of the bridge by Mir Muhsin-ud-Din correctly recorded in Faqîr ^ha.r-ud- 
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mustaqim (The Strong Bridge: 981 A.H., 1573-74 A.D.). iti 
one of the great bridges of the empire. 



ıs 



sx> 



jU Bani in Mun'im Khan. The same date is 
»».>* (J.J Pttl Muhammad Mun'im 



Din's Jaunpurnâma, runs as ^xil MX jJ]\e'j J c j] |. J.j laaj- i.£.il S ^j\j» ^ 
>tİJ ». This means that the tlate of building of the bridge is to be obtained by 
subtracting the value of the word &) from the words ..jLİ.JL,.eJl \o\ ^ i. e., 6 from 
981, which gives the date as 975. The same datc is obtained from another ıns- 
cription on the top of the east wall on the south end of the bridge in which the 
chronogram is ^U. >A»i/» ^.ı) ^ 
found from the chronogram ti. *jl*İ/o ti. 
Khân in a verse on top of the ist pier on its north end. The chronogram in 
the inscription on the 2nd pier on its north-west side, however, is 4|j} j_hAi 
Fadl Allah which gives the date 976; this is explained in Faqîr Khair-ud- 
Dîn's faunpürnâma (Ms. in the Benares State Library, p. 60) as being due 
to the pier having been completed one year after the bridge was finished. 
The bridge according to an inscription on top of the 2nd pier, north end, 
east side, was completed under the superintendence of Khwâja Shaikh 
Nizâm-i-Nizâm-ud-Din, by the architect Afdal 'Alî Kâbuli and not Hadrat 
'Ali of Kabul as stated by Nevili in the Jaunpur District Gazetteer, p. 334 
(Allahabad, 1908). Nevill's account is othervvise very detailed and may be 
consulted for a description of the bridge. For complete inscriptions and their 
translation see Fuhrer, A. & Smith, Ed. W. — Tbe Sharqi Architccture of 
Jaunpur — Mem. Arcb. Surv. İnd. I (n. ser.), pp. 17-20 (Calcutta, 1889). Cunning- 
ham's account of the genesis of the bridge based on a translation of the account 
in Jaunpürnâ'ma may also be consulted. He is, however, incorrect in stating that 
there are inscriptions on cach pier giving the date and name of the builder 
(Ropts. Arch Surv. İnd. XI, pp. 120-123, 180). There is an interesting reference 
to the bridge and its solidarity in Stewart, History of Bengal (London, 18 13), p. 
162. Blochmann [translation of Â'ın-i-Akbari, 1 (2nd edn., 1939), p. 334] 
following the Maâthir has given the incorrect date as 981 A.H., this inaccuracy 
was pointed out by Vincent Smith [Akbar Tbe Great Mogul, 2nd edn., 1919; 
p. 143, footnote 1). Beveridge (Akbarnâma, translation, Vol. III, Index, p. 45, 
noted that two chronograms of the building of the bridge are given in Bâyazîd 
Biyât's Memoirs, but only one of these by Qâsim Arsalân refers to the Jaunpûr 
Bridge, while the second incorrectly printed as ,jU. *jk*i-< ,J ,«. ; t.J instead of 
^ti. »*«*/• . } Jb was for the Jalâlâbâd Bridge which was repaired by 
Mun'im Khân in 965 A.H., see p. 161 of the text of Bâyazîd's Memoirs 
published in the Bibliotheca îndica series by M. Hidayat Hosain in 194 1. 
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MUN'İM KHÂN KHÂN KHÂNÂN BAHÂDUR SHÂHÎ 

(Vol. III, pp. 667-677). 

His father was Sultân Beg of the Barlâs tribe, and held an appoint- 
ment connected with the KöUuâll of Âgta. He also went to KashmTr 
on State business. After his death Muhammad Mun'im xvent to the 
Deccan in seatch of service. Through righteousness and skılful service 
in the imperial army he came to the notice of Ruh Ullâh Khân, the 
Mir Bakhshi. The latter created an office for hım, and made hım 
Keeper ot his seal. Later, by good fortune and luck he gct promotıon, 
and became known to Emperor Aıırangzîb; he was employed in varı- 
ous omces. in the 34* year, he 1 was appoınted to the charge 
(Amânat) of the seven guards {Haft Chaukt) in successıon to Mır 
'Abdul Karim Mükafat Khân. in the 4 6th year, he was made Super- 
intendent of the elephant stables 2 . As in the Khelna afiaır he dıd 
not cometothehelpof Muhammad Amîn Khân Bahadur, and was 
negligent, his tank was reduced 3 , and his fief was also confiscated 
Later he was appointed Divân of the eldest son Princc Muhammd 
Mu'azzam in succession to Aslam Khân, and the Divâni of Kabul 
W as also assigned to him. His pleasant manners and royal semce 
made him a great favourite with the Prince. in the 49 th year he, as 
agent for the Prince, was appointed Govemor of the Panjab. İn 
acccrdance with the proposal of the Prince, the fa.jdârl of Jammu 
wa smadean addıtional charge for the Khân, and he was given the 
tank of 1,500 W ithı,ooo horse*. By his judicious dealıngs, and 
bravery, he subdued the seditious and turbulent men of the provınce, 
and settled ali afîairs with equity and jtıstice. As he was a elever 
tactıcian, and had taken upon himself to serve the Prince loyally, he 
kept himself wise to the trend of the changing times, and secretly and 




Maâtbir-i-'Âlamgm, p. 338. 

Op cit p 459, He was also raised to the rank of 1,300, 

Op. cit', p. 462. The confiscation of his fief is not mentioned there. 

Op. cit., p. 482. 

Op. cit., p. 497- 
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openly exerted himself in advancing the interests of the Prince. By 
chance the news of the death of Emperor Aurangzîb reached Mun'im 
Khân 1 on the aşth Dhul Hijja, 1118A.H. (19A March, 1707 
A.D.). By the time, when on 2nd Şafar (24^ April, 1707 A. D.), 
the Prince reached Lâhöre from P5shâwar — which was the winter 
quarters of Kabul — Mun'im Khân had collected nearly 5,000 horse, 
and a powerful artillery, and presented himself for service on the 
other side of the bridge of Shâh Daula. By the time they reached 
Sirhind, his rank had been increased to 4,000 with 2,000 horse 2 , and 
he had been granted the title of Khân Zaman and presented a tögb 
and kettle-drums. By the time he reached the Capital, he had collec- 
ted 50,000 horse, in addition to the Prince's forces which came to the 
same figüre. His rank was advanced to 5,000 with 5,000 horse, 
and he was granted the title of Bahâdur Zafar Jang. in the battle 
against Muhmmad Â'zam Shâh he was the principal figüre. A brief 
account of it is that when Muhammad Â'zam Shâh left his baggage 
with his full sister Zînat-un-Nisâ Be"gam and Jumlat-ul-Mulk Asad 
Khân at Gwâliyâr, and marched forward, Bahâdur Shâh — who was 
possessed of great clemency and piety — being averse to shedding 
Muhammadan blood, wrote 3 to his brother that in accordance with 
their father's will 4 the Deccan up to Mâlwa and Gujarât had been 
given to Â'zam Shâh and Upper India to himself. If out of kindness 
he would surrender Telingâna which was an appendage of Bîjâpür, 
and Bîjâpür to Kâm Bakhsh — their younger brother who was as their 
son — he (Bahâdur Shâh) would make up the difference to Â'zam Shâh 
from his own share and inheritance. If Â'zam Shâh was not prepared 
to accept these terms, it would be better that, instead of the lives 

1 Adapted from Khâtî IChân, II, p. 573, but the date there is 27^1 Dhul 
Hijja. The year in the text is vvrongly given as 1018 A. H. 

2 Khâfi Khân, II, p. 575. 

3 Of. cit., II, pp. 584-587, 

a For Aurangzib's will or wills see Fraser History of Nadir Shah, pp. 36, 37; 
Irvine Later Mughals, l, pp. 5. 6, and Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, 

y, pp. 262-267. 
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and properties of large numbers being sacrificed in a selfish war for 
craining control of the country, Â'zam Shâh and he (Bahâdur Shâh) 
shouid decide the issue by a personal duel. 

Hemistich 

Whom does the Beloved desire, and who has his lovc ! 

And in this he (Â'zam Shâh) would have the advantage, as he 
d id not regard anyone as his equal in svvordsmanship. 

Some reliable authorities state that Bahâdur Shâh was not aware 
of this will, but that in the end Aurangzîb sent him a farmân on the 
envelope of which was written with the Emperor's own hand "Hail to 
thee, the Sovereign of India". in any case, when this message 
reached Â'zam Shâh, he wrote that he was not agreeable to the 
proposed division, but suggested another which was far from just and 
ecpitable. 

Verse 

Let the territory from the groundfloor to the roof be mine, 

From the roof to the Pleiades may be yours. 

Then he lost his temper and said to the ambassador : "Apparently 
the old dotard has not read even the Gülistan of Shaikh Sa'dî (wherc 
it is stated) that there is not room for two kings in one elime! " 



V, 



erse 



When on the morrow the sun rises nigh! 

There w ili be I, my mace, and the battlefield of Afrasiyab 1 . 

On the ı8th Rabi 'I (8th June, 1707 A.D.) a battle took place 
between the two forces at Jajau 2 , at a distance of 10 kos from Âgra. 
Khân Zaman came up with a well equipped force, and with the princes 

1 Khâfi Khân II, p. 587. There is an extra conjunetion— and— between 
battlefield and Afrasiyab in Khâfi Khân, 

2 Of. cit., pp. 587-592. For a detailed account see Irvine, Later Moghuls, 
l, pp. 22-35. 
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011 the righc and lefc. At the time when Bidâr Bakht attacked Muha- 
mmad 'Azîm-ush-Shân on the three sides, a great fight ensued, and 
though a bullet struck hım on the right side under the armpit — his 
ribs were not broken, but the muscles and skin were partially removed 
— he did not turn back from the battle, and attacked so vigorously 
that Muhammad Â'zam and his two sons, Bîdâr Bakht and Wâlâ 
Jâh, were killed, Alas for Muhammad Â'zam! (Hat Muhammad 
Â'zam ; 1 1 19 A.H., 1707 A. D.) is the chronogram. in the 
confusion that followed, Khân Zaman took ali possible çare of the 
family and property of Â'zam Shâh, and about midnight presented 
himself before Bahâdur Shâh. He fainted as a result of his wound. 
On the 2 9th of the sime month (i9th June), he was rewarded with 
the high title of Khân Khânân Zafar Jang, and the rank of 7,000 
with 7,000 horse, and appointed to the noble office of the Vazır. 
He was also granted a kror of rupees in cash, and a kror in goods out 
of the imperial exchequer — no officer since the time of Tîmür had 
received such a bounty. As he was stili confined to bed on account 
of his wound the Emperor paid him a visit in the Dahrârâ Garden on 
ıoth Rab? II (30th June), and with great kindness and earnestness 
ascribed the victory to the force of arms and sage counsel of that master 
of the sword and pen. Out of ali his offerings, which were vvorth 
nearly ten lacs of rupees, only one lac worth were accepted 1 . On 
the 8th Jummada I (27^1 July) the duties of the Vaz'ır and governor- 
ship of the province of Âgra were assigned to hım. in the 3rd year 
he was permitted to have his musical band played in-tb.2 Presence, 
in the ^th year, when Emperor Bahâdur Shâh went to Shâh Dh5ra a 
(Sâdhaurâ) for the purpose of extirpating the evil-minded Gürü {Banda 
Bahâdur the leader of the Sıkhs), Khân Khânân was deputed against 
him under the leadership of Prince Muhammad Rafî'-ush-Shân. After 
several engagements that evıl-doer retired to a place difficult of access 

t Adapted from tChâfî K-hân, II, p. 598. 

2 Shâh Dhora of text is Sâdhaurâ in l£hâfî Khân II, p, 660, it is Sâdha- 
ura of imperial Gazetteer XXI, p. 347. it is in Karnâl District in the Panjâb, 
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known as Löhgarh 1 . The royal forces did not desist from his pur- 
suıt, and besieged the fortress. The followers and companions cf that 
accursed leader — who regarded sacrificing tlıeir lives as transmigration 
to an eternal life — came out with great zeal and enthusiasm and fall- 
ıng on the royal batteries killed large number of the troops; and were 
then slain. After a while when their provisions were exhausted, on& 
of the Khatrîs, Gulâbû by name and a tobacconist by profession, 
offering himself as a sacrifice for their misguided leader, dressed him- 
self in splendid clothes and took his place. The Gürü with a few 
follovvers attacked the royal entrenchments, and retired to the adjoin- 
ing territory of the Snow Râja (the Râja of Nâhan). After the con- 
cjuesc of the fort, the imperialists seeing Gulâbû in ali his glory, 
believed that he was the Gürü, and seizing him took him to Khân 
Khânân. The latter with ali speed cotıveyed the news to the Emperor, 
and was duly commended (for his services). An order was issued for 
preparing the orchestra and getting ready the public audience hail. 
it was ordered that an iron cage with bars should be made. Later, 
whetı as a result of a searching enquiry the veil was lifted, it became 
apparent that the hawk had flown and only the pwl has been netted. 
Khân Khânân was greatly upset, and blaming his men ordered that 
they should ali proceed on foot to the hills of the Snow Râja, and 
either get hold of the Gürü, or seize the Râja and bring him. He 
also wrote to the Râja that he should recognize the fact that his own 

1 IChâfî Khân, II, p. 671. See also Irvine, Journ, As. Soc. Bengal, LXIII, 
p. 134 (1894). According to him the exact sicuation of Löhgarh or Iron Fort 
cannot be determitıed but it was "about half-way between the towns of Nâhan 
(in Sirmür) and Sâdhaurâ (Sarkar Sirhind)." The ^/ kard in the text is a 
misprint for Gürü. His name was Bandah. For a detailed account of the siege 
o£ Löhgarh and Bandah's flight see Irvine's detailed paper cited above, pp. 134- 
1^0. The name of the Gurü's follower who impersonated for him after his 
flight, is ^i ili in the text, but it should be _y> lw Gulâbû, see Irvine, p. 
139. According to Beale, Oriental Biographical Dictionary (1894 edn.) he died 
in 1 123 A.H., 171 1 A, D., but in Elliot's History, VII, p. 556 the date is ıızq 
A.H., 1712 A.D. 
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safety lay in the capture of chat scoundrel. it is said that the messen- 
gers of Dhulficjâr Khân— who was the rival of Khân Khânân — in 
accordance with their master's instructions spread the report from the 
hill-country to the Royal camp that the Gürü had been captured. 
The messengers of Khân Khânân believed this report of their colleagues, 
and regularly passed it on to their master, who in turn reported it to 
the Emperor. Dhulficjâr Khân, however, renıarked that probably this 
news also was not correct. A£terwards when it was found to be in- 
correct, and though the Râja was seized and put into the same cage, 
and sent to the Capital and imprisoned, Khân Khânân fek greatly 
humiliated and fell ili. His brain becoming deranged he went into 
retirement, and died about the same time. 

Khân Khânân was very nıodest and vvell-behaved in his dealings. 
He was without pride or arrogance. He always tried to observe the 
claims of past acquaintance and paid due regard to merit, so much so, 
that in view of past friendships he even treated petty officers with 
respect. Though he was not very lavish in regard to liberality, kind- 
ness, favours and the distribution of food, yet he was generally bene- 
volent in his dealings. He carried out the duties of the Vaz'tr with 
a good reputation, honesty and without greed and selfish motives. 
He had appointed Sazâwaîs to ensure that, during hours of örfice 1 , 
papers of applicants should not remain unsigned till the following day. 
To reform the evil practice 2 of the demand of food of cattle from the 
Manşabdârs, he introduced a new system of collections. During 
Aurangzîb's time as soon as food of cattle became due from a Man- 
şabdâr, the Superintendent of Elephant Stables, the Master of the 
Horse and other officials rigorously demanded from the Manşabdârs 
agent the cost for the maintenance of the animals irrespective of 



ı According to îChâfî Khân, İL p- 602, at the time of seating himsclf in 
the Divân (khana). The eritire account of his administration appears to be based 
on the same source. 

2 See Irvine, Army of the hıdian Moghuls, pp, 20, 21 for a detailed dis- 
cussion of the Khur3k-i-dawâbb. 
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the meagre balances due 1 from the fief, or of the fact that owing to 
its being poor land its produce was very small, and that also after long 
intervals, and which would be worth barely half or one third of the 
cost of animals' food; it would be hardly enough to reimburse him 
for the expenditure incurred in its cultivation, No remonstrance was 
of any use. The agents being helpless handed in their resignations. 
Khân Khânân laid down that at the time of making an assignment 
(tankhıvâh), a deduetion in dâms- should be assessed proportionate to 
the cost of the animals' food, and this should be recorded in a supple- 
ment (to the grant). This regulation has been in force to date. 

Hemistich 
Good men depart, but their institutions remain. 
He had acquired perfection in various direetions, and these indi- 
cated his ability and capacity for interpretation. He composed verses. 
He also was inclined tovvards Şüfîsm. He wrote a treatise under the 
title of Hhâmât-i-Mun'imı (The Inspirations of Mun'im). it was not 
a high elass work. He rendered some quaint phrases into verses 
suited to the subject matter. Some captious critics charged him with 
heterodoxy, and others compared these to false pretensions of ascent 
(to heaven). Really the work is not öpen to these objeetions. in the 
inspiration in which he deseribes his journey to Paradise, and from 
there to the foot of the 'Arsb (the Throne) in the guise of a dream, 
there is no incompatibility. However, the word "inspiration", if it 
implies saintliness, is a claim vvithout any justification; further it is 
disparaging. With his endeavours after trancjuility and reducing 
molestation (of the public), and out of vanity and ambition, and finally 
to immortalize his name 2 on the page of time he vvanted that in every 
city and town he should have a mansion, an inn and a market place 
(Katrd) of his own. He sent money to various places to buy land and 

1 Paibâqî here probably rneans the reserved lands from which the Manşa- 
bdârs got their grants, see Wilson's Glossary, 

2 Khâfî f£hân, II, p. 603. 
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materials. The foolish agents disregarding willingness and agreement 

acquired land and houses by oppression and force. As evıl is the 

foundation of oppression, it is patent that buildings erected on such a 

foundation could not last for any length of time. Many of the in- 

complete buildings became ruins after the death of the ovvner. it is 

stated that Khân Khânân also bought many of the confiscated houses 

from the State. One day Mukhliş Khân Mughal Beg out of perver- 

sity and antagonism represented to the Emperor that India, by the 

grace of God, was an assemblage of seven climes. The custom of the 

Emperor of India selling land to his servants, i£ reported to the King 

of Iran or Turkey, would give rise to ridicule. The Emperor with ali 

the reports about his indifference very judiciously replied as follows : 

"Mukhliş Khân, what harm do we do? We give him waste land. He 

spends large sums in improving and developing it. He has grown old, 

and will soon die. The lands wıll again be confiscated by the State." 

His eldest son Na'îm Khân, after Bahâdur Shâh adorned the aus- 

picious throne of the Indian Empire, was granted the rank of 5,000 

with 5,000 horse, and the title of Mahâbat Khân. He was also popu- 

larly called Mukarram Khân Khân Zaman Bahâdur, and was appointed 

as the 3rd Bakhshî 1 . When Jahândâr Shâh ascended the throne, 

Dhulnqâr Khân on account of his old enmity made him the object of 

the Emperor's anger, 2 and he was put in chains, and a collar was plac- 

ed round his neck. Later, in the reign of Muhammad Farrukh Siyar, 

Husain 'Alî Khân Amîr-ul-Umarâ, in view of old acquaintance and 

friendship, redressed his grıevances, and took him with him to the Dec- 

can. At last he joined 'lmâd-ul-Mulk Mubâriz Khân, and was present 

in the battle 3 which took place in 1136 A.H. (1724 A. D.) with the 

Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh. The second son Khânazâd Khân had in the 

beginning of Bahâdur Shâh's reign the rank of 4,000 with 3,000 horse. 

1 Elliot's History, VII, p. 425. 

2 Khâfi Khân, II, pp. 598, 599. His imprisonment after Jahândâr Shâh 
ascended the throne is recorded on p. 688. See also Irvine, Later Moghuls, I, pp. 
187, 221. His release after Farrukh Siyar ascended the throne is noted on p. 247. 

3 Battle of Shakar Khera or Shakarkhelda, ııth October, 1724. 
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MUQARRAB KHÂN 
(Vol. III, pp. 796-801). 
He was the son of Amir Khân Bahâdur 1 whose biography has been 
included in this work separately. When a.rough shortsightedness h,s 
father. in spite of the kindness shown to hım by N^am-ul-Mu k Aşa 
Jâh, forgetunghis obligations went and jomed Mubarız Khan t 
Haidarâbâd, Muqarrab Khân wıth a force took semce under Asaf Jah. 
He took part in the battle against Mubâr 1Z Khân, and dunng the 
fightingitso happened that his father from the side of the enemy 
encountered Hm. Following the Deccan system, Muqarrab Khan and 
his force dismcunted, and there was severe f.ghting wıth s W ords. 
Muqarrab Khân killed with his own sword a number of the enemy 
an d cut off his father's head who had been wounded*. After the 
victory, Muqarrab Khân was rewarded with the rank of 4,000. He 
thereaftcr managed the affairs of his fiet properly and encouraged 

cultivation. . , 

it is stated that he selected a fertile tract of land in the v.llages of 
Balkanda (Balomda) and called it after his name. Th.s ıs generally 
known as Slr* land. Its cultivation W as carr.ed out by his agents 
and he farmed it himsclf, so much so that he controlled the salc of 
mılk and seeds. Asa result he made much profıt out of it. He 
constructed the enclosure of the fort of Balkanda. Most of his troop, 
W ereC^(hired troopers). The old Deccan custom especally 
m this flily, was that the troopers were paid W o or three rupees 
î^ a day or even more. The said Khân vvas not a voluptuary or a man 

If pieasure, but he was fond of music. Cdcbratcd s.ngers and 

t Maâthir-.l-Umarâ, Text, I. pp. 35-357- Beveridge's translation, I, pp. 

236 ; 24 Lle of Shakar Khera or Shakarkhelda, „4 O***.** ^^ 
to Khâfi Khân, II, PP . 957 . 95*, *e «port that Mu V rrab Khan kdlcd h» father 

is incorrect. 

3 Home farm from Sir. a plough. See Wdson s G ossary 

4. Hired troopers or those who did not own the. horses, vule Irvmc Army 

of Indian Mogbuls, pp. 37- 47- 
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musicians o£ the Deccan gathered round him. He kept up tlıe style 
of a holder of the rank of 7,000 though he had only one pargana and 
two or three Mahâls in Ilkandal. For three or four years he had 
developed a carbuncle on the back, and this resulted in chronic sores. 
Several times the excrescences were removed by surgeons, but no 
sooner were the wounds healed, than the sores developed again. At 
last, as the wolf of death was lying in wait, he died on 22nd Rabî' I, 
1 158 A. H. (1 3tlı April, 1745 A. D.). At first he was reported to 
be impotent, but later he married and sought out wives. He had 
sons, but ali died while they were stili young. 

His real brother was Nabî Munawwar Khân. On account of a 
disagreement and personal differences he subsisted separately on a 
small fief. When he heard of the death of his brother, he went off 
with his mother, who was living with him, and took possession of 
the property of the deceased. Assuming the position of his brothers' 
successor he began to act as the ruler of the place. As he knew that 
while his brother's sons were alive, and the property would not be 
transferred to him, he began to stay away fronı the Darbâr, and 
finally out of greed became presumptuous. Having placed the children 
and other relations of his brother under surveilance, he set about 
strengthening the fortifications, and collecting provisions ete. Osten- 
sibly the elimınation of the true heirs, but in reality his great wealth — 
which was the subject of common report — provided the pretext for 
Âşaf Jâh for dispossessing him. On 13 da Rabf I, 11 59 A.H. (25^ 
March, 1746 A. D.) he, therefore, encamped in his territory. The 
officers set about construeting batteries. That headstrong person in 
his presumptuousness had more than 2,000 horse and three or four 
thousand infantry men entrenehed outside the town ready for fight- 
ing. Every time he engaged the victorious troops (of the Nizâm) 
his leading men were killed, and he had to make a shameful retreat. 
But as he had extensive equipment and stores of ali kinds, and besieg- 
ing the city on ali sides was not possible owing to the vast area of the 
surrounding wall, he did not give way to fear, and was glad that the 
rainy season was at hand, when owing to the country being flooded it 
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would be impossible to carry on the conflict. He expccted that the 
besiegers would be forced to abandon the siege and retire. As the 
resolves of the great men are as firm as Fate, it is impossible for them 
co <nve way. Accordingly Âşaf Jâh ordered that an encampment be 
established there. As a result the besieged were partly disheartened. 

it is stated that during the siege, in spite of ali çare and prudence, 
which was characteristic of the leader, one day unwarranted remisness 
happened. After inspeeting the troops in various quarters, Nizâm-ul- 
Mulk with his ladies and a £ew men— not more than 1,000 horse in 
a ll__ WC nt for an airing round the city wall. When he came opposite 
the gate, from where his troops were at a distance of two or three kos, 
his men suggested to him that a wonderful opportunity had presented 
itself for them to make a sudden sortie and surprise the party and 
capture it, He answered, "I am not a claimant for viceroyalty of the 
Deccan. My fight is only to secure this pargana." At last at the 
end of Jummâdâ I (July, 1746) when the siege had lasted some two 
months, the good fortune of Aşaf Jâh prevailed, and dissension broke 
out in the garrison. 

A brief account of the afîair is that: that inhuman vvreteh wished 
to get rid of the helpless children of his deceased brother. Many of the 
Deccanls— who had taken his side, had been the servants of the 
deceased and were under obligation to him. When they came to 
know of this design, they did not like to be regarded as unfaithful to 
the salt, and so severed their conneetion with him. They did not 
allow him a moment's peace, and diseharged their muskets and jizâirs 
at him. The wretched man lost heart, and the same night fled on 
foot with his partisans, and took shelter with Râja Râm Chandar sen 
Jâdün. The next day, the sons of the deceased through the interme- 
diation of Hirz Ullâh Khân Bahâdur, governor of Nânder, waited 
upon the Nizâm and were reinstated in their rank, and granted 
the town with some other villages as their fief. As universal 
merey and extreme benevolence were characteristic of that great man, 
that wretched man also, at the recommendation of the Râja was pardon- 
ed, and received a second life. About two lacs of rupees, ali that was 
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left after the nine or ten lacs which he had spent during the days of 
his power, with two hundred odd horses and some elephants, and 
a quantity o£ corn, powder and lead were confiscated to the State. At 
the time of writing this biography, Nabî Manawwar Khân's younger 
son, who had his father's title, died of cholera in 1 190 A.H. (1776 
A.D.); the camp of Â'zam Jâh Nizâm-ud-Daulah was at this time near 
the fort of Kalyan. His elder son, who is known as ibrahim Munawwar 
Khân, had another fief, and is doing well in service. Recently he 
received the title of Khân Zaman. 

MURSHİD QULÎ KHÂN KHURÂSÂNI 
(Vol. III, p P . 493-500). 

He was a Türk by birth and a soldier by profession. He was 
distingııished for his ability and understanding. At first he was a 
servant of 'Ali Mardan Khân Zeg, the governor of Qandahâr. When 
the said Khân surrendered that great fort to the imperial officers, some 
of his best servants also took up service under the State; atnong these 
was Murshid Qull Khân. He soon, through his good fortune, came 1 
to the notice of the Emperor, and received royal favours. in the ıgth 
year of Shâh Jahân's reign, he was appointed Faujdâr of the Dâman-i- 
Köh of Kângra 2 in succession to Khanjar Khân. When the govern- 
ment of Balkh and Badakhshfuı was assigned to Prince Muhammad 
Aurangzîb, he was appointed Bakhshf of the forces deputed w itli 
hini. in the 2 2nd year, he was made Master of the Horse in successi- 
on to Jân Nithâr Khân, and in the 24th year, was promoted to the 
post of Bakh_sbi A of Lâhöre. When in the 2Öth year, the said prince 
(Aurangzîb) was appointed Viceroy of the Deccan, Murshid Qulî Khân 
was raised to the rank of 1,500 with 500 horse, and being appointed 

1 Badsbâbnama, II, p. 158. He was appointed governor of the Panjâb in 
the 3rd year, p. 177, Superintendent o£ the Artillery ete. in the 6th year, p. 331, 
and Superintendent of Elephant Stables, p. 362. 

2 Of. cit., p, 47ı- 

3 Of. cit., p. 688. 

4 'Amal Şâlih, III, p. 124. 
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Dîvân of Bâlâghât 1 he accompanied the Prince. And as he rendered 
valuable services, his loyalty and ability became apparent, and, at 
the recommendation of the Prince, in the 27r.l1 year he was granted 
an inerease of 500 in his rank and the title of Khân. in the 29r.l1 
year, he received a further inerease of 500, and was appointed Divân 
of Pâyânghât in succession to Multafat Khân. 

When the fortunate and victorious Prince Muhammad Aurangzîb 
determined on proceeding to the Capital with a view to curbing the 
high-handedness of Dârâ Shiköh — who, on account of the great favours 
shown to him by Emperor Shâh Jahân, did not consider any of his 
brothers as his equal, and beating the drums of his conceit and selfî- 
shness left nothing of the administration except for the name of 
sovereignty to Shâh Jahân — he started making preparations with this 
end in view. in a short time he colleeted a large force and well 
ecjuipped artillery. Of the royal servants, who were in that province, 
those, whom Fate favoured, allied themselves with him and agreed to 
serve him. Murshid Qulî Khân, whose determination and bravery 
were apparent through his expressions of good-will received 
preference över ali faithful and devoted servants, was appointed the 
chief Divân 2 of the State in succession to Mîr Diyâ'-ud-Dîn Husain 
islâm Khân, who in conıpany with Prince Muhammad Sultân had left 
Aurangâbâd with the advance forces for Burhânpür. His rank was 
also inereased to 3,000. On ıoth Rajab 1068 A.H. (3rd April, 
1638 A.D.) the Prince erossed the Narbadâ at Akbarpür, and on the 
22nd of the same month (i5th April, 1658 A.D.) a battle — which was 
the first battle of the victorious Prince — took place with Mahârâja Jas- 
want (Singh), who through his ignorance and presumption, was barring 
the progress of the Prince by taking up a position in the neighbourhood 
of Ujjain. Several famous Râjpüts such as Mukand Singh Hara, 
Ratan Râthör, Diyâl Dâs Jhâla, and Arjun (Singh) Gaur — who were 
the leading men of that brave tribe — attacked regardless of the danger 

1 'Amal-Şalih, III, p. 151. 

2 'Alamgîrnâma, p. 44, The inerease of his rank to 3,000 with 1,500 
horse and not 3,000 only as in the text is recorded on p. 54. 

39 
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to their lives. At first they attacked the artillery of the Prince whose 
command at this time had been assigned to Murshid Qulî Khân, a 
devoted officer, and a master of the sword and pen. The said Khân 
vvith Dhulfiqâr Khân, the commander of the vanguard, in spite of the 
small force under them and the large attacking force of the enemy, 
firmly defended the positions, and after a very hard struggle, which 
culminated in great deeds of gallantry and self-sacrifice, they bravely 
laid down their lives 1 , and by the display of their loyalty won eternal 
glory. 

Though Murshid Qulî Khân was a brave man and an expert 
warrior, he also had a clerical understanding. Trustworthiness and 
fear of the Almighty were characteristic of him. While he was the 
Divân 2 of the Deccan, he d id his utmost for the conciliation and 
betterment of the peasantry, and exerted himself for increasing culti- 
vation in the area. He settled the land with skili and çare, and 
arranged to take one fourth of the produce as its revenue. He also 
prepared a code of regulations. it is stated that out of caution, and 
lest fear or favour should influence, he often took the measuring chain 
(Jarib) in his own hand and measured out the land. His good nature 
gained him eternal life, that is, his name on account of this code 
would long be remembered. 

it should be borne in mind that in the spacious, fertik and opulent 
countries of the Deccan revenue was not assessed on the bighâ basis, by 
measurements or on the different classes of land and their produce, or 
even upon mutual arrangements. Cultivation was assessed on the 
basis o£ a plough and a yoke of bullocks. A small portion of whatever 
crop was produced — and this varied in different centres and parganas — 

i Taken from 'Âlâmgirnâma, pp. 66, 67. 

2 This account of the settlement of the Deccan is taken almost verbatim 
from Khâfi K_hân, I, pp. 732-735' note I2 3- Apparently the author of the 
MaRthir had a Ms. of KJıâfi Khân with the alternate reading as given in the 
footnote. See also Moreland's account in Cambridge History of India, IV, p. 
468, for a good summary of the reforms introduced by Murshid Quli Khân, 
apparently based on Khâfi Khân. 
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was handed över to the ruler (the Hâkim) as the revenue. No enqui- 
ries were made in regard to increases or decreases. Later, when the 
country for some time was trodden by the armies of the Emperors of 
India, the peasantry on hearing the name of the Mughals and the new 
arrangements feared and trembled, and left their homes. Further, a 
great decrease in rainfall was follovved by famine for several years. So 
great was the desolatioıı that in spite of Emperor Shâh Jahân, in the 
Ath year of his reign, reducing the revenues of Khândesh by 30 to 40 
krors of dâms, the country did not recover its normal condition till 
Murshid Qull Khân was appointed. He on his own initiatıve carefully 
and energetically introduced the revenue system of Râja Tödar Mal, 
which, since the time of Emperor Akbar had prevailed in Upper India. 
in the first place he did everything possible to bring back the runaway 
peasantry, and appointed intelligent officials {Âminsf and honcst 
collectors to measure the lands, known as the Raqba. They were 
instructed to differentiate between land fit for cultivation, and hilly 
areas and riparian tracts which could not be ploughed. Wherever 
there was no headman in a village, and his heirs had disappeared as a 
result of the conditions that had prevailed, a new headman well 
qualified to look after the cultivators and protect the peasantry, was 
appointed. For the purchase of cattle and other requisites of culti- 
vation advances — known as Taqâvı — were made, and collectors were 
instructed to recover these advances at harvest time 2 . Three regula- 
tions were instituted in regard to cultivation. Firstly, as was custo- 
mary in former times, agreements were to be executed. Secondly, 
the crop was to be divided — this was known as Bata t, 3 and this was 
to be carried out in three ways : — (i) crops raised by rainfall were to 
be divided half and half (yiz,, half to the cultivator and half to the 

1 See Sir Jadunath Sarkar, Mughal Adminislration, p. 87, and P. Saran, 
The Provincial Government of the Mughals (1941), pp. 292, 293, note 1. 

2 fvhâfî Khân has "by instalments". 

3 <j?"- m t ' le text ' s a PP aı 'ently a nıisprint for ^ & Battı or division. 
it is the same as ^^-^ 4 *c ghalla bakhshi, see P. Saran, The Provincial Govern- 
ment of the Mughals (1941), pp. 300, 301. 
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State); (ii) of crops irrigated by well-water; if it was some kind of 
corn two-thirds to the cultivator aud one-third to the State, if the crop 
consisted of grapes, sugar-cane, cummin or ispagbûl 1 (isahghül in text) 
ete. the shares were to be assessed according to the expenses incurred 
in irrigation and the time required for ripening — the State s'nate 
varıed from one-ninth to one-foutth, and the balance was to be retained 
by the cultivators; and (iii) in areas cultivated by underground 
channels (kârez), or by canals from rivers — and which are known as 
Pat 2 , the division varied more or less against the rates of the well 
irrigated lands. The third regulation was in respect of measurements 
or Raqba 3 . Every kind of crop was inspected in view of the previous- 
ly executed agreements and enquiries were made as to the rates and 
cultivation from sovving to harvest and it was thus possible to decide 
af ter measurement as to what share should be taken. These regula- 
tions were introduced in the three or four provinces of the Deccan — 
which was the extent of the territory under the imperial rule at the 
time- and they were known as the Dhâra of Murshid Qulî Khân. 

His son 'Alî Beg received, in the 4th year of Aurangzîb's reign, 
the title of ihtimam Khân, and his other son Fadl 'Alî Beg was appoin- 
ted, in the 3 2nd year, the reporter (Waqâi l Nigâr) of the chief Divân. 
At the time of granting the title and Khânî, the Emperor enquired 
whether they would like the title of Khân or their father's title. He 
for certain reasons chose the title of Murshid Qulî Khân. Aurangzîb 
said 4 , "I and my mother were the gifts (Qurbân) of 'Alî — May the 

i Plantago ovata Forsk. (Plantago isfaahul Roxb.), see Burkill Dictionary of 
Economic Products of the Malay Peninsula, II, p. 1767. The seeds are used in 
medicine. 

2 P3t according to Wilson's Glossary is "a small raised vvater-course for 
irrigating fields and gardens." 

3 Raba £}« of the Text should be *w»ı Raqba i. e., area, as it is in the 
previous page of the Text. 

4 Taken from Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 313, but it appears to be an incorrect 
cjuotation. According to the work cited Fadl 'Ali did not like his father's title 
and preferred to be called Fadl 'Alî Khân. Upon this the Emperor remarked 
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Mercy of God be upon him— teli the ignorant fellow that he should 
not become Qulî in place of 'Alî. Fadl 'Alî Khân is better." 
Later he was appointed Divân of Prince Muhammad Mu'izz-ud-Dîn 
who was released from confinement. in the 42nd year, he was 
appointed Divân of the province of Multân. W e have heard it 
stated by one of his companions, who was not unworthy of belief, 
that when he started from the Deccan for Multân, he and his com- 
panions were full of high hopes. When, however, he reached 
Lahore, he halted there for a time to recover from the fatigue of the 
journey. Every morning he would go to a garden for a walk, and 
every evening a fresh assembly would be arranged. Suddenly a stone 
of calamity was flung from the sling of Heavens, and it fell upon the 
glass of his expectations. An order came to the Governor of the 
province to put a collar and chains on Fadl 'Alî and send him to the 
Court. The governor was obliged to carry out the order. On this 
oecurrence being communicated to the Court, it was discovered that 
the supposed royal-patent was a forgety, and that the poor man had 
■vvithout any justification been subjected to severities and imprisonment. 
lmmediately irıace-bearers were deputed to release him \vherever they 
should meet him, and to restore to him his goods and property vvhich 
had been confiscated at Lâhöre. 

MURSHİD QULI KHÂN TURKMÂN known as 
MURAWWAT KHÂN 
(Vol. III, pp. 421-428). 

During the reign of Jahângîr he came from Iran, and on being 
taken in royal service was granted the rank of 700 with 200 horse. 
in the yd y£ar of Shâh Jahân's reign, he was promoted to the rank 
of 1,000 and appointed Master of the Horse 1 . As his skill and 

"I, and my mother and father were the gift of 'Alî. Teli this ignorant fellow to 
leave aside 'Alî and take the name of Qulî; Fadl Quli Khân is best." 

1 in the 6th year he was removed from the office of Master of the Horse, 
see Bâdshâhnâma, I, pt. ii, p. 67. 
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devotion became conspicuous, and as in the office of the Mir 
Tuzuk (Master o£ Ceremonies) consideration for rank and office were 
essential requisites, and the Mir Tuzuk Khalîl Ullâh Khân, on 
account of his uncouth manners, could not carry out the duties to 
the royal satisfaction, this office also was entrusted in the 6th year to 
Murawwat Khân in addition to his former duties, and he was granted 
an increase of 500 in his rank. He also received the title of his uncle 
Murshid Qulî, who was the Lala (guardian) of Shâh 'Abbâs I. When 
the royal standards started from Âgra towards Daulatâbâd, as is 
expressed in the chronogram : 

Ba fâdshâh Jabân İn saf ar mubârak bâd, 

(May this journey be blessed to the World's Emperor : 1045 
A. H., 1635 A. D.) ; at the stage of Rüpbâs, the Faujdârı of 
Mathurâ and Mahâban 1 and the chastisement of the turbulent 
men in that unsettled area was assigned to the said Khân. As a 
large force was essential for keeping that country in order, he 
received an increase of 500 foot and 300 horse; his rank became 
2,000 with 2,000 horse; and he was granted a Standard. Later, 
as his policy of government proved successful for that unsettled 
area, and the turbulent inhabitants were curbed by his powerful 
hands, he was rewarded with royal favours, and received an increase 
of 500 with 500 horse 2 and the gift of kettle drums. in the 1 ıth 
year, 1047 A.H. (1637-38 A. D.) at the time of storming Barekî 3 — 
one of the villages of the sedition-mongers, who had ali assembled 
there under the protection of a wall, and were plotting to create dis- 
turbances — he was killed by a gun shot, During the time he was the 
Faujdâr of Mathurâ, he bound and inıprisoned many (men) and collect- 
ed a large number of beautiful maidens, each more handsome and 

1 Ba.âsh'âhnama, I, pt. ii, p. 105. 

2 Of. cit., p. 142. 

3 Bâdshabnâma, II, p. 7. in the text the name of the place is printed as 
Burelî, but it is Bareki in Bâdsh3n3ma and in Khâfî Khân, I, p. 552, and this 
has been adopted in the translation. 
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graceful than the other. it is stated that at Gawardhannagar (Gökul) 
— which is situated opposite to Mathurâ on the other bank of the 
Jumnâ, and which is regarded as the place of birth and resıdence of 
Krishna, a vast crowd of men and women assembles on the nıght of 
8th Sâwan — which on account of his birth they cali the Janam Ashta- 
rrii. it happened that the Khân, following their custom, placed a 
Qushqa (caste-mark) on his forehead, and wearing Dbbtt mıxed in the 
crowd enjoying the sight of the beautiful vvomen. He saw a woman, 
who in beauty was the envy of the moon, and like a wolf pouncing 
upon a flock carried her away. As his men had kept his boat in 
readiness he hurried away by it to Âgra. The Hindus never disclosed 
as to whose daughter she was. 

As the story of Murshid Qulî Khan Shâmlu Lala' Istâljü is not 
vvithout interesting incidents, a short account of it ıs included here. 
He was the governor of Khwâf and Bâkhurz. 'Alî Qulî Khân Shâm- 
lu, the Governor of Herât and Amlr-ul-Umarâ of Khutâsân was entrus- 
ted with the guardianship of 'Abbâs Mîrzâ, who since the days of his 
grandfather Shâh Tahmâsp Şafavî was the governor of Khurâsân. 
Sultân Muhammad Khudâbanda, father of the said Prince, became 
the ruler of Iran, but, on account of lack of eyesight, he could not 
manage the Iranians, and the country became the abode of calamity 
and strife. in the year 989 A.H. (1581 A.D.) he, by a judicious 
realization of the situation, gained the assent of the officers of Khurâsân 
and raising 'Abbâs Mîrzâ to the throne, gave him the title of Shâh 
'Abbâs. Murshid Quli Khân before everyone else expressed his agree- 
ment to this arrangement, and took oaths of fealty. But Murtadâ 
Qulî Khân Durnâk, the Governor of the holy Mashhad, who regarded 
himself an ecjual of 'Alî Qulî Khân, and as prince of princes Beglar 
Begî) of half of Khurâsân did not agree and strove to cause disşension. 
Sultân Muhammad Khudâbanda proceeded with a large force to Khurâ- 
sân, and 'Alî Qulî Khân, not feeling himself equal to the contest, took 
refuge in the fort of Herât. Murshid Qulî Khân, also found refuge 
in the Turbat. After some strife and contention a peace was arranged. 
Sultân Muhammad, on condition of his offering obedience, confirmed 
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the territory of Herât for the Prınce and Murshid Qulî, as it was prıor 
to the event, and retumed. Out of regard for the said Khan he 
removed Murtadâ Qulî Khân from the holy Mashhad, and to conci- 
Iiate Murshid Qulî Khân and the Istâljü tribe he appointed Sulaimân 
Khân, who was a son of theır patron saınt as the governor of 
that place. Before he had established himself there, Murshid Qulî 
Khân on a pretence of a pilgrimage to the shrine of the imâm of 
genii and men (Imâm-i-Radi) came to the city. He opened the gates 
of deception and trickery, and professed friendship and loyalty 
to Sulaimân Khân. When he had gradually collected a force, he 
sent a message to Sulaimân Khân to the efîect that as the latter 
did not have a force strong enough to keep the contumacious 
persons of the place in order, he should leave thıs affair to hım, 
and should himself proceed to Khwâf and Bâkhurz to live there 
camfortably. Willy-nilly Sulaimân Khân agreed, and left the place. 
On the way he cast away his goods and property and proceeded 
to 'Irâq. Murshid Qull Khân became firmly established in holy 
Mashhad, and by persuasion and reconciliation he subdued most of the 
sedition-mongers of Khurâsân. He so effected their concıliation that 
his rule became supreme in Khurâsân, and his power and influence 
increased materially. A£terwards professing regard and loyalty for 
'Ali Qull Khân (? Murshid Qull Khân) he sent his brother Ibrâhîm 
Khân to him, to prevail on him to come with the Shâh to holy Mash- 
had, so that he might be able to give a proof of his loyalty and 
devotion. 

As vvorldly matters are often of such a nature that what begins 
in friendship ends in ennıity and opposition, the elderly persons 
of the Shâmlüs, regardıng his power with derisıon, calumniated him. 
Enmity broke out bervveen the two leaders, and gradually matters 
came to such a pass, that 'Alî Qulî taking that Shâh with him 
led an army against Mashhad. Murshid Qulî Khân who had no 
general, tried to bring about a peace by ali possible means. in the 
direction of Sutaid Tarshez the two armies came face to face. 'Ali 
Qulî Khân, not agreeing to peace on any terms, and casting aside the 
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reins of caution and alterness from his hands, himself became the 
messenger of war. He attacked a force of Murshid Qulî Khân, and 
dispersing it started in pursuit. Murshid Qulî Khân, with a few 
men, was waitıng on one side. He saw the royal standard, and 
taking advantage of his good fortune, captured the fortunate King. 
Then he attacked the enemy with the same small force, and signally 
defeated them. Later when 'Alî Qulî Khân returned from his persuit 
he could discover no signs of his centre or the royal Umbrella. He 
was utterly bewildered, and in utter disappointment went off to Herât. 
Murshid Qulî Khân rejoıced över his unexpected victory. He wrote 
an affectionate letter, couched in servile terms and with friendly 
reproaches, to 'Alî Qulî Khân, and ascribed what had happened to 
the decrees of Fate. 

in fine, Murshid Qulî Khân organized the affairs of the Kingdom 
of Shâh 'Abbâs, and established himself as his Vakil and guardian. 
As the land of Iran had been shrouded by a mist of tumult and cala- 
mity, Murshid Qulî Khân heard that Qazvîn (Kazvîn) — which was 
the seat of the Şafavî princes — was unprotected, and so taking the 
Prince with him and with ali speed proceeded by the route of Dâm- 
ghân to Qazwîn. Persian grey beards, hearing of the King's arrival, 
came from ali sides, and when this news reached the camp of Sultân 
Muhammad Khudâbanda, everyone from the soldiers, the middle-class 
men to the nobles — ali of whom had their men and families in 
Qazwîn — deserted him without his leave. 

As Fate had so decreed, ali the officials, who were the mainstay of 
the State, also gave up the reins of expediency from their hands, and 
went to Qazwîn. They became assured of their positions by taking 
oaths and promises from Murshid Qulî Khân. And when they 
entered the city, Sultân Muhammad Khudâbanda — who had become 
disgusted with the whimsical ways and ups and downs of the incons- 
tant world, and was looking round for a corner of rest and retirement 
— in an interviev/ with his son, Shâh 'Abbâs, expressing his happiness 
and satisfaction abdicated, and adorned his son's head with the 
royal crown. Next day Murshid Qulî Khân decorated the hail of 
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Forty Pillars, and placed the Shâh on the chrone. He called to account 
the officers for the number of Sultân Hamzâ Mîrzâ, and having 
beheaded a number of the leaders, who were the pillars of the State, 
condoned the offences of other officers and dignitaries. it generally 
happens that whenever a great and brave man exerts himself to raise 
a kıng to the throne, and by good fortune and hard work succeeds in 
doing so, he does not afterwards repose on the bed of prosperity, but 
has to quaff a bitter draught from the cup-bearer of time, and ali his 
help and friendship is recompensed with dislike and enmity; in place 
of favours there is rebellion, and finally they destroy him. Probably 
the reason for this is that the powerful and far-seeing kings on becom- 
ıng cognısant of their genius and influence in the important affairs of 
the State, regard the continued presence of such persons as inimical to 
their welfare, and so exert themselves to destroy them. it is also 
well known that most great men who exert themselves for service and 
putting the affairs into order, as a result of their pre-eminence 
develop haughtiness and pride, and cannot brook any opposition to 
their management. When the power and predominance of Murshid 
Qulı Khân rose to a great height, and he had supreme control of every 
afltair of the State, flames of hate and envy burst up in the breasts 
of his colleagues and competitors. The Shâh, vvho had been brought 
up among the Shâmlüs, did not like the guardianship of Murshid 
Qulî Khân and the interference of the Istâljüs; the behaviour of 
Murshid Qulî Khân was also not agreeable to him. in the 2nd year 
ofhisreign, in the year 997 A.H. (1589 A.D.), vvhile they vvere 
proceeding towards Khurâsân, he gave a hint to a body of men, and 
they suddenly entered the guard house (Kushk khana) and killed 
Murshid Qull Khân while he was asleep 1 . 



1 The account of Murshid Quli the uncle, which forms the majör part of 
the above notice, appears to be raised on Târikh 'Alam Arâ-i-'Âbbâsi by Iskandar 
Munshi. 
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MURTADÂ KHÂN (SAIYID) MUBÂRAK KHÂN 
(Vol. III, pp. 644-646). 

Hewasoneof the Bökhâra Saiyids. He grew up in the time of 
Aurangzîb, and vvas for a time the Governor of the fort of Ram Kesar, 
and for some time that of Asır. He vvas also for a time Faujdâr of 
Sultânpür, Nandurbâr. Later in succession to Muhâmid Khân, Daula- 
tâbâd was also added to his charge. in the 2 9 th year he was granted 
the tide of Murtadâ Khân 1 , and the rank of 3,000. it ıs stated that he 
was closely connected with Khân Jahân Bahâdur. When the Emperor 
proposed to grant the title of Khân to hu sons Saiyid Mahmüd 
and Saiyid Jahângîr, Khân Jahân represented : Saiyid Mahmüd 
says that no one in their family had received the titles of Mahmüd 
Khân or Fîrüz Khân. The Emperor asked him to suggest some 
suıtable titles. He proposed that Saiyid Mahmüd might be called 
Mubârak Khân, and Saiyid Jahângîr Mujtabâ Khân. The Emperor 
commented that Mubârak Khân was the title of the father. Khân 
Jahân enquired vvheather the title of Murtadâ Khân vvas reserved for 
some other person. If not, there vvas no one better fitted for it than 
the said Khân. The Emperor approved of the proposal. Murtadâ 
Khân died in the 45 th year, m» A.H. (1700-01 A.D.). Ojl'adâr 
Bihist (The Commandant of the Heavens) gives the date, ıf the ha in 
Qil'a is omıtted. Af ter his death, his eldest son, Saiyid Mahmüd 
Mubarâk Khân was appointed Governor of Mahâköt in the fortress of 
Daulatâbâd, and in Muhammad Shâh's reign had the rank of 3,000. 
After him his son Saiyid Murâd 'Ali Mubârak Khân, vvho had the 
rank of 2,500, and on his death, his son Saiyid Sher 'Alî Mubârak 
Khân vvere respectively the Commandants of the fort. The second son 
Saiyid Jahângîr Mujtabâ Khân vvas appointed to the charge of 'Ambar- 
köt. Later, his son Saiyid 'Alî Radâ, his son, had his father's title, 
and during the reign of Muhammad Shâh held the rank of 3,000, the 
title of his grandfather, and the charge of the same province. After 

1 M.aSthir-i-'Âlamgırl, p. 273. 
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his death Saiyid 'Ali Akbar had thc tide of Muj taba Khân in succes- 
sion to his father and grandfather. Afterwards the fort fell ınto the 
hands of Salâbat Jang. Up to that time the commandants of the forts 
of the area had never submitted to the viceroys of the Deccan such as 
Husain 'Alî Khân Amîr-ul-Umarâ, Nizâm-ul-Mulk Aşaf Jih and his 
sons. When the viceroys in question carried out measurements of the 
fiefs connected with the fort and confiscated them, Emperor Muha- 
mmad Shâh fixed a grant in cash of two lacs of rupees per annum from 
the State exchequer for the Ta'al*qJârs of the fort. Önce Aşaf Jah 
for some reason became angry with the Commandant of the fort and 
deputed an army to besiege him. On hearing of it Emperor Muham- 
mad Shâh sent him a royal patent to the effect: «We have only one 
fort pertainıng to our dominions in the whole of the Deccan. You 
should not try to take it." Aşaf Jâh, in deference to the Emperor s 
orders, made peace, and withdrew his forces. 

MURTADÂ KHÂN SAİYİD NİZAM 
(Vol. III, PP . 479-4 81 )- 

He 1 was the second son of Miran Şadr Jahân Pihânî. He was born 
of a Brahman mother who was greatly loved by the Miran. On her 
account he was very fond of this son, and took great paıns for his 
education. During his lifetime he brought him to the notıce of the 
Emperor, and had a high rank bestowed on him. After Mîrân's 
death, Emperor Jahângîr promoted him to the rank of 2,500 with 
2,000 horse 2 . İn the ist year, after the accession of Shâh Jahan, he 
received an increase of 500, and his rank became 3,000 wıth 2,000 
horse 3 , and he was granted the gift of a drum. After the death of 

j His name was Saiyid Nizâm ^hân, see BâdshahnSma, I, pt. i, p. 183, and 
Blochmann, A'in, I (*nd edn.), p. 5"- A summary of his career is gıven m the 
same work on pp. 5"> 5*3- ^r his father Şadr Jahân see p. 52a of the same 
work, also Muntakhab-ut-T awZnkh, III, Haig's translation, pp. 198-200. Pıham 
is a village near Qanauj in the United Provinces. 

2 BâdshShn-ama, I, pt. i, P . 183. 3 °f- cit -> P- 22 9- 
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Murtadâ Khân Mir Hisâm-ud-Dîn Injü, the Saiyid received the tide 
of Murtadâ Khân. When Mahâbat Khân Khan Khânân was deputed 
to the Deccan as the Viceroy, the said Khân was also appointed an 
auxiliary, and permitted to leave for the Deccan. When, in the 6th 
year corresponding to 1042 A.H. (1632-33 A.D.), the great fort of 
Daulatâbâd was conquered through the brave efforts of Mahâbat Khân, 
Commander-in-chief, he desired to leave one of the leaders of the army 
with a trustworthy force in charge of the fort and himself to return 
to Burhânpûr. On account of the great hardships they had to endure 
for a long time during the course of the siege of the fort, and never 
having had any rest from the day and night harassment by the 
Bijâpür and Nizâm Shâhî forces, and also because of the scarcity of 
provisions, no one to whom he offered the charge agreed to accept it. 
As Murtadâ Khân was a man of means and had a follovving, Mahâbat 
Khân urged him to accept a charge. The Saiyid raised so many 
objecdons and urged them so strongly, that Mahâbat Khân made him 
hand över a written letter of resignation. 

When Khân Daurân, out of loyalty and steadfast courage accepted 
the task, Khân Khânân diplomatically left Saiyid Murtadâ Khân 1 
and a number of others with him in the fort, and retired. Soon 
aftervvards a letter patent was received by Khân Daurân stating that 
as he had endured more hardships and troubles than anyone else, he 
should make över the fort to Murtadâ Khân, and proceed tp Malwa, 
which was his government, and rest there for a while. The said 
Khân left the Saiyid in the fort, and handed över to him the money 
of the State treasury, which he had in his charge, for the expenses 
of the fort, and departed for his destination 2 . Later Murtadâ 
Khân was promoted to the charge of Dalmau', and was appointed 
to punish the malcontents there who had become very troublesome. 
As his home was in the neighhourhood of Dalmau', he collected a 



1 The account of the hesitation of the officers to accept command of the 
Daulatâbâd fort is taken from Bddshâhnâma, I, pt. i, p. 53 2 - 

2 Op, cit., p. 534. 
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large force, and exetted himself vıgorously in searchig for and reducing 
the bands of nıalcontents. He was repeatedly victorious, and his 
administration proved successful. For a long time he was in Baiswâra 
and Lucknow, and was engaged in putting these places into order. 
At last, as owing to old age and infirmity he did not have the necess- 
ary strength to tour about, he could not look after his duties. in 
the 24th year he was removed from office, and was granted a yearly 
pension of 20 lac dâms out of the rev.enues of the PihânI pargana, 
which was his native place, and the annual revenue of which was one 
kror dâms. As his sons had died, each of his grandchildren, 'Abdul 
Muqtadîr and 'Abdullah received increases of rank, and his other 
grandchildren also received suitable allowances. As a result 80 lac 
dâms out of the annual revenue of the pargana were received by them. 
For a long time the Saiyid was on the Üst of pensioners tül he died at 
his appointed time. in Shâh Jahân's reign 'Abdul Muqtadîr had the 
rank of 1,000 with 600 horse, and later was appointed Faajdâr of 
Khairâbâd. 

(MÎR) MURTADÂ KHÂN SABAZWÂRÎ 
(Vol. III, pp. 290-292). 

He was a Saiyid of the Deccan, and one of the Arriirs of that 
area. At first he was in the service of 'Âdil Shâh, the ruler of 
Bijâpür. At the invitation of Murtadâ Nizâm Shâh he went to 
Ahmadnagar, and was appointed head of the Berâr army. When 
Shâh Qulî Şalâbat Khân, the Circassian, became the Prime Minister 
of Nizâm Shâh, Saiyid Murtadâ was appointed Amîr-ul-Umarâ, and 
was deputed to devastate the country of 'Âdil Shâh. He greatly 
distinguished himself by his bravery and valour in that campaign. 
Later, when Nizâm Shâh became melancholy-mad and retired, and 
communication with him became restricted to letters only, Şalâbat 
Khân obtained complete control of ali affairs. Clouds of hostility 
rose up betvveen Şalâbat Khân and the Mir, and the former set about 
putting down the fief-holders of Berâr. The Mir in collusion with 
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Khudâvvand Khân Habshî, Jamshed Khân Shîrâzî and other fief- 
holders of Berâr, raised a large army in the year 992 A.H. (15,84 
A.D.), and hastening to the vicinity of Ahmadnagar encamped there. 
Şalâbat Khân represented the matters in a different way to Murtadâ 
Nizâm Shâh, and in attendance on Prince Mîrân Husain prepared for 
battle. The Berâr army was defeated. The Mîr not only lost a 
great deal of property, but was also forced to leave the country. He 
went wıth his companions to Emperor Akbar, and received from hım 
the rank of 1,000 and a fertüe jâğir 1 . He rendered valuable services 
in the Deccan campaign in attendance on Prince Sultân Murâd. 
When the Prince after making peace returned from Ahmadnagar, 
he held a council for deliberations. Many of the great officers dıd 
not agree to take up the government of the conquered terrıtorıes. 
Muhammad Şâdiq, however, offered to accept the duties of safeguar- 
ding the border areas, and took up his quarters at Mahkar 2 , and Mîr 
Murtadâ was appointed in charge of the cultivated country, and he 
fixed his headquarters at Ellichpür on account of the vicinity of Gâwil 
fort, as there was no better fort in Berâr, and this had ahvays been 
the residence of the rulers of the country. it was some two kos from 
Ellichpür. Though a large part of the country had been conquered 
by the imperialists this fort had not so far fallen into their hands. 
By his skill he took possession of it, and by his careful management 
was able to ward off the chance of any further worry for the time 
being. Wajîh-ud.Dîn and Biswâs Râ'î the defenders of the fort, 
owing to the scarcity of provisions, delivered the keys of the fort m 
the 43 rd year, 1007 A.H. (1598-99 A.D.). They received ranks 

1 See Akbarnâma, III, Text, p. 456, Beveridge's translation, III, p. 456. 

2 Of. cit., Text, p. 702, translation p. 1050. in that work, hovvever, it ıs 
not definitely stated that the Prince arranged the Council. Mahkar, with the 
ıncorrect variant Bhakkar in Akbarnâma, is in Mahkar Sarkar, Berâr, vide 
Jarrett's translation of Â'in, II, p. 237, Gâwîl Sarkar is also in Berâr, of. cit., 
p. 233, also see Imferial Gazetteer, VII, p. 367; it is now inclııded in Amrâotî 
district, Berâr, and is called Gâwilgarh. in Akbarnâma the change of headquar- 
ters from Gâwil to Ellichpür is not mentioned. 
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and jâglrs and were taken into the royal service 1 . Later, the Mir 
performed good service in attendance on Prince Sultân Dâniyâl in 
the taking of the fort of Ahmadnagar. After that fort had been taken, 
he waited on Emperor Akbar at Burhânpür, and for his loya' services 
was rewarded with an increase in his rank, and the gıft of a standard, 
a drum, and a fertile jâgır 2 . 

MURTADA KHAN (SAIYID) SHAH MUHAMMAD 
(Vol. III, pp. 597, 598). 

He was a Bokhârâ Saiyid. He had a high post in the special 
guards (Çhaukt Khâs) of Prince Aurangzîb Bahâdur. When the 
Prince started from the Deccan to Upper India to enquire after the 
health of his venerable father, he was elevated by the grant of the title 
of Murtadâ Khân, 3 in the battle against Jaswant Singh he had the 
charge of Ututmish (Advance Guard of the Centre), and performed 
valient deeds. in the first battle against Dârâ Shiköh his bravery was 
decorated with a wound. in the battle with Shujâ' 4 and in the 
second battle with Dârâ Shiköh also he distinguished himself. in the 
7th year, as a result of increase, his rank became 5,000 with 5,000 
horse. in the 2 ist year 5 , corresponding to 1088 A.H. (1677 A.D.) 
he died. The Emperor had sent Bakhtâwar Khân, the eunuch, to 
enquire after his health. in reply he said, "I had the desire to sacri- 
fîce my life in the service of my master, but this did not come to pass. 
Other make offerings of gold and jewels. I present a few lives in 
place of my offering, and hope that these will be of service to my 

i Akbarnâma, Text, p. 744, translation, pp. im, n 12, 

2 Of. cit., Text, p. 779, translation, p. 1166. 

3 'Âlamglrnâma, p. 62. 

4 His part in the battles against Shujâ' and Dârâ Shiköh is to be found on 
PP- 249, 3°8 respectively o£ 'Âlamglrnâma. 

5 The account of his good qualities and death is taken from Maâthir-i- 
'Âlamgiri, pp. 163, 164. The exact date of his death is given as ^rd Rabî' I, 
1088 A.H. 
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master 1 ." After his death, most of his servants from the rank of 
1 ,000 to 80 entered royal service, and his footmen were given em- 
ployment in the workshops. He was a bold Saiyid, and kept his 
men in good çare and discipline. His son was Saiyid Hâmıd Khân, 
who received the title of Khân in the 4th year. in the 15t.l1 year, 
he was deputed 2 with Ra'dandâz Khân for the chastisement of the 
Satnâmî elan, and rendered good service, in the ı6th year, he 
brought to the Court the son of the Zamındâr of Kumâ'ön, who, 
after his territory had been much traversed by the royal troops, was 
pardoned at the instance of Saiyid Murtadâ Khân. in the 20th year, 
he was appointed governor of Ajmer 3 in succession to Saiyid Ahmad 
Khân. in the 2 ist year, he returned to Court, and on the death of 
his father, was honoured with the appoıntment of Superintendent 4 of 
the Special Guards. in the 23^ year he was deputed 5 to chastıse the 
turbulent elements in Süjat and Jltâran, and in the 24th year, per- 
formed valuable services by inflicting punishment on the Rathor rebels 
tovvards Mairtha 6 . Later he received the title of Mujâhid Khân. 
in the 35th year he was appointed Faujdâr of Mewât, and had the 
rank of 3,000 with 1,500 horse 7 . it has not been possible to trace 
the year of his death. 

MUSAHİB BEG 
(Vol. III. pp. 179-181). 

He was the son of Khwâja Kalan Beg, who was the son of Maulâ- 
nâ Muhammad Şadrâ, who was one of the chief officers of Mîrzâ 'Umr 
Shaikh, and whose six sons devoted their lives to the service of Bâbur 8 . 
Khwâja Kalan because of such claims, and by his high sense of justice, 

1 Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 115. 2 Of . cit., p. 128. 

3 Of, cit., p. 158. 4 Of. cit., p. 165. 

5 Of. cit., p. 193. 6 Of. cit., p. 195 

7 See of. cit., p. 347, where the grant of the title of Mujâhid Khân at 
some earlier date is also mentioned. V^'* in the Text is a misprint for Mewât, 
an ill-defined tract south of Delhi. 

8 Akbarnâma, I, Text, p. 92, Beveridge's translation, I, p. 236. 
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vvisdom, plcasing manners, and great literary attainments became a 
favouritc of Bâbur, and rose to the rank of a high official. His brother 
Kuchak Khvvâja 1 was in-charge of the royal seal and a trusted servant. 
After the conquest of India, which occurred on Friday, 8th Rajab 2 , 
932 A.H. (2oth April, 1526 A.D.), and Âgra became Bâbur's resi- 
dence, the Chaghtâ'î soldiers found little congeniality or intercourse 
with the people of India. The extreme heat of the atmosphere, the 
pestilential wind (simööm) and the plague added to their distress. 
During this period, as owing to the Communications becoming ınter- 
rupted there was delay in the arrival of supplies; this resulted in a 
scarcity of provisions. The great body of officers set their mınds 
upon returning, and many of the brave men went off to Kabul without 
permission. Khvvâja Kalan who had shown much courage in every 
battle and particularly in this campaign, also changed his mind. 
Bâbur, who had set his heart on remaining in India, said that it was 
unworthy of wise conquerors to leave a great country — which had 
been conquered by such efforts, and elaborate arrangements — 
because of small inconveniences that had appeared. But in consideration 
for Khvvâja Kalan, whose mind was bent on returning, he gave him 
the fief of Ghaznî and Gardez, and permitted him to depart . 
Bâbur has written in his Memoirs 4 that the conquest of India was 
effected by the efforts of the Khvvâja, and in his letter to Hümâyûn 
he charged him 5 to treat the. Khvvâja with consideration and overlook 

1 Akbarnâma 1, Text, p. 120, translation, p. 281. 

2 20th Rajab in the Text is incorrect, it should be 8th (20th April), see 
Akbarnâma, Text p. 95 and translation, p. 242. According to Sir Denison Ross 
in Cambridge History of India, IV, p. 13, Bâbur sent an advance force on 2 ist 
April and defeated ibrahim in the battle of Pânipat. 

3 Of. cit., Text, p. 101, translation, p. 252. Also see Mrs. Beveridge's 
translation of Memoirs of Bâbur, p. 525, and her History of Hümâyûn, p. 94. 

4 Mrs. Beveridge's translation of Memoirs of Bâbur, p. 524, where it is 
stated that the £hwâja had done well in the march from Kabul, in the defeat of 
ibrahim and until Âgra was occupied. 

5 See Mrs. Beveridge's translation of Memoirs of Bâbur, p. 627. 
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his insolence. After the death of Bâbur, the Khwâja sided with 
Mîrzâ Kâmrân, and governed Qandahâr on hi, behal i. in the y 
0.2 A H (ı«6 A.D ), Sâm Mîrzâ, the brother of Shah Tahmasp 
11 cl^bâr and besieged ic. The Khvvâja d££ * 
for eight months. When, on the seccnd occaston, the Shah came m 
person! he was forced to surrender the fort, and joined Mirza Kamran 
at Lâhöre*. After the catastrephe of Chausa the Khwa,a accom- 
panicd Hümâyûn, but when that Emperor owing to the unfavourable 
Lrcumstances turned tovvards Sindh, the Khwâ,a left hun at S.alkot , 

and asain joined Kâmrân. • , • t 

When the Khwija dıed, his son Musâhib Beg, m consideration o 
th e valuable Services of his ancestors, »as admitted to a posmon of 
intimacy and trus. But as his dispositior, was ptone to e vj and 
mischi.f, and he repeatedly behaved improperly. Hümayun clled h,m 
the M,r.hib4-M»nitiq (The hypocritical coumer) Later, when 
Akbar ascended the throne, Musâhib Beg, out of ».ckedne» i and 
fcU, beganto spend his time in company of Shâh Abul Ma^h of 
T.midh, and after spending some time in the eastern dismets he be- 
ImT" ne of Khân Zamân's companions. in the 3 td year, he came 
JiTevd mtentTons to Delhi. Bairam Khan arrested h,m and s™ 
him off to Mjfc. Nâşir-ul-Mulk, by elever diplomacy, made Bairam 
Zn agree'r dtaw lots by »t.ting "Death" on =ne p.ece of paper^ 
Sd ..Rİase" on another; whichever paper turned up vvould be acted 
„„ according to the inseription on it. By chance Fate a.so seemed «o 
be i» leaguLith the design. and ,mmedi,te ly exec„t,one,s w.,e ent 
and he was put to death'. it is said that on this account aU the 
Chaghtâ'î officers and the.r sons became frightencd of Ba„am Khan. 
and plotted against him. 

x Akbarnâma, Text, I, p. 126, translation, p. 29a. 

2 Of. cit., Text. P . 135. translation, pp. 3°7- 3°»- 

3 Of. cit., Text, P 171. trans ^'Vj 6 * ^ , translation . 

4 Adapted from Akbarnâma, II, lext, pp. 09, / , 

pp. 107, 108. 
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MOSAVI KHAN MİRZA MU'IZZ 
(Vol. III, PP . 633-636). 

He was the daughter's son of the Saiyid of Saiyids, Mir Muham- 
mad Zaman of Mashhad, who was che leader of the learhed men of 
that great place. in his early youch, he became annoyed with his 
father Mirza Fakhrâ, who was of the Müsavi Saiyids of Qüm, and went 
to the capital Ispahân, which was the cemre for the learned and philoso- 
phers. He studied under the very learned Âqâ Husain Khwânsâri, 
and because of his quick comprehension and retentive memory became 
the foremost scholar of rational sciences. in the year 1012 A.H. 
(1671-72 A. D.) he migrated to India. 

As his fortune, like his attainments, was in the ascendant, he 
became recipıent of favours from Aurangzîb, and was granted a suit- 
able rank. He was marned 1 to the daughter of Shâh Nawâz Khân, 
the aunt of Prince Muhammad A'zam Shâh. it is stated that at 
Hasan Abdal he one day had a discussion about theologv and precepts 
with Shaikh 'Abdul 'Aziz. The discussion was prolonged. The 
Shaikh asked him as to under whom he received his tenets (Sanad). He 
replied from Shaikh Bahâ'-ud-Din. The former remarked that he had 
confronted or disputed with the Shaikh in twenty two places. The Mir 
retorted that probably it was for this reason that the letters of alphabet 
were his master. Finally it came to pass, that the Shaikh getting 
angry enquired the reason for the Shî'as of his class fixing a ramrod to 
the corpse at the time of washing it (before burial). The Mir smiled 
and replied that the same question had önce been asked of him by the 
agents-provocateur of the dancng gırls of Lâhöre, and again on that 
day the Shaikh wanted it to be explained. in fine, he, in the begin- 
ning of his career, had been appoınted as the Divân of Patna and Bihlr, 
but he could not get on with Buzurg Umed Khân, the governor of the 

1 Maâthir-i-'Âlamgin, pp. 337, 338. Aurangzîb was married to Dilras 
Bânü Begam, another daughter of Shâh Nawâz I£hân, and Prince Muhammad 
Â'zam Shâh the third son of the Emperor was born of her, vide Irvine, Later 
Mughals, I, p. 2. 
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province, and dissensions sprang up betwecn them. The saıd Khan 
W as proud of his high lineage, and of his being the son of Armr-ul- 
Umara Shâista Khân, and regarded ali others as being belovv consıdera- 
tion. The Mir relying on his esrlier association with the Emperor 
in addition to his own metits and accomplishments, was not prepared 
to be submissive to others. Each sent written complaints about the 
other to the Emperor. Mirza Mu'izz vvas summoned to the Presence 2 , in 
the 3 2nd year, he was exalted by the grant of the title of Müsavi Khân, 
and appointed Divân-i-Tan (Superintendent of Jâglrs ete.) in succes- 
sıon to Mu'tamad Khân. The Khân, with a view to effect.ng savıngs, 
took bonds from the newly appointed officers (Mansabdârs) to the effect 
that after the preparation of papers (Yâddâsht) till they actually took 
possession of jâglrs, no demands would be admissible for th.s mterven- 
ingpcriod. UzjSglrvus transferred after ıts grant, accounts vvould 
have to be rendered for the period till they received the grant of a 
fresh fief. Whcn he got a bad name for this procedure, he, to amend 
matters, arranged that no office should be assigned in respect of the 
grant of a flgtr to a new servant vvithout his request. Good God it 
is stated that in formet times when the accounts of jâglrs vvere made 
up, generally amounts vvere found to be due to the government from 
the Mansabdârs. Accordingly revenue colleetors (Sazâtvals) had to be 
deputed for their realization. The Mansabdârs by brıbıng them used 
to have recourse to subterfuges. in the Deccan, a result of the small 
holdings of the reserved lands, the diminished ptoduce, and numerous 
claimants-especially among the new Deccani servants-matters came 
to such a pass that in spite of the bonds introduced by Müsavi Khan, 
large sums were taken from the Mansabdârs and entered ınto the 
State accounts. Accordingly, although the Mansabdârs presented 
their accounts, the accountants W ould not listen or pay heed to them . 
in these days ali the regulations are ignored and have become obsolete. 
x See the account in the nodce of Buzurg Umed Khân, Maâthir-d-Vmari, 
Text, I, p. 454, Beveridge's translation, I, p. 429- 

2 Maâthir-i-'Âlamgırı, p. 312. 

3 IChâfî Ebân, II, pp. 39 6 > 397- 
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In shor, in .he 33 rd year, Mûsavî Khân was »ppont.d D.«» of 
Deccan in success.on to Hâjî Shan- KMn. in the 34* ^^ 
A.H (.690 A.D.)hedied. K.ji «W M*«vi o*" Where 
i, M0 L Khan? U *e chtonogtam of hi. death, «h,. e 4. d» e 
birth is give^ by Afi.l -.M Z.min : The best of the »n S d,e 
a s e (lo5 6 A.H ; ,646 A.D.). Hc was t.nnvalled fer pleasan, hcght, 
f ney and efegan. «ptessions, and wa S P tonc,ent ,n .ettet ™„ng 
and subde c„ mp os,tion S *. A, ta ,» his v„se S he osed the »^ 
f , umt (U kMl„l of Fit,at, but later adopted Müsavi*. The follow,ng 
verse is his : — 

Verse 
My dissıpation ıs a bar in the way of rebellion! 
Nudity is critical of my contaminated clothıng. 

MÜSAVİ KHÂN ŞADR 
(Vol. III, pp- 44 x -44 2 )- 
k is state d that he is a descendant of the Sa iyl ds of holy Mashhad, 
an dtsnearly conneeted with Saıyıd Yûsuf Khân R^ .in he 
time of Jahânglr he became known to the Emperor, and m the 5* 
2 w s appointed Supenntendent of the cool-water stores (Abdar 
l i)* G adually he rose to the high office of Ş* M.** W 
£ rank of 2,000 w lt h 5 oo horse. After the death of Jahangır, he 

f^:ıc: f ofSb:^:?;: h -^nr:x 

inereased to 3,000' wıth 7 5° horse - In the ** Y 

2 Of. cit., pp. 33 6 ' 337- 
x Maâthir-i-'AUmgm, p, 33°- (,«„, edn Under Fitrat and 

3 See Beale, OH««wJ Biografhical Ehcttonary (1894 edn.) und . 

Müsavi Khân pp. 138, 284. 

4 Blochmann, Vİ'î«, I (*nd edn.), PP . 369-37*- 

5 Rog ers and Beverid g e<s ^ o. ^«^ . p „,, 

6 o.f . at., p. ' 
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promoted 1 to the rank of 4,000 with 750 horse. In the ı6th year 2 
he was removed from office as a result of a report to the Emperor that 
he had not carried out the orders about the assignation of lands in the 
proper manner. In the i7th year, on ı8th Şafr, 1054 A.H. (ı6th 
April, 1644 A. D.) he died. His two sons received suitable promo- 
tions 3 . it is stated that though he was not hıghly educated, he had 
through regular assocıatıon with learned men picked up the essential 
etiquette for meetings, and could carry on a high-flown conversation. 

MUSTAFÂ BEG TÜRK ÂMÂN KHÂN 
(Vol. III, pp. 384, 385). 

He was one of Jahângîr's officers. In the end of that reign he had 
attained the rank of 2,000 with 1,400 horse. After Shâh Jahân's 
accession, he, in the ist year, vvas granted an inerease, and his rank 
became 3,000 with 2,000 horse 4 . He also received a robe of honour, 
a jewelled dagger, a flag, and a horse with a sılver saddle. In the 3rd 
year, he vvas exalted by the gift 5 of a kettle-drum. Later he vvas 
appointed to the Deccan, and, in the 6th year, when Mahâbat Khân 
was engaged in the siege of Daulatâbâd, he was aeting as the Thânadâr 
of Zafarnagar. Many of the followers of the contingents of Manşab- 
dârs assigned for the expedition, had assembled there together with 
the graın-bullocks, and were, for fear of being way-laid by the Deccanî 
troops, unable to join Khân Khânân's forces. Mustafâ Beg vvrote 6 to 
Kh ân Khânân in thıs conneetion, and the latter deputed Khân Zaman 
with a force to escort the supplies of grain and the men to his camp. 
Mustafâ Beg died in the 7th year 7 , 1043 A.H. (1633 A. D.). Hasan 
Khân, his son, attained the rank of 800 with 300 horse, and his 
brother 'Alî Qulî rose to the rank of 900 with 450 horse; the latter 
died in the ışth year of Shâh Jahân's reign. 

1 Bsdshâhnâma, 1 pt. i, p. 200. 2 Bâdshâhnâma, II, p. 316. 

3 Op. at., pp. 372, 373. 

4 Büdshâhnlima, I, pt. i, p. 121, His rank after inerease is given as 3,000 
with 1,500 horse. 5 Of. at., p, 300. 

6 Of. cit., pp. 505^ 506. 7 Bzdshâhnima, I, pt. ii, p. 298. 
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He was a Shî'a of Afghân descent. His father was so destitute 1 
chat on his death it was found difficult to dcfray the cxpcnses in 
connection wıth his burial. The said Khân took leave of his mother 
at the age of fourteen, and went forth to earn the livelihood. Gradu- 
ally, in the service of Muhammad Â'zam Shâh he gained his intimacy 
through good service. He became a true courtier and an intimate 
confidant of the Prince. As there was a constant complaint regard- 
ing the excessive expenditure of the forces in the service of the 
Prince, the said Khân having discovered the real causes arranged that 
more than 6,000 horse should not be enrolled in his establishment. 
If, however, in view of recommendations, the arrival of excellent 
recruits, o: in consideration of the needs of some expedition, this 
number had to be exceeded, no pay vvould be allowed to the new 
comers until the fixed limit had been reached either through deaths or 
by desertions 2 . As a result of his careful attention to details, the 
Prince's establishment was put on a proper footing, and there were no 
further complaints , either on the part of the soldiery or the camp 
followers (Shigird pesba). 3 There was, hovvever, a force of ten to 
twelve thousand horsemen always in readiness 4 . As a result, he gained 
the confidence of the Prince to such an extent that no work was done 
without consulting him. Whatever the Prince did contrary to the 
wishes of Aurangzîb, the Emperor ascribed it to the clever counsels of 
the said Khân. As the Afghâns were not trusted (by Aurangzîb), 
the Khân 's supreme authority in the Prince's establishment was vievved 

1 KJıâfî Khân, II, p. 44 l it is stated that he left his home three days after 
the Fâtihâ, and migrated to India with an Afghân caravan. 

2 Of. cit., p. 440. 

3 The camp followers, such as muleteers, ete. 

4 This fact is also mentioned by Khâfi Khân. Probably what is meant is 
that ovving to the excellent arrangements made by Mustafâ Khân about ten to 
twelve thousand horsemen were alvvays available. 
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with disfavour, and (the Emperor) several times hinted to the Prince 
in this connection. Finally some fault was found and he was deprived 
of his office. Mace-bearers 1 were appointed to remove him from the 
Prince's Camp, and convey him to the port of Sürat. A royal order 
was also sent to the governor of the place, that he should be put on 
board a ship, and sent off to the holy places. The said Khân, after 
performing the pilgrimage to the holy Ka'bâ' — May God exalt the 
Spots ! = returned to Sürat. Although an order summoning him was 
sent, but there was no indication that he had been forgiven. The 
said Khân, in the 39th year of the reign, arrived at Aurangâbâd, and 
in view of the Emperor's inclination, waited on him in the garb of a 
dervish. Emperor Aurangzîb recited this hemistich : — 

Hemistich 

I recognize you in whatever form 2 you may come ! 
it is stated that thouglı Muhammad Â'zam Shâh tried by recom- 
mending his case, to take him with him, but he did not succeed. 
The said Khân, who was adorned with literary attainments and per- 
feetions, composed a work entitled Imârât-al-Kalâm for easily tracing 
the verses of the Qur'ân. The Prince brought it to the notice of the 
Emperor and added that it was the composition of Mustafâ Khân. 
After reading it, the Emperor said, it should not be styled a composi- 
tion but a compilation. The Prince represented that no earlier work had 
come to his notice, and so it was entitled to be regarded as a composi- 
tion. The Emperor was provoked, and ordered the royal librarian to 
brıng the work, which a certain person had previously written on the 
subject, and to hand it över to the Prince. The said Khân spent the 
remainder of his life in retirement in his house. A lofty building, 
which he built in one of the wards of Sultânganj in Aurangâbâd, is 
known by his name. 

1 The expression in the Text and Khâfi Khân 0>J»>^> <=_.1j»j j.S which 
would mean strict mace-bearers, probably implying that they had strict injunc- 
tions to carry out the mission. 

2 Perhaps a play on the words Sürat and Sürat. 
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Aurangzlb had more affection fot Muhammad Â'zam Shâh 
tha n for hk other sons, buc owing co differences of ^Tf 
constant clashes occurred. it is stated* that, m «^^ 
thereign, Muhammad Âzam Shâh was reported to have conceıved 
thsh \ deas on account of the news of the release of Sultan Muhamma 
Mu'zzam. The Emperor prudently deputed Muhammad A zam 
Shâh, who was near Bankâpür, to proceed to Wâging*a. As the toya 
camp wasonthe route, various reports ten ^ *"*«*£ ££ 
Emperor's health) reached Muhammad A'zam Shah. The Prince 
arriving near the royal camp sent a message to the efe that though 
he was very anxious to pay his respects, yet, as he was proceedmg on 
duty he was afraid lest his men, after reachmg the royal camp, m.ght 
delay in Icaving it. He would, however, carry out whatever orders werc 
1S sued. A reply was received that the Empetor also was anx 10 us to see 
his son, but as it would not be desirable for the Prince to enter the royal 
camp. the Empetor was leaving the camp unattended for the purpose 
of hunting. The Prince also should come with his two sons and wıth a 
,uard of only 500 horse. He would then be permitted to depart W1 th- 
out delay. Orders were also Usued for a small tent to be pıtched at some 
distance from the royal camp on low ground so that it rmght not be 
visible from a distance. Secret orders were also ıssued to the ■Bakhsbts 
che Superintendent of the body-guard, the mace-bearers and the roya 
guards to take with them a few seleeted armed men. Opcnly »met 
orders were .sued against the taking of a large number of men w, 
them The men of Bârha and the Masters of Ceremomes (Mu 
Tüzuks) were appomted to prevent a crowd, and making -angements 
on ali four sides of the royal pavilion so that no one could gam entry 
w ithout permission. After reachmg the hunting ground succesave 
orders were sent to the Prince to the efîeçt that space m the royal 
pavilion was limited, and he should come with only a few men When 
L Prince came near the camp, Jamâl Chela conveyed the order that 

t The account of Â'zam Shâh's visit to Aurangzlb is taken from ghifi 
£hân, II, pp. 4o7-4 IQ - 
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the game, which had been brought elose to the guns, would take 
fright 1 . The space for the equipage was also limited, and the Prince, 
therefore, should not bring more than three grooms with him. When 
the Prince with his two sons Wâlâ Jâh and 'Âlî Tabâr came to the 
lines, he, in compliance with the instruetions, had only two grooms 
with him. Under the circumstances the Prince changed colour, and 
reaüzed that he had f ailen in a snare of misfortune. Mukhtâr Khân 
conveyed the order that ali three should come leaving their armour 
behind. After the Prince had paid his respects, the Emperor embraced 
him with affection, and giving him a gun ordered him to shoot the 
game. Afterwards he took him to the Oratory, and bade him to take 
a seat. He made eager enquiries about ali affairs. On account of a 
report that the Prince had a coat-of-mail under his tunic, he called for 
a cup of perfume, and after opening the fastenings of the tunic rubbed 
the perfume with his own hands. Taking the royal sword, which was 
lying near 2 him, out of its scabbard, he handed it to the Prince. The 
latter took it with trembling hands, and after looking at it wanted to 
return it. The Emperor, however, presented it to him as a mark of 
royal favour, and also repeated some words of instruction and indica- 
tions to the efîect that having arrested the Prince he had released him. 
There-after he allowed him to depart. 

MUSTAFÂ KHÂN KHAWÂFI 
(Vol. III, pp. 516-518). 

His name was Mir Ahmad, and his father was Mirza 'Arab, a 
genuine Saiyid of Khawâf. He came to India, and entered Jahânglr's 
service, and was soon appointed recorder (Waqâ' Nigâr). Later 

1 The word fj ram fright has been omitted in the Text. it has been 
ineluded in the translation as otherwise the sentence is incomplete; it is in the 
original in Khâfî IÇhân. 

2 in the Text the expression is ^>f. »I* ^ ^H while in £b âfî Sİ? ân 
p. 409, it is J.U.Aİ3/ j* «*>»>' ^hi ■ There it is also stated that Aurang- 
Zİb remarked that the svyord had con; dowa to him from the time of Bâbur, 
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through his good fortune he was made an Amîr, and was respected and 
trusted throughout the remaining period of his life. His sons were 
Mîrzâ Shams-ud-Dîn and Mir Ahmad. The first, during his father's 
lifetime, was killed by his own servant while he was whipping him. 
The second, during the reign of Shâh Jahân, held for a time the 
appointment of Bakhshl of Lucknow. in the 2 ist year, vvhen 1 Prince 
Murâd Bakhsh was deputed for the management of the affairs of the 
Kashmîr province, he was appointed his Divân. Later, he was posted 
in the Deccan, and was given the rank of 700 with 250 horse. in the 
3rd year, he was appointed commandant of the Zafarnagar fort in 
Bâlâghat in Berâr, which was situated at a distance of 20 kos from 
Aurangâbâd. 

As he was distinguished for his honesty, ability, and understand- 
ing, he became a favourite of Prince Muhammad Aurangzlb 
Bahâdur, the Viceroy of the Deccan, and became very influential 
through his devoted service and excessive loyalty. After Aurangzîb's 
accession he was honoured with an increase in his rank. The terri- 
tory of Bâlâghat, Karnâtik— which had been conquered by Mu'zzam 
Khân Mir Jumla, while he was in the service of 'Abdullah Qutb 
Shâh, ruler of Haidarâbâd — was presented as a tribute by Mir Jumla 
when he took up service under Shâh Jahân; it was, however, reassign- 
ed to him as a present from the Emperor. Some of the areas, such 
as Gingee Köt, which was one of the big forts in that area, and much 
artillery and materials, were in possession of his men. Qutb Shâh 
was very anxious to get possession of this tract, and consequently there 
were great disturbances. Mîr Ahmad, in the 2nd year, was appoint- 
ed to look atter the affairs there, and was granted the title of Mustafâ 
Khân, a horse, an elephant and an increase of 1,500 foot with 1,400 
horse; his rank, as a result, became 3,000 foot with 2,000 horse 3 . 

1 'Amal Salih, III, p, 2. Mîr Ahmad's appointment as his Divan is, how- 
ever, not mentioned. 

2 'Âlamgirnâma, p. 440, from where the account is taken almost verbatim. 
in the 3rd year he, on the death of his father, was appointed governor of Sürat, 
p. 471. His father's name in that work is given as Mîr 'Arab, 
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Later, as he was possessed of good judgment and tact, he was sent as 
an ambassador to the country of Tûrân. A letter-patent, vvritten by 
Dânishmand Khân was handed över to him together with presents 
consisting of rare jewelled vveapons, and various kinds of precious 
articles worth a lac and a half, for 'Abdul 'Aziz Khân, the ruler of 
Bokhârâ, also presents to the value of a lac of rupees were sent for 
his brother Subhân Qulî Khân, the ruler of Balkh 1 . Both of them 
by constantly sending presents and offerings had amply confirmed 
their friendly and cordial relations. No further account of his mis- 
sion or its return has come to the notice (of the author). His sister's 
son whom he had adopted, was Mir Badî'-uz-Zamân by name. His 
son was Mîr Ahmad Mustafâ Khân II. For a time he was the Divân 
of the Household of Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh. His heir was Mir 
Muhammad 'Alî Saiyid Mukarram Khân Bahâdur. He had accjuired 
learning, and was highly accomplished in every way. Formerly he 
was Divân of the Establishment of 'Âlî Jâh, the son of Nizâm-ud- 
Daulah Âşaf Jâh. He had great affection for the writer of these pages. 

MUTHAWWAR KHÂN BAHÂDUR KHWESHGP 
(Vol. III, pp. 776-793). 

His name was Rahmat Khân, May God's mercy be on him ! He 
had a placid countenance, charitable disposition, and courageous heart. 
He was far-sighted, brave, aspiring, noble, a prudent and favoured 
councillor, and a royal, just, truthful, open-minded, vvise and polished 
speaker. He was well versed in ali arts and science, and was a skilled 
warrior. Among thousands of persons very rarely one finds such an 

1 Maâthir-i-'Âlamgm, p. 48. He was sent to Türân in the 7th year. 

2 This is a very long biography extending över 17 pages. The subject of 
the notice did not do anything very notable, and it appears this long biography 
was vvritten by the author as a result of his friendship and out of gratitude. 
The author was sheltered by Muthawwar IChân when he lost favour with Nawâb 
Âşaf Jâh owing to his having sided vvith his son Nkâm-ud-Daulah Naşir Jang, 
see Ma3thir-nl-Umar3, Text, i, p. 19, Beveridge's translation, I, p. 16. 
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accomplished one; it is only af ter long intervals that such a priceless 
pearl is produced in the shell of existence. He was very wise, firm- 
hearted, brainy, considerate, and the leader of his colleagues; in the 
nobility of his disposition, bravery , pleasant intercourse, and amiable 
manners he was superior to his equals. His qualities of leadership 
and capacity for the management of affairs in reference to ali that 
came to happen led to immediate results; for exanıple ıf a number 
of people ali together asked him questions about a number of distinct 
problems, he was not flurrid by the mulipücity of answers, but gave 
categorical and convincing replies. His grandfather was Ismâ'îl Khân 
Husainza'î — it is a branch of the 'Alîza'î, a elan of the Khweshgîs — 
who was related and allied by matrimony to Shams-ud-Dîn Khân, 
eldest son of Nazar Bahâdur Khwesgl who surpassed ali other members 
of the elan in respect to his Alansab and his influence with the kings. 
He was in the employment of Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur, 
and was favoured by him. After the battle with Mahârâja Jasvvant 
(Singh) he was granted the title of Jânbâz Khân ^and the gift of a flag, 
and by an inerease of 500, with 100 horse his rank was advanced to 
2,000, 600 horse. As he was on intimate terms with Shaikh Mîr 
Khawâfî, who was one of the leading courtiers of the Emperor, he in 
his company displayed bravery and courage in ali royal expeditions 
against the enemies of the kingdom, and was the recipient of royal 
favours. in the earlier years of the reign he was appointed as the 
Faujdâr of Sultânpür and Nandurbâr, but later was appointed to Kabul, 
and rendered valuable services in that province. Of his sons 'Uthnıân 
Khân and Allâhdâd Khân, the former took possession of the large 
property of Shams-ud-Dîn Khân — who except for the family of his 
daughter left no heirs, and settling down in the country spent his life 
in ease. The second ignoring his inheritance took to service. Hc 
was a strong, well-built person. As a result of his exertions Amir Khân 
Nazim of the place — whose efficient and firm government was prover- 
bial — was displaced. At first he was the Thânadâr of Gh arib Khâna 
and later for a time of Mandir — which for its pleasantness and verdure 
is a well known t bana of the area. He was the administrator of 






"Lan^arköt; for a time this post was assigned to Rahmândâd Khân, but 
in the 47th year this office was restored to the said Khân ; and he was 
promoted to the rank of 1,500, 1,000 horse. Whejı Prince Muham- 
mad Mu'azzam was appointed governor of the Kabul Şüba, and as the 
Khweshgîs there were generally regarded as partisans of Â'zam Shâh, 
and he was the husband of the sister of Sultân Ahmad who was the 
agent of Â'zam Shâh, the Prince planned to remove him. The said 
Khân on hearing of it sent a reliable messenger to the imperial force-, 
By an extraordinary chance Habîb's slave sought the proteetion of the 
honoured ladies of the Prince. 

The manifestation of Fortune was that before the said Khân's 
reauest had been laid before Aurangzîb, that as at the time His 
Majesty was carrying on a religious war, it was incumbent on ali Khân- 
azâds to serve with the victorious stirrups in defence of the religion, 
but as religious service must be subservient to submission, this slave 
was carrying on his allotted duties. The Prince Royal also following 
the religious tenets proposed to send an army to destroy a sect known 
as the Kâfirs 1 which inhabited the mountainous areas on the borders 
of Kabul. Out of the captives taken from the area he sent a few 
horsemen. This action was highly approved at the royal court, and 
an order was issued that as those were the countries of the infidels, 
every year a few persons must be sent for the service of the elect and 
the highly placed. By chance there was no further expedition, and 
consecjuently he took from Habîb his slave, who was a Kâfir taken 
prisoner on an earlier occasion, and who had f ailen to the share of 
Jalâl Khân Afghân, and sent her (to the Presence). The Emperor 
presented her to his eldest son. Later, as she also like Mihr Parvar 
was a royal slave, she became a royal favourite, and rising to a position 
of honour and trust became the Superintendent of Tora and Tüzük; 
and contending with the said Mihr Parvar, who had secured the 
advancement of her brother Niyaz Beg Qulîj Muhammad Khân, she 
declared herself as a daughter of the Afghâns. Regarding the inclina- 

1 Are they the Kâfirs of Chitrâl? 
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tion and repcntance of the said Khân as certain, she requcsted that 
her claim might be investigated. Accordingly they made the same Jalâl 
Khân agree to being her relation and he confessed about it in the pre- 
sence of the Prince. And later becoming the agent tor the transac- 
tions of the said Khân he put the royal mind at rest. After the death 
of Aurangzîb Bahâdur Shâh started from Peshâvvar to fight with 
Muhammad Â'zam Shâh. Although he presented himself with a 
large force, but owing to the dispersal of his forces and the severity of 
disease he was greatly v/orried and giving up the idea of accompanying 
Bahâdur Shâh stayed behind at Lâhöre. He had greatly hoped for 
the vıctory of Â'zam Shâh; about the same time he died. Of his sons 
Rahmat Khân who was distinguished in every way, was the recipient 
of royal favours in preference to ali his brothers. When his father 
owing to illness remained behind at Lâhöre, he desired that none of 
his sons should accompany Bahâdur Shâh, but in spite of it Rahmat 
Khân with his step-brother Khudâdâd Khân went away and joined the 
royal stirrups at Delhi. He received twenty thousand rupees as a 
reward before and an equal sum after the battle was över. After the 
victory he v/as exalted by an increase of rank and the title of Muthavv- 
war Khân. There was a further opportunity for service. After the 
battle with Kâm Bakhsh he was sent as the Faujdar of Lucknow and 
Baiswârâ. As his affair did not prosper, he, after the death of Bahâdur 
Shâh and before being relieved of office, took the road to the Capital. 
For fear of being reprimanded he did not dare to present himself at 
the Court, and so enroute meeting Prince I'zz-ud-Dîn, who under 
the guardianship of Khân Daurân Khwâja Husain had been deputed to 
oppose Farrukh-siyar, decided to accompany him. That coward ori 
the eve of the battle at Khajüha to chastise the said Khân remained in 
his place, but as at daybreak Qutb-ul-Mulk arrived, he making full 
use of his old friendship joined him in the hovudah of the elephant on 
which he was riding. in the battle with Jahândâr Shâh he was with 
the army of Husain 'Alî Khân. When the leader fled he could not 
oppose the enemy, and so retired to one side; he was not wounded. 
He was greatly respected and trusted by the Amîr-ul-Umarâ. 
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On coming to the Deccan he was appointed Faujdâr of Sıra. The 
southern Afghâns, who were intrinsically disobedient, hoped that 
probably because of their belonging to the same elan Muthawwar 
Khân might overlook their past and hope might replace theır pertur- 
bation, and in the beginning Bahâdur Khân Panî and 'Abdul Nabî 
Khân Miyânâ waited on him and joined him. Their selfish and ınter- 
csced dealings, however, soon resulted in a break. The Khân spenr 
some time in trying to realize the outstanding dues, but as he did not 
succeed, and the Zamîndâr of Srîrangâpattana, vvho was without equal 
(in the area), presented his case to the Amîr-ul-Umara; he was forced 
to attend to his affair with the help of the Zamîndâr, the Bharya part 
of whose holding in Chitaldröög, had for a time been taken possession 
of. That proud rebel with 20,000 horse and 6,ooo soldiers came 
forward to give battle, but fled after he was defeated. Meanwhile 
the news of Muthawwar Khân's transfer was received. He gave away 
ali his movable and immovable property in payment for the salary of 
the army, and bowed down by debt and in the company of his debtors 
retired to Khajastabunyâd. 'Alam 'Alî Khân the Governor of the 
Deccan received him with regard and respect, and granted hım a 

jâğir. 

During this time the news of the return of Aşaf Jâh was bruited 
abroad. Although Shankarâ Malhâr, who had full charge of the 
affairs, was not prepared to fight, that young agent of death out of 
personal bravery and at the instigation of foolish warriors rashly had an 
engagement vvith the van (of Aşaf Jâh). No one was able to achieve 
anything, and they lost their lives in vain. Muthawwar Khân fell on 
the field vvounded, while his brother Tuhawwar Dil Khân was killed. 
Earlier follovving a hint of Fath Jang he avoided joining (Aşaf Jâh), 
later when the disturbances of the Saiyids came to an end, and there 
vvas no hope at ali for quarter, he was received vvith favour by Âşaf 
Jâh, and was gratified vvith the restoration of his Manşab and jâgir. 
At the recommendation of 'Kvad Khân Bahâdur he vvas appointed Go- 
vernor of NândSr in place of Amin Khân Deccanî. He hurried to his 
post in extremely poor and humble circumstances. The dismıssed 
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stupid officer hindered the administration of the parganas, and did not 
make any attempt for the payment of the outstanding dues. As the 
writings of 'Iwad Khân also had no effect, and as the said Khân was 
not on good terms with him, he vvith a view to stir up strife wrote to 
Muthawwar Khân, "If he has an atmy, you also are a warrior. Why 
do you foregö your rights?" This uselessly brought about a civil vvar. 
Muthawwar Khân out of innate honesty sent a message to that short- 
sighted officer, who on his way to Balkonda wanted to pass opposite 
Nânder, "I have been forced into this controversy. If you pass at a 
distance, I will not hinder you in your journey, and aftervvards a 
settlement could be arrived at in reference to the dispute." That 
proud fool paid no heed to this message, and did not change his route. 
The brave Khân out of self-respect and not worrying about death 
started with a small party of not more than fifty horsemen to hinder 
his passage. Through the grace of the Almighty a large contingent of 
arehers ete. voluntarily joined him, and his small force inereased to a 
regular army. in the evening the opposing forces encamped opposite 
cach other, and were on guard throughout the night. With the 
appearance of the morning the fire of the battle was about to flare 
up, when through some sage counsels peace was restored, and it was 
agreed that on returning to Nânder he would render an account 
of the dues. Unfortunately, he, in spite of having a number of 
picked men, allowed himself to be carried away as a prisoner by 
the enemy, while his soldiers were scattered at a distance. As a 
result of his folly he was a prisoner for some time. it was remarkable 
that no one in the government took any notice of this high-handed 
action, and he had to suffer for his failure and folly, he was suspend- 
ed, and later on he could not secure a post. it is an extraordinary 
fact that despite his high intelligence the affairs of his government 
did not prosper in any place. As is well known, the success of a 
government depends on propfr administration. in his case, however, 
pity and benevolence reigned supreme; he was very generous and 
oblıging, and was naturally inclined to devote a great deal of attention 
lo unimportant affairs which resul ted in the neglect of normal business. 
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Further in the battle against Mubâriz Khân he formed a part of the 
van of 'Iwad Khân Bahâdur as the leader of 2,000 horsemen, most of 
whom were Panî Afghâns. They having arranged with the enemy 
deserted at the time of battle and stood aside. He himself led his 
eiephant, and by that time the enemy having arrived were fighting 
with the brave forces. For a vvhile his own party suspected him, and 
about the same time a bullet vvounded him in the right hand, but he 
showed no signs of retiring from the field. 

Although his advice was always considered and accepted by 
the leaders, but in the government of Navvâb Nizâm-ııd-Daulah, 
May he alvvays prosper ! his requests were accepted more than 
heretofore, and as a result of his recommendations numerous 
people were successful. W ben Âşaf Jâh returned from North 
India, Muthawwar Khân hastened to Burhânpür and v/aited on 
him. He talked harshly and uselessly, vvhich was not proper, 
and as a result lost favour with Nizâm-ud-Daulah. Although 
owing to the past relations vvith the Chief there was no apparent 
difference in his treatnıent, but internally he was annoyed and there 
was no further chance of his being treated vvith confidence and regard. 
Wh e n in the 25th year of Muhammad Shâh's reıgn the armies 
marehed for the destruction of Karnâtik (Carnâtic), he was left in 
Khajastabunyâd. in the beginning of the latter half of Şafr his 
wound became inflamed, and in one month he was arflicted vvith 
dysentery and bowel trouble. On the morning of the ist of Rabî' II, 
1 156 A.H. (ı^th May, 1743 A. D.) he died. On the last of the 
same month he was born. His age was sixty years. 

Hemistich 
Sabab httb 'Atı ajr do şad 'Âbid yâft : 

(On account of 'Alî's regard he received the reward of two hundred 
votaries: 1156 A. H.) is the ehronogram, but the value of 200 has 
to be taken in the calculation and not the value of the letters du sad. 

He was a very zealous votary of the study of Creation, and had 
collected a large number of tracts and books on this subject. Hc 
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used to say that much beadway bas not yet been made in reference to 
it and it is not possible to follow it. Although they were stili in thc 
study of the initial stages, but through the mixture of other branehes 
— as if it was hiddeti from the ancients and moderns — they had 
explained it on that basis. He explained several verses and chapters 
of the Qurân from the beginning to the end in the lightof anno- 
tations in reference to creatiotı, and explained themso convincingly 
that his audience were fully satisfied; and in this fashion he extracted 
from various works on Hadîth, sayings of greatmen, the poems of 
Shaikhs, and the great works of Şüfîs the necessary material relative 
to his thesis. Stili more interesting was the fact that he had colleeted 
and annotated corresponding verses and traditions regarding the inso- 
luble problemsin different religions, and had almost prepared an 
eneyelopedia. it is said that his researehes were not written down; 
later on the author of these pages tried to do so, but soon the bird of 
his soul flew to the garden of paradise. That great man used to 
expresş his sorrow at the ignorance and lack of interest of the writer 
in this great branch of knowledge. He also revised the scattered 
pages of this work, and wrote down a part of his own biography, and 
this with slight alterations has been ineluded here. 

This humble man was extremely fond of hunting in his childhood, 
so much so that in the school he used to ofîer flies as a food to the 
spiders and paid no heed to readıng or writing. When he grew up 
he displayed special aptitude for ornithology, and whatever he could 
find about the training, diseases and treatment of birds from experts, 
he being illiterate himself made others write it down. Consequently 
he turned his attention to learning the letters for the diseases, and 
used to write such separate vvords; and for his own understanding 
used special marks. As each disease could only be treated by a 
number of drugs with characterıstic qualities, he beğan tp think that 
probably every disease had various types. He referred ; again to 
books. As most medicine were Arabian or Greek, öne referred tp 
their strange origin. As he found that study was uşeful and know- 
ledge was an important adjunct thereof, consecıuently he applied 
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himsdtto gaining a mastery of the subject. He colleeted ali reliable 
books and gained materially from their study. And having made a 
detaılcd study of ornithological literatüre he wanted to vvrite a treatise 
on thc subject. As three branehes of knowledge are necessary for 
this work; healthy and strong birds, and a good knowledge of their 
habits and likings, particularly the last two are of supreme importance 
in this conneetion. As several metallic salts were also used in the 
treatment of the maladies of birds, he looked up -vvorks on alehemy, 
and turned to simple experiments where the ingredients were men- 
tioned. He was convinced that the characteristics of various elements 
were conneeted with their intrinsic composition, and how could these 
be transmuted into gold and silver, and if this were possible no poor 
would.be left. Becoming satisfied on this head he was greatly per- 
plexed that these books were attributed to well known ancient patrU 
arehs who were fully conversant with exoteric and esoteric sciences. 
Why had they written such useless works leading to a possible wastc 
of wealth ; and which were in the end to lead to opprobrium and 
publıc exposure. On further consideration he thought that they had 
probably written in the enigmatical and conventional language of 
which they were past masters. But if the key was not discovered 
these works were nothing but sheer rubbish, and for the learned to 
waste their energy on them was a matter for wonder and astonishment. 
Consequently he gave up experimenting, and began to study the 
subject, tül in the year 1132 A.H. (1719-20 A.D.), he became fully 
conversant with the subject, and vvas able to discuss as his own the 
discoveries of each authority in every subject, such as mensuration, 
geometry, medicine, astrology, geomaney, demonology, sorcery, even 
arehery and keeping pigeons; and similarly of transeribed branehes 
such as commentaries, traditions, expositions, theology, institu- 
tions and rights. Consequently he took up the elarification of 
these branehes of knowledge, and for a time was fully absorbed. Later 
when he turned to theology, he discovered the eloquent truth; he 
gained the knowledge which was the measure of religious and wordly 
affairs. in other words, from çhe invisible to tbe most perfect man ali 
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their qualicies are an apparition of Creation, with which are connectcd 
thc affairs of religion and the world, and which falsifies ali impromptu 
affirmations. This clears up the saying in the Qur'ân, and clears tfp 
the dıfficult tradıtions. So he fell into the deep ocean, and not only 
alchemy but thc whole world was forgotten. Let us see vvhere it will 
lead to. The final is the sacred word. 

Two months had not elapsed since he vvrote the abovc when hc 
died. He used involuntarily to repeat kind expressions, and vvould 
recommend anyone irrespective of acquaintance and connections. He 
was compassionate for everyone, and helped everyone. For a time in 
view of Âşaf Jâh's message that "Mtftşaddts (clerks) are there to re- 
present the needs of the people, why do you intercede for everyone?" 
he refrained from doing so, but soon reverted to his former habıts. 
His words were not without acceptance and effect. He always saıd 
these vvith a proper introduction to please the chief, vvho normally 
would not heed such requests. He had the rank of 5,000, but hved 
likc a soldier, or rather like a hermit, and did not at ali interest himself 
in vvorldly affairs. Rahim Dad Yaksarlyâ, his son, who had been brought 
up and trained in the fattjdân of Baiswârâ, was a learned man. He 
gave away whatever came into his indiscriminate mınd. Although 
they complained against him, he carried on vvithout heed; sometımes 
vvithout any regard for complaints he vvould give a properly attested 
receipt, sealed with his own seal and in the name of his descendants. 
He was of the Imâmiya religion; and could discourse with full reason- 
ing on ali its tenets. Although he was not too well off, he did his best 
in extolling and respecting the Saiyids. He believed that this exalted 
class owing to its descent from the family of the Prophet should be 
exempt from the tenets and restraints of the SharVat. I remarked 
that if they were granted such preference and privileges, it vvould be 
impossible to restrain them. His convincing argument, which con- 
verted me, was that whenever the chosen of the Almighty, in view of 
his love and regard allovved his family a precedence över his followers, 
he for the sake of unison ordered that if his followers should regard 
such favours to the holy descendants as special disçrimination, it vvould 
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not be beyond the normal canons of humanity. Unknovvingly he 
married a Saiyid lady whose father Haidar 'Alî Khân was a grand- 
son of the famous Mirza Haidarâbâdî of the Saiyids of Mâzandarân. 
On discovery he found it impossible to annul the maıriage and was 
very sorry about it. He had also married a girl of his own class, and 
another of the Mughal class, and had children by each of them. His 
son was adopted by the wife of the Habîb after the death of Bahâdur 
Shâh; after her death he came back to his father in the Deccan. in 
spite of his having been brought up in such surroundings he was not 
haughty and inconsiderate. Some six months after the death of his 
father he died. At present one of his sons is living in his native place, 
vvhile Fakhr-ud-Dîh and other brothers are holders of ranks and jâgirs. 
His brother's son and son-in-law of the deceased Jânbâz Khân is an 
officer of the rank of 2,500. Through the kind offices of the deceased 
the •vvriter of these lines in the beginning settled down in the Deccan. 
Later when through the rıse and fail of fortune he fell out of favour 
with Âşaf Jâlı for having göne astray." This led to the composition of 
this work, and he helped the vvnter in passing the perıod of unemploy- 
ment. in his company and at his house nearly two years were spcnt. 
He observed the normal proprieties in small matters, and showed due 
respect in daily life. He was a generous and religious person! May 
God's blessings be on him ! Thanks be to God! that the beginning 
and end of his life vvere agreeable and pleasant. 

MU'TAMAD KHÂN MUHAMMAD ŞÂLIH KHAWÂFÎ 
(Vol. III, pp. 510, 511). 

Hc was, at first, an accountant of the royal artillery, and had a 
suitable rank. Emperor Shâh Jahân recognizing his ability and admi- 
nistrative capabilities appointed him, in the 2^th year, the Kötıvâl of 
the Camp 1 , and increased his rank. in the 25th year, he vvas made 
Kötıvâl of Lâhöre. Later, he accompanied Prince Muhammad Aurang- 

1 See 'Amal Salih, III, p. 118 whcre it is stated that he was appointed in 
charge of the Poliçe Station ( ıf ] )'y ut"-" *** )• 
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âb Bahâdur on the cxpedition to Qandahâr, and, in the »64 year, be . 
accompanied Princc Dârâ Shiköh on 4c seconc l «peditıon to 4e same 
area As he performed valuablc serviccs in chıs exped 1 Uon ne W as, 
Z 4e »84 year, promoted* to the post of D^y- ■» 
succession to Râ'î Mukand, v4o, because of old age, could not per- 
form the duties of the post satisfactorily. Hi. rank was mcteascd 
and he received a robe of honour, and a gold pen-case. At the end. 
of the same year, his rank W as advanced to ,,ooo W «h 200 horse, and 
hc received 4e tide of Mu'tamad Khân; at the samc time he wa. 
removed from the Divâni of Buyüût, and appoınted Dtvtn of Dara 
Shiköh in succession to Shaikh «Abdul Karim, who, because of exces- 
sıve W eakness, could not carry on his duties. in the a 9 «h year h s 
rankvvas inereased to ,,500 with aoo horse, and, ,n the 3 o4 ye r, 
he W as exalted by promotion to the rank of 2,000 W «h aoo horsc . 
Üter, when fate gave another colour to the affairs, and Prmce Muha 
mmad Aurangzîb Bahâdur marehed from the Deccan to en q uue afte 
his venerable father's health, and a battle took placc bctvveen h,m and 
Dârâ Shiköh near Samügarh, Mu'tamad Khân, W ho had recaved 4e 
titleof Wazîr Khân from Dârâ Shiköh,™» kuled m 1068 A.H. 
(1658 A.D.) 

MU'TAMAD KHÂN MUHAMMAD SHARÎF 

(Vol. III, pp- 43 x -434)- 

He came from an obscure family of Iran. After his amVal in 

Indiahc, through his good fortunc, came to the nouce of Emperor 

Jahângîr, and in the 3 rd year received the «de of Mu'tamad Çan. 

Some Mughal wit composed the following couplet m reference tahtın: 

Verse 
• Khânship had become cheap during Shâh Jahângîr's rcign! 
- t Of. cit., ? . 189. The grant o£ the gold pen-casc is, however recorded 
l ate rwhenhe was appointed Z**. of Dara Shiköh, and granted the ut.e of 
Mu'tamad Khân and the rank of 1,000 wkh 200 horse, pp. 201, 20a. 
a Of. cit., p. 460- 
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Our sweet-tongued custard apple went and became Mu'tamad 
Khân. He was for a long time Bakhshl of the A hadis 1 , in the 9 4 
year, Sulaimân Beg Fidâ'I Khân 2 , Bakhshl of Prince Shâh Jahân's army, 
who had been deputed on the expedition against the Rânâ, died, and 
Mu'tamad Khân was appointed Bakhshl of these forces in his place. in 
the nth year, when the Prince was deputed for arranging the affairs 
in the Deccan, Mu'tamad Khân was again appointed Bakhshl 3 of his 
forces. When Emperor Jahângîr for the first time visited the beautiful 
country of Kashmîr, his great desire was to see the springs in that area. 
As at that time the Pir Panjâl route was heavily covered with snow, 
and it would be difficult, in fact impossible for the army to eross by 
that route, he went by way of Pakhlî and Dantûr, and the coronatıon 
feast of the i5th year according to 1029 A.H. (1620 A. D.) was 
celebrated on the banks of the Kishengangâ river. 

As ali the way from this stage to Kashmîr (Srînagar) is along the 
bank of Bihat (Jhelum) river 4 , and there are high mountains on both 
sides, and there are several very difficult passes which it is not easy to 
eross, the örfice of management for this journey was assigned to Mu- 
'tamad Khân. He was instructed not to allow any of the high officers 
to pass except for the few in attendance on the Emperor. The said 
Khân put up his camp at the foot of the pass of Bhalbâs (Baliasa). it 
so happened that when Jahângîr arrived near his tent, a heavy storm of 
snow and rain came on, and the Emperor becoming uneasy had to 
take shelter with the ladies of his harem in his tent. They spent the 
night in comfort there. The Emperor presented the dress he was 

1 Rogers & Beveridge's translation of Tüzuk-i-Jahâ'ngîri, I, p. 300. 

2 The death of Fidâ'î $hân is recorded in the account of the 9r.l1 year on 
p. 265 of the translation of Tüzük, while Mu'tamad Khân's appointment as 
Bakhshl of Ahad'ts was in the ıoth year. in IqbMn3ma-i-Jahângiri, his appoint- 
ment in succession to Fidâ'I Khân is recorded on p. 76. 

3 labMnâma-i-fahângırî, p. 91. He was given a rank of ı,ooo, a robe of 
honour and an elephant. 

4 Of. cit., pp. 137-139- The inerease in his rank to 1,500 with 5°° 
horse is recorded on p. 139. After the return from Kashmîr he was sent to the 
Deccan with Prince Khurram as the Bakhsht of the army, p. 176. 
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4 B3dsh3bn3ma, II, p- ı6&- 

p. 45 for issues of this work, and Beni Prasad, History of Jahang.r, pp. 445-446 
in regard to its historical value. 
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he was not a very accomplished historian. Although he was entrust- 
ed with the duty of chronicling the events of the reign, he has not 
recorded any but the most essential matters, and has even abridged 
and suppressed many important occurrences. His son Döstkâm reached 
the rank of 800 with 200 horse by the 3oth year, and occasionally was 
deputed to act as Bakbsbi of Gujarât, Kabul and Bengâl. in the 7th 
year of Aurangzîb's reign he died in Bengâl. Muhammad Ashraf 
the brother of Mu'tamad Khân built magnificent buildings in his 
fief of Lucknovv, and laid the foundations of the Sarat (inn) and 
the quarter of Ashrafâbâd. He also laid out a garden which was a 
public resort. The day of its laying out engraved on the gate was — 
Böstân-i-Döstân : The Garden of Friends (1040 A.H.; 1630-31 
A. D.). He lived in retirement in this garden till he went to the 
Garden of Eternity. 

MU'TAQAD KHÂN MÎRZÂ MAKKI 
(Vol. III, pp. 482-485). 

He was the son of Iftikhâr Khân, who in the yth year of Jahângîr's 
reign in the campain against 'Uthmân Khân Löhânl performed deeds 
of great bravery and valour, and was finally killed 1 . The Mîrzâ also 
distinguished hinıself in that battle 2 . ' Both father and son were un- 
rivalled marksmen. After his father's death, through his good 
fortune, he attached himself to the heir-apparent Shâh Jahân. As a 
result of good and constant service he received royal favours, and was 
admitted to a position of intimacy and trust. it is stated that he 
was also connected with Shâh by fosterage. 

1 Rogers & Beveridge's translation of Tüzttk-i-Jah3nğiri, I, pp. 209, 
210. The battle took place on i2th March, 161 2. 

2 Of. cit., p. 213. The Malthir account does not mention his services 
under Emperor Jahângir. in the çth year he defeated Ahdâd Khân Afghân and 
was rewarded with the tide of Laskhar Khân, pp. 263-565. Later he was 
appointed Div2n of the Deccan, p. 4°6. 
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When the Prince went to the Deccan for the first time for 
straightcning the affairs there, Afdal Khân and Bikramâjlt, who were 
amongst the high officers of Shâh Jahân, were deputed to bring 'Âdil 
Shâh of Bîjâpür to his senses and make him subservient to royal orders. 
The Mîrzâ and Jâdü Dâs, D'ıvân-i-Buyütât were sent to Haidarâbâd 
to rouse Qutb Shâh, the ruler of the place, from his imprudent 
slumber, and guide him along the path of obedience. As he acted 
with great speed, he found Qutb Shâh fully submissive and obedient; 
and returned with a tribute of 18 lacs of rupees 1 in the form of 
valuable jewels, noted elephants, and Qibchâq horses. After arrival 
he was greatly commended and honoured for the valuable services 
rendered by him. During the days of misfortune of the Prince, 
when as a result of the unfavourable Fortune, there seenıed nothing 
left for him except to wander in desert lands, the Mîrzâ out of great 
regard and sincere attachment — as were incumbent on a foster-brother 
— regarding service and welfare of his patron as his best interest, never 
separated from the Prince's stirrups. Before long a change came 
about in the affairs, and the eyelids of the garden opened on the other 
side — Shâh Jahân 's springtide blossomed. in the year 1037 A.H. 
(1627 A. D.) Emperor Jahângîr died, and the royal standards (of Shâh 
Jahân) marching gloriously from Junair, in the Deccan, halted on ıyth 
Rabî' II (ıöth December, 1627 A. D.) at Kân Kariyâ 2 tank, which is 
situated outside the city of Ahmadâbâd, Gujarât. The administra- 
tion of that Province was, as a matter of exigency, assigned to Sher 
Khân Tünür. And although he had not yet reached the Capital, 
and his rule had not been firmly established, he raised Mu'taqad 
Khân to the rank of 4,00c. 3 with 2,000 horse, and left him with a 
force in Ahmadâbâd. in the 2nd year, he was promoted to the post of 
Faujdâr of Ajmer 4 , and later was appointed Governor of Mâlwa 5 . in 

1 This is mentioned in Bâd shâh nâma, I, pt. ii, pp. 184,185, but the 
amount of the tribute is stated to be 15 lacs. 

2 I biri, I, pt. i, p. 78. 3 Of. cit„ p. 79. 
4 Of. cit., p, 259. 5 Of.cit,, p. 362. 
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the 5Çİ1 year, the government of Mâlwa was assigned to Nuşrat Khân 
Khân Daurân, and Mu'taqad Khân was appointed Faujdâr of the 
Capital 1 , in the same year repeated complaints were received at the 
Court against Bâqir Khân, Najm Khân II, Governor of Orîssa, to the 
effect that he was maltreating the subjects. Consequently Mu'taqad 
Khân was granted an increase in his contingent of cavalry, and 
appointed Governor of Orîssa. 2 

One of the strange things that is stated is that Bâqir Khân had 
done certain things vvhereby he had acquired large sums of money, 
and if any of these transactions had been divulged, he would have 
been disgraced. He wanted to conceal them, and so collected dil the 
Zamındârs of the area including the Deshmukhs, Deshpânds, and 
leaders, whom he suspected of intriguing, and imprisoned them. And 
out of these he put 700 to the sword. One o£ them escaped this 
dreadful catastrophe, and reached the Court, and presented a statement 
(tümâr) demanding 40 lacs of rupees as due from Bâqir Khân. The 
investigation of this affair was also entrusted to Mu'taqad Khân. 
it so happened that Mîrzâ Ahmad son-in-law of Bâqir Khân, who 
had been appointed Bakhsbl of the province, was accompanying him. 
On the day when they were travelling in a boat from Allâhâbâd, 
Mîrzâ Ahmad raised the question of the tümâr, and interrogated the 
Zamındâr about it. And on the pretence of looking at it he took the 
paper from his hand, and then in a moment so smote the Zamındâr 
with his sword that his head was removed from the body and it fell 
ınto the river. And tearing up the tümâr he flung it into the river. 
He said to Mu'taqad Khân, "I have done this solely for your benefit, 
for they may as well have prepared a similar tümâr against you." 
Mu'taqad Khân approved of the action, and consequentiy was for 
some time in disfavour 3 at the Court. 



1 Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 4 2 5- 2 Of. cit., pp. 430, 431. 

3 He was removed from Orîssa in the i3th year and Shâh Nawâz Khân 
succeeded him as Governor of Orîssa, Bâdsbâhnâma, II, p. 183, in the i5th 
year he was appointed to Rohtâs, p. 244. 
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Mu'tacjad Khân remained long in those parts, and ruled justly; 
he favoured the loyal subjects and punished the recalcitrants. He 
then came to the Court, and, in the i (jth year, was reappointed 
Governor of Orîssa 1 . in the 2 2nd year, he was recalled to the 
Presence 2 . As Â'zam Khân, the Governor of Jaunpür, died about 
this time, Mu'tacjad Khân was deputed for making a settlement of 
that Sarkar 3 . He turned back on the road to take up his new 
duties. As he was old and worn out, he, in the 2 5th year on i2th 
Dhul Qa'da, 1061 A.H. (ıjth October, 1651 A. D.) sent a represen- 
tation to the Emperor to the effect that he was unable to carry 
on the administration of Jaunpür. The province was accordingly 
assigned to Murâd Khân Safavî, and strangely Mu'tacjad Khân also 
dıed about the same time at Jaunpür 4 . 

(MİRZA) MUZAFFAR HUSAİN SAFAVÎ 1 
(Vol. III, pp. 296-302). 

He was the son of Sultân Husain, son of Bahrâm Mîrzâ, son of 
Shâh Ismâ'îl Safavî. When in the year 965 A.H. (1558 A. D.) the 
fort of Qandahâr came into the possession of Shâh Tahmâsp Safavî, 
he made över that territory together vvith Zamin Dâwar and Garmsîr 
as far as the river Helmand (Hîrnand in text) to his brother's son 
Sultân Husain Mîrzâ. He spent nearly twenty years in training 
under his venerable uncle, and in the year 974 A.H. (1566 A.D.) 
died during the reign of Shâh Ismâ'îl II. The Shâh, though he was 
suspicious about him was also afraid of hım, and so dıd not carry out 
his intention of putting ali his cousins to death. But after he died, 
the Shâh set himself to remove ali his relations. Out of the five 

1 BSdshâhnâma, II, p. 473- 

2 'Amal Şâlih, III, p. 64. 3 Khâfi Khân, I, p. 675, 

4 See 'Amal Şâlih, III, p. 130, where his death is recorded. 

5 Blochmann, Â'ın I (2nd edn.), pp. 327,328. He should not be confused 
with Muzaiîar Husain Mîrzâ, son of Gulrukh Begam and Akbar's son-in- 
law. 
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sons of the late Sultân Husain, Muhammad Husain who had göne to 
Iran, was murdered there, while Shâh Qulî Sultân, the Governor of 
Gjandahâr, was commissioned to murder the other four brothers. The 
latter sent Budâgh Beg to kili these innocents. Budâgh Beg intended 
to secure some help to kili them, but their lives were saved by the 
sudden news of the death of the Shâh. 

When Muhammad Khudâbanda became the King of Iran, he 
made över Qandahâr to Muzaffar Husain to the eldest of the brothers, 
and Zamîn Dâwar up to the banks of the Helmand to Rustam Mîrzâ; 
the other two brothers Abü Sa'îd Mîrzâ and Sanjar Mîrzâ were sent 
vvith him. Hamza Beg Dhül Qadar, knovvn as the Kör (the Blind) 
Hamzâ — who had been the Vâkil of Sultan Husain Mîrzâ was 
appointed guardian of the Mîrzâs. Hamza Beg accruired such 
influence that except for name no power was lett in the hands of the 
Mîrzâs. Muzaffar Husain Mîrzâ becoming dejected determined to 
kili Hamzâ Beg. The latter having come to knovv of his design fled 
to Zamîn Dâvvar, and taking Rustam Mîrzâ with him returned for a 
fight. As most of the soldiers were in league wıth hım, the Mîrzâ 
was defeated, and he took shelter in Gjandahâr. A number of Irânian 
headmen, hovvever, intervened and peace was arranged. After three 
years the Mîrzâ önce again tried to kili Hamzâ Beg. He secretly 
summoned Rustam Mîrzâ to Qandahâr, and sent him to the fort of 
Qabât which is in the Hazârajât, and appointed Muhammad Beg — 
vvho was his son-in-law, and a leader of the Bayâts — vvith five 
hundred men to guard the place. The Mîrzâ (Muzaffar Husain) 
ıntrigued with them, and after a time started for Sîstân. Malik 
Mahmud, the Governor of the area — vvho was the father-in-law of 
the Mîrzâ — had become estranged wıth the Mîrzâ after a quarrel, 
but novv acted as an intermediary, and arranging a peace vvith Hamzâ 
Beg, secured firmly the Maşnad of Qandahâr for the Mîrzâ. During 
this time, the Mîrzâ, vvith the assistance of Muhammad Beg, vvhom 
he had promised the post of the Vakll, succeeded in kılling Hamzâ 
Beg. This resulted in Rustam Mîrzâ leading an army against Qanda- 
hâr, but on account of Malik Mahmüd Sîstânî rendering help (to 
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Muzafîar Husain Mîrzâ), he was unsuccessful and returned to Zamin 
Dâwar. As Muzafîar Husain Mîrzâ was fickle-mınded, he became 
displeased vvith Muhammad Beg also, and hastened away to Sîstan. 
He fought a batcle with Malık Mahmüd and was defeated. The 
Malik, however behaved wich humanity, and took the Mîrzâ to his 
house, tıll Muhammad Beg apologized and requested him to return to 
Qandahâr. The Mîrzâ taking advantage of an opportune moment 
killed Muhammad Beg, and Consolidated his position. But Ozbeg 
Amîrs of Khurâsân, particularly Dîn Muhammad Sultân, and Bâqî 
Sultân, daughter's son of 'Abdullah Khân the ruler of Türân-vvho 
had becn deputed for the conquest of Khurâsân- repeatedly sent forces 
to the borders of Qandahâr, and fought with the Mîrzâ. Although 
the Ozbegs were defeated, but no place was safe owing to theır ın- 
cursions and depredations. Most of the officers and leaders o£ the 
Irânians had been killed in the battles with the Ozbegs, and the 
promised help and auxıliarıes from the Shâh of Iran had not arrıved, 
when suddenly a critical situation was created by the report of the 
approach of the imperial troops from India. The departure of Rustam 
Mîrzâ to India, and his being appointed as the Governor of Multan 
further increased the Mîrzâ's fears. He, therefore, resolved on 
migrating to India 1 . Though 'Abdullah Khân wrote him a reassuring 
letter to the cffect that the enmity between the Irânians and Türânîs 2 
was of long standing, he should now trust him, and on no account 
hand över his hereditary country to the Chaghtâ'îs, but the Mîrzâ 
regarded this only as a clever diplomacy. Meanwhile Qarâ Beg 
Kurjâ'î 3 -an old servant of Sultân Husain Mîrzâ Hyıng from Muzafîar 
Husain had göne to India, and had been appointed Farrâsbbegi at 
Âkbar's Court— was deputed to bring the Mîrzâ, and he hurried to 

i Akbamâma, III, Text, pp. 645, 646, Beveridge's translation, III, pp. 992, 
993. See also Maâthir-ul-Umarâ, pp. 434.435- in Akbamâma only 4 sons, 
instead of 5, of Sultân Husain are mentioned. 

2 Apparently ''Abdullah meant by the Türânîs the Mughal Emperors 

of India. „ 

3 Akbamâma, III, Text, pp. 650, 658, translation, pp. 999, 1010. 
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Qandahâr. Acting in the guise of loyalty he so prevailed upon the 
Mîrzâ, that he sent his mother and elder son Bahrâm Mîrzâ with 
apologies to India, and begged that he himself might be sent for. The 
Emperor sent orders to Shâh Beg Arghün the Governor of Bangash to 
proceed by rapid marches, and take possession of the Qandahâr fort, 
and to send the Mîrzâ (to India). When Shâh Beg Khân entered 
Qandahâr, the Mîrzâ came out with his followers and belongings, and 
though the Irânian officers and leaders had left, yet there again 
appeared a well equipped army. The Mîrzâ repented of his hasty 
action, and sent a message to Shâh Beg Khân inviting him to come 
out of the fort and be his guest for a day so that he might be able to 
communicate something important to him. His object was to creep 
önce again into the fort and make excuses to Shâh Beg Khân. But 
the latter was an old experienced soldier, and did not want to make 
the project, which he had so easily completed, önce again difficult of 
solution. He, therefore, excused himself by replying that as he had 
entered (the fort) at an auspicıous moment, it would be improper 
again to come out. Whatever had to be said could be communicated 
by letter. The Mîrzâ finding himself helpless started on his march 1 
(to India). 

in the 4\oth year, at the end of 1003 A.H. (1595 A. D.) when he, 
with his four sons, Bahrâm Mîrzâ, Haidar Mîrzâ, Alqâs Mîrzâ, and 
Tahmâs (Tahmâsp) Mîrzâ and 1 ,000 Gjazalbâsh soldiers, arrıved on the 
jrd stage (he was met) by Mîrzâ Jâni Beg and Shaikh Farîd Bakhshl, 
who had been deputed to welcome hım. When he was three kos off, 
Mîrzâ 'Azîz Koka and Zain Khân Kökaltâsh received him and escorted 
him to the Presence. Emperor Akbar honoured the Mîrzâ by calling 
him Farzand (son), gave him the rank of 5,000 and assigned to him 
the territory of Sambhal, which was larger than Qandahâr 2 . But the 

1 Mirzâ's attempt again to get possession of Qandahâr by trickery from 
Shâh Beg Khân is not metioned in Akbamâma, III, Text, p. 671, translation, 
p. 1030. 

2 Of. cit., Text, p. 671, translation, pp. 1030, 1031. The name of one 
of the sons in the text is Tahmâs instead of Tahmâsp. 
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(SAIYID) MUZAFFAR KHÂN BÂRHA AND SAIYID 
LASKHAR KHÂN BÂRHA 
(Vol. II, pp . 465-468). 

They were the sons of Saiyid Khân Jahan Shâhjahânî. At the 
time of their father's death 1 the two sons, Saiyid Sher Zaman and 
Saiyid Muna W war, were both young. The elder brother Saiyid 
Mansûr because of some suspİcion left the Court. Empcror Shâh 
Jahân in view of the special regard that he had for the late Khân 
(Khân Jahân), eherished each of the two ohildren, ,and granted them 
both the ranks of 1,000 foot and 250 horse. A superintendent for 
the affairs of each was officially appointed 2 . When in the 2 oth year, 
the royal cavalcade marehed from Lâhöre towards Kabul, the two 
young men were left with Saiyid 'Alî Khân, son-in-law of the late 
Khân Jahân, in charge of the fort of Lâhöre 3 . After his return when 
Emperor Shâh Jahân started for Âgra, they continued to hold the 
same charge. When, in the 2 2 nd year, the Emperor again went to 
Kabul, the defence of the city of Lâhöre 4 was assigned to theır 

charge. 

After they grew up to years of diseretion, they were sent on 
campaigns. When an army under the command of Mir Jumla was 
sent, in the 3 oth year, on the Bijâpür expedition, and Prince Muha- 
mmad Aurangzîb Bahâdur, was appointed Viceroy of the Deccan, 
Saiyid Sher Zaman was also deputed there. The affair had not yet 
been liquidated, when Dârâ Shiköh prevailed upon Emperor Shâh 
Jahân to recall 6 the auxiliaries. Many of the officers and Manşabdârs 
returned to Upper İndia without the Prınce's permission, but a few of 



1 Badshâhnâma, II, p. 473- 
6,000 with 6,000 horse, p. 718. 

2 Of. cit., pp. 473- 474- 

3 Of. cit., pp. 638, 639. 

4 'Amal Salih, IH, p. 72. 

5 'Âlamgirn3ma, p. 29. 



His rank at his death in the 19A year was 



356 Muzaffar Khân Bârha and Saiyid Laskhar Khan Barha [Maâthir- 

the prudent and fortunate ones sticking to the Prince's service delayed 
their returrı; Sher Zaman was one of the latter. in those days the 
Prince started to make a bid for the sovereignty, and after the Nar- 
badâ was crossed Sher Zaman received an increase in rank and the title 
of Muzaffar 1 Khân, by which name his father was known in the 
earlier days. He fought valiantly in the vanguard in various battles 
and was the leader of the stout bearted, but after the battle against 
Shujâ' — which is known as the battle of Khajuhâ, it has not been 
possible to trace any mention of him. His name is not mentioned 
either in the üst of survivors or of the casualties. 

But Saiyid Munawwar, who was in attendance on the Emperor, 
was in the battle against Dârâ Shiköh, and was appointed to the left 
wing 2 , which consisted mostiy of Saiyids and the men of the bodyguard. 
During the reign of Emperor Aurangzîb he had the title of Khân 
and was appointed to the Deccan. in company with Râja Jai Singh, 
who rendered excellent service in the expedition 3 against Sîvâjî, and 
the attacks on the Bîjâpür territory, he of ten successfully fought with 
the enemy. After returning to the Court, in the ıoth year he was 
included among the officers of Prince Muhammad Mu'azzam who had 
been appointed Viceroy of the Deccan. Later after his return to the 
Court, in the I2th year he was nominated as the Faujdâr of Gwâlior. 
in the 2 ist year, be became, in succession to Subhkaran Bundela, 
Faujdâr of Ratha, Mahöba and Jalâlpür Khandûsa 4 . For a time he 
was Governor of Âgra, but on account of thefts and robberies in the 
city, he was held responsible for the maladministration and dismissed. 
Then he was deputed to look after Burhânpür 5 , and afterwards was 
granted the title of Lashkar Khân. in the 32nd year, he was appoin- 
ted Governor of Bîjâpür 6 in succession to Saiyid 'Abdullâ Khân 

1 Of. cit., pp. 47. 54- 

2 Of. cit., p. 96. 

3 Of. cit., pp. 891, 988. 

4 Maâthir-i-' Âlamgir'ı, p. 163. 

5 Of. cit., p. 220. 

6 Of. cit., p. 314. 
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Bârha. His son Wajîh-ud-Dîn was appointed commandant of the 
citadel there. it so happened that of the Sardars of Râm Râja (Râja 
Râm) whom Saiyid 'Abdullah had cleverly seized while he was the 
Governor, and who were, according to orders, imprisoned in the 
citadel — Hindu Râ'ö, Bahrjl, and some other leaders escaped one night 
in a manner which could only be explained on the supposition of 
connivance of the guards. The said Khân and his son were censured 
and degraded from their ranks 1 . Later he was appointed to the 
Gingee (Chenche in text) campaign. Though he had not an equipment 
worth of his name and reputation, and his contingent (sibbandl) was 
always in distress, he indebted himself (lit. made his shoulders heavy) 
by taking advances of pay from the royal exchequer, but he was not 
without arrogance. On the day, when Prince Muhammad Kâm 
Bakhsh with Jumlat-ul-Mulk Asad Khân reached the environs of 
Gingee, Dhulfiqâr Khân Nuşrat Jang, vvho had already been conduct- 
ing the siege, went forward to weIcome them. The Prince took his 
seat in the hail of audience, and gave permission to Jumlat-ul-Mulk, 
Nuşrat Jang, and Sarfârâz Khân Deccanî to be seated. The Khân 
expected to be treated as equal in rank to Nuşrat Jang, but when the 
unexpected happened, he became displeased and left the hail of 
audience 2 , and did not return. it has not been possible to trace the 
year of his death. 

MUZAFFAR KHÂN MIR 'ABDUR RAZZÂQ MA'MORÎ 
(Vol. III, pp. 376-379). 

He was a true Saiyid of Ma'mürâbâd, which was a village in holy 
Najf (Arabia). His ancestors had migrated to India. The Mîr in 
regard to his knowledge and ability was one of the foremost of the 
age. in the reign of Akbar, through good fortune, he was appointed 
Bakbsh't of the Bengâl army. When Râja Mân 'Singh Kachhvvâha, 
who was the Governor of the province, was deputed with Prince Sultân 



1 Maâtbir-i-'Alamgîri, pp. 328, 329. 



2 Of. cit., p. 356. 
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Salîm on the expedition against Rânâ Sîsodîa, he unwisely lef t the 
affairs of that area in charge of his young grandsons. in the 45th 
year, the sedition-mongers of the province made the son of Qutlü 
Löhânî — who was one o£ the leading men of that terrîtory — the ins- 
trument of strife, and stirred up disturbances. The Râja's men Ied 
their forces against them several times, but were defeated. The Mîr 
was made a prisoner during these skirmishes. At the same time the 
Prince (Salim) presumptuously rushed away to Allâhâbâd and settled 
there. The Râja taking permission started to punish the Bengâl 
rebels. A battle took place near Sherpür, and the enemy were defeat- 
ed. in the battle the Mîr was found with a collar round his neck, 
and chains on his legs and arms. in this condition he was seated on 
an elephant, and a person had been deputed to kili him in case of a 
defeat. Suddenly during the tumult his executioner was shot dead, 
and the Mîr's life was saved 1 . Aftervvards, he went to the Court, 
and received royal favouts. 

As previously the Mîr had left the Prince's forces without permis- 
sion, and had received favours on arriving at the Court, and later been 
appointed as Bakhshı of Bengâl, the Prince was displeased and even 
annoyed with him. After Jahângîr ascended the throne, he very 
generously pardoned his offences, and confirmed him in his rank 2 . 
He granted him the tide of Muzaffar Khân, and appointed him znd 
Bakhshl of Khwâja Jahân's expedition. in this service the Mir gained 
a reputation for his good nature and greatness. 

When after the death of Mîrzâ Ghâzî Beg Tarkhân the province 
of Tatta (Sind) came into the royal hands, Mîrzâ Rustam ŞafavI was 
appointed Governor of the area, and Muzaffar Khân was deputed to 
make a permanent settlement of its revenue. He by his skill and good 

i See Akbarnâma, III, Text, p. 784, Beveridge's translation, III, p. 1174 
from where the account of 'Abdur Razzâq, the Bakhshı of the Bengâl army is 
taken. 

2 Rogers & Beveridge's translation of Tuzuk-i-Jahângirt, I, p. 13. He was 
later appointed the Bakhshı of Prince Parviz, p. 16, and afterwards Bakhshı at 
headquarters, p. 82. 
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judgment fixed the revenue on the basis of the past and current 
produce, and fixing grants of land for the Mîrzâ and his dependants 
returned. in the end of Jahângîr's reign he was appointed to the 
high post of the Governor of Mâlwa. When after Jahângîr's death, 
Shâh Jahân, on account of the ınsincerity and disloyalty of Khân 
Jahân Lödî, Governor of the Deccan, proceeded from Junair to the 
Capital via Ahmadâbâd (Gujarât), it was reported that Shâh Jahân 
from Gujarât would attack Mândü, where Khân Jahân's treasure and 
most of his property were stored. Khân Jahân left his sons with Sikan- 
dar Dötânî at Burhânpür, and hımself with a number of royal servants 
came to Mândü, and seized Mâlv/a 1 from Muzaffar Khân. When 
Shâh Jahân ascended the throne, the govemorship of Mâlwa in 
succession to Muzaffar Khân 2 was assigned to Khân Zaman, the son 
of Mahâbat Khân, and no favour vvhatsoever was shovvn to Muzaffar 
K_hân. He lived in retirement in the Capital, and was included in 
the reserve detachments 3 . After a time he died. 



MUZAFFAR KHÂN TURBATÎ 4 
(Vol. III , pp. 221-227). 

His name was Khvvâja Muzaffar 'Alî, and he was the Divân of 
Bairâm Khân. When the latter during the period of his fail of power 
proceeded from Bîkânîr tovvards the Pânjab, he left Mîrzâ 'Abdur 
Rahim, his three year old son, with the rest of his famıly and goods in 
the Tarhind (Tabarhinda or Bhatinda) fort, which was the fief of Sher 
Muhammad Diwâna — an old servant whom he had favoured. That 
ingrate took possession of the properties, and insulted the dependants 
of the Khân in various ways. Bairâm Khân sent the Khwâja from 
Dîpâlpür to pacify and conciliate Sher Muhammad, but that impudent, 

1 Badshâhnâ'ma, I, pt. i, p. 76. 

2 Of. cit., p. 126. 

3 Of. cit., p. 427- 

4 Blochmann, Â'tn I (211c! edn.), pp. 373-375- 
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ungrateful person imprisoned the Khwâja and sent hım to the Court 
Though soL of the high officials of the State put forward arguments 
and for vanous reasons urged that he should be put to death Emperor 
Akbar out of clemency and in view of his capabilitıes granted hu» > h,s 
life For a time he was the Collector of the fargana of Pasrur As a 
reward for his careful work he W as esalted to the post of the Divan-, 
Busütât (Master of the Household ete). 

As his abiht.es and high merits impressed the Emperor he was 
appointed Divân and granted the tide of Muzaffar Khân. in the ..th 
year he abolished the Um^-i-R^ml (cash assessment) of the emp.re, 
whichhad been m force dunng Baırâm Khân's regıme, and accord.ng 
to whıch owıng to the large number of men {kathra^mardum, t.e., 
the fiefholders) and the smallness of the territory, the revenue for 
mere show (barai mazld i >tibir) was ıncreased only in name {ba-nzm 
afzüda). He replaced it by a rent roll in accordance wıth hı. own 
judgment and on the returns of Qânüngös (this was called Urna'-haU- 
toSarthc assessment of the aetual current incomc). Though in 
^a'lity it was not in accordance wıth the amount of the current pro- 
duce.yetin comparison with the earlier assessment it would not be 
far mong to designate it a true hâl-i-hâşil. As the regulatıon for the 
brandıng (Im-i-Dâgk) of the horses was not yet in force, Muzaffar 
Khân hoced the number of men which the officers and royal servants 
should entertaın. The soldıers fixed for the officers were dıvıded ınto 
three elasses: the first receıved 48,000 dâms a year, the second 32,000 
and the thırd 2 4 ,ooo 3 . in the ı*th year, it was reported to the 
Emperor that Muzaffar Khân had become ınfatuated wıth a smooth- 
faced boy named Quçb Khân. As this dısgraceful act was hıghly 

1 Akbarnâma, II, Text, p. 109, Beveridge's translation, II, pp. 166, 167 
z Of. cit., Tcxt, pp- 197. *5*- «anslation, pp. 3 °5-3°7 where his earher 
appointments as Collector of Pasrür in Siâlköt District, Pânjab, and as D.vân-,- 

Buyûtât are also mentioned. 

3 For an account of Muzaffar tüfan's revenue arrangements and classınca- 
tion of officers see Akbarnâma, II, Text, p. * 7 °. translation, pp. 3°*. 4°3 ™ d 
Beveridge's valuable footnotes on the two pages. 
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distasteful to the Emperor, he ordered that the boy should be kept in 
custody separate from Muzaffar Khân. The Khân becoming despo- 
dent assumed the garb of a mendicant, and took to the desert. The 
Emperor out of great kindness and regard that he had for him, 
restored his beloved to him 1 . in the ıyth year, one day the game of 
Chaupar was being played in the Emperor's presence. Muzaffar Khân 
losing control on account of his heavy losses behaved in an uncouth 
manner. Akbar degraded him from his position of trust, and ordered 
him off to Mecca 2 . Wise rulers judge men's nature by their behaviour 
in games and trifles. Outwardly they keep them in a playful mood, 
but in reality they are testing them. it is, therefore, essential for 
ccurtiers, both while at work and in play, never to ignore the rules of 
respect and obedience, and a elose study of the dispositions of their 
superiors, who -are easily offended, must be regarded as a matter of 
paramount importance in ali their dealings. 

Finally, however, Emperor Akbar because of his valuable services 
recalled 3 him. He paid his respects vvhile the Emperor was besieging 
Sürat, and in the ı8th year was sent off from Ahmadâbâd to govern 
Sârangpür in Mâlwa 4 . And in the same year, 981 A.H. (1573 A. D.), 
he was summoned to the Presence, and was appointed to the high 
office of the Vak'ıl 5 , and granted the title of Jumlat-ul-Mulk. The 
bridle of the management of the affairs of the four dângs of India (the 
entire Mughal Empire) was put into his hands. But he again through 
some of his aetions incurred the Emperor's displeasure, and so lost his 
office G . At the time when the Emperor was returning from Patna, 
and a force had been deputed for the reduetion of the Rohtâs for t, he 
vvithout being permitted to pay his respect, was appointed an auxilıary. 

1 Akbarnâma, II, Text, p. 286, translation, p. 427. 

2 Of. cit. ,Text, p. 368, translation, pp. 534, 535. 

3 'Akbarnâma, III, Text, p. 6, translation, p. 9. His arrival at Sürat is 
recorded 011 text, p. 27, translation, p. 36. 

4 Of. cit., Text, p, 33, translation, p. 48. 

5 Of. cit., Text, pp. 67, 68, translation, pp. 93, 94. 

6 Of. cit., Text, p. 86, translation, p. 120. 
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In those parts be judiciously and zealously performed deeds of valour, 
in company with Khwâja Sbams-ud-Dîn Khwâfî who also had been 
deputed rhere. Having repcatedly chastiscd the rebels and sedition- 
mongers, he again freed Hâjîpür of vvhich the Afghâns had taken 
possession. As a reward for these valuable services, he was, in che 
2oth year, appointed to guard the country (Bihâr) from the Chausa 
ferry to Garbi 1 . 

it is stated tbat after the taking of Hâjîpür — vvhich increased his 
reputation materially— news was received that the rebel Afghâns had 
collected on the other side of the old Gandak, and were planning to 
create a disturbance. Muzaffar Khân determined to put them down, 
and encamped near that river. He himself with a few men went to 
explore the depth of the river, and to find some ford. Suddenly some 
forty horsemen of the enemy were seen on the other bank. Muzaffar 
Khân directed Khvvâja Shams-ud-Dîn and 'Arab Bahâdur to cross the 
stream at a distance and punish these careless people. The latter 
getting news of this manoeuvre, sent word for reinforcements. But 
as soon as they saw the Khvvâja, they turned their reins and galloped 
away. Muzaffar Khân in his impetuosity after crossing the river 
joined the Khvvâja. Suddenly the rebel reinforcements arrived, and 
the horsemen turned. The few men who were with the Khân, got 
scattered, and plunged into the water and were drovvned. Muzaffar 
Khân also nearly perished in the river, but Khvvâja Shams-ud-Dîn 
seized his rein and took him off to the hill country, and quickly sent 
word to the Camp in the hope that someone would come to their 
rescue. The Khvvâja and 'Arab Bahâdur kept back the enemy — who 
had not given up the pursuit— by shooting arrows, but the position 
for Muzaffar Khân became critical. 

When a report was spread in the Camp that Muzaffar Khân had 
been killed, everyone thought of retiring from the place. Meanvvhile 
the fast-footed courtier arrived asking for reinforcements. Khudâ Dâd 
Barlâs and others with 300 brave men crossed the river. As the 

1 Akbarnâma, III. Text, p. 142, translation, p. 200. 
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enemy had already been tired out by their exertions they lost heart on 
the arrival of the reinforcements, and took to flight. Muzaffar Khân 
had a new life and started in their pursuit. Next day he attacked 
their camp, and took much booty 1 . in the 2 2nd year, he paid his 
respects at the Court, and was employed in the business of the State. 
Râja Tödar Mal and Khvvâja Shâh Mauşûr Vazîr, carried out the 
financial and administrative work in consultation with him 2 . When 
Khân Jahân Governor of Bengâl died, Muzaffar Khân was sent off to 
administer that extensive province. in the 2 5th year 3 Khvvâja Shâh 
Mansûr with a vievv to effect economy found as a result of searching 
enquiries that large amounts were due from the officers of Bengâl and 
Bihâr, and set about realizing them. On this account Ma'şüm Khân 
Kâbulî and other fief-holders of Bihâr raised the standard of rebellion. 
Muzaffar Khân— vvho combined collectorship with administration— • 
though he hearu of the disturbances in Bihâr, carried on in Bengâl 
the same inconsiderate demands from the fief-holders. He sent out 
bailiffs, and put the fief-holders into difficulties 4 . The officers because 
of his harsh and inconsiderate measures became offended, and Bâbâ 
Khân Qâqshâl combined with the other fief-holders of Bengâl and 
rebelled. They fought several times and vvere defeated. At length 
they made supplications, but Muzaffar Khân became more headstrong. 
Finally the Bihâr rebels joined them, and together they renevved the 
strife. They encamped opposite Muzaffar Khân, and there vvere 
fights every day in vvhich the imperialists vvere alvvays successful. 
Consequently the rebels vvere helpless and vvanted to retire tovvards 
Orîssa. At this stage some disloyal vagabonds deserted from the royal 
army and joined the rebels. This move resulted in Muzaffar Khân 
losing the thread of his plan. Though people said to him that he 
should not be disturbed because of these deserters, as he held the upper 
hand he should keep up his battle array, but, as he had lost heart, he 

1 Akbarnâma, III, Text, pp. 137-140, translation, pp. 194-198. 

2 Of. cit., Text, p. 215, translation, p. 303. 

3 Of. cit., Text, pp. 315, 316, translation, pp. 461, 462. 

4 Of. cit., Text, p. 290, translation, pp. 4 2 7< 4 2 ^. 
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did not listen to them. And when che leaders lose courage, «hat can 
be expected from the followers? They dispersed. Stranger stil the 
enemy had also lost heare, and werc wondering how they would be 
able to contend Muzaffar Khân, when suddenly the general prefemng 
rotten life to a brave death retired to the fortified cıty of Tanda. İne 
rebels thus emboldened sent a message demanding full pardon, per- 
mıssion to go on pilgrimage to Hijâz and restoration of one-th.rd ot 
their property. Meanwhile Mîrzâ Sharaf-ud-Dîn Husam escaped 
from his custody, and informed the rebels of the perturbatıon of 
Muzaffar Khân. They became emboldened afresh, and entered the 
fort" Muzaffar Khân, and his slaves prepared to sacrıfice thcır lıves, 
but they were captured, and he was put to death in the month 1 of 
Rabî'l, 988 A. H. (April-May, 1580 A. D.). The chief moaque of 
Âara near the katra of Miyân Rafîq was built by Muzaffar Khan. 

NAJÂBAT KHÂN MÎRZÂ SHUJÂ' 
(Vol. III, P p. 821-828). 

He was the third son of Mîrzâ Shâh Rukh 3 , the Governor of 
Badakhshin. He was distinguished above his brothers both for his 
bravery and reputation. He was born in India during the re<gn of 
Jahângir*. Akhough, oVmg to his being in collusıon wıth his other 

1 Akbamâma, \\\, T«t, pp. *99-3°4, translation, pp. 44 2 '449- According 
to Beveridge, he was killed about 191» April, 1580. 

2 The Masjid Jâma' of the text is not what is now known as the Jama' 
Mosque of Âgra. That was built by Emperor Shâh Jahân in 1644 in honour 
of his daughter Jahân Ari. The e X pression Jâma' Masjid m the text apparently 
meansa public moscu.e. According to Blochmann, of. at., p. 375. thıs 
mosquewasinruin S ,and was known as Nawâb Muzaffar Khân ki Masjid ov 

Kati Masjid. _ 

3 For an account of his life see Blochmann's translatıon of the Atn, 1 (2nd 
edn ) pp 326, 327. Mirza Badi'-uz-Zamân mentioned later was the 4th son of 
Mirza Shâh Rukh, and Blochmann describes hini as "a bundle of vvicked bones" 
who was murdered by his brothers in Patan (Gujarât). 

4 This is probablj» a misrake for Akbar, as he was ımpnsoned m the ı»cb 
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brothers in the killing of his elder brother Badî'-uz-Zamân— who was 
a personifkation of wickedness and oppression— he was ımpnsoned, 
yet he later received royal favours, and performing loyal and good 
services rose to high office. in the 3a! year 1 of Shâh Jahân's reıgn he 
was granted the title of Najâbat Khân and the rank of 2,000, and 
was made the Fanjdâr of Köl ('Alîgarh). in the 4 th year 2 his rank 
vvas increascd and he was exalted by the present of drums, and 
appointed as the Fanjdâr of Multân which formed a part of the fief of 
Yamîn-ud-Daulah. Afterwards he was made Fanjdâr of the Dâman-ı- 
K5h Kângra, and having performed his duties satisfactorily his rank 
was incrcased to 3,000 with 2,000 horse. He undertook 3 the Srî- 
nagar (Garlnvâl) campaign, cngaging that he \voııld eitlıer conquer the 
country or levy a proper contribııtion from the rulers thereof and 
present it to the royal exchequer. An auxiliary force of 2,000 horse 
was assigned to him. 

it is stated that when SahâranpOr and Mîrath (Meerut) vvere in 
his charge, the Ruja 4 of Srînagar— who was the greatest of the hıll 

year of Jahângir's reign—vide Rogers & Beveridge, Memoirs of Jabângir, II, p. 
According to Beaie, Oriental Biographical Dictionary (1894 edn.), p. 289, he 
was born on 2 5th November 1603 A.D., which would be during Akbar's time. 

1 See Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 292. The increased rank is given there 
as 2,0,00 with 800 horse. Kül, Köl or Koil is the Sarkar of Kol in Jarrett's 
translation of Â'in, II. p. 186; it is the present day Aligarh in the United 

Provinces. 

2 See Bâdshâhnâma, I, pt i, p. 372. He was removed from this office in 

the 5th year, op. cit., p. 428. 

3 The account of the Srinagar campaign is taken from Khâfi Khân, I, pp. 

505, 506 or from Bâdshâhnâma, I, pt. ii, pp. 9°-93- For anothet " version see 
Irvine, Storia do Mogor, I, pp. 213, 216 (1907), according to vvhich the Rana 
of Srinagar was styled Nak-katî-rânî or Cut-nose by Shâh Jahân as he spared 
the lives of the soldiers of Najâbat Khân on the condition that their noses must 
be cut offi. The general Najâbat Khân is also stated to have had his nose cut 
off. See also Saksena, History of Shahjahan, p. 123, and Sirmur State 
Gazetteer, pt. A, p. 13 (i939)- 

4 The Râja is later styled Zam'mdâr. 
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râjâhs and whose country was extensive and had gold mines — died. 
His wife, in concert with Dost Beg Mughal — who had control from 
the time of the Râja — became ali povvetful. Whoever did not obey 
her had his nose cut off, and so she was known as the Nak-katl Rant. 
Some short-sighted scoıındrels represented to Najâbat Khân that as 
Mîrzâ Mughal, the former Kron of the district, had taken Kîlâgarhî 1 
vvhich belonged to the Râja, and had established a royal thana there. 
If he stili existed the entire country might be concpıered. What 
power had a woman to resist you ? The inexperienced Khân's vanity 
became excited, and in the o,th year (of Shâh Jahân's reign) he pro- 
ceeded against the country. After taking strong fortifications such as 
Shergarh — which the Zam'mdâr of Srînagar had built on the borders 
of his dominion on the bank of the Jumna — and the fort of Kâm 3 
■vvhich formerly belonged to the Zamlndâr of Sirmür 3 , he made them 
över to the Zamlndâr (of Sirmür). He also took the fort of Nanür(?). 
Near Hardawâr he crossed the Ganges. Though the ruler of the 
country had assembled a large force of infantry, had closed the mouths 
of the passes, and had erected barriers of stone and lime in the narrovvs 
of the river, the audacious Khân forced his way through against ali 
odds. When he arrived within thirty kos of Srînagar, the ruler be- 
coming frightened, offered allegiance and sending his agent promised 
to pay a tribute of ten lacs of rupees. He was allowed a fortnight for 
fulfilling his promise. Having protracted matters by various pretexts 
for a month and a half he produced only a lac of rupees. The in- 
experienced general elated at his successes did not attach much import- 
ance to the delay, till at length the dearth of provisions became so acute 
that his men were lef t without any food. As the hillmen had closed 



i According to Walton's Gazetteer of Dehra Dun, p. 171 (1911), Kiligarh, 
"vvhich may be identified with Kaulagir", a village near Dehradün. 

2 Kâlsî or Kâlpi according to the Gazetteer of Sirmür, p. 13. 

3 The Râja of Sirmür at the time was Mandhata Parkâsh who reigned from 
1630-1654, vide Gazetteer of Sirmür, p. 11. Nanür is Santur in Bâdshâhnâma, 
and also in Maâthir-ul-U marâ, Text, III, p. 96. 
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the roads, anyone vvho went for obtaining supplies was cut off and 
killed. When things came to an extremity (lit. when life was en- 
dangered and knife reached the bone), and the robbers surrounded the 
army, the young Khân awoke from his sleep of neglect, and realized 
that there was no other course left except to retreat. Consequently 
he commenced to march back. Some proud spirits refused to retreat 
and were killed fighting. Many men dismounted in the hope of 
saving their lives, and wandered away, most of them were lost 
Najâbat Khân after encountering great difficulties emerged from the 
hills on foot, and after tvventy days, during which he staved off hunger 
by eating leaves, he emerged near Sambhal 1 . As a punishment for 
his mismanagement he was for a time deprived of his rank and fief 2 . 
Afterwards he was reinstated in his rank, and finally appointed 3 
Governor of Multân in place of Qulîj Khân. in the i5th year, when 
the country of Chakî 4 including Maü', Nürpür, Târâgarh and Paithân 
was taken, it was made over s to Najâbat Khân. in the 231^ year 
after returning from the Qandahâr he was raised to the high rank of 
5,000, and he always rendered good service. 

Towards the end of Shâh Jahân's reign 6 he was attached to the 
troops of the Prince (Aurangzîb) vvhich had been assined to the cx- 

1 Saııblıal iti tcxt, but more correctly Sambhal. it is probably Sambhal 
in Morâdâbâd District situated at 28°35' N. and 7o lü 34' E., some 23 milcs 
south-east of Morâdâbâd. 

2 Mirza Khân son of Shâh Namaz Khân succeeded Najâbat Khân as the 
Faujdâr of Dâman-i-Köh-Kânğra, see Bâdshahnâma, I, pt. ii, p. 93. 

3 in 1049 A. H. (1639-40 A. D.) i2th year of Shâh Jahân's reign his 
appointment as Governor of Multân in succession to Yûsuf Muhamnıad Khân 
Tâshkandi is mentioned, see Bâdshahnâma, II, p. 155. 

4 Chaktâ and Chaknâ in the text, but river Chakî in Bâdshâhnâma, II, 
p. 262, which is correct (see Kangra Gazetteer, p. 11, 190Ö). Maü', Nürpür, 
Târâgar are ali in Kangra, but Paithân is Pathânköt in the Gurdâspür District, 
Panjâb, west of Nürpür, see the Gazetteer cited p. 261. 

5 Bâdshahnâma, II, p. 278 

6 See Irviue, Storia do Mogor, I, p. 239. This was in 1657 A.D. 
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pedition against Bîjâpûr. During these days as a resule of ehe sudden 
illness 1 of the King conımotions sprang up on ali sides. At the 
summons of the heir-apparent Muhammad Dârâ Shiköh the officers 
attached to the Deccan army started for the Court. No officer, who 
remained with Prince Muhammad Aurangzib, was of a higher rank 
than that of Najâbat Khân 2 . As the Prince (Aurangzîb) decided to 
make a bid for the sovereignty, (Najâbat Khân) became his principal 
councillor. He was raised to the rank of 7,000 with 7,000 horse, 
and in the beginning of Jummâda 1, 1068 A.H. (}anuary, 1658 A. D.) 
he was sent off in advance with Prince Muhammad Sultân from 
Aurangâbâd 3 . in the battle 4 with Mahârâja Jasvvant (Singh), 
Najâbat Khân, who was in Sultân Muhamnıad's vanguard and had 
command of ıts left wing, distinguished himself by his gallant deeds. 
He was granted a reward of a lac of rupees, and the high title of 
Khân Khânân Bahâdur Sipâh Sâiâr. But as Najâbat Khân was inde- 
pendent and insolent, the favours shovvn made hini arrogant, and in 
displaying his greatness he behaved haughtily towards his nıaster. 
Princes are generally of a jealous temperament, and this was specially 
the case \vith 'Âlamgîr Bâdshâh — as is clear from his treatment of his 
father and brothers. He did not like that anyone should give himself 
airs, and so could not endure Najâbat Khân's presumption. Some- 

1 Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, I, pp. 276, 277, ar.d 
Banarsi L>rasad, History of Shabjaban, p. 321. The date in botlı works is givctı 
as 6th Septembcr, but it should be 17da Septembcr 1657. 

2 in 'Âlamgirnâma, p. 29, the names of three officers wlio remained 
with Aurangzib are given, but it is not stated that Najâbat KJıâıı was the 
officer of the highest rank aıııong them; also sec p. 570, where it is stated 
that none of the seııior ofliceıs except for Mu'azzanı KJıân and Najâbat Khân 
remained in the Deccan. 

3 'Âlamgirnâma, p. 42. 7 he inerease in rank is not mentioned, but it 
is stated that he was granted a khil'at, a horse with gold trappiııgs and aa 
elephant. 

4 Battle of Dharmat, 2Öth April 1658. See 'Âlamgirnâma, pp. 59-75, 
Sir Jadunath Sarkar's History of Aurangzib, I, pp. 348.364, and Irvine, 
Storia do Mogor, I, pp. 259,260, 
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thing happened after the accession which brought the matters to a 
crisis. During the pursuit of of Dârâ Shiköh while the victorious 
standards (of Aurangzib) were encamped at Delhi, Najâbat Khân for 
some reason, arising out of his unaccommodating temper, shut himself 
up in his quarters. Khuld Makân (Aurangzîb) sent Mir Abül Fadl 
Ma'mürî — who was an old servant and had been granted the title of 
Ma'mür Khân 1 , and who was also on very good terms with Najâbat 
Khân — to advıse him and convey certain messages to him. The Mir * 
tried his best by friendly councels to clear the misunderstanding that 
had taken a hold in the mind of Najâbat Khân, but did not succeed, 
and the latter arrogantly started making insolent remarks against the 
Emperor. The latter out of courtesy and regard for being true to the 
salt (of his master) rose up to depart. This mad man (Najâbat Khân), 
■vvhose brain was like a wasp's nest full of thousand follies, afraid lest 
he might expose him, took up his sword which was lying on the 
Masnad, and struck Ma'mür Khân such a blow on the back of his 
neck that it cut the poor Saiyid into two 2 . For this serious erim z 
he was deprived of his rank, jâğîr, and his high title which had made 
him so proud. After the return from Mukân, when Delhi again 

1 'Âlamgirnâma, p. 75. where it is recorded that he was granted a special 
Idjil'at, two elephants, a lac of rupees and the title of KJıân KJaânân Sipâh Sâlâr. 
in the Biography of Ma'mür Khân Mir Abül Fadl Ma'mürî (Maathjr-ul-U marâ, 
Text, III, p. 505) the reward is correctly given as two lacs of rupees. 

2 There is a different version of it in the account of Ma'mür Khân Mir 
Abül Fadl Ma'mürî (Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 505, 506). See Khâfi 
Khân, II, pp. 46, 47; according to this author the nıurder took place in 1069 
A.H. (December 1658 A.D.) on Aurangzîb's return from Muttra, but in the 
Maâthir-ul-Umarâ, both in this biography and in the account of Ma'mür Khân, 
it is about the time of Aurangzîb's first coronation on ist August, 1658. The 
date is given as 2nd August in Dow's History of Hindostan, III, p. 259 (1772), 
and 2ist ]uly in Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, II, p. 446 (1925). 
and Ishvvari Prasad, Short History of Müslim Rule in India, p. 586 (1939); the 
dates in the latter work are in the Old Style or unreformed calendar apparendy 
taken from Sir Jadunath's work and to convert them to the New Style 11 days 
must be added. 
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4 Of. cif., p. 837. 
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sat dovvn and vvaited. Najâbat Khân after his rest took his usual 
bang-water (bbang), and he coming intoxicated returned to the Prince. 
On hearing the proposal he said, "Considering you to be a man of 
determination I have made up my mind to quarrel with my master 
(Shâh Jahân). Now the affair is in your hands. When I am excited, 
I will even cross swords with the Lord or the Universe (Jahânglr). 
Come what may!" The Prince was reassured, and praised him for 
his firm determination. He had good sons 1 ; some of them have been 
noticed in this work. 

NAJÎB-UD-DAULAH NAJÎB KHÂN 
(Vol. III, p P , 86 5 -868) 2 . 

He was an Afghân. Orignally he was a Jama'dâr 3 . During the 
days when a contest was going on between Ghâzî-ud-Dîn Khân 'Imâd- 
ul-Mulk 4 and Abül Mansür Khân 5 , he took up service under Ghâzi- 

1 One of' his sons Najâbat Khân who was the Faujdâr of Mâlkher and 
later of Sürat is mentioned in Irvine's Storia do Mogor, III, p. 49°- A bio g ra " 
phy of his sister's son Sarbuland Khân Khawâja Rahmat Ullâh is published in 
Maâtbir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 477"479- 

2 This is a very incomplete biography of a very important personality of 
the times, particularly as almost half of it is devoted to an account of his son 
Dâbita Khân. Beale's account in Oriental Biografhical Dictionary (1894 edn.), 
pp. 289,290, is much more detailed. Reference may also be made to Sir Jadunath 
Sarkar, Fail of the Mughal Emfire, Vols. I, II. His character is summed up in 
Vol. II, pp. 5ı5, 5ı6. His life by Nür-ud-Dîn Husain translated by Sır Jadu- 
nath Sarkar was published in Indian Hist. Ojtart. and Islamic Culture (1933). 

3 For Jama'dâr see Irvine, Army of the Indian Mughuls, p. 183. He was 
a party leader of a lower rank than the Türnândar. 

4 For his life see Beale, Oriental Biografhical Dictionary (1894 edn.), p. 
143, Irvine, Journal As. Soc. Bengal, p. 128 et seq. (1879), Maâthir-td-Umara, 
Text, II, pp. 847-856 and Beveridge & Prashad's translation, pp. 674-678. 

5 For his life see Beale, of. cit., p. 34 1 . and Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 
365-368, and Beveridge's translation, pp. 137-140. Beale states that his proper 
name was Muqim and surname Manşûr 'Ali Khân, while in the Maâthir his 
name is given only as Abül Mansür Khân. 
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ud-Dîn Khân, and by frequently attending the royal Darbâr imptoved 
his bearings. Through 'Imâd-ul-Mulk's intercessıon he was raised to 
the rank of 7,000 and granted the title of Najîb-ud-Daulah Bahâdur 
Thâbit Jang. When the Shâh Durrânî came in 1170A.H. (1757 
A. D.), he had an interview with him in the Capital, and being of 
the same trıbe became very powerful, so much so that he was a rıval 
even of the Amîr-ul-Umarâ and the 'Imâd-ul-Mulk 1 . 

When 'Imâd-ul-Mulk after leaving Farrukhâbâd summoned Raghü- 
nâth Râö and Malhâr Râö Hölkar from the Deccan, and with them 
besieged Delhi, Najîb-ud-Daulah started negotiations with Hölkar, 
and coming out with his bag and baggage went över to his estates on 
the other side of the Jamnâ 3 . There Dattâ Sîndiah besieged him in 
1 173 A.H. (1759 A. D.) at Shakartâl, and had reduced him to extre- 
mities when he was relieved 3 by the help of Shujâ'-ud-Daulah 4 . 
During this time when the Shâh DurrânI came, Najîb-ud-Daulah was 
in the van of the Shâh's army. He attacked Sadâshiv Râö Bhâü, and 
performed valiant deeds. Later when the sovereignty was assigned to 
Shâh 'Alam Bahâdur, and the Shâh DurrânI returned to his country, 
he was conflrmed as the Amîr-ul-Umarâ. in the year 1179 A.H. 
(1765-66 A.D.) he ably opposed Javvâhir Singh Jât, son of Süraj Mal, 
who had advanced towards Shâhjahânâbâd to avenge his father 5 . He 
(Najîb-ud-Daulah) made Mirza Jawân Bakht the instrument of his 
.authority, and remained in the Capital and in possession of full power c . 
Much of the Miyân (Gangetic) Düâb constituted his fief . He died in 
1 185 A.H. 7 (1771 A.D.). 

1 See Sir Jadunath Sarkar, Fail of the Mughal Emfire, II, pp. 140, 141. 

2 See Sir Jadunath Sarkar, of. cit., pp. 152, 153. 

3 See Sir Jadunath Sarkar, of. cit., pp. 207-212. 

4 For his account see Maâtbir-ul-V 'marâ, Text, II, pp, 715-722. 

5 For a good account of the Jâts and Javvâhir Singh's attack on Delhi see 
Sir Jadunath Sarkar, of. cit., pp. 417-468. 

6 This is scarcely correct. Ahmad Shâh 'Abdâlî when returning to Kabul, 
placed ''Mirza Jawan Bakht, in th : nominal charge of affairs under the protec- 
tion of Najib-ud-Daulah", vide Keene, Fail of the Mughal Emfire, p. 79 (1887}. 

7 This is incorrect, as Beale, of. cit., states that he died in Rajab 11 84 
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His son Dâbita Khân 1 took possession of his father's fief. When 
Shâh 'Alam Bâdshâh was returning to Shâhjahânâbâd from Allâhâbâd, 
he through the intervention of Majd-ud-Daulah 2 , who was then the 
Deputy Vazir, was conciliated and came to do homage 3 . The 
standards of the Emperor were in the environments at Bâdlî 4 , 12 kos 
from the Capital, when in accordance with the royal commands Mîrzâ 
Najaf Khân Bahâdur 5 came from Akbarâbâd, and waited upon the 
Emperor. At this time the financial ofEcers of the kingdom claimed 
a large sum as arrears for the royal lands in the Miyân Düâb of the 
Süba of Shâhjahânâbâd which were in Dâbita Khân's possession. He 
on account of the duplicity of the Chief superintendent, and the 
coalition of Najaf Khân with the Royal forces, and realizing the change 
of fortune, and being conscious of what he had done, slipped off at 
night from the royal camp. He crossed the Ganges to Ghauthgarh", 

A.H. (October 1770). Sir Jadunath Sarkar, of. cit., p. 415, states that his 
death took place on 3ist October, 1770, at Hâpur. 

1 See Beale, of. cit., p. 423, for a more detailed biography. He died 
in 1785 A.D. See also Keene, of. cit., pp. 91-144. 

2 His name was 'Abdul Ahad Khân, and he succeeded Hisâm-ud-Daulah 
as the Diwân-i-Khâlsa, see Keene, of. cit., pp. 105,106, 114, 117, 120-124, 129. 

3 Shâh 'Âlâm from Allâhâbâd had appointed Dâbita Khân as the Mir 
Bakhshi in succession to his father, but wanted him to render accounts and pay 
customary fees of succession, but he preferred fighttng and after being defeated 
fled from Shakartâl — Sir Jadunath Sarkar, Fail of Mughal Emfire, III, pp. 46, 
52. Later after the battle of Putâna Qü'a, ıyth December 1772 (of. cit., p. 
69) the Emperor was forced to restore him to his old office, and ali the jâg'ırs 

(P- 75)- 

4 Bâdli with Bâwlî as a variant in the text. The correct name is Bâdli, 

a small railway station in the Delhi Tahsil, some nine miles to the north-west 
of Delhi on the North-Western Raihvay towards Ambâla. 

5 His title vvas A mir- ul-Umarâ Dhalfigâr-ud-Daulah. For his life see 
Beale, of. cit., p. 289, Siyar-ul-Muta'âkhkhirin, Text, pp. 995, 996 (Newal 
Kishore edn., 1897, translation (Cal. edn.), IV, pp. 18-110, and for fuller 
details, Sir Jadunath Sarkar, of. cit., pp. 1-230. 

6 Qhauthgarh vvas a stronghold built by Dâbita Khân thirteen miles 
north-east of Shâmlî in the Muzzafarnagar District, see Sir Jadunath Sarkar, 



3 7 4 Najîb-ud-Daulah Shaikh 'Alî Khân Bahâdur [Maâtbir- 

whichhad long been his home and took refuge thete. After the 
Emperor returned to thc Capital, he with the help of Najaf Khân led 
an army against him (Dâbıta Khân); there was some fighting, and he 
wasbesieged. Being reduced to serious straits he fled from the fort 
and joined the Sikhs, who had raised the standard of revolt in the 
Panjâb, and had taken possession of the country from Multân to 
Lâhöre, and even some areas of Shâhjahânubâd. For a time he used 
toinvade the imperial territories with their armies. Mirza Naj af 
Khân applied himself to conciliating him, and' sent for him, and 
requested the Emperor to forgive him. Part of his old estates were 
restored to him and he was permitted to leave for looking after theır 
management. At the time of writing of this biography he was stili 
alive. 



NAJÎB-UD-DAULAH SHAIKH 'ALI KHÂN BAHÂDUR 
(Vol. III, PP . 863-865). 

He was a descendant of the Saiyid elan of Shaikh Junaid 1 of 
Baçhdâd. His father Shaikh 'Ali Khân the elder, and his uncle 
Bahröz Khân were the sons of Shaikh Muhammad Junaidi whose 
daughter was married to Shaikh Minhâj Bîjâpürî. Shaikh Minhâj 
was a nobleman of Bîjâpür. in the.ı 7 th year 2 of 'Alamg.r's 
reign when Bahlül Khân siezed 'Abdul Karim Khawâş Khân, who was 
the minister of Sikandar 'Âdil Shâh, and made himself supreme 

op cit p 136 DâbitaKhân's defiance of the Emperor's demands, his flight 
toGhaûthgarh, siege of the latter, his flight to the Panjâb and his defeat are 
deseribed in the same work from pp, 129-63- H,s viat to the Court. his 
pardon and the restoration of his property and part of his jâgtr on 3 oth January, 
1779 are deseribed on p. 162. 

1 Beale, Oriental Biographical Dictionary (1894 edn -). P- 2 °3- 
a I 6 73 - 74 A.D. According to Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, 
IV p. ! 4 o, however, Khawâs Khân was made a prisoner by Bahlül Khân in 
,675. For an account of the Bîjâpür intrigues referred to above, see the same 
work, pp. 140, 141. 
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he, in view of the fact that he did not trust the Deccanîs 
deputed the Shaikh with a force for chastising Sîvâ Bhönsle. l]e also 
sent after him Khidr Khân Panî ostensibly to help the Shaikh but 
really to kili him. On the day when Khidr Khân invited the Shaikh 
to a feast, the latter having come to know of his plans dexterously 
killed Khidr Khân; and then returned to his force. Bahlül Khân 
followed with his army, and fought a great battle with the Shaikh. 
The Shaikh then came to Gulbafga. in the 1 5th year 1 , when Bahâ- 
dur Khân Koka, in accordance with the royal orders, marehed from 
Khajistabunyâd (Aurangâbâd) to chastise 'Abdul Karim Khân, the said 
Shaikh came and joined the royal army. After peace had been arrang- 
ed, the said Kökaltâsh sent the Shaikh to Gulbarga. The Shaikh wrote 
that if a force was deputed, the fort could be captured. The said 
Khân sent Mazbür Beg son of Çjalandar Khân the Qil'adâr of Bedar— 
who latet became known as Jân Nithâr Khân— with a force. The 
Shaikh entered the fort and made prisoners of the guards and deUvered 
the fort to Vazîr Beg. When Dâ'üd Khân left the fort of Na.^rug, 
and wanted to enter the royal army, he sent Bahâdur Khân Sı\aıkh 
Minhâj to the Governor of Haidarâbâd. After Haidarâbâd was taken, 
he became influential by taking up service under the Crown. He dıed 
at his appointed time. Shaikh Muhammad Junaidi, who was in service 
under Bîjâpür, entered royal service after Bîjâpür was conquered. After 
his death the leadership passed to Bahr5z Khân, and after his demişe 
it devolved on Shaikh 'Alî Khân. in the earlier years of the reign of 
Firdaus Ârâmgâh (Muhammad Shâh), when the Nizâm-ul-Mulk Âşaf 
Jâh delivered much of the territory of the Deccan from the hands of 
the Barâh Saiyids, and the high and low of the Deccan hastened to his 
palace, the Shaikh fek disgusted. On the first day of the interview, 



1 This is certainly incorreet. Bahâdur Khân was not appointed to the 
Deccan till the /6th year, see Maâthir-i-'AUmgirt, pp. '23,124. For Bahâdur 
Khân, see Maâthir-ttl-Umarâ, Text, I, pp. 798-813, Beveridge & Prashad's 
translation, pp. 783-791". 
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while he was standing at the place of salutation he had a paralytic 
stroke, and died of this illness 1 . 

Afcer him power was transferred to Shaikh 'Alî Khân Bahâdur. 
He passed ali his time in the service of the Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh. 
After a time he was appointed the governor of Nânder 2 , and attained 
a high rank. During the time of Şalâbat Jang he received the title of 
Najîb-ud-Daulah, but he did not like that anyone should cali him by 
this name. He was corpulent, but was a good rider. He died in 
1 182 A.H. (1768-69 A.D.). His eidest son 'Abdul Qâdir became 
the fief-holder of Âshti and other villages in the Pargana of Pâthrî in 
Berâr. This in accordance with the orders of the Sultân, had been 
the fief of his ancestors, and he held it during his lifetime. But he 
died soon. None of his sons attained any distinction. 

(SAIY1D) NAJM-UD-DÎN 'ALÎ KHÂN BÂRAH 
(Vol. II, PP . 508-510). 

He was the son of Saiyid 'Abdullah Khân Saiyid Miyân 3 . He 
was distinguished for bravery and manliness, which were the attributes 
of his high family. When his brothers Qutb-ul-Mulk and Amîr- 
ul-Umarâ distinguished themselves in the service of Muhammad 
Farrukh Siyar, and rose to high ranks, he also was exalted by an 
increase in his appointment. Afterwards, when the jugglery of Fate 
cast the Emperor 4 into the vvhirlpool of misfortune, and Qutb-ul-Mulk 
in attendance on the Sultân Rafî'-ud-Daulah marched from the Capital 
to chastise Râja Jai Singh, the government thereof was entrusted to 

1 The account so far deals with the ancestors of 'Ali Khân, whose 
biography is confined to a short account in the next paragraph. 
^r District in Haidarâbâd State. 
1 3 For his genealogical tree see Blochmann's translation of Â'ın I (2nd edn.), 
p. 428. His full name was Saiyid 'Âbidullâh Khân Tihanpürî alias Saiyid 
Miyân. Najm-ud-Din was the /jth son. 

4 This is a reference to Farrukh Siyar's deposition and finally his murder 
in 1719 A.D. For derails see Irvine, Later Moghuls, I, pp. 386-394. 
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Najm-ud-Dîn 1 . in the 2nd year of the reign of Firdaus Arâmgâh 
(Muhammad Shâh) when the Amîr-ul-Umarâ was assasir.ated, and 
Qutb-ul-Mulk, 'vvho was rsturning to the Capital but had not yet 
arrived there, he became distracted in his mind by the news of the 
assassination of his brother. He sent his men to the Capital to brıng a 
prince 2 and wrote to Najm-ud-Dîn to look after the affairs. When the 
said Khân heard the news he lost patience 3 , and sent a force of infan- 
try and cavalry with the Kötvuâl to besiege the house of I'timâd ud- 
Daulah Muhammad Amîr Khân. Later on receipt of a letter from the 
Qutb-ul-Mulk he withdrew his forces. it is stated that in arranging 
about troops he had issued a proclamation that small ponies and old 
lame horses would be accepted equally with Arabian horses 4 . 

On the day of battle 5 , he was in charge of the vanguard, and 
fought bravely .in a severe and extraordinary fighting. in this hard 
battle he was severely wounded, and having lost an eye was 
captured and put into the prison. His daughter, who was o, or 10 
years old, had been taken from the palace by his men and hidden in 
the house of a hereditary female singer during these turbulent times. 
She was taken and brought before the Emperor. Some of the ladies 

1 See Irvine, op. cit., p. 428. According to the authorities cited by 
Irvine., however, it was Khân Jahân who was lef t in charge of the city and the 
palace at Delhi. 

2 Lit. the expression »j »-> ^ j))i lİs"V* means • for bringing a regulatiön. 
Tora is, however, used here for the insignia of the empire, i.e., a prince, Khâfi 
Khân, II, p. 9*4. This prince was ibrahim, whose enthronement took place 
on 2Öth October, 1720. He was dethroned after the battle of Hasanpür and 
died in 1746 A,D. 

3 Khâfi Khân, II, p. 913. Irvine, op. cit, II, p. 75. 

4 Khâfi Khân, II, p. 916, This happened after he had been appointed 2nd 
Bakhshî by Sultân Muhammad ibrahim, it means that the owners of ponies 
ete. received equal pay with those who had good horses. KJjâfi Khân's account 
is very graphic and clearly shows the anxiety of Najm-ud-Dîn to enlist what- 
ever was available. See also Irvine, op. cit., II, p. 77. 

5 Battle of Hasanpür, 24f.l1 November, 1720, see Irvine, op. cit., pp. 
85-9L 
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of the palace wished to marry her to the Emperor. At the urgent 
representation of the Qutb-ul-Mulk, that such a thing had never 
happened to the Bârah Saiyids, this was stopped, and the girl was taken 
back to her father's house 1 . in the yth year through the intercession 
of Mubâriz-ul-Mulk Sarbuland Khân, Najm-ud-Dîn was released from 
the prison, and appointed to the charge of Ajmer 2 . When Sarbuland 
Khân, the Governor of Gujarât, went to Ahmadâbâd, the Marhattas, 
who were plundering the area, blockaded the city and besieged him. 
The said Khân, in accordance with the royal orders, hurried to his 
assistance, and fighting bravely with the vile enemy repulsed them. 
Later he returned to his post, and after some time was appointed 
Governor of Gwâliâr (Gwâlior), where he carried on the affairs of the 
government zealously till he died 3 . it is stated that after he lost an 
eye, he had an artificial one made of crystal which was inserted 
betvveen the two eyelids, so that it appeared to onlookers as if both his 
eyes were normal. 

NÂMDÂR KHÂN 
(Vol. III, pp. 830-833). 

He was the eldest son of Jumdat-ul-Mulk Ja'far Khân 4 . His 
mother Farzana Begam was the sister of Mumtâz-uz-Zamânî. in the 
ıcjth year of the reign of Firdaus Âshiyânî (Shâh Jahân) when the 
King resolved to go to Kabul, and appointed Ja'far Khân the Governor 
of the province of Lâhöre, Nâmdâr Khân was given the rank of 500 
with 100 horse 5 . in the 2 3rd year when the said Khân was appointed 



1 I£hâfi IÇhân, II, pp. 934, 936. Irvine, op. cit., II, p. 93. 

2 Irvine, op. cit., II, p. 185. He was released in 1725 A. D. after having 
been in prison lor 5 years. 

3 Irvine, op. cit., p. 193. 

4 He is called 'Umdat-ul-Mulk in his biography in the Maâthir-ul-U marâ, 
Text, I, pp. 53 I "535, Beveridge & Prashad's translation, pp. 723, 724. 

5 Badshâhnâma, II, p. 500, and 'Amal-i-Şâlih, II, p. 470. 
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Governor of the province of the Capital, 1 his (Nâmdâr Khân's) rank 
was increased to 1,000 with 200 horse. in the 24th year, when his 
father was appointed Governor of Bihâr, he had an increase of 500 
with 400 horse 2 . in the 2 8th year 3 , he was exalted above others by 
being promoted to the rank of 2,100 with 1,000 horse. in the 2C)th 
year 4 he was honoured with the grant of a flag, and in the 30th year 5 , 
he was appointed Superintendent of the Household in succession to 
Hayât Khân, and his rank was increased to 2,500 with 1,500 horse. 
Later when Sultân Muhammad Aurangzlb came from the Deccan, and 
fought with Sultân Dârâ Shiköh at Samügarh, and Dârâ Shiköh fled 
towards Lâhöre, and most of the royal servants took service under 
'Alamgîr, he also did so and was exalted with the grant of a robe of 
honour 6 . 

After some time he hurried to the Deccan r to assist Mahârâja 
Jasvvant Singh, and distinguished himself there. in the 7A year he, 
in accordance with the royal orders, returned to the Court. in the 
o.th year he was employed to convey from Âgra to the Capital 8 the 
treasure vvhıch had been transferred there earlier in accordance with 
royal orders. The same year it was decided to send him there. in 
the same year, as agreements had been broken between the King and 
Shâh 'Abbâs II of Iran, and Sultân Mu'azzam had been sent to Kabul 
with an army as a vanguard, Nâmdâr Khân was granted a robe of 
honour, and a horse, and his rank was increased to 4,000 with 3,000 
horse, and he was deputed to accompany the said Prince. 9 in the 

1 'Amal-i-Şâlih, III, p. 104. 

2 Op. cit., p. 120; his rank is given after promotion as 1,000 with 600 
horse. 

3 Op. cit., p. 201, where his new rank is stated -to have been 2,000 with 
600 horse. 

4 Op. cit., p. 204. 5 Op. cit., p. 221. 6 'Âlamgirnâma, p. 115. 

7 in 'Âlamgirnâma, p. 817, it is stated that he was in the Deccan in the 
"th year, and his rank was increased to 4,000 with 2,500 horse; also see pp. 
864, 865. 

8 Op. cit., pp. 961, 962. 9 Op. cit., p. 976. 
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ıotb year, he was appointed Faujdâr of the Sarkar of Murâdâbâd, and 
his bopes wcre fulfilled by the grant of a robe of honour and a horse 
with gold trappings. in the 13^1 year 1 he came to the Court and 
offered his salutations. And as in the same year, his father, who was 
the Prime Minister, died 2 , Sultân Muhammad. Â'zam anti Muham- 
mad Akbar were sent to convey condolences to the house of Nâmdâr 
Khân and Kâmgâr Khân. Each of them received a robe of honour, 
and their mother was granted a suitable present (Tora). Sultân Akbar 
made the two brothers give up mourning, and presented them at the 
Court. Each received a decorated dagger with a string of pearls attach- 
ed and other favours as marks of the ending of the mourning. in the 
i4th year 3 Nâmdâr Khân was appointed Governor of the Şüba of 
Akbarâbâd (Âgra). in the ıjth year he for some reason fell out of 
grace, and was deprived of his rank. He was granted a pension of 
Rs. 40,000 a year and retired to Aûbgarh 4 . in the ı8tlı. year 5 he 
was restared to favour, and was reinstated in the rank of 4,000 with 
2,000 horse, and appointed Governor of Oudh in successıon to Sâdât 
Khân. Afterwards he was removed from this office and remained in 
attendance at the Court till he died 6 . Marhamat Khân Dîndâr was 
his son, He in the 25th year was appointed to accompany 'Azîrn- 



1 See Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 92, whcrc his recall from Murâdâbâd is 
recorded in the i2th year. 

2 Maâthir-i- 1 Âlamğıri, p. 103. AIso see Maâthir-ul-Umarâ, translation, 
I, p. 723 and notes 1, 2. 

3 Maâthir-i 'Alam gırt, p. 112. 

4 id., p. 132, see also Irvine's Storia do Mogor, II, p. 389, note 2, where 
it is stated that he retired to Übgadh ? 

5 İd., p. 143, where he is stated to have succeeded Sa'âdat or Siyâdat 
Khân. 

6 Irvine, of. cit., p. 390. According to Manucci, who says that he was a 
friend of Nâmdâr Khân, the Khân was an illegitimate child of Shâh Jahân by 
his mistrcs Farzâna Begam. He gives 1678 A. D. as the year of his death, but 
this is not recorded in Maâthir-i-' Âlâm giri. He was the son-in-law of Dhulfigâr 

Kr ân Qârâmânlû, vide Maâthir-i-'Âlamgm, p. 27, and 'Âlamgirnâmâ, p. 439. 
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ush-Shân towards Ajmer. in the 28th year 1 he was appointed Thân- 
adâr of Garh Namüna in the Deccan. in the 2o,th yeat 2 he was 
commissioned ro convey treasure to Bîjâpür. 

NAQÎB KHÂN MÎR GHIYÂTH-UD-DÎN 'ALÎ 3 
(Vol. III, P p. 812-817). 

He was one of Safî Saiyids of Qazwîn (Kazvîn) — a elan which was 
noted throughout Iran for its Sünni tendencies. His grandfather Mîr 
Yahya Hasanî Saifî was a well-known seholar of the rational and tradi- 
tional sciences. He was unique of the age in his knowledge of travels 
and history. 

Verse 
No one has equalled him in the knowledge of ehronology. 

it is stated that he could give offhand the date of any event of 
any time, about which enquiries might be made of him, and accounts 
of ali kings, Shaikhs, learned men, and the poets from the rise of islâm 
to his own time, ineluding the dates ot bitth and death of each. Lubb- 
ut-Tatvâr'ıkb 4, was one of his works. At first he was an honoured and 
reliable servant of Shâh Tahmâsp Safnvî, and the Shâh used to cali 
him Yahya Ma'şüm. At last his enenıies turned the Shâh against 

i Maâtbir-i-'Âlamgîr'ı, p. 249. The name of the place is given as Karrah 
Namüna. 

2 On p. 267 of the work cited his appointment' as the Thânadar of 
Mudkul is mentioned while his appointment to convey the treasure to Bijâpür is 
recorded on p. 273. 

3 The account is based mainly on Badâoni's account in Muntakhab-ut 
Tatvânkh, Text, III, pp. 97-99, Sir Wolseley Haig's translation, III, pp. 148- 150, 
and Akbarnâma. An excellent biography of the family supplemented with notes 
from other available sources was published in Blochmann's translation of Â'in, I 
(2nd edn.), pp. 496-498; this may be consulted for other details. 

4 Elliot, Bibi. Index, I, p. 129 (1849), Rieu, Cat. Persian Manuscrifts in 
the British Museum, I, p. 104a (1879), and Ivanow, Descr. Cat. Persian Manus- 
crifts As. Soc. Bengal, p. 2 (1926), 
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him saying that Mir Yahya and his son Mîr 'Abdul Latif were 
Sunnis, and the lcaders of the Sunnîs of Qazwln. The Shâh whıle 
stili in Adhurbaijân appointed mcssengers to arrest the Mîr wıth his 
family and take thcm to Isfahan (Ispahân), and keep them imprisoned. 
At that time his second son Mîr <Alâ,-ud-Daulah Kâmî, the author 
of the narrative Nafais-ul-Maâtbir 1 , was in Adhurbaijân; he sent thıs 
news by a special messenger to his father. Mîr Yahya was too old 
and infirm to run away, and so went with the King's men to Isfahan 
where after a year and nine months he died in 962 A.H. (1555 A.D.) 
at theageof 77. But Mîr 'Abdul Latîf on receipt of the news at 
önce fled to Gîlân, and later on the invitation of Jannat Âshıyânî 
(Humâvün). went to India. Hümâyûn, however, had died before his 
arrival/and the Mîr reached India with his sons and grandsons in the 
beginning of Akbar' s reign 3 . He was graciously and kindly receıved, 
and in the 2nd year was exalted with the appointment of Akbar s 
tutor. That great sovereign could neither read nor write, but he 
learnt from the Mîr some odes of Hafi? (Lisân-ul-Ghaib). The Mır 
was distinguished for his learning, eloquence and forbearance. Be- 
cause of his liberal views devoid of bigotry he was well-known as a 
Sünnî throughout Iran, and in India he was generally accepted as a 
Shî'â. Apparently because the Mîr had reached the stage of unıversal 
tolerance, the zealots of every sect reviled him. it is stated that he 
led a very püre and ascetic life, and was always ready to help ali who 
were in trouble. He lived well and prudently. Whcn the Kıng became 
displeased with Bairâm Khân, and the latter started from Agra towards 
Alv*ar and it was reported that he intended to bring about a rebellıon 
in the' Panjâb, Akbar came from Delhî, and sent the Mîr 3 -whom 
he used to regard superior to ali his courtiers in wisdom and fidel.ty— 
to Bairâm Khân, so that he might by his sage counsel restraın hım 

1 Vide Ivanow, of. cit., p. 465; the work is stated to havc been written in 
973-982 A.H.( l5 65-ı 5 75A.D.). 

2 Akbarnim*, Text, II, p. 19. Beveridge's translation, II, p. 35- 

3 Ibid., p. 101, Ibid., pp. 152, 153. 
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from evil designs. The Mîr died in the town of Sikrî in 981 A.H. 
1573 A.D.) and Qâsim Arslân composed the chronogram : 

Fakbr al Yas (The glory of the race of Yas— 981). His son Mîr 
Ghiyâth-ud-Dîn 'Alî was distinguished for his benevolence, good 
natııre and his long service under Akbar, and was ahvays a favourite 
of the King. in the 2Öth year 1 he was granted the tide of Naqîb 
Khân. Though he only reached the rank of 1 ,000 by the 4oth year, 
he was on terms of grear intimacy (with the King). Akbar gave 
Sakına Bânü Begam, the sister of Mîrzâ Muhammad Hakîm, in 
marriage to his cousin Shâh Ghâzî Khân. His uncle Qâdî 'îsâ — 
who had long served as a Qâdî in. Iran— came to India, and was taken 
into government service. He died in 980 A.H. (1572-73 A. D.). 
Naqîb Khân in the 38^ year reported to the King that Qâdî 'îsâ had 
left his daughter to the King, and that chaste lady had since long been 
aspiring for the hoııour of marriage. Akbar went to the house of 
Naqîb Khân and married her according to ancestral rites 2 . in the 
reign of Janângîr he was honoured by an increase in his rank and 
influence 3 , and in the 9A year 1023 A.H. (1614 A.D.) when Jahân- 
gîr was residing at Ajmer, he died 4 , and was burried in the marble 
courtyard of the mausoleum of Mu'în-ud-Dîn (Chishtî) along with his 
wıfe 5 who was a great and wise lady. Naqîb Khân was exception- 
ally well versed in the knowledge of Hadîth (Traditions), travels, and 
chronicles. His historical knowledge was unequalled. it is stated 

1 Akbarnâma, Text J III, p. 357, Beveridge's translation, III, p. 524; accord- 
ing Kewal Râm quoted by Blochmann {of. cit., p. 497) the title was granted in 
the 25th year. 

2 Akbarnama, Text, III, p. 641, Beveridge's translation, III, p. 985. 

3 Rogers & Beveridge, Memoirs of ]ahctngır, I. 28. 

4 İd., pp. 264,265. 

5 She was the daughter of Mîr Mahmüd, the Munsbi, who was for 
twenty-five years Chief Secretary of Akbar ; see Muntakbab-ut Taıvârîkb, 
Text, III, p. 322, Sir Wolseley Haig's translation, III, p. 444. She had died 
two months earlier than her husband, vide Memoirs of Jahângir, l, p. 264. 
Sir Wolseley Haig has also a valuable note on the life and works of Mîr 
Ghiyâth-ud-Dîn 'Ali on the same page. 
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duc he had leamt che seven volun.es of W^^^ ^ ^ 
and was also skilled in geometry. Jahânglr menuons m h.s Memo s 
that Naclb Khân had remarkable povvers of conjecture, and was wonder- 
ullv keen7ghted. After seemg a flock of pigeons m the a,r, he 
ILsay eihow maytherewere. Na#^^ ; 
it i, stated that he was intimate with Pumâd-ud-Daulah and Mır 
lud-Dln Husam Injü». Hi, son M, «Abdul U^w o als 

Lthesame name as his H^^^S 
man He W as marriedto the srster of Muza Yusuf hhan Rıdvı . 
and had a high rank. But later he became ınsane anc. dıcd. 

naşir khân muhammad aman 

(Vol. III, pp. 833-835). 

He W asthesono£ Husain Beg Khân*. in the reign of 'Alamglr 
h ewas appomtedto Kabul, and havmg performed good setv.cesthere 
1 R rant d the title o£ Nâm Khân. in che begmmng of Bahadu 
S 2 ÎZ gn, when ibrahim Khân, vvho had been appomted Governor 

P "'r Fİe^NfîlL. ta M. ~ *-*~W— ■ T » '• * 

"7'L hi. biography ~ M^,>-.W»rt T«. «I. PP- 3^-3^, Be- 

riare & Prashad's translation, I, pp. 74 3 '743- 

"* See W-'- ™- T - *~ ' <;t e » r dg f ,' £&, t „„„, 

5 Maathir-ul-Umâra, Text, I, pp- 59"593' öeveuag 

& pt h ;;l„*,«.ı,p P . «4^57. «*»*.«< - ■ •'^• ph '" 1 

error for *İA.'j . _, , • i 

7 A town on the west bank of the Chenâb nver near NVaz.abad » the 

Panjâb. 
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his place 1 . He died about the end of Farrukh Siyar's reign, probably 
in the year 1129 A.H. (17 17 A. D.). His son Naşiri Khân succeed- 
ed his father as the Governor. As his mother was an Afghân, he 
made a proper settlement of the countıy and kept the roads in good 
order. in the 2iıd year 2 of Muhammad Shâh's reign, vvhen Nizâm- 
ul-Mulk was appointed the Chief Minister, an order was issued con- 
firming Naşiri Khân in the appointment and granting him the title of 
his father. When Nâdir Shâh on his way to India entered Kabul, he 
vvas in Peshâvvar. When in 1 151 A.H. (1738 A.D.) the royal army 
reached Peshâwar, a battle took place between them, and the said 
Khân vvas made a prisoner 3 . For a time he vvas under surveillance. 
After reaching Lâhöre, Nâdir Shâh pardoned him, and as before 
appointed him Governor of Kabul 1 , and confirmed him in the appoint- 
ment after his return from Delhi. He spent a long time in Kabul, 
but lost his governorship in the time of Shâh Durrânî 5 . He came to 
Shâh Nawâz Khân Philaurl, and later vvent to Delhi, in the year 
1 161 A.H. (1748 A.D.) he hurried with I'timâd-ud-Daulh to fight 
against the Shâh Durrânî 6 . Aftervvards, he went to the Panjâb vvith 
Mu'în-ul-Mulk, and was given charge of certain estates. As they 
disagreed, he returned to Delhi 7 . During the pcriod of premiership 

1 1111713 in connection with the appointmcnts made by Farrukh Sıyar, 
it is noted that Kabul was left in the hands of Naşir Khân, see Irvine, Later 

Moghuls, I, p. 261. 

2 Nizâm-ul-Mulk was appointed Vaztr on 3rd March, 1722, see Irvine, 

Later Moghuls, II, p. 106. 

3 Fraser, History of Nadir Sbab, pp. ı 3 5, i3 6 - For fuller details see 
Irvine, Later Moghuls, II, p. 270, 3M. 3^5> and Sir Jadunath Sarkar's account 
in the same work, pp. 330, 331, and footnotes. 

4 Sir Jadunath Sarkar, of. cit., p. 333. 

5 Sir Jadunath Sarkar, Fail of Mughal Empirc, I, pp. 205, 206, 212. 

6 İd., p. 215. 

7 id., pp. 415, 416. He vvas appointed Fattjdâr of the four mahals — Siâlköt, 
Pasrûr, Gujarât and Aurangâbâd-by Mu'in-ul-Mulk the Şübahdâr of the 
Panjâb. He, however, began to conspire with Safdar Jang against his patron. 
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of Intizâm-ud-Daulah he went to Ahmad Khân Bangash in Farrukhâ- 
bâd\ and was concent with vvhatever was offered to him. He died 
there. 

NASÎR-UD-DAULAH ŞALÂBAT JANG 
(Vol. III, PP . 835-837). 

Generally known as 'Abdur Rahim Khân 2 , he was the utetine 
brother of Khân Fîrüz Jang. in the time ol Aurangzîb he was exalted 
by the grant of the title of Khân, and in Bahâdur Shâh's reign he 
received the title of Chîn Qulîch Khân, and was appointed Faujdâr of 
Jaunpür. Later he attached himself to Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh, and 
■vvhen the latter went from Mâlwa to the Deccan, he accompanied him 
and commanded the advance guard of the centre in the battle 3 agaınst 
Saiyid Dilâwar 'AH Khân. in the battle 4 against 'Alam 'Alî Khân 
he was in the ring wing. After the victory and after reachıng 
Aurangâbâd, he in 1132 A.H. (1720 A.D.) was promoted to the 
rank of 5,000 with 5,000 horse, and received the title of Naşîr-ud- 
Daulah Şalâbat Jang. Next year he was transferred to the governor- 
ship of Burhânpür in succession to Marhamat Khân. When Âşaf Jâh 
Bahâdur went to the Court, and after appointment as the Prime 

The latter defeated him in a batde at Siâlköt in July, 1749, after which he 
returned to Delhi. 

1 See Irvine's account of The Bangash Naıvabs of Varrukhabdd in Journ. 
As. Soc. Bengal, XLVIII (1879), pp. 128, 147. On the breaking up of the 
imperial court at Delhi and its occupatioıı by the Marhattas many of the nobles 
sought shelter at Farrukhâbâd. Naşir Khân ex-Şûbahdâr of Kabul is mentioned 
on p. 147 as one of the "great nobles", who was in-charge of the fireworks on 
the occasion of the marriage of the son of the Nawâb. 

2 He was the uncle of Ntrâm-ul-Mulk Âşaf Jâh, and was his faithful 
agent in the Deccan during the Nizâm's absence in Delhi. He kept hini 
regularly informcd of the rebellious designs of his son Naşir Jang, the Vieeroy 
of the Deccan. Naşir Jang was defeated in a battle near Daulatâbâd on 2jrd 

Juh/. I 74 I - 

3 Battle of Husainpur, 30th J'une, 1720. 

4 Battle of Bâlâpûr, 2istAugust, ı"]zı. 
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Minister was dcputed to suppress Haidar Qulî Khân in Ahmadâbâd, 
he in accordance with the orders of the Prime Minister hurried from 
his province and joined him 1 . After that business was disposed of, he 
returned happily to his post. in the battle 2 against Mubâriz Khân 
'Imâd-ul-Mulk, he was assigned the conımand of the left wing, and 
after the victory he was promoted to the rank of 7,000 with 7,000 
horse. After the death of 'Adad-ud-Daulah he presented himself in 
response to the orders of Âşaf Jâh and was given the charge of 
Aurangâbâd, and the governorship of Burhânpür was assigned to 
Hafîz-ud-Dîn. When the aforesaid Bahâdur (Âşaf Jâh) went to the 
Court for the second time, and left Naşir Jang, the Martyr, as his 
deputy in Aurangâbâd, the said Khân was appointed as the Governor 
of Burhânpür in the year 1148 A.H. (1735 A. D.). After the in- 
vasion and return of Nâdir Shâh, when Âşaf Jâh after taking leave 
from the King was returning to the Deccan, and reached near Burhân- 
pür, Naşîr-ud-Daulah went to vvelcome him, and both were gratified 
at this opportunity of meeting each other. When Âşaf Jâh started on 
the expedition towards Trichinopoly 3 , Naşîr-ud-Daulah was for a second 
time appointed Governor of Burhânpür in addition to the charge of 
Aurangâbâd. in the same year 1156 A.H. (1743 A.D.) he died. 
He was of a very courteous and hospitable nature, and very fond of 
sightseeing and amusements. He built a good ho:ıse in Burhânpür. 
Outside of Aurangâbâd by the side of Khidrî Tank he built a bunga- 
low known as the "The Spectacle House". His servants were chiefly 
of Mughal descent. He had a son named Mujâhid Khân. Âşaf Jâh 
was very kindly disposed towards him, but he was a simpleton. At 
last he donned the dress of a dervish. For a time he lived by selling 
his father's properties in Burhânpür. His end is not known. 



1 See Yusuf Husain Khan's Nizamul-Mulk Âsaf Jâh, I, p. 149. 

2 Battle of Shakarkhera, 2ist October, 1724. 

3 Nizâm-ul-Mulk occupied the fortress of Trichinopoly on 2o,th August, 
1743, see Yusuf Husain Khân, of. cit., p. 253. 
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He was the son of Mîrzâ Haidar, the second son of Mîrzâ 
Muzaffar Husain Qandaharl 1 . As Mîrzâ Muzaffar's fortunes did not 
follow the road of success in the Court of the Emperor Akbar, his sons 
also did not get anv high positions. in the reign o£ Jahângîr Mirza 
Haidar attained the rank of 500 with 150 horse. When the k.ngdom 
was glorified by the accession of Shâh Jahân to the throne, he, in vıew 
of his being descended from a noble family, was granted the rank of 
I)0 oowith 200 horse 2 . in the 4 th year he died. His son Mirza 
Naudhar through good luck became the recipient of royal favours, and 
in the 1 8th year 3 had attained the high rank of 2,000 with 2,coo 
horse. in the iQth year 4 he had an increase of 500, and was 
appointed the Chief Falconer (Qûsbbegi). in the same year he was 
further promoted by 500, and consequently his rank advanced to 
3 ,ooo 5 . in so far as favours need some excuse, he was, in the 2 2nd 
year, on the occasion of the feast of the solar weighing, exalted to the 
rank of 4,000 with 3,000 horse. in the first expedition to Qandahâr 
he accompanied Prince Muhammad Aurangzlb, and was in command 
of the left wing. in the disposition of the battles, the guardıng of 
the foot of the Chahl Zînah c lıill was entrusted to hini and his brother 
Mîrzâ Sultân, and in this connection he performed valuable servıces. 
in the 23'rdyear he received the Hef of Bahrâı'ch in the south of 
Oudh, in succession to I'tiqâd Khân, and was busy settling it. Later 
he was appointed Faujdâr of Mandü. 

1 Sec Blochmatın's translation of Â'tn, I (and edn.), pp. 3 2 7.3 28 - where a 
very good account of Mirza Muzaffar Husain during Akbar's time is given. 

2 Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 185. 

■2 ı8th vear accordine to Bâdsbâhnâma, II, p. 426. 

4 «■• P 47o. ~ - 5 «•• P- 48o 

6 #ijji ? and the variant **J ;J^- in the text are apparently **îj J V Ş- 

Chahl Zinah, the hıll at the base of which Old Qandahar was built, it is 

Chahl Zînah in 'Amal Salih, III, p. 73. 
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As he sufîered from a long and continuous illness, he could not 
attend to any work, so much so that he even could not look after his 
own fief. in the 2 6th year, he resigned his omce, and was assigned 
a pension of Rs. 30,000 a year. An order was also issued that as 
Mîrzâ Murâd iltifat Khân son of Mîrzâ Rııstam Qandahârî, his father's 
uncle, had retired to Patna, he also should go there. After some time 
he returned from Patna to Âgra, and lived there in retirement, free 
from want and cares. in the yth year of 'Âlamgîr's reign 1 in the year 
1074 A.H. (1663-64 A.D.) he died a natııral death. The Mîrzâ 
was a spendthrift. He squandered whatever he received, but he was 
invariably benevolent towards the needy. The following posy was 
engraved on the stone of his ring. 

Verse 

Poor Naudhar, if he had money, 

Would not leave a poor man in the world. 

NAWÂZISH KHÂN MÎRZÂ ABDUL KÂFÎ 
(Vol. III, pp. 828-830). 

He was a halt brother of Aşâlat Khân 2 and Khalîl Ullâh Khân 3 
the M'ır Bakhshi. A detailed account of the family has been included 
in the biography of his grandfather, Mîr Khalîl Ullâh Yazdî", and 
additional details, which were not relevant to the account, have been 
, given in the notices of the brothers; the present biography is supple- 
mentary to those accounts. When Mîr Khalîl Ullâh Yazdî left his 
land and home owing to the oppression of the ruler of Iran, Shâh 

1 'Âlamgirnama, p. 858. 

2 Maâthir-ul-U marâ, Text, I, p. 167-172, Beveridge's translation, I, pp. 
295-299. 

3 id., Text, I, pp. 775-782, Beveridge & Prashad's translation, I, pp. 767- 
770. 

4 İd., Text, III, pp. 335-342, Beveridge & Prashad's translation, I, pp. 

77°-774- 
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'Abbâs I and came to India, he w« very graciously received by the 
Emperor Jahângîr, who welcomed his arrival and bestowed favours on 
him Sometimc later his son Mîr Miran escaped from the Shah 
and after enduring grcat hardships found refuge from the heat of 
calamities of the world with lahângîr. He, however, could not brıng 
his young sons Asâlat Khân and Khalîl Ullâh Khân w.th hım, and 
they remained behind in Iran. Ac his request Jahânglr sent a message 
throueh his ambassador Khân 'Âlâm for allowing the sons to m.grate 
to India, and that generous Shâh very graciously sent thcm to theır 
father After Mîr Mîrân had settled down in India, and as the nobı- 
li ty and gentility of his family were universally knovvn, and he also 
J s esteemed and respected by ali, he married Şâlıha Begam, the elder 
dauehter of Yarrıîn-ud-Daulah Aşaf Khân. Kh> Khânün 1 . Shc gave 
births to Mîrzâ 'Abdul Kâfi and his sister Shahzâda Begam, who was 
married to Safshikan son of Mîrzâ Husain Safavî. He . W as always a 
respected courtier of Shâh Jahân. in the I9 thyear* he W as granted 
the tide of Nawâzish Khân. and his rank was gradually mereased to 
a coo in the 3 oth year he was appointed Qürbegl in successıon to 
Mîrzâ Sultân Safavî. in Aurangzîb's reign he was sent off « the 
Ftujtiroi Mandû which was the premier citadel of the provınce of 
Mâlwa. He died there in the 8th year. 

NAZAR BAHÂDUR KHWESHGÎ 
(Vol. III, P p. 818-821). 

He was born and bred in Qaşür, which is a tovvn in the Bârî 
Dü'âb about 16 kos> from Lâh5re, and was the home of the Khvvesh- 
g îs who among the Afghans were noted for their integrıty and nobı 
Hty He was one of chief attendants of Shahzâda Parvîz. L?— nr 




on 



1 Elder sister of Mümtaz Mahal, the Empress o£ Shâh Jahân. 

2 This is incorrect, as according to Bâdshâhnâma, II, p. 679, his rank was 
advanced to 1,500 with 5 °° horse by an inerease of 5 °o Dh« in the 2 oth 

year. 

3 34 miles to the south-east of Lâhöre. 
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entering Jahângîr's service he was appointed to the rank of 1,500. in 
Shâh Jahân's reign, as a resule of his elose association and his fidelity, 
he was greatly trusted, and in the 2iıd year 1 was appointed Faujdâr of 
Sambhal. in the siege of Daulatâbâd his bravery and courage became 
apparent to ali. On the day when 'Anbarköt fell into the hands of 
the imperialists, the garrison poured from the top of the rampart— 
■vvhich had been mined — volleys of arrows and bullets, so that the 
troops which had been assigned to enter the fort could not do so, and 
taking shelter in the entrenehments were unable to move forvvard. 
Nasîri Khân 3 Khân Daurân in company with Nazar Bahâdur courage- 
ously entered the fort from the right, and started a sharp hand-to-hand 
fight. This outstanding manoeuvre forced the garrison into the moat 
of the second fort which was called Mahâköt. As a reward for this 
service Nazar Bahâdur received suitable favours from the King. Later 
for soıne reason he passed nearly two years in retirement. As his 
truthful and correct nature, constant attendance and ready service were 
well knowıı to ali, he was in the ı/|,th year restored to favour, and 
received the rank of 2,500 with 1,500 horse 3 . in the 15^1 year he 
distinguished himself in the expedition to the Chakî country, and the 
conquest of the forts of Mau' and Târâgarh 4 . in the ıçjth year, he 
was raised to the rank of 3,000 with 2,500 horse 5 , and was sent off 
with Prince Murâd Bakhsh to Balkh and Badakhshân. When the 
latter attaching little value to the ancestral dominions, which had so 
cheaply fallen into his hands, and owing to his ease-lovıng nature 
determined to retire, Nazar Bahâdur Khvveshgî with Qulîj Khân had 
been deputed, in accordance with the plans of the minister Sa'ad Ullâh 
Khân, to protect Badakhshân. Out of love for his country he left this 
post with a number of the Râjas, and came to Peshâvvar 6 . As he was 
forbidden to eress the Indus, he stayed there, till again he started for 
the same country in company with the Prince Muhammad Aurangzîb. 



1 Bddshâhndma, l, pt. i, p. 255. 
3 Bâdshahnâma, II, p. 217. 
5 id., p. 723. 



2 id., p. 513. 

4 id., pp. 264,266. 

6 'Amal Salih, III, pp. 10-19. 
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la the Qandahâr campaign, in the a 3 rd ycar, he distinguished himscjf 
by sticking firmly to his post, and fighring bravely m the : battle = whıch 
Rustum Khân DeccanI 1 in charge of the advancc-guard fought wıth 
,0,000 bravc Qİ Z albâsh soldiers. His bravety and courage were 
almost legendaty, and as the enemy in spıte of its numbers codd not 
achieve anvthing, turned back and joined the other forces. After the 
victoty he was, as a reward for his dintinguished services, granted an 
increasein the rank of 1,000 Db« and horse which as a resudt 
became 4,000 foot with 4.000 horse. İn the «nd year , 106* A.H. 
( l6S 2 AD.) he died at Lâhöre. Shams-ud-Dln, the eldest son had the 
Lk of ,500 bot with ,500 horse, and Qu,b-ud-Dîn, the second »n. 
had the same tank with ,,400 horse. He also had another son, Asad 
Ullâh by name, who also was appointed to the same tank. Nazaı 
Bahâdurwas distinguished for his piety and honescy. He : cüd not 
become haughty on account of his tank, and hved hke a dervısh. Ali 
his setvants weL his relations, ot belonged to his elan and he treated 
Zm hke btothets. He had one meal ot the day with hu soldiers. 
His integtity was such that after paying for the soldiers, and h.s own 
necessary'eK enses, he presented before the King * «ue statement of 
the incomc from his fief, and kept nothing out of it for bmself . 

NİYABAT KHÂN 
(Vol. III, pp. 809-811). 

His name was ^Arab, and he was the son of Mir Hâshim Khân of 
Nishâpûi-, who, when the Khân Khânân Mun'im Beg* was sent by 
Akbar to conquer the eastem districts was appointed to accompany 

1 'AmalŞâhh,m,f.8 9 . 

2 Not the 22nd year as incorrectly stated m the text. 
Theauthorgivlsdetailsof the good ouaHties of Na.ar Bahada, as e 

W asthe ancestor of his friend and proteetor, see Maâtbir-ul-Vnura , Text, III, 

P ' 7 4 7 'For his biographysee M^hir-ul-Umarâ, I. pp. ^M^ and Bloch- 
matm's translation of A'in, I (2nd eda.), pp- 333. 334- 
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him, and to act as a correspondent 1 for those regions. in the 2oth 
year 2 , he dıed at Gaur cantonment, where many other officers died 
about this time as a result of the unhealthy elimate. Niyâbat Khân 
acted as his father's duputy at the Court, and used to lay before the 
King his father's reports. in the 19t.l1 year 3 , he was granted the 
tide of Niyâbat Khân, and af ter the conquest of the Şüba of Bihâr he 
wâs allowed a fief 4 there, and appointed to accompany Khân Khânân, 
who was deputed to conquer Bengâl, and rendered good service. After 
a time he was appointed Collector of the Crown-lands, and when the 
accountants demanded the arrears, he did not pay up, and behaved in an 
indisereet fashion. He besieged Karrâ, which was in the fief of Ismâ'îl 
Qulî Khân, and killed Ilyâs Khân Lankâh, the latter's servant in battle. 
Consequently Ismâ'îl Qulî Khân was deputed by the Emperor with an 
army to proceed against him 5 . in the 25th year after a battle in 
•vvhich many were killed, Niyâbat Khân took to flight. Afterwards he 
joined Ma'şüm Khân Farrankhudî, who had strayed from the righc 
path, and was with him in the battle against Shahbâz Khân. When 

1 (_/».'. y f'^i M a newswriter or correspondent was really an intelligence 
officer. 

2 Khân Khânân died at Gaur, the ancient town of Lakhnauti, on ı8th 
Rajab 983 A.H. (23rd October, ı575 A.D.), see Akbarnâma, Text, III, p. 160, 
Beveridge's translation, III, pp. 226; 227, footnote 1. On the same pages is 
given a deseription of the change of capital to Gaur, its unhealthy elimate and 
the names of some of the officers who died there. A lıst of 14 officers who 
died there is given by Blochmınn, of. cit., pp. 407,408. The number is 13 
in Maâtbir-ul-Umarâ, I, p. 644. The date of Mun'im Khân's death in 
Muntakhab-ut-T awârıkh , Text, II, p. 217, Lovve's translation, II, p. 221, is ııth 
Rajab 983 A.H. (ı6th October, 1575 A.D.). 

3 Akbarnâma, Text, III, p. 95, Beveridge's translation, III, p. 134, where 
'Arab's aeting as his father's deputy and the grant of the title of Niyâbat Khân 
are recorded. 

4 Sâsrâm in Bihâr, see Akbarnâma, Text, III, p. 285, Beveridge's transla- 
tion, p. 418. 

5 Muntakhab-ul-Lubbâb, Text, II, p. 289, Lowe's translation, II, p. 297. 

5° 
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Ma'şüm Khân 1 after being victorious was defeated, and fled to 
Oudh, and was pursued by Shahbâz Khân with an army which he had 
collccted, Niyâbat Khân separated from him. in the 26Û1 year, he 
wich 'Arab Bahâdur and others stirred up a commotion in Sambhal 2 . 
As Hakim 'Ain-ul-Mulk 3 had strengthened che fort of Bareilly, and 
set about collecting the fief-holders of the neighbourhood there, Niyâ- 
bat Khân on the recommendation of some landholders submitted and 
joined the imperial army. And having solicited a letter of recommen- 
dation from the Miriam Makânî, he came to the Court in the 27th 
year with letter of security from the augusc lady as his document of 
pardon 4 . The Emperor considerıng the prevailing circumstances 
pardoned his offences. it has not been possible to trace the year 5 
of his death. 

(KHWÂJA) NIZÂM-UD-DÎN AHMAD 6 

(Vol. I, pp. 660-664). 

He was the son of Khwâja Muqîm of Herât, who was one of 
Bâbur's officials, and at the close of the reign of that monarch was the 
Dlvân-i-Buyütât 7 . After Bâbur's death he joined Mîrzâ 'Askarî, and 
at the time vvhen Hümâyûn after conquering Gujarât, assigned Ahma- 
dâbâd to Mîrzâ 'Askarî, he (Muqîm) was Mîrzâ's Vaz'ır. in the 

1 Muntakha-bul-Lubbâb, Text, II, pp. 290, 298. 

2 Akbarnâma, Text, III, p. 34$, Beveridge's translation, III, pp. 5 11 » 
512. 

3 See Muntakbab-ut-T aıuâr'ıkh , Haig's translation, III, pp. 229, 230. An 
account o£ his vvork is summarised in note 1 on p. 219. 

4 Akbarnâma, Text, III, pp. 383, 384, Beveridge's translation, III, pp. 
566,567. 

5' He was execııted by Akbar's order at Ranthambhör in 997 A.H. (1589 
A.D.); see Lowe's translation o£ Muntakbab-ut-T awârıkh, II, p. 308. 

6 For a detailed account of his life and work see Prashad's Preface to 
Tabaqât-i-Akbarı, translation III, pt. ii, pp. vi-xxxviii. 

7 The Divân of government stores and factories, Ibn Hasan, Central 
Stmcture of the Mughal Empire, p. 96, note 4 and 238. 
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affair of Chausa vvhen Sher Khân Sür was victorious, and Hümâyûn 

with a few horsemen hurriedly marched to Âgra, the Khvvâja was one 

of these horsemen. Later in the days of Akbar he was honoured with 

suitable employment. Khvvâja Nizâm-ud-Dîn Ahmad was unique of 

the age for irıtegrity and rectitude, and was the head of his contempo- 

raries in service and practical talent. it is stated in Dhakjfırat-ul- 

Khıvâriin that in the beginning of his career, he vvas Akbar's Dlvân-i- 

Hudür 1 , but this is not stated in any other work. in the 2şth year 2 , 

when the government of Gujarât vvas entrusted to I'timâd Khân 

GujarâtI, the Khvvâja vvas appointed Bakhsh'ı of that province. in the 

commotion of Sultân Muzaffar GujarâtI, I'timâd Khân left Nizam-ud- 

Dîn Ahmad's son and his own son to guard the city, and in company 

vvith the Khvvâja vvent to the village Garhî, vvhich vvas 20 kos from 

Ahmadâbâd, to bring Shihâb-ud-Dln Ahmad Khân. During his 

absence, vvhen the city came into the possession of the sedition-mongers, 

Khvvâja's house also vvas plundered. Later, in a battle against Sultân 

Muzaffar, vvhich he fought in company vvith Shahâb-ud-Dln Ahmad 

Khân and I'timâd Khân, he vvas defeated in spite of ali efforts vvhich 

he made vvith the fevv men under him. Though he vvas helpless, 

he did not desert his companions, and in company vvith them vvent to 

Pattan. When the Khân Khânân vvas appointed by Akbar to extir- 

pate Sultân Muzaffar GujarâtI, a battle vvas staged at Sarkej, three kos 

from Ahmadâbâd, and the Khvvâja vvas appointed vvith a number of 

officers to come behind the enemy, and make a determined attack 

from the rear. On that day he distinguished himself, and did not 

spare himself in the pursuit of Muzaffar. He repeatedly did great 

deeds, and vvas for a long time the Bakhsh'ı of that province. 

in the year 598 A.H. (1589-90 A. D.) corresponding to the 34th 
year, vvhen the goVernment of Gujarât vvas assigned to Khân A'zam 3 , 

t This vvas probably another name for the Dıvân-i-BuyütSt. 

2 This should be 28th year, see Akbarnâma, Text, III, p. 403, Beveridge's 
translation, III. p. 596. 

3 Akbarnâma, Text, III, p. j7ı, Beveridge's translation III, p. 865. 
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summoned to tne l resencc. , •„• . „f t he New 

*. in »elve days, andteached *— ^, an 
Year's feast of the 35* year. As .t was a r Wore His 

«fc »as issued that ali the canael nders ^J^^ the 

Majesty. Ata that ^^■^-"^^..h- 
Kl „ g , and h,s tank and inence ,nc«a «d la* . J^ ^ 
ÂsafKhan Mtaî Ja'f.r', the Ch.ef R*' 1, J PP ( 

pre ,s Jalâla Raushânî, Nizâna-ud-Dîn «as »alte t the h^g 

95 A.D.) when Akbat »ent o„t h « h K . ^ 

became serious owin g to an attaok of h.gb _toer 
His sons took leave and conveyed ^ JT" 1 !. 1 ^"^ " the aut J 
teached the bank of the Râvî rivet *he„ he, .d » 

? r T tti:r y ea^'ik;:; k s X" :^ T .u 

a"^ - A 3 0.). y Hea,so — ^«^J^^ 
he »ould fecribe the futute «vents and arta g e these ,„ a^ PP^ 

1 Orherwise whoever was favoured by ttıe tuu g 7 
to the mam W ork. O helise ^ .^^ ^^ 

should engage in completıng it . As he na _ 
Md vetyLlonsly and ,nd u s„io U siy ^ »^ ^^ and othet 

i„ g .nfotmatton, and had the setv.c «s f M* «■ ' Ufi hii 

capble sehohts in the cornpos.tton of h, « k ^ ^ 

,0 be accepted as a very tel.able work. it .s the B 7 

, a i„s an account of »11 the Muhan^adan P »«* * 

„[ l„dia-wh,ch sutveyors ha.e d«s, g n,ted as the i 

.,, -r ,. ti nD ,80 ?8ı, Lowe's translation, II, p- 
1 Muntakhab-Ht-TavuârM, Text, II, pp. 3»°- 3 

393- - He die d on i4th Salar, 1003 A.H. 

and Lowe's translation III, p. 4». *° »* " ^ " ^ Klshore e dn., p. 3»». 
3 See Tabaq3t-i-Akbart, De s Text, 11, p. 4 * 

De's translation, II, p. 653. 
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of the surface of the earth 1 . He is the source of the author of Ferish- 
ta's history and his followers, who have written at greater length, have 
nlso relied on this work. But it appears to the author of the present 
work that in some places there are diserepancies from the research of 
the learned 'Allâmî (Abül Fadl). The merits of each are well known 
to the students of history, let them meditate thereon (and deade). 

One of his sons was Mirza" «Abid Khln, who was treated wıth 
favour in Jahângîr' s time, and held hign offices. When he was 
Bakhshl of Gujarât— which appointment he had received by ment and 
as hereditary right_he quarrelled with 'Abdullah Khân Fîrüz Jang, 
the Governor of the province. The latter, who was an injudıcıous 
and evil-minded man, ınsulted him, and endeavoured to d.sgrace hım. 
•Abid Khân gave up his job, and he and a numbet of Mughals put 
on caps (tiqtya) and winding sheets and appeared in Jahângîr's Court 2 . 
This led to his offence being pardoned. Later he joıned the heır- 
apparent Shâh Jahân, and was attached to his stirrups. Afterwards 
he was promoted to the post of the Prince's Dlwân, and on the day in 
Akbarnagar (Râjmahal) 3 , when the Prince attacked the tomb of the 

1 Tabaqât-i-Akbarî, De's text, I, p, 2. 

2 The story is incorrectly narrated here, and this misled Dowson who 
translated the passage in Elliot's History, V, p. 180. it was not 'Abid 
£hân, who was pardoned, but 'Abdullah ghân Fîrüz Jang. The story ıs 
correctly given in Maûthir-ul-Umarâ, Text, II, p. 780, Beveridge's translation, I, 
p 99. The affair occurred in the uthyear o£ lahânglr's reign and a full 
account is given in Memoirs of Jahângîr, Rogers and Beveridge's translation, I, 
pp. 330,331. The tiqiya was probably a dervish's cap and so a sıgn of renuncıa- 
tion, so also were the winding sheets. Possibly it is the author's confused 
composition which is responsible for the mistake, or what appears more probable, 
there may be some omission in the manuseript o£ the Maâthir, as the author 
knew the correct story (see above). He also would have known that 'Abid 
ghân was not a Mughal, and so was not lıkely to be accompanied by them. 
whereas 'Abdullah ^hân was a Khwâja of Türânî or Mughal origin. 

3 in the ı 9 th year of Jahângîr's reign, see Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 
1 36- I39 , Beveridge & Prashad's translation, I, pp. 658, 659. See also Beni 
Prasad, History of Jahangir, pp. 37°'37 2 - 
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son of ibrahim Khân Fath Jang, 'Âbid Khân Dtıvân, Sharîff Khân 
Bakhsht and several other faithful officers jeopardised their lives and 
attained eternal existence. 'Âbid Khân had no son. His son-in-law 
Muhammad Sharlf was for some time in the service of Shâh Jahân as 
the Governor of Anki Tankı 1 in the Deccan. Later he was the 
Chamberlain of Haidarâbâd, and died a natural death. 

NİZÂM-UD-DAULAH BAHÂDUR NAŞİR 
JANG, THE MÂRTYR 2 

(On him be God's mercy!) 

(Vol. III, pp. 848-862). 

This great man was a protector of religion, lover of justice, jealoııs 
in points of love and honour, determined, foremost in meetings and 
battle fields. in issuing orders according to the Muhammadan law he 
used to take great pains, and in delivering justice to the poor and help- 
lcss he exerted himself to the utmost. He was unicpıe in respect of his 
eloquence, and in his perception of the subtleties of speech. His 
narrations of anecdotes of ancient kings and prophets would keep 
listeners spell-bound. As a result of the diligence of Mîrzâ Şâyib he 
had perfected the art of speaking to such a high degree that even the 
highest critics of the subtleties of meanings and skilled raconteurs 
found it to be faultless. From his very early days, his head as a result 
of high spirits and excessive valour was full of schemes for the con- 
quests of large countries. Nawâb Âşaf Jâh in the year 11 50 A.H. 

1 A hill fort in the Nâsik district of Bombay (20° 1 1' N., 74°27' E.) 
'on twin hills rising 900 feet above the plain', vide Edwardes' edition of 
Grant Dufî's History of Mahrattas, I, p. 256, footnote 2. 

2 This is a very long and appreciative biography of the second son of 
Nawâb Âşaf Jâh, by his admirer and friend the author of the Maâthir-ul-U marâ. 
His character is painted very differently in Siyar-jtl-Mutğ'âkh khir'tn (Calcutta 
reprint) II, p. 163, where he is compared to Sirâj-ud-Daulah by 'Alivardî î£hân. 
He was the Second Nizâm and ruled from 1748-1750. 
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C 1 737 A-D.) proceeded to Delhî, the capital, in deference to the orders 
of Muhammad Shâh, and left his exalted son as his deputy for the 
management of the Deccan Sû bas 1 . Navvâb Nizâm-ud-Daulah em- 
ployed suitable means and made ali efforts for the regulation and 
arrangement of the affairs of the State, for maintaining peace in the 
country and the cities, and for the trancjuillity of the peasants and the 
general public. Courtiers and officers of the State were made recipi- 
ents of high favours in the form of revvards, ranks, titles and jâgtrs. 
He signally defeated his enemies the Marhattas, who having extended 
their influence in the Deccan, had taken possession of the Şüba of 
Mâlwa, and had turned upside down the country up to the environ- 
nıents of Delhi, for a time he made safe the Deccan from their depre- 
dations. When Nawâb Âşaf Jâh returned from the capital, Delhi, to the 
Deccan 2 , his greedy councillors excited Navvâb Nizâm-ud-Daulah to 
oppose him. As a result there was fighting. Later, as has been 
detailed in the biography of Nizâm-ul-Mulk 3 , Navvâb Âşaf Jâh 
became reconciled with his noble son in the year 1155 A. H. 
(1742 A.D.). in 1 158 A.H. (1745 A. D.) after granting him 
further favours, he appointed him the Governor of Aurangâbâd and 
allovved him to depart to that place. And vvhen in the year 
1 159 A.H. (1746 A. D.) Navvâb Âşaf Jâh on arrival at Dhârvvâr 
from Haidarâbâd called his son from Aurangâbâd. Nawâb 
Nizâm-ud-Daulah hurried to his presence, and father and son in 

1 Yusuf Husain Khan — Nizamu'l-Mulk Âsaf Jah, I, p. 202. 

2 Of.cit., pp. 236-244. Navvâb Âşaf Jâh left Delhi in August, 1740, 
and the battle near Daulatâbld took place on 23rd July, 1 741 • in the work 
cited above is included translation of a letter from Aşaf Jâh to the King at 
Delhî, in which he outlines the utterly hopeless condition of the administration 
of the Deccan during his absence at the Capital. This may be compared with 
the account of Naşir Jang's administration as his father's deputy by Samsâm- 
ud-Daulah in the above translation. 

3 This is not mentioned in either of the tvvo biographies of Âşaf Jâh in 
Maâthir-ul-U marâ, though there is a more detailed account of the fight with 
Naşir Jang on text, III, p, 847, 
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connection with the exigencies of the State proceeded towards 
Wâkankherai. From here the Nawâb Âşaf Jâh deputed his son 
to Maisür (Mysore) so that he might levy a contributiorı from the 
Râja of Mysore, and himself returned to Aurangâbâd. The m'artyr 
after reaching Srirangapatam— which was the capital of the Râja of 
Mysore— obtained a contribution, and returned to his father at Auran- 
gâbâd. And soon after, father and son started for the haven of joy, 
Burhânpûr, where Nawâb Âşaf Jâh went to paradise (died), 2 and 
Nawâb Nizâm-ud-Daulah adorned the Masnad of the government of 
the Deccan. From Burhânpûr he shifttd to Aurangâbâd which was 
the headcmarters of the rulers of the Deccan, and spent the rainy 

season there. 

During this period, Ahmad Shâh, the ruler of Hındüstân, sent a 
royal order, written by his own hand, demanding his presence (at 
Delhi) for setting right the affairs of the State, which had become very 
complicated owing to the controversies and differences between the 
royal officials. The Nawâb-in spite of various hindrances and dis- 
turbances in the Deccan, and the rebellious intentions of Hidâyat 
Muhyî-ud-Dîn Khân 3 — the son of Nawâb Âşaf Jâh's daughter, who 
had been in charge of Râ'Ichür and Ad5nî since the time of Âşaf Jâh, 
— on receipt o£ the royal orders and for reforming the imperial affairs 
started for Hindüstân with a large army and many guns, and expedı- 
tiously advanced as far as the river Nerbudda. At this place he 
received a further letter written by the King himself directing him to 

i A village near Sugger or Sağar between Gulbarga and Bijâpür, see 
Edwardes' edition of Grant DufFs History of the Mahrattas, I, p. 265. For a 
more detailed account see Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, V, pp, 
218-222, where it is called Wagingera. 

2 He died on 4 Jamnıâda II, 1161A.H. (znd May, 1748 A.D.), vide 
Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 847, 881. in Yusuf Husain Khan, of. cit„ 
p. 284, the year of death is incorrectly given as "1164 Hegira''. 

3 Better Known as Muzarîar Jang, and who was the third Nizâm. He 
was killed some three months after he was made Nizâm by the French on 13A 
February, 1751, 
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cancel his journey 1 . He was meanwhile receiving constant news o£ 
the insubordination and rebellious intentions of Hidâyat Muhyî-ud- 
Dîn Khân. Accordingly he returned to Aurangâbâd, and spent the 
rainy season there. During this interval Husain Dost Khân, commonly 
known as Chandâ, who was one of the nobles of Arkât 2 (Arcot) joined 
Hidâyat Muhyî-ud-Dîn Khân, and instigated hini to invade Arcot. 
Hidâyat Muhyî-ud-Dîn Khân turned towards Arkât, and there through 
Chandâ's intermediation a large force of the European French inhabi- 
tants of the port of Phulchery (Pondicherry) 3 also joined the forces of 
Hidâyat Muhyî-ud-Dîn Khân, and ali together started to attack 
Anwar-ud-Dîn Khân of Göpâmuî', who had been the Governor of Arcot 
since Nawâb Âşaf Jâh's time, and during Naşir Jang's time was styled 
Shahâmat Jang. On the ı6th of Sha'bân 1162 A.H. (2 ist July, 
1769 A. D.) a bloody battle took place, and in accordance with the 
dictates of Fate, Shahâmat Jang was killed. 

it should not be forgotten that up to this time the French and the 
English factors were confined to ports, and did not spread beyond 
their limits. Hidâyat Muhyî-ud-Dîn Khân by taking them into alli- 
ance made warriors of them. The martyrdom of Nawâb Nizâm-ud- 
Daulah, which is described hereafter, was brought about by the help 
of the French. After this the factors became very proud and daring. 
Seeing the daring of the French, the English factors also began to 
move, and the country of Arkât was taken över partly by the French 
and partly by the English. The English also started a quarrel with 
the Governor of Bengâl, and after a fight became masters of Bengâl. 
They also took possession of the ports of Sürat and Kanbâyat (Cambay). 
Hidâyat Muhyî-ud-Dîn Khân was responsible for the rise in power of 
these foreigners. 



1 See Cambridge History of İndia, IV, p. 386. 

2 So in the text, it is Arcot of the imperial Gazetteer, V, p. 403. 

3 Puducheri and Pulcheri are two other names for Pondicherry, see İmperial 
Gazetteer, XX, p. 161. The two bought the help of Dupleix in July, 1749, 
see Cambridge History of India, V, p. 126. 
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In short, on receipc of the news of martyrdom of Shahâmat Jang, 
Nawâb Nizâm-ud-Daulah began to collect forces, by inviting the 
leading Amırs of the Deccan (to his heip) and gathering together the 
weapons of warfare. With 70,000 brave cavalry men and numerous 
guns, and 100,000 infantry he raised his Standard of determination 
for the punishment of the rebels, and arriving in the vicinity of Pondi- 
cherry, which was 500 Jaribi kos fronı Aurangâbâd, got ready for the 
fight. On the 2Öth Rab? II, 11 63 A.H. (24^ March, 1751 A.D.) 
the artillery of the Europeans went on firing constantly for nearly 
3 watches of the day. Later, on the 27f.l1 the Europeans were defeated 
by the might and majesty of the Muhammadans, and Hidâyat 
Muhyî-ud-Dîn Khân was taken prisoner. The Nawâb, in accordance 
with the command ; " (There shall be) no reproof against you this 
day" 2 kept hım alive as a prisoner, and pardoning everyone of his 
officers and soldıers gave the m back their possessions. The Nawâb's 
well-wıshers wanted that he should be removed, and though they 
proved, by irrefutible arguments, before the Nawâb, that sparing the 
life of Hidâyat Muhyî-ud-Dîn Khân was like raising the fluid of in- 
surrection, the Nawâb, out of compassion. did not agree to his death. 
Keeping him under proper surveillance, he appointed servants to look 
after his comforts. The ungrateful wretches did not consider this 
favour as extraordinary, and following the precept: "Every one acts 
according to his manner 2 ", they forgot the boon of the grant of their 
lives and secretly prepared malicious designs. The Europeans also, 
as a result of the sıgnal defeat, became the source of various distur- 
bances and ımproper actions. The Nawâb, to stop further distur- 
bances, considered it desirable to remain in the area, and proceeding 
towards Arkât, deputed an army for the extermination of this flevilish 
crowd. As a result of the vagaries of Fate the armies of islam were 



1 Vide Qur-an (Maulvi Muhamtnad Ali's edn.. 191 7), p. 49 2 - Sûra 
Yûsuf, verse 92 (in pt.) 

2 Vide Qur-7in, p. 578, Sûra Banî-Isrâeel, verse 84 (in pt.) 
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defeated, and the fort of Nuşratgarh Gingee 1 , which was the Capital 
of the Karnâtik (Carnâtic), fell into the hands of the French. The 
Nawâb with great zeal, firmness and resolution, and keeping in view 
the demands of rules and regulations of government, and also that 
there was a way of dealing with each affair, went there ımmediately, 
and set himself to the task of punishing the rebels. The excessive 
rainfall, the heavy storms, and difficulties in crossing and travelling, 
lack of supplies of food grains demanded close attention, and he set 
about removing the difficulties of ali and sundry. On 1 ıth Shawwâl 
1 163 A.H. (2nd September, 1750 A.D.) he started from Arkât. 
On the i7th of the same month, he, at the instance of a saint fore- 
swore ali forbidden thıngs, and stuck to this resolution to the last. 

As the juggling Heavens produce new complications at ali times, 
so the Afghân chiefs of the Carnâtic, who formed part of the levies 
in this expedition, in spite of ali the favours and kindness they had 
received, and forgotten altogether their obligations in respect of loyalty 
to their master, and not remembering the wrath and anger of the true 
Avenger (God), out of greed for possessions and money secretly allied 
themselves with the heretical Europeans. They also made a number 
of other ungrateful wretches join them in their nefarious designs. 
And they sent special nıessengers and invited the Europeans, who 
were collected below the fort of Gingee, to make a surprise night assault 
(on the Navvâb's forces). On the night of the i7th Muharram 1 164 
A.H. (şth December, 1750 A.D.) just before daylight they suddenly 
started fighting. If the Afghâns had not relied on the might of the 
Christians, they, themselves being a handful would not have had the 
strength to face the army (of the Nawâb). Although some of his 
well-wishers had previously warned the Nawâb that the Afghâns were 
out to rebel, he, because of his excessively honest nature^ had not 
believed them, (and ansvvered) : How have I vvronged them ? During 
the fight he directed his elephant tovvards the Afghâns, so that vith 

l Rock fortress in South Arcot district famous in the Carnâtic wa.r: } 
Imferial Gazetteer, XII, pp. 242-245- 
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wLoftheAf S ta". eh. Naw,b .ut of conttesy ta.sed h» an ı» 

t™, d-.rii.no «speets we,e fotcheonnng A. *"J> * 
not suffieiently advaneed, th= N,wab thought «hat ti y 
ptobabfynot tL g „Leedh; m , and taised hi m se>f .W •» - 
At this titne Hintmat Khân and anothet petson, -ho w,s sea«d 
»ithhim (»4. e.ephant), -ddtnly nted , e,t g u„s. B„h d 
bnlle.s sttnek the Nawâbs bteast and he »as k, led The A%han 
KTO İ„ K the N,wâb's head set it at the pent of a lance And the 
lc whieh bnim the Mattyt (May God tewatd b» «. ed 
treatmcnı. wı A/f„Wram was sımılar to that 

fromhis follovvers in the month of Muharram, wa 

, , e4 nı1f rn the Nawâb by his servants. "S»rely we are 

vvhıch was meted out to the iNavvau v 

Allah's and to him ,e shall surely return- . Some or^ he men ot 
l!(Nawâb's) forcejoined the head to the body (of the Nawab) and 
tth bierto Aurangâbâd. He was buned in the courtyard oE the 
i:ileu m of Sb-ah B»rhân-ud-Dln Gharîb ne.^M 
The martyrdom of the Navvâb took place near the fort ot Gınge 
Iboutl L from Pondicherry . Mit Ghulam 'Alî Azad* sa.d : - 

Quatrain 

ThejustandnobleNawâbisgone! 

The svvordof Destiny allovved no respite, and he departed too 

soon. 

He became a martyr on the lyth Muharram, 
The mourner composed the chtonogram of the date: 
Âftâb raft: The sun has set (i 164 A.H.; »757 A ' ü 
On the night, which was the forerunner of the day of Judgment, he 

, VideOnr-an, p. 71, S«w Al-Baqarah, verse 156. 

a The ehronogram .s by Mir Ghulâm 'Ali Âzâd, who was the editör of 
the2 nd edition of the Maâthir-.l-Umarâ, see Beveridge's translauon, I, p, 9 - 
1 164 A,H. (ı6th December, 1750), 
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asked for a mirror when making up his tutban, and got busy in tving it. 
Duting this operation he repeatedly addressed his refleetion : "Mir 
Ahmad, God is your guardian" — His real name was Mır Ahmad. 
Before mounting (on the elephant) he carried out the sacred ablutions 
afresh and said his prayers, and turning his beads, and invoking bless- 
ings got on to the elephant. it was normal for the Navvâb to wear a 
coat of mail, covering him from head to feet during battles, but on 
this night he did not wear anything but a single garment; and in this 
dress was exalted to the state of martyrdom. The martyred Navvâb 
had a highly cultivated intellect and quick comprehension. His odes 
show his extraordinary mastety for composition. The author remem- 
bers the follovving verses by him : — 

Which rose in the Gatden töre the veil ! 
When dew broke the mirror över the face of the sun. 
O heart ! if we could have the aid of the tresses of the beloved ! 
The ends of the strands of perpetual life could be grasped. 
Why does the drunkard in the wine cellar vvorry to take an 

omen regarding the future ! 
The intoxicated eyes of the beloved portend enough of a guide. 
O whimsical air, don't cast away the arrow of sight, 
Let this iniquitous arrow pierce some heart. 
O beloved ! don't exasperate me; I have a delicate mind; 
If you arc conceited about your good looks, I am proud of my 

love for you. 
The rose makes the edge of the turban shake voluntarily ! 
Its stature is that of a young sapling whom I know. 

After the martyrdom of the Navvâb 1 , the Afghâns and the Chris- 
tians made Hidâyat Muhyî-ud-Dîn Khân their leader. in return for 
this service the Afghâns made Hidâyat Muhyî-ud-Dîn Khân grant tbem 
in writing several forts and extensive territory. Hidâyat Muhyl-ud- 
Dîn Khân went with the Afghâns to Pondicherry, and intervievved the 

1 An outline of the events is given in the life of Şamşâm-ud-Daulah, see 
Beveridge's translation of Maâthir-ul-Umarâ, I, pp. 15-17. 
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Captain or the Governor there, and taking a contingent of Christian 
soldiers with him, he started for Haidarâbâd. After passing through 
Arkât he entered the territory of the Afghâns. Fate decreed the 
arrangement for the revenge of Nawâb Nizâm-ud-Daulah, and raised a 
crowd of disaffection in the minds of Hidâyat Muhyî-ud-Dîn Khân and 
the Afghâns. On the day when they pitched their tents at Lakret 
Pali (Lakkaredî Palll) the disaffection of the partıes became apparent, 
and led to a fight. On one side Hidâyat Muhyî-ud-Dîn Khân and 
the Christians and on the other the Afghâns became ready, and started 
a fight. Himmat Khân and other Afghân leaders were killed, and 
Hidâyat Muhyî-ud-Dîn Khân was killed by an arrow which hit him in 
the pupil of the eye. The leaders of the army selected Nawâb Şalâbat 
Jang son of Nawâb Âşaf Jâh as their leader, and having fixed the 
heads of Himmat Khân and other Afghân leaders on the points of 
lances they entered their camps sounding drums of victory. And this 
event took place on ı-jth Rabî' I, 11 64 A.H. 1 (2nd February, 1751 
A.D.). The massacre of Nawâb the Martyr led to surprising results. Ali 
those, who behaved treacherously towards him, were punished, and after 
sixty days of the event ali the murderers were simultaneously killed. 

Verse 

Did you notice how the innocent slaughter öf the moth by the 

candle 
Lefc no respite that the night should see the morning; (i. e. the 
candle was burnt out before the morning). 

One of the incidents that happened was that on the day when this 
battle was fought, i.e., on the ıyth Rabî' I, there was no leisure even 
for burying the dead. On the ı8th they were carried from the 
battlefield, and buried in the wild jungle inhabited by wild animals. 
The bier of Navvâb Nizâm-ud-Daulah on the same day, the ı8th, 

1 The fight took place at Lakkaredi Palli, thirty five miles south of 
Cuddapalli city on ijth February, 1751, see Çambridge History of İndia, IV, 
387, 
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reached the sacred mausoleum and after the evening was interred near 
the Saint of God. God be praised ! Nawâb's murderers were first 
buried, and then he also found peace in his grave. "Therefore take 
a lesson O you who have ey es" 1 . And ali along the way where they 
had rested his bier, buildıngs have been erected; and people make 
pilgnmages to these places and offer prayers 2 . 

Of the Afçhân leaders, who behaved treacherously to Nawâb the 
Martyr, one was 'Abdul Majîd Khân, whose grandfather, 'Abdul 
Karim Miyâna, was one of the leading nobles of Bîjâpür. His des- 
cendants are stili in possession of Bankâpür ete. in the province of 
Carnâtic. 'Abdul Majîd Khân sent his son Bahlül Khân under the 
guardianship of Naşîb Yâwar Khân as an auxıliary of the Navvâb, but 
had secretly instructed his son and the other Afghâns to revolt against 
him. He was in absence evolving treachetous ehess designs. Himmat 
Khân, who murdered the Naıvâb, was the son of Alif Khân, son of 
ibrahim Khân, son of Khidr Khân Pannî. Khidr Khân was the chief 
agent of the above noted 'Abdul Karim Khân Miyâna. Dâ'üd Khân 
Pannî, who was unfaithful to the Amîr-ul-Umara Husain 'Ali Khân 
and was killed in battle, was the son of Khidr Khân. 

When in the reign of Shâh 'Âlâm the viceroyalty of the Deccan 
was transferred to Dhulfiqâr Khân son of Asad Khân Vazır, and the 
Niyâbat was conferred on Dâ'üd Khân Pannî, the latter appointed his 
brother ibrahim Khân as his deputy for Haidarâbâd. When Haidar 
Qulî Khân was appointed Dîvân of the Deccan in the early days of 
Muhammad Farrukh Siyar, ibrahim Khân was appointed Kötıvâl of 
Kurnool. Since that date Kurnool has been in the possession of the 
descendants of ibrahim Khân. in the war of revenge Himmat Khân, 
and his Dîvân Amânat Ullâh Khân — -who was the seed of ali the mis- 
chief — Bahlül Khân, Naşîb Yâwar Khân and other ill-disposed person- 
alities of the side were duly punished. When the army after reaching 



1 Vide Qur-ân, p. 1058, Sara Al-Hashir, verse 2 (in pt ) 

2 More detailed accounts of Naşir Jang are to be found in Ghulâm 'Alî 
Azâd's Khazâna Âmira and Sarv-i-Âzâd. 
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Kurnool plundered the city, ali the family and children of Himmat 
Khân were taken prisoner, and as a punishment for vvhat this vvretch 
had done, his life, property and honour were ali lost. When this vvas 
the state of the living, vvhat would they have to face on the Day of 
Judgment. "And they who act unjustly shall knoıv to wbat flace of 
turning they shall turn back"\ Husain Dost Khân, known as 
Chandâ, was also killed by the svvord of rcvengc, and his head was 
fixed on the point.of a lance. 

The details of the affair are : Muhammad 'Alî Khân son of 
Anwar-ud-Dîn Khân Gopâmuî* after the death of his father took 
possession of the fort of Trichnopoly. When the tassels of the banners 
of Nawâb Nizâm-ud-Daulah perfumed the plains of Arcot, Muhammad 
■Ali Khân presented himself and was enlisted in service, and granted 
the title of his father. After the martyrdom of Nawâb Nizâm-ud- 
Daulah, he took shelter in the fort of Trichnopoly. During this time 
the province of Arcot was assigned to Chandâ vvho was vvaiting at 
Pondicherry. Taking the same force of the French vvhich had carried 
outthe night assaulton Nawâb Nizâm-ud-Daulah, and vvith other 
forceshe advanced to Trichnopoly. Anwar-ud-Dîn vvith his own 
force, and vvith the English— vvho were in possession of Devânon 
Pattan? and vvith whom he had made an alliance— came to oppose 
him. For some time the fire of battle kept ablaze, but at the end 
Anwar-ud-Dîn Khân was victorious, and Chandâ was taken alıve. On 
the ist of Sha'bân, 1 165 A.H. ( 3 rd June, 1752 A.D.) Chandâ was 
beheaded, and his head fixed on the point of a lance vvas taken round. 
Similarly French leaders vvith 1,100 white-skinned Europeans were 
captured alive. After the niartyrdom of Navvâb Nizâm-ud-Daulah, 
none of the people, vvho had carried out the night assault, had an easy 
time, and this was the end of the affair. 

"Most surely there is a reminder in this for him who has a heart 
or he gives ear and is a ıvitness . 



\ 



1 Vide Qur-ân, p. 742. Sûra Ash-Shu* ara, verse 227 (in pt.) 

2 Ibid., p. 999, Sûra Qâf, verse 37 (in pt.) 
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NIZAM-UL-MULK ÂŞAF JÂH 1 , 

May his dust be illuminated ! 

(Vol. III, pp. 837-848) 

His maternal grandfather was Sa'ad Ullâh Khân 2 , the Prime 
Minister of Şâhib Qirân II, Shâh Jahân Bâdshâh, and his patemal 
grandfather was 'Âbid Khân 3 , son of 'Âlâm Shaikh, vvho was one of 
the great men of Samarqand, and a descendant of Shaikh Shihâb-ud- 
Dîn Suhravvardy. 'Âbıd Khân came to India during the reign of Shâh 
Jahân, and rose to high office because of his acquaintance vvith the 
Kıng and the servıces rendered to Prınce Aurangzîb. He was in 
attendance on the prince during the latter's battles vvith his brothers, 
and after his accession to the throne was exalted to the rank of 4,000. 
in the 4th year of the reign he was appointed Chief Şadr (Head Eccle- 

ı Two biographies of Âşaf Jâh are included in the Maâthir-ul-Umarâ, one 
on pp. 837-848, and the second on pp. 875-927. Both are similar, but the 
second one is more complete, and as its subtitle indicates, deals vvith the history 
from the time of Sa'ad Ullâh Khân to Nizâm 'Ali Khân in 1 176 A.H. (1762 
A.D.). Ghulâm 'Ali states in the preface (Beveridge's translation, I, p. 11) that 
Şamşâm-ud-Daulah had not written the life of Âşaf Jâh, and he has, therefore, 
supplied it from Khazâna' 'Âmira. But it apparently turned up afterwards, 
for the account translated above appears to be by Shâh Nawaz; it does not 
bear the letter Q vvhich is a distinguishing mark of the supplementary biogra- 
phies prepared by 'Abdul Hayy, it is signally wanting in panegyric, The 
author of the work could not have had altogether pleasing recollection of Âşaf 
Jâh, and if the son wrote it, he may also have shared his father's feelings. A 
detailed monograph on Âşaf Jâh — Nizamul-Mulk Asaf fah I (1936) has been 
published by Dr. Yusuf Husain Khan. 

The translation of the second biography is published immediately after this 
account. 

2 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 441-449. Sa'ad Ullâh Khân is described 
in the Cambridge History of India, IV, p. 20S, as "the capable and learned 
minister of Shâh Jahân". 

3 For 'Abid Khan, see Yusuf Husain Khan, op. cit., pp. 1-9; also Irvine. 
Later Mughals, I, pp. 268, 269. 
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siastical Ofîicer) and later prornoted to the rank of 5,000, and granted 
the title of Qulîj Khân. After being removed from the office of 
the Şadr, he was reappoınted to the same post on ı6th Jummâda II, 
1092 A.H. (24A June, 1681 A. D.) and in the siege of the fort of 
Gölconda, Haidarâbâd, 24th Rabt' I, 1098 A.H. (29r.l1 January, 1687 
A. D.), he sacrifîced his life as a result of a cannon shot 1 . 

Mir Shihâb-ud-Din Ghâzî-ud-Dîn son of 'Abid Khân rose to high 
rank, and his biography has been included under the letter Ghain. 
The real name of Nawâb Nizâm-ul-Mulk Âşaf }âh, son and heir of 
Ghâzî-ud-Dîn Khân, was Mir Qamr-ud-Dîn. He was born in 1082 
A.H. (1 67 1 A. D.) 2 . He became a favourite of Aurangzîb at an early 
age, and was raised to the rank of 4,000 and given the title of Chin 
Qulîch Khân 3 . He rendered valuable services in the successful reduc- 
tion of the fort of Wâkinkhera, and was given a 1,000 increase in his 
rank, which resulted in his promotion to the rank of 5,000. After the 
death of Aurangzîb, he behaved cautiously in regard to the disputes 
between the princes, and did not become a partisan of any of them. 
When Shâh 'Âlâm ascended the throne, he received the title of Khân 
Daurân Bahâdur, and was appointed as Governor of Oudh and Faujdâr 
of Lucknow; in those days the Faujdâr of that city was appointed 
separately from the Court. The late learned Mîr 'Abdul Jalîl Bilgrâmî 
found the date of his appointment in the same words : Khân Daurân 
Bahâdur (11 24 A.H., 171 2 A. D.). Nawâb Nizâm-ul-Mulk soon 
resigned the appointment ovving to the interference of the new officials 
and the obsolescence of the older ones, and went to Delhi. He put on 
the dress of a dervish, and confined himself to his quarters. After the 

1 in a note by the editors is given an abridged account of his wound and 
death, and there ıs cross reference to Maâthir, Text, II, p. 123. where the year 
of death is vvrongly given as 1097 i ns tead of 1098 A.H. See also Siyar-ul- 
Mutad khkh irin (Calcutta reprint), IV, p. 198. 

2 See Irvine, of. cit., p. 270, and also the note regarding his age. The 
date is 14 Rabî' II, 1082 A.H. (20th August, 1671 A. D.). 

3 Chin Qullj in the text. The rank to which he was prornoted is given 
as 5. 000 i n ^e second biography, see Maâthir, Text III, p. 876. 
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demişe of Shâh 'Alam, when the throne was occupied for a few days 
by Muhammad Mu'izz-ud-Dîn (Jahândâr Shâh), he again received his 
former rank and title. When Muhammad Farrukh Siyar ascended 
the throne, he was exalted with the title of Nizâm-ul-Mulk Bahâdur 
Fath Jang, and the rank of 7,000, and appointed as the Governor of the 
Deccan 1 . When the governorship of the Deccan was transferred to 
the Amîr-ul-Umarâ Saiyid Husain 'Alî Khân, and the Nawâb hastened 
to the Capital, he was appointed Governor of Murâdâbâd. When the 
Amîr-ul-Umarâ returned from the Deccan, and Muhammad Farrukh 
Siyar was deposed, and a new King was set on the throne, the Nawâb 
was appointed Governor of Mahva. Nawâb Nizâm-ul-Mulk went to 
Mâlwa, but finding that the officials at the Capital were acting trea- 
cherously, he, in the second year of Muhammad Shâh corresponding to 
1 132 A.H. (1720 A.D,) proceeded to the Deccan. On the ist of Rajab 
( 2 8th April, 1720 A.D.) he crossed the Narbadâ (Nerbudda) river, 
and peacefully took possession of the fort of Asîr 2 from Tâlib Khân, 
and the city of Burhânpür from Muhammad Anwar Khân Burhânpürî. 
The Amîr-ul-Umarâ sent a large army under the command of Dılâvvar 
Khân in his putsuit. The Nawâb under the semblance of makıng a 
shameful retreat started to encounter him. in the village of Hasanpür in 
the Sarkar of Handiya a battle took place betvveen the two parties on 1 3th 
Sha'bân (9A June, 1720 A.D.) 3 . Saiyid Dilâwar Khân waskilled, and 
the Nawâb returned victorious to Burhânpür. The wounds of the injur- 
ed had not quite healed, when Saiyid 'Alam 'Alî Khân, the nephew of 
the Amîr-ul-Umarâ and his Deputy for the Deccan addressed himself to 
retrieving the disaster. He hastened at full speed from Aurangâbâd 
towards Burhânpür, and on the 6th Shawwâl of the same year (3 ist 
July, 1720 A.D.) a severe battle took place near Bâlâpür in the pro- 
vince of Berâr 4 . 'Âlım 'Ali Khân advanced impetuously, and lost his life 



1 See Irvine, Maâthir, Text, IV, pp. 270-272. 

2 Âsirgarh, not far from Burhânpür, was takeıı by hini on 3 ist May, 
1720, see Irvine, of. cit., II, p. 23. 

3 For full account of the battle see Irvine, of. cit., II, pp. 28-34. 

4 See Irvine, of. cit., II, pp. 47-50 for full details. 
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uselessly. Tlıe Navvâb entcred Auranglbld victorious and triumphant. 
As the pen of Destiny had decreed the dovvnfall of the Saiyids of 
Bârah, I'timâd-ud-Daulah Muhammad Amîn Khân appointed a man, 
who treacherously killed the Amîr-ul-Umarâ while he was riding in a • 
palancmin. This catastrophe took place on 6th Dhu'l Hijjah of the 
year (28th September, 1720 A.D.) at the stage of Tura 1 . Qutb-ul- 
Mıılk, brother of the Amîra-ul-Umarâ, on receipt of this frightful news 
brought out of the fort at the Capital a Prince, and placed him on the 
throne, and having collected an army hurried to meet the enemy. 
After the battle he was made a prisoner. As the Navvâb Nizâm-ul- 
Mulk was engaged in the government of the Deccan, Muhammad 
Amîn Khân 2 was appointed as the Vaz'ır. Muhammad Amîn Khân 
was the son of Khvvâja Bahâ'-ud-Dîn, vvho was the brother of Nawâb 
'Âbid Khân, and the Qâdl of Samarqand (Samarkand). Muhammad 
Amîn Khân had been the 2nd Bakbsh'ı from the time of Muhammad 
Farrukh Siyar, and as has been remarked above, he was appointed to 
the high office of the Vazlr. But death did not leave him much time 
after the appointment, and he died in a few days' time. Navvâb 
Nizâm-ul-Mulk came to the Capital from the Deccan, and put on the 
robes of the Vazlr". He wished to re-introduce the precepts of 
Aurangzîb, which had been îaid aside. The foolish officers consider- 
ing this contrary to their personal interests perverted the mind of the 
King. During the same period corresponding to 1 1 35 A.H. (1722-23 
A.D.) signs of rebellion became apparent in the actions of Haidar Qulî 
Khân, Governor of Gujarât, and the Nawâb was deputed to chastise 
him 4 ; and in this way the officers removed the Navvâb from the 

1 Tura in the the text should be Töda Bhîm, see Irvine, Maâthir, Text, II, 
p. 58 and note. See also Beveridge & Prashad's translation of Maâthir, I, 
p. 636, note 5- 

2 For his account see Maâthir-ul-U marâ, Text, I, pp. 346-350, translation 
antea, pp. 114-117. Also Irvine, of. cit. I, pp. 263, 264, and II, pp. 103-105. 

3 2ist February, 1722, see Irvine, of. cit.. II, p. 106, Maâthir. Text, III, 
P . 8 77 . 

4 Irvine, of. cit., II, p. 129. 






ul-Umarâ] 



Nizam-ul-Mulk Aşaf Jâh 




4*3 

Court. When the Nawâb arrived at the stage of Jhâbü 1 near 
Gujarât, Haidar Qulî Khân, who had made a march to oppose him, 
perceived that he was not strong enough for a fight, and so feigned 
madness. The Navvâb turned his reins to the Capital, and as a revvard 
for his servıces vvas appointed Governor of Mahva and Gujarât, in 
addition to the government of the Deccan and the office of the Vaz'ır 
(vvhich he held already). But the hypocrisy of the officers disgusted 
him. in the year 1 136 A.H. (1724 A.D.) the government of the 
whole of the Deccan vvas transferred from the Navvâb to Mubâriz 
Khân, vvho for many years had been the Nâzim of Haidarâbâd. His 
annoyance at this injustice became apparent, and making the uncon- 
geniality of the elimate of Capital and the congeniality of that of 
Murâdâbâd, vvhere he had served as Governor earlier, as his excuse, he 
took leave from the King for going to Murâdâbâd. After he had 
göne some stages, he turned off to the Deccan, and hurriedly reached 
there 2 . Mubâriz Khân came forvvard to oppose him. in the vicinity 
of Shakarkhera 3 , sixty kos from Aurangâbâd, the two armies met. 
On the 23rd of Muharram, 11 37 A.H. (ist October, 1724 A.D.) a 
severe battle 4 took place. Mubâriz Khân vvas killed, and ali the 

1 Jhâlîih in the Tarikb-i-Muzaffari (vicle note on p. 75° of text of 
Maâthir -ul-Umarâ, III. it is probably Jhâlwârah ov Jhâlabârah of Jarrett's tran- 
slation of Â'tn, II, pp. 249, 253. 

2 The sequence of events in the above account is not correcü. Nizâm-ul- 
Mulk took leave to proceed on a hunting excursion to his jâgîrs in Murâdâbâd 
in December, 1923, while Mubâriz Khân, Governor of Haidarâbâd was appointed 
as the Deputy for Prince Shahryâr Shâh, for the whole of the Deccan, on i4th 
February, 1724. Nizâm-ul-Mulk started on his journey tovvards Murâdâbâd 
m January, 1724, but soon turned towards Âgra and making a detour through 
Mâlwa made ali haste for the Deccan vvhere he reached in August, 1724, Irvine, 
of. cit., II, pp. 136, 137. 

3 Shakrkhera in text, Irvine, and in Yusuf Husain Khan's work cited 
above, Shakar Khelda in Imferial Gazetteer, XII, p. 86, and Shakarkhelda in 
Cambridge History of India, IV, p. 350. 

4 in reference to the date of this battle see note 2 under Mubâriz Ivhân, 
ante, p. 98. 
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territories of the Dcccan came into the Nawâb's possession. Later 
the King tried to conciliate the Nawâb, and always sent hım grac.ous 
farmâns, and choice presents; and at this time he was granted the 
çitle of Âsaf Jâh 1 . in the year n 5 o A.H. (1737-38 A" D the Kin § 
earnestly desired his presence at the Court. The Nawâb appo.nted 
his son Nizim-ud-Daulah Naşir Jang as his Deputy £or the Dcccan, 
and hastened to the Capital where he was honourcd by the Kıng. 
Fadl 'AİT Khân versified the date of his arrival as follovvs: — 

Quatrain 
A thoıısand thanks! the protector of faith has arrivcd. 
The ornament of ten kingdoms has arrived. 
A spirit whispered in my ear the date of his arrival : 
it said : The mark of God's mercy has arrived 
(Âyat rahmat-Ilâhl ârnad : 1 1 50 A.H., 1737-38 A.D.). 
The Nawâb gave him as a reward Rs. 1 ,000 and a horse with silver 
trappings. Two months after the Navvâb's arrival at Delhi, the Kıng 
allovved him to return to the Dcccan for chastising the Marathas. The 
Nawâb after rcaching Âgra left the normal southward route to the 
Deccan, and proceeded towards the east. He passed by Etâwah and 
Makanpür, and crossed the Jumnâ below Kâlpî, and from there turned 
southwards. He came to Malvva, and after traversıng some stages, 
he reached the city of Bhöpâl, which was a dependency of Malwa. 
The Maratha armıes from the Deccan met him at this place, and m 
the month of Ramadân of this year there vvere several severe engagc- 
ments in the Bhöpâl territory. As the coming of Nâdir Shâh was 
imminent, the Nawâb considering it most opportune to make a pcace 
returned to the Capital 3 . When Nadir Shâh was v.ctorıous, and 

1 The tide was conferred on him after he reached Delhi in compliance 
with the King s orders on i2th July. ı 7 37> «* Irvine, II, pp. 30°. 3°*- ln *» s 
other biography, however, it is stated that the title was granted m 1138 A.H. 

See Maâthir, Text. III, p. 879. . 

2 For the Bhöpâl campaign and the peace with Bâ,î Râö, see Irvine, II, 

pp. 302-306. Âşaf Jâh returned to Delhi in April, 1738. 
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there happened what was to happen, the Nawâb was treated (by Nâdir 
Shâh) with, what was in comparison to the treatment of other officers, 
great respect and consideration. As the Amir-ul-Umarâ Khân Dau- 
ran 1 had sacrificed his life in the battle against Nâdir Shâh, the office 
of Amîr_ ul-Umarâ together with other dignities had been conferred 
on the Nawâb before 2 the domination of Nâdir Shâh, and this vvas 
confirmed after the latter left (India). in the year 1 153 A.H. (1740- 
41 A. D.) the Nawâb took leave from the King to go back to the 
Deccan, and after completing the journey arrived at Burhânpür. Ins- 
tigators induced Navvâb Nizâm-ud-Daulah Naşir Jang to oppose 3 his 
father. Several of the leaders and the army of the Deccan at first 
sided him, but later, out of their loyalty (to Âşaf Jâh), delayed to take 
up arms. When Nızâm-ud-Daulah saw the change in the behaviour 
of the army, he retired to the shrinc of Shâh Burhân-ud-Dîn Gharlb. 
When after makıng arrangements for the country and appointing 
new officers, Âşaf Jâh, in the begınnıng of the rainy season, reached 
near Aurangâbâd, Navvâb Nizâm-ud-Daulah, fearing that he might 
be attacked, went ofî from the shrine to the fort of Malher. Navvâb 
Âşaf Jâh follovving the long standing praetice allovved the troops to go 
to their homes and pasturages for the rainy season, and settled himself 
alone [i. e. unprotected by an army) in Aurangâbâd. 

As the cursed Satan is the robber of man, in that he even perverts 
the thoughts of the prophets and makes them presumptuous and con- 
tradictory in accordance wıth the saying "By Allah, you are most 

1 Khwâja Asam, Amlr-ul-Umârâ Şamsâm-ud-Daulah, for his life see 
Maâthir-ul-Umard, I, pp. 819-825, Beveridge & Prashad's translation, I, pp. 
775-778- 

2 (_/»^ (pesh) ıs probably a laf sus çalamı for ^j~l (pas), or the clause 
»U* jO ti Hj._*|j) ^_j»W has been misplaced in printing. The idea seems to 
be that when Khân Daurân sacrificed his life before Nâdir Shâh won the battle 
of Karnâl and became the overlord, Âşaf Jâh succeeded Khân Daurân in the 
orHce of the Amir-ul-Umarâ. 

3 For the rebellion of Nizâm-ul-Mulk Naşir Jang see Yusuf Husain, of. 
cit., pp. 237-244. 
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so Nizâm-ud-Daulah, at the ınstıgatıon 

âbâd He collected 

On account of the artillery of Aşaf Jah, 



shortness of the time, the oppos- 
;d. Nawâb Nizâm-ud-Daulah 



20th Jummâda I, 

evening a battle took place 

the darkness of the evening, and the s 

ine army (of Nizâm-ud-Daulah) disperse 
La 0„ his elephant, a„ d got » As^ab's bot ^™; d : 

La fell im» 4. b.«U of his «W fathet. In.. 5 _Aa (. 4 
A.D.) Nawab Âşaf Jâh J««mi»cJ to conc,uer Karn.dk (Catoat.e) 
aod aftet teaohing thete h. began by besieging and tak.ng the «o 
Ttiohinopo.y*, trhich »as in 4= hands of ,he Matathas. Ate th t 
he took Ark* (Atoot) ftom the Neway».î tr,be-who h d long hela 

J , J ,„ its charee Anwar-ud-Dm Khân Sbahamat Jang 

it— and appoınted to ıts cnargc ;ıuw 

of «pal, lo . .57 A.H. (.744 A.D.) 1« retutned to Aurang - 
bâd İn ■ .59 A.Hİ (.746 A.D.) he took Bâlkonda-a depeodeney o 
H .atâbaa which ™ i the ha„a S of sonae oftieers-aftet , shott 
ie I„ „6. A.H.( I74 o A.D.) ,««»» teeeivea of the aavance 
o S Ah m aa KhânAbdah front Kabnl ro Delhi The N>wab, as 
matter of policy, statteJ ftom Autangibâa tcmtU Buthaopot. At 
Buth"np a t P he Livea the news tbat Ahoud Shah W been v,tot,„us, 

an 



d Aİt Atad Khân AbdâlI had aftet defeat tumed back to Kâba 
At this'time Nawâb Âşaf Jâh became seriously ındısposed. 



in the 

same condition, on 2 7 th kukada I (.4* May, ,748 ^j M* 
marched tovvards Aurangâbâd. Owıng to the complamt gctt.ng 
worse, he put up in tents near the city of Burhanpur. 



The disease 



ili ;:: L »etse ftotndaytoV and * .ast on 4th ,u m - 



x Vide Q*r-U, P . 493> S*'* Yûsuf - verse 95 f n &\ 

a , 9 th August, x 7 4 3 , »ccording to Yusu£ Huşa. Khan, .,, cU^5 ; 
but see dfcr*fc. H,«,o/ /^ > IV,p. 3 8 4 ,where 1 t 1 ssta K dthatMu r an 
evacuated the fort on 25A August. 
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mâda II, 1 161 A.H. (2 ist May, 1748 A.D. 1 ) he died at the time of 
afternoon prayers. At the time of the lifting of his dead body, the cry 
that arose from the people shook the whole world. The great officers 
carried his bier on their shoulders into the plain, and after prayers it 
was conveyed to the shrine of Shâh Burhân-ud-Dîn Gharîb. May his 
tomb be purified ! it was committed to tke earth at the foot of the 
Shaikh's tomb in the direction of the Qibla. Muttvuaja Bibisbt ; 
(Tovvards the Paradise; 1 161) was the chronogram of his death found 
by Mir Ghulâm 'Alî Âzâd. 

An account of the Period beginning with the time of Nawâb Sa'ad 

Ullâh Khân, the Prime Minister of Shâh Jahân Bâdshah to the 

time of Nizâm 'Alî Khân in the year 1 1 76 A.H. 

(1762 A.D.). 

NAWÂB ÂŞAF JÂH,' the Asylum of Pardons 

(whose poetical name was ÂŞAF) 

(Vol. III, pp. 875-927). 

Sa'ad Ullâh Khân, his maternal grandfather was the Prime 
Minister of the Emperor Shâh Jahân, and 'Âbid Khân, one of the 
nobles of Samarqand, and a descendant of Shaikh Shihâb-ud-Dîn, 
Suhrawardy was his paternal grandfather. 'Âbid Khân arrived in 
Hindüstân during the reign of Shâh Jahân, and entered the service of 
Prince Aurangzîb, who, after his accession to the throne, increased his 
rank gradually to 5,000, and tvvıce appointed him to the office of the 
Şadârat-i-Kut. He was killed at the siege of Gölkonda by a cannon 
shot on the 24f.l1 Rabî' I, 1098 A.H. (28th January, 1687 A. D.). 
His son, Mîr Shihâb-ud-Dîn, was one of the principal nobles of 
Aurangzîb, and in time attained the rank of 7,000, with the tide of 
Ghâzî-ud-Dîn Khân Badâdur Fîrûz Jang, and as a reward for his 
eminent services at the battle of Bîjâpür received from the appreciative 
Sovereign in addition to his former titles the appellation of Farzand-i- 

1 1 164 in Yusuf Husain Khan, p. 284, is a printer's error for 1 161, 

53 
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Arjumand. During the reign of Shâh 'Alam, he was appointed 
Governor of Gujarât where he died in 1 122 A.H. (1710 A.D.). His 
son, Nawâb Âşaf Jâh, whose real name was Mir Qamar-ud-Dîn, and 
who was born in 1082 A.H. (1671 A.D.), was raised by Emperor 
Aurangzîb to the high rank of 5,000, with the tide of Chin Qulîch 
(Qullj in text) Khân, ' and«bout the close of that reign was appointed 
Governor of Bîjâpür. Shâh 'Âlâm after his accession to the throne 
conferred on him the title of Khân Daurân Bahâdur together with the 
office of the Governor of Oudh. Shortly afterwards, however, he, in 
consequence of some disagreement wıth the nobles of the Court, 
resigned his office, and having dressed hımself as a faqir went ınto 
retirement at Delhi, in the reign of Jahândâr Shâh, on taking up 
his normal life, he was reinstated in his former office with ali his 
titles. in the first year of the reign of Muhammad Farrukh Siyar 
he received the title of Nizâm-ul-Mulk Bahâdur Fath Jang with 
the rank of 7,000, and was appointed Viceroy of the Deccan. But 
when Amîr-ul-Umarâ Saiyid Hussain 'Alî Khân was appointed to the 
viceroyalty of the Deccan, the Nawâb returned to the Court, and 
instead of remaining retired like the King, accepted fronı the Court 
his appointnıent to the government of Murâdâbâd. in the reign 
of Rafî'-ud-Darajât, he was promoted to the governorship of Mâlwa; 
and he having discovered the jealousy of the nobles made up his mind 
to conquer the Deccan. With this end in view he left Mahva in 
1 132 A.H. (1720 A. D.) and turned to the Deccan. He peacefully 
obtained possession of the fort of Asîr from Tâlib Khân, and the city 
of Burhânpür from Muhammad Anwar Khan, who during the reign 
of Rafl'-ud-Darajat had been appointed to the government of that 
place. On I3th of Sha'bân of the said year (o,th June, 1720 A. D.) he 
defeated Saiyid Dilwar Khân, who had been deputed by the Emperor 
against the Nawâb at Hasanpür in the district of Handiya. He then 
returned to Burhânpür, and on 6th of Shawwâl of the same year (3 ist 
July, 1720 A.D.) gained a victory över Saiyid 'Âlâm 'Ali Khân, 
nephew of Amîr-ul-Umarâ Saiyid Husairı 'Alî Khân, Viceroy of the 
Deccan, in the neighbourhood of Bâlâpür. 
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And when the Saiyids of Bârah vvere liquidated, and I'timâd-ud- 
Daulah, Muhammad Amîn Khân — vvho succeeded them in the admi- 
nistration (of the country) under the Emperor Muhammad Shâh — also 
died, Nizâm-ul-Mulk returned from the Deccan to the Court and waş 
appointed Prime Minister on 5th Jummâda I, 11 34 A.H. (ıoth 
February, 1722 A. D.). This faqîr (i.e., the author) was living in 
the Capital in those days. During this time Mu'izz-ud-Daulah Haidar 
Qulî Khân Isfrâyînî Nâzım of Gujarât rebelled (against the Central 
government), and Muhammad Shâh appointed the Nawâb to the 
governorship of Gujarât and Mâlvva, in addition to his offices of the 
Prime Minister and the viceroyalty of the Deccan, and placed him in 
charge of the expedition against Haidar Qulî Khân. The Nawâb very 
soon reached Jhâbu near Gujarât, and Haidar Qulî Khân, finding hinı- 
self unable to oppose (him), feigned madness, and retired. Nizam- 
ul-Mulk appointed his uncle Hâmid Khân his deptıty for the govern- 
ment of Gujarât and Oudh, and returned to Mâlvva, the deputyship of 
which he entrusted to his cousin 'Azîm UUâh Khân. He reached Delhî 
in the beginning of the Jummâda I of that year (January, 1724 A. D.). 
The nobles vvere particularly anxious to prevent the Nawâb from 
becoming firmly established at the Court, and they, therefore, turned 
the Emperor's mind against hım, and accordingly in 11 36 A.H. 
(1724 A.D.), Mubâriz Khân, Nazım of Haidarâbâd, was appointed 
to supersede the Nawâb in the government of the Deccan. Nizâm- 
ul-Mulk in consequence of this pretended that the climate of Delhî 
did not süit him as much as that of Murâdâbâd, to the government 
of which place he had previously been appointed, and accordingly 
took leave of the Emperor for proceeding to that place. After travell- 
ing a short distance he altered his course to the Deccan, where he 
arrived with ali possible expedition. Mubâriz Khân advanced to 
engage him, and on the 23^ of Muharram, 1 1 37 A.H. (ist October, 
1724 A. D.), a severe action took place at Shakar Khera in which 
Mubâriz Khân was kılled, and ali the dependencies of the Deccan 
accepted the authority of the Nawâb. The Emperor on obtaining 
intelligence of this conduct of the Nawâb appointed Mubâriz-ul-Mulk 
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Sarbuland Khân Tünî to supersede him in the governorship of Gujaıât, 
and Mâlwa was assigned to Girdhar 1 . The Emperor later tried to 
conciliateNizâm-ul-Mulk, and bestowed on him in 1 138 A.H. (1725- 
26 A. D.) the title of Âşaf Jâh, and in 1 150 A.H. (1737 A. D.) ear- 
nestly importuned him to return to Delhi. Nizâm-ul-Mulk having 
appointed his son Nizâm-ud-Daulah Naşir Jang his deputy for the 
government of the Deccan proceeded to the Court which he reached 
about the end of Rabî' I, of the same year (July, 1737 A.D.). After two 
months the Emperor deputed the Navvâb for the chastisement of the 
Marathas, and appointed him Governor of Akbarâbâd (Âgra) in place 
of Râja Jai Singh, and also Governor of Mâlwa in place of Bâjî Râo, 
and he himself went to Akbarâbâd. Âşaf Jâh appointed Muhyl-ud- 
Dîn Qull Khân, who was his Vazlr and a relation, as his deputy for 
Âgra and himself started towards Mâlwa. He had found that the 
roads along the banks of the river Chambal were very treacherous due 
to numerous deep pits and tunnels; the army of the Nawâb had at the 
same place been greatly harassed by thieves inhabitıng the area on his 
ruturn journey from the Deccan. So he crossed the Jumnâ below 
Âgra, keeping his course directed eastwards, and having passed Mukan- 
pür, again crossed the Jumnâ beIow Kâlpî, and entered the country o£ 
the Bundelas; the Râja of the Bundelas joined him vvith some troops. 
He then proceeded to Bhöpâl, which was a dependency of the Şüba of 
Mâlvva. Bâjî Râo marched from the Deccan -vvith a large army against 
him and in the month of Ramadân of the above mentioned year a 
bloody battle commenced in the neighbourhood of Bhöpâl. As 
the news of the invasion of Nâdir Shâh had spread, (the King) treated 
the Nawâb much more graciously than the other courtiers 1 . As Amir- 
ul-Umarâ Şamşâm-ud-Daulah Khân Daurân had been killed in the 
battle vvith Nâdir Shâh, the Nawâb (Âşaf Jâh) was appointed in addi- 
tion to his other- offices to that of the Amîr-ul-Umarâ. 

About this period Nizâm-ud-Daulah Naşir Jang, the deputy of 
Âşaf Jâh in the viceroyalty of the Deccan, instigated by evil councillors 

1 See, however, Maâthir, Text, III, p. 845, for an entirely different version. 
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declared himself independent. The Navvâb in the year 11 53 A.H. 
(1740-41 A. D.) made up his mind to settle this disturbance, and to 
conquer the Karnâtik (Carnatic). He took leave of the Emperor and 
came to the Deccan. An action took place betvveen the father and 
the son on 20th Jummâda I, 1154 A.H. (23^ July, 1741 A.D.) in 
rhe vicinity of Aıırangâbâd at a place a little to its west. Navvâb 
Nizâm-ud-Daulah, who was wounded, vvas taken prisoner by his 
august father. in the year 1 156 A.H. (1743 A.D.) the Navvâb en- 
gaged earnestly in an invasion of the Kamâtic, and at fîrst surrounded 
and took the fort of Trichinopoly, and later snatched Arkât (Arcot) 
from the enemy. in 1 r 57 A.H. (1744 A.D.) he besieged and took 
the fort of Balkonda 1 which was a dependency of Haidarâbâd from 
Muqarrib Khân Deccanî. On the 4 th of Jummâda II, 1161 A.H. 
(2istMay, 1748 A.D.) he departed from this life near Burhânpûr. 
His body vvas carried uo the illuminated Raudah near Daulatâbâd, and 
interred at the foot of the grave of Shâh Burhân-ud-Din Gharîb. The 
Emperor Muhammâd Shâh and his Vazlr I'timâd-ud-Daulah Qamar- 
ud-Dîn Khân also died in the same year. The author said : 

Quatrain 
Three great pillars (courtiers) of the government of Hind 

departed from this world. 
Alas! Three matchless pearls fell from the palm of the world. 
I computed the date of death of the three as : 
The Shâh of the vvorld, the Vazlr and the distinguished Âşaf 

are no more. 

The Nawâb was one of the principal nobles at the Court of the 
Emperors of the house of Timur. From the reign of Khuld-i-Makân 
(Aurangzîb) to the death of Firdüs Ârâmgâh (Muhammâd Shâh) he 
n-led över the four elements and' governed for nearly thirty years the 
sıx Sû bas of the Deccan which formerly had been under several exalted 
kings. A large number of the Am'ırs of Muhammâd Shâh belonged 

1 About 100 miles north of Haidarâbâd, lat. 18° 51', long. 78° 20'. 
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to his family, and they performed their duties faithfully. He was a 
remarkable pcrsonalıty, endowed with angelıc qualitıes and in his 
government the faqlrs, the learned, and deserving people received their 
share according to their deserts. And the learned and the holy persons 
of Arabia and Transoxania and Khurâsân and 'Irâq and of ali parts ot 
Hindûstân having heard of his appreciative qualities came över to the 
Deccan, and received due favours from him. in the year 1141 A.H. 
(1728 A. D.) he laid the foundations of a rampart round the city of 
Burhânpür vvhich was completed after some time. He founded 
Nizâmâbâd near the hillock of Fardâpür in what was an altogether a 
wild desert, and bııilt a mosque, a caravansarai, a palace and a bridge. 
He also constructed a wall round the city of Haidarâbâd and cut a 
canal from the River Harsul vvhich passed throııgh the centre of 
Aurangâbâd. Nizâm-ul-Mulk was justly esteemed a good poet as 
appears from a copious Dltuân vvhich he lef t behind. The following 
verses were composed by him : — 

Verse 
When he saw reflected in the mırror the beauty of his beloved, 
The face of the mirror became clouded vvith fresh moisture. 
My mad heart was scorched by the fire of love, 
The üght hovered round the head of my moth 1 . 
At the time of his death Nawâb Âşaf Jâh, Asylum of Pardons, 
had six noble sons : Mir Muhammad and Mir Ahmad both by one 
mother; Mir Saiyid Muhammad, Mîr Nizâm 'Alî, Mır Muhammad 
Sharîf and Mîr Mughal ali by different mothers. He bestovved on 
each of them high distinctive titles. The author for distinguishing 
them designates the first Amîr-ul-Umarâ, the second Nizâm-ud-Daulah, 
the third Mîr-ul-Mummâlik, the fourth Âşaf Jâh II, the fifth Burhân- 
ul-Mulk and the sixth Naşîr-ul-Mulk. Amîr-ul-Umarâ Fîrûz Jang 
Ghâzî-ud-Dîn Khân Bahâdur, son of Nawâb Âşaf Jâh, Asylum of 
Pardons, increased his fame by receiving the titles of his grandfather 

1 Taken verbatim from Kh_azâna 'Âmira, (Cawnpore Litho. edn. 1900), pp. 
35-39- 
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from the Delhi Court, after Nawâb Âşaf Jâh went to Delhi from the 
Deccan, and was favoured vvith high honours at the Capital. Later 
when in the year 1 153 A.H. (1740-41 A.D.) the Navvâb was per- 
mitted by Muhammad Shâh to leave for the Deccan, the Navvâb 
transferred to his son Fîrüz Jang the office of Amîr-ul-Umarâ vvhich 
had been bestovved on him after the death of Kbvvâja «Asam, Şamşâm- 
ud-DauIah Khân Daurân in the battle vvith Nâdir Shâh. On ' the 
death of Navvâb Âşaf Jâh in the reign of Ahmad Shâh the title and 
office of Amîr-ul-Umarâ vvere bestovved on Bashârat Khân, but after a 
short time the robe of Amîr-ul-Umarâ vvas again bestovved on Shahâdat 
Khân Fîrüz Jang. After the death of Navvâb Nizâm-ud-Daulah, 
Nâşır Jang, Amîr-ul-Umarâ became anxious to succeed him as the 
Viceroy of the Deccan. The nobles, hovvever, did not at first for 
varıous reasons agree, but after some time they consented, as will be 
narrated in the account of Şafdar Jang. Amîr-ul-Umarâ vvas accor- 
dingly adorned vvith IChilat of the viceroyalty of the Deccan by the 
Emperor Ahmad Shâh, on the 3rd of Rajab 1 165 A.H. (6th May, 
1752 A.D.). He set ofî for the Deccan in the midst of the rainy 
season, and as his third brother Amîr-ul-Mummâlik (Şalâbat Jang) 
vvas in power at the time, he prevailed on Hölkar, the Maratha chief 
who was near Delhi vvith a strong force, to join him. After comple- 
ting the journey he arrived at Aurangâbâd on 2 oth Dhül Qa'da (ı8th 
September) of the same year. Amîr-ul-Mummâlik, vvho vvas at that 
time at Haidarâbâd advanced to meet him, and the enemy (Hölkar) 
seızıng the opportunity demanded of Amîr-ul-Umarâ the entire country 
of Khândesh, and Sangamnîr and Jâlna from the dependency of 
Aurangâbâd, ete. Amîr-ul-Umarâ, being inexperienced and a stranger 
in the country, and having before him the majör issue of facing the 
Amîr-ul-Mummâlik, handed över a grant for the territory of Khândesh 
ete. under his ovvn seal to the Marathas; and so those extensive 
terrıtories passed över for nothing to the Marathas. 

As it had, hovvever, been so decreed by the pen of Fate that the 
Deccan State should be restored to Amîr-ul-Mummâlik, Amîr-ul- 
Umarâ died suddenly on the evening of the 7r.l1 of Dhül Hijja the last 
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dayofthc year(ı6th Occober, 1752 A.D.), only 17 days after his 
entry into Aurangâbâd, and ali wlıo had accompanied him on the expe- 
dition hoping for favours, £ell into the well of despair. it was decıded, 
that, after being satisfied about a safe passage, his bier should be taken 
to Delhi from Aurangâbâd with proper escort. At last they adopt- 
ed this course and as a scattered group in attendance on the corpse 
they accomplished the journey, and on their arrival there burned it 1 . 

'İmâd-ul-Mulk 2 — son of Amîr-ul-Umarâ Flrûz Jang, son of Navvâb 
Âşaf Jâh, Asylum of Pardons, and daughter's son of the late Vazir-ul- 
Mummâlik I'timâd-ud-Daulah Qamr-ud-Dîn Khân— whose real name 
was Mîr Shihâb-ud-Dîn, and who is also known by his hereditary tule 
of Ghâzî-ud-Dîn Khân Bahâdur Fîrüz Jang, on receipt of the grave 
nevvs of the death of his father in the Deccan immediately went to the 
house of Vazîr-ul-Mummâlik Şatdar Jang at Delhî. He remained 
there for some time, and so recounted his tale of woe that Şafdar Jang, 
taking pity on him, had the title of Amîr-ul-Umarâ granted to hım by 
Ahmad Shâh 3 . Later this true engraving proved ili suited to the stone 
of kindness, and 'Imâd-ul-Mulk plotted to remove Şafdar Jang, as wıll 
be detailed in the account of Şafdar Jang. 'Imâd-ul-Mulk during the 
progress of the conflict invited Hölkar from Mâlvva and Jayappâ 4 from 
Nâgör to help him, but before their arrival peace was concluded with 
Şafdar Jang. 'Imâd-ul-Mulk, Hölkar and Jayappâ ali together march- 
ed against Süraj Mal Jât, and surrounded Bhratpür, Kumher and Deg, 
which were the three maitı fortifications of the Jât country. As arti- 
llery is an indispensable requisite for the reduction of forts, 'Imâd-ul- 
Mulk on the advice of the Maratha chiefs appealed to the Emperor 
Ahmad Shâh for providing the necessary guns, and sent the petıtıon 

1 Kh azana 'Âmira, pp. 48, 49. 

2 Khazana 'Âmira, pp. 50-54. For his biography see Maâthir-ul-Umarâ, 
Text, II, pp. 847-856 and Beveridge & Prashad's translation, I, pp. 674-678. 
For a detailed account of 'Imâd-ul-Mulk and his times reference may be made to 
Sir Jadunath Sarkar, Fail of Mughal Empire, I, II. 

3 Sir Jadunath Sarkar, Fail of Mughal Empire, I, pp. 454. 455- 

4 Jayappâ Sindhia or Jayajî Sindhia. 
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through 'Âqibat Mahmûd Khân Kashmîrî, his principal oiîicer 1 . 
The Vazlr, Intizâm-ud-Daulah, son of the late 'Imâd-ud-Daulah 
Qamr-ud-Dln Khân, ovving to his differences vvith the 'Imâd-ul-Mulk 
dissuaded the Emperor from sending the necessary guns. 'Âqibat 
Mahmud Khân, hovvever, prevailed on several of the imperial officers 
and the artillery contingent to join hım by promising that on the ter- 
mination of the power of the Intizâm-ud-Daulah they would receive 
high favours (from his master), and attempted to remove Intizâm-ud- 
Daulah. Accordingly on the day fixed for the purpose they went and 
surrounded Intizâm-ud-Daulah's house, and raised a great tumult. 
But not succeedıng in accomplishing his purpose, he fled tovvards 
Dâsna. On the vvay leaving the path of rectitude he pillaged the 
imperial Khâlsa domaıns and the fiefs of officers vvhich vvere in the 
environs of Delhi. Meanwhile Süraj Mal Jât, who had been reduced 
to the last extremity by the besiegers, petıtioned Ahmad Shâh for 
help. Ahmad Shâh on the ostensible pretence of hunting and inspec- 
tion of administratıon of the area, but really to help the Jât, started 
from Delhî, and encamped at Sıkandara. He sent orders to 'Âqibat 
Mahmûd Khân, who was carrying on his depredations in the area, to 
present hımself before him. 'Âqıbat Mahmûd Khân came alone from 
Khürja, and after paying his respects to the Emperor returned to 
Khûrja. As decreed by Fate, the idea developed in Hölkar's mind, 
that as Ahmad Shâh had delayed providing the guns, and now that he 
had marched out (of Delhî) attempts should be made to stop the 
necessary food supplies and fodder for the imperial army, and thus 
press him hard to force him to provide the guns; and he vvished to 
carry out his scheme without the knovvledge or help of his allies. 
Without intimating his intentions either to Ghâzî-ud-Dîn or Jayappâ, 
Hölkar started at night, and having crossed the Jumnâ river near 
Mathrâ (Muttra) on the night on which 'Âqibat Mahmûd Khân after 
paying his respects had returned to Khürja, and arrived near the impe- 
rial army in the early part of the night; he discharged several flights 

Sir Jadunath Sarkar, Fail of Mughal Empire, I, pp. 526-530. 
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of rockets. The royal troops supposed thac 'Âqibat Mahmüd Khân 
had returncd for mischief, and was committing depredations. Regard- 
ing the matter as of no consequence they neither got ready to fight 
nor did they attempc to retreat; thereby they would have averted the 
fate that awaited them. Later in the night, however, it became clear 
that Hölkar was there, and as a result they were so much disturbed 
as to be unable either to make ready for fighting or to retreat. Conse- 
quently Ahmad Shâh, Bihâr Râo and Şamşâm-ud-Daulah Mîr Âtish, 
son of Amîr-ul- Umara Şamşâm-ud-Daulah Khân Daurân, and a few 
retainers fled tovvards the Capital leaving behind their families and ali 
the baggage. This hard blow to the dignity of the Tîmür dynasty 
was the result of inexperience, and want of judgment on the part of 
the Emperor. Hölkar entered the camp without opposition, and 
plundered ali the baggage of the Emperor. Zamâniya, the daughter 
of Emperor Farrukh Siyar and widow of the late Emperor Muhammad 
Shâh, and other wives of the Emperor were taken prisoners 1 . Al- 
though Hölkar showed them ali due respect, but the situatıon was 
extremely humiliating. 'Imâd-ul-Mulk on hearing the nevvs gave up 
the siege and hurried towards the Capital. Jayappâ finding that his 
two allies had deserted him, and feeling that he alone would not be 
able to carry on the siege, withdrew towards Nârnaul. Süraj Mal Jât 
was thus relieved without any exertion. 'Imâd-ul-Mulk with Hölkar's 
influence and the machinations of the royal officers, particularly 
Şamşâm-ud-Daulah Mîr Âtish, assumed the office of the Premier in 
place of Intizâm-ud-Daulah, and the title of Amîr-ul-Umarâ was 
assigned to Mir Âtish. On the day of his assuming the charge of 
the premiership, he placed Ahmad Shâh and his mother under con- 
finement, and on Sunday, the ıoth of Sha'bân, 1 167 A.H. (2nd June, 
1754 A. D.) he placed 'Aziz-ud-Daulah 2 , son of Mu'izz-ud-Dîn 

1 Sir Jadunath Sarkar, Fali of Mughal Empire, I, pp. 534-541. According 
to this account the Emperor marched to Sikandarâbâd not Sikandara. The 
account in Grant Duff, History of Mahrattas (Edwardes' Edn.), I, p. 474, 
appears to be based entirely on the description above. 

2 'Izz-ııd-Din in the text is incorrect. His name is 'Azîz-ud-Din or 
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Jahândâr Shâh on the throne with the title of 'Âlamgîr II. A week 
after they had been confined, he blinded Ahmad Shâh and his mother 
— who had been the real cause of ali trouble. After a few days he 
started for Lâhöre with a view to regulating the affairs in the Punjâb 
Şüba 1 . 

it should not be forgotten that in the year 1 161 A.H. (1748 
A.D.) Mu'In-ul-Mulk was appointed Governor of Lâhöre, and after 
his death his widow succeeded him in this office, as is detailed in the 
account of Shâh Durrânî. 'Imâd-ul-Mulk lef t 'Âlamgîr II in Delhi, 
and making Prince 'Alt Gauhar as the leader of his expedition, started 
for Lâhöre via Hânsî and Hişşâr. On reaching Ludhiâna 2 , he, in 
compliance with Âdına Beg's request sent in the night a force, under 
the leadership of Saiyid Jamîl-ud-Dîn, the Commander-in-Chief and 
'Abdullah Khân Kashmîrî, his minister, to Lâhöre which was at a 
distance of 40 kos from that place. They reached Lâhöre within 
twenty four hours, and sending a party of eunuchs into the harem, 
woke up the Begam, who was sleeping quite unconcerned, and making 
her a prisoner removed her from her house and confined her in a 
tent. The Begam was 'Imâd-ul-Mulk's mother's brother's wife, and 
her daughter also had been betrothed to 'Imâd-ul-Mulk. 'Imâd-ul- 
Mulk bestowed the government of Lâhöre on Adîna Beg in return 
for a tribute of 30 lakhs of rupees, and returned to Delhî. Shâh 
Durrânî, on hearing of these proceedings, was greatly incensed, and 

marched with ali haste from Qandahâr to Lâhöre. Adîna Beg Khân 

hke a school boy who is scared of books — fled from Lâhöre to the 
wılderness of Hânsî and Hişşâr. Shâh Durrânî marched without delay 
to wıthin 20 kos of Delhî. 'Imâd-ul-Mulk, being without army and 

'Azîz-ud-Daulah, See Carnbridge History 0/ India, IV, p. 436. See also Sir 
Jadunath Sarkar, of. cit., pp. 543, 544. 

' For the Panjâb affairs during this period, see Sir Jadunath Sarkar, of. 
cit., II, pp. 50-81. 

•2 *- ; ;j ; J Büdâııa in the tcxt has been correctly identified as Ludhiâna by 
Sir Jadunath Sarkar. 
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materials, and seeing no remedy except submission, waited on Shâh 
Durrânî. At first he was very annoyed, but later at the intercession 
of the Begam, referred to above, and Ashraf Anwar (Shâh Vali Khâ,n, 
the Chief Minister) of Shâh Durrânî, he became reconciled with the 
Khân («Imâd-ul-Mulk), and the office of the Vaztr was also conferred 
on him without his having to pay any tribute for it. When Khân Jahân 
was deputed by Shâh Durrânî to reduce the forts of Süraj Mal Jât, 
«Imâd-ul-Mulk in ccncert with Khân Jahân performed valııable servıces, 
and earned encomiums from the Shâh. When the demand for tribute 
for the premiership was set forth (by Shâh Durrânî), 'Imâd-ul-Mulk 
importuned the Shâh to ailow him to take with him a prince of 
Tîmürid descent and a detachment of Durrânî soldiers, to enable him 
to collect large sums of money as tributes from the Unterbaid distrıcts 
and present it to the Shâh. Shâh Durrânî, accordingly, sent for from 
Delhi two princes, Hidayât Bakhsh son of 'Âlamgîr II, and Mîrzâ 
Bâbur son of 'Azîz-ud-DIn brother of 'Âlamgîr II, and sent them 
with 'Imâd-ul-Mulk and a force under Jânbâz Khân, who was one 
of his officers in attendance, 'Imâd-ul-Mulk with the two princes 
and Jânbâz Khân, but without much bag and baggage crossed the 
Jumnâ, and started for Farrukhâbâd, the seat of Ahmad Khân 
son of Muhammad Khân Bangash. Ahmad Khân welcomed them, 
and presented tents, pavilions, elephants, horses ete. as tributes to 
the princes. 'Imâd-ul-Mulk after erossing the Ganges then proceed- 
ed towards the Oudh süba. Shujâh-ud-Daulah, the Governor of 
Oudh advanced against him from Lucknow, and marehed to the 
plains of Sândî and Pâlî on the borders of Oudh. Two small 
skirmishes took place between the vafiguards of the two forces. Later, 
through the intermediation of Sa'ad Ullâh Khân Röhilla, peace was 
coneluded at the expense of 5 lakhs of rupees, partly to be paid in 
cash, and a vague promise for the balance. Accordingly 'lmâd-ul- 
Mulk in company with the princes marehed from the field of battle 



1 The area of Döab Oudh. 
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on the 7th of Shawwâl, 11 60 A.H. (ist October 1747 A.D.) and 
after re-erossing the Ganges returned to Farrukhâbâd 1 . 

After Shâh Durrânî, owing to the terrible ravages of cholera 2 in 
his army, rapidly started from the neighbourhood of Âgra on his return 
journey to his own kingdom (Kabul). On the day of his arrival opposite 
to the Capital (Delhi) the Durrânî was met by the Emperor 'Âlam- 
gîr II and Najîb-ud-Daulah on the banks of the tank of Maqsüdâbâd. 
During his intervievv with the Emperor, the latter made bitter com- 
plaints against 'Imâd-ul-Mulk. The Shâh, therefore, conferred the title 
of Amîr-ul-Umarâ on Najîb-ud-Daulah, and started for Lâhöre. Najîb- 
ud-Daulah 3 was of Afghân extraction, and as signs of greatness were 
appaıent on his countenance, 'Imâd-ul-Mulk had taken him into his 
own service. When Shâh Durrânî came to India, he gained favour 
with the Shâh through his outstanding qualities and because of the 
regard for his being of the same tribe (Afghân), until he was elevâted 
to the office of the Amîr-ul-Umarâ by running down 'Imâd-ul-Mulk. 
in short, 'Imâd-ul-Mulk with a view to removing Najîb-ud-Daulah 
started for Delhî from Farrukhâbâd. And having invited Raghünâth 
Râö a uterine brother of Bâlâjî Râö, by exaggerated accounts from the 
Deccan, they together besieged Delhî. 'Âlamgîr II and Najîb-ud- 
Daulah were besieged. For forty five days an artillety duel was 
carried on, till Hölkar accepting a heavy bribe from Najîb-ud-Daulah 
arranged for a truce. And bringing Najîb-ud-Daulah with his family 
and property, honourably out of Delhî allowed him to encamp near 
his own camp. He took possession of his fief on the other side of the 
Jumnâ river consisting of Mahârpûr, Chândör and ali districts of 
Pârah. When the leader of the Marathas besieged Najîb-ud-Daulah at 

1 For the expedition see Sir Jadunath Sarkar, of. cit., pp. 130-136, 
vvheıe it is deseribed as an expcdition sent for recovering the Düâb and Oudh. 

2 [ı . has rightly been interpreted as Cholera by Sir Jadunath Sarkar, 
op. cit., p. 125. 

3 For his biography see Maâthir-ul-Umard, Text, III, pp. 865-868, and 
translation with notes antça, pp. 
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Shukartâl, as is detailed in the account of Shujâh-ud-Daulah, Najîb- 
ud-Daulah importuned 'Imâd-ul-Mulk to come from Delhi to help 
him. 'Imâd-ul-Mulk— vvho was annoyed wich Khân Khânân Intizâm- 
ud-Daulah, and vvas also not on good terms with the Emperor 
'Âlamgîr II, in view of his belief that they were keeping up secret 
Communications vvith Shâh DurrânI, and that they vvished for Najîb- 
ud-Daulah's superiority över him ('Imâd), he fîrst küled Khân Khânân, 
and after three days on Thursday, the 8th Rabî' II, 1 163 A.H. (6th 
M ateh, 1750 A. D.) made 'Âİamgîr II drink the dregs of martyrdom. 
He placed on the throne the same day Muhîy-ul-Millat son of Muhîy- 
us-Sunnat, son of Kâm Bakhsh son of Aurangzîb, with the tide of 
Shâh Jahân III 1 . After the murder of the Emperor and Khân Khânân, 
he complied vvith the request of Dattâjî, and hurried to his assıstance. 
About this time the news of the return of the Shâh Durrânî caused a 
consternation in that neighbourhood. Dattâjî giving up his camp at 
Shukartâl started tovvards Sirhind with a view to fighting with Shâh 
Durrânî, and 'Imâd-ul-Mulk returned to Delhî. When he heard of 
the fight between Dattâ and the vanguards of Shâh Durrânî, he became 
certain of the victory of the Durrânîs and the defeat of his uncle 
(Dattâjî); he could judge that of the two vvrestlers vvho were having 
a bout, the stronger tbrough the strength of his arms was sure to defeat 
the weaker. The Durrânîs by the force of their hard riding 2 had 
driven back his uncle (Dattâjî) towards Delhî. 'Imâd-ul-Mulk realized 
that Shâh Durrânî, after defeating his uncle (Dattâjî) vvould soon 
arrivc in Delhî. Ouc of fright he left the new Emperor at Delhî and 

himself proceeded to the domain of Süraj Mal Jât. 

But Nizâm-ud-Daulah 3 , the second son of Navvâb Âşaf Jâh, the 

Asylum of Pardons! is the central gem of the collar of nobles and the 

1 Sir Jadunath Sarkar, of. cit., pp. 213, 2i4; Shâh Jahân II in the vvork 
shoııld, however, be Shâh Jahân III. 

2, \\j ^J-'i Turk-tâzi is explained by Irvine, Army of the hıdian 

Moghuls, p. 241, as "hard or expeditious riding". 

3 Khazâna 'Âmira, pp. 54. 55- For his biography sce Maâthir-ul-UmarS, 
Text, III, pp. 848-862, and translation antea, pp. 398-408. 
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central theme of the compositions of poets; a detailed account of 
whom has been ineluded in his biography; here only a short account 
of his doings adorns these pages. When Navvâb Âşaf Jâh proceeded to 
Delhî in the year 1 150 A.H. (1737 A. D.) he appointed his au<mst 
son as his Deputy for the Deccan. And during the period of his deputy- 
shıp, he defeated Bâjî Râö 1 , whose head was full of vanity, as has 
been detailed in the account of the Marathas. After the death of 
Âşaf Jâh he sat on the Masnad of the Deccan. The Maratha chiefs 
vvere so afraid of him that tül the end of his reign none of them ever 
quitted their own territories. Ahmad Shâh, the Emperor of Hindü- 
stân, sent a royal seript in his own handvvriting ro Navvâb Nizâm-ud- 
Daulah (inviting him to Delhî) for regulating the state affairs. The 
Navvâb proceeded post-haste as far as the Narbadâ, when he received 
another letter revoking the earlier one. Further, Muzaffar Jano-, as is 
detailed in his account, had turned his head from the path of loyalty. 
The Navvâb, therefore, retraced his steps from the Narbadâ, and vvith 
70,000 cavalry and 1,00,000 infantry started to chastise Muzaffar 
Jang. He proceeded vvith ali possible expedition to Pondicherry vvhich 
was at a distance of 500 Jarîbî kos from Aurangâbâd. And on 2Öth 
Rabî' II, 1163 A.H. (24th March, 1750 A. D.) there was a severe 
battle 2 . The breeze of victory vvaved the plumes of the standards 
of Nizâm-ud-Daulah and Muzaffar Jang vvas taken prisoner. Nizâm- 
ud-Daulah spent the rainy season at Arkât. The Kamâtik Afşhâns, 
Himmat Khân and others, vvho had been employed by him 
during the last war, forgetting the claims of discipline and loyalty and 
beıng carried avvay by the greed of acquiring territory and treasure, 
conspired to turn against him. And in concert vvith the French at 
Pondicherry they on the night of ^th (5th December, 1750 A. D.), 
according to the astronomical calculations and 1 6th Muharram of 

1 Râjâ Râö in the text. The reference is apparently ro Bâjî Râö's 
depredations carried out during 1739-40, asa result of which the disrricts of 
Khargâön and Hândiya vvere ceded to the Peshwa, see Cambridge History of 
İndia, IV, p. 383. 

2 At Valûdavûr, Cambridge History of India, IV, p. 387. 
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battle took place. Shabamat Jang fighting bravely drank the cup of 
death. \ 

Af ter the martyrdom of Navvâb Nîzam-ul-Mulk the Afghâns and 
the French placed Muzaffar Jang on the Masnad of the State. 
Muzafîar Jang appointed Rânı Dâs as his Divân with the title of Râja 
Raghünâth Dâs. This Râm Dâs was a Brahmın soldier, native of 
Chicâcöle, and was an assistant [Mutsaddt) in the government of 
Nizâm-ud-Daulah. He did not hold any high office, but having 
taken a very active part in the murder of Nizâm-ud-Daulah became a 
great favourite wieh Muzaffar Jang. Consecjuently the latter raised 
him to this high office, and he lefc with the Afghâns for Pondicherry. 
There he saw the Captain or the Governor of the place, and taking a 
force of French soldiers started for Haıdarâbâd. After passing Arkât 
he arıived in the Afghân territory. Through the vagaries of Fate 
difîerences sprang up between Muzaffar Jang and the Afghâns. On 
the day when they were encamped at Lakkaredî Pallî the secret difî- 
erences became apparent, and led to a fight. Muzaffar Jang and the 
French on one side and the Afghâns on the other arranged their ranks 
for fighting. Himmat Khân and other Afghân leaders were kill- 
ed. Muzafîar Jang also died of an arrow wound in the pupil of the 
eye. This incident took place on I3th Rabî' I, 1 164 A.H. (2nd 
February, 1 75 1 A. D.). 

Muzaffar Jang had a scholarly mind and was a good logician. He 
was not at ali interested in poets. During his reign — which did not 
extend more than a couple of months — the author had an opportunity 
of being in his company for eight days. Nights were spent in literary 
discussions. Fle was not at ali averse to boasting and flattery. As 
soon as he started praising himself, the company would begin to use 
expressions affirming and testifying to his assertions. During the 
reign of Muzafîar Jang Bâlâjî from Poona invaded Aurangâbâd with a 
large army. Rukn-ud-Daulah, the Governor of the place, got rid of 
him by paying him 15 lakhs of rupees. This Rukn-ud-Daulah was 
one of the chief nobles of Nawâb Âşaf Jâh. He died on 1 ıth Rajab, 
1 170 A.H. (ist April, 1757 A.D.). Muzafîar Jang was the fırst to 
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employ Europeans and thus to introduce them in the Muhammadan 
States. Prior to this Europeans lived in their ports, and ncver en- 
croached beyond their boundaries. After the martyrdom of Nizâm- 
ud-Daulah he took the Frendi into his employment and owed to their 
assistance the increase in his power. Aftcr Muzaffar Jang's murder, 
the Europeans (French) enlisted in the armies of Amlr-ul-Mummahk, 
and took possession of Chicacöle, Râjamundry and other places as 
parts of their fiefs. And so increased their ınfluence that the govern- 
ment of the Deccan passed into their hands. Monsieur Bussy, the 
leader of the French was granted the title of 'Umdat-ul-Mulk. As a 
considerable amount of rivalry has always existed between the Engl.sh 
and the French, and their native countries are also ad,acent, so the 
English also became desirous of gaining a foothold in the affairs of 
the country-just as one owl becomes jealous of another-and they 
took possession of Arcct. They already held Bengâl, and had taken 
possession of the fort of the Sürat port. in 1 1 74 A.H (1760-61 
A D ) they besieged Trichnopoly, and taking it from the French 
razed ali its fortifications to the ground. Chicacöle, Râjamundry and 
other towns, which formed part of the French possession and no onc 
could even surmise how these territories would ever be freed from 
their yoke, were now recovered without any effort. 

Amîr-i-Mummâlik 2 was the third son of Nawâb Aşaf Jah, the 
Asylum of Pardons 1 His real name was Saiyid Muhammad Khan, 
aad at ficst had the title of Şalâbat Jang, but later durıng the reıgn 
of «Âlamgîrll, he received the title of Amîr-ul-Mummâlık Aftcr 
th e murdcr of Muzaffar Jang, Râja Raghünâth Dâs and other 
grandeesmade him their leader, and Râja Raghünâth Dâs became 
the Prime Minister. The Râja prevailed upon the French troops 
vvhich Muzaffar Jang after enlistment had brought över vvıth hım from 
Pondicherry, to take up employment with the Amîr-ul-Mummalık 
After traversing the ıntervening stages Amîr-ul-Mummâlık reached 



1 Khaz3na 'Amir a, pp 
Cambridge History of India, 



61-66. He is referred to as Şalâbat Jang m 
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Aurangâbâd. Having spent the rainy season there, he, on ııth 
Dhû'l Hijjah, 1 164 A.H. (2oth October, 1751 A.D.), started 
vvith 50,000 cavalry men for punishing Bâlâjî. Fighting began on 
i2th Muharram, 1 1 65 A.H. ( 2 0th November, 1751 A.D.). 
The brave warriors of islâm fighting ali the way drove away the 
Marathas as far as Pööna. The inhabited localities of the enemy, 
vvhich they passed enroute, were burnt down and completely destroyed. 
The French artillery killed very large numbers of the enemy. 
Particularly on the night of i4th Muharram (22nd November) 
there vvas a total eclipse of the moon. The French carried out a 
night assault on the army of the Marathas 1 , and consigned to the 
eternal fire-temple (i. e. massacred) a very large number of the opposing 
force. Bâlâjî, who vvas busy vvith devotional exercises customary 
among the Hindüs during the eclipse of the moon, naked as he was, 
got on to the back of an unsaddled horse, and sought safety in 
night. The idols and golden utensils used by the Hindüs during 
worship fell into the hands of the Muhammadans. But as a result of 
discord, the results of this expedition and the peace that followed 
were almost nü. After the termination of hostilities Amîr-ul-Mum- 
mâlik returned to Haidarâbâd. On i3th Jummâda II, 1 165 A.H. 
(17Cİ1 April, 1752 A.D.) the French levies killed Râja Raghünâth 
Dâs on the plains of Bhâlki 2 . Navvâb Amîr-ul-Mummâlik hastened 



1 The surprise attack was betvvecn Ârangâon and Sarola. The counter 
attack by Peshwâ Bâlâjî only five days later is not mentioned in this account; 
see Cambridge History of India, IV, p. 397. 

2 Thâlki ^l'+i of the text should be Bhâlki. See Grant Duff, History. 
of the Mahrattas, I, p. 456. Râja Raghünâth Dâs vvas murdered "in a tumult 
apparently created by the soldiery on account of their arrears'', but the date of 
murder is given as 7th April in Grant Duff. The appointments of Rukn-ud- 
^aulah and Şamşâm-ud-Daulah were made in accordance with Bussy's advice, 
of. cit., p. 460, Rukn-ud-Daulah's real name was Mir Ismâ'il; for his account 
see Maâthir-ul-U mara, Text, II, pp. 359-361, Beveridge & Prashad's translation, 

l pp. 835,836. 
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to Haidarâbâd, and in compliance with his orders Rukn-ud-Daulah 
and Şamşâm-ud-Daulah reached Haidarâbâd £rom Aurangâbâd. 
Rukn-ud-Daulh was appointed the Prime Minister. Suddenly the 
news was received that Amîr-ul-Umarâ Fîrüz Jang, son of Nawâb 
Âşaf Jâh, having received a grant for the viceroyalty of the Deccan 
from Ahmad Shâh had started for the Deccan. Rukn-ud-Daulah 
neglecting his duties as the Premier went to Murmullâ 1 to Jânüjl 
Nimbâlkar 2 . His intention was that as the Amîr-ul-Umarâ was 
coming with Hölkar's forces to the Deccan, he (Rukn-ud-Daulah) 
might through the intermediation of Jânüjî Nimbâlkar and also of 
BâlâjT — with vvhom he was on terms of intimacy since the days of 
Navvâb Âşaf Jâh, Asylum of Pardons! — be introduced to and 
gain a footing with the Amîr-ul-Umarâ. While Rukn-ud-Daulah 
left Haidarâbâd, Şamşâm-ud-Daulah remained there, and in the 
government of Haidarâbâd replaced the Amîr-ul-Umarâ. The 
Amîr-ul-Umarâ after reaching Aurangâbâd died after a short spell 
of seventeen days 3 — during these seven teen days, however, he was 
responsible for several unfortunate affairs. The Marathas, vvho 
vvere supreme in the government of Amîr-ul-Umarâ, made hım 
cede to them by a wrıtten agreement the country of Khândgşh 
and the Sarkârs o£ Sangamnîr, Jâlna ete; as a result the control 
of the Muhammadan government över these territories disappeated 
altogether. After the death of Amîr-ul-Umarâ, the Marathas 
allied themselves with the Amîr-ul-Mummâlik vvho had come from 
Haidarâbâd to oppose the Amîr-ul-Umarâ, and made him confirm 
the cessation of the territories which they had obtained from the Amîr- 
ul-Umarâ. Later Rukn-ud-Daulah also arriving from Murmallâ, joıned 
Amîr-ul-Mummâlik, and was reappointed Premier. Şamşâm-ud-Daulah 

i lU>y £ text is Murmullâ, see Grant Duff, op. cit., p. 461, and Thorn- 
ton's Gazetteer of İndia. p. 502, it is a town in Shölâpür District, Bombay. 

2 Si Uj Banâlkar of the text should be Nimbâlkar. 

3 See Grant Duff, op. cit., pp. 461,462, and note 4. where the poisoning 
of Amîr-ul-Umarâ G_hâzi-ııd-Dîn is discussed at length. 
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was diseharged and sent to Aurangâbâd. When the rainy season 
approached, Amîr-ul-Mummâlik with Rukn-ud-Daulah come to Auran- 
gâbâd. 'Umdat-ul-Mulk and Monsieur Bussy arrived and met Rukn- 
ud-Daulah. On i4th Şafr, 1167 AH. (ııth December, 1753 A.D.) 
Samşâm-ud-Daulah Shâh Nawâz Aurangâbâdî was reappointed Premier 
displacing Rukn-ud-Daulah Şamşâm-ud-Daulah exerted himself for 
four years to carry out the duties of the exalted office, and in the days 
of his premiership, he, by carefully arranged plans, was able to keep 
the Marathas in their place, and there were no disturbances vvhatso- 
ever. Details of his regime have been given in the preface of the 
work Maâthir-nl-Umarâ 1 . 

Mîr Nizâm 'Alî and Mîr Muhammad Sharîf, who uere unem- 
ployed, were living during this time with Amîr-ul-Mummâlik. Şamşâm- 
ud-Daulah in the year 1169 A.H. (1755-56 A.D.) made Amîr-ul- 
Mummâlik appoint the first as Governor of Berâr and the second as 
Governor of Bîjâpür, and sent them to their respeetive charges. Mîr 
Nizâm 'Alî later became known as Âşaf Jâh II, and Muhammad 
Sharîf at first received the title of Shujâh-ul-Mulk and subsecjuently 
that of Burhân-ul-Mulk. On 6th Dhu'l Qa'da, 1 170 A.H. (23^ 
July, 1757 A.D.) Burhân-ul-Mulk — who had come to the court at 
Aurangâbâd from Bîjâpür — was appointed Prime Minister in succes- 
sion to Şamşâm-ud-Daulah. Duting these days Âşaf Jâh II came from 
Berâr to Aurangâbâd with a large army, and dismissing Burhân-ul- 
Mulk, took the entire charge of the State irıto his own hands. 

While Burhân-ul-Mulk was vvorking as the Premier, he was also 
designated as the heir-apparent. in the same year Bâlâjî Râö came to 
the environs of Aurangâbâd for creating trouble. Âşaf Jâh II left 
Amîr-ul-Mummâlik in charge of Aurangâbâd, and himself with Bur- 
hân-ul-Mulk advanced fighting to Sind Khera (Sindkhed), vvhich was 

1 Maâthir-ul-U 'mar3, Text, I, pp. 24-33, Beveridge's translation, I, pp. 18- 
25. Şamşâm-ud-Daulah was dismissed on 27t.l1 July, 1757. but was induced 
to take up office again on 13r.l1 November. Ali power, however, later passed 
into the hands of Nizâm 'Ali, later Âşaf Jâh II, who became the heir-apparent 
and regent. 
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about 30 kos from Aurangâbâd. Finally trucc was effected by grantmg 1 
a fief to the Marathas; territory of thc Deccan yielding a rcvenuc of 
z 7 lakhs of rupees was assigned to them; and rule of the Muham- 
madans över these areas catnc to an end. Navvâb Âşaf Jâh II, af ter 
coneluding the peace returned from Sindkhed to Aurangâbâd. Hatdar 
Jang, the Minister (Divân) of Monsieur Bussy, became the Comman- 
der of the French. As he savv that the presence of Nawâb Âşaf Jâh 
vvas a great impediment in the successful prosecution of his plans, he 
intrigued to remove the latter. By a variety of stratagems he al.enat- 
ed ibrahim Khân Gardl 2 and the entire soldiery of Nawâb Aşaf Jah 
from the latter, and enlisted them in the service of Monsieur Bussy. 
He agreed to pay the arrears of the salary of the army to the extent 
of eight lakhs of rupees; and so the Nawâb was left without any 
supporters. Later he imprisoned Şamşâm-ud-Daulah, and so his fears 
in regard to both these rivals were set at rest. He further made plans 
for sending away Nawâb Âşaf Jâh to Haidarâbâd on the pretence of 
appointing him as the Governor of Haidarâbâd, but really w!th a vıew 
to imprisoning him in the fort of Gölkanda (Gölconda). in thıs way he 
hoped to have a clear field for the execution of his plans, but he could 
not anticipate that ali his designs vvere to be upset by Fate. About 
noon on 3 rd Ramadân, 1171 A.H. (nth May, 1758 A.D.), Haidar 
Jang went to the tent of Navvâb Âşaf Jâh. The latter had already 
conspired vvith his advisers to murder Haidar Jang. Aşaf Jâh's officers, 
who vvere present in the assembly, and his trusted servants took hold 
of Haidar Jang, and cut off his head. Nawâb Âşaf Jâh mounted a 
horse, and left the camp unattended. The French artillery were con- 
founded, and this deed (of Âşaf Jâh) surpassed any achıevements of 
Rustam and Afrâsiyâb. The murder of Haidar Jang resulted in Mon- 
sieur Bussy and other leaders of the army losing control, and in the 
resulting disturbances opportunists made martyrs of Navvâb Şamşam- 

1 in Januaıy, 1758, see Cambridge History of India, IV. p. 389. 

2 ^^yi Kapurdi in thc text in place of Gardi, see Cambridge History 
of India, IV, p, 389, and Grant DufiE, of. cit., p. 49 8 - 
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ud-Daulah and Yamln-ud-Daulah, and Mîr 'Abdul Nabî Khân son of 
Nawâb Şamşâm-ud-Daulah. After this incident, Amlr-ul-Mummâlik, 
Burhân-ul-Mulk and Monsieur Bussy hastened to Haidarâbâd, vvhile 
Navvâb Âşaf Jâh II after the murder of Haidar Jang took the road to 
Burhânpür. ibrahim Khân Gardl, vvho had forcibly been alienated by 
Haidar Jang from Nawâb Âşaf Jâh, during this period 1 again joined 
the latter. Nawâb Âşaf Jâh on 13^ Ramadân of the same year (2 ist 
May, 1758 A. D.) reached the outskirts of Burhânpür, and confîned to 
prison the vvealthy men of the city and Muhammad Anwar Khân 
Burhânpür! and others. Muhammad Anwar Khân as a result of the 
persecutions and grief at his confinement died on ı-jth. Dhu'l Çja'da 
(2 3 rd July, 1758 A. D.), and was buried in the shrine of Shâh Burhân- 
ud-Dîn Gharîb. Navvâb Âşaf Jâh left Burhânpür and went to Berâr. 
He encamped at Basın 2 , which vvas one of the main tovvns of Berâr. 
After his encampment he starced hostilities against Jânüjî son of Raghü 
Bhönsle who vvas the Chief of Berâr, but a peace was soon coneluded 
betvveen them. After that he joined Amlr-ul-Mummâlik, vvho 
vvas at the time in the neighbourhood of Haidarâbâd. After 
meeting, there vvere many disputes and altercations amongst the three 
brothers. Finally, hovvever, it vvas settled that Navvâb Amîr-ul- 
Mummâlik and Navvâb Âşaf Jâh II should ünite, vvhile Navvâb Burhân- 
ul-Mulk should retire to his government at Bîjâpür. On ı8th Rabi' I, 
1 173 A.H. (9th November 1759 A.D.) a nevv development took 
place, when Sadâshiv (Râö) vvith his two brothers, the cousins of Bâlâjî 
took possession of the fort of Ahmadnagar (Bedar), the Capital of the 
Nizâm-Shâhîs, through a treacherous collusion vvith ehe Commandant; 
on that day his forces entered the fort and took possession. The 
city of Ahmadnagar vvas founded by Ahmad Nizâm Shâh in 900 
A.H. (1494-95 A. D.), and vvas named after him. in tvvo to threc 
years the city became well populated, and after a short respite, Ahmad 

1 See Grant Duff, of. cit., pp. 499,500 and Cambridge History of 
India, IV, p. 390. 

2 *'U Pâtim in the text. 
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Nizâm Shâh buik a ramparc ot stone and mortar, and inside it buılc 
handsome buildings and decorated dvvellings for his own use. After 
his death the fort remained in the posssssion of his descendants tıll in 
the early part of the year 1009 A.H. (1600 A.D.) Prince Danıyâl son 
of the Emperor Akbar and Khân Khân'an the Commander-ın-Chıef, 
took possession of it from the Nizâmshâhîs. After that comman- 
dants of the Timurid Kings of India held this fort on the.r 
behalf, till after 270 years it passed from the hands of Muham- 
madan rulers to idol vvorshippers. in this year Jâdav Râö formed 
the extravagant idea of the wholesale elimination of Muham- 
madan rulers from the Deccan, and to make the rule of ıdolators 
fiourish there he enlisted in his service ibrahim Khân Gardı, who 
was a worse idol-maker than Âdhur. This İbrahim Khân 
was of low origin, but having attained a considerable amount of 
military experience with the European (French) forces tollovred theır 
maxims in battles. He had a considerable quantity of military stures 
and several guns with him. Originally he was in the service of Aşaf 
Jâh II, but left the Nawâb owing to the latter's indifference and 
disreg'ard, and joined the Marathas. The Marathas starting from 
Pöönâ, camc face to face with the NizSm's forces on 2 2 nd Jummâda 
I, ,ı 73 A.H. (nth January, 1760 A.D.) at Odgîr. At thisdıe 
Marathas had 60,000 cavalry men. Amîr-ul-Mummâlik and Âşaf 
Jâh II planned to force their way from Odgîr to Dharür, and having 
joined with the forces stationed there to push on to the enemy's 

stronghold at Pööna. 

it should not be forgotten that previously the Marathas used to 
employ predatory Cossack tactics, in so far as they used to cause 
worry by stopping the supplies of grain and fodder for the armıes of 
the Muhammadans, and only engaged themselves if a suitable oppor- 
tunity presented itself. The mainstay of the Muhammadan forces 
was artillery, with which they surrounded their troops, and trıed to 
repulse the enemy. On this occasion owing to the alliance of 
ibrahim Khân with the Marathas the Cossak tactics were combined 
w ith the European mode of warfare, viz., bombardment by the 
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artillery. They also had some light guns with them. The Muham- 
madan army moved ali together in a mass surrounded by their guns, 
and as they were very crowded, they offered excellent targets for 
the Maratha artillery, while the Marathas seldom suffered from 
the bombardment by the Muhammadan guns. ibrahim Khân in spite 
of the fact that he was a Muhammadan, had determined on defeating 
islâm. Wlıether on march or in camp, and by day and night he 
kept up constant fire from the guns vvhıch he cleverly manoeuvred into 
position, and whether marchıng or halting, by day or by nıght never 
allovved his opponents a chance. As a resiılt the soldiery in the 
Muhammadan army became disheartened, and large numbers were kill- 
ed. On 6th Jummâda II of the same year (2 5th January, 1760 A. D.), 
however, the brave \varriors of İslâm sallıed forth from theır entrenched 
positıons bebind the guns, and attacked ibrahim Khân and the rest 
of the Maratha forces. They wounded and killed large numbers of 
them, and capturing eleven standards of Ibrâhîm Khân' s forces retired 
to their positions. The fighting was continued in this way till they 
reached the^fort of Âıısa 1 some three kos from Dharür. The Marathas 
realizing that if the Muhammadan army was allovved to join with 
the troops at Dharür, it would become difficult to overcome it, and 
so on ı^th Jummâda II (3rd February) with nearly 40,000 horsemen 
they attacked the rearguard of the Muhammadan army. As the 
enemy force was very large, and that of the Muhammadan army 
not more than two to three thousand men, after a terrible fighting, 
their rearguard was routed, and the Muhammadans vveıe signally 
defeated. On the following day finding themselves quite incapable 
of opposing (the Maratha forces), a peace — which involved a thousand 
complıcations — was arranged. The Marathas took över territory 
yıelding an annual revenue of sixty lakhs of rupees, consisting of 
the entire province of Aurangâbâd except for the city, the parganah, 
and the two districts of Harsül and Sittâra, half of the provinces of 

1 4*»j 0j| Audesa in the text. For details of the territory ceded including 
Daulatâbâd, see Grant Duff, of. cit., pp. 5°5-5°7- 
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B^dar and Bljâpûr, dıc forts of Daulatâbâd, Asîr and Bîjâpûr, which 
had been the capitals of the rulcrs of Ulm. The Crown-lands 
and the fiefs of many of the nobles and Mansabdârs were lost m 
t he ceded territory. As a resule of ehe dictaces of Face there was 
a strange type of general massacre. Except for the provmçe of 
Haidarâbâd', and some of the terntories of the provmces of Berar and 
Bîjâpûr, and the fort of Bedar nothing was left in the possess.on o 
ehe descendants of Aşaf Jah; and in that also they had a share of 
about one-fourth. The diseased blood was circulacng m the vcsscU 
of the country. Although there was a great V cakening of the founda- 
tions of İslâm, but it did not happen according to the project of 
Tâdav Râ5 who wanted to eradicate totally the rule o Islan, from 
the Deccan territories. As the beginning of this -akemng was 
the loss of the fort of Ahmadnagar, a poet found the date of the 
loss of country with a revenue of 60 lakhs as follows :- 

Quatrain 
The infidels, the enemies of islâm, captured 
Several forts, (which were) skilfully fortified. 
NVisdom wrote the date of the event : 
Ahmadnagar was lost and also the territory of the Deccan! 
(Raft Ahmadnagar wa mülk Dakkan. 1 173 A.H. ; 1759-60 
AD) After peace had been coneluded, the Marathas sent an 
army for taking över the fort of Dautatâbâd. The commandant of 
the fort, Shujâ'at Jang, a descendant of Saiyid Muhammad Qanau,ı, 
at first opposed the demand. The Marathas called his emıssarıes, 
and shovved them the vvritten orders of Amîr-ul-Mummâhk to Shujâ'at 
Jang, and added that the fort, in accordance vvith the terms agreed 
upon must be surrendered. Having no other alternatıve, Shujâ'at 

Jang' on ı 9 th Sha'ban, 1173 A - H '" ( 6th A P n1 ' ^° A '°- ) 
surrendered the fort to the Marathas. A poet composed a poem : — 

Quatrain 

The infidels captured Ahmadnagar; 

Daulatâbâd, the famous fort, was also lost. 
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Wisdom, the date of the event on the panel of the world 
So inseribed ; Daulatâbâd was also lost 
(Daulatâbâd ham raft: 1173 A.H., 1759-60 A.D.) 
(ilere is ineluded) an account of the time and means by which 
Daulatâbâd came into the possession of the Muhammadans 1 . 

Historians have recorded that Sultân 'Alâ-ud-Dîn nephew and 
son-in-law of Sultân Jalâl-ud-Dîn, King of Delhi, having heard, before 
his accession to the throne, that Râm Deo Râja of the Deccan had 
immense treasures which had continued unmolested in the famıly, 
started for the Deccan from Hindüstân with 7,000 to 8,000 horse- 
men, for taking possession of Deogîr, now known as Daulatâbâd in 
the year 704 A.H. (1304-05 A.D.). And aftet a long journey 
reached Ellichpür, and from there by rapid marehes hurried to Deogîr. 
Râm Deo who had been deceived by the state of security resulting 
from the profound peace that had prevailed, was unprepared and sent 
the small force of men, which was available at the time, to oppose 
him. These faced the vanguard of the Sultân at a distance of two 
kos from Deogîr. As the Hindüs of the Deccan had never seen the 
Muhammadans, and not witnessed the skilled arehery and skirmishing 
of the brave warriors of islâm, they could not withstand even the first 
onslaught, and were not able to stop them anyvvhere up to Deogîr. 
Râm Deo seeing this debacle withdrew himself into the fort of Deogîr. 
Sultân 'Alâ-ud-Dîn came victorious to the city, and having made the 
brave and rich inhabitants of the place prisoners colleeted an indetn- 
nity of 150 maunds of gold, several maunds of pearls, and valuables 
of ali kinds. He also took 200 elephants and several thousand horses 
from the royal stables of Râm Deo. Being cut ofî from his supplies 
Râm Deo sent his emissaries, and in ali humility implored for peace. 
The Sultân in consideration of the peace accepted 1,000 maunds of 
gold, according to the Deccan measure, seven maunds of pearls, two 
maunds of dififerent precious stones, one thousand maunds of silver, 
4,000 pieces of silk stuffs, silver and gold brocades, and other articles 

1 This appendix is taken verbatira from Kbazâna 'Âmira, pp. 66-74. 
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which were beyond description. The Sultân having taken thc indem- 
nity, fixed an annual tribute to be paid by Râm Deo, released ali thc 
captives, and lifting thc siege after twenty five days started back, and 
reached Hindüstân victorious and without having suffered any reverses. 
And having killed Süitin Jalâl-ud-Dîn succeeded him on the throne. 

When Râm Deo having become refractory did not send any tribute 
for three years, the Sultân, in the year 706 A.H. (1306-07 A.D.), 
deputed Malik Kâfur, who was his most leading officer, with 100,000 
cavalry for the couquest of the Deccan. When Malik Nâ'ib reached 
near Daulatâbâd, Râm Deo, realızing the futilıty of opposing him, lef t 
his son Sıkandar Deo in the fort, and coming out of the fort with ali 
his sons, and numcrous presents and offcrings interviewed the Malık 
Nâ'ıb. The latter took them to Delhi, and presented them to the 
King «Alâ-ud-Dîn in theVginning of the year 707 A.H. (1307 
A.D.). The King bestowed high honours on the Râja, granted him 
the white umbrella and the title o£ Râî Râyân, and allowed him 
Deogîr and most of his ancient possessions. He also granted him, as 
his fief, Navsârî, which was situated near the port of Sürat, and having 
presented him one laktı gold tankas in cash, permitted him to depart 
with his sons and follovvers. Râm Deo, after reachıng Deogîr, took 
possession of such territories as had bectı assigned to him by the 
Sultân, -and did not for a long time extend his feet beyond the lımıts 
of obedience. in the year 709 A.H. (1309,10 A.D.) the Sultân sent 
Malik Nâ'ib Kâfur with a large army to proceed via Deogîr for the 
conquest of Warangal. Râm Deo came to welcome him on his arrival 
at Deogîr, and treated him with great respect and courtesy. He also 
gave him much aid in carrying out the expedition. Malık ^Nâ'ib 
after conquering Warangal guaranteed peace to Lakkad Deo 1 , and 
returned to Hindüstân with a huge tribute vrhich he had been able to 
collect. in the year 710 A.H. (1310-1 1 A.D.) Malik Kâfur was 
deputed with a large army to conquer the port of Dhör (Dvaravatı- 

2 Rudar Deo according to De, Tabaqât-i-Akbart, translation, I, p. 182. 
Fordetails o£ Malık Kâfür's expedkıon see Cambridge History of India, III, 
pp. 215,116, 
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pura) — one of the ports of the Deccan and which has now been devas- 
tated by floods — and some other sea ports. On reachıng Deogîr he 
found that Râm Deo had died, and his son had succeeded him. Find- 
ing the son differently inclined from his father, he consıdered it 
necessary to leave some forces at Jâlna, and proceeded further. He 
reached the ports after three months, and uprooted the whole area. 
He captured Balâl Deo, the Râja of Karnâtik, and took so much cash, 
and jewels worth so many thousands, God only knows theır full 
value — and returned to Jâlna. There he released Balâl Deo and other 
chiefs of the Karnâtik,. whom he had taken wıth hım after capture, 
and by way of Sultânpür and Nadharbâr (Nandurbâr) he returned to 
Delhî in 711 A.H. (131 1 A. D.). He presented to the Sultân 3 12 
elephants, 96 maunds of gold, several chests of jewels and pearls, and 
20,000 horses. After a few days he represented to the King, that 
Râm Deo had died, and he çould not trust the son. I£ permission 
was granted, he would proceed to the Deccan, recover the tribute of 
the past several years by force, and add the territory of Râm Deo to 
the conquered area. The King approved of his plan, and permitted 
him to depart to the Deccan. 

Malik Nâ'ıb after reaching Deogîr and having captured the son of 
Râo Deo killed him. He took possession of the fort, and hoisted the 
Standard of islâm in that territory, and in place of Râm Râm, Salam 
became the salutation there. From this time omvards tlıis fort always 
had Muhammadan rulers. On ıgth Dhu'l Hıjjah, 1042 A.H. (i7th 
June, 1633 A, D. 1 ), Mahâbat Khân, one of the gıandees of Şâhib 
Qırân II, Shâh Jahân Bâdshâh, captured it from its Nizâmshâhî 
rulers. Since that time commandants appointed by the Tîmürid Kings 
continued to be responsible for the safety of the fort. After 460 
years it passed from the hands of the believers to those of the idol- 
worshippers. "And we bring these days to men by turn 2 ." 



1 28t.l1 June 1633, according to Sir WolseIey Haig, Cambridge History 
of India, IV, p. 265. 

2 Qur-â~n, p. 189, Sura Âl-i-'lmran, verse 139 (in pt.). 
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fort of the Maratha officers on Friday, I2th Rabi' II, 1 174 A.H. 1 
( 2 ıst November, 1760 AID.). An author composed the £ollowing 
verses : — 

Quatrain 

The fort of the Shâh of islâm was captured by the infidel. 

Fate decreed the affairs in this fashion! 

The clever author, the year of the happening 

Foundin: Stran^e! Âsîr fort has been taken. 
('Ajab Ham Âslrraft: 1 174 A.H., 1760-61 A.D.). The fort 
of Âsîr was founded by Âsâ Âhir, which by constant use had been 
contracted, and the three middle letters dropped. Âsâ was the name 
of the person, and Âhîr, his denomination, means in Hindi : a cow- 
herd. Âsâ Âhîr was a well known Zamındâr of Khândesh. His 
ancestors had been living in that very hilly country for nearly 700 
years, and having built a stone and clay wall for the protection of 
their cattle and other property, were able to live in peace. The cattle 
herds and the property had increased greatly by the time Asa Ahır 
became the head. Consequently he pulled down the old wall, and 
built one out of stones and mortar. The fort was henceforth known 
by his name. 

Naşîr Khân Fârüqî, the ruler of Burhânpür, whose reign started in 
801 A.H. (1398-99 A.D.) took the fort from Âsâ Âhîr by the 
following stratagem. He sent word to Âsâ that Râjas of Baglâna and 
Antür, who were not on good terms with him, had collected large 
forces. He therefore, requested that the family might be accommodated 
in the fort, so that he could, with his mind at rest, face the enemy. 
Âsâ consented. On the first day Naşîr Khân sent several females into 
the fort in palanquins (dölls). He had instructed them that if the 
ladies of Âsâ's household came to visit them, they should receive and 
treat them with afi courtesy. On the second day he sent valiant 

1 The surrender of Asir by Mir Najaf 'Alî in 1760 is not definirely 
mcntioned cither in Grant Duff or in the Cambridge History of lndia. 
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A.H. (1761-62 A. D.) Âsaf Jâh II seizing the opportuıuty (after the 
defeat of the Marachas at Pânlpat) colleeted large forces, and taking 
Amîr-ul-Mum mâlik with him started from the Bedar fort, where 
forces had been concentrated, towards Aurangâbâd. Raghünâth 
Râö and Mâdhü Râö also with a strong force and artillery started 
trom Pööna, and the forces of the believers and the infidels met in 
the plain of Shâhgarh; and there was fighting from there up to 
Aurangâbâd. Âşaf Jâh II left his 'heavy baggage at Aurangâbâd, 
and on 23^ Rab? II 1175 A.H. (2 ist November, 1761 A.D.) 
started from there for the headquarters of the enemy at Pööna. 
Defeating the enemy forces he pushed them back to within seven kos 
of Pööna. Enroute he had burnt Toka 1 which was a town on 
the bank of the Gödâvarî, where there were magnificient temples, 
and many beautiful buildings built by the Marathas, he broke 
the idols and razed the city to the ground. And a similar fate seemed 
to be imminent for Pööna, when NaşIr-ul-Mulk, the sixth son of 
Nawâb Aşaf Jâh, Asylum of Pardons, on account of the differences 
with his brother and Râja Râm Chandra vvho was a leading officer of 
the Müslim Army, having nıade up with the Marhattas, on the night of 
the 27th Jummâda I of the year (24^ December, 1761 A.D.) quitted 
the Müslim Camp and joined the Maratha Army. And as a result the 
unforseen came to pass. After this event, the Marathas realizing 
the vveakness of the Müslim Army, attacked it from ali four direetions, 
and bringing up their guns began shelling them hard. The brave 
warr»rs of islâm quitting their entrenehed positions behind the ring of 
guns, fell upon the enemy, and dispersing their ranks by hand-to- 
hand sword attacks killed large numbers of them. The enemy being 
unable to hold them retired. When the Marathas saw that the 
victorious armies of their antagonists after traversing so much territory 
had reached to within seven kos of Pööna, they went över to Mâdhu 
Râö and explained that ali their attempts to stop the progress of the 
forces of the enemy had been in vain, and probably on the follovving 

1 Löukar of text is Toka, a village on the Gödâvari, vide Grant Duff, 
of. cit., p. 535; also see Thornton's Gazetteer p. 942. 
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m dare of 4e previous year Shah Dorrîni had defea.ed Jadav 
ZJ Asaf ,4 recraced his sreps fron, .irh,„ ^fj^ 
t„wards 4e fief of Ram Chandra, and as a pun.shment for h,s m s 
lelfhad his Sef p.ondered and faid »as.e ^4e M. » -s. 4 
,he beonning of 4e rainy season, on , 4 4 Dhu 1 H,j|a. "" , 
S, .L A.D.)h« w.4 AmI,-ul-Mumrnil.kent.red«l, fon 
1 bS O rhe sledayhe in,pr, S o„ed A^-M.^™ 
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j • J « After this work was wrıtten, he dıed on Ihursda), 

o" ZJT^%- 54Sepre m ker,, 7 6 3 A.D.),a„dwasb U r,ed 

4e h nn oYska.kh Mnka.ld Mn.raoî. May his ronab be -»■ 

;&a , I„ referenee rl.he dare of h,s dea.h Mtr Anlad Moh,„.„,ad 

Dhakâ, May he live long! eomposed the follomng:- 

Quatrain 
The ruler of the Deccan, his noble soul 

Has Üown from the nec of hardships; % 

Dhakâ wrote the date of his demişe; 
Amir-ul-Mummâlik went to the heavens. 
(Amir-HlMummâlik ba Jannat sbuda: 1 177 A.H. 1763-64 A.D.) 
Nawâb Asaf Jâh II, after he had made the fort of Bedar as his 
headouarters respectfully rcccivtd the reseript assignıng to htm the 
^ ^ o tll DeccL in success.on to Amîr-ul-Mummâhk from 
Shah'AlI Gauhat, wh 1C h had been issued m h,s name, and added 

1 For details see Grant Duff, of, cit., pp. 535>53 6 - 



fresh glories to the government of the area. Having appointed Râja 
Pratâpwant\ a Brahmin of Sangamnîr as his Divân, he left to hım 
the management of ali the territorics and the revenue matters. A iter 
the peace on the 6th iummada II, 1175 A.H. i'?.p<l Janııary, 1762 
A.D.) Raghünâth Râö and Madhü Raö each trıed, as wıll be detaıl- 
ed below, to become supreme at Pööna. As a result dıssensıons arose 
among them. The partisans of Mâdhû Râö wanted to assume full 
power and imprison Raghünâth Râö. Raghünâth Râö, however, 
getting timely -vvarning of tbeir intentions with a small force fled from 
Pööna tovvards Nâsik on 3rd Şafar 1 176 A.H. (24da August, 1762 
A. D.). Muhammad Murâd Khân Aurangâbâdî who was one of the 
leading officials of Nawâb Âşaf Jâh II, was appointed by the Nawâb 
for the conciliation of the Marathas. He was stationed at Aurangâbâd. 
On hearing of the arrival of Raghünâth Râö, he hurriedly left Aurangâ- 
bâd with a force on i4th Şafar of the same year (4th September, 1762 
A.D.) and joined Raghünâth Râö at Nâsik. Raghünâth, who was 
auite destitute and greatly distressed, regarded, the arrival of Muham- 
mad Murâd Khân as most opportune, and treated him with ali due res- 
pect. The Maratha leaders regarded Muhammad Murâd Khân's joining 
Raghünâth Râö as an indication of Nawab Âşaf Jâh being a partısan 
of Raghünâth Râö, and several of them, therefore, deserted Mâdhû 
Râö and joined Raghünâth Râö. Consequently Raghünâth Râö was 
able to command a fair-sized force. On the 25th Rabi' II (13A 
Novembe, 1762 A.D.) he hurried from Aurangâbâd to Ahmadnagar. 
Mâdhû Râö also came with a force from Pööna, and on the 25da 
Rabi' II, he was defeated abouti2 kos from Ahmadnagar and fled 
from the field of battle. Suing for peace, he presented himself before 
his uncle, Raghünâth Râö, the next day. Nawâb Âşaf Jâh had come 
from Bedar as far as Nawardgâh to support Raghünâth Râö, when the 
business was coneluded. When the Âşaf Jâhî armies reached Pairgâön 

45 c^^—UjJ Parmâsüt in tlac text, but it is Pratâpvvant in K hazâna 'Âmira, 
and Grant DuflE, of. cit., p. 539, and Kincaid & Parasnis, History of the Maratha 
Pcofle, p. 352, and note in which he is deseribed as "one of the 32 wise men o£ 
the Deccan;" his full name was Vithal Sundar Râja Pratâpvvant. 
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x See Grant Duff, of- «*« P- 539- 



arranged for scaling ladders 1 . On the morning of aoth Sha«bân 
(6th March, 1763 A.D.), just as the sun had begun to rise in the east, 
his followers began to plunder the habitations outside the city wall. 
Raghünâth Râö with a force move'd to the north of the city, and his 
soldiers began to arrange the scaling ladders at the foot o£ the fort. 
Bringing elephants opposite the wall several of them managed to clımb 
up, and reaching the rampart attempted to enter the inner fort by 
forcing the gate which was located in the wall of the large garden. 
Himmat Khân Bahâdur, and Mîrzâ Muhammad Bâqir Khân assisted 
by the citizens, however, set up such a strong opposition and rcsıstance 
by showet-ing bullets, stones and shoes in such large numbers, that 
most of the vain assailants were hurled down to the bottom of the 
wall. On the other side also large numbers of them were killed or 
wounded by the citizens. in the height of the action, while arrows and 
bullets were being showered in huge numbers, a musket shot hit the 
elephant of Raghünâth Râö, and this bullet decided the fate of the 
battle. Raghünâth Râö greatly perplexed withdrew from the attack, 
and, hearing the news of the approach of Aşaf Jâh's forces, fled to- 

• wards Baglâna. On 2 6th Sha'bân of the same year (ıatlı March, 1763 
A D.) Aşaf Jâhî forces entered Aurangâbâd. As the Marathas were 

• moving tovvards the Berâr territory for plundering the country, the 
Navvâb by making forced marehes reached near Bâlâpür on ist Ramadân 
(ı6thMarch, 1763 A.D.) and frustrated their designs. The Mara- 
thas leaving that territory marehed rapidly towards Haidarâbâd passıng 
near the town of Aurangâbâd. The Nawâb also changed his course, 
and followed in their pursuit up to the river Gödâvarl. There it was 
agreed upon that the destruction of the territories of the Marathas 
should have preference över pursuing their armies. Accordingly the 
Navvâb gave up the pursuit and started tovvards Pööna, the headquar- 
ters of the Marathas. After erossing the pass at Ahmadnagar, he 
deputed large parties of the army for ravaging ali territories o£ the 

1 For Narâüban see Irvine, Army of the Indian Moghuls, pp. 271, 



281. 



454 



Navvâb Âşaf Jâh 



\Maathh- 



Marathas, and having reached to within 2 kos of Pööna encamped 
• there. The inhabitants of Pööna had already fled to forts and fortified 
places in the vicinity. "So 1 they became sucb that naught could be 
seen except tbeir dıvellings". The soldiers of the Müslim army 
burned down and razed to the ground ali the buildings of the city of 
Pööna, while other forces thoroughly plundered and des,troyed the 
environs of Pööna and the Kokan (Könkan), God be praised! During 
the reign of Bâlâjî and Jâdav who wouId have dared to raise the hand 
of opposition towards their preserves extending from the borders of 
the Deccan to Lâhöre. Now their properties and possessions were 
plundered, and their buildings which had been erected at a cost of 
lakhs of rupees, were bunu down by the fire of the wrath of the 
Almighty. Mîr Aulâd Muhammad Dhakâ, May he live long! 
said : — 

Quatrain 
Âşaf Jâh II, as glonous as Solornon; 
Totally burnt down the habitations of the Brahman tribe, 
Hear its date from the brilliant wit of Dhakâ! 
Forces of islâm burnt Pööna! 

Raghünâth Râö af ter reaching Haidarâbâd assaulted it on ist Dhû'l 
Qa'da (i4th May, 1763 A.D.), and made very vigorous attempts 
for capturing the city. Shujâh-ud-Daulah Bahâdur Dil Khân Auran- 
gâbâdî, the Governor of Haidarâbâd, had collected a sufficient force 
and made proper arrangements for the defence of the city. He and 
his men repelled the assault by their determined efforts and by firing 
guns and matchlocks and shooting arrows, as a result of which large 
numbers of the invading army were despatched to hell by his brave 
soldiers. From there also Raghünâth Râö had to return without 
achieving his objective 2 . 

1 Qur-ân_ p. 970, Sûra Al-Ahqâf verse 25 (in pt.). 

2 Further details regarding the conflict on the return jounıey and in which 
the Divân was killed, mentioned earlier on are not ineluded here. 
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NİZÂM-UL-MULK NIZÂM-UD-DAULAH ÂŞAF JÂH 
(Vol. III, pp. 868-875). 

He was the fourth son of Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh, and his real 
name was Mir Nizâm 'Alî 1 . He was educated under the direct 

guidance of his father, and received the titles of Khân and Asad Jang 
Bahâdur. As marks of courage were apparent on his august forehead 
he, at an early age, was sent with Shaikh 'Alî Khân Bahâdur as his 
guardian to chastise the Marathas. During the government of Şalâ- 
bat Jang, in the year 1169 A.H. (1755-56 A. D.) he was appointed 
Governor of Berâr. Later he went to his brother Şalâbat Jang at 
Aurangâbâd, and took his place as the heir-apparent. During this 
time, as Râö Bâlâjî was making excessive demands, he, considering 
the settling of this affair as of importance, left his brother in the city, 
and went forth with a large army to encounter him. The affair end- 
ed peacefully. 

At this time Monsieur Bussy, the leader of the French hat-wearers, 
who was in the employment of Şalâbat Jang, arrıved from Haidarâbâd. 
As his agent Haidar Jang showed signs of treachery, Nizâm 'Alî 
emptied his brain-pan of the wine of life (assassinated him), and 
hurriedly went avvay to Burhânpür. There he set forth colleeting the 
materials of war and later moved to Berâr. He several times fought with 
Jânüjî son of Raghüjî Bhönsle, who was the Maratha agent for the 

1 This biography was vvritten by 'Abdul Hayy, the son of Şamşâm-ud- 
Daulah, while Nizâm 'Ali was stili alive, and naturally, therefore, the author 
was careful not to inelude anything in the account which might lead to trouble. 
Ghulâm Ali Âzâd styles him as Âşaf Jâh the 2nd. He deposed his elder 
brother Şalâbat Jang in July, 1761, and assumed the government of the Deccan. 
He made Haidarâbâd the seat of his government, and ruled for över 41 years. 
He died on i7th August, 1802, see Beale, Oriental Biografhical Dictionary 
(2nd edition), p. 300. Another account of Nizâm Alî and his murder of 
Haidar Jang taken from Khazâna-i-'Âmira is given in Maâtbir-ul-Umarâ, Text, 
III, pp. 904 et seq. The same account forms the basis of Nizâm Alî's activities 
as detailed in Grant Duff's History. 
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collection of Chautb, and again fighting with him made proper arrange- 
ments. Then he started to meet Şalâbat Jang, who was then staying 
opposite Machlî Bandar (Masulipatam) in the province of Aurangâbâd. 
When Basâlat Jang, his younger brother, hearing of his arrival, 
separated from the elder brother, and, after crossing the river Krishnâ 
(Kistnâ), left for his own province, he went there, and in his capacity as 
the heir-apparent took charge of the affairs there. Later, when Bâlâjî 
Râö in the year 1 173 A.H. (1759-60 A. D.), after taking possession of 
the fort of Ahmadnagar, begatı to usurp the country, he got ready to 
oppose him. Unfortunately the rear-guard of the army was defeated 
and the leaders of that force were either killed or wounded. Consider- 
ing the exıgencies of the time he assigned country worth 60 lakhs of 
rupees to the Marathas, and made peace. And leaving Şalâbat Jang, 
he went towards Râjendry (Râjahmundry) for collecting the tribute. 
After his return from there, as more army was demanded by the 
government of Şalâbat Jang, and the fulfilment of the orders was not 
possible, he took possession of a number of districts of Haidarâbâd to 
make payment of the salaries of the forces asked for, and going över to 
Elgandal, in the neighboıırhood of" the Şüba of Haidarâbâd, spent the 
rainy season there. Next year, as Raghûnâth Râö the brother of Bâlâjî 
created various difficulties by coming with a force, he did not give up 
the thread of fidelity from his hands, and fighting with his forces 
advanced as far as Medak in the Haidarâbâd Şüba. There peace was 
arranged. Later he hurriedly marched to Bîdar, and took the fort from 
Mucjtada Khân, and after staying there for some days moved to near 
Haidarâbâd. During this time Basâlat Jang had taken Şalâbat Jang to 
the other side of the Kistnâ river for collecting money from the land- 
owners of the Şüba. of Bîjâpür which was in his territory. As this 
did not prove very profitable, Şalâbat Jang separated from him 
and went to the fort of Gulbarga. On receipt of this news he 
hurriedly travelled to that fort, and having comforted his brother, 
brought him with himself to Bîdar for spending the rainy season. 
As Bâlâjî died that year, and Raghûnâth Râö his brother and 
Mâdhü Râö his son were not on good terms, he thought it was the 
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most opportune time for chastising them, and fighting along the 
way in 1175 A.H. (1761-62 A.D.) reached within six kos oi Pööna 
vvhich was the home and centre of that class (the Marathas). After 
peace had been concluded, he returned to Bîdar. in the same year the 
letters-patent of the viceroyalty of the Deccan in his name was received 
from Delhî, and therefore, he removed his brother from that charge, 
and himself took över the full control of the affairs of that province. 
in the next year having decided on chastising the Marathas, he crossed 
the Bhîmra (Bhîma) river. Raghûnâth Râö, because of the small force 
under him, was unable to oppose, and so took to flight. He follovved 
in his pursuit by rapid marches, sometimes 15 kos, and other times 
20 kos a day, up to the borders of Pâyanghât in Berâr and from there 
up to the tovra of Pattan in the district of Aurangâbâd. When Raghû- 
nâth Râö started tovvards Haidarâbâd for plundering and devastating 
the area, he advanced to Pööna, and did not leave any stones unturned 
in taking full vengeance from that tribe and in devastating that area. 
Later he advanced to the fort of Aûsa 1 , and having collected the bag- 
gage started tovvards Aurangâbâd. As the Ganges 2 river (Gödâvarî) 
vvas in flood, he had to wait a few days before crossing. The force 
vvas divided into two parts, one which in company with him reached 
Aurangâbâd, and the other which vvas left vvith his Divan Bethal Dâs. 
The Maratha, who vvas vvaiting for the opportunity, suddenly attacked 
them (the second contingent). A large number were killed, and the 
remainder routed. Thereafter a truce was settled betvveen him and 
Mâdhü Râö, who had been able to gain authority över his uncle 
Raghûnâth Râö. in the year 1 178 A.H. (1764-65 A.D.), he hurriedly 
marched to Çjamrnagar Kurnool, the Governor of which place had 
become recalcitrant, and having subdued him peacefully and taken 
a tribute from him, he started along the route of Kunjî Kota and Tur- 
na, crossed it opposite 



river 



1 Purandhar, according to Grant Duiî, see Edwardes' edition of History of 
the Mahrattas, I, p. 541. 

2 Ganga or the Ganges here means the river Gödâvarî. 
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Bajvvâra adjoining the province of Gujarât. in thc ycar 1 182 A.H. 
(1768-69 A.D.) he went to the territory of Srirangapattana (Seringa- 
patam) and having made an alliancc with Haidar 'Alî Khân, the 
Governor of the place, whose biography 1 is included separately in thıs 
work, they advanced their armies över the head ot the Europeans of 
Karnâtik Haidarâbâd. But the results vvere unfavoutable, and so 
arranging a'truce he returned to Haidarâbâd. Raghünâth Râö having 
killed his brother Nârâyan Râö came to his country with evıl ınten- 
tionsinthe year 1187 A.H. (1773-74 A.D.). Consequently he 
advanced with the available forces as far as Bîdar". Artillery 1 duels 
vvent on for nearly a month, and then the matter was settled 
by a truce. As Raghünâth Râö was ıntoxicated with vanity in 
those days, he broke his faith, and on the rcturn journey levied 
tributes £rom the Nizâm's dominions. During this time, the old 
officials of Râ5 Bâlâjî— who vvere upset on account of the fretful 
temperament of Raghünâth Râö, and vvere carrying the thorn of 
enmity in their hearts at the iniquitous murder of Nârâyan Râö — 
turned to him and wanted to make an alliance. He with their help 
prepared for action, and from near the fort of Kalyan! to the fort 
of Mîraj, and from there to Burhânpür kept in pursuit of Raghünâth 
Râö. For passing the rainy season he returned to Aurangâbâd, and 
next year again he set his horse of determination in the same dırectıon, 
until Raghünâth Râö retired to the other side of the Narbadâ 
(Nerbudda). Later with a view to settling the disputes of the provınce 
of Berâr, which vvere pending betvveen Sabâjî and Mâdhüjî, the sons 
of Raghüjî Bhönsle, and who were behaving audaciously towards the 
deputy governor Ismâ'îl Khân Bahâdur, he proceeded in that directıon, 
and vvent as far as Nâgpür which was the native place of the peasant 
Raghü. Sahâjî had been killed by his brother before his arrival, and 
Mâdhüjî considering peace as a source of security gave up the struggle 

1 Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 611-613.; Beveridge's translaüon, I, pp. 

597'59 8 - 

2 For Rahkalah see Irvine, Army of the Indian Moghuls, pp. 139-141- 
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at the time of his return from Nâgpür. Meanvvhile the Dîvân o£ his 
government, known as Rukn-ud-Daulah, who was an exceedingly 
humane man, was killed by a soldier, Ismâ'îl Khân in 1 189 A.H. 
(1775-76 A.D.) and the latter also after reaching the Nawâb's 
forces, fighting bravely gave up his life. After that he has personally 
attended to ali official business and became accessible to ali. And 
verily he looks minutely into /üfficial regulations. As a patron of 
families and dispenser of mercy he is pre-eminent. The high and 
low of the Deccan are in accordance with their deserts, benefitted 
from his charitable nature. Despite the fact that he is benevolent 
and dispassionate, dignity pervades in his meetings. Although his 
cmınence and glory are those of a sovereign, he ne ver neglects the 
poor. He is a master of the arts of vvarfare, such as archery and 
gunnery, and is a connoisseur of Arabian horses. As a Sünnî he is 
never forgetful of his religious duties and their performance. May 
the Almighty in His glory preserve his greatness, and grant hini a 
long and glorious life! His elder son, Mîr Ahmad Khân Bahâdur, 
vvho ıs known by the tide of Amîr-ul-Mummâlik 'Âlîjâh exhibits 
high degree of eminence in his countenance. His second son Mîr 
Akbar 'Alî Khân also known as Mîr Fülâd Khân, though very young, 
reflects his noble breeding in ali his actions. He has other children, 
who are ali being brought up under his paternal çare. 

NOR QULIJ 
(Vol. III, pp. 811,812). 

He was the son of Âltün 1 Qulîj Khân and a relation of the 
Qulîj Akbarî 2 . in the reign of Akbar he attained the rank of 500, 
and in the 2 ist year 3 , when the Emperor started from Ajmer towards 

1 Âltün, according to Blochmann, Â'in, I, (2nd edn.)/ p. 536, is a Turkish 
word meaning gold. 

2 See Blochmann, of. cit., pp. 380-382. Also see Maâthir-ul-Umarâ, 
Text, III, pp. 69-74. 

3 in 1576 A. D., see Akbamâma, Beveridge's translation, III, p. 244 et seq. 
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Gögında, which was in the Râna's dominions, Nür Qûlij was deputed 
with Qulîj Khân to îdar 1 . in the fight with rhe Zamlndâr of thac 
place, Nür Qulîj in spite of being wounded in the arm did not 
withdraw from the fight, and performed valuable service, in the 
2Öth year 2 he was sent with Prince Sultân Murâd on the expedition 
against Mîrzâ Muhammad Hakim, in the 30th year Qulîj Khân, 
the Governor of Gujarât, sent him to assist Amîn Khân Ghörî 3 . in 
the 32nd year he 4 arrived at the Court with the Khân Khânân, and 
paid his respects. 

(TARKHÂN MAULÂNÂ) NÜR-UD-DÎN 5 
(Vol. I, pp. 478-481). 

He was born in Jâtn, but was brought up in holy Mashhad, and 
was a Ridwî. His £ather was Sultân 'Alî, generally known as Sultanî, 
and practised as a jurist of the Muhammadan Traditions in Herât. 
The Maulânâ was distinguished for his learning, courage and liberality, 
and was fond of Astronomy, Mathematics and the use of the astrolabe. 
He entered the service of Bâbur along with Qâdî Burhan Khawâfî. 
Hümâyûn became very fond of his company, and he became his most 
favourite counsellor and associate. He was attached to his stirrups 
during the journey to Iran 6 , and spent twenty years in the service 

1 Tabaqât-i-Akbarı, II (De's translation), p. 495- 

2 He is mentioned as otıe of the officers of the right wing under Qulîj 
Khân in the army which was ordered to proceed to Peshâwar under Râja Mân 
Singh in the 2Öth year, see Akbarnlma, Text, III, p. 353, Beveridge's transla- 
tion, III, pp. 5'8, 5'9- 

3 Akbarnâma, Text, III, p. 471, Beveridge's translation, III, p. 710. 

4 Tabaqât-i-Akbari, II (De's translation), p. 583, where it is stated that 
Nizâm-ud-Dîn Ahmad sent Qulij Khân and others to help Amîn Khân. 

5 The earlier part of the account is apparently based on Badâ'öni in the 
Muntakhab-ul-Lubbâb, Text, III, pp. 197-200. A short notice of him is also 
included on p. 157 of the same work. 

6 See Tadhkira-i-Humâyün wa Akbar of Bâyâzîd Biyât (Hidayat Hosain 
edn.), pp. 52,178. 
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of that august Sovereign. Sometimes the 

about scientific matters, and sometimes he consulted the King about 
mathematical problems, particularly about the astrolabe, in vvhich 
Hümâyûn was highly proficient. He was poetically minded, and 
composed a Divân. This verse is his 1 : — 

Verse 

Our hand does not reach the border of Union. 

Having injured the foot of search we languish at the basc. 

From the similitude of name he adopted Nün as his nom-de- 
flume; and he was called Nürî Safaidünî. Safaidûn 2 is a village in 
the ptovince of Delhî. As it was for long a part of his fief, he became 
generally known by this appellation. 



Akbar 3 



during his reign, in view of his past servıces and 



associations, was gracious to him, and granted hım the title of Khân, 
and later raised it to Tarkhân, and conferred on him a drum and a 
Standard. Pargana Samana was in his fief, and Mîr Saiyid Muhammad 
managed it on his behalf. in the ıoth year, Sher Muhammad 
Dîwâna — who was originally a servant of Khwâja Mu'zzam, but 
later became attached to Bairâm Khân, and because of his good looks 
became the latter's favourite, and was trusted by him. He became a 
traveller along the path of ingratitude at the time of hİs master's 

t Other samples of his verses are included in Badâ'önî's notice cited 
above. 

2 See Jarrett's translation of Â'ın, II, p. 287, where it is noted that Sandım 
has a brick fort. in Badâ'öni, hovvever, p. 274, it is stated that Safidun is in 
the Sarkar of Sirhind; it is just likely that he has probably mixed up Sâmâna in 
Sarkar Sirhind — which was also in the fief of Nür-ud-Dîn — with Safaidûn. Sir 
Wolseley Haig in a footnote on the same page notes that it is a tovvn in the Jind 
Stace. 

3 According to Badâ'öni, the title of Tarkhân was conferred by Hümâyûn; 
this in view of Nör-ud-Dîn's elose associations with him appears more likely. 

4 Akbarnâma, Text, II, p. 263, Beveridge's translation, II, pp. 392, 393, 
The name of the Deputy is Mir Dost Muhammad in that work. 
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downfall, and was not regarded with favour at the r.oyal court — had 
been living for some time in this town. One day he invited the 
Maulânâ's Deputy to his house as a guest. During the entertainment 
he was sharpening a dart, and suddenly fixing the arrow in a bow 
charged it so at the breast of the innocent man that he was killed. 
He plundered vvhatever the man had possessed, and having gathered a 
number of hooligans extended the arm of oppression and plunder in 
that neighbourhood. The Maulânâ courageously set about putting 
him down. When the forces met, the arrogant one charged the 
Maulânâ's force. During the charge his horse ran against the trunk 
of a tree and he fell down. Some of the infantry made hini a prisoner, 
and the Maulânâ immediately put him to death. As Maulânâ Nür- 
ud-Din Muhammad Khân had received the title of Tarkhân 1 , but 
did not possess the privileges appertaining to it, he composed the 
following strophe 2 : — 

Out of kindness and his generosity 

The just King conferred on Tarkhân the title of Khân. 

This rank made him the leader of the world, 

Among peoples, in the kingdom and his peers. 

Only the name of Khân-hood is there with him. 

What does he gain from this great name? 

He has a complaint against Tarkhânate also, 

Before the King of perfect knowledge : 

That besides Khân there is nought left but dryness, 

When Tart (moisture) disappears from Tarkhân. 
in his last days he was appointed guardian of Humâyün's tomb, 
and there he died. 



1 For the title of Tarkhân and its privileges scc Blochmaıııı's valuable notc 
in the Â'ın, I (2nd Edn.), pp. 393,394. 

2 The verses as quoted in Badâ'öni arc slightly different. The puns arc 
fully deak with by Sir Wolseley Haig in footnote 2 on p. 275. 
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in Jahângîr's time he was exalted by being appointed as the 
Kötuıâl of the Capital (Âgra). la the I2th year, his rank was 
advanced to 1,000 with 300 horse 1 . After Mahâbat Khân's exhibition 
of presumption and his fiight, Nür-ud-Dîn was in the army that was 
sent after him. He went as far as Ajmer and stayed there 2 . Later 
after Jahângîr's death, when the standards of Shâh Jahân reached 
Ajmer, he did homage, and was exalted by reinstatement in his 
earlier rank of 2,000 with 700 horse, and deputed with Khân Jahân 
Lödl, who was sent for the first time to chastise Jujhâr Singh Bundela. 
in the 3rd year, when the Deccan was the seat of the royal camp, 
and three armies under the command of three officers were deputed 
to punish Khân Jahân Lödî, and for devastating the territories of 
Nizâm-ul-Mulk DeccanI who had offered him (Khân Jahân) an asvlunı 
there, Nür-ud-Dîn was sent with A'zam Khân 3 . in the 5r.l1 year*, 
on the 25th Sha'bân 1041 A.H. (7th Mach, 1632 A.D). when 
he left the Darbâr, and was going home, Kishan Singh son of Jas- 
want Râthör assassinated him because in Jahângîr's time his men had 
killed Kishan Singh's father. The assassin escaped. 



1 in Memoirs of Jahângır, Rogers and Beveridge's translation, p. 418, it is 
stated that in the i2th year Nür-ud-Dîn Quli was "honoured with the mansab, 
original and increase of 3,000 personal and 600 horse;" 

2 Bâdshahnama, \, pt. i, p. 82. The grant to him of a Khil'at and the 
rank of 2,000 with 700 horse by Shâh Jahân is mentioned in the same work on 
P- 121. it is clear from the above that he was not restored to the rank which he 
held under Jahângîr. 

3 Bâdshâbnâma, I, pt. i, pp. 241, 242. 

4 Bâdshâbnâma, I, pt. i, p. 418. 
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He was generally known as Tahawwur Khân, and vvas an accom- 
plished military officer. He was the son-in4aw of 'Inâyat Khân 
Khavvâfl 2 , Dlwân of the Kbilşa (Crown-lands). He too was a Khavvâfl. 
When in the 2 2nd year of the reign, Emperor Aurangzîb arrived 
at Ajmer to confiscate the territories of Mahârâja Jaswant 4 (Singh) 
vvho had recently died, Tahawwur Khân at the time of his return 
to the Capital was appointed Faujdir of Ajmer in succession to Iltikhâr 
Khân. Later, when the confidential servants of the Mahârâja out of 
evil designs caused a disturbance in the royal retinue, and running 
away set up a rebellion at Jödhpür, Râj Singh, one of the servants of 
the Râja, collected an innumerable hoşt, and attacked Tahavvvvur Khân. 
For three days they fought, and thİngs passed from fighting with 
bullets and arrows to contending at close quarters. There were heaps 
of slain. ^Atlast Tahavvvvur Khân beat the drum of viçtoty 4 , and 
Râj Singh with many others vvere sent to annihilation. The Rajputs 
were so intimidated by his bravery that they did not have the courage 
to make any further attempt to face him. When, in the beginnıng 



i Shâh Qulî Khân according to Khâfi Khân, II, p. 262. Tyoer Khan in 

Tod. Rajasthart (1914 edn.), p- 47- 

2 Maât±ir.d-Umarâ, Text, II, pp. 813-818, Beveridge & Prashad s transla- 

tion, I, pp. 678-880. 

3 Maâthir-ui-Umarâ, Tcxt, III, pp. 599' 6o 4. Beveridge & Prashad's transla- 
tion I, pp- 754-75 6 - He <& e & on 20 December, 1678. 

4 The battle in front 01 the temple of Boar near the sacred lake of Push- 
kar, according to Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, III, p. 335. ended 
on '30* August, 1679. in a footnote it is added that, according to Raj-vilas, 
the battle took place on 2 8th August and ended in a complete rout of the 
Moghul army. Har Bilas Sarda in his Ajmer: Historical and Descriptive 
(1941), p. 169, gives the dates as 19-2151 August, apparently according to the 
Old Style and also says that "Tahawar Khan fled, and his army vvas destroyed! 
See also Maâthir-i-'Âlamgiri, pp. 179, 180, on which the above account is based. 
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ot the 23rd year, the blessed city was again visited by the Emperor 1 , 
Tahawwur Khân received a present of two elephants, and was deputed 
to attack Mandal 2 and other parganas of the Râna. The Emperor 
himself also proceeded in that direction to chastise that vvicked person. 
When he was encamped at Mandal, he was honoured by the grant of 
the tide of Pâdshâh Qulî Khân 3 . Later, he was deputed in company 
with Prince Muhammad Akbar 4 to Söjut and Jaitâran for chastising 
the Râthör Râjpüts. When lack of food-stuffs made existence impossi- 
ble for the Râjpüts, and the vvhole of their territory was trampled down 
by the imperial troops, they became certain that this infidel-smiting 
Emperor would not rest till he had overthrovvn and extirpated them. 
They, therefore, had recourse to deceit and feline tricks. First of ali 
they approached Shâh ! Âlam Bahâdur, -vvho had in those days been 
drdered to encamp at Anâ Sâgar tank 5 , to intercede for the pardon 
of their offences. They further tried to instigate him to rebel, 
and ofîered to help him wîth 40,000 horsemen 6 . 



1 Maâthir-i-'Mamgiri, p. 181. Tahawwur Khân, according to the same 
work, p. 182, was granted a robe of honour, a quiver and a bow, and one 
elephaht (not two elephants as stated in the above biography). 

2 Mandal in the Sarkar of Chittor, vide Jarrett's translation of Â'in, II, p. 
274. Mandal had a brick fort. 

3 Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 188. Khâfi Khân's account (II, p. 262) is incor- 
rect both in regard to dates and the statement that Pâdshâh Qulî Khân was 
granted the tide of Tahavvvvur Khân at this date. 

4 Prince Muhammad Akbar's appointment is nıentioned in Maathir-i- 
'Âlamgiri on p. 194, but Tahavvvvur I£hân's name is not mentioned. Söjat and 
Jaitâran in Sarkar Jödhpür, both vvith forts on hills, vide J-arrett, of. cit., p. 276; 
the names are spelt as Sojhat and Jetaran. in Tod's map — Rajasthan, I (1914 
cdn.) the places spelt as Sojut and Jeytayrun are shown to the east of Jodpoor. 

5 KJ}âfi IChân (II, p. 263) vvrongly has Ujjain for Ajmer, and says that Anâ 
Sâgar tank is 80 kos from Ajmer. The mistake is repeated in Elliot's History, 
Vll, p. 299. For Anâ Sâgar tank see Har Bilas Sarda, of. cit., pp. 60-65. 

6 This is taken from Khâfi Khan (II, p. 264), but the offer of 40,000 
horsemen, according to that account, was made to Prince Muhammad Akbar 
and not to Shâh 'Alam (p. 265). Navvâb Bâi' was the daughter of Râja Râjü, 

59 
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It is scated thac as a tesult of the warning of his mother Nawâb 
Bâî\ the Prince paid no heed to the foolish proposal of those babblers. 
Having failed with him they turned to Prince Muhammad Akbar, 
and made similar proposals. The Prince, in spite of his wisdom and 
knowledge, through mexperience and the impulse of youth, and be- 
cause of the instigations of his mischief-loving associates, gırt up 
the loins of rebellion. Shâh 'Âlâm becoming aware of this conspıracy 
wrote to the Empcror that the possibility of the incitement of the 
Prince by the infidels should not be ignored. Aurangzîb attrıbuted 
this to fraternal jealousy and rivalry; previously at Hasan Abdal 
similar slander had earned Shâh 'Alam a bad name; and as the 
Emperor had no misgivings about Muhammad Akbar, he wrote 
in reply 1 "This is utter folly. May the glorıous God always 
keep you along the straight pattı!" Not many days had passed, 
when the dust was dispersed; the Râjpüts joining Prince Muham- 
mad Akbar under the leadership of Durgâ Dâs, the seatıng of the 
Prince on the throne of sovereignty, conferring of titles, bestowal 
of inerease of ranks on his adherents among the royal servants such as 
Pâdshâh Qulî Khân-vvho was his guide in straying from the rıght 
path and in iniquitous designs, and who was made Amîr-ul-Umara 
and received promotion to the rank of 7,000— and the employment 
of traitor Muhtasham Khân and Ma'mür Khân, were ali reported 
simultaneously to the Emperor by his confidential servants. it was 
also reported that the Prince was marehing against his father wıth a 
force of 70,000 cavalry. The royal forces at this juneture were 
engaged in chastising the rebellious and seditious elements, and were 
scattered. Although it is generally stated that at this time in the 
royal retinue there was not more than 800 horse, ineluding the 
eunuchs, the office staff ete 2 ., but in Maât±ir4-'Âlamgm the number 
of the following ineluding personal attendants ete. is given as not 

Râjaof Râjauriin Kashmir, vide Irvine, Later Mughals, I, p. 2, and Irvine's 

Storia do Mogor, II, p. 57. note 2 - 

1 Adapted from Khâfi Khân, II, p. 265. 2 Khâfi Khân, II, p. 266. 
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more than ıo.ooo 1 . This sudden calamity caused a great commo- 

tion in the Camp, and immediately the artillery commander (Mır 

Âtish) 2 was ordered to erect batteries round the Camp. An order 

was also issued to Shâh 'Alam to come with ali speed. Aurangzîb 

(during this time) repeatedly said, "Bahâdur has got a good oppor- 

tunity. Why does he delay 3 ?" The Camp was pitehed near Ajmer 

in the village of Deorâî', and when Shâh 'Âlâm approached with 

10,000 horse, an order was given, out of caution and keeping 

in view the exigencies of the time, that the guns should be 

pointed against him 4 . He came unattended, with his two sons 

and paid his respeets. When 16,000 horse had been colleeted, 

arrangements were made for marshalling them. At this time several 

officers, such as Kamâl-ud-Dîn s , son of Diler Khân and Mujâhid 

Khân 6 brother of Fîrüz Jang, deserted from the hostile force, and 

joined the imperial army. At last on şth Muharram, 1002 A.H. 

(i5th January, 1681 A.D.) af ter more than one watch of the night 

it was reported that Pâdshâh Qulî Khân had come from Akbar's camp 

and was at the public entrance 7 . An order was given to Lutf Ullâh 

Khân 8 , Superintendent of the Gbusal Khana, to bring him unarmed. 

That doomed man, who apparently nourished evil designs, came to 

the door of the Gbusal Khâna, and strongly objected to givıng up his 



1 Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 198. 

2 Bahramand ÎChân, Maâthir-i-'Âlamgiû, p. 198. 



For his accoıınt see 
Maâthir-ul-U marâ, Text, I, pp. 454"457> Beveridge's translation, I, pp. 365-368. 

3 Maathir-i-' Âlamgiri, p. 198, 

4 IChâfl Khân, II, pp. 266, 267. 

5 See Maâthir-ul-U 'marâ, Beveridge's translation, I, p. 505. He was the 
son of Diler Khân Dâ'üdzai whose biography is translated on pp, 495-505. 

6 He was a younger son of Qulij Khân Khwâja 'Âbid for whose account 
see Maâthir-ul-U marâ, Text, III, pp. 120-122. For his brother Ghâzî-ud-Dîn 
Khân Fîrüz Jang see MaSthir-ul-U marâ, Text, II, pp. 872-879, and Beveridge's 
translation, I, pp. 587-592. 

7 See Khâfi Khân, II, p. 268, but his date 1090 A.H. is incorreet. 

8 Maâthir-ul-U marâ, Text, III, pp. 1 71-177, Beveridge & Prashad's trans- 
slation, I, pp, 837-840. 
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arms. Lutf UUâh Khân went and reported that Pâdshâh Qulî Khan 
says "I am a house-born servant (Khânazâd), and have never attended 
unarmed." The Emperor ordered that he should be admitted un- 
armed. Before Lutf UUâh Khân had returned, he became alarmed 
and wanted to get away, but faithlessness to the salt acted as a chain 
on his feet. As soon as he put his foot out of the screens (qandts) of 
Ghusal Khâna, the bodyguards and chelas fell upon him. As he was 
wearing a quilted coat (chilqady and a cuirass underneath it, his 
wounds were not serious, but one of the vrounds reached his throat and 
silenced his turbulent brain. it is stated that when he objected to 
unbuckle his armour, it was reported to the Emperor that he had 
come apparently at the instigation of Akbar with evil intentions. 
The Emperor on hearing this became furious, and taking a sword in 
his hand, said "Don't stop him, let him come armed." Meamvhile 
one of the armed messengers (Ya?âwals) or guards put his hand on the 
breast of that doomed person and stopped him. He slapped the man 
on the face and turned away. By chance his foot got caııght in a 
tent rope and he fell. A cry of "strike and kili" rose on ali sides. 
People finished him and cut off head. it is stated that Shâh 'Alam also 
gave the signal for killing him. Though the putting on of a cuirass 
supports people's suspicıons that he was bent on evil designs, but 
Khâfı Khân says in his history on the basis of a verbal communication 
from Khwâja Mukâram Jân Nithâr Khân — who was old and experi- 
enced, and at the time a trusted servant of Shâh 'Âlâm, and who 
distinguished himself against Akbar's vanguard and was wounded — 
that Pâdshâh Qulî Khân's return to 'Âlamgîr's Court was due solely 
to the vvritten request of 'Inâyat Khân his father-in-law, and that he 
had no other object in coming back. it was the exaggerated notion of 
his loyalty or his affronted feelings tha: had made him object foolish- 
ly to unbuckle his arms 2 . A stone of dissension fell among the 

i See Irvine, Army of the Indian Mogbuls. p. 6g, and Blochmann, Â'tn, 
I, (2nd edn.), p. 114.pl. xiv, fig. 54 as cbihilqad: a doublet worn över the 
armour. 

2 Based on Khâfi Khân, II, pp. 268, 269. The name in the text is 
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adherents of Prince Akbar, who had come vvithin 1 l /x kos of the royal 
camp, and at midnight leaving his wives, children and baggage behınd 
he took to flight. A report, however, which became current among 
the general public was that the Emperor had devised a plot. He 
vvrote a f arman to Muhammad Akbar to the effect, "Although to 
tame these savage Râjpûts, you have, in accordance with insiructions, 
taken proper measures, but you should assign them to the vanguard 
so that they may be exposed to fire from both sides". Whcn 
this farmân fell into the hands of the Râjpûts, they readily (dastkbush) 
became unnerved and alarmed and dispersed 1 . 

Finally Shâh 'Alam was deputed to pursue (Akbar). A number 
who had been his allies in straying from the right path and iniquitous 
designs, unwillingly and under compulsion were allotted special resi- 
dences 2 . Qâdî Khüb UUâh, Muhammad 'Âqil, and Mir Ghulâm 
Muhammad Amröha, who had set their seals to a manifesto of the 
dethronement of the Emperor, were after having boards put round 
their necks, and severe flogging, sent to the fort of Garh Patlî (Beetlî). 
Though Pâdshâd Qulî Khân was dubbed a rebel, but his brother and sons 
were trusted as house-born servants and treated wi"th favour. Accord- 
ingly Fâdil Beg 3 , his brother, received, in the 2o,th year, the title of 
Tahavvvvur Khân, and was appointed along with Himmat Khân Bahâ- 
dur to the siege of Bljâpûr. His son Asad-ud-Din, who in the reign 
of Bahâdur Shâh, received the title of Khân, was appointed Command- 



wrongly given, as Khavvâfi Khân. Also see Örme, Hist. Fragments, p. 191. 
For 'Inâyat Khân, father-in-law of Tahavvvvur Khân, see Maâthir-ul-Umarâ, Text, 
II, pp. 813-818, Beveridge & Prashad's translation, I, pp. 678-680. 

1 For a detailed account of Akbar's rebellion see Sir Jadunath Sarkar, 
Life of Aurangzib, III, pp. 353-368. Also see Irvine, Storia do Mogor, II, pp. 
247-251, and Tod, of. cit., pp. 47-49- 

2 They vvere imprisoned in various fortresses, see Maâthir-i-'Alamgir'ı, p. 
204, and Har Bilas Sarda, of. cit., p. 173. Garh Patta should be Garh Beetlı, 
the Ajmer fort on Târâgarh hill. 

3 Maâthir-i-'Alarngiri, p, 273. 
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ant of Ahmadnagar in the y& year of Farrukh Siyar's reign. Hc 
was very arrogant, and was also suspected of havıng other designs 1 . 

(RÂJA) PAHÂR SINGH BUNDELA 

(Vol. II, pp. 256-260). 

He was the son of Râja Bîr Singh Dev 2 . After Shâh Jahân's 
accession he was confirmed in the rank of 2,000 with 1,200 horse, 
and later as a result of increase of 1,000 with 800 horse, his rank 
became 3,000 with 2,000 horse 3 . in the same year an army was 
deputed to chastise Jujhâr Singh, who had absconded from the Capital. 
Pahâr Singh accompanied 'Abdullah Khân Bahâdur. He did good 
service there in the conquest of the fort of îraj, and at the recommen- 
dation of 'Abdullah Khân was granted a drum*. When Jujhâr Singh 
reduced by extremities came to the Court, and his offences were par-' 
doned, some of the cxcess lands out of the territories in his possession 
were assigned to Pahâr Singh as his fief. in the beginning of the 3rd 
year, when the Emperor after reaching Khândesh sent three armies 
under distinguished commands for devastating Nizâm-ul-Mulk's terri- 
tories, Pahâr Singh was sent with Shâista Khân. in the same year he 
was distinguished with the grant of the title of Râja 5 , and when 
Â'zam Khân, the viceroy of the Deccan, attacked Khân Jahân Lödî 
opposite Bîr, and a fierce battle took place, Pahâr Singh performed 
great deeds. During the fight one of his followers reached Bahâdur, 
nephew of Khân Jahân, and cutting off his head brought it to Pahâr 



1 The Persian phrase ba-taur-digar muthim büd is very obscure. it may 
mean that he was suspected of being disloyal. 

2 He was responsible for Abûl Façü's murder. For his account see Maâthir- 
nl-Umar3, Text, II, pp. 197-199, Beveridge's translation, I, pp. 423-425. For his 
genealogy see Blochmann, Â'in, I (2nd edn.), p. 546. 

3 Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 205. 

4 Op. cit., p. 248. The grant of part of Jujhâr Singh's territories to hun 
in fief is recorded on p. 255. 

5 °f< «'<■■> ?■ 3°3- 
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Singh, who took it to Â'zam Khân. After this he was for long attach- 
ed to the Deccan army. 

in the siege and later the conquest of Daulatâbâd, he, through 
personal bravery and performance of duty did not leave any stones 
unturned in the defeat and massacre of the enemy, and the signs of his 
loyal service became apparent. Similarly he performed outstanding 
deeds in the siege of the fort of Parenda. After the death of Mahâ- 
bat Khân Khân Khânân, he was attached to Khân Daurân who was 
appointed Governor of Burhânpür 1 . in the gth year, when the Emper- 
or went to the Deccan, and an army was deputed to chastise Sâhü, he 
was appointed under the command of JÇhân Zaman to that mission 2 . 
in the ışth year, he came in attendance on Prince Muhammad 
Aurangzîb Bahâdur from the Deccan, and did homage 3 . in the same 
year he was granted an increase of 1,000 horse, two-horse, three-horse 
troopers, and was sent for the castigation of Champat Bundela 4 , who 
was a servant of Bîr Singh Dev and Jujhâr Singh, but had at this time 
rebelled in the country. When he reached there, the rebellious Cham- 
pat finding himself incapable of opposing him, willy-nilly presented 
himself before him. in the ı8th year, Pahâr Singh was deputed with 
'Alî Mardan Khân Amîr-ul-Umarâ for the conquest of Badakhshân 5 . 
As the expedition that year was unsuccessful, he, in the ıoth year, 
received an increase of 1 ,000 two-horse, three-horse troopers", and 
was sent to the Balkh and Badakhshân campaign under Prince Murâd 
Bakhsh. He rendered valuable services in the fights against the Uzbegs 
and Almânân, and after the return of Prince Murâd Bakhsh, he 
remained in the country till the arrival of Prince Muhammad Aurang- 
zîb Bahâdur. in the 2 1 st year, he returned in company with Aurang- 
zîb, and did homage. in the 2 2nd year, he was deputed with Prince 

1 Bâdshahndma, I, pt. ii, p. 63. 

2 Of. cit., p. 136. 

3 BsdshShnâma, II, p. 284. 

4 Op. cit., p. 303. 

5 Of. cit., p. 424, 

6 'Amal Salih, III, p, 112. 
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Aurangzlb for the conquest of the fort of Cjandahâr, which the Irânian 
were besieging. On return he was allowed to go to his homc. in the 
24f.l1 year, he was granted an ıncrease of 1,000 foot with i ,000 horse, 
two-horse, three-horse troopers, and in succession to Sardâr Khân was 
made fief-holder of Chürâgarh 1 . 

When he arrived there, Hirde Rânı, Zamlndâr of the place — 
whose father Bhîm Narâin had been killed by Jujhâr Singh to whom 
he had göne under an agreement — fled to Anüp Singh, the Zamlndâr 
of Bândhü, who owing to the destruction of that fortress had göne to 
Revvân, a place some 40 kos away. Râja Pâhar Singh marched from 
a distance of 25 kos and attacked Revvân. Anüp Singh, feeling him- 
self not strong enough to resist hini, fled with his family and Hirde 
Rânı to the hilly country of Nathü Nathar (?). The Râja came to 
Revvân and sacked it. As meanvvhile he receıved an order recalling 
him, he in the 25t.l1 year reached the Court, and presented one male 
and three fenıale elephatıts which had come into his hands from the 
cffects o£ the Zamlndâr of Bândhü. He was deputed a second time 
to the Qandahâr expedition under Prince Muhammad Aurangzîb. in 
the 2Öth year, he vvent a third time to the sanıc parts in attendance 
on Prince Dârâ Shıköh 1 . Durıng the sıege of the fort he had chargc 
of the batteries. When the Prince returned vvithout accomplishing his 
purpose, he also returned to the Court, and, in the 27th year, was 
permitted to return home. in the 28th year, corresponding to 1064 
A.H. (1654 A. D.) he died. The Emperor appointed his eldest son 
Sujân Singh — whose account has been written separately — as his 
successor 2 . Indarman his other son received the rank of 500, vvitlı 
400 horse. Outside the boundaries of Aurangâbâd and to the vvest 
of it there is a quarter named after him. 



1 'Amal Şâlih, III p. 157; lıis name, hovvever, is incorrectly given as Bahar 
Singh. 

2 Of. cit., p. 197; he was granted the rank of 2,000 vvith 2,000 horse 
the tide of Râja, For his account see Maâthir-ul-U marâ, II, pp. 291-295. 
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PAYINDA KHÂN MUGHAL 

(Voi. i, pp. 394-396)- 

He was the brother's son of Hâjî Muhammad Khân Kökî\ who 
was the son of Bâbâ Qushqa, the brother of Kökî, one of the chıef 
officers of Bâbur. Hâjî Muhammad served under Hümâyûn m many 
of his expeditions, 'and was treated vvith favour in the Bengâl cam- 
paign. After the conquest of that province, when the Emperor vvas 
stationed at Jannatâbâd (Gaur), and Shft Khân Sûr after taknıg 
Benâres vvas stirring up strife in the environs of Jaunpür, the said 
Khân deserted the Emperor and joined Nür-ud-Dîn Muhammad vvho 
was stationed at Qanauj. He induced Mîrzâ Hindâl to have the 
Khutba recited in his name. When the imperial arm.es were tvvice 
defeated in the fights against Sher Khân Sür, the Emperor, beıng 
unableto achieve anything in Tatta and Bhakkar, turned tovvards Qan- 
dahâr. There also he vvas unable to stay ovving to the treachery of 
Mîrzâ 'Askarî. Accordingly having determined on going to 'Irâq 
(Iran) he hastened in that direetion. After Hümâyûn reached Sîstân, 
Hâjî Muhammad deserted Mîrzâ 'Askarî, and rejoined the force of 
Hümâyûn*, in the journey to Iran, the expedition to Qandahâr and 
the affair of Kabul, he vvas in attendance on the Emperor and rendered 
good service. At last vvhen his evil designs became manifest, he and 
his brother Shâh Muhammad— vvho vvas a past-master in vvickedness 
and evil designs— vvere seized, and the vvorld was cleansed of the 
contamination of their existence s . it is stated that Hâjî Muhammad 
vvas conspicuous for his coutage, and that the Shâh (of Iran) often 
rematked that kings should have servants like hin,. On the day of 

1 The earlier account of Hâjî Muhammad Çhân appears to be based mainly 
on Akbarnâma, Text I, PP . ^-^ Beveridge's translatlon, I, pp. 335"339- See 
also Erskine, History of India, II, pp. ı53" l6 4. Banerji, Hümâyun Badshah, 1, 
pp. 215-218, and Cambridge History of India, IV, pp. 30-32. 

2 Akbarnâma, Text, I, p. 204, Beveridge's translation, I, p. 416. 

3 See the detailed account of their arrest ete. in Akbarnâma, Text, I, pp. 
310, 311, Beveridge's translation, I, pp. 37 8 > 379- 
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Qabaqandâzi (tilting tournamcnt) he hit the Qabaq, and was avvarded a 
prize by the Emperor 1 . Payında Muhammad, in the 5A year of 
Akbar's reiğn, came from Kabul in the company of Mun'im Khân 2 , 
and did homage. in the end of the same year he was appointed with 
Adham Khân to conqucr Mahva 3 . in the 19r.l1 year, he was sent 
with Mun'im Khân to conquer Bengâl, and in the 2 2nd year, be was 
deputed with Râja Bhagwant (Bhagwân) Dâs 4 to chastise Rânâ Partâp. 
in the battle betvveen Khân Khânân 'Abdur Rahim and Muzaffar 
Gujarâtî he was in command of the vanguard. in the 32nd year he 
was granted a fief in Ghörâghât (Bengâl) ü and departed to his fief. 



1 This is taken verbatim from Aklamama, Text, I, p. 22, Beveridge's tratı- 
slation, I, p. 448. 

2 Akbarnâma, Text, II, p. 114, Beveridge's translation, II, p. 174. in com- 
pliance with Akbar's order Mun'im Khân arrived from Kabul with a number of 
officers and did homage at Sirhind, but according to T abaqât-i-Akbarî, De's 
translation, II, pp. 246, 247, and note 4 on p. 246, and Muntakhab-ut-Tawârıkh, 
Lowe's translation, II, p. 38, at Ludhiâna. 

3 Of. cit., Text, II, pp. 134, ı35. translation, II, p. 208. 

4 The appointment of Râja Bhagvvân Dâs to chastise the Rânâ, who was 
at Göganda is rccorded in Akbarnâma, Text, III, p, 196, Beveridge's translation, 
III, p. 277, but the name of Pâyinda IChân is not mentioned, 

5 Of. cit., Text, III, p. 528, Beveridge's translation, IV, p. 801. in the 
account of the 431'd year his son Wali Beg is mentioned as having brought a 
feshkash of 22 choice elephants, Text, III, p. 746, Beveridge's translation, III, p. 
1 1 15. Pâyinda Khân in Tabaqât-i-Akban, De's translation, II, p. 669, is inclu- 
ded among officers holding the rank of 2,000, and it is stated that he was the 
Governor of Ghörâghât. Is he the same Pâyinda Khân, wlıo was promoted to 
the rank of 3,500 with 2,000 horse in the 49th year of Akbar's reign in 1605 
A.D.?- — see Akbarnâma, Text, III, p. 834, Beveridge's translation III, p. 1249. 
The death of a Pâyinda Khân Mughal "an old Amir of the State" is recorded 
by Jahângîr in his Memoirs (Rogers & Beveridge's translarion, I, p. 294) in the 
ıoth year, 1024 A.H. (1615 A. D.). Blochmann, Â'ın, I (and edn.), p. 421, 
identifies him with the subject of the above notice. 
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PESHRAU KHÂN 1 
(Vol. I, pp- 39 6 -39 8 )- 

His name was MİUtar Sa'âdat. He was onc of the slaves of Hümâ- 
yûn, and had been presented to him by Shâh Tahmisp, the rulet of 
Iran. He was educated in Tabrîz. He was always in attendance on 
Hümâyûn, and after the death of that pious Emperor he was in the 
service of Akbar. in the ı 9 th year», he was deputed by the Emperor 
for conveying certain ınstructions to the officers in Bengal. As speed 
was essential in this conneetion, he embarked on a boat, and started 
down the river Ganges. Whcn he reached the territory of Gajpatı, 
who was a noted landholder of the provice of Bihâr, he was taken prı- 
söner by Gajpatî's men. Whcn Jagdespür, the stronghold of Gajpatı 
was captured, and Gajpatî was seated in the nook of contempt, a won- 
derful fate delivered the said Khân from his deadly peni. it ıs stated 
that the inherently scditious person (Gajpatî) put most of the people 
who had been captured by him, to death, and he made över the saıd 
Khântoa person to undergo the same destiny. The man s heart 
f~ued him, and he was made över to another man. Though the latter 
used ali his strength, he could not draw his svvord out of the scabbard. 
Consequently in accordance with Gajpatî's orders, who at the time was 
»reatly confused, his executioner seated Peshrau Khân on an elephant, 
and started. By chance the elephant was unbroken and restıve. 1 he 

1 Blochmann in A m, I (and edr,), PP . 5 5 8. 559- ^s ineluded a detailed 
bio^raphyof Peshrau Khân based mainly on the Maâthir account. He ıs not 
memioned m Bâyazîd among the list of the officers ete who accompamec 
Hümâyûn on the return journey from Persia, nor is any reference of hım to 
found in Erskine or Banerji's monograplı on Hümâyûn. 

a This, according to Akbarnâma, Text, III, p. 169. Bevendge s translat on 
III, p. 240, was in the 2i,t year. For Gajpatî see Bevendge s detaıled note 2 
on pp. 239, a 4 o. The account of the taking of Jagdespür, the mam stronghold 
ofGajpatfisgiven on p. x86 of the text and p. 26: of the translatro. w hj k 
PEshrlu Khân's escape is deseribed in great detaıl on PP . ^, a6 3 of the 
translation. 
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executioner flung himself off, but the elephant kicked him, and then 
giving a terrible roar started running. This terrible noise made ali the 
other elephants also to stampede. The elephant carrying the Khân 
reached a lonely desert. The Khân tried to squeeze the throat of the 
driver with his two hands which were bound, but the latter after a 
great struggle managed to fling himself and sought safety in flight. The 
elephant stopped when it was near morning, and the Khân threw him- 
self down on the ground. After recovering himself he turned towards 
the road. Just then he met a horseman, who was one of his follovvers 
and who had been searching for him, and putting him on his own horse 
took him to the royal canip, in the 2 ist year, the Khân on arrival 
presented himself at the Court. After a time he was deputed to advise 
Nizâm-ul-Mulk Deccanî 1 , who having withdrawn himself from society 
was living in solitude. in the 24r.l1 year, he brought Âşaf Khân, servant 
of Nizâm-ul-Mulk, with presents to the Court. Later, he was sent 
to tender sage counsels 2 to Bahâdur Khân, son of Rajî 'Alî Khân, the 
ruler of Âsîr. As he paid no heed to him, the Emperor ordered the 
siege of the fort, and Peshrau Khân 3 rendered valuable services on 
the day of the conquest of Mâlîgarh. in the 40th year, he held the 
rank of 350. After the death of the Emperor, he was an object of 
favour with Jahângîr, and was exalted by promotion to the rank of 
2,000, and placed in charge of the Stores department (Farrâsb Khana). 

1 See Abkarnama, Text, III, p. 280, Beveridge's translation, III, p. 409. 

2 Of. cit., Text, III, p. 767, Beveridge's translation, III, p. 11 46. 

3 Mâlîgarh, according to Akbarnama, Text, III, p. 777, Beveridge's transla- 
tion, III, p. 1 163, was a noted fort on the north side of Âsîr. Peshrau Khân's 
partin this campaign is mentioned on p. 11 65, where it is stated that he in 
company with Mir Qâsim Badakhshi and others took Körhi. Beveridge in a 
note on the same page, hovvever, has suggested that this Peshrau Khân was 
probably Asad Beg, who was granted the tide of Peshrau Khân in the reign of 
Jahângîr. 

4 Rogers & Beveridge's translation of Tuzuk-i-Jahângîri, I, p. 50, where 
it is stated that he was one of the men sent with Hümâyûn by Shâh Tahmâsp; 
and that he had served as the dârögha and mihtar of the Farrâsb Khana in 
Akbar's times. On p. 149, however, Jahângîr states that Shâh Tahmâsp had 
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in the 3rd year corresponding to 1016 A.H. (1607-08 A.D.) he 
died. The Emperor, in consideration of the claims and services of 
Peshrau Khân, placed one of the pesh-kbânas in the chatge of his son 1 . 

(MULLA) PİR MUHAMMAD KHÂN SHARWÂNP 
(Vol. III, pp. 182-186). 

He was one of Akbar's officers of the rank of 5,000. He was 
a learned and talented person, and originally in Qandahâr was a 
servant of Bairâm Khân. After Akbar's accession he, through the 
instrumentality of Bairâm Khân, was made an Amir and an officer, 
and appointed his Vakti 3 (agent). After the victory över Henıü-m 
which he distinguished 1 himself— he was granted the title of Nâşır- 
ul-Mulk. Gradually his influence inereased so greatly that he used 
on his own initiative to transact ali affairs, financial and administratıve, 
asiflıe wasthe Vakti of the Empire. His grandeur and hauteur 
inereased to such an extent, that the nobles and Chaghtâî' Amirs 
often vvent to his house, but could not get admission and had to 
return. Relying on the accuracy and probity of his ovvn views he 

presented Peshrau Khân as a slave to Hümâyun. On p. 51 of the same work 
Beveridge in a note explains the title Pishrau, as "probably from his going on 
ahead with the advance camp." 

1 Rogers & Beveridge, of . cit., pp. 149, ı5<>. Peshrau Khân is stated to 
have lef t a large fortune amounting to Rs. 1,500,000. The son's name is given 
as Ri'âyat, who is deseribed as very stupid. One of the fesh-khânas is there 
half of the Farrâsb Khana, probably it was the duplicate half of the tents, Stores 
ete. which were sent on in advance of the royal camp, see Irvine, Army of the 

lndian Moghuls, p, 195. 

2 Good accountsof the Mullâ's life have been published by Blochmann, 
A'in, I (2nd edn.), pp. 342, 3 43> and Muhammad Husain Âzâd, Darbâr-i- 

Akban (Lahore, 1939), pp. 75 6 . 757- His name in a11 En S lish works İS §1Ven aS 
Shirwâni or Shirwân, the birth-place of Khâqâni, The Persian edıtıons ali have 
Sharwân and this has been followed in this account, 

3 Akbarnâma, Text, II, p. 30, Beveridge's translation, II, p. 48. 

4 His services arc detailed in Akbarnima, Text, II, pp. 30-42, 46, 
Beveridge's translation, II, pp. 49ö 2 >7 1 >7 2 -- 
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ignorcd ali othcrs. On the contrary others wcre afraid of his violent 
and rude behaviour. As he did not behave with tact towards anyone, 
jealous, sbort-sighted people became annoyed, and by improper reports 
prejudiced Bairâm Khân againsc him. it so happened that in the ^th 
year Nâşir-ul-Mulk was ili for some days. Khân Khânân went to 
enquirc after his health. A Turkish soldier, who was the portcr, 
not rccognızing hım, said, "Please wait. I wıll inform (my master)". 
Khân Khânân became indignant. As soon as Mullâ Pîr Muhammad 
heard about it, he canıe out of the house, and very humbly and 
modestly offered his apologies and said, "This slave did not recognize 
the Nawüb." Khân Khânân retorted, "in what way do you recognize 
me that he should do so?" in spite of this, when Bairâm Khân 
entcred the house, because of the great crowd only a £ew of his follo- 
wers were allowed to come in 1 . Khân Khânân frowned, and mischief- 
mongers taking advantage of the opportunity, ınflamed him stili 
further. Accordingly he sent the Mullâ the following message, "We 
raısed you from a Mullâ to an Amir. As yont capacity was limitcd, 
you got out of hand from (drinking) one cup. The only advisable 
thing for you now ıs to retire." As the Mullâ had an independent 
nature, he received this message with a placid countenance, and 
retired. After a few days Bairâm Khân, at the instigation of Shaikh 
Gadâî' Kambû, and other evil-minded persons, sent the Mullâ 
to the fort of Biâna, and imprisoned him there. Later he permıtted 
him to proceed on pilgrimage to the Hijâz. The Mullâ had set off 
for Gujarât, when he received a letter from Adham Khân and others, 
bidding him to stop at whatever place he was, and to wait for 
mysterious good news. He halted near Ranthambhör. When Bairâm 
Khân got the news, he sent a body of men to seıze hini and brıng 
him back. After an engagement, the Mullâ abandoned ali his goods 
and belongings and went away with a few men. in reality Bairâm 

i Akbarnâma, Text, II, pp. 84,86, Beveridge's translation, II, pp. 131,132. 
See also M.untakhab-ut-1 'awârîkh , Text, II, pp. 27,28, Lovre's translation, II, pp. 
20-22. 
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Khân at the instigation of short-sighted and envious persons alienated 
such a sincere and able servant; with his own hand he struck an axe 
at the root of his fortune. This episode was greatly disliked by Akbar. 
The Mullâ had not reached Gujarât when he heard the news of Bairâm 
Khân's dovvnfall. He hastily returned and did homage. He was 
honoured with the grant of the tide of Khân 1 , a Standard and a drum. 
Aftervvards he was deputed with Adham Khân for the conquest o£ 
Mâlwa. When Adham Khân Koka was summoned to the Court in 
the 6th year, the Mullâ was confirmed as the Governor of Mâlvva in 
succession to him 2 . Bâz Bahâdur did not vvorry much about him, 
and, in the 7th year, collecting a force in the neighbourhood of Âwâs 
broke out into a rebellion. Pîr Muhammad raised a force, and 
marched against him. He dispersed him after a short struggle. 
He then proceeded to take the fort of Bîjâgarh, and captured it 
from I'timâd Khân — who was holding it for Bâz Bahâdur — he annexed 
the fort to the imperial territories. As the ruler of Khândeslı, Mîrân 
Muhammad Shâh Fârüqî, was an ally of Bâz Bahâdur, Pir Muhammad 
Khân taking a picked force of 1,000 active men macle a forced march 
of 40 kos in one night. As the former was in the Âsîr fort, Pîr 
Muhammad went and sacked Burhânpür. He gave orders for a 
general massacre, and many Saiyids and learned men vvere beheaded 
in his presence. While returning with much booty, he learnt that 
Bâz Bahâdur vvas in the vicinity. He determined to fight. Experi- 
enced men adv.'secl against fighting and suggested that he should 
proceed to Hindîa. Pîr Muhammad, in \vhom rashness prevailed över 
prudence, paid no heed to this advice, and set his heart on fighting. 

1 Akbarnâma, Text, II, p. 103, Beveridge's translation, II, p. 156, and 
Muntakhab-ut-7 aıvârlkh, loc. cit. in his account in the Maâtbtr no reference is 
nıade to his appointment by Akbar to the expedition against his old master 
Bairâm Khân, but this is detailed in M ttntakhab-ut-1 'aıvârlkh, Text, II, pp. 39, 
4°; Lowe's translation, II, pp, 33, 34. 

2 His appointments to Mahva and later as Governor of Mahva are men- 
tıoned on pp. 134, ı5 2 °i the text and on pp. 208, 236 of the translation of 
Akbarnâma. 
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His comrades ignoring the obligations due to compaııionship, were 
defeated after a brief fight. Some well-wishers seized his rein and 
took him off thc battlefield. it was evening when he reached the 
banks of the Narbadâ river. His men advised that the enemy was 
far off, and that they should encamp there for the night. He did 
not listen, and drove his horsc into the water. By chance a string 
of camels, which was also crossing the stream, struck the Khân 's horse. 
He was thrown down from his horse, but his companions did not exert 
themselves to rescue him, and he was drovvned 1 . 




V, 



erse 



When his day was turned into night, 
Two world-seeing eyes were obscured. 
The unjust slaughter of the innocents at Burhânpûr did it work. 



Ve: 



rse 



Murder not when you are in power! 
For there is no escape from retribution. 

This catastrophe occurred in 969 A.H. (1562 A. D.). Akbar was 
very grieved at the death of so loyal, able, brave and courageous an 
officer. it is stated that Pîr Muhammad Khân carried his magnifici- 
ence to such an extent that every day he had a thousand dishes 
of food preparcd 2 . With ali his pride and haughtiness he was 
bountiful. On several occasions he presented five hundred horses to 
his men in one day. With ali that he was very hot-tempered. Mili- 

1 The campaign against Bâz Bahâdur culminating in his death by drovvning 
is described on pp. 166-168 of the text and on pp. 256-250. of the translation of 
Akbarnâma, and on pp. 5°> 5 1 of the text and on pp. 46, 47 of the translation 
of Muntakhab-ut-Tauıârikh. in the fornıer work it is a string of mules and not 
camels which is stated to have caused his fail from the horse. The massacre of 
the Shaikhs ete. of Burhânpûr is described in detail on pp. 47» 48 of the text, 
and on pp. 4 2 , 43 of the translation of Muntakhab-ut-Tazuârikh. 

2 This is apparently based on the account in Muntakhab-ut-TauıMkh, 
Text, p. 26, Lowe's translation, p. 16. 
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M ry pride joined to priestly zeal had ruined him. What more can be 
said! During the period, when hc was the centre of the affairs of the 
Caliphate, an order was issued to Khân Zaman ShaibânI, to send Sha- 
hâm — a camel driver's son with whom he was in love, and whom he 
used to address as : 'My King, My King' — either to the Court or to 
dismiss him from his company. Khân Zaman sent his trusted servant 
Burj ! Alî to appease the Emperor and to arrange the affairs. He went 
to Pîr Muhammad's house, and delivered his message. The Mullâ 
became very angry, and had him beaten, and later throvvn down from 
the fort tower. Then laughing derisively he added : "Now this 
fellow has become synonymous with his name" — (Burj 'Alı: 'Alı' s 
tower) 1 . 

PRİTHÎRÂJ RÂTHÖR 
(Vol. I, pp. 429-431). 

He was one of the body-guards 2 of Shâh Jahân. During the 
days of his troubles, he was alvvays in attendance, and had thus 
assumed a position of reliance and trust. After the accession of that 
Emperor, he, in the İst year 3 , was granted the rank of 1,500 with 
600 horse. in the 2nd year, he in eompany with Khwâja Abül 
Hasan Turbatî was deputed to pursue Khân Jahân Lödî who had fled 
from Akbarâbâd (Âgra). Out of his zeal he did not wait for others, 
but went off with a few officers, who ali excelled in this noble quality, 
and overtook him near Dhölpür 4 . During the fight, he, following the 
Rajpüt tradition, dismounted, ahd engaged in a single combat w itli 

1 See Akbarnâma, Text, II, p. 69, translation, II, p. 107. The account of 
Shahâm is somewhat different in Mıtntakhab-ut-Taıvârîkh text, II, pp. 22, 23, 
Lovve's translation, II, pp. ı5, 16. 

2 Wâlâ-Shâhis, according to Irvine, Army of the Indian Moghuls, pp. 4», 
43, 44, W ere "household troops, men raised and paid by the emperor out of his 
privy purse". They were, in fact, the bodyguards charged with the safety of 
the King. 

3 Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 186. 4 Of. cit., p. 277. 
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Khân Jahân who was on horseback. He wounded him with a spear 1 , 
and himself received wounds. The Emperor graciously summoned 
hım to the Presence, and raised his rank to 2,000 with 800 horse 2 , 
and presented him a horse and an elephant. in the 3 rd year, this 
was further increased by 200 horse 3 , and in company of Khwâja Abûl 
Şaşarı he went to reduce the fort of Nâsik. Later, when Mahâbat 
Khân was nominated as the Viceroy of the Deccan, he was appointed 
as one of the officers of the province, and promoted to the rank of 
2,000 with 15,00 horse 4 . in the course of the siege of Daulatâbâd 
he performed valiant services, and one day a Deccanî horseman, 
whose head was full of pride, challenged him to a single combat. On 
receipt of the challenge he left the ranks, and finished him in a 
svvord duel 5 . in the yth year, he received a further increase of 100 
horse in his rank G . in the gth year, when the Emperor advanced 
his standards of fortune towards the Deccan, he in company with 
Khân Zaman, the Şübahdâr of Bâlâghât, did homage in the vici- 
nity of Daulatâbâd, and was nominated 7 with the said Khân for 
chastısing Sâhû Bhönsle, and devastating the territories of 'Adil Shâh. 
in thıs expedition also he performed remarkable services, and, in the 
ıoth year, was awarded an increase of 100 horse. in the 17f.l1 year, 
when the charge of the Deccan was transferred from the agents of 
Prince Muhammad Aurangzlb Bahâdur to Khân Daurân, Prithîraj was 
dıstinguished by being put in charge of the fort of Daulatâbâd 8 . in 
the 18 th year, he was promoted to the rank of 2,000 with 2,000 
horse 9 , and in the 19 eh year, an order was issued recalling him 
to Âgra, and he was placed in charge of the governmcnt of this 



Elliot, History of India, I, p. 535; a l so Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 278. 
Bâdshâhnâma, I, pc. i, p. 280. 
Of. cit., p. 296. 

Of. «•*., p. 477 . 5 0p . cö., p. 504. 

Bâdshâhnâma, I, pt. ii. p. 47. 
Of. cit., p. 135. 

8 Bâdshâhnâma, II, p. 377. Also see Khâfî Khân, I, p. 601. 

9 Of. cit., p. 417. 



fort 1 along with Bâqî Khân. in the 2 oth year, when Lâhöre was the 
irnp erial seat, he, in compliance wkh the orders, escorted a hor of 
rU pees from the royal treasury at Akbarâbâd to the Presence . As at 
that time Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur had left for Balkh 
an d Badakhshân, he was deputed to take charge of fifty lacs of rupees 
which were to have been sent with the Prince. After receıvıng a robe 
ofhonour, and a horse with a silver saddle he started^. in the 2! st 
year he along with Râja Bethal Dâs was appointed to Kabul as an 
auxiliary to «Alî Mardan Khân Amîr-ul-Umarâ. in the 2 and year, 
he hurried to Qandahâr in attendance on Prince Aurangzîb; and there 
together with Rustam Khân he displayed courage in confrontıng the 
Irânians. in the 25* year, he again accompanied the sa.d Prince on 
his second expedition to Qandahâr. in the 2 6th year, he accom- 
panied Prince Dârâ Shiköh on a similar cxpeditıon, and, after arrıvmg 
there, he and Rustam Khân went for the conquest of the fort of Büst. 
in the 3 oth year he was appointed to the Deccan under Prince Muha- 
mmad Aurangzîb Bahâdur. in the same year, correspondıng to 1066 
A.H. (1656 A.D.) he died. His brother Râm Sıngh and son Keşan 
Singh received small manşabs. 

PURDİL KHÂN 
(Vol. I, pp. 4 2 4'4 2 7)- 

His name was Pirâ*. and he was the son of Dilâwar Khân Biranj 5 , 
who was one of the Bâburian and old servants of Shâh Jahân. Dılawar 

1 Bâdshâhnâma, II, p. 510. 

n ■ 611 3 Of. cit., p. 6a». 

4 The vlriL Pkâ in placc o£ Bîrâ in the text and in Bâdshâhnâma has 

b l ad The Cd vanants, as noted in the text, are Panch and Banj, while inthe 
Bâdshâhnâma Barîj and Biranj, but the correct word appears to be Baraıch ^ whıch 
is the name of an Afghân mbc. vide Jarrett, A'in, II, P 402. D, &a„ 

was an officer o£ the rlnk o£ 4,ooo with 4,000 horse, and «üed m the 4 th year of 
Shâh Jahân's reign, vide Bâdshâhnâma, I, pt. 11, p. 2<9 6 » 
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Khân, on account of his fidelıty, loyalty, constant and good service 
during che period of distress and troubles, became closely attached to 
the Prince, and was reckoned amongst the limited set of his most inti- 
mate companions, who in reference co approach and confidence had 
precedence över ali the imperial officers. İn the beginning of the 
reign he received the rank of 4,000 with 2,500 horse 1 and was appoin- 
ted Faujdâr of Mewât. Later Jaunpür was granted to him as his fief. 
in the 4th year, he came with his son Pîrâ from Jaunpür to Burhân- 
pür, and paid his respects. As at this time, the victorious armies were 
engaged in subduing the Nizâm Shâhîs, and the conquest of those 
territories, he also was included amonzst that victorious force. He was 
favoured with an increase in the number of his cavalry, and his son 
also received the rank of 1,000 and the tide of Purdil Khân 2 . But 
Fortune — which is slovv in granting favours and quick in discarding — 
did not permit him long to enjoy his success and the fruits of his good 
fortune; he died the same year. 

Purdil Khân, on account of the favours and appreciation which the 
rulers of this dynasty always showed to their loyal house-born (khân- 
azâd) servants, was by repeated promotions raised to the rank of 2,000 
with 2,000 horse 3 , and appointed Thânadâr of the Lower Bangash, in 
the ıoth year, on the transfer of Râja Jagat Singh. On the death of 
'Azîz Ullâh Khân, in the 17t.l1 year, he was sent to gövem the fort of 
Büst 4 , in the 20th year, he was granted an increase in his command 
of 1,000 horse 5 . When 'Abbâs II determined to conquer Qandahâr, 

1 Bâdsbâhnâma, I, pt. i, p. 117. 

2 Of. cit., p. 384. 

3 Bâdsbâhnâma, II, p. 44, but his rank is givcn as 2,500 with 2,200 horse. 

4 His appointments during the intervening period, as detailcd in Bâdsbâh- 
nâma, II, are not included in the above account. For example he was in the 
i5th year appointed Commandant of the fort of Zamîn DSwar and that area was 
granted to him in fief, vide p. 306. His appointment as the Commandant of the 
fort of Büst in succession to 'Aziz Ullâh Khân is recorded on p. 379. 

5 The increase in rank according to Bâdsbâhnâma, II, p. 679, was 500, 
with 500 horse and as a result his rank is stated to have become 3,000 with 
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Purdil Khân bravely moved forvvard to Fârah, and appointed Mıhrab 
Khân to take his place at Büst— the latter had bcen the Commandant 
of Büst when 'Alî Mardan Khân made över this country to the impe- 
rial officers, and Qulîj Khân having taken the fort from him by force 
had allowed him to go to Iran. The said Khân was nominated 
to capture the fort. Mihrâb Khân realized that owing to its 
strong fortifications it would not be easy to take the new fort, 
vvhich had been built near the old fort by the order of the 
Emperor (Shâh Jahân), but, considering the reduetion of the old 
fort an easy task, he ereeted his batteries accordingly. Purdil 
Khân had left some of his men to guard it at various points, and 
himself was aetive everywhere. He poured shots with cannons and 
muskets into the enemy's ranks, and from the beginning of the 
siege kent up constant firing for fifty four days. A number were 
killed and wounded on both sides. Out of Purdil Khân's total force 
of 600 soldiers 300 were killed, while double the number of Irânıans 
lost their lives. At last on ı 4 th Muharram, 1059 A.H. (ı8th Janu- 
ary, 1649 A.D.) Purdil Khân preferring life to duty, and after taking 
oaths and promises waited upen Mihrâb Khân. That unjust person 
broke the compacts, put to death some of the 300 men— who objected 
surrendering their arms and showed fight, and imprisoned Purdil Khan 
with the rest, and their families, and brought them to the Shah at 
Qandahâr. The Shâh took Purdil Khân with him to Iran 1 . Though 
nothing is known about Purdil Khân after he went to Iran ot his end, 
i.e. where he died, this is clear that he escaped shame and dısgrace at 
the hands of his companions, and reproaches of acquaintances and 
strangers. If he had returned to lndia, he would like Daulat Khân 2 , 

3,000 horse, and this is the rank givcn in the list at the end of 20 years of the 

reign, of. cit., p. 724. 

1 See Banarsi Prasad Saksena, History of Shahjahan, pp. 224, 225, tor a 
summary of the expedition of Shâh 'Abbâs II. According to him "Pardal Khan, 
o-overnor of Bist, capitulated after a brief resistance." 

& 2 See under the account of Daulat Khân, Maâthir-ul-V 'marâ, Text, II, pp. 
24-30, Beveridge's translation, I, pp. 4 6 7'47 J - 
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the Commandant of Qandahâr and other officers who had been posted 
there, been the target of arrows of censure, and would have fallen from 
his posicion of trust and responsibility. 

QÂDIR DÂD KHÂN 
(Vol. III, pp. 140, 141). 

His name was Shaikh Nür Ullâh, and was the son of Qâdir Dâd 
Khân, son of Rashîd Khân Anşârî of Shâh Jahân's time — an account 
of his career has been included separately 1 . During Aurangzîb's 
reıgn he attaıned the rank of 400, and was appointed Comman- 
dant of one of the Deccan forts. in the time of Bahâdur Shâh 
he was promoted to the rank of 1,000 and granted the title of 
his father; and appointed Faujdâr of Jâmöd in the province of Khân- 
desh. During the reign of Muhammad Farrukh Siyar, when Nizâm- 
ul-Mulk Âşaf Jâh after his appointment 2 as Viceroy of the Deccan 
wcnt there, Qâdir Dâd Khân presented himself, and, as on his 
mother's side he was nearly related 3 to him, he joined him. He 
rendered valuable service in the battle against Saiyid Dilâwar 'Alî 
Khân and 'Âlâm 'Alî Khân 4 , and his rank was, therefore, raised to 
3,000 with 2,000 horse, and he received the gift of a flag and a 
drum. in the battle against Mubâriz Khân 5 he was in command of 

1 Maâthir-ul-U marâ, Tcxt, II, pp. 242-250. 

2 This is incorrect. Nizâm-ul-Mulk was not at tlıis time appointed Viceroy 
of the Deccan, but recalled from Mahva, and to retrieve his position proceeded 
to the Deccan, crossing the Narbadâ at the ford of Akbarpür on ist Rajab, 
1132A.H. ( 9 thMay, 1720 A.D.). See Khâfî Khân, II, pp. 852, 860, and 
Irvine, Later Mogbuls, II, pp. 18-22. 

3 According to Khâfî Khân, II, p. 953, the relation was through his 
maternal grandfather. 

4 Battles of Khandwa or Pandhâr ( 2 oth June, 1720) and Bâlâpür (nth 
August, 1720); see Irvine, Later Mughals, II, pp. 28-34, 47'5°- 

5 Battle of Shakar Khera or Shakar Khelda in Berâr, nth October, 1724; 
see Irvine, loc cit., pp. 144-150. Qâdir Dâd Khân's command of the vanguard 
is mentioned by Irvine and Khâfî Khân, II, p. 953. 
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the vanguard. After the battle in vvhkh Âşaf ]âtı was successtul, v* 
was promoted to the rank of 5,000 wîth 4,000 horse. Üter, he Was 
killed treacherously by one of his servants. As he had no chıldren, 
Âsaf Jâh granted the villages of Jalgâön in the Saba of Aurangabad, 
and Ambara in Khandesh in feudal tenure as a reward to his relatıons. 
Up to the date of wrıting a portion of these ıs m theır possess.on. 

QAMAR KHÂN 1 
(Vol. III, pp. 53. 54)- 

He W as the son of Mîr 'Abdul Latif of Qazwîn». in the ı8th 
year of the reign, when Akbar turned his attention (wcnt) to the 
Eastern districts, Qamar Khân accompanıed him. in the x 9 th year, 
when Khân Khânân Mun'im Beg was deputed to concmer Bengal, 
Qamar Khân's name was included in Uat of the forces whıch were 
sent with him. Khân Khânân sent him with Muhammad 'Alı Khan 
Barlâs towards Sâtgâön. He performed valuable serv.ces durmgthc 
conflict in that province. in the 22 nd year, he accompanıed Shıhab- 
ud-Dîn Ahmad, who had been transferred from Mahva to Gu,arat 
in the M th year, he was appointed to accompany Râ,a Tödar Mal 
who had been deputed to punish the Patna rebels. When the 
imperial officers, owing to the large forces of the ınsurgents and the 
small number of the royal forces, were forced to shut themselves up , 
and the enemy attempted to stop the coming in of supplıes by the help 
of their flcet, Qamar Khân erossed över with a force to the other bank 
of the river, while forces were sent down the river, and from the near 

1 Blochmann, I'in, I (^nd edn.). pp- 54 2 ' 543- 

2 See under Naqib Khân, Blochmann, of. cit., pp. 4 9 6, 497- *nd ««« 

PP ' f ^tamâma, Text, III, p. 87, Beveridge's translation, III, p. X2 3 ; and 
Text., III, p. 118, and translation, ///, p. 169. 

4' Op cit., Text, 7/7, p. 218, translation, 777, p. 306. 

5 l/was probably i Monghyr in 987 A.H. ( I5 7 9 -8o A.D.>-se= 
Muntakhab-Ht-Taıuârikh, Lowe's translation, 77, p. 291. 
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bank. As a result 3,00c» 1 boats were seized. No further account of 
him has been noticed. His son Kaukab 2 was found guilty of a fault 
during the reign of Jahângîr. The Emperor summoned him to the 
Courc, and after flogging he was imprisoned. 

(I'TIMÂD-UD-DAULAH) QAMAR-UD-DÎN 
KHÂN BAHÂDUR 

(Vol. I, pp. 358-361). 

His name was Mîr Muhammad Fâdil, and he was the son of 
I'timad-ud-Daulah Muhammad Amin Khân Bahâdur 3 . İn the end of 
Aurangzîb's reign he obtained a suitable rank, and was granted the 
tide of Qamar-ud-Dîn Khân. in the reign of Farrukh Siyar he rose to 
a high rank and was appointed Bakhsh'ı of the A hadîs, in the 4th year 
he was deptıted, along with 'ALd-us-Samad Khân Diller Jang, to deal 
with the Sikhs 4 . in the first year of the reign of Muhammad Shâh, 
after Husain 'Ali had been killed and when Ghairat Khân his sister's 
son with the men of Bârah attacked the ımperial army, Qamar-ud-Dîn 
Khân displayed valour, and afterwards received the rank of 6,000 with 
6,000 horse, and the office of 2nd Bakhsh'ı on the resignation of his 
father; the post of Dârögba of the Ghuslkhana was given to him in 
addition to his charge of the A hadis. When his father died, although 
Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh was summoned from the Deccan for filling 
the post of the Prime Mınıster, Qamar-ud-Dîn had his rank increased, 

i The variant 300 as given in the text appears to be more probable. it 
has not been possible to trace the source in Akbarnâma. 

2 Rogers & Beveridge's translation of Memoirs of fahângir, I, p. 171. He 
was restored to favour and granted inerease in rank ete. in the I2th year, of. cit., 
pp. 440-442. 

3 For his account see Maâthir-ul-U marâ, I, pp. 346-350. Detailed accounts 
of the activities of the father and son are to be found in Irvine's Later Mughals, 
I, II, and Sir Jadunath Sarkar, Fail of Mughal Emfire, \, pp. 1-223. 

4 in the text ^y> *y° ''the campaign of Kard", but Kard is clearly an 
error for_jjj> Gürü, and the reference is to the Sikh campaign. See p. 348 
of Vol. 1 of Maâthir-ul-U marâ. 
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and he was granted the tide of I'timad-ud-Daulah. When Aşar Jâh 
after his appointment as the Premıer, saw that his company was not 
acceptable 1 and showed unwillingness for a court appomtment, and ■ 
made a pretext for returning to the Deccan, Qamar-ud-Dîn m the year 
ın7 A H (1724 A.D.) was appointed to succeed hım. For a long 
timehe lived in happiness and glory. On one occasion, in the year 
,ı 47 A.H. (1734-35 A.D.), when Bâlâji Râö Maratha stırred up a 
commotion in Mâlwa, Qamar-ud-Dln was appointed along w.tn Khan 
Daurân, each having a separate army. He fought four battles v.cto- 
riously, but the affair ended in a peace. On a second occasion he 
marehed from Delhi along with the Emperor to deal with the affair of 
•Ali Muhammad Khân Röhilla, who was showing symptoms o re- 
bellion, but because of his spite with 'Umdat-ul-Mulk Safdar Jang 
became a mediator on behalf of the above mentıoned Afghan and 
brought him ınto the Emperor's service. On the thırd occaaon he 
accolanied the Prince-who when he became sovereıgn took the 
tide of Ahmad Shâh-with a large army with the intent.on of opposmg 
Ahmad Shâh Durrânî, who had advanced from Lâhöre, and had come 
as 'far as Sirhınd. One day when the armies W ere gomg to fight he 
W as accidently killed by a cannon-ball in ,,61 A.H. (1748 A.D.). 
He was a lover of comfort and had a pleasant disposıtıon, and v,as 
acceptable to high and low. He did not approve of hurtmg anybody 
Someofhis îather's properties had been obtained by oppressıon but 
he compensated the owners by paying a fair pnce for them and 
w hoever P was not pleased at havmg had to seli («oh- father ha h 
property returned. He was naturally pohte. They say that a the 
time when Âşaf Jâh used to come to the Capital, he out of regard for 

t Kok na-dida but possibly there is an allusion to the girl Köki who 
gaindagreatinfluence över Muhammad Shah-see Siyar.U 4* «.MM- 
(Calcutta reprint, ,90a) I, p. ^ ^ see Irvine, Later Moghuls, II, p. 106 
and 263-265. Her name was Rahîm-un-Nıssa. 

2 Hewas killed in his tent while at prayers on 1 ıth March 1748. ** 
Elliot, jLry. VIII p. ,08, and Sir Jadunath Sarkar, Fail of ,*, Mu g M 
Emfire, I, p. 223. 
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his age, and in spite of his office as the Premier, would get up to 
receive him. After his death his son Mîr Manü became active and 
attacked thc enemy (Durranîs) with several thousand cavalry, and so 
drove them ofî that they took the road to their homes. On this 
account he got the title of Mu'în-ul-Mulk and Rustam-i-Hind, and 
was appointed Governor of Lâhöre and Multân 1 . in the year 1162 
A.H. (1749 A. D.) when the Shâh Durrânî came from Kabul to near 
Lâhöre, a slight battle (jang-i-sahl) took place, and then peace was 
made 2 . The Shâh, (i.e. Ahmad Shâh Durrânî) in accordance with the 
arrangement made with Nâdir Shâh (by Muhammad Shâh) received 
four estates, viz. Siâlköt 3 , Gujarât, Aurangâbâd, and Pasrûr as his 
trıbute and returned. in the year 1 165 A.H. (1752 A. D.) he again 
came to Lâhöre, and fought for four months. Mîr Manü was over- 
come 4 as a result of the differences between Adîna Beg Khân and Kürâ 
Mal his own servants, and entered into service 5 . The Shâh made him 
his own Nâlb of Lâhöre, and returned. Mu'în-ul-Mulk (i.e. Mîr 
Manü) went out to hunt one day in 1 167 A.H. (1753 A. D.) and 
af ter a meal he developed a pain in his belly. He dismounted and 
•vvished to vomit, but could not, nor could he have a stool. Suddenly 
he died 6 . The Shâh sent a Sanad for the government of Lâhöre to his 



/ 



son* who was only two years of age. On account of his tender years 
his mother took charge of the affairs. This disgusted the assıst- 
ants. Meanwhile the son died 2 and the government reverted to the 
Begam, i.e., his mother. After some time Khwâja 'Abdullah Khân- 5 , 
son of ' 'Abdul Samad imprisoned the Begam and asked the Shâh for 
the Nâ'îbship. On account of the disputes about the salaries (tan- 
kbıvâhs) his soldiers left him, and the Begam was able to rcsume. 
control. After that one Mirza Jan a Jama'dir imprisoned the Begam, 
but a£terwards an agreement vvas made. Afterwards 'Imâd-ul-Mulk 4 
made a raid on Lâhöre and imprisoned the Begam as has been des- 
cribed in detail in the biography of «Imâd-ul-Mulk s . Another son of 
I'timâd-ud-Daulah is lntizâm-ud-Daulah c Khân-Khânân, who in the 
time of Ahmad Shâh became Vazir in place of Şafdar Jang. in 1 173 
A.H. (1759 A.D.) he was killed by a companion. One of his sons 
isFakhr-ud-Daulah who came to the Deccan one year before this 
work was composed, and obtained an office under Nizâm-ud-Daulah 
Aşaf Jâh. He had been fabourable to the vvriter of these pages. 
There were also other descendants. 



î Sir Jadunath Sarkar, Fail of Mughal Empire, pp. 412,413, where it is 
stated that the appointment was as Governor of Lahore, and that Mu'in-ul- 
Mulk later conquered Multân from Shâh Nawâz IÇhân who had been appointed 
Şûbahdâr in 1749, see pp. 416, 417. 

2 About February. 1750, see Sir Jadunath Sarkar, op. cit., p. 419. 

3 Elliot's History, VIII, pp. 115, 166, Siyar-ul-Muta'akhkhîrin, text 
(Lucknow, 1897) III, p. 875, translation, III, p. 289, and Sir Jadunath Sarkar, 
op. cit., p. 4 r 9- 

4 The lands were said to be given for the expenses of the Kabul garri- 
son. 

5 See Sir Jadunath Sarkar, op. cit., pp. 427-434. Kürâ Mal vvas killed 
in action vvhile hastening to Muîn-ul-Mulk's assistance. 

6 Siy ar, text III, p. 895, translation, III, p. 341, and Sir Jadunath Sarkar, 
op. cit., pp. 336,337. 



1 Muhammad Amîn KJjân, see Sir Jadunath Sarkar, op. ât., p. 438. 

2 He died early in May, ı 7 54- *ee Sir Jadunath Sarkar, Vali of the 

Mughal Empire, II, p. 53- 

3 Sir Jadunath Sarkar, op. cit., pp. 54"5 8 - 

4 Elliot's History, VIII, p. 24 ' Sir I adunath Sarkar ' ° p - Clt '' PP ' 59 ' 

64 

5 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, p. 847-856, Beveridge & Prashad's transla- 
tion, I, pp, 674-678. 

6 See Sir Jadunath Sarkar, Fail of the Mughal Empire, 1, p. 445- "- 
pp 40-42. Hewas murdercd by the soldiery of 'Imâd-ul-Mulk in November, 
ı 759 , vide Sarkar, op. cit., II, p. 214. Also see Camhndge History of 
İndia, Chapter XV, pp. 428-448 for a general survey of the pcrıod. 
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He was a cousin of Mirza Haidar Gürgârı 1 , who was a decendant of 
the kings of Kâshghar. xVTîrzâ Haidar's father was Muhammad Husain, 
son of a matemal aunt of Emperor Bâbur. He came from Kâshghar via 
Badkhshân to Lâhöre. When Mirza Kâmrân went to recover Qandahâr, 
which the Shâh of Iran had conquered from Khwâjâ Kalan Beg, he left 
Mîrzâ Haidar as his deputy at Lâhöre 2 . Later, when Mîrzâ Kâmrân 
went to Âgra, Mîrzâ Haidar also went there and took up service 
under Emperor Hümâyûn 3 . After the second battle 4 with Sher Khân 
Sür in which the imperial armies were defeated, and Emperor Hümâ- 
yûn was obliged to go to Lâhöre, Mîrzâ Haidar with a few men was 
sent to Kashmîr. This was because Mîrzâ Haidar during the reign of 
Sultan Abu Sa'îd Kâshgharî had accompanied his son to Kashmîr, 
and as a result knew the country and the people of the area, He had 
also been receiving letters repeatedly inviting him to the country. He 
showed these to the Emperor and tried to persuade him to go there 5 . 
He was sent from Lâhöre to Kashmîr with a small force. As owing 
to the absence of an established ruler anarchy prevailed in the country, 
the Mîrzâ obtained possession of Kashmîr vvithout a battle. He firm- 
ly ruled the country for ten years, and finaly had the Khutba recited 
and the money coined in the name of Emperor Hümâyûn 6 . The 

1 For a shorc account of his life sec Beale, Oriental Biografhical Dic- 
tionary (1894 edn.), p. 149. The account of Mirza Haidar which forms the 
majör part of the biography is based 011 Akbarnâma, I. 

2 Akbarnâma, Text, I, pp. 135.136, Beveridge's translation, I, pp. 308, 
309. rr J 

3 Of. cit., Test, I, p. 162, translation. I, p. 347. 

4 Battle of Qanauj, ıyth May, 1540. see Banerji, Hümâyûn Bâdshâh, 
I, pp. 243-249. 

5 Akbarnâma, Text I, pp. 170,171, translation, I, pp. 359,360. 

6 Of. cit., Text, I, pp, 196-199, translation, I, pp. 402-406. On p. 405, 
however, it is stated that he first "read the khutba and struck the coin in the 
name of Nâzuk Shâh", but after Kabul was captyred by Hümâyûn the Khutba 
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Kashmîrîs, who have a seditious and intriguing nature, however, in 
958 A.H. (15.51 A.D.) made a night assault and murdered the Mîrzâ. 
He was the author of Târîkh-i-Rashîdî 1 . The name of the author is 
o-iven as 'Abdul Rashîd son of Abü Sa'îd Khân. He also was a poet, 
and the following quatrain is his : 

Quatrain 

A love must be a bondsman of çare, 

He must labour, and suffer the results of tyranny. 

Either he must leave the road to his beloved's dvvelling, 

Or he should not mind the dogs there. 
The name of Qarâ Bahâdur Khân's father was Mîrzâ Mahmüd. 
in view of the fact that the said Khân had been in Kashmîr with 
Mîrzâ Haidar, and knew the area intimately, Emperor Akbar, in the 
cth year of his reign, sent him with a large force to concjuer Kashmîr 2 . 
As there was a great delay in the start of the expedition, he reached 
Râjaurî in the middle of the hot weather. Meanwhile Ghâzî Khân, 
the ruler of the country, had strongly fortified the passes. A battle 
took place near Râjaurî, in which Qarâ Bahâdur Khân after a few days' 
fight was defeated, and had to turn back 3 . in the çjth year, after the 
Emperor's return to the Capital from Mândü in the province of 
Mâlwa, Qarâ Bahâdur Khân was appointed Governor of Mândü 4 . 
He died a natural death on his appointed time. His rank was 700. 

was read in Humâyün's name, He also sent an envoy to Hümâyûn inviting 
him to Kashmîr, see Erskine, History of India, II, pp. 3 66 >3 6 7- See also 
Tabaqât-i-Akbari, De & Prashad's translation, III, pt. 2, pp. 707-718. Mirza 
Haidar was killed vvhile he was approaching the quarters of Khwâja Hâji to 
relsase Qarâ Bahâdur, Akbarnâma, translation. I, p. 406". 

1 See the excellent edition by Elias, N. & Ross, E. D. (London, 1895). 

2 Akbarnâma, Text, II, p. 128, Beveridge's translation, II, p. 197. As 
Beveridge points out in a note, Abûl Fadl has wrongly described him as a 
brother of Mîrzâ Haidar. He was really a cousin. 

3 The expedition to Kashmîr is described in Akbarnâma, Text, II, pp. 
128-130, translation, II, pp. 197-199. 

4 Of. cit., Text, II, p. 232, translation, II, p. 352. 
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(SAIYID) GjÂSIM 1 AND SAIYID HÂSHİM 
(Vol. II, pp. 409, 410). 

They were the sons of Saiyid Mahmüd Khân Bârah. The first, 
in the ıyth year of Akbar's reign, was deputed with Khân 'Âlâm 2 in 
pursuit of Muhammad Husain Mirza 3 , who af ter his defeat by Khân 
Â'zam Koka had fled to the Deccan. The seoond, in the 2 ist year, 
was sent with Râl Râî Singh for the chastisement of Sultân Deorah*, 
ruler of Siröhî, who had become rebellious. He became famous for his 
good service in the conquest of Siröhî. in the 2 2nd year 5 , botlı the 
brothers were deputed with Shâhbâz Khân to extirpate the Rânâ. 
in the 25th year, when the misdeeds of Chandar Sen, son of Mâldev 
were reported, Saiyid Qâsim and Saiyid Hâshim — who were fief- 
holders in the province of Ajmer— were appointed along with others 
to punish that miscreant. After a fight they before long drove hini 
into vagabondage . in the 28th year, they were appointed with 

1 See Blochmann, Â'ın, I (2nd edn.), p. 461. The genealogy is given on 
p. 427. 

2 For his life see Blochmann, op. cit., pp, 410,411. He must have been 
deputed after the battle of Sarnâl in 980 A.H. (1572 A.D.), but this is not 
mentioned in Akbarnama. 

3 For his genealogy see Blochmann, op. cit., p. 513, and Muntakhab-ut- 
Taıvarikb, Lowe's translation, II, p. 87, note 1. 

4 tjt, jjd j n Akbarnama, Text, III, p. 156, «j ,£0 in the text of 
Maâthir. See also Blochmann, op. cit., p. 385, note 1. Curiously Abül 
Fadl has inadvertently called the ruler Sultân and Râî in the same paragraph; 
the latter in view of his being a Râjpüt is more appropriate. Siröhî is the capkal 
of the Sirohi State in Rajputana, Imperial Gazetteer, XXIII, pp. 28-37. The 
account above is taken from Akbarnama, Text, III, pp. 196,197, Beveridge's 
translation, p. 269. 

5 This is apparently incorreet. in the 2 ist year both brothers were 
appointed in 984 A.H. (1576 A.D.) under Kanwar Mân Singh for the over- 
throw of the Rânâ, Akbarnama, Text, III, p. 166, Beveridge's translation, III, 
pp. 236,237. Later in the same year they served with Shâhbâz Khân in the 
reduetion of the fort of Siwâna in Jodhpur State, op. cit., p. 237. 

6 Akbarnama, Text, III, pp. 318,319, Beveridge's translation, II, p. 466- 
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Mîrzâ Khân Khân Khânân for chastising Muzaffar Gujarâtî, who had 
stirred up strife. Later, after Mîrzâ Khân reached the environs of 
Ahmadâbâd, both the brothers on the day of the battle were in the 
vanguard. A severe battle took place. Saiyid Hâshim bravely 
sacrificed his life 1 . He held the rank of 1,000, Saiyid Qâsim 
received some wounds, and so Mîrzâ Khân left hini \vith others to 
guard the city. Later he and other Bârah Saiyids were appointed to 
defend Pattan. When Mîrzâ Khân left Qulîj Khân in charge of the 
defence of Ahmadâbâd, and himself left for the Court, Saiyid Qâsım 
was appointed Commander of the forces in the province. He repeatedly 
fought successfully against Muzaffar, against Jâm, the Zamtndâr of 
Little Cutclı, and against Khangâr, the Zamtndâr of Great Cutch. 
When the charge of Gujarât was transferred from Khân Khânân to 
Khân Â'zam Koka, he was in the vanguard in the battle which took 
place between Khân Â'zam and Sultân Muzaffar in the 37th year 2 . 
Later he went to the Deccan campaign with Prince Sultân Murâd, and 
in the battle with the Deccanîs had charge of the left wing, and 
proved his bravery by his valiant deeds. in the 44th year, correspon- 
ding to 1007 A.H. (1598-99 A.D) he died 3 of dyspepsia (imtilâ). 
He had risen to the rank of 1,500. His sons and grandsons got 
promotions. Notices of some of them have been ineluded. 

QÂSIM 'ALÎ KHÂN 4 
(Vol. III, pp. 59-61). 

in the ıoth year 5 when Emperor Akbar made a rapid marclı 
ao-ainst 'Alî Çjulî Khân Khân Zaman, Qâsim 'Alî Khân was deputed 

1 Akbarnama, Text, III, p. 425, Beveridge's translation, III, p. 634; also 
Muntakhab-ut-Tawârikh, Lowe's translation, II, p. 342. 

2 Op. cit., Text, III, pp. 593-595. Beveridge's translation, III, pp. 902-906. 
2 Op. cit., Text, III, p. 757- Beveridge's translation, III, p. 1133. 

4 Blochmann, Â'ın, I (2nd edn.), p. 518. 

5 Akbarnama, Text, II, p. 265, Beveridge's translation, H, pp. 394-395- 
For 'Alî Quli Khîn see Blochmann, op. cit., pp. 335-337. 
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to proceed against Ghâzîpür. in the ı-jû\ year 1 , vvhen the Emperor, 
after the conquest of Gujarât, turned his attention to the fort of Sürat, 
and the besieged on being hard pressed asked for quarter, the Emperor 
sent the said Khân, who was distinguished above his peers, to them. 
in the ı8th year 2 , he was sent with Khân 'Alam and others to assist 
Mun'im Khân Khân Khânan in the conquest of Patna. Later, he 
returned to the Court, and in the same year was deputcd to escort 3 
Shujâ'at Khân Muhammad MuqTm, who forgetting the Court eti- 
quette, had passed improper remarks against Mun'im Khân in his 
absence to Khân Khânân. in the follov/ing year, when the Emperor's 
camp was at Allâhâbâd, he returned to the Court 4 , and did homage. 
in the 2 2nd year 5 , he was sent with Sâdiq Khân to chastise Madhükar 
Bundela, and in the 25^1 year, was deputed with Khân 'Âzam Koka 
to the eastern provinces. in the 2Öth year 6 , he was sent to console 
those connected with Hâjî Begam, the daughter o£ Emperor Hunıâ- 
yün's maternal uncle, who greatly loved the Emperor, and for vvhom 
the Emperor also had since his childhood great affection and regard. 
Since her return from Hijâz she had taken up her residence at Humâ- 
yün's tomb, and had died about this time. 

in the 3 ist year, when the Emperor appointed two A mir s to the 
charge of each province, the province of Oudh was assigned to Qâsim 
'Alî Khân along with Fath Khân 7 . in the 35th year, he was greatly 
favoured when he came from Khairâbâd to the Court. At the end 
of the same year he was permitted to go to Kâlpî which was in his 
fief. When and where he died is not known. 



1 Akbarnâma, Text, III, pp. 28,29. Beveridge's translation, III, p. 40. 

2 Of. cit., Text, III, p. 40, translation, III, p. 57. 

3 Of. cit., Text, III, pp. 63,64, translation, III, p. 89. 

4 Of. cit., Text, III, p. 88, translation, III, p. 124. 

5 Of. cit., Text, III, p. 210, translation, III, p. 295. Madhükar, the chief 
of Orcha, was the father of Bir Singh the murderer of Abül Fadl. 

6 Of. cit., Text, III, pp. 376,377, translation, III, pp. 551,452. 

7 Of. cit., Text, III, 'p. 511, translation, III, p. 779. 
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He was the son of Mîr Murâd Jınvamî 1 . in earlier times Juwaın 
was included in the territory of Baihaq of vvhich Sabazavvâr was 
the chief town. it was now a separate tract and was distinguished 
for its groves and streams. Many good men have come from this 
place, for example Shaikh Sa'ad-ud-Dîn Hamvî, 'Imâm-ul-Harmain 
Abül Ma'âlî, and Khwâja Shams-ud-Dîn Şâhib Dîvân. Mîr Murâd 
also was a famous Saiyid of this place. He was for a long time 
in the Deccan, and became known as the Deccanî. He was distin- 
guished for his courage and bravery, and was regarded as a past master 
in archery. Emperor Akbar appointed him to train Prince Khurram. 
in the 4Öth year of the reign of Akbar he died as Bakhshi of Lâhöre. 
Qâsim Khân was an accomplished poet, and his verses were highly 
polished. Earlier on he was the tteasurer of the province of Bengâl 
during the governorship of islâm Khân Chishtî Fârüqî. islâm Khân 
gave ali possible attention to his and his brothcr Hâshim Khân's train- 
ing. As a result of the patronage of this great officer he became very 
influential. Later, vvhen Manija Begam, the sister of Nür Jahân was 
married to him, he was promoted to the high rank of an Amir, and 
received a drum and a flag. The Court wits used to style him as 
Qâsim Khân Manîja. He was also intimately connected with Emperor 
Jahângîr. One day the Emperor asked for fresh water. As the earth- 
en cup was so very fragile, it could not stand the vveight of the water 
and broke. The Emperor looked towards Qâsim Khân and saıd : — 

Hemisticb 
The cup was delicate, the water could not repose. 
Qâsim Khân immediately spoke out the second half of the verse: — 
He (or she) saw my condition, and could not restrain his (or her) tears. 

1 Blochmamı, Â'in, I (and cdn.). PP- 559«56°. in his account of Mir 
Murâd Blochmann has included an account of Qâsim £hân based mainly on the 
above account in Maâthir. Juvvam is a small town in ghurâsan. 

63 
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In the end of the reign of that Emperor hc was the Governor of 
the province of Agra, and also had charge of the fort and the trcasures. 
When Emperor Jahângir died, and Shâh Jahân proceeded to the Capi- 
tal from Junair in the Deccan for his enthronement, he encamped in 
Dahrah Garden, which from its association with Nür-ud-Dîn Muham- 
mad Jahângir had received the name of Nür Manzil. Qâsim Khân 
paid his respects there and was graciously received. in the ist year, 
he was promoted to the rank of 5,000 with 5,000 horse, and appoint- 
ed Governor of the province of Bengâl in succession to Fidâl Khân 1 . 
Shâh Jahân during his visit to the province, before his accession, and 
become aware of the audacity of the Portuguese in the port of Hooghly. 
They used to take leases of parganas in that area, and by tyranny and 
severity converted their inhabitants into Christians and sent them over 
to Europe. They had been carrying out this reprehensible practice 
outside their leased areas. The port was a recent forrnation. An 
estuary (khaur) had separated 2 itself from the sea, and had extended 
some tvventy kos in the direction of Râjmahal. The river Ganges 
after passing opposite Râjmahal joins that estuary. From the place 
of junction at a distance of about a a cjuarter of a kos to the right, 
the port of Sâtgâön is situated ona branch. in the days of the 
former rulers of Bengâl a number of European traders, who were 

1 Bâdshâhnâma, I, pt. i, pp. 125,126. On p. 125 it is also recorded that 
before his appointment to Bengâl he was the Governor of Âgra. For Fidâî Khân 
see Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 12-18, Beveridge's translation, I, pp. 559- 
563. in the account, however, it is not mentioncd that he was rcmoved from 
Bengâl on the accession of Shâh Jahân. 

2 The account of the expeditioıı against the Portuguese in Hooghly is 
adapted from Bâdshâhnâma, \, pt. i, pp. 433-439. Also sec Stewart, HiHory 
of Bengâl, pp. 240-243, wlıerc it is stated that Shâh Jahân was annoyed witlı 
the Portuguese owing to their governor 's rcfusal to help him when he was in 
Bengâl. See also Manucci, Storia do Mogor, I, pp. 182,183, wherc itiş 
stated that the expedition was sent at the insistent demand of Mümtaz Mahal, 
whosc two slave girls had been carried away by the Portuguese. A good 
critical account of the expedition with reference to various authorities is given 
by Banarsi Prasad Saksena, History of Shahjahan, pp. 104-113. 
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inhabitants of Sarandîp (Ceylon), came and settled at a distance of one 
kos from Sâtgâön. On the pretext that they vvanted places for buying 
and selling, they made for themselves a few dvvellings in the Bengâlî 
fashion. in course of time, owing to the insouciance of the Govcrnors 
of the province, many Europeans colleeted there, and it became a rıchly 
populated place. On one side there was the sea (estuary), and on 
the other thtee sides they dug up moats. They excavated tanks (for 
drinking water), and fortifying the place with guns and muskets gave 
it the name of the port of Hooghly. European ships began to come 
there regularly, and the port of Sâtgâön vvas deserted. Accordingly, 
at the time of his depatture Qâsim Khân was given a hint that the 
Emperor had long purposed to destroy the heretical temples of the 
Nazareens in this port. As soon as he had disposed of the necessary 
business of government in the province, he should address himself to 
the task of extirpating the evil sect. Qâsim Khân, in the 4 th year, 
sent his son 'Inâyat Ullâh with Allah Yâr Khân— who was the real 
leader— with number of Mansabdars in that direction. Lest the 
Europeans becoming wise to their movement should take to boats and 
so escape, it vvas given out that the expedition v/as proceeding against 
Hijlî. A force vvas also sent with a fleet to bar their passage. The 
army, vvhich was sent, went by forced marehes and besieged 
Hooghly. The siege lasted for nearly 3/2 months. The Europeans 
sometimes fought, and sometımes in the hope of getting assistance 
they used to delay peace negotiations by cajolery and deceit. The 
holy vvarriors made sluices in the moat opposite the church— where 
the depth and breadth was the least,— and drained off the vvater. 
They charged mines with gun povvder and exploded them. The 
church and many of the infidels were blown sky-high. The brave 
warriors attacked and conquered the place. From the beginning to 
the end 10,000 Europeans, men and women, vvere killed, and 4,400 
were made prısoners. Nearly 10,000 peasants xvhom they had 
imprisoned vvere released, and 1,000 Muhammadans attaıned mar- 
tyrdom. Three days after the victoty, Qâsim Khân died a natural 
death in the year 1041 AİH. (1631-32) A.D.)- He was the author 
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of a dlıvân and other compositions. He was of a liberal disposition, 
and a friend of potts. These two couplets of his are well known. 

Verses 
After this the heart starts flovving in place of tears, 
When water in a spring dries up, mud begins to flow, 
Your love came to steal my heart, but not finding it in the 

chest 
Like a thief came out abashed from the dwelling of a destitute. 

The Jâma'mosque\ of Âgra in the bâzâr of Atga Khân was built 
by him. 

QÂSIM KHAN II 
(Vol. III, p P . 95-99). 

Muhammad Qâsim, grandson of Qâsim Khân 2 Mir Bahr, was 
known as Mir Âtish (commander of the artillery), while the grand- 
father was generally called Mir Âb (Commander of the Navy). His 
father Hâshim Khân was the governor of Kashmlr 3 during the reign of 
Emperor Jahângîr. Muhammad Qâsim, because of his being a house- 
born one, became knovvn to Shâh Jahân, and in the ı8thyear, was 
raised to the rank of 1,500, and honoured by appointment as Superin- 
tendent of the Artillery and Kötuıâl of the royal carnp 4 . in the 
Balkh campaign he, in view of his showing signs o£ devotion to duty, 

1 This can not be the Jâma' mosque of Âgra which was built by Shâh 
Jahân. Apparently the word '-JSma' here is ıısed in its literal sense of large or 
huge. 

2 For an account of Qâsim Khân see Blochmann, Â'în, I (2nd edn.), pp. 
412,413, and for his son Hâshim Khân not Beg, as in the text above, pp. 
553-534; on p. 534 the author has included an almost verbatim translation of 
the present notice about Qâsim Khân. 

3 Rogers and Beveridge's translation of Memoirs of Jabângir, I, p. 
199. 

4 Bâdsh3hnâma, II, p, 414. 



was, at the recommendation of Sa'ad Ullâh Khân, sent to Andkhud 
with Rustam Khân Fîrüz Jang. As a reward for his valuable services 
he was gtanted the title of Mu'tamad 1 Khân. After his return to 
the Court through his good fortune he was, in the 2 1 st year, promoted 
to the rank of 2,000 with 1,000 horse, and appointed Master of the 
Horse 2 (akhtah-begi). in the 2 2nd year, his rank was raised to 
3,000 as a result of an increase of 500, and he was granted the title of 
Qâsim Khân 3 , and in attendance on Prince Muhammad Aurangzîb he 
was deputed with a powerful force of artillery for besieging Qandahâr. 
in the 25th year, he was granted an increase in the number of troopers 
and a drum. in the 28th year, he was , granted an increase of 500 
and his rank became 4,000 foot with 2,500 horse 4 . in the 20,th 
year, he was appointed with a fotce of 4,000 brave troopers for the 
capture of the fort of Sântür 5 , which the ruler of Srînagar had recently 
repaited, and where he had collected a number of rebels; he was also 
devastating the surrounding territory. He reached there very quickly, 
and while he was besieging the place, the gatrison, losing heart, in 
despair set fire to the buildings, and retired. Qâsim Khân razed the 
fort, and returned. 

When in the last years of Emperor Shâh Jahân's reign ali the 
power became concentrated in the hands of Dârâ Shiköh, his brothers 
rebelled. Murâd Bakhsh in great haste declared himself independent 
and mounted the throne in Gujarât. Emperor Shâh Jahân, at the 
recommendation of Dârâ Shiköh, in the beginning of the 32nd year, 
1068 A.H. (1658 A. D.) raised Qâsim Khân to rank of 5,000 with 
5,000 two-horse : three-horse troopers, granted him one lac rupees in 
cash, and appointed him Governor of Ahmadâbâd Gujarât 6 . He was 
sent off with Mahârâja Jaswant (Singh), who had been appointed 
Governor of Mâlwa about the same time. it was arranged that the two 

1 Bâdshâhnâma, p. 612. 2 'Amal ŞMih, III, p. 23. 

3 Of. cit., p. 69. The increase of 500, as given in the above account, is 
incorrect. in 'Amal Salih it is stated that he was promoted to the rank of 3,000 
with 2.000 horse. 

4 Of. cit., p. 201, 5 Of. cit., p. 216. 6 Of. cit., p, 285. 
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leaders should take up their quarters at Ujjain and endeavour to deter 
Murüd Bakhsh from his purpose, and advise him. I£ unfortunately he 
persisted in offering silly excuses, and did not withdraw from Gujarat 
in deference to the royal orders, and refused to acccpt thc flef of 
Berâr, the Khân and the Mahârâja were to start agaınst hım vvıtnout 
delay or hesıtation, and do their utmost to dislodge him and to lıberatc 
that province. Should exigency make it necessary, he was to attach 
himself to the Mahârâja in any expedition that m.ght have to be 
undertaken. After arriving at the arranged destinatıon, and on receıv, 
ingthe newsof the departure of Murâd Bakhsh from Gujarat for 
Mâlwa QâsimKhân and the Mahârâja proceeded to oppose hım by 
the route of Bâns Barlâh (Bânswâra). When they reached wıth,n 
three kos of Kâchrüd 1 , the Prince retreated to a dıstance of eıghteen 
kos and at some seven kos from Ujjain joined his elder brother 
Muhammad Aurangzîb Bahâdur, W ho was headmg for the Court from 
the Deccan. When the, Mahârâja heard this news, and as he was 
auite unaware of the arrival of Muhammad Aurangzîb, he became 
perturbed, but in his helplessness resolved to draw up his forees. 
Qâsim Khân with 10,000 horse took the vanguard, and when the 
battle started, a body of gallant Râjpüts galloped forward, and passıng 
Auranazîb's artillery fell on his van. On the other side, the centre 
joined^ith the van, and with the reserve and altamasb launehed an 
attack A great fight resulted, and many leading imper.al officers 
were slain. Râja Iaswant took upon himself the disgrace of fl.ght, 
and retired towards his home territory. Qâsim Khan and other 
soldiers thought themselves lucky to save their lives and fled 2 . in 
the first battle 3 of Dârâ Shiköh, the Khân was in his left wıng. 

1 Seejarrett's translation o£ Âm, II, p. 198. This place is in the Sarkar 
Ujjain. Bâns Barlâh also mentioned in 'llamglrnâma, p. 56, ıs Bansıma, see 
Sir Tadunath Sarkar, History of Aurangzîb, I, p. 3 ID - 

2 Battle o£ Dharmat, 2 6th April, 1658, sec Sir ■ Jadunath Sarkar, of. at., 

pp. 148-369. 

3 Battle o£ Samügarh, 9 th June, 1648, see Sir Jadunath Sarkar, of.cn., 

pp. 376-405. 
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When Aurangzîb was victorious, and Nür Manzil became his 
camping ground, Qâsim Khân humbly presented himself for employ- 
ment, and through his good fortune received the fiefs of Sambhal and 
Murâdabâd— which were very fert ile areas and the home of recalcı- 
trants, and formerly belonged to Rustam Khân who was killed in the 
course of the battle 1 . He moved in that direetion. At this time 
Sulaitmn Shiköh had sought refuge in the hill country of Srînagar. 
The Khân was ordered to be on the alert, and should Sulaimân Shıkök 
attempt to come, to pursue him with the army commanders of the 
area and seize him. in the 3rd year he was appointed to deal wıth 
the affairs in Mathurâ 2 . While he was proceeding to perform this 
duty in 1071 A.H. (1660-61 A.D.) one of his brothers whose brain 
was deranged and who apparently had a grudge against him out of 
personal spite and carried away by his temporary loss of control, 
killed him vvith a dagger 3 . This misereant was executed by the 
Emperor's orders. 



(MAHDÎ) QASIM KHÂN 
(Vol. III, pp. 199-202). 

At first he was in the service of Mîrzâ Askan\ the third son of 
Bâbur. He was an ofEcer commanding trust and influence, and fur- 
ther had fosterage relations vvith him (Mirza Askari). His brother 
Ghadanfar Koka was with Mîrzâ 'Askarî when Hümâyûn after thc 
conquest of Gujarat made över Ahmadâbâd to 'Askarî, and himself 
turned his steps to Mândü. One day the Mîrzâ under the influence 
of liquor in a wine party said, "We are kings and the shadovvs of 

1 'Âlamgirnâma, pp. 126, 127. 

2 Of. öt., p. 564. 

3 Of. cit., p. 573. 

4 Mîrzâ 'Askarî, the third son o£ Bâbur, was 14 years younger than Hüma- 
yun. He was appointed Viceroy o£ Gujarat with his headquarters at Ahmadâ- 
bâd in 1535; see Banerji, Hümâyûn Bâdshâh, p. 154. 
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Ghadanfar \vhispered 1 , "You arc drunk and not in your 
senses." The company smiled and the Mîrzâ became angry and 
imprısoned Ghadanfar. When he was released, he went away to 
Sultân Bahâdur, the ruler of Gujarât who had escaped to the port 
of Dip (Diu) 2 and told hım that he knew that the Mughals were 
determined upon flight. He urged him to go to Ahmadâbâd, and 
Sultân Bahâdur, after collecting a force did so, and again took posses- 
sıon of that country. 

Afterwards when Mahdî Qâsim Khân entered the service of 
Hümâyûn, he did good work, and in Akbar's time he attained the 
rank of 4,000. in the ıoth year Âşaf Khân 'Abdul Majid 3 , who 
had been sent to pursue Khân Zaman, became doubtful of his own 
safety; and giving up the path of service became a renegade and took 
up that of disloyalty. He fled to the country of Garh Katanka 4 , of 
which he was the Governor. Akbar in the beginning of the ııth 
year, 973 (1565-66 A. D.) after returning from Jaunpür to Âgra 
appointed Mahdî Qâsim Khân to the government of that province 5 , 
and ordered that after arranging the affairs of the area he should arrest 
Âşaf Khân who had committed so very serious an offence. Mahdî 
Qâsim Khân sturdily girded up the loins of resolution; and started 
humbly to render efficient service along the proper lines of allegiance. 
Âşaf Khân before the arrival of the royal army left the country full 

1 This story is taken from Tabaqât-i-Akbari (see De's Text, II, p. 38, and 
translation, II, p. 58, note 2). The difference of the translation in Elliot, V, 
p. 197, Blochmann. Â'ın, II (2iıd edn.), p. 372, and De, is to be explained by 
the dirferent readings of the word as ~*-w.jJ [nesil) and L# *~'* [mastı). 

2 Apparently the island of Diu which is one of the Portugese possessions 
in Western India, see Imperial Gazetteer, II, p. 377. 

3 For an account of Âşaf fChân 'Abdul Majid see Blocbnıann's translation 
of Â'ın, I, (2iıd edn.), pp. 395-398. 

4 Garh Katanka is another name for the Göndwâna tract in the Central 
Provinces and Central India, see Imperial Gazetteer, XII, pp. 321-336. 
Blochmann, op. eh. p. 372 identifîed it as Jubbulpöre. 

5 See Akbarnâma, Text, II, pp. 271, 272, Beveridge's translation, II, pp. 
404, 405. 
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of sorrow and regrets. Mahdî Qâsim Khân arriving there engaged 
hotly in pursuit of Âşaf Khân, but when the latter out of his misfor- 
tune joined Khân Zaman, Mahdî Qâsim Khân pulled his reins and 
turning back began to attend to the duties of the government. The 
country fell into his hands without exertion and trouble, but as it was 
extensive and its affairs in a highly disordered state, he could not 
nıanage it properly. He was greatly annoyed and upset, and in the 
middle of the same year he was overeome by depression 1 , and without 
obtaining royal permission, he left for the Hijâz by way of the 
Deccan. From there he travelled via 'Irâq to Qandahâr. in the end 
of the i3th year and during the days of the siege of Ranthambhör 2 he 
presented himself penitent and regretful at the imperial threshold. 
He presented 'Irâq horses and other gifts. As he was an old servant, 
Akbar received him kindly and graciously and restored him to his 
former rank, and granted him the fief of Lucknow. His subsequent 
history is not known 3 . 

QâSIM KHÂN KARMÂNÎ 
(Voi. III, pp. 123-126). 

He was an Irânian. Through good luck he was enlisted in the 
service of Aurangzlb. As he was not wanting in courage and zeal, 
he soon gained promotion and became a favourite of the Emperor. in 
the 3oth year, after the concpıest of Bîjâpür he succeeded 4 Kâmgar 

1 See Akbarnâma, Text, II, p. 272, Beveridge's translation, II, p. 406. 

2 in 1569 A.D., see Akbarnâma, Text, II, pp. 334-336, Beveridge's tran- 
slation, II, pp. 489-492. The above accotmt of Mahdî Qâsim Khân's return is 
apparently adapted from Akbarnâma. 

3 Hc was the uncle and father-in-law of Husain KJıân Tukriya [Maâtbir- 
ul-Utnarâ, Text, I, pp. 551-554» Beveridge and Prashad's translation, I, pp. 644, 
645). Badâyûnî (Lowe's translation, II, pp. 128,129) states that he was very 
indignant with Mahdî Qâsim Khân on the latter getting Lucknow as his fief 
which had previously been his jâgîr, and abandoned his wife and married a 
daughter of his uncle Çjhadanfar Bcg. 

4 Maâthir-i-'Alamgiri, p. 281. 
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Khân as the ist Mır Tuzuk (Master of Ceremonies). in the same 
year he was deputed to Beswa Pattan 1 £or the chastisement of the 
rebellious elements. Later he wâs appointed Faujdâr of Sirâ, which 
was an extensive tract, and was known as the Bljâpürî Karnâtik. 
There he distinguished himself by his energy and fearlessness in put- 
ting down rebellious elements, and became a terror for them, so nıuch 
so that the chiefs of Chitaldroog and Râîdroog, who were well knovvn 
for their impudence and turbulence, at the hands of Qâsim Khân put 
straws into their mouths (as a sign of subjection). The said Khân did 
not relax his vigilence at ali, and was a very efficient watchman for 
the entire area. in the 39th year, 1107A.H. (1695-96 A.D.) he 
had reached near Adönl, when he received royal orders 2 that he 
should march with Khânazâd Khân and other imperial officers who had 
arrived in that area for chastising Santâ Maratha, who had been deva- 
stating the royal territories, and had defeated whatever royal army was 
sent against hım. The Khân joıned the royal armıes about sıx kos 
distant from the route along vvhich the enemy was to pass. He 
vvished to entertain the Amir s to a suitable feast. As the Karnâtik 
touring equipment had not come into fashion, and he had left ali gold, 
silver and porcelain utensils at Adönî, he had them brought över from 
there, and next day sent över his advance Camp to a place three kos 
distant. The enemy becoming aware of this divided their force into 
three bands, and sent one against the advance camp. The second 
faced the camp (of Qâsim Khân), while the third was held in readi- 
ness. One band fell on the advance camp unawares, and wounded 
and slew many, and carried away vvhatever was in the camp. This 
was reported to Qâsim Khân immediately. Without rousing Khâna- 

1 Madthir-i-'Âlamgtrı, p. 283. Pattan is perhaps the town in Satara district 
in Sarkar Kherlah, see Jarrett, Â'in, II, p. 233. 

2 The account of the expedition is adapted from Maâthir-i-'Âlamgıri, pp. 
375-378. For further details see Kincaid & Parasnis, History of the Maratha. 
Peofle, p. 166. Santâ is Santâji Ghörpare and the fortress is not Danderi but 
Dudheri, 25 mıles north of Chittaldrog, see Elliot's History, III, p. 355 note, and 
Cambridge Hist. India, IV, pp. 291-295. 
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zâd Khân from his slumber Qâsim Khân hurried to meet the enemy. 
He had not advanced even a kos when the enemy appeared. Mean- 
while Khânazâd Khân woke up, and on hearing the news he hastened 
(to join Qâsim Khân) leaving ali his baggage behind. A great battle 1 
took place, and great deeds of bravery were performed. Neither side 
gave way. While the battle was at its height, news was received that 
the band vvhich the enemy had held aside in readiness had attacked 
the camp and plundeted it. The royal forces lost heart, and fighting 
their vvay reached the small fottress of Dooderî or Düdheıî (Danderi 
in text) and encamped there on the bank of a tank. The enemy 
surrounded them, but though his forces appeared every day, they did 
not attack for three days. Except the water of the tank the troops 
had nothing to eat or drink. On the fourth day the enemy attacked 
in large numbers, like ants and locusts, and bullets were fired like an 
incessant rain. The ammunition of the royal force had been plun- 
dered. After fighting for some hours, when the royal forces saw that 
they were shut in from ali sides they in spite of opposition of the 
garrison forced their way into the fortress. The enemy besieged them 
and vvaited. On the first day they got barley and millet bread from 
the stores of the fortıess, while the horses were given ne w and old 
thatching straw. On the second day nothing was left. As the 
Khân was addicted to opium, and his life depended on it, the craving 
for opium killed him. On the third day he died, and so saved his 
life from the enemy. Some 2 say that he poisoned himself. 



1 Near Chitaldroog. 

2 Khâfi Khân, Ih p. 432, and Elliot's History, VII, p. 357. 
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QÂSIM KHÂN MÎR ABOL QÂSIM NAMAKÎN 1 
(Vol. III, pp. 74-78). 

He was one of the Husainî Saiyids of Herât. At first he was in 
the service of Mîrzâ Muhammad Hakim 2 , but later through his good 
luck he was enlisted among the servants of Emperor Akbar. As he 
held jâgtrs in Bhera and Khüshâb 3 , and was in the vicinity of the 
Salt-range, he sent plates and cups of salt (rock salt) as an offering 
(to the Emperor), so he got the nickname of Namakîn. The salt- 
range is a mountain tvventy kos long in the Panjab şüba in the Düâb 
of Sind-Sâgar which lies betvveen the Bait (Jhelum) and Sindh rivers. 
They cut out large pieces of salt from the mountain side, and bring 
these to one side. Of the price the miners get three-fourths and the 
porters one fourth. The merchants buy the salt at one and a half to 
cwo dâms per maund, and export it to distant lands. One rupee for 
every seventeen maunds is paid as excise to the royal exchequer. 
Craftsmen make plates, dishcovers and various other utensils out of 
rock salt 4 . The Mir had a position of intimacy in the Court of 
Akbar. in the battle of Dâ'ûd Khân Kararanı a golden chain of an 
elephant was found in his house. As a result he was degraded from 
his rank 5 . 

1 Blochmann in Â'in, I (2nd edn.), pp. 525-527 has given an almost com- 
plete translation of this notice, and added notes on various persons and evcnts. 
His genealogical tree of Qâsim ÎChân is particularly valuable. His nickname 
is generally given as Tamakîn in Persian Mss. 

2 See Blochmann, of. cit., p. 325. He was Akbar 's brother. 

3 in Shâhpür district in the Panjab, İmperial Gazetteer, XXII, pp. 211- 
221. 

4 For an account of the salt mines see Imperial Gazetteer, III, pp. 150, 
160. Also Blochmann, of. cit., p. 525, note 1. 

5 it has not been possible to trace the source for this statement. in 
Muntakhab-ut-Tamârıkh, II, Lowe's translation p. 196, it is stated that Abül 
Qâsim was defeated by Junaid uncle's son of Dâ'ûd in the ıcjth year. it was 
apparently after this event that his rank was rediıced. 
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in the 32nd year 1 , when the Afghâns of Svvât, Bajaıır and Tîrâh 
came with their families to the Court, Emperor Akbar appointed the 
Mîr as Kron and Faujdâr of that area; he kept half of the leaders of 
that tribe under surveillance, and permitted the rest to leave with 
the Mîr. Up to the ^oth year he had reached the rank of 700. in 
the 43rd year, 1007 A.H. (1598-99 A.D.) he was appointed Governor 
of Bhakkar 2 . He built the great mosque in Sukkur. As he treated 
the people of the area harshly and improperly, he was, on receipt 
of a complaint from them, dismissed. it is stated that when he 
arrived at the Court, the oppressed lodged a complaint before Qâdî 
'Abdul Hayy the Qâdı of the Camp. He summoned the Mîr to his 
court, but the latter did not appear. The Qâdî represented to the 
Emperor that the Mîr had disobeyed the orders of Sbara' and also 
shown disrespect to royal authority. An order was issued that he 
should be tied to the feet of an elephant, and taken round. The 
Mîr heard of it, and at the advice of Shaikh Ma'rüf, the Sadr of 
Bhakkar, who was present, won över ali the complainants by paying 
them money, and sent them off to Bhakkar the same day. Immediately 
he went to the Darbâr, and represented that the Qâdi had made a 
false report. Neither any man of Bhakkar was a complainant, nor 
had he been summoned to the court. When an explanation was 
called for from the Qâdî, he in spite of ali efîorts was unable to 
produce any of the oppressed. From that day it was decreed that 
the Qâd~ı should write down the descriptive rolls of the complainants 
and send them to the Emperor. Later, the Mîr was granted an 
increase in his rank, received the title of Khân, and was made fie£- 
holder of Gujarât. 

in the first year of Emperor Jahângîr's reign, Prince Khusrau. 
after his rebellion and subsequent defeat by Shaikh Farîd Bukhârî, was 



1 in the account of the 33rd year, Akbarnâma, III, Beveridge's translation 
of Mernoirs of Jahângir I, pp. 66, 67. This account differs in several respects 
from that in Maâthir. 

2 Akbarnâma, op. cit., p. 1117. 
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greatly perturbed regarding the direction to which he should escape. 
Some of the Afghâns, who had been his fellow conspirators, suggested 
that after plundering and devastating the Düab area they should 
proceed towards the Capital. If they succeeded, ali to the good, 
otherwise they could escape to the eastern distticts which constituted a 
very extensive area. Hasan B5g Badakhshî, however, remonstrated 
that this expedition was dangerous and they should tetire towards 
Kabul. As Khusrau had made över the reins of authority to him^ 
he preferred the course suggested by him, and started in that direction. 
There orders had been issued to the flef-holders and Krörls to be on 
the alert in the area under their charges, and to capture Khusrau 
wherever he could be seen. Consequently great çare was taken on ali 
highways. Khusrau with Hasan Beg and a few other companıons 
wished to cross the Chinâb river. On reaching the Södhara ferry at 
night they began to look for a boat, and found one without any 
boatmen. Suddenly another boat laden with firewood and grass 
arrived. Hasan Beg wished to drag its boatmen by force to the 
unoccupied boat. This resulted in noise and an uproar. The 
headman of Södhara hearing about it went to the ferry, and stopped 
the boatmen from ferrying the passengers to the other side. When 
it was morning, Mir Abül Qâsim Namakîn with the Mansabdârs, 
who were in the vicınity, rushed from Gujarât, and capturing Khusrau 
placed him under surveillance 1 . For this excellent service he was 
rewarded by promotion to the rank of 3,000, and was again appointed 
to Bhakkar. The Mir resolved to make Bhakkar his home, and a 
hillock overlooking the fort of Bhakkar and on the southern side towards 
the town of Röhrî, and near the Panjâb branch of the river called 
Khârmânrî, he built a mausoleum, to which he gave the name 
Şaffa-i-Şafâ (the dome of purity). it is of unrivalled brigthness on 
moonlit nights, and there he was buried. 

1 For a detailed account of f£husrau's flight and capture see Rogers & 
Beveridge's translatton of Memoirs of Jahangir, I, pp. 66, 6j. This account 
differş in several respects from that in Maâthir. 
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it is stated that he had an extraordinary appetite. He would eat 
a thousand mangoes, a thousand sweet apples and two J (water) melons 
each \veighing a maund. He had many children; tvventy t\vo 9 of 
these were males. Of them Mir Abül Baqâ Amir Khân 2 has been 
separately described. Mîrzâ Kashmirî owing to his participatıon in 
Khusrau' s rebellion was, in accordance with the royal ordeıs, deprıved 
of his male organ. Mîrzâ Husâm-ud-Dîn was marked for promotion, 
but died in his youth. Mîrzâ Zaid Ullâh 3 did not succeed in 
getting a manşab, and took up service with Khân Jahân Lödî' 1 . 

QASIM KHÂN MÎR BAHR 5 
(Vol. III, p P . 62-66). 

He was one of the distinguished men of the age for his rectitude, 
bravery and ability. He was the sister's son of Dost Mîrzâ who was 
an old servant of the Tîmürid dynasty. When in the year 954 A.H. 
(1547 A.D.) Mîrzâ Kâmrân was besieged in the fort of Kabul, and 
Emperor Hümâyûn who was encamped on Köh 'Aqâbîn to the east 
of the fort, was attacking it with artillery, Qâsim Khân with his 
brother Khvvâjgî Muhammad Husain through good fortune threw 
themselves down from a bastion between the kon Gate and the Qâsim 
Barlâs tower, and joined the Imperial forces 6 . From that day he was 
always an object of favour at the royal hands. After the accession of 
Emperor Akbar he was promoted to the rank of an Amir, and granted 

1 32 sons according to Jahângîr's Memoirs, of. cit., p. 31. 

2 Adaâthir-ul-Umarâ,Text, I, pp. I7 2 - J 74' Beveridge's translation, I, pp. 
105, 106. 

3 *JU|ı>) in the text is apparently a printer's error for ^]>>-i) 

4 There is no mention in this notice of Abül Qâsim having been the 
Jâgirdâr of Jalâlâbâd, from which post he was removed in the 2nd year of 
Jahângîr's reign, see Memoirs, loc. cit., pp. 102, 103. 

5 Blochmann, ^'»», I (2nd edn.), pp. 412, 413. 

6 Akbarnâma, Text, I. p. 263, Beveridge's translation, I, pp. 507, 508. 
Dost Mirza is designated there as Pahhvân Dost Mir Barr. 
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the rank o£ 3,000. He builc the Agra fort, which had no equal 
anywhere else, in the course o£ eight years at a cost of seven krörs of 
tankas, which were equal to 35 lacs of rupees. The fort was built 
in the ıoth year of the reign, 972 A.H. (1564-65 A.D.) on the bank 
of the Jumnâ, to the east of the city on the site of old fort which 
owıng to ıts age and the efîect of the weather had greatly decayed. 
The breadth of the surrounding wall was three yards and its height 
from the foundation to the top sixty yards. The red stones (of which 
it was built) were cut and were fitted so well that not a hair could be 
inserted between them. AH the foundations went down to the water 
level. For added strength the stones were clamped together by iron 
rings 1 . in the 23rd year Qâsim Khân was appointed Governor of 
Âgra, and in the beginning of the Sha'bân of the 32nd year 2 , 995 
A.H. (July, 1587) he was deputed to conquer Kashmîr. 

1 Akbarnâma, Text, II, pp. 246, 247, Beveridgc's translation, II, pp. 372, 
373. Also see Muntakhab-ut-Taıvârikb, Text, II, p. 74, Lowe's translation, II, 
pp. 74, 75, where the chronogram of the date of foundation comes to 374 A.H., 
and Tabaqât-i-Akbarî, De's Text, II, p. 179, and translation, II, pp. 293, 294. 
According to Badâyüni the fort was completed in 5 years, while according to 
Tabaqât it took four years to complete it. The breadth of the wall in the text 
is 30 yards, which is apparently a mistake for 3 in Akbarnâma, while Badâyüni 
gives it as 12, and Tabaqât as 10. The cost in Tabaqât in 3 krörs of tankas. 
Also see Nür Bakhsh's interesting article entitled. "The Agra Fort and its 
Buildings" in Ann. Ref. Arch. Surv. İnd. for 1903-04 (1906), pp. 164-193. On 
p. 165, note 1, the author has made a mistake in suggesting that three yards 
of the MS. is apparently a mistake for thirty yards. I made enquiries from the 
Director General of Archaeology in this connection, and I am indebted to him 
for the following information : — "The width of the walls of the Agra Fort is 
not unifornı throughout : it differs in various places. At the top, hovvever, it 
ranges from 4°9" to 10° excluding the parapets, which in their turn measure 
from 2°9" to 5°2" in width. it is difficult to give the exact thickness of the 
foundations, but the width of the inner wall on the south at the level of the 
damdams has been found to measure I4°3" excluding the modern brick in- 
filling." 

2 There is a certain amount of confusioıı in regard to the date and 
year of the expedition. According to the Akbarnâma, III, translation, p. 752, 
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This is a country the conquest of which, owing to the dıfficuUıcs 
of communicarions and ınaccessıb.lıty of the mountams, ^^bccn 
attempted by the former rulers (of Delhi). Lofty mountaıns surround 
on ali sıdes, and though there are six or seven routes ınto it, only t^c 
of these are possible for the transport of large arnues, but ,f on e eh 
f t heseaf e woldwomenwere stationed to roll down stones - 

would be able to gec aeross. Qâsim Khân, as he was confident of hı 
wouıu uc & Ya'aüb Khan son ot 

skilland courage, gladly accepted the task ıaq __ 
Yûsuf Khân Chak, who at the time was the ruler o£ the country came 
Ilard^ithalargeforceto fight. He fortihed the Kamzail pass 
and stationed himself there. As the people o the country wer 
dissatished and discontented with his rule, several of them deserted 
him and joined Qâsi m Khân, while others ra.sed a rebelhon in 
Srîna.ar. Ya<qüb Khân was consequently forced to return to suppress 
th is domestic disturbance, and Qâsim Khân entered the country 
vvithout any opposition. Ya-qüb Khân findıng himself unable , » 
oppose him took to the mountaıns. Later, havmg colleeted a orce h 
fought several tımes, but was unsuccessful and so was oblıged to 
submit, and enlist himself among the royal servants. As the nature 
£ ali the inhabitants of that country is prone to commouon and 
incrieue, there was not a day when there was not some .nttigue, and 
not a month passed vvithout an outbreak of disturbances. 

Qâsim Khân became tired of repeated encounters and res.gned 
his appointrnlnt as the Governor of the country*. in the 34 th year, 

Oâsim Khân was sent with other otficers in 994 A.H. (28* ]une, 1586, accor- 
tZo Teveridge). Munukhab^-Ta^kb, Lowe's translation, II, p. 36* 
dıngto öevenag; 7 cumban ocu A H. (middle of July, 1586), but 

also has it in the begınmng of Sha ban, 994 A.n \ j 

according to the Tabaqâ t , De's translation II, P . 6x6., ^T T e x7l I PP 
Sha'bân, 995 A.H. For details of the exped,tıon see Akbarnâma, Text I , PP 
502-506, and Beveridges translation, II, pp. 7^-77- Kamzail pass of he e 
is Kapartâl in Akbarnâma and Katrail in Muntakhab-nt-Tauankb Bev rıdge 
L added a critical note (note 3. P - 764 - «*> and come to the conclusıon 
that it was probably Darhâl about 12 miles north-east of Rajaun 

, Akbarnâma, Text, III, p. 5 >3. Beveridge's translation, III, p. 86i. 

65 



514 



Çjâsim Khân Mir Balır 



[Maathir- 



he vvas deputed to Kabul 1 , and for several years managed thc affairs 
of that area. An Andjânî youth proclaimcd himself in Badakhshân 
as a son of Shâh Rukh Mîrzâ. For a time he vvas successful. When 
the Shâh of Türân defeated him, he made friends with the Afghân 
Hazâras. When Qâsim Khân had left for the Court, he came över 
vvıth a few men to Afghânistân for creating a disturbance. He re- 
presented to the guards that he was proceeding to the Emperor's 
Court. Hâshim Beg son of Çjâsim Khân, who was in charge of the 
affairs of the Şüba as his father's deputy, sent some people to act as 
guides and bring him there. After that scoundrel had passed Panj- 
shir, he rapidly marched off to the Hazara country. Hâshim Beg 
also came quickly, and after a short contest made him a prisoner and 
took him to Kabul. After Çjâsim Khân's return, he in his simpli- 
cıty gave him a position near himself, and did not think it necessary 
to keep a strict watch över him. He also gave employments to his 
companions. Although his well-wishers vvarned him, but it was of 
no use. That miscreant conspired with 500 Badakhshîs, and îay in 
wait to kili Qâsim Khân. When the latter in accordance wıth royal 
orders vvas sending him to the Court, he at mid-day with some others 
sneaked into Çjâsim Khân's bed-chamber. Except for some female 
servants no one vvas at hand, and Çjâsim Khân fighting bravely was 
killed, and his head cut off. When Hâshim Beg heard this news, 
he proceeded to the citadel and forced an entrance. There vvas a 
fight with muskets and arrows, and many were killed. in the melee 
that sedition-monger also reached his doom (was killed). This 
happened in the 39^ year 2 , IO û2 A.H. (1593-94 A.D.). 



1 Akbarnâma, Text, III, p. 569, Beveridge's translation, III, p. 861. 

2 This account ot the pretender is taken from Akbarnâma, Text, III, pp. 
652, 653, Beveridge's translation, III, pp. 1001-1003. 
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QÂSIM MUHAMMAD KHÂN 1 of Nlshâpür 
(Vol. III, pp. 50-52). 

He was one of the great men of Nîshâpür. As the Ozbegs 
became powerful in that tract he left his native country and became 
a companion of Bairâm Khân. in the battle 2 against Sikandar Khân 
Sür he rendered valuable services in the company of Bairâm Khân. 
in the ist year of Emperor Akbar's reign in the battle against Hemü 
he was deputed to the van 3 under 'Alî Qulî Khân Zaman, and dis- 
tinguished himself by his brave deeds. in the same year he vvas 
appointed to chastise 4 Hâjî Khân — a slave of Sher Khân Afghân, who 
vvas distinguished for valour and prudence, and who after fighting 
with Rânâ Udai Singh of Mevvâr had taken possession of Ajmer and 
Nâgör. Hâjî Khân's men fled on hearing of the approach of the 
royal troops, and Hâjî Khân retired to Gujarât. Çjâsim Muhammad 
Khân went to Ajmer and set about the settlement of that area. 

When, in the şth year, Bairâm Khân was discredited, Qâsim 
Khân left him, and took up service under the Crown. in the same 
year, he in the company of Shams-ud-Dîn Muhammad Khân Atka 
vvas appointed to oppose Bairâm Khân, and on the day of the battle 
he commanded the right wing 5 . After the battle vvas vvon, he vvas 
granted a fief in Multân 6 and vvas permitted to go there. in the 
9th year, the Emperor resolved to put down 'Abdullah Khân Ozbeg, 



1 As Blochmann, Â'în, I (2nd edn.), p. 379, has noted the name should 
be Muhammad Qâsim Khân, as he is stylcd in the Akbarnâma, Mıtntakhab-ut- 
Tatvârıkh and Tabaqât. 

2 Battle of Sirhind 22nd June, i555ı see Akbarnâma, I, Beveridg'e transla- 
tion, p. 631. Muhammad Qâsim's name is not mentioned in connection with 
the battle, but earlier on, p. 625, it is stated that he was one of the officers 
whose exertions made it possible for the army to cross River Sutlej. 

3 Akbarnâma, Text, II, p. 33, Beveridge' translation, II, p. 54- 

4 Of. cit., Text, p. 46, translation, pp. 71-73. 

5 Of. cit., Text, pp. III, 112, translation, pp. 168-170. 

6 Of. cit., Text, pp. ıı4> ıı5> translation, p. 175. 
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and went to Mâlwa on the pretext of hunting clcphants. Whcn 
the royal retinue reached Sârangpür, Qâsim Khân, who at the time 
was in charge of that area, had the honour of waiting on the Emperor. 
And having begged the Emperor to grace his district by a visit he 
showered gold ete. över the Emperor's head. He offered to the 
Emperor 700 horses and mules, and presented his officials to the 
Emperor. He won a good name for himself by distributing the 
anımals amongst the Am'ırs and the royal force which had arrived 
there by forced marehes 1 . When 'Abdullah Khân Üzbeg on hearing 
of the approach of the Emperor Akbar fled from Mândü, the Em- 
peror sent Qâsim Khân 2 and some others to proceed hurriedly and 
block his way. After this in the course of his flight 'Abdullah Khân 
gave up plundering and came forward to fight, but on Emperor 
Akbar arriving elose on his heels took to flight. The said Khân 
with some others was deputed in his pursuit. He made a rapid 
march, and on reaching near a defile, from which Châmpâner was 
visible, he fell on «Abdullah Khân's camp 3 . 'Abdullah Khân and 
his son escaped, and Qâsim Khân colleeting ali his bag and baggage 
waited there. The Emperor after reaching the place showed great 
favour and kindness to Qâsim Khân. Nothing further is known 
about him. 

QAWÂM-UD-DIN KHÂN of Işpahân 
(Vol. III, pp. 1 09-1 15). 

He was the brother of Khâlifâ Sultân the famous Grand Vazlr of 
Iran. This family originally belonged to Mâzindarân, and was des- 
cended from Mir Qawâm-ud-Dîn, known as Mir Buzurg of Ma'ar- 
shiya Saiyids. The latter in 760 A.H. (1359 A. D.) became the 
ruler of Mâzindarân and Tabiristân. After the passage of years, 
one of the descendants of the said Mir, by name Amir Nizâm-ud-Dîn 

1 Akbarnama, Text, III, pp. 224, 225, translation, p. 345. 

2 Op. cit., Text, p. 227, translation, p. 348. 

3 Of. cit., Text, pp. 228, 229, translation, p. 350. 
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ırıı „J ^lı-rıımcfnırfî came to Ispahân, and scttled 

as a result of the changed cııcumstances camı. ^ .p 

down in the Gulbâr quarter. Gradually he became possessed of 
wealth and property, and Khallfâsbtf descended to Saiyid 'Ah who 
W as one of the Amlr's grand-ehudren, and who was known as Kalıta 
Sultân, the family came to be known as the Khallfâ Sa^ds Some 
sav that Shâh Tahmâsp ŞafavI gave him the title of khahfa Sultan 
and ptesented him a drum anda Standard. His worthy he,r -as 
Mir Shujâ'-ud-Dln Muhammad the daughter's son of khahfa Asad 
Ullâh. He was one of the famous Saiyids of Işpahân, and was the 
author of this well known quatraın : — 

Quatratn 
May she be a lamp and consume my aggrieved soul, 
So that she may say "I have made thee my very own moth 

(or flame). 

I die if I approach her not ! 
I bum if I circle round her. 
Mir Shujâ'-ud-Dîn Muhammad was famous for his learning and 
wisdom. He livedin a grand style on the wealth wbch hc had 
inherited from his ancestors. His son Mir RafI<-ud-Dln Muhammad 
was well versed in rational and traditional learning. He was a 
favcunte of Shâh 'Abbâs I. in xo 2 6 A.H. (ı6ı 7 A D.) m the 
„ st year of the Shâh's reign, he, on the death of Qâdl Sultan Müsavi 
of Turbat-who in successıon to Qâdl Khân Saifl Husaınl served as 
the Wr of Iran for only eight days and then died of illness-^as 
appointed Sadr, and in that post served W ith great honesty. He d d 
l n I o 34 A.H.( I 6 2 4- 25 A.D.). His worthy successor khahfa Süit n 
conveed his body to the holy Karbalâ, and burne , in the holy 
cemetery of the Prince of Martyrs, the fifth of the famı yo the Robe. 
When Khallfâ Sultân, as a result of his alhance wıth Shah Abbas I, 
and of hlT being the V«îr of the kingdom of kân became the most 
honoured person of the realm, his brother Qa W âm-ud-Dln was appo.n - 
ed Sadr, whıch was one of the highest offices in that country. After 
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hıs brother's dcath, and the change in sovcreignty and the irresolute 
nature o£ the reigning sovereign, he left his home and couıury and 
mıgrated to India. He paid his respects to Emperor Aurangzîb in the 
begınnıng ot the ıyth year of the reign, and received a robe oE 
honour, a decorated dagger with fbül katara, a string of pearls, a 
sword wıth gold appurtenances, a worked shield, a silken plume, and 
Ks. 10,000 in cash. He was appointed to the rank of 3,000 foot 
and 1500 horse, and granted the tide of Khân 1 . Earlier also relations 
of Khahfâ Sultan, who had come to this Court, were successful in 
gettıng suitable ranks. For example, Mir Ja'far, his sister's son, who 
reached the port of Sürat in the 2 8th year of Shâh Jahân's reign— 
whıle Khalîfâ SulÛn was stili alive, though he died later in the saraç 
year— received a present of Rs. 6,000 cash from the Sürat treasury, 
and after paying his respects he was given the rank of 1,500 with 500 
horse, and a cash present of Rs. 10,000. in the 3 ist year 2 his rank 
was increased by 500 with 500 horse, and he was made fief-holder of 
Husainpür in Bihâr. in the 3 rd year of 'Âlamglr's reign, Mir 'Imâd- 
ud-Dîn, his son-ın-law, came to the Court, and received the title of 
Rahmat Khân 3 , and the office of Dlvân-i-Buyütât. in the 6th year, 
Saıyıd Şadr Jahân 4 one of his sons-in-law came in quest of service, and 
was favoured with a suitable office. 

Now the pen starts to write an account of Qawâm-ud-Dîn Khân. 
He received an increase of 500 in his rank, and in the ıo,th year on 
the Emperor 's return to Lâhöre from Hasan Abdal was appointed 
Governor of Kashmîr 5 . in the same year he was removed from there 



1 Maathir-i-' Alam gırt, p. 130* 

2 'Amal Salih, III, p. 245. 

3 He received the title of Rahmat Khân in the ıotlı year, vidc 'Âlamgir- 
nâma p. 1034, where he is described as Divân-i-Buyütât. 

4 'Âlamgirnâma, pp. 851, 852. 

5 Maâthir-i-'Âlamgırt, p. 151. He was recalled from Kashmir in the 2 ist 
and not ıç>th year, and ibrahim Khân was appointed his succcssor, id. p. 163. 
He returned to Court in the same year (id. p. 165) and received a robe of 
honour. 
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and returned to the Court. He was appointed Governor of Lâhöre 1 , and 
to this office the f M jdi» of Jammu was added later. it so happened 
that at this time as a result of the Empcror's desıre to uphold the 
canonical Law, the Qidis of the cities and towns had acquıred so much 
influence that they contended on an equality with the officcrs and 
aovernors o£ the areas. Especially this W as the case wıth Sa.yid 'Ah 
Akbar Allihâbâdî, the Qidi of Lâhöre, who on account of his ınhcrcnt 
reetitude and prestige did not bend his head to anyone. Qawânvud- 
Dîn Khân_who, in addition to his vvisdom and learmng, regarded 
himself as one of the premicr men of irin in regard to hneage and 
abilıty-was able to size up the exact position of the Qidi ımmedıately 
after his arrival in Lâhöre. At theit very first meeting there was a 
misunderstanding and this gradually developed mto d.shke. it so 
happened that Saiyıd Fâdil, the sister's son of the Qâdi was a tyranm- 
cal and insolent person, and the Kötuât being tircd of his act.ons and 
talk was after his life Things came to such a pass that the Governor 
sent the Kötvil-vhosc name was Nızâm-ud-Dîn, but was more 
commonly known as Mîrzâ Beg-with a force to seize the QaJt and 
brin, h.m before him. The Qâdi fortified his house, and made a 
great outery. in the tumult the Qi* and his sister's son were 
tnominously killed; and his son was wounded. As the people of Lahote 
in such cases pretend by «hibirions of their religious-m.ndedness 
t0 be the defendets of islâm, and are intriguers, wh.le in the market 
people and the cducated— who havc read a few words cali themselves 
•Ullâmâ and are really worse than ignorant-gathered together in 
thousands, and there was a general riot. The Governor and the 
Kötwil shutting themselves up in their houses prepared for battle. 
The tumult contınued for a long time, and people could not go about 
in the streets. At last both were removed from their offices and 
ranks, and Prince Muhammad Â'zam Shâh was appointed Governor 
with Lutf Ullâh Khân as his deputy. Until the arrival of the saıd 

1 Maâthir-i.-Alamgm, p. 166. The faujdâri of Jammu was added to his 
office in the same year, p. 169. 
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Khân an order vvas also issued to tlıe latter's brother Hifz Ullâh Khân, 
the Faujdâr of Chiniot to proceed post-haste to Lâhöre, and make över 
the Kötıuâl to the Qâdl's heirs, and to send the governor to the Court. 
He did as he vvas ordered. Nizâm-ud-Dîn was capitally punished 
in Lâhöre, vvhile as a result o£ the tumult and the crowd of: mal- 
contents it vvas found difEcult for Qawâm-ud-Dln to be sent away in 
safety. Consequently he vvas quietly taken in a closed palanquın to 
the rıver, vvhıch ran close to the cıty, and from there sent off by a 
boat. He arrived at the Court in the 23rd year at Ajmer. The 
Qad'ı s son vvıth a huge crovvd also came to the Court, and claimed 
retaliation for his father's murder. The Emperor ordered thac pro- 
ceedıngs should be started accordıng to the law, and the Khân endured 
indignities in the course of the trial. As the Qâd'ı Shaikh-ul-Islâm 
rightly vvould not find the charge of murder proved, the affair dragged 
on for a long time. From vexation and anger the Khân became ili, 
both in body and mind. The prosecutors vvould not give vvay, and 
pressed that his advocate should come to the Court for defendıng the 
case, or rather that Qawâm-ud-Dîn himself should be brought in a 
palanquin. When he had suffered ali sorts of indignities, the son of 
Saiyid 'Ali Akbar, at the intercession and entreaty of the principal 
courtiers, forgave the old man and vvıthdrevv his demand for retrıbu- 
tion. The said Khân also taking pıty on his mıserable condition died 
about this time 1 . He had two sons. One vvas Şadr.ud-Dîn vvho 
accompanıed his father from Iran; a separate notıce 2 about him has 
been included. The second vvas Muhammad Shujâ', vvho arrived 
from Iran in the ıc^th year, and vvas appointed to the rank of ı,ooo 3 . 
When his brother in revvard for his bravery vvas granted the tıtle of 
Saf Shıkan Khân 4 in heu of his earlıer tıtle of Shujâ'at Khân, he vvas 



i The account o£ his quarrel is adapted from Maâtbir-i-'Âlamgirî, p. 188. 

2 Maâthir-ul-U marâ, Text, II, pp. 746, 747. 

3 Maâthir-i-'ÂUmgın, p. 153, vvhere the rank to vvhich he vvas appointed is 
given as 1 ,000 with 300 horse. 

8 Of. cit., p. 243. 
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favoured by the reigning Sovereign and granted the latter tide. İn 
the siege of Gölconda he vvas vvith his brother, and vvas vvounded, but 
through the kind attention of the Emperor he vvas cured 1 . 

ÇAZALBÂSH KHÂN AFSHÂR 
(Vol. III, pp. 85-87). 

He vvas the son of Tahmasp Beg, son of Qâdir Âqâ who for a 
time vvas the Vakti of Shâh Tahmâsp Şafavî, ruler of Iran. He came 
to India by sea and reached Bîjâpür. Ibrâhîm 'Âdil Khân gave hım 
the tide of I'timâd Khân and appointed him his general, in the 5 th 
year 2 of the reign of Emperor Shâh Jahân he entered the service of 
the latter, and received the rank of 2,000 vvith 1,000 horse, the tıtle 
of Qazalbâsh Khân and a present of Rs. 20,000 cash. in the 6th 3 
year he vvas deputed vvith Prince Shujâ' for the conquest of Parenda 
in the Deccan. After reaching Burhânpûr, the Prince, who had sent 
Khân Zaman in advance also proceeded tovvards Parendâ, and left 
Qazalbâsh Khân 4 vvith 1 ,000 horse in Shâhgarh to guard the roads. 
in the 9 th year, vvhen the Emperor came to the Deccan, and three 
armies under three distinguıshed commanders were appointed to 
chastise Sâhü Bhonsle and to devastate the 'Adil Shâhî terrıtorıes, 
Qazalbâsh Khân vvas promoted to the rank of 2,500 vvith 1,500 horse, 
and attachedto Khân Daurân's forces*. in the loth year he vvas 
promoted to the rank of 3,000 vvith 2,000 horse, and appointed 
Tbinadâr of Pathri 6 in Berâr. in the ı 3 th year he vvas granted an 
increase of 1,000 horse, and made commandant of the fort of Ahmad- 
nagar 7 in succession to Saiyid Murtadâ Khân. İn the ı 5 thyear 8 he 



3 Of. cit., p. 537- 



1 Of. cit., p. 296. 

2 Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 44 1- 

4 Bâdshâhnâma, I, pt. 2, p. 35- 

5 Of. cit., p. 136. The grant of the increase in his rank ıs recorded on 

138. 

6 Of. cit., p. 249. 

7 Bâdshâhnâma, II, p. 176. 8 Of.cit., ? . 29 o. 

66 
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vvas exalted with the grant of a drum, and in the ı8th year 1 , at the 
recommendation of Khân Daurân, 500 of his troopers vvere made 
tvvo-horse and three-horse. in the 2 2nd year 2 corresponding to 1058 
A.H. (1648 A. D.) he died at Ahmadnagar. He was of an austere 
deportment, and in ali vvordly afîairs conducted himself with çare and 
rectitude. His enterprises were successfully carried out wirhout any 
guidance from others. He lived in great style, and ıısed to spend a 
lot ön his food. Most cf his servants were Irânians, and they ali 
lived well. in consequence his income was not equal to his expe«dı- 
ture, and he became indebted. After his death his son Iraj Khân 
lightened the load of his father's debt. His eldest son Mîrzâ Najaf 
'Alî was a Persian born, and had recently migrated from Iran. After 
his father's death he received the rank of 1,000 foot and horse, and 
was appointed Faujdâr ot Bâlâpür in Berâr. in the 30th year he died 
as the Commandant of the fort of Zafarnagar Bâlâghât. 'Iraj Khân, 
who was the best of the decendants of Qazalbâsh Khân, was born in 
India with four brothers by the sanıe mother. After his father's 
death, 'Iraj Khân 3 received the rank of 1 ,500 foot and the title of 
Khân, and vvas appointed in place of his father to the defence of 
Ahmadnagar. Mîrzâ Rustanı vvas appointed Faujdâr of Sangamner. 
During Emperor Aurangzîb's reign he was exalted by the grant of the 
title of Ghadanfar Khân. Mirza Bahrâm vvas made Thânadâr of Deval- 
gâön in Bâlâghât Berâr, and through Aurangzîb's favour he received his 
father's title. Mirza Hâshim vvas dıstinguished for his learning and 
callıgraphy. Another Muhammad Radâ vvas short-lived. Of Qazal- 
bâsh Khân's sons-in-lavv, one vvas Mîrzâ Sikandar Beg son of Sultân 
Baisanqar — vvho vvas Qazalbâsh Khân's cousin, and held the fort of 
Maqâzîrü on the border of Iran for Shâh 'Abbâs Şafavî; he vvas on a 
suspicion of being in league vvith the Turks, unjustly put to death 



1 This vvas in the ı8th year, see of. cit., p. 4*7- 

2 'Amal Şâlib, III, p. 66. 

3 id. ibid. p. 66. For his detailed account see Maâthir-ul-U mnrâ, Text, I, 
pp. 268-272, Beveridge & Prashad's translation, I, pp. 685-687. 
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during the reign of Shâh Şafavî. His eldest son, vvho had been taken 
as a prisoner to Turkey, vvas enlistcd in the service of Khünd Kâr 
(the Sultân). (Another son-in-lavv) Sikandar Beg caıııe to the Deccan, 
and received an appointment from the Emperor. Another, Mîrzâ 
Wais Beg, vvas employed in the Deccan to look after the auxilıarıes. 
A short account of this family has been ineluded here in vicvv of the 
fact that it vvas for long distinguished in the Deccan. 



QAZÂQ KHÂN BÂQÎ BEG UZBEG 
(Vol. III, pp. 88, 89). 

He vvas the brother of Khusrau Beg Üzbeg 1 vvho vvas one of 
Jahângîr's officers. When his father Khusrau Beg died a natural death 
in the campaign against the Rânâ, Bâqî Beg left service and resolved 
to go to Mecca. Emperor Jahângîr inereased his rank and position, 
and induced him to give up mourning. For a long time he vvas a 
fief-holder of Jâlaur, and vvas distinguished in that area for his bravety 
and courage. He vvas also skilled in developing the country. Under 
Khân Daurân he rendered good service in the c;th year in the pursuit 
of Jujhâr Singh Bundela, and vvas revvarded by the Emperor vvith the 
grant of the title of Qazâq Khân 2 , and promoted to the rank of 
1,500 foot vvith 800 horse 3 . Later he vvas appointed Faujdâr of 
Sîvvistân (in Sindh) 4 , and fought great battles there vvith the Hemcha 
and other rebellious tribes of the area, and as a result vvas able to 
establish authority and government in the country. He vvas promoted 

1 He is called Khusrau Bi Ozbeg Qimchî in Jahângîr's Memoirs, Rogcrs & 
Beveridge's translation. I, p. 206. He died in the ıoth year, ibid., p. 284. 

2 Bâdshâhnâma, I, pt. 2, p. 134. His rank at the time, according to 
Bâdshâhnâma vvas raised to 1,000 vvith 800 horse. 

3 Of. cit., p. 249, vvhere he is stated to have granted an inercase of 5°o 
in his rank, and his rank at the end of the ıoth year, therefore, vvas 1,500 vvith 
800 horse, p. 306. 

4 He vvas at the sanıe time granted an inercase in rank of 5°° vvith 800 
horse, Bâdshâhnâma, II, pp. 150, 15i- 
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to the rank of 2,000 fooc with 2,000 horse. During the governor- 
ship of: Muhammad Aurangzîb Bahâdur he was appointed to Gujarât 1 . 
As his expenditure had greatly increased, while the itıcome from his 
fiefs was limited, he suffered troubles at the hands of his retainers. 
During the government of islâm Khân Mashhadî he was appointed to 
the Deccan, where he was made Thânadâr and fief-holder of Pathrî. 
He was able to improve that pargdna materially, and as a result he 
became nıore solvent, and comfortable. He always had the desire to go 
on pilgrimage. in the 24th year, 1061 A. D. (1651 A.D.) he died 
and was buried in Pathrî. it is stated that he was a great story-teller, 
and was very urbane in his dealings. He left two young sons. The 
Emperor fixed a daily allowance for them. it is stated that his mother 
used to say her prayers standing even at the age of 120 years, and 
that her food consisted of meat soup only. She loved the son so 
much that she fainted whenever he left for the Court. After his 
death she owing to the tenacity of life survived him for a few years. 

QIBCHÂQ KHÂN AMÎN BEG SHAQÂWAL 
(Vol. III, pp. 82-85). 

He was an elder of the Qibchâc[ elan and a resident of Balkh. in 
the 2oth year of Shâh Jahân's reign, when the armies of India took 
possession of that city, the ruler Nadbar Muhammad Khân 2 becoming 
anxious and through carelessness and short-sightedness took to vaga- 
bondage, Qibchâq Khân separated from hım and took up his abode 
in Chaichaktü and Mârûchaq. Bahâdur Khân Röhilla and Aşâlat 
Khân Mir Bakhshl, who had been placed in charge of the country, 
sent him a conciliating letter, in accordance with the royal orders and 
urged him to take the path of loyalty (to the Emperor). He gııided 
by his clear understanding and wisdom accepted the offer and came 
to Balkh. The officers made him very happy by presenting him 
60,000 Shâh'ıs, and recommending him for the rank of 2,000 with 



1 Apparently as Faujdâr of Baroda, of. cit., p. 309. 

2 'Amal Şâlih, II, p. 490. 
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1,000 horse. He left his belongings in Balkh, and went by pcrmısi- 
sion of the officers, to Gazravvân 1 in order that by collecting his own 
tribe of Aimâqs he might make other tribes, who were ıebcllıous, 
ally themselves with him in the hope of being favoured by the 
Emperor. His appointment was approved by the Emperor, and he 
was in addition granted the title of Qibchâq Khân. Parts of 
Chaichaktü, Maimnna, Ghurjistân, Gazrawân, Khârayâb and Khairab 
were ineluded in his fief. Later, when the territories of Balkh 
and Badakhshân were restored to Nadhar Muhammad Khan, 
Rustam Khân the Governor of Audkhud set off for India by way 
of Darsâj which was a dependeney of Gazrawân. Qibchâq Khân 
joined him, and after he had traversed some stages by the routç 
of ika Olang, the leaders of the Aimâqs came after him, and 
said that they were also leaving Üzbegs, and had decided to become 
subjects of the ruler of India, but that some delay must oecur for 
getting the necessary equipment for travelling. When Rustam Khan 
saw that the said Khân did not have such equipment as to be able to 
travel during winter, and he would have to wait till spring, he gave 
them Rs. 5,000 from the Government treasury for the joumey and 
sent them off. Qibchâq Khân spent the winter in Chârhad — which 
was on the borders of Çjandahâr, and in the 2 2nd year reached 
Qandahâr by way of Khwâja Ujjain. A letter summoning him was 
sent from the Court, and direetions were sent that he was to receıve a 
present of Rs. 50,000 from the Çjandahâr treasury. As the report 
of the marehing of Shâh 'Abbâs II against Qandahâr was confirmed, 
he out of his zeal for service offered to the commandant of the fort to 
serve with the royal officers till the end of that affair. He considered 
this offer very opportune and gladly accepted 2 it. A month had not 
elapsed when the Shâh of Iran came to Qandahâr and besieged it. 
Both sides started fighting, until Shâdî Khân Ozbeg — who was one of 
the staff in the fort and at that time had charge of the Wais Qaran 



1 This appears to be ÇŞhujdawân. 

2 'Amal Salih, III, p. 67. 
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Gate, out o£ cowardice and faint hcartedness, \vent and joincd the 
enemy, and tried to lcad astray Qibchâq Khân, who had dcvelopcd 
loyalcy for the Empcror whom he wished anxiously to servc. Hc did 
not wish to be a party to this vvickedness, but his companions, who 
had their families with them, represented that they were distractcd by 
fear for their property, life and honour, and did not let him follow 
his own mind, He was consequently forced to join that renegade 1 , 
and, as has bcen narrated, in the account 2 o£ Shâdî Khân, the latter 
opened the Wais 3 Qaran gate to the Iran, and taking Qibchâq Khân 
with hini went and paid his respects to the Shâh of Iran. As hc 
could not after this come to India he remained there. What finally 
happened to him is not known. 

QIL'ADÂR KHÂN 4 
(Vol. III, pp. 115 — 120). 

His name was Mirza 'Alî 'Arab, and he was a worthy son of the 
pious 'Arab Khân. He grevv up under the çare of his father, and 
developed laudable qualities and pleasant manners, which ensured 
success in his later life. He was appointed by Shâh Jahân to the 
rank of an officer of 500 with 250 horse. in the 24t.l1 year, he, 
with his father's permission, came from the Deccan to the Court, 
and was favoured by the grant of a suitable rank. He was also 
deputed to take to his father a robe of honour and a drum. After 
his father's death, he, in the 2gth year, was at the reconımendatioıı 
of the victorious Prince Muhammad Aurangzlb, Viceroy of the Deccan, 
appointed Thânadâr of Trimbak and Harîs, whıch weıe two adjoining 
forts and were among the strong fortresses of Sangamnîr. in the 



1 'Amal Salih, III, p. 76. 

2 Maâthir-ul-Umırâ, Text, II, pp. 661, 662. 

3 Probably the Pascarn of Tiefenthaier, I, p. 75. 

4 He must not be confused with Qil'adâr Khân Chela who held the rank 
of 1,000 with 800 horse, and who dicd in the I3th year of Shâh Jahân's rciğn, 
see Bâdshâhnâma, II, p. 734, nor vvith Qil'adâr Khân Commandant of Çhazni. 
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first year of Emperor Aurangzîb's accession he joined him and was 
wıth hım in his campaigns. He performed valuable services and 
distinguished himself in the battle 1 with Shujâ' and in the entrench- 
ments at Ajmer. Ovving to the familiarity vvith the affairs and the 
rules and usages of the Deccan, he was later appointed an auxiliary for 
that area and remained there ali his life. He was granted an inerease 
in his rank, and the title of Qil'adâr Khân, and for a time was Faujdâr 
and defender of Aurangâbâd. Later he was the Commandant of the 
fort of Fathâbâd, Dhârwar. in the 25th year when Emperor 
Aurangzîb nıarched from holy Ajmer to the delightful city of 
Burhânpür, and stayed there for three or four months till the end of 
Şafr 1093 A.H. (end of February, 1682), Qil'adâr Khân died at 
Dhârvvar, and was buried beside his father's grave. 

His mother was a Saiyidâ, and was the daughter of Mîr Saiyid 
Sharîf, son of Mîr Saiyid Ibıâhîm of Yazd. When this pious lady 
died, 'Arab Khân married the daughter of Mîrzâ Jamshed Beg 
Qazalbâsh of Yazd. This Mîrzâ Jamshed Beg \vas the son-in-law of 
the misereant Mîr Ma'şüm. His mother was a daughter of the 
Şafavî princes, and his father was Mîr Munîm son of Mîr Mullâ who 
during Tahmâsp Şafavî's time was the Vazlr of Astarâbâd. Mîr 
Mullâ's father was Khalifâ Mîr, who received the title of Khalîfâ from 
Shâh Ismâ'îl I, and was the son of Mullâ Mu'în, the famous 
preacher of Khurâsân and who was endowed wıth prophetic qualities. 
The second. daughter of the late Mîrzâ Jamshed Beg was married to 
'Arab Khân's son Qıl'adâr Khân. That chaste lady had four very 
accomplished daughters — one of these was the real grandmother of the 
author, May God pardon her! — and a son Mîrzâ Dârâb. Dârâb was 
educated and trained by his father, and was at the head of his con- 
temporaries for abilıty and courage, and in his turn received a suitable 
rank, and vvas aetive in the Emperor's service. For a time he was the 
Bakhsh'ı of Prince Muhammad Â'zam Shâh, and later wâs the Bakhsh'ı 
of Karnâtik and Bakhsh'ı of the forces of Dhıılflqâr Khân Naşrat 



t 'Âlamgirnâmti, p. 247' 
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Jang. He was successively appointed Commandant of tlıe forts of 
Dhârvvâr, Kâlna and Qandahâr. At first he had the title of 'Arab 
Khân, and later of Nür Muhammad Khân. While he was Commandant 
of the fort of Qandahâr, Müsavi Khân Mîrzâ Mu'izz — vvho was then 
Dîvân of the Deccan — wrote a letter with instructions, and either 
inadvertently or because he d id not know his rank used on it titles 
generally used in the case of clerks (alqâb daftarl). The Khân out 
of indignation and regard for the high dignity of the 'Arabs — which 
he regarded as sacrosanct — used the same titles in the reply. Müsavi 
Khân regarded this as a proof of the Khân's madness, and reported the 
matter to the Emperor, and recommended that he should be dismissed. 
The Khân went to the Court, and vvanted to have a fight with Müsa- 
vi Khân. He made leading men his ıntennedıaries; the real facts 
came out in the Court, and Qil'adâr Khân was again restored to 
favour. 

After the death of Emperor Aurangzlb he 1 settled dovvn in Auran- 
gâbâd, and was leading an easy life till suddenly his tranquilıty was 
disturbed by fıckle Fate. At this time Nawâb Âşaf Jâh and Muha- 
mmad Amin Khân Balıâdur deserted the company of Muhammad 
Â'zam Shâh, and coming to Aurangâbâd halted there. Owing to the 
constraıning power of the circumstances prevailing during that time 
of confusion they used ali sorts of strict measures against ali vvho were 
supposed to be rich. The Khân, vvho was reputed to have the riches 
and accumulations of his father and grandfather, was brought from 
his house, and a large sum was demanded from him. From that day 
the Khân gave up vvorldly afEairs and went into retirement. This ili 
treatment — which was more fatal than death for sensitive-minded 
people — resulted in melancholy taking hold of his brain, and darken- 
ıng his intellect. His madness, however, was of a strange type. 
One day he would pass in sleep and silence, and aüow no one to come 
to him, while the next day he would eagerly seek compatîy, and treat 



i This notice is apparently an appreciative account of a relative of the 
author based mainly on his personal information. 
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people with grcat attention and regard. He was likc this for a long 
time, till he died. His son Mîrzâ Rada 'Ali is well versed in poetry 
and literatute. 

Reflections 

Every revolution of the heavens increases and multiplies certain 
things, and diminishes or destroys others. Thus in former times there 
was vvealth and authority. The accounts of the magnificence, power, 
and abundance of the goods and paraphernalia of the late 'Arab Khân 
and the pious Qil'adâr Khân, as are narrated, and their appointments 
to ranks of 5,000 and 7,000 which I heard of, seem incredible and 
appear as fairy tales. 

Müsavi Khân Mir Hâshim, whose nom-de-plume was Jur'at was 
Qil'adâr Khânî. Müsavi Khân has been in the service of Navvâb 
Âşaf Jâh for three years. His ostensible post is that of the Mır 
Munshı (Chief secretary?), but his influence and intimacy are such as 
cannot be exceeded. That great Amir after his first appointment as 
the Premier wrote to the reigning sovereign in respect of him "the 
greatest benefit which the Almighty has bestovved on me is the conı- 
panionship of this man, who is a Saiyid, a learned man, a philosopher, 
a secretary, a poet, a companion and a confıdant. Though his mili- 
tary abilities have not been tested so far, but courage appears in his 
name. in fact, his training and nuture vvere arraııged by Gjil'adâr 
Khân." His grandfather Saiyid 'Alî Gîlânî was for a long time in 
the service of the humane Khân. in short, MusâvI Khân is a focus 
of ali laudable qualities, and at present has no equal in the whole of 
the Deccan. This charming verse is his: — 

Verse 
Pleasure always lies in appropriateness. 1 
it even dravvs sugar from the heart of a tiger. 

But he gets little advantage from his noble qualities. May God 
favour him with good fortune ! 

1 Apparently the meaning is that tact is everything, but both the verse 
and the entire paragraph of Reflections are far from elcar. 

<>7 
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QIYA KHÂN GUNG 
(Vol. III, pp- 54'5 6 )- 

He was onc of thc Emperor Humâyün's officers. in the cnd . o£ 
chc reignoEthat monarch he rendered good service m Kol Ja ah 
CAHga h) and it. neighbourhood. Whcn d* dısturbance p£ Hemu 
pJLrand widc. Qi y âKhânwentto Delhi and )«f?°^*. 
Khân. On the day of ehe batcle he Eought bravely m thc vangu d 
b~t as failure had been decreed by Fate, it happened a .t wa 
happen. Later when that unfortunate statesman (Hanu) was slaın 
b svvotd of Emperor Akbar's fortune*, Qîyl S» ^ app-j 

Governorofthecapital town of Âgra* and us neighbourhood, and 
glV en the tank of 5 ,ooo. As the W - near Gwahor * 
fnhıs ficE, he, by his zeal and courage colleeted from that aıea the 
in nıs na, , 7 besieged Gvvâlıor fort, whıch 

necessary equıpment, and in the 2iıd year bes.eg 

I 1 w^ fnm of Upner Indıa, and whıch balım Mıan, 

was one of the noted torts ot uppet , 

had made his capital. Bahil Khân, a slave of Salım Shah, was 

i, cCge of th/for, He saw that owing to its sıtuatıon near 

e toy 1 territories it would be unpossıble to hold the fort for eve 

ndJsentamessage „ Raj. R*n * h-^ was a descen an , 
Râja Mân Singh, who in old tüne. had held the for -to th eff t 
that the fort wls the Rija's hereditary property, and he was prepared 
: a Lt t över to J lor a small sun. Râm ** «J^^ 

unexpected favour, and tumed in that dırectıon. When Q.ya khan. 

hlTaboutıt, he hastenedtocontend W ithhım ^ 

fli g ht\ Râtn Sâh went to the Rânâ's country. in the 3 rd year 966 

x Akbarn-ama, Text, II, p. ı5. Bevendge's translation, II, p. 25. 
-7 0« cît Text, p. 29, translation, p. 48. 
3 C Akbar refused to kül Hemü, and so Bairfcn Khan h-elf kdled 

him, o?- ri«» Text, pp. 41, 42, translatton, p. 66. 

a Ov cit Text, p, 4Ç, translation, p. 71. . 

Si'sîJl e« According to ^ t ««, T=*C II. p. 57> trandauon. 

5 * ms ıs lncorrcv - _ ö r - l; . r w u en Oivâ Khân went wıth 

P . 88, Râm Sâh was besıegıng the fort of Gwaho when yıy 
L a ; my and defeated him, and hımself started to besıege thc fort. Other 
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A.H. (1559 A.D.), when Emperor Akbar came to Âgra, he at önce 
sent a force to help Qiyâ Khân. Bahil was forced to submit and ofîered 
to surrender the fort. Hâjî Muhammad Khân Sîstâni at his request 
hastened to the fort, and brought Bahil to the Presence. When in 
the -ıoth year, Emperor Akbar turned to the eastern districts to quell 
the rebellion of Khân Zaman, Qiyâ Khân— who had joined the rebels 
— was brought before the Emperor at Qanauj through the mediation 
of Mun'im Khân. The Emperor pardoned his offences and favoured 
him 1 . Af ter the conquest of Bengâl he was put in charge of Orîssa. 
When Bengâl became the home of rebels, although Qiyâ Khân had 
not the felicity of quieting the uproar 2 , but he with some brave men 
held the ground in that country (Orîssa), and cleaned it of the enemy. 
When, in the 25A year, it (Bengâl) became empty of royal troops, 
Qutlü Löhânî stirred up strife, and was successful in battles. He also 
attacked Orîssa. Qiyâ Khân having resisted for a time retired into the 
fort, but as a result of the protracted nature of the struggle and the 
dese'rtion o£ his unreliable associates he was defeated. At last he was 
killed in 989 A.H. (1581 A.D.) with some others who prized their 
honour, and thus won for himself an eternal reputation\ 

QUBÂD KHÂN MİR ÂKHÖR 
(Vol. III, pp. 99-102). 

He was the Master of the Horse of Nadhar Muhammad Khân 
ruler of Balkh and Badakhshân. During the later part of the rule of 
the latter he was Commandant and Governor of the fort of Ghörî. 
When in the ıgth year of Emperor Shâh Jahân's reign Prince Murâd 
Bakhsh marehed from Kabul for the conquest of Balkh and Badakh- 

officers wcre sent to assist him in the 3 rd year, when Bahil Khân submitted, of. 
cit., Text, p. 77, translation, pp. 118, 119. 

1 Of. cit., Text, p. 252, translation, p. 378. 

2. Akbamâma, III, Text, pp. 291, 320; Beveridge's translation, III, pp. 429, 

469 

3 Of. cit., Text, p. 341, translation, pp. 499. 5 oa 
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shân, he, after arrival in that area, appointed Qulîj Khân and Khalil 
Ullâh to capture the forts of Kahmard and Ghörî which were situated 
on the borders of Kabul. They sent a force in advance against Ghörî. 
Qubâd was misled in believing these men to be a force from the 
Hazârâjât, and coming out with 300 horse arranged his force for con- 
tending them. After a short engagement he retired to the fort and 
began preparing for an engagement. When the leaders joined near 
the fort, Qubâd Khân, finding that he had not more than 500 men 
with him, and there being no hope of any reinforcement, took refuge 
in the citadel. Finally asking for quarter he came out. Qulîj Khân 
sent him with his four sons and other members of the family under the 
charge of ibrahim Husain Turkamân to the Court 1 . in Kabul he had 
the honour of paying his respects, and received the rank of 1,000 
with 500 horse, and a present of Rs. 20,000 cash 2 . in the 2 ist year he 
came to the Court from his fief, and was appointed Qashbeği (falconer) 
and granted an increase of 500. in the 2 2nd year 3 the Emperor 
resolved to hunt in Safaidün. He first went to the hunting ground 
' of Kanüda — knovvn as the special hunting ground (Khâş Shikâr) and 
which was 6 J/2 kos from the Capital, and where delightful buildings 
had been erected. There he was engaged in hunting the nilgâö. 
From there he went along the banks of the Bihisht Canal to Safaidün, 
and enjoying hunting ali along the way reached the village of Jhajrâna, 
which was three kos from Safaidün, and then returned. Qubâd 
Khân on account of his services on this occasion received an increase of 
500 in his rank. in the battle near Cjandahâr betvveen Rustam Khân 
Deccanî and Quilîj Khân against the Irânians he rendered valuable 
service, and was rewarded with a further increase of 500. in the 
1 oth year of the third cycle of Emperor Shâh Jahân's reign he had 
reached the rank of 2,500 with 1,500 horse*. in the first battle 



1 Bâdshâhnâma, II, pp. 524, 525. 

2 Of. cit., p. 555. 

3 'Amal Şâlih, III, p. 65. 

4 Of. cit.. p. 456. 
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against Dârâ Shiköh, he 1 , Tâhir Khân and other Türâniâns were in the 
right wing with Khalîl Ullâh Khân. After Dârâ Shiköh's defeat he 
did homage 2 to Aurangzîb. 

When the victorioııs royal armies in the pursuit of Dârâ Shiköh 
reached Multân, Qubâd Khân with Shaikh Mir was sent after him. 
When Dârâ Shiköh after crossing the river Sindh went avvay towards 
Gujarât, Shaikh Mîr left the said Khân at Tatta, as the governorship 
of the province 3 had been assigned to him from the Court, and re- 
turned. Qubâd Khân 's rank was fixed at 4,000 \vith 3,000* horse. 
it appears from the Mirâoul-'Âlam that in the 3rd year he was 
removed 5 from there and Lashkar Khân appointed in his place. in 
'Âlamglrnâma, however, it is recorded that he was removed from 
Tatta in the yth year and that Ghadanfar Khân 6 replaced him. 
Evidently he was twice appointed to the governorship of the province. 
After returning to the Court he was deputed to the Deccan forces. 

When Mîrzâ Râja Jai Singh himself went to capture Sîvâ's forts, 
he, on the death of Ihtishâm Khân sent Çjubâd Khân with some other 
Manşabdârs to the thânadârı of Pööna. He in his zeal for service 
sent his sons Abül Qâsim and 'Abdullah 7 to punish the enemy in 
various centres, and they returned safely and with great deal of booty. 
After the submission of Sivâ, and the establishment of royal authority 
in this territory, the Râja turned from there to devastating the terri- 
tories of Bîjâpûr. The said Khân and the Mughals were sent as 
skirmishers, and he repeatedly distinguished himself. in compliance 
with the royal summons he repaired to the Court 8 in the o,th year, 
and in the ıoth year \vhen Muhammad Amîn Khân Mir Bakbsbl 

i 'Âlamgırnâma, p. 95. 

2 Of. cit., p. 113. 

3 Of. cit., p. 282. 

4 This is apparently incorrect, as even after his removal from Tatta, and 
increase granted in the 4th year his rank was 3,000 with 2,500 horse, of,cit., 
P . 634. 

5 Of. ciu p. 485. 6 Of. cit., p. 864. 

7 *PV- cit -> ?■ ^99' ** Of- cit -' ?■ 9^- 
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was deputed to chastise the Yûsuf Zaîs, Qubâd Khân also was sent 
as an auxiliary x . it has becn repcrted tlıat he was later appoınted 
governor of Orîssa where he died. 

QULÎJ KHÂN ANDJÂNP 
(Vol. III, pp. 69-74). 

He belonged to the tribe of Jânî Gjurbânî. His ancestors had 
been in the service of the Chaghtâ'î dynasty; particularly his grand- 
father held a high office under Sultân Bâyqrâ. Owing to his close 
association he was greatly relied on in the service of Emperor Akbar. 
İn the 1 7r.l1 year 2 corresponding to 980 A.H. (1572-73 A.D.) he turned 
his attention to the conquest of the iron fort of Sürat. The fort was 
situated on the bank of the river Tâpti (Tâbtî in text) near the sea. 
On two sides it was surrounded by the river, and on the other two 
sides there was a deep moat connected with the river. Şafr Aqâ 
entitled Khudâwand Khân, a Turkish slave of Sultan Mahmüd of 
Gujarât, had built it in the year 947 A.H. (1540 A. D.). 
The chronogram is : — 

May this structure prove a load on the chest and life of the 

Franks! 

(Sad baıvad bar sin a au jân Farangi in banâ'l: 947). 

The Emperor Akbar reduced the fort after a siege lasting one 

1 Maâthir-i-'Âlamgm, p. 6 1 . 

2 See Blochmann, Â'in, I (2nd edn.), p. 35, note 2, pp. 380-282 for an 
account of his career. 

3 Akbarnâma, Text, III, p. 17, Beveridge's translation, III, p. 24. 

4 His name is given as Çjhadanfar Aqâ entitled Khudâwand lyhân iri 
Târikb-i-Firishta, II, p. 226 (Newal Kishore end. 1864). The above chrono- 
gram of the building of the fort is not given in AkbarnSma, but it is to be 
found in Firishta, op. cit., p. 227, and is ascribed to Mullâ Muhammad Astrâ- 
bâdi whose nom-de-plume was Radâ'l. Also see Tabaqat-i-Akbar'ı, II, De's 
translation, pp, 381, 382, the date of building of the fort is given as 947 A.H, 
and it is stated that it was built by Safar Âcjâ. 
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month and seventeen days 1 , and Qulij Khân was appointed to govcrıı 
and defend this great fort. in the end of the 2 3 rd year he was 
deputed from the Court of Gujarât so that in addition to helpmg 
the officers in that area he vvould be able to develop his fiefs 2 . in 
the 2 5 th year, after Shâh Manşür Divân vvas killed, he was appointed 
Vazir 3 . in the 281lı year vvhen Sultân Mazaffar Gujarâtî started a 
commotion in the Gujarât territory, and Shihâb-ud-Dîn Ahmad Khân 
and l'timâd Khân were signally defeated, Mirza Khân 1 and Qulîj 
Khân were deputed from the Court. The first was to proceed straıght 
to Gujarât to punish the rebels, and the second vvas to go there after 
laying hold of the fief-holders of Mâlwa. Accordingly Qulî, Khân 
spent a long time in settling that vast territory. in the 34 th year he 
was -ranted Sarkar Sambhal 5 as his fief. At the time of the departure 
to Kashmîr he, Râja Bhagwant Dâs, and Râja Tödar Mal vvere left at 
Lâhöre for jointly managing the State affairs. After the death of Ra,a 
Tödar Mal 6 he for a long time held charge of the financ.al adm.n.s- 
tration. in the 39 th year, 1002 A.H. (ı 59 3-94 AD.) when Cjâsnn 
Khân the governor of Kabul vvas killed, Qullj Khân was appointed 
tothis charge 7 . As the Raushânîs had bccome more emboldened 
owing to the Governor having been killed, Qulîj Khân proceeded to 

, Akbarnâma, Text, III, P P. 28, 29, Beveridge's translation, III, pp. 39 , 4°- 
Qutij Khân's appointment as Governor of Sürat fort is recorded on p. 31 of the 
titana 44 ot the translation. in the Tabaat (o P a^ ? ^ the penod 
is given as two months, and Qulij Khân is called Quli, Muhammad y»n. P . 

388. 

2 Op. cit., Text, p. 264, translation, p. 283. ^ 

3 Of. cit., Text. P . 344. translation, p. 504- See also Beveridge s mterestmg 
note 011 Shâh Manşür's death on the same and follovvıng page. 

4 Op. cit., Text, p. 413. translation, pp. 613, 614. 

5 Op. cit., Text, p. 537. translation, p. 81.7, where the grant of Sambhal as 
his fagir, and his being left at Lâhöre to manage the affair. in consukauon wıth 
Râja Bhasvvân Dâs and Râja Tödar Mal are recorded. 

6 Râja Tödar Mal died on 8th November, 1589. op. cit., translation, p. 

56:. 

7 Op. cit., Text, p. 654, translation, p. 1004. 
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Tirâh, but owing to the shortage of supplies had soon to return to 
Kabul. As he had not been able to manage Afghânistân properly, 
he was romoved 1 . in the 32nd year, 1005 A.H. (1596-97 A. D.), 
Prince Daniyâl 2 was promoted to the rank of 7,000 with 7,000 
horse, and he was sent to govern the province of Allâhâbâd. Qulîj 
Khân whose daughter was married to the Prince, was promoted to the 
rank of 4,500, and appointed as the Prince's guardian. in the 43^ 
year getting disgusted with the Prince he returned to the Court 3 . 

in the 44 th year 4 when Emperor Akbar when to .Khândesh, QuİTj 
Khân was left in charge of the Capital, Âgra. After the Emperor's 
return from Âsîr in the 4 6th year, as there was no senior officer in the 
Panjâb, Çjulîj Khân was sent for looking after that territory. He 
requested that he might also be made Governor of Afghânistân, and 
this request was granted 5 . in the beginning 6 of the reign of 
Emperor Jahângîr he was appointed Governor of Gujarât. in the 2 2nd 
year (1016 A.H.; 1607-08 A.D.) he was again sent 7 as Governor of 
the Panjâ"b. in the 6th year vvhen Lâhöre was assigned as the fief of 
Murtadâ Khân Shaikh Farld, Quiij Khân returned to the Court, and 
was 8 appointed Governor of Kabul in place of Khân Daurân, ' and 
deputed to put down Ahdâd Raushânî and to settle Afghânistân. 

The year of his death 9 is given by the words : 

Al maut jasr Yüşalû al-hab'ıba 'Alı al-babibia 

(Death is the bridge uniting the lower and the beloved: 1023). 

1 Op. cit., Text, pp. 715, 720, translation, pp. 1066, 1073. 

2 Op. ««., Text, p. 72 1, translation, p. 1077. The incrcase in his rank to 
4,5oo ıs also mentıoned on p. 1076 of the translation. 

3 Op. cit., Text, p. 744, translation, p. 11 12. 

4 Op. cit., Text, p. 762, translation, p. 1 140. 

5 Op. cit., Text, p. 798, translation, p. 1196. 

6 Roger & Beveridge's translation of Tuzuk-i-Jabânghî, p. 2 1 . 

7 Op. cit., p. 135. 

8 Op. cit., pp. 198, I99 . His rank at the time of this appointment was 
increased to 6,000 with 5,000 horse. 

9 Op. cit., p. 253, where it is recorded that he was 80 years old at the 
time of his death. 
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Çjulîj Khân was very pious and ascetic, and was a bigoted Sünnî. He 
was constantly occupied in theological studies. it is stated that 
during the days of his governorship of Lâhöre he used to spend on 
watch of the day in a Madrasa reading theology and studying commen- 
taries and Traditions. He laboured hard in propagating religion. 
The people of Lâhöre in the hope of becoming known to him and 
attaining their objects studied theology with great diligence. Qulîj 
Khân had a poetical vein 1 , and his nom-de-plume was Ulfatl. This 
quatrain is his : — - 

Quatrain 

A lover cherishes the desire for union, 
The Sufî keeps the amulet exposed ovet his cloak. 
I am the follower of that one, who aloof from ali 
Ever keeps the heart warm, the eyes moist. 

it is stated that vvhen in the last days (of the Emperor) he, in 
compliance with the summons of Emperor Akbar travelled from Lâhöre 
to Âgra in six days, Khwâja Abül Hasan 2 of Türbat was getting into 
prominence. One day the Khvvâja remarked, "His Majesty's skirc is 
of double wool, while mine is only single, and how wide and large the 
former is." Qulîj Khân retorted, "Khvvâja, beneath your skirt are 
some hamlets and waste places (chand kul au kör), vvhile beneath His 
Majesty's is a universe; that is why the Emperor has so loose a skirt. 
The explanation is quite simple." 

it is recorded in the Dhakhîrat-ul-Khwânîn 3 that the author had 

1 See Muntakhab-ut-T avjankh, Text, III, pp. 188, 189, and Haig's tran- 
slation, III, pp. 263, 264, where some couplets of his are recorded. 

2 He was Prince Daniyâl's Vazir and Divân of the Deccan during Akbar's 
reign. For his life see Maâthir-ul-Umar3, Text, I, pp. 737-739, Beveridge's 
translation, I, pp. 128-130. in the translation the fact of his being the Vazir 
of Prince Daniyâl has been left out. 

3 This work is hitherto unknovvn, see Beveridge, Maâthir-ul-Umarâ, 
translation, I, p. 7, note 4. 
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heard from Muhammad Sa'îd, son of Mîrân Qulîj the brotlıer's son of 
Qulîj Khân — who was unequalled for his faith and purity, truthfulness 
and accuracy, and from his piety and gteat tespect for religion was 
regarded as the Mujtahid of the age — that "in the year ıooo A.H. 
(1591-92 A. D.) vvhen Jaunpür was assigned to Qulîj Khân in fief, he 
started to lay the foundations for a building. in digging for the 
foundation a cemented dome came into view. in my presence Qulîj 
Khân spent ten days from morning to evening, in company with a 
number of nobletnen and officers of that city, till the dome was fully 
visible. Qulîj Khân broke the lock weighing a maund which was set 
on its iron door, and entered the dome in company with a huge 
crowd. A man with a grizzled beard and of a wheaty complexion 
was found seated opposite the Qibla in the fashion of Jöğis. On the 
noise of the opening of the door, and of the men entering the dome, 
he raised his head, and asked in Hindi language — "Has the incarna- 
tion of Râja Râm Chand taken place." They answered — "it had." 
He asked — "Has Sîtâ, whom Râwan had carried off, come into the 
hands of Râm Chand?" They replied — "She had." He asked — 
"Has Krishna Avâtâr appeared in Mathurâ." They replied — "it was 
tour thousand years ago that he came and departed." He asked — 
"Has Muhammad the real ot the prophets appeared in Arabia?" 
They replied — "it is a thousand years ago that he departed from the 
world, and his Faith has rendercd vain ali other Faiths." He asked — 
"Is the river Ganges stili flowing?" They replied — "it is the glory 
of the world." He then asked them to carry him outside. Qulîj 
Khân set up seven tents close together, and every day the Jöğî changed 
from one to the other. On the 8th day he came out, and said his 
prayers according to the rites of islâm. By sleep and food he became 
a different man. He lived for six months. He spoke to no one." 

Though in the world of Divine Power such thıngs, and even greater 
than these are not impossıbe; but this story is not such as one may 
reckon possible, but strange; it is, however, contrary to reason. Stili 
as the narrator was not unreliable, it has been recorded. Qulîj Khân 
had a family, and many of them attained to high offices. Of his sons 
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in the ıoth year he was removed from office 1 , but was later appointed 
Governor of Ajmer, and receivcd a robe of honour, an elephant and a 
Standard, in the i4th year he was transferred as Governor 2 of the pro- 
vince of Multân. in the ı8th year he was transferred from there and 
returned to the Court 3 , and on appointment as the leader of the 
pilgrims 4 he Ieft for Mecca. in the 23^ year he was awarded in 
absentia the title of Qulîj Khân 5 . Later he arrived at the Court, and 
was deputed 6 , in the 24th year, with Shâh 'Alam Bahâdur for pursuing 
Sultân Muhammad Akbar, who having shown signs of rebellion had 
taken to flight. As he returned to the Court without the prince's 
permission, he was for a time the object of censure 7 . After his trans- 
gressıons had been forgiven, he was, in the same year, appointed 8 a 
second time to the high office of Şadr Kull on the death of Ridvî 
Khân. İn the 25th year on being deputed to the Deccan campaign 
he was granted a drum 9 . Later, when the Emperor arrived in the 
Deccan, he was in the 2gth year appointed Governor 10 of the province 
of Zafarâbâd, Bedar. 

During the time when Emperor Aurangzib started from Shölâpür, 
with the intention of reducing Bijapür, Qulîj Khân came to the 
Presence 11 and did homage. He was granted a bow and a quiver, and 
from the neighbourhood of Bîjâpür was deputed 12 for preparing 
entrenchments. The fort, hovvever, was surrendered by treaty. in 
the 3oth year 1097 A.H. (1685-86 A.D.) when emperor Aurangzib 
marched towards Haidarâbâd, he after reaching near the fort of Göl- 
konda (Gölconda) ordered that the dependants of the besieged, who 
were encamped outside the walls of the fort, should be annihilated. 
The said Khân by great exertions during this expedition reached the 

1 Maâthir-i-'Âlamgirî, p. 62. 

2 Of. cit., p. 1 10. 
4 Of. cit., p. 143. 
6 Of. cit., p. 203. 
8 Of. cit., p. 207. 

10 Of. cit., p. 263. 
12 Of. cit., p. 278. 
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Of. cit. 


, p. 141. 


5 


Of. cit. 


p. 185. 


7 


Of. cit. 


p. 205. 


9 


Of. cit., 


p. 214, 



1 1 Of. cit., p. 275. 
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fort by rapid marches. There he was struck by a cannon ball on the 
shoulder, and his hand was blown ofE. He exhibited great self-control, 
and rode back to his camp. Jumdat-ul-Mulk Asad Khân, w ho was 
deputed to enquire and comfort him, found on arrival surgeons busy 
removing splinters of bones from his shoulder, and he kneeling firmly 
was busilv conversing with those present without a frown on his face. 
He was drinking a cup of coffee vvith his second hand. and s al d that 
an expert stiteher had luckily been found. Akhough ali possıble steps 
were taken for his treatment, his life could not be saved 1 . His elder 
son was Ghâzî-ud-Dîn Khân Bahâdur Fîrüz Jang, whose account 2 and 
those of his two brothers Mu'izz-ud-Daulah Hamîd Khân Bahâdur 3 , 
and Nasîr-ud-Daulah «Abdur Rahîm Khân 4 have been separately 
ineluded.' One of his sons was Mujâhid Khân Khwâja Muhammad 
'Arif; he was vvith the said Fîrüz Jang, and rose to a suitable tank. 
Another was Muhâmid Khân who did not rise to any high rank; 
both of them died early in life. 

QULÎJ KHÂN TORÂNÎ 
(Vol. III, pp. 92-95). 

in his youth Qulîj Khân was a servant of the 'Abdullah Khân 
Zakhmî 5 , and was one of his intimate followers. Later during the 
days when Shâh Jahân, the heir-apparent, was stili a prince, he entered 
his service. When Shâh Jahân entered Telingâna with the object of 
proceeding to Bengâl, Qulîj Khân's elder brother Khân Qulî Bahâdur 
_who had a higher rank and manşab—disphycd great devot.on and 

1 Maâthir-i-'Âlamgıri, pp. 289, 290. 

2 Maathir.ul-VmarZ, Text, II, pp. 872-879, Beveridge's translation, I, pp. 

587-592. 

3 Maathir-HLUmarS, Text, III, pp. 765-769. Beveridge & Prashad s tran- 

slation, I, pp. 610, 611. 

4 Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 835-837, translation «t«. pp. 3»5-3ö7_- 

5 Probably 'Abdullah Khân Fîrüz Jang for whom see Maât±ir^l-U mara, 
Text, II, pp. 777-789, Beveridge's translation, I, pp. 97" io 5- 
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self-sacrifîce in the battle against Mîrzâ Muhammad son of Afdal 
Khân who having deserted the Prince's force was proceeding to 
Bljâpür. Khân Qulî and his adversary were both killed. in ali the 
campaigns Qulîj Khân was attached to the royal stirrups. Immedıate- 
ly after the accession he v/as 1 promoted to the rank of 2,500 with 
2,000 horse, and was appointed Governor of Delhi in place of Mukhtâr 
Khân. in the 2nd year he was transferred as Governor of Allâhâbâd 2 , 
and in the 5A year 3 appointed Governor of Multân. When in the 
nth year 'Alî Mardan Khân Zeg, out of disloyalty to the Slıâh of 
Iran, handed över the fort of Cjandahâr to Emperor Shâh Jahârı, Qulîj 
Khân was promoted to the rank of 5,000 and deputed to the govern- 
ment of that border tract 4 . For a long time he ably administered 
that area, and made suitable arrangements for its government. He 
got possession of forts and strong places in the country and did not 
spare hımself in punishing the rebellious and seditious elements. 

it is stated that when Qulîj Khân after conquering Zamîn Dâwar 
turned to take the fort of Büst, the commandant Mihrâb Khân — who 
was one of the ablest and most courageous officers of the Shâh — 
vigorously defended it by guns, muskets and using other similar means 
of defence. Qulîj Khân by the force of his arms and bravery was the 
first to enter the fort, and kdled every Irânian who carae up to oppose 
hım. Mihrâb Khân with a few men retreated into the citadel, and 
sheltered himself there. When as a result of mines exploding under 
the outer defences (Sher Hap), a way was opened up, Mihrâb Khân 
asked for quarter and came out. Qulîj Khân oüt of clemency and 
large-heartedness, granted him his wish to retire to Iran. in the 1 3th 
year, when Malik Hamza, the governor of Sîstân at the instigation of 
'Abdal, the Zammdâr of Qandahâr, sent a force and created a commo- 
tion there, Qulîj Khân sent a body of troops to pursue it. This force 

1 Bâdsbâhnâma, I, pt. i, p. 118. His appointment as Governor of Delhi is 
recordcd on p. 126. 

2 Of. cit.. p. 255. His rank. was also raiscd by 500 with 500 horse. 

3 Of. cit., p. 4 2 7- 4 Bâdshâhnâma, II, p. 35. 
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destroyed the embankment {hana) on whiclı depends the entire 
cultivation of Sîstân, and retumed. He also seized 'Abdal and 
executed him 1 . in the ı 4 th year, Qulîj Khân retumed to the Court 
frem Qandahâr, and was again appointed 2 Governor of Multân. in the 
ı 7 th year on the transfar of Sa'îd Khân Fîrüz Jang he was exalted to 
the high office of the Governor of the Panjâb 3 . He rendered valuable 
services in the Balkh and Badakhshân campaign. When Prınce 
Murâd Bakhsh retumed to Kabul, the charge of the province of 
Badakhshân 4 at the recommendation of the Prime Minister Sa'd 
Ullâh Khân, was assigned to him. He again did good service in 
chastising the Almânân. in the 2 3 rd year he was deputed 5 wıth 
Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur to the Qandahâr expeditıon, 
and with Rustam Khân Deccanî was conspicuous for his brave and 
courageous exploits in the battle against the Irânians. As a result his 
rank was increased to 5,000 with 5,000 horse, two-and three-horse, 
andhe was appointed Governor of Kabul 6 , -in the 2 ? th year corres- 
ponding to 1064 A.H. (1654 A.D.) he died in his fief of Bhera 7 in 
the Sindhsâgar Düâb. He had no son. Khanjar Khân, his son-ın-law 
was appointed to the rank of. 1,500 foot and horse, and a suitable 
pension was sanctioned to his dependants. İt is stated that he always 
had in his service 1,000 Ozbeg troopers wearing genuine heron- 
plumes. Though there was much praying and fasting in his camp, 
gambling, sodomy, drinking and fornication vvere also prevalent. 
Prostitutes (Lûlıs) alvvays formed a part of his camp. He erected inns 
allalong the way from Lâhöre to Multân. He bought the houses 
adjoining the sacred tomb of the Shaikh-ul-Islâm Shaikh Bahâ'-ud-Dln 



3 Of. cit., p. 356. 



Of. cit., pp. 170-172. 

Of. cit., p. 234. 

Of. cit. p. 564. 

■Amal Salih, III, ? . 71. 6 Of. cit., P 100 

Of cit., III, p. 181, where it is stated that news was receıved of Quh) 
Khân's death on ıjth Şafr, 1064 A.H, ( 5 th Jamıary, 1654 A.D.). The place 
is Bhera in the Panjâb and not y Behra as in the text. 
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Zikariâ 1 , which was very confined, and enlarged and improved it. it 
is stated that even at the height of his prosperity he was always 
respectful to 'Abdullah Khân, and never wrote to him without the 
superscription 'Arddâsbt (Petition). 

QURAISH SULTÂN 2 OF KÂSHGHAR 
(Vol. III, pp. 6ı, 62). 

Kâshghar ıs a country belonging to the 6th elime, and is extremely 
flourishing. To the north of it are the hills of Mughalistân. That 
boundary is conneeted 3 with Shâsh (Tâshkhand), and it also adjoins 
Turfan, and passing from there it joins the Qalmâq territory. From 
Shâsh to Turfan is a three months' journey. On the west also it has 
a long range mountains from which start the Mughalistân hills. On 
its east and south is a desert, and ridges of moving sand. The lineage 
of Quraish Sultân goes back to the Great Qâân" as follows. Quraish 
Sultân was the son of Sultân 'Abdur Rashîd Khân, son of Sultân Abu 
Sa'Id Khân son of Sultân Ahmad Khân commonly known as Alâbeha 
Khân, son of Yûnus Khân, son of Owais Khân, son of Sher 'Ali 
Oghlân, son of Khidr Khwâja Khân, son of Tughluq Tîmür Khân, 
son of Alsanucjâ Khân, son of Dava Khân, son of Yarâq Khân, son 
of Bîsûn Khân Tûâ, son of Mavvâtgân, son of Cha^hatâ'î Khân, son 
of Chingîz Khân Qutlügh 5 . Nigâr Khânam, mother of Emperor 
Bâbur was the daughter of Yûnus Khân. When 'Abdur Rashîd Khân 

1 For his life see Beale, Oriental Biografhical Dictionary (1894 edn.), p. 
97. He was a famous saint of Multân, and apparently Qulij KJıân had his tomb 
enlarged while he was Governor of Multân. 

2 Blochmann in Â'in, I (2nd edn.), p. 511, has given a free translation of 
the above account under Shâh Muhammad son of Quraish Sultân. The genea- 
logical tree of the Chaghtâ'î family published on p. 512, is based on Akbarnâma, 
Text, III, p. 553, and Târikh-i-Rashidi. 

3 Adapted from Tari kh-i-Rashidi, see Elias & Ross's translation, p. 394. 

4 Great Qâân, is Chingiz Khân. 

5 Various readings of the names are given in Târ'ıkh-i-Rashidt, Akbarnâma 
and Blochmann. 



died, the government of Kâshghar came to 'Abdul Katım Khân the 
elder brother of Quraish Sultân. He acted in accordance with his 
father's will, and treated his brothers with kmdness and regard. 
Meanvvhile a quarrel arose between Khudâbanda son of Quraısh 
Sultân and his uncle Muhammad Khân. Khudâbanda hastened to 
Kirghîz, and with the help of the people of the place took possessıon 
of Turfan and the adjacent territory. The Khân beçame suspicıous 
of Quraish Sultân, and sent him off to the Hijâz. He went wıth his 
wife and children to Badakhshân, and from there proceeded to Balkh, 
and with the petmission of 'Abdullah Khân migrated to India. in 
* the 34A year he waited upon the Emperor Akbar, and was exalted 

» vvith royal favour 1 . in the 37th year corresponding to 1000 A.H. 

(1592 A. D.) he died at Hâjîpûr of abdominal pains 2 . He had 
attained the rank of 700. After him his sons were suitably provided 
(by the Emperor). 

QUTB-UD-DÎN KHÂN 3 
(Vol. III, pp. 56-59). 

He was the brother of Shams-ud-Dîn Khân Atga, and one of the 
great officers of Emperor Akbar. He held the high rank of 5,000. 
During the time when his fief was in the Panjâb 4 , he built several 
grand holy buildings — which were a monument of this great officer— 
in the great city of Lâhöre. in the 9th year 3 he hastened to Kabul 

1 The account of Quraish Sultân's career in Badakhshân ete. is taken from 
Akbarnâma, Text. III, p. 556. translation, III, p. 844. He was appointed to a 
rank of 700 after his arrival in India. 

2 Akbarnâma, Text, p. 610, translation, p. 981, where it is stated that he 
died of diarrhoea. 

3 Blochmann, Â'in, I (2nd edn.), pp. 353. 354- For his brother Shams- 
ud-Dîn generally knovvn as Atga Khân see Blochmann, pp. 337, 338, and 
Maâthir-ul-U marâ, Text, II, pp. 531, 535. 

4 Akbarnâma, Text, II, p. 193, Beveridge's translation, II, p. 299. 

5 Of. cit., Text, II, p. 239, translation, p. 361. The visit to ghazni is 
recorded on p. 241 of the tcxt, and on p. 364 of the translation. 
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to assist Mirza Muhammad Hakim. He went to Ghazni — which 

was his native place — and showed great kindness to his clansmen and 

kinsmen, whether near or far. He also built a house and escablished 

a garden there and then returned. When the Panjâb was taken from 

the Atga Khel, Qutb-ud-Dîn was granted Mâlwa\ Af ter the con- 

cjuest of Gujarât he was granted Sarkar Broach as his jâgir. Broach 

is situated to the south of Ahmadâbâd, and has a fort situated on the 

bank of Narbadâ just before it opens into the sea ; it is regarded as 

one of the sea-ports of Gujarât. Afterwards he came to the Court, 

and received 2 the high rank of 5,000. As he shovved signs of 

greatness and understanding, in the 24th year he was 3 appointed 

guardian of Prince Sultân Salim, and received a dâqü robe of honour — 

a very high honour of the Tîmurid dynasty — and the title of Beglar 

Begl, which is one of the chief titles bestowed by this family. Out 

of gratitude for these great benefactions he arranged a grand bancjuet, 

and begged the Emperor to grace it with his presence. Emperor 

Akbar in this gathering placed Prince Salim on his shoulder, and 

thereby added materially to his glory and good fortune. Shortly 

aftervvards the settlement of the Broach Sarkar 4, up to Nadjhurbâr was 

entrusted to him. in the 28th year 991 A.H. (1583 A.D.) Sultân 

Muzaffar made Gujarât a hot bed of rebellion, and Qutb-ud-Din, who 

in spite of his wisdom and foresight, had become 5 negligent, did not ' 

exert himself to remedy the situation. Though the Pattan officers 

wrote that the rebels were attacking his fief and dominion, and to 

deal with their insurrection he should proceed there quickly, but he 

delayed, and did not render efficient service. When he was censured 

from the Court, he sent an army against the enenıy, but this force 

1 The expulsion of the Atga Kh£] from the Panjâb and the grant of 
Mahva to Qutb-ud-Din are recorded on pp. 332, 333 of the text and p. 487 of 
the translation. 

2 Akbarnâma> Text, III, p. 184, Beveridge's translation, III, p. 257. 

3 Of. cit., Text, pp. 274, 275, translation, p. 401. 

4 Of. cit., Text, p. 280, translation, p. 410. 

5 Of. cit., Text, p. 409, translation, p. 507. 
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was deEeated and returned. At this time after making proper arrange- 
ments for the safety of the Broach fort, he himself came forvvard. 
His well-wishers represented that it was neither right to treat lightly 
a great rebellion, nor was it proper to ignore the soldiery, rather it 
was the occasion to lavish gold freely (on the soldiers) and win their 
hearts, but he paid no heed to them. When Sultân Muzaffar app- 
roached and the two armies were drawn up, many of his men deserted 
and went över to the enemy. Consecjuently Qutb-ud-Dîn was obliged 
to withdraw w itli his clansmen to the enclosed city of Baroda. Qutb- 
ud-Dîn because of his greed for his possessions and love of life had 
not the courage to expose his life, and so entertained the idea of peace. 
He sent Zain-ud-Dln Kanbü with the proposal that he might be 
allowed to depart to the Hijâz with his possessions. He did not 
realize that wealth was accumulated in order to preserve honour, and 
life was only worth living when it was honourable. He brought 
eternal disgrace on his head by appearing before Sultân Muzaffar after 
securing a document of capitulation. The Sultân wickedly violated 
the agreement and handed hini över to executioners who put hini to 
death 1 . 

it is stated that the seditious nature and faithlessness of the Sultân 
were patent to Qutb-ud-Din Khân, but the destined Fate had blindcd 
the eyes of his intelligence so that he at the vvords of such a perfidious 
person uselessly sacrificed his life. 

Verse 
When Death played for the stake of his life, 
Fate closed his keen-sighted eyes. 
Of his soııs Naurang Khân was for a time at Akbar's Court. 
Later he was granted a fief in Mâlvva, and finally received a jâgir 
in Gujarât. in that province he performed good service till in the 

1 Of. cit., Text, pp. 421, 422, translation, pp. 626-629 for a detailed 
account o£ Muzafîar's campaign against Broach and of the death of Qutb-ud- 
Din. 
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39* yeaç he died of a pain in his abdomen. The second son was 
Gujar Khân . He also had a fagJr in Gujarât, and servcd in that 
provınce under Khân A'zam Koka. 

QUTB-UD-DTN KHÂN KHW£SHGI I 
(Vol. III, pp. 102-108). 

He was thc second son of Nadhar Bahâdur. As he and his elder 
brother Shams-ud-Dîn Khân cmarrelled with one another while they 
were jomtly employed in thc Fnjdin of Junâgarh in Sörath, Emperor 
Shah Jahân sent Shams-ud-Dfn Khân to thc Deccan, and made 
gutb-ud-Dln ficf-holder and Fa.jdâr of Pattan, Gujarât. When in 
the beg.nn.ng of the illness of Emperor Shâh Jahân, Prince Murâd 
Bakhsh, Governorof thc Süha of Gujarât through lack of comprehension 
and ta.nt-heartedness Iost patiencc and assumed sovereignty the fief 
holdcrs and feudal chicfs of thc provincc werc obliged, w.lly-nilly 
to obey and serve under him. Qutb-ud-Dln 2 also joined him. in 
the battles agaınst Jaswant and Dârâ Shiköh* he rendered him good 
serv.ce. Later when that madcap fool fcll a victim to thc trickery of 
•Alamgır, and was made a prisoner* at Mathurâ on 4 th Shawwâl 
(»S* Junc, l65 8), Qutb.ud.Dln two days aftcr the event waited upon 
Aurangz.b, and rcceiving a robc of honour was appointcd Faujd/r oi 

1 Naurang K^ân and Cüjar Khân are often menuoncd in Akbarnâma, III 
■n connect.cn w.th the campaigns in Gujarât under KJıân A'zam. Naurang 
Shansdcath» recorded on text p. 65 1 and translation, p. .oo,, where he l 
sure t0 have ied of diarrhoea at Junâgarh. NauJg Khân arranged , 
tran.iat.on of Bâburs Memoirs b y Muhamnrad QuH Hişşârif scTrİcu, cllgTe, 

2 See Sir Jadunath Sarkar, History f Aurang,ib, I, p. 2 q 4 for the _„, 
Played by h. m inthe murder of 'Ah Nacp, M^f ^^^ 

arter. For an account of Murâd assuming royalty see the same work. II, pp, 
302-305. rr 

3 Battlcs of Dharmat and Samugarh. 

4 Vidc Sir Jadunath's detailed account, pp. 432-436. 
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Sörath 1 . When the fugitive Dârâ Shiköh rcached Tatta, and went 
by way of the desert with the design of entering Gujarât, which hc 
believed to be \vithout a force or leader who could opnose him, and 

at the advice of some persons went along the sea shorc a path that 

was untrodden, and consequently the road was very difficııit and 
hard to traverse — into that country, and önce again showin<* his 
independence created a disturbance, the officers and ali auxiliaries of 
the area gathered round him. Qııtb-ud-Dîn, however, through far- 
sightedncss and sagacious judgment did not during this tumult give 
ııp his allegiance to Aurangzîb, and did not join Dârâ Shiköh. Aftcr 
the battle of Ajmer, when the helpless Dârâ Shiköh had again to fly, 
Qutbud-Dîn was rewarded with an increase m his mansab and the 
title of Khân 2 . 

Whcn Râî Singh was defeated by his brother Râîmal — the 
Zam'ındâr of Jâm, who was a feudatory chief of the Empire — the terri- 
tory on the latter's dcath was assigned from the Court of his son Satr 
Sal. Râî Singh becoming prcsumptuous imprisoned his nephew, and 
took possession of the territory. Relying on the help of Tîmâjî, the 
Zam'ındâr of Kach (Cııtch), he expelled from ali places the agents of 
Gjutb-ud-Dîn Khân, who had been dcputed to collect the tribute of 
the territory. The Khân with nearly 8,000 horse and a large infantry 
force started in the şth year from Junâgarh. When he arrıved 
ncar the city of Jâm, that disagreeable person came out four kos to 
meet the Khân and erected entrenchments. For two months an artı- 
llcry and musketry duel took place. At last the Khân one day fell 
on the infidels, and pressed them hard. Râî Singh, who was facing 
the Khân, lost his life together with his one son, his uncle and rela. 
tions, and other officers, in ali 300 persons. On ali sidcs infidels were 
slain, and the rest fled. The city of Jâm received the name of 
Islâmnagar 3 . The Khân was rewardcd with royal favours. Latter, he 

1 'Âlamgirnâma, p. 146. 

2 'Âlamgirnâma, pp. 338, 339. 

3 For the expcdition against Jâm see 'Âlamgirnâma, pp. 768-775. 
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was deputed to the Deccan 1 , and undcr Mîrzâ Râja Jai Singh and at 
the head of 7,000 horsc he exerted himself greatly in devastating the 
terntory of Sîvâjî. YVhen after Sîvâjî's submission, the Mîrzâ Râja 
turned h t s attentıon to the country of 'Âdil Shâh, the Kbân was 
placed ,n charge of the rearguard. He repeatedly did great deeds in 
engagmg the enemy. in the 9 th year he was summoned to the Court 
and had the honour of paying his respects. His rank was increased 
by 500 . I„ t he loth year he was deputed under Muhammad Amîn 
M}an Mır Bakbshi for the chastisement o£ the Yusufza'î 3 Af-hâns 
Later he was again transferred to the Deccan, and remained the^re till 
the end of his life. 

As he had become an old servant of that territory, he behaved 
towards the governors on the principle of «slanting the jar and not 
»p.Umg the contents." This vvas specially so with Khân Jahân who 
was greatly annoyed with him. Both sent petitions against one 
another to the Emperor. in the *oth year, 1088 A.H. (1677 A D ) 
when governorship of the Deccan was transferred from Khân Jahân to 
Diler Khan, the said Khân under the new Governor was busy rkhtin S 
agamst the Bîjâpürîs, when he died\ His dead body was conveyed " 
to Qaşür m the Pânjab which was his home. He was a prudent 
commander, in whom skill was combined with diplomacy. Khân 
jahan was afraid of him. "~ 

it is stated that in his later days his eyesight became very weak 
y?an Jahan, as a result of his differences w.th him, reported that 
gutb-ud-Dîn Khân had grovvn old and blind. The Khân, who was 
vıgılant and clever, on hearing of it immediately married the dau<dıter 
o an elephant driver, and contnved, by giving it pubhcity, that ic 
should be ıncluded m the report of events, so that Khân Jahân'» report 
mıght appear to be the result of enmity. He had four and two 
daughters. His eldest son Muhammad Khân, was the best of them. 
1 'Alamgirnâma, p. 827. 

2 Op cit.,p 1033. The increase vvas 500 horse and his rank became 
3,500 wıth 3,000 horse. 

p. a ., p. 10^7. ^ Maâthir-i-'Âlamgıri, p. 161. 
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He was killed soon after his father's death in the battle of 
Malkhair. The second Muştfâ Khân renounced his office and became 
a dervish. Both of them lef t behind a number of children. The 
other two Nizâm-ud-Dîn and Fath-ud-Dln left no descendants. 

Qutbpüra, which was one of the noted quarters of Aurangâbâd vvas 
named after him. it is stated that this quarter vvas held by Kîrat Singh 
son of Râja Jai Singh. He built an edifice and a large tank in it. gutb- 
ud-Dîn, in the days of his influence, claimed them as his hereditary 
property on the ground that his father Nazar Muhammad during the 
siege of Daulatâbâd had settled there and laid the foundations of the 
quarter. He vvanted to have it transferred to him from the Râja. 
There was a case, and the matter was reported to the Emperor. An 
order assigning the land to the Khân vvas received from the Court. 
The Khân paid the price of the building to the Râja. Up to the 
present day, vvhen none of his descendants are of any importance, they 
derive their livelihood from the income of this quarter. But his 
daughter's descendants have endeavoured to secure employment, and 
have become knovvn. Öne of them, a daughter's son, Dost Muha- 
mmad by name, vvas an honest man, of a faqîr-\ıke dispositıon and a 
lover of the poor. For a long time he held Tânklî, Berâr in fief, and 
so that pargana vvas knovvn by his name. Later, his son after him 
received his father's title and held that pargana. He vvas a noble- 
minded man of his times. He died a fevv years back. At present 
his brother's son, Khvveshgî Khân by name, has ınherıted those lands, 
and he also holds most of Qutbpüra together with the old building, 
either through inheritance or by purchase. Considering the results 
of inheritance this cjuarter should have ceased to have any importance. 
But as the deceased Muthavvvvur Khân 1 Khvveshgî — vvho vvas a hıgh 
officer, and vvell knovvn for his pleasing manners and noble quali- 
ties — vvhen he came to the Deccan vvith Amîr-ul-Umarâ Husain Alî 
Khân, settled dovvn there in vievv of his belonging to the same caste, 

1 For a more detailed account of Muthavvvvur Khân, see Maâtbir-ul- 
Umarâ, Text, III, pp. 776-793, translation antea pp. 333-343. 
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and having old connections with the family. He spent nearly thırty 
yearsın'this place, and as a result of his efforts to develop it the 
place önce again began to flourish. The late Muthawwur Khân died 
on the first of Rabî' II, „ 5 6 A.H. ( 4 th May, ,743 A.D.), and was 
buned ncar his own hou.se in Qutbpüra. As his real name was 
Rahmat Khân, Mir Ghulâm 'Alî Âzâd Bilgrâmî, at the re q uest of tbe 
wnter, composed a versified chronogram in reference to this name. 

Quatrain 
To Muthawwıır Khân came the appointed time; 
The eternal garden bccame his stage. 
The guardian angel announced the date of his death ! 
May the Mercy of God be with him. 
(Rahmat aîzid shâmil ao: 1 156 A.H.; 1743 A D.) 

QUTB-UD-DÎN KHÂN KHWESHGT II 
(Vol. III, p p . 126-130). 

Qutb-ud-E>în Khân Khv^shgî's alias was Bâyazîd. His father 
was Sultân Ahmad Khalafzaî', daughter's son of Nadhar Bahâdır, 
and son-,n-law of Jân Bâz Khân Khv^shgî. The father became famous 
and ınfluentıal ,n the service of Prince Muhammad Â'zam Shâh 
For some reason he retired from service, and took up residence in his 
natıve country. Later, on being summoned by the Emperor' he 
rcsolved ağam to serve him, but on the way he was attacked by 
madness and died. He had four sons, viz „ Husain Khân*_whose 
account hasbeen given separately-, BâyazîdKhân, Pî r Khân and 
Ah Kham The th.rd did not prosper. The second was appointed 
to a hıgh rank during the reign of Emperor Muhammad Shâh, but 
he dıed young. His son Nür Khân became known'as Shams KhâV 
and was appointed Faujdâr of Düâbâ Baht (Bist) Jâlandhar (Jullunlur).' 
1 Emperor Aurangzib, see Maâthir-ul-Umarâ, Text, I p 600 

Cİon\ K!" - ' TCXt ' l PP ' 6 °°' 6 ° 5, BCVerİdSe & ^^ tr - Sİa - 
3 Accordingto Irvine, Journ. As. Soc. Bengal, LXIII, p. ,3,, his name 
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At the time the ttırbulent tribe of Sikhs plundered the country 

from Lâhöre to near Delhî and spread anarchy in the area. Having 

defeated the forces of Wazîr Khân 1 Faıtjdâr of Sirhind they took 

possession of the city. When Shams-ud-Dîn Khân became the 

Faujdâr, he started with 5,000 horse, and a large number of gentlefolk 

and craftsmen of ali types from the Muhammadan population — ■whö 

had collected together to wage a religious war and vied with one 

another in their zeal to wage war against the infidels even to the 

extent of sacrificing their lives— and encountered the Sikh forces. An 

engagement took place at Râhön seven kos distant from Sultânpür. 

After much firing of cannon and throwing stones with slings the 

infidels were terrified, and many were slain by the sword. The 

frightened Sikhs entered the Râhön fort, and after striving hard in 

vain for some days to hold the siege fled 2 . Later through courage 

and bravery or rather through God-given fortune he defeated them in 

twenty two battles. Later, Muhammad Amîn Khân Chin Bahâdur 

was appointed by the Emperor to go with the advance army, and 

after he reached Sirhind, Shams-ud-Dîn Khân out of pride did not 

have recourse to him, and independently vvent on chastising the Sikhs, 

and conquered the Sirhind fort. Muhammad Amîn wrote to the 

Emperor that Shams Khân's head, on account of the force that he had 

with him, was full of dangerous designs and that he should not be 

trusted. The officers of the State overlooked his claims, and he who 

expected to be rewarded was dismissed. 



according to Dânishmand Khân was Shamsher Khweshgî, and he was made 
Shams-ud-Dîn Khân on joining the imperial service and given the rank of 500 
with 150 horse. 

1 His name was Muhammad Jân, but later he received the tide of Kâr 
Talab Khân and finally of Wazir IChân. He had the rank of 3,000, see Irvine, 
l°c, cit., p. 122, note 3. His forces were defeated at a plain between Alwân 
Sarâ'i and Banür some 10-12 miles north-east of Sirhind on 24th Rabı' I, 1122 
A.H. (22nd May, 1710 A,D.), vide Irvine, p. 123. 

2 Irvine's account, pp. 126, 127, is apparently taken verbatim from 
Ma2thir. Later successes of Shams Khân are noted on pp, 132, 133. 

70 
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But Bâyazîd Khân was a man of the world and an opportunist. 
While holding a minör manşab he was able to obtain the appointment 
of a Faujdâr. When Bahâdur Shâh marched to give battle to Muha- 
mmad Â'zam Shâh, Bâyazîd Khân paid his respects and joined his 
forces. After the victory he was rewarded by appointment to a high 
rank and received the tide of Qutb-ud-Dîn Khân. Later he gained 
access to Prince 'Azîm-ush-Shân, and as a result was appointed Füujdâr 
of Jammü. 

When the Gürü (Bandah) who was the chief and leader of the 
Sikhs went from Löhgarh to the ice-mountains 1 , but could not remain 
there from fear of the imperial troops, and after traversing many 
defiles and gorges came out by way of Râ'îpür and Bahrâmpûr. Qutb- 
ud-Dln Khân was 1 6 kos to the west by north of Râ'îpür, and by a 
strange coincidence his brother's son Shams Khân, who had been 
transferred from the Düâb, came to his uncle to take leave. On 
hearing the news Qutb-ud-Dîn Khân immediately sent Shahdâd Khân 
the brother-in-law of Shams Khân with i ,500 horse to protect Râ'îpür, 
and himself proceeded with 900 horse in company with Shams Khân. 
They had göne half way and were occupied in hunting when news was 
received that the leader of those audacious people was close at hand. 
Qutb-ud-Dîn was of the opinion that they should hasten to Râ'îpür 
and attack the Gürü with the whole force. Shams Khân, however, 
who had several times defeated them, did not worry about them, and 
started after them. He did not use his artillery, but galloped to the 
attack. When the forces met, and the Sikhs heard Shams Khân's 
name, they thought the only course left was to escape with their lives, 
and fled. Shams Khân followed them. Though Qutb-ud-Dîn 
Khân urged that this victory should be regarded as providential, and 
they should only after collecting their forces proceed to extirpating the 
enemy, but Shams Khân out of youthful impetuosity and pride for 

1 Mountains in the Nâhan State in the Panjâb, vide Irvine, p. 140. For 
the siege of Löhgarh see Irvine, pp. 137-140 and Maâthir-ul-U 'm ar et. Text, III, 
pp. 672-674. 






his own valour would not turn the rein. The Shiks perceived the 
smallness of the pursuing force and turned back. They fought witlı 
small arms, and a sharp engagement took place. Finally when their 
arms grew tired they threw away* their swords and attacked each other 
with their teeth. At last Shams Khân was killed 1 , and Qutb-ud-Dîn 
became insensible as a result of many wounds. Only a few Afghâns 
with the elephants of the two leaders remained there. The Kâfirs at 
times dragged the two elephants, and again the Afghâns attacked and 
rescued them. Meanwhile Shahdâd Khân, who had been coming 
from Râ'îpür to welcome (Qutb-ud-Dîn and Shams Khân), heard of 
what had happened. He galloped hard, and arrived in the nick of 
time. Those miscreants believed that Shams Khân had now come, 
and dispersing like the stars of the Bear (the Great Bear constellation), 
fled. Shahdâd Khân considering return advisable retired to Râ'îpür. 
After three days Qutb-ud-Dîn died. The bodies of both were convey- 
ed to their native place and buried. This Shahdâd Khân later attained 
great promotion in this reign; a separate account 2 of his career has 
been given. Qutb-ud-Dîn Khân had no son. 

QUTB-UD-DTN KHÂN 3 SHAIKH KHÜBAN 
(Vol. III, pp. 66-68). 

He was the daughter's son of Shaikh Salîm of Fathpür. His 
father was a Shaikhzâda of Badâ'ön, and was a foster-brother of 
Emperor Jahangîr. When Jahângîr in the days of his pnncehood 
went to Allâhâbâd, and through presumption and being led astray 
began seizing territory, he gave Shaikh Khüban the title of Qutb-ud- 
Dîn Khân, and appointed him Governor of Bihâr. After his accession 

1 in Irvine, p. 141, Shams Khân's death is mentioned, but the place of the 
battle is not indicated. 

2 Maâtbir-ul-Umara, Text, II, pp. 711-715- 

3 Blochnıann, Â'in, I ( 2 nd edn.), pp. 557< 55§. For Shaikh Salim Chishtî's 
life see Bealc, Oriental Biographical Dictionary (1894 edn.), p. 348. 
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he raised him 1 to the rank of 5,000 and appointed him Governor of 
Bengâl. As the turbulence and seditious-mindedness of Sher Afgan 
Khân Istaljü — who had his fief in Burdwân in Bengâl— had been 
repeatedly reported to the Empero/, or because of his wife Mihrun- 
Nisâ Begam of whom the Emperor was enamoured, as has been 
detailed in the account of Sher Afgan— the Emperor when sendıng 
off Qutb.ud-Dîn gave him a hint that if he found Sher Afgan loyal 
and obedient he should let him remain, othervvise he should send him 
to the Court. Should the latter object to coming, he should punısh 
him. When Qutb-ud-Dîn Khân reached Bengâl, he because of Sher 
Afgan's manners and dealings became suspicious, and although he sent 
for him, the latter, as he had been informed by his agent's letter of 
what had taken place (at the Court) offered unsubstantial excuses for 
not coming. Qutb-ud-Din started by rapid marches for Burdwân. 
He sent ahead his sister's son Shaikh Ghiyâthâ to ascertain what was 
in Sher Afgan's mind, and to teli him that they had come to collect the 
tributes due from the Zammdârs of the diitrict, and that he should 
assist them in this work. Ghiyâthâ by honied words and cajolery so 
represented matters as to make Sher Afgan feel sure that no trıckery 
was intended. He came unattended to welcome (Qutb-ud-Dîn). 
When the latter heard that Sher Afgan was coming, he instructed his 
confidential followers to put Sher Afgan to death as soon as Qutb-ud- 
Dîn gave the signal by raising his whip. Sher Afgan came with two 
men, and respectfully held an interview. The men from ali sıdes 
pressed round, Sher Afgan remarked, "What şort of a demeanour is 
this?" Qutb-ud-Dîn held back his men, and advancing a few steps 
started talking to him. Sher Afgan realizing from Qutb-ud-Din's 
manner that treachery was in the offing became aggressıve. it ıs 
stated that Qutb-ud-Dîn during the interview with Sher Afgan had 
been so impressed by his polished manners that he had given up ali 
idea of harming him. When he raised his hand to keep back his 
men, they mistook it for the arranged signal and became actıve. 

t Rogers & Beveridge's translation o£ Tu?uk-i-Jah3ngirî, l, p. 78. 
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Sher Afgan being compclled drew his sword, and so smotc the belly 
of Qutb-ud-Dîn-who was very corpulent that his bowels gushed ou 
Qutb-ud-Dîn holding his belly with both hands cried out wıth a toud 
voke that they should not allow the dısloyal person to cscape. Abı 
Khân Kashmir!-who was a high officer, and was w« 1 known for his 
bTavery and -rage-urged on his horse and struck w,th lus swo 

, 1 j cı -, M^ın n his turn struck Abıh Khan 
Sher Afean on the head. Sher Atgan in av> L _ , 

h wi h h.s sword and killed him. Meanwhile Qutb-ud-Dın Khan s 
^ ants gathered round from ali sides, and finıshed Ste A gan .1 
the sword of retrıbutıon. Qutb-ud-Dln Khân remaıned on horse-back 
lo„„ cnough to hear the news that Ste Afgan had been_k, ed The 

be^eJay. ^^ T -^^s^Z 

Sher Afgan's property and to brıng his famıly. 

off in a palancmin, but died after traversıng a shor d.sc n« 

body was conveyed to Fathpür Slkrl. This happened in IOI 6 A.H. 

(1607 A.D.) in the W year of Emperor Jahângır s reıgn . 

QUTLÜQ QADAM KHÂN QARAWAL 2 
(Vol. III, pp. 5 2 ' 53)- 

I„ W, «Hy life *«»• «™« ° f MTrZÎ ^ mt5n : U ZZ 

tl « „i g „ of Emp.ro. Akbor he ,ose to . h.gh ™k. İn .9 

U^P- PP- '74- .75. wh.,e „» ■ of „ ■* ^ Sk (N s , 

XX .* l.""Â.:i £—■ -• "- »••>"*" E "°"' 

Co„»toi.». IV, PP- .,-.5 (Clcntt. ■9"). mm thm u 

gl ,e„ „ "Q«t.ugh Q»d.n. S!™ Aüf-beg. , ^"™ e ^ of thc 
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year hc was deputed with Mun'îm Beg Khân Khânân to Bengâl, and 
there looked after the afîairs of the State. Hc rose to the rank of 
i ,000, and died at his appointed time. His son Asad Khân was sent 
with Prince Sultân Murâd to the Deccan, and in the 4Öth year he 
was with Shaikh Abül Fadl when the latter halted near the tank of 
Qutlugh\ At that place he was struck by a cannon ball fired from 
the fort of Daulatâbâd. His abdomen was so badly torn that his 
entrails came out. He, however, did not lose his self-control, but 
died at midnight. 

RADAWÎ KHÂN SAIYID 'ALI 
(Vol. II, pp. 307-309). 

He was the second son of Şadr-uş-Şadür Mîrân Saiyid Jalâl Bokhârî 2 
of whom a separate account has been given. When Emperor Shâh 
Jahân in the 20th year of his reign proceeded from the Capital toıvards 
Kabul, he left Saiyid Jalâl, — who was very ili at the time — in the 
Capital, and took Saiyid 'Alî with him for carrying on the work as 
his father's deputy 3 . After his fathejr's death Saiyid 'Alî's rank was 
increased* to 1,000 with 200 horse. in the 2 ist year he was exalted 
by a further increase of 500 with 200 horse. in the 22nd year he 
was appointed Superintendent of the jewel-room, and of the precious 
vessels. in the same year he had an increase of 500 with 50 horse. 
in the 24th year he was removed from this office, and appointed, 
Superintendent of the library and picture gallery in succession to the 
late Mîr Şâlih Khushnavıs. in the 2^th year he was favoured by an 

He is, however, incorrect in identifying him with Qutlu or Qatlu Khân Âfghân 
of the Tabaqât (see De's translation, III, p. 562) to \vhom Shaikh Farid was sent 
for negotiating a peace in the 20,th year. 

1 Akbarnâma, Text, III, p. 795, Beveridge's translation, III, p. 1 192. His 
name there is given as Pâyinda Khân. See also Beveridge's note 2 on the same 
page. 

2 Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 447-451, Beveridge & Prashad's transla- 
tion, I, pp. 737-740. 

3 Bâdshâhnâma, II, p. 638. 4 Op. cit., p. 682. 
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increase of 1 50 horse, and in the 2 8th year his rank by ptomotıon 
became 2,500 with 500 horse. He also received the tıtle of Rıdavı 
Khân, andwas appointed Bakhsbl and Reporter of the provınce of 
Ahmadâbâd in succession to Dost Kâm-, and he was in addıtıon the 
Âmin (revenue agent) of that province 1 . in the 3 oth year he on transfer 
returned to the Court, and was appointed Reporter of the provınces. 
When the afîairs of the State came into the hands of Aurangzıb, he 
joined him, and in the 2nd year received an annual pensıon of 
Rs. 12,000*, andretired. in the 5 th year he was reınstated 2 , and 
granted the rank of 2,500 with 400 horse, a robe of honour, and an 
enamelled dagger. İn the oth year he was appointed Divân of the 
Begam Sâhib in succession to Rashîdâ'î Khttshnavls, and given an 
increase öf '1 00 horse. in the 1 oth year he was promoted to the 
high office of Chief Şadr in succession to 'Abid Khân; he was granted 
a robe of honour, and his rank was increased to 3,000 foot wıth 500 
horse 4 . in the 2 4 th year 5 , corresponding to 1091 A.H. (1680 A.D.) 
he died. 

(RÂJA) RAGHÜNÂTH 
(Vol. II, p. 282). 

He was one of the the proteges of Sa'd Ullâh Khân 6 . About the 
end of the 2 3 rd year of Emperor Shâh Jahân's reign he was favoured 
with the grant of the title of Râî, and the gift of a gold pen-case 7 . 
in the 2 6th year he had a suitable increase in rank, and was appointed 
record keeper {Daftardâr) of the Kbâlsa and Tan. By the 2 9 th year his 
rank was advanced to ı.ooo with 200 horse. in the 3 oth year, after the 
death of Sa'd Ullâh Khân, he received a robe of honour, an increase 

1 Amal Salih, III, p. 203, 

-,''„„ 2 Op. cit., p. 755- 

2 'Alamçırnâma, p. 44°- r c _. ., 

4 Op. cit., p. 1049. His cariler appointment as Divân of the Begam Şah.b 
is also mentioned there. See also Maâthir-i-'Âlamghi, p. 62. 

5 Maâthir-i-'Âlamgiri, p, 207. 

6 Maâthir-d-Umarâ, Text, II, pp. 44 1-449- 

7 'Amal Şâlih, III, p. no. 
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in rank of 200 horse, and the title of Râî Râyân. it was further 
arranged that until the appointment of a chief Divân 1 , he should 
report (to the Emperor) ali affairs of the Dîvânî. As Fate had decreed 
that the affairs of the State should devolve on Emperor Aurangzîb, 
Raghünâth with other clerical omcials waited upon Aurangzîb after the 
battle vvith Dara Shiköh. in the battle with Shujâ' and the second 
battle with Dârâ Shiköh Raghünâth had his place in the centre of the 
army. After the second coronation his rank was increased to 2,500 with 
500 horse, and he was granted the title of Râja. He carried on his 
dutıes in a masterly manner. in the 6th year of Emperor Aurangzîb 's 
reign, corresponding to 1073 A.H. (1662.63 A.D.) he died 2 . 

RAHMAT KHÂN 
(Vol. II, pp . 283-286). 

He was Hakîm Diyâ'-ud-Dîn, son of Hakim Qutbâ brother of Hakim 
Ruknâ of Kâshân, who was a famous physician, and the most eloquent 
of men. Hakîm Ruknâ was a favourite of Shâh 'Abbâs I, who often 
used to come to his house. After seeing that the Shâh was ili disposed 
towards hini, he migrated 3 to India in the reign of Emperor Akbar; 
with reference to this incident he composed the follovving verse : 



V 



erse 



If one morning the sky 4 be averse to me, 
At evening I will leave his domain as does the sun. 
During the reigns of Emperors Akbar and Jahângîr he led a 
peaceful life. Diyâ'-ud-Dîn had married the younger daughter of 

1 The deathof Sa'd Ullâh Khân and the grant of the title of Râî Râyân 
to Râja Raghünâth and new arrangements are recorded in 'Amal Şâlih, III, pp. 
218, 220. 

2 'Alamgîrnâma, p. 829. He is stated to have been the Mutşaddi of the 
Dîvânî. 

3 Akbarndma, Text, III, p. 816, Beveridge's translation, III, p. 1224. 

4 <_\li m the verse has a double meaning, Shâh 'Abbâs I or the sky. 
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Tâlibâ Âmulî, who had been brought up by Satî Khânam 1 who was 
the wife of Naşîrâ, the brother of Hakîm Ruknâ. On this account he 
was favoured by Emperor Shâh Jahân, and in the ı^thyearvvas 
appointed Superintendent of the Karkîrâq khâna (furring department), 
and granted 2 a title and a female elephant. in the ı8th year 3 his 
rank was increased to 1,000 with 150 horse. in the 22nd year he 
was made Superintendent of Branding (Dâgh), and in the 24th year 
granted an increase of 100 horse in his rank. in the 27^1 year on 
the transfer of Mır Bakbshi he was appointed Dîvân and Superinten- 
dent of the Karkîrâq khâna* of the province of Ahmadâbâd, and in 
the 29th year his rank was raised to 1,500 with 400 horse. During 
the time of illness of Emperor Shâh Jahân, when Sultân Murâd 
Bakhsh assumed 5 sovereignty, and struck coins and had the Khutba 
read in his own name (in Gujarât), the said Khân became his compa- 
nion. After the Prince's arrest he entered the service 6 of Aurangzîb, 
and being promoted to the rank of 2,000 vvith 300 7 horse was 
appointed Dîvân of Gujarât. When Dârâ Shiköh arrived at Ahmadâ- 
bâd, though he went with the Governor 8 and waited upon him, yet 
he declined to accompany him. Accordingly when Dârâ Shiköh fled 
from near Ajmer, Diyâ'ud-Dîn was again an object of favour, and in 
the 3rd year was appointed Dîvân of Röshan Râî Begam (Röshan 

1 For her account see M aâthir- ul-Umarâ, Text, II, pp, 791, 792, Beveri- 
dge's translation. I, pp. 260, 261, in the account of 'Âqil Khân 'Inâyat Ullâh. 

2 The title granted was that of Rahmat Khân, Bâdshâhnâma, II, p. 223. 

3 Of. cit., p. 386. 

4 'Amal Salih, III, p. 183. 

5 For a detailed account see Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzîb, I, 
pp. 302-305. 

6 'Alamgîrnâma, p. 139. 

7 Of. cit., p. 140, His rank is given there as 2,000 vvith 500 horse. 

8 Khâfi Khân, II, p. 63. The Governor was Shâh Nawâz Khân, whose 
two daughters were married, one to Aurangzîb and the other to Murâd. The 
Maâthir account appears to be incorrect in saying that Rahmat Khân retused to 
accompany Dârâ Shiköh, for he was vvith him at Ajmer, see 'Alamgîrnâma, p. 

334- 
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Ara). Aftervvards he was favoured by promotion to the post of 
D'ıvân-i-Buyütâi 1 . in the 8th year he died 2 . 'Abdur Rahim, his 
son-in-law, and Muhamm a d Şâdiq, his son, received robes of condo 
lence (mourning dresses). 

As the names of Sultân Dârâ Shiköh and Sultân Murâd Bakhsh 
have been mentioned, an account of their last days is included here. 
The first, after his defeat at Ajmer, proceeded towards Ahmadâbâd, 
but as he was not received favourably by the people of the area he 
hurried to Kach (Cutch). As he d id not meet with kindness there he 
entered Sindh. Malik Jlwan 3 , Zamindâr of Dhâdhar (Dâdar) in 
thıs province — who in earlier days had been favoured by Dârâ Shiköh 
— eagerly came forward, and took Dârâ Shiköh to his house. Mean- 
whıle Dârâ Shiköh's wife 4 died, and he sent off some of the men,' 
who were with him, to convey her bier to Lûhöre. He himself 
resolved to proceed to Iran. Malik Jlwan ostensibly sent his brother 
and some men with him to act as guides, but after they had göne one 
or two stages they fell upon Dârâ Shiköh and made him a prisoner. 
Malik Jlwan sent an account of the meritorious service he had per- 
formed to Râja Jai Singh and Bahâdur Khân Koka, who had been 
appointed by the Emperor to pursue Dârâ Shiköh. They brought him 
to the Presence, and in the 2nd year of the reign he was executed 5 . 

The other (Murâd Bakhsh) was in his simplicity deceived by the 
hıghly alluring promises of Aurangzîb, and always cherished the idea 

1 'Alamgırnâma, p. 487. 

2 Of. cit., p. 915, 

3 He was afterwards given the title of Bakhtyâr Khân, Maâthir-i-' Âlam- 
giri, p. 25 

4 Nâdira Bânö Begam, daughter of Sulan Parvez son of Emperor Jahân- 
gir. She died in May-June 1659, see Irvine's note in Storia do Mogor I, p. 348. 

5 For accounts of Dârâ Shiköh's capture and execution, see Bernier, 
Travels in India, I, pp. 350-354 (V. Ball's edn. 1889), Irvine's Storia do Mogor, 
I, pp. 347-358, and the detailed accounts in Sir Jadunath Sarkar, History of 
Aurangzib, I, pp. 537.549, and Blochmann, Journ. Astat. Soc. Bengal, XXXIX, 
pt : \, pp. 274- 2 79 ( l8 7°)- 
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that he would be made the Emperor. Though his well-wishers told 
him of what had happened in older times, and warned him agaınst 
going with only a few men to Aurangzîb, it was of no avail. At 
last on 4 th Shawwâl, 1068 A.H. (25A June, 1658 A.D.) the 
Emperor sent for him at the stage of Mathurâ, and cleverly made hım 
a prisoner. At first he was kept in the fort of Salimgarh, but after 
some time was transferred to the Gwâlior fort. At his request Saras 
Bâ'î (Saraswatl Bâ'î), his beloved, was made his companion in his 
helpless condition. in the 5* year of the reign, on the allegation of 
his having murdered 'Alî Naqî— whom Murâd Bakhsh had put to 
death at Ahmadâbâd without any proof of his guilt, and whose heirs 
were induced to make a claim for retaliation— he was capıtally 
punished 1 . The chronogram is: — • 

Hemistich 

Alas ! Alas ! they slew him with ali deceit. 

{Ai wâi ba-bar bahana kushtand: 1072 A.H., 1661-62 A.D.) 

RAHMAT KHÂN MIR FAİD ULLÂH 
(Vol. II, pp. 219, 220). 

He was an officer of the time of Emperor Shâh Jahân. in the 
srd year when the Emperor was encamped in the Deccan, and three 
forces were deputed for the chastisement of Khân Jahân Lödî, and to 
ravage the territories of Nizâm-ul-Mulk Deccanî, he was appointed 2 
with Râja Gaj Singh. Later he was appointed to the Deccan. After 
the death of Mahâbat Khân, when Sâhü Bhönsle came near Daulatâbâd 
and ravaged the towns in that neighbourhood, and Khân Daurân, 
Governor of Burhânpûr, prepared to chastise him, Mir Faid Ullâh 3 

1 For Murâd's capture and execution see Bernier, of. cit., pp. 63, 333, Storia 
do Mogor, I, pp. 300-306, Khâfi Khân, II, pp. 38, ı55> *&• and Sir Jadunath 
Sarkar, of. cit., pp. 430-449. Khâfî Khân gives the name of his mistress as Sarsan 
Bâ'î, but Saraswati Bâ'î as given by Sarkar appears to be the correct name. 

z Bâdshâhnama, I, pt. i, p. 294. 3 lbid > l - P 1 - "• P- 68> 
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with Mâdhü Siııgh was left in Buthânpür. in the 8th year his rank 
was increased to 1,500 wkh 1,000 horse, and later he accompanied 
Khân Daurân when the latter went in pursuit of Jujhâr Singh Bundela, 
and rendered good service, in the 9th year his rank was increased 
by 500, and he was granted the title of Rahmat Khân 1 . in the ıoth 
year he received a flag, and was permitted to leave for Sarkar Bljâgarh 
which was his fief 2 . in the 1 ıth year he was promoted 3 to the rank 
of 2,000 with 1,500 horse, and in the same year, corresponding to 
1047 A.H. (1637-38 A.D.) hedied 4 . AsadUllâh, his son, had the 
rank of 600 with 600 horse; he died in the 30th year. 

(RÂJA) RÂISÂL DARBÂRI 
(Vol. II, pp. 172-174). 

His father was Râja Süjâ, son of Râja Râî Râîmal 3 Shaikhâwat. 
Hasan Khân Sür, father of Sher Shâh, was in the beginning of his 
career a servant of the latter. There are two branches of the Kach- 
wâhas. One is the Râjâwat to which belong Mîrzâ Râja Mân Singh 
and his ancestors. The other is the Shaikhâwat which includes Râja 
Lönkarn, and Râja Râîsâl and his peers. it is stated that one of their 
ancestors had no son. A dervish came to him, and having compassion 
on him gave him the glad tidings of (the coming of) a son. After 
a time as a result of the prayers of that holy man the son arrived. 
He was called Shaikh, and his descendants came to be known as 
Shaikhâwat 6 . 

Râja Râîsâl through his good fortune became a favourite of Em- 
peror Akbar, and excelled his peers in intimacy and trust. As his 
good nature and understanding were apparent, he gradually rose in 
positıon of trust, and was put in charge of the royal seraglio. in 

1 Of. cit., p. 134. 

2 Of. cit., p. 222. 3 Badshâhnâma, II, p. 21. 4 Of. cit., p. 98. 

5 SeeTod, Rajastban (London, 1914 edn.) II, pp. 316, 317 for Râîsâl and 
his ancestors. 

6 See Tod, of. cit., p. 315. The dervish's name was Shaikh Burhan, 
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Tarikb-i-Akbarı (Akbarnâma) his rank is given as 1,250 in the 
40th year 1 . Apparently this rank was in vogue at the time. Later, 
however, it was established that promotions in the ranks of 1 ,ooo 
and above were to be not less than 500 horse at a time. in the 
reign of Emperor Jahângîr his rank was increased 2 , he was made a 
Râja, and seconded to the Deccan. He was there for a long-time till his 
death. He was long lived, and had 21 sons, each one of whom had 
many children. While he was in the Deccan, Mâdhü Singh and 
other grandsons of his, out of boldness and evil intentions, collected 
a number of vagabonds and forcibly took possession of their grand- 
father's property, which was called Khandâr 3 and was near Ambar. 
Mathurâ Dâs Bengâlî— who was upright and learned, and held charge 
of the Râja's establishment, and was acting as the Râja's deputy at 
the Court— behaved with prudence, and rescued part of the property 
from the hands of the usurpers. After the Râja's death two or three 
of his sons, such as Râja Girdhar 4 and others behaved loyally and 
received the titles of Râja. Other sons and grandsons of whom there 
was a large number, lived in their native country on the pretence of 
being landholders, but were for the most part robbers and sedition- 
mongers. 



1 Akbarnâma, Text, III, p. 809, Beveridge's translatioıı, III, p. 1215. He 
was promoted to the rank of 2,500 with 1, 250 horse during the 4oth year. 

2 Tüzuk-i-Jahangîri, I, Rogers & Beveridge's translation, p. 17. He was 
granted a flag and his rank raised to 3,000. 

3 in Sarkar Ranthambhör, vide jarrett's translation of Â'in, II, p. 275, 
where it is described as having a stone fort on a hill. Pcrhaps it is Khundaila 

of Tod, of. cit., p. 317. 

4 Tüzuk-i-Jahângîri, II, Bogers & Beveridge's translation p. 252, where the 

grant of the title of Râja to Girdhar is recorded. 
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(RAÎ) RÂÎ SINGH 
(Vol.II, pp. 148-154). 

He was the son of Râî Kalyan 1 Mal Zamındâr of Bîkâner. He 
belonged to the Râthör tribe and was connected with Râî Mâldeo in 
the fourth generation. As the appreciative and judicious nature of 
Emperor Akbar became well known, and the great fortune of 
that Emperor was apparent from the turn of events, Râî Kalyan 
\vith his son Râî Singh in the i5th year, while the Emperor 
was at AjnıEr, was successful in obtaining loyal service, and 
was attached to the royal saddle straps. He gave his brother's 
daughter in marriage to the Emperor 2 , and thus gained special 
distinction. in the 4oth year Râî Kalyan Mal had the rank 
of 2,000. Râî Singh in the îfth. year when the Emperor 
decided on the concjuest of Gujarât, was deputed with a large force to 
stay in Jödhpûr 3 the home of Mâldeo, and block the road from 
Gujarât, so that the rebels from that province mıght not be able to 
enter the royal territory from that direction. He stayed in that 
area with other forces. When ibrahim Husain Mîrzâ after his 
defeat in the battle of Sarnâl entered the royal territory, and besieged 
Nâgöre — which was in the fief of Khân Kalan and was defended 
by his son Farrukh Khân — Râî Râî Singh with the officers, who were 
in that district, went to attack the Mîrzâ. The latter raised the 
siege and retired. Râî Râî Singh pursued him, and engaged him 
in battle. He performed great deeds in this fight, and defeated 
the Mîrzâ 4 . in the ı8th year when the Emperor decided on nıaking 
a flying march to Gujarât, Râî Râî Singh was sent in advance. 

1 Caliyan Sing o£ Tod, Rajasthan (1914 cdn.) II, p. 143. For Râî Singh 
see the same work pp. 143-145. 

2 Akbarnâma, Text, II, p. 358, Bcveridge's trauslation, II, p. 518, Tod 
states that Akbar and Rai Singh were marricd to sister princcsses of Jaisalmer, 
but does not mention the marriage of Akbar to Kalyan Mal's niece. 

3 Akbarnâma, Text. III, p, 5> Bcveridge's translation, III, p, 8. 

4 Of. cit., Text, pp. 34, 35, translation, pp. 49, 5°' 
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He joined the Emperor on his arrival, and in the battle vvıth 

Muhammad Husain Mîrzâ distinguished himself 1 by his great 

activity. in the i9th year he was deputed w itli Shâh Qulî Mahram 

for the chastisement of Chandar Sen, son of Râja Mâldeo. He left 

no stones unturned for the success of the campaign, and greatly 

devastated the coııntry. He also took part in the siege of the fort 

of Siwâna, which was Chandar Sen's place of refuge 2 . in order to 

punish Chandar Sen, who was stili in the field, another force was 

needed. in the end of the same year Râî Râî Singh 3 catne alone 

to the Emperor, and reported the state of affairs. The Emperor 

deputed another force after Chandar Sen, and allovved him to return. 

But as the fort of Siwâna was not taken for a long time, in the 

beginning of the 2 ist year Shâhbâz Khân 4 was deputed to this duty, 

and Râî Râî Singh and other officers returned to the Presence. 

Later, in the same year he was sent with Tarsûn Muhammad Khân 

to punish the Zamındâr of Jâlaur and Siröhî. When they offered 

excuses and desired to present themselves at the Court to be purged 

of their offences, he with Saiyid Hâshim Bârah, in accordance wıth 

orders, stayed behind in the town of Nâdöt, and blocking the egress 

and ingress of the Rânâ of Udaipür, tried hard in subduing the 

recalcitrants of the area 5 . Sultân Deoda, Zamındâr of Siröhî on 

account of his innate suspiciousness retired to his home. Râî Râî 

Singh was directed to take possession of Siröhî, and he proceeded 

to besiege it. To increase Deoda's alarm he sent for his family 

from his home. Sultân Deoda attacked the caravan (of his family) 

and a battle took place. After many were killed, Deoda retired to 

the fort of Âbügarh (Moıınt Abu). This is a fott near Siröhî 

in the borders of the province of Ajmer towards Gujarât. Its real 

name is Arbudâ Achal. Arbudâ, according to the Hindtıs, is the 

t Of. cit., Text, p. 57, translation, p. 61. 

2 Of. cit., Text, pp. 80-82, translation, pp. 113, 1 1 4- 

3 Of. cit., Text, pp. 1 10, 111, translation, p. 155. 

4 Of. cit., Text, p. 167, translation, p. 237, 

5 Of. cit., Text, pp. 189, 190, translation, pp. 266, 267. 
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name of a spirit, and Achal means a lıill. in course of time 
the name has been corrupted to Âbügarh. Its height is seven kos 
(i.e. the table-land excends for 7 kos), and on the top the Rânâ in 
former times had built a fort. The approach is very difficult. it 
has so many springs of good vvater, good wells and cultivated fields 
that they can provide sufficient vvater and food for the besieged. 
There are numeroııs kinds of flovvers, and scented plants, and the 
air is very pleasant. Râî Râî Singh took Siröhî and proceeded to 
Abûgarlı. By only a shght exertıon he succeeded in making things 
very difficult for the besieged. Sultân Deoda was bewildered, and 
handed över the keys of the fort. Râî Râî Singh left a force there, 
and reached the Court with Sultân Deoda 1 . in the 2Öth year when 
the coming of Mîrzâ Muhammad Hakim to the Panjâb was bruited 
abroad, and the Emperor decided to go there, Râî Râî Singh was 
sent in advance with a force, and a number of noted elephants. 
Later he was attached to Prmcşt SıAân Murâd who was appointed 
to deal with Mîrzâ Muhammad Hakîm. At the end of the same 
year when the royal armies returned to the Capital, Râî Râî Singh 
and x>ther fief-holders were sent to th#'Panjâb. in the 3oth year he 
was sent 2 with Ismâ'îl Qulî Khân to Balûchist-ân. in the 3 ist year 
he was exalted by the marriage of his daughter 3 to Prince Sultân 
Salim, in the 35th year he was permitted to go to his home in 
Bîkâner 4 . He returned, and in the end of the 3Öth year was sent 3 
with a force of brave men to assist Khân Khânân 'Abdur Rahîm, 
who was engaged in the Tatta campaign. in the 38^ year his 
son-in-law, the son of Râja Râm Chand Baghela, was allovved after 
his father's death to proceed to his father's territory round Bândhü fort. 
He fell down from his palancjuin on the way, and was bled 
for the sake of treatment, but his ailment increased as result of 

1 Of. cit., Text, p. 197, translation, pp. 278, 279. 

2 Of. cit., Text. p. 475, translation, p. 717. 

3 Of. cit., Text, p. 494, translation, pp. 748. 749. 

4 Of. cit., Text, p. 581, translation, p. 88 1. 

5 Of. cit., Text, p. 606. translation, p. 925. 
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bathing and vvashing at improper times, and he died. The Emperor, 
who appreciated the value of the services of his officers, went to 
Râî Râî Singh's house and comforted him by ali kinds of favours . 
Afterwards for some reason he was separated from the Emperor. 

About this time the complaint of opptession on the part of one 
of his servants was received by the Emperor. The latter was greatly 
annoyed, and the servant was summoned to the Court for enquiry. 
Râî Râî Singh concealed him, and represented that he had absconded. 
For this reason he was for a time excluded from the honour of paying 
his respects. Later he was restored to favour, and received Sörath in 
fief, and was seconded to the Deccan. He neglıgently spent some time 
in his home at Bîkâner, and even after leaving delayed on the road. 
Though the Emperor sent him a warning, it was of no avail. Şalâh- 
ud-Dîn was appointed to bring him to the Court if he did not go off 
on service. He was obliged to come to the Court, and as he had no 
valid excuse for his perversity, he was for a time excluded from pre- 
sence at the Court. At last in consideration of his past services 
the Emperor pardoned him, and he was again received into favour 3 . 
in the 45th year when the Emperor was at Burhânpür, and Shaikh Abül 
Fadl was deputed to Nâsik, Râî Râî Singh was nominated to accom- 
pany him. As, however, his son Dalpat was creating a disturbance 
in his home, he was permitted to go there. in the 46th year he 
again came to the Court 3 , and in the 48A1 year was deputed with 
Prince Sultân Salîm on the expedition against the Rânâ 4 . Durıng 
the reign of Emperor Akbar he attained the rank of 4,000, and in the 
ist year of the accession of Emperor Jahângîr was promoted to the rank 
of 5,000°. 

When the Emperor (Jahângîr) went to the Panjâb in pursuit of 
Khusrau, Râî Râî Singh was ordered to follovv with the harem. 

1 Of. cit., Text, p. 641. translation, p, 985. 

2 Of. cit., Text, p. 717, translation, pp. 1068, 1069. 

3 Of. cit., Text, p. 798, translation, p. 1196. 

4 Of. cit., Text, p. 822, translation, p. 1233. 

5 Tüzuk-i-Jahângm, Rogers & Beveridge's translation, I, p, 49- 
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Without permission he lef t them on the road, and went to his home. 
in the 2nd year after the Emperor's return from Kabul he, at the 
intercessıon of Sharîf Khân Amîr-ul-Umarâ appeared with a cord 
(fanta) round his neck and did homage 1 . İn the jth. year, corres- 
ponding to 1021 A.H. (1612 A.D.) he died 2 . His eldest son 
was Dalpat, who had the rank of 500 during Emperor Akbar's time. 
in the 3Öth year he was appointed to assist Khân Khânân in the 
Tatta (Sındh) campaign, but on the day of battle, he in spite of his 
havıng a large force with him, out of cowardice looked on as a specta- 
tor from a distance 3 . in the 45^ year, vvhen Emperor Akbar was 
in the Deccan, and Muzaffar Husain Mirza on account of a quarrel 
with Khvvâjgî Fath Ullâh, and want of intelligence absconded, Dalpat 
on the pretence of searching for the Mîrzâ left the army with his men, . 
and went home 4 . in the 46da year his father was appointed to 
chastıse hım. As he expressed a wish to return to the Court, the 
Emperor forgave him, and on being summoned he arrived at the 
Court 5 . in the 3rd year (of Tahângîr) he was pardoned at the recıuest 
of Khân Tahân Lödî. After his father's death vvhen he came to the 
Court from Deccan, he was granted a robe of honour, and the title of 
Rai; and was nominated as his father's successor. 

it ıs recorded in Jahângırnâma that Râî Rai Singh had another 
son named Sür Singh. Though Dalpat was the Tlka 6 son, Râî 
Râî Singh on account of his Iove for the mother of Sür Singh - 
wanted to make the latter his successor. When Râî Râî Singh's 
death vvas reported, Sür Singh foolishly represented that his father 

1 Of. cit., pp. 130, 131. There is, however, no mention of his appearing 
before the Emperor with a fauta round his neck. 

2 Of. cit., p. 216. 

3 Akbarnâma, Text, III, p, 609, translation, p. 931 (not 934 as given in 
the Index). 

4 Of, cit., Text, p. 770, translation, p. 1 151. 

5 Of. cit., Text, p. 798, translation, p. 1 196. 

6 Tıka here is used in the sense of heir-apparent. For the mark on the 
head see Wilson J s Glossary, p. 521. 
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had made him his successor and given him the Tıka. The 
Emperor vvas displeased with this statement, and said, "H your father 
gave you the Tlka, we have exalted Dalpat". With his ovvn hand he 
drew the Tlka on Dalpat's forehead, and granted him his father's 
home as his fief 1 . in the yth year Dalpat's rank vvas inereased by 
500 foot vvith 500 horse, and he vvas deputed to assist Mîrzâ Rustam 
Safavî vvho had been sent as governor of Tatta (Sindh). in the 8th 
year it was reported that he had fought vvith his younger brother Sur 
Singh, and had been defeated. At the same time Hâsh.m of Khost, 
the FtHjdir oi thatarea arrested and brought him to the Court As 
he had repeatedly behaved improperly, he vvas cap.tally pumshed . 
Asa revvard for this service Sür Singh's rank vvas advanced by 500 
foot vvith 200 horse. A separate account of Râo Sur has been 
ineluded. 



(RÂJA) RÂÎ SİNGH SÎSÖDİA 
(Vol. II, pp. 297-301). 

He was the son of Mahîtija Bhîm son of Rânâ Amar Singh*. 
Wheninthe 9 th year= of Emperor Jahângîr's reign, Pnnce Shah 
Tahin vvas nominated to the campaign against Rânâ Amar S.ngh, the 
latter being hard pressed knocked at the door of supplıcatıon and 

1 TSzHk-i-Jahângtrî, Rogers & Beveridge's translation, I, pp, 217, 218. 
His name in this work is Dalip instead of Dalpat. 

2 Of. cit., pp. 258, 252. 

3 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 211, 212. 

4 He is the Rana Umra of Mewar in Tod, Rajasthan (1914 edn.) 1, P-^7 Ö 

^ ''I' Princc Khurram was sent in the 8th year from Ajtncr, vide Tuzuk-i- 
Uhsn& t Rog- & Beveridge's translation, I, p. 2 5 6, but the date accord.ng to 
Beni Prasad, History of Jahângir, p. 2 3 5 was carly m 1614, wh.ch would mcan 

the 9th year. . 

6 Tûzuk-i-1 'ahengin, Rogers & Beveridge's translation, I, pp. 273, 274. 
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waited en the Prince 1 ; Bhîm 2 his son thereafter distinguished him- 
self in the Prince 's service. He exerted himself in chastising the 
Zammdâr of Gujarât, and in fighting with the Deccanîs. He also 
performed valuable services in colleeting tributes in Göndvvâna, 
and gained for himself a name for bravery and courage. When 
dissensions arose between the Emperor and the Prince, he did not give 
up the Prince's service, and when the latter leaving Bengâl started for 
Allahâbâd, vvhile from the other side, according to the orders of 
Emperor Jahângîr, Sultân Parvîz under the guardianship of Mahâbat 
Khan advanced with the imperial forces for dealing with the distur- 
bance, and there was a battle, Bhîm behaved bravely, and like a loyal 3 
servant gave up his life. Râî Singh after Shâh Jahin's accession came 
to the Court in the ist year, and in spite of his youth was, in consi- 
deratıon of his father's services, granted a suitable robe of honour, 
a jeıvelled sarpecb (a turban ornament), an ornamented dagger, the 
rank of 2,000 with 1,000 horse and the title of Râja. He also 
receıved a horse, an elephant, and a present of Rs. 20,000 in cash 4 . 
in the 5th year he was exalted by an inerease of 1,000 with 200 
horse 5 . in the 8th year he was deputed 6 with Prince Muhammad 
Aurangzlb Bahâdur who had been sent to support the troops sent 
to chastise Jujhâr Singh. in the 9th year he had an inerease 7 of 
300 horse, and in the 12 th year was sent w itli Prince Dârâ Shiköh 
to Çjandahâr. in the i4th year he received a drum, and was deputed 
with Sa'îd Khân Zafar Jang for the chastisement of Jagat Singh 
Zammdâr of Janmün who had rebelled. in the i5th year his rank 

1 Of, cit., p 276. 

2 Bhinı was in attcndaııce at the Court when the news of his father's 
death was received in the izjth year, vide Rogers & Beveridge. II, p. 123. in 
the i5th year he was granted the title of Râja, of. cit., p. 162. 

3 lqhâİnâma-u]ahângın, pp. 232-234; Khâfl Khân, I, pp. 346-356; Beni 
Prasad, Of. cit., pp, 375, 376. 

4 Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 195. 

5 Of. cit., p. 421. 

6 Bâdshâhnâma, I, pt. ii, p. 99. 7 Qf. cit., p. 142. 
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was raised 1 to 4,000 vvith 2,000 horse, and was again deputed wıth 
Prince Dârâ Shiköh to Qandahâr. in the ı8th year he was appoınted 2 
vvith 'Alî Mardan Khân Amîr-ul-Umarâ for the conquest of Balkh and 
Badakhshân, and afterwards accompanicd Prince Murâd Bakhsh to the 

same territory. 

When that Prince after takin^ Balkh developed a dislike for that 
country and started for the Court, he also came to Peshâwar. As the 
men appointed to this expedition were forbidden to eross the Attock, 
he renıained 3 there. Later he returned to Balkh and Badakhshân 
with Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur, and was victorious m 
every campaign that was assigned to hini, against the Ozbegs. On 
the -Prince's return he was permitted from the said province 10 return 
home. in the 22iıd year 1 he was again appointed to the Qandahar 
campaign vvith Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur, and performed 
great deeds there in defeating the Irânians in the company of Rustam 
Khan. His rank was consequendy advanced to 5,000 wıth 2,500 
horse. Later 5 he was a second time deputed to the same campaign 
with the said Prince, but on account of ıllness renıained in Peshâwar. 
After the royal cavalcade arrived in that neighbourhood he obtaıned 
leave to go home. He went a third time to Qandahâr with Prince 
Dârâ Shiköh, and from there was sent with Rustam Khân to take the 
Büst fort. in the a 8tlı year he went with 'Allâmî Sa'd Ullâh Khân 
to demolish Chittör. in the 3 ist year he went with Mu'azzanı Khân 
and others to the Deccan to Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur. 
in the battle with the 'Adil Khânîs he did good service. He killed 
his opponent, and after receiving three serious and several mınor 
wounds dismounted. A large nunıber of his men were also killed. 
As a reward for this loyal service his rank was advanced to 5,000 
vvith 4,000 horse and he was granted a special robe of honour, a 
jewelled sword, an Arab horse vvith golden saddle, a (male) and a 



1 Bâdshâhnâma, II, p. 294. 

2 Of. cit., p. 424. 

4 'AmalŞâlih,lU,V.7L 



3 Of. cit., p. 463. 
5 Of. cit., p. 100. 
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female elephant. He was also given an assıgnment of one lac of 
rupees, and permitted to return home. in the battle between Mahâ- 
râja Jaswant Singlı and Aurangzîb he and a number of his tribesmen 
(Râjpüts) were in the right wing of the Râja's forces. When the 
battle began, he bade good bye to his reputation, and fled to his 
home 1 . After the battle with Dârâ Shiköh he did homage to 
Emperor Aurangzîb 2 . in the second battle with Dârâ Shiköh, as the 
excess baggage with some of the Harem were lef t in the town of Tora, 
he was left there to protect them 3 . in the 2nd year with Shâ'ista 
Khân Amîr-ul-Umarâ, and in the jth year with Mîrzâ Râja Jai Singh 
he was deputed to the Deccan, and as he served Ioyally and bravely 
in the conquest of Sîvâ (Shîvajî) Bhönsle's forts and in devastating 
'Adil Khân's territories, he was rewarded by his rank being raised to 
5,000 with 5,000 horse of which 500 were two-horse three-horse 
troopers. in the ıoth year he again went 4 to the same country in 
attendance on Prince Muhammad Mu'azzam, and in the ı6th year, 
corresponding to 1083 A. H. (1672 A.D.) he died there. His sons 
Mân Singh, Mahâ Sıngh and Anüp Singh came to the Court, and 
were granted robes of honour 5 . 



(RÂJA) RÂJROP 
(Vol. II, pp. 277-281). 

He was the son of Râja Jagat Singh son of Râja Bâsü 7 . in the 
1 2th 8 year of Emperor Shâh Jahân's reign he was appointed Fanjdâr of 
Köh Kângra,, When his father rebelled, he also 9 joined him against 

1 'Âlamgirnâma, pp. / 'o, Jı. 

2 Op. cit.. pp. 141, 1 42- 3 Op. cit., p. 305. 
4 Maâthir-i- 1 Alamgiri, p. 61. 5 Op. cit., p. 127. 

6 Ma3thir-ul-Umarâ, Text, II. pp. 238-241, Bevcriclge & Prashad's transla- 
tioıı, I, pp. 726, 727. 

7 Op. cit., pp. 157-160, Bcvcridge's translation, I, pp. 392, 394. 

8 Bddshihnâma, II, p. 127. 9 Op. cit., pp. 237, 238. 



ul-Umarâ] 



Râi 



jrııp 



575 



**-?T 



the Emperor. After his father's offences were forgiven, he with his 
father submitted 1 . in the ıo,th year after his father's death he 
received the rank of 1 ,500 with 1 ,000 horse, the tide of Râja, the 
gıft of his home as a fief, and the present of a horse. He also was given 
charge of the wooden fort which his father had built betvveen Sarâb 
and Andarâb, and which had been placed under his charge. Out of 
the 1,500 horse and 2,000 infantry, which had been fixed as his 
father's contingent, the pay of 500 horse and 2,000 infantry was 
assigned upon the Kabul treasury 3 . in the same year he was attached 
to Prince Murâd Bakhsh, who had been appointed to take Balkh and 
Badakhshân, and after Qandahâr he was appointed to protect it with a 
body of troops. Two lacs of rupees were made över to him for carry- 
ıng on the affairs of that area 3 . His rank was raised to 2,000 with 
1,500 horse, and he was presented a jevvelled dagger, and a pearl 
necklace 4 . During that time he had frequent fights with the Ozbegs 
and Alamâns — who regularly used to come to the area in parties for 
plunder — and forced them to run away from there. He pursued and 
killed numbers of them. in the 2oth year he was exalted by an inerease 
of 500 horse and çhe grant of a drum. At this time he went from 
Qandahâr to Talîqân to wait on Qulîj Khân. The Almâns came in 
a Iarge force and besieged Qandahâr, and started fighting ali round. 
One day, when they were dravvn up near his camp, he out of his great 
bravery attacked them. There was severe fighting. A number of his 
men lost their lives, and he also received three wounds, but he fought his 
way back to the camp. After that the besiegers becoming disappoint- 
ed raised the siege and left the city. in the 2 2nd year his rank was 
inereased to 2,500 with 2,500 horse, and he was appointed comman- 
dant of the fort of Kahmard in succession to Khalîl Beg. in the 25^1 
year he had an inerease of 500, and was sent with Prince Muhammad 
Aurangzîb Bahâdur on the Qandahâr campaign . in the siege of the 



1 Op. cit., p. 269. 

2 Op. cit., pp. 481, 482. 
4 Op. cit., p.555. 



3 Op. cit., p. 527. 

5 'Amal Salih, III, p. 140. 
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place he commanded a battery. On return from there he was appoin- 
ted to Kabul with Sulaimân Shiköh. in the 2Öth year he agahı 1 
went to Cjandahâr in attendance on Prince Dârâ Shiköh, and in the 
sıege of the place exerted himself to his best. in the 29th year, in 
accordance with the orders, he left Kahmard, and having done homage 
at the Court went home. When Dârâ Shiköh after being defeated by 
Emperor Aurangzlb left for Lâhöre, Râja Râjrüp, who in compliance 
wıth summons prior to the war of succession had started from his 
home, met Dârâ Shiköh betvveen Delhi and Sirhind. By his fables 
and enchantment he \vas enmeshed in the net of his companionship 2 . 
Later, when Dûrâ Shiköh after reaching the Capital (Lâhöre) proceeded 
towards Multân, Râjrüp perceiving the signs of faılure in his affairs 
left him on the pretence that he vvould go home, and prepare equip- 
ment 3 . Aftervvards wıth good ıntentions he came from his home, 
and on the banks of the rıver Beâs joined Khalil Ullâh Khân who was 
pursuing Dârâ Shiköh. Through Khalil Ullâh Khân's recommenda- 
tion he was enlisted in Emperor Aurangzlb's service, and his disgrace 
and evil deeds were forgotten 4 . His rank was increased to 3,500 
foot and horse, and he was appointed to the thânadârl of Chândî 5 
on the borders of Srînagar (Garhvvâl). Sulaimân Shiköh had marched 
from Allâhâbâd, and wanted to proceed to the Panjâb via Sahâranpür, 
and join his father. On account of the spreading out of 'Âlam- 
glr's forces he could not do so, and was forced to retire into the hill 
country. Râja Râjrüp was sent to make proper arrangements at the 
foot of the hills and prevent Sulaimân Shiköh from coming out that 
way. Later he joined the Emperor 6 , and was attached to the van- 
guard of the right wing in the second battle with Dârâ Shiköh. As 
Köklâ Pahâr was the refuge of Dârâ Shiköh's men, the Râja brought 
out his foot-men — who were experienced hill-climbers — from the back 



1 Of. cit., p. 157. 

2 ' 'Âlâm gir ■nâma, p. 179. 
4 Of. cit., pp. 187, 190. 
6 Of. cit., p. 293. 



3 Of. cit., pp. 181, 182. 
5 Of. cit., p. 199. 
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of Köklâ Pahâr, and himself remained on horseback ready to support 
them. The enemy perceiving their small number boldly came out 
of their entrenchments, and engaged in battle. The royal oftıcers 
followed closely, and the battle raged for three watches. The entrench- 
ments were stili intact, when Dârâ Shiköh losing heart took to flight . 
As .Prithî Pat 2 , the Zamlndâr of Srînagar (Gârhwâl) had, through 
short-sightedness, given refuge in his territory to Sulaimân Shiköh, 
and out of foolish hopes was helping him, the Râja in the 2nd year 
was deputed with a force of the victorious army to Srînagar hills. I£ 
the said Zamlndâr ignoring sage counsels persisted in looking after 
Sulaimân Shiköh, he was to devastate his country and eradıcate 3 hım. 
As the Zamlndâr, out of ignorance and pride, did not gıve up helping 
Sulaimân Shiköh, Tarbîyat Khân and Ra'dândâz Khân were also 
appointed, and they made the Zamlndâr s position impossible. He 
in his helplessness turned to the Mirza Râja (Jai Singh), and made the 
delivering up of that one, who had himself göne into the snare, as the 
means of his pardon. 

in the 4th year, on the transfer of Saiyid Shahâmat Khân the 
Râja was sent off to look after the boundaries of Ghaznln 4 , but after 
reaching there he died in the same year, correspondiag to 1071 A.H. 
(1660-61 A.D.). Like his father he was not void of courage and 
bravery, and had the right spirit for enduring afflictions and in repen- 
ting of faults. His younger brother Bahar Singh, who with his father 
had performed great deeds in the Badakhshân campaign, spent a great 
part of his life in the ignorance of holy theism, but in the end of the 

1 Of. cit., pp. 320-327. Also see Har Bilas Sarda, Ajmer: Historiatl 
and Descriftive (Ajmer, 1941), pp. 157, 164, and Plan of the battle on p. 160, 
where Köklâ hill is shown. The name o£ Râjf»! Râjrüp is incorrectly given as 
Ramrup in that work. 

2 The name is Prithî Pat in Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 26, but in Khâfi tÇhân 
II, p. 723 it is Prithî Singh. There also it is stated that he was pardoned at the 
request of Râja Jai Singh on his agreeing to hand över Sulaimân Shiköh. 

3 Of. cit., p. 421. 

4 Of. cit., p. 625. His death is referred to on p. 647. 
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yd year he obtained from the pious Emperor the light of guidance 
and became converted to islâm. From the threshold of the religious 
minded Caliph he received royal favours, and was given the title of 
Murld 1 Khân. For a long time he guarded Ghörband. Up to the 
present day his descendants are in possession of Shâhpür alias Bharvvîn 
theır ancestral home 2 which is to the west of Târâgarh, and vvhoever 
be the Râja is called Murîd Khân. 

(RAJA) RÂJ SINGH KACHWÂHA 
(Vol. II, pp. 170-172). 

He was the son of Râja Askaran 3 , brother of Râja Bihârâ Mal 4 . 
When the latter became a great favourite of Emperor Akbar, every 
one of his relations also was promoted according to his deserts. Râja 
Askaran 5 was appointed vvith Şâdiq Khân in the 2tıd year to chastise 
Râja Madhukar Bundela. in the 24f.l1 year he was deputed with 
Râja Tödar Mal to the province of Bihâr. in the joth year he was 
promoted 7 to the rank of 1 ,ooo, and in the same year was seconded 8 
to the Deccan campaign with Khân A'zam Koka. When the Empe- 
ror in the 3 ist year appointed two ofEcers to each Şüba, the Âgra 
Şûba was assigned 9 to Râja Askaran and Shaikh ibrahim, in the 

1 Of. cit., pp. 609, 648. He is mentioned as governor of Kabul in 24th 
year, Maâthir-i-'Âlamgm, p. 207. 

2 There is seme confusion here. Râja Bâsu's ancestors' home was Nûrpûr 
in the Kângra district, while Shâhpür is in the Râvvalpindi division. Bharwin 
might be Bhera in Shâhpür district, see Imperial Gazetteer, VIII, p. 100. 

3 He is Aiskurn of Tod, Rajasthan (1914 edn.), II, p. 285. 

4 Maâthir-ul-Umarâ, Texr, II. pp. m-113, Beveridge's translation, I, pp. 
409-411. 

5 Akbarnâma, Text, III, p. 210, Beveridge's translation, III, p. 295. 

6 Of. cit., Text, p. 287, translation, p. 422. 

7 Of. cit., Text, p, 457, translation, p. 687. 

8 Of. cit., Text, p. 464, translation, p. 701. 

9 Of. cit., Text, p. 511, translation, p. 779. 
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33rd year he went with Shahâb-ud-Din Ahmad Khân on a punıtıvc 
expedition against Râja Madhukar 1 . He died at his appointed time. 
Râj Singh was exalted by the grant of the title of Râja, and a suıtable 
rank, and was for a long time attached to the Deccan forces. Later, 
he was, at his request, recalled, and arrived at the Court in the 44th 
year. Afterwards he was appointed commandant of the Gwâlior fort. 
in the 4^th year while the Emperor went to besiege Âsîr, he came to 
the Presence, and did homage 3 . in the 47 th year he was deputed 4 
with Râî Râyân Patr Dâs for pursuing Bîr Singh Deo Bundela, who 
had like a thief come on the road and murdered Shaikh Abül Fadl. 
As he exerted himself to extirpate the Bundelas, he in 50th year was 
raised by repeated promotions to the rank of 4,000 with 3,000 horse, 
and the gift of a drum 5 . in the 3rd year of the reign of Emperor 
Jahângîr he was sent to the Deccan, and in the ıoth year, correspond- 
ing to 1024 A.H. (1 61 5 A. D.) he died there. His son Ram Dâs 
was appointed to the rank of 1,000 with 400 horse, and in the i2th 
year was exalted by the grant of the title of Râja 6 . in the end of 
the same year he was promoted to the rank of 1,500 with 700 horse'. 
One of his grandsons, by the name of Parsütam Singh, became 8 a 
Müslim in the 6th year of Emperor Shâh Jahân's reign, and received 

1 Of. cit., Text, p. 526, translation, p. 803. 

2 Of. cit., Text, p. 751, translation, p. 1122. 

3 Of. cit., Text, pp. 779, 798, translation, pp. 1 166, 1195. 

4 Of. cit., Text, p. 813, translation, p. 1221. 

5 Of. cit., Text, p. 823, translation, p. 1239. His rank was advanccd to 
3,500 with 300 horse. in the 50th year on text p. 836, translation, p. 1252, 
it is stated that he was promoted to the rank of 3,000 which is apparently a 
mistake for 4.000. 

6 Tüzuk-i-j 'ahângiri, Rogcrs & Beveridge's translation, I, p. 379. 

7 This and the earlier statement in reference to his rank arc both 
incorreet. Râm Dâs Kachwâha was promoted to the rank of 3,000 in the ist 
year of Jahângir's reign, of. cit., p. 21. The second reference is to another Râm 
Dâs, son of Jai Singh who was granted the rank of ı,5oo with 700 horse, of. cit., 
p. 418. 

8 Dâdshâhtıâma, I, pt. i, p. 544- 
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the name of Sa'âdatmand. He was favoured with the grant of a robc 
of honour, a horse and a sum of money in cash. 



(SAIYID) RÂJO 1 BÂRAH 
(Vol. II, pp. 402, 403). 

He was one of the officers of Emperor Akbar and atcained the rank 
of 1,000. in the 2 ist year he was deputed 2 under Kaırvvar Mân Singh 
to chastise the Rânâ, and in the 2şth year 3 when he was again sent 
with Jagan Nâth on a punitive expedıtıon agaınst the Rânâ, he was 
Icft with a body of troops at Mândalgarh, while the leader went by 
rapid marches to the headquarters of the Rânâ. The latter escaped 
along another defile, and started commotion in the royal terrıtory. 
The Saiyid marched forward for a fight, and thus dehvered the poor 
peasantry from his depredations. in the 30th year he with Jagan 
Nâth again attacked the Rânâ's headquarters, and the Rânâ retreated 
from there. Later, he was attached to Prince Sultân Murâd who had 
been appointed Governor of Mâlwa. When the Prince in the 3Öth 
year went to the territory of Râja Madhukar for chastising him, and 
by the Emperor's order returned to Mâlvva, the Saiyid was 4 left 
behind wıth a force. Afterwards he was seconded to the Deccan. 
in the 4oth year during the sıege of Ahmadnagar when sorne of the 
cnemy approched the royal camp, and injured the quadrupeds, the 
Saiyid, in his loyalty to the salt, opposcd them, and fell with some of 
his brethren in the year 1003 A.H. (1594-95 A. D.). His jâgır was 
conferred on his sons°. 



Blochmann, Â'in, I (211Cİ cdn.), pp. 5 01 , 5o 2 - 

Akbarnâma, Text, III, p. 166. Bcveridge's traııslatiuıı, III, p. 237. 

Of. cit., Text, pp. 440, 468, translation, pp. 66ı, 705, 706. 

Of. cit., Text, p. 605, translation, p. 923. 

Of. cit., Text, p. 700, translation., p. 1047. 
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(RÂJA) RÂM CHAND BAGHELA 

(Vol. II, pp. i34' I 3 8 )- 

He was the Zamlndâr of Bhath 1 , and one of the chief Râjas of 
India. Bâbur 2 in his Memoirs speaks of three great Râjas, and the 
third of these was Râja Râm Chand. A Kalâwant by the name of 
Tânsen-who was the leader of his time in the science of musıc, and 
who is stated to have had no ecmal etther in regard to h.s melod.ous 
voice or his delicate compositions~was m h.s Courc. The Râ,a greatly 
appreciated his merits and was very fond of him. Whcn Emperor 
Akbar heard about Tânsen's accomplishments, he m the = 7 th year 
sent Jalâl Khân Qûrchî to Râja Râm Chand and summoned Tansen to 
the Presence. The Râja realizmg refusal to be beyond h« P ower, 
sent Tânsen with the necessary paraphernaha and presents. When 
Tansen arrived, the Emperor on the first day presented hnn two krors 
of dâms, equal to two lacs of current rupees, and became cnamouıcd 
of his performances. His compositions, many of whıch bear Emperor 
Akbar's name, are current even today. 

ı Bhath was incorrectly identificd by Blochmann, A'in (znd ccln.), I p. 
685, as Panna State in Centrll India, and in this hc was fo,lowcd by evendge 
jLm-ama, translation, II. p. 280, notça, III. PP 624 9 66 -te 5 t as 
W hat is known now a days as Rewah Srate in »^ ^^ £ 
is the second largest state nextto Gvvahor. in the 15U1 anu j 

1 f o the State .'was varionsly designated as R a) a of Bhata or of Panna or o 
B iL" see C. A. Luard, Revak State Gazetteer (Central Indıa State Gazettect 
l i \ucknow, , 9 o 7 ).p.„ The name of Râm Chand „ gıven the,, 
Râm Chandra, and hc is stated to havc rulcd from x 555-59*. and the h.sto.y 
of his reign is detailed on pp. 15-17. . , M , moirs 

2 it has not been possible to tracc thıs reference m Babm s Mctnom. 
in any case Râm Chand was a contemporary of Akbar and not Babur. 

3 Akbarnâ^, Text. II, p. 181, Beveridge's translation, II, pp. >79. **°.™ 

Beveridgc's note 4, according to which the passage about the present of a kro 

ÜL T-Jn in the first assembly a PP ears to be taken from İtinam,. 

■ „,/ ti 1 . r*.„z r -,l.h Tcxr II v ^Ç, Lowc s translation, p. 3^5- 
Scc also Mttntakhab-ttt-1 aıvankh, ıcxt, 11, y- $sı> 



K 



58: 



Ram Chand Baghela 



[Maâtb 



ır- 



hı the 8th year 1 when Âşaf Khân 'Abdul Majîd was deputed to 
conquer Garlıa, he first sent a message to Râja Râm Chand to send 
GhâzI Khân Tanür— who had taken shclter with the Râja— to the 
Court, othermse he would be punished for his improper actions. 
The Râja resisted, and with the help of GhâzI Khân collecting an army 
of Râjpüts and Afghâns made preparations for a battle. After much 
%hting GhâzI Khln was killed, and the Râja after his defeat took 
refuge in the fort of Bândhü, which was the strongest fort of the area. 
Aşaf Khân besieged hini. Meanwhile, through the mediation of the 
•nfluential Râjas at the Court, it was arranged that the Râja would 
come to the Court, and be enlisted amongst the royal servants. Hence 
it was decided to withdraw fronı the conquest of that territory. 

^ Ip the ı 4 th year when the officers went to besiege Kâlinjar— which 
Râja Râm Chand had purchased for a Jarge sum from Bijlf Khân the 
adopted son of Pahâr Khân during the days of the Afghân disruption, 
and which had been in his possession ever since— and the garrison 
were hard pressed, the Râja realizing the hopelessness of the situation 
thought it best to hand över the fort, and coming out of the fort, and 
through his agents sent its keys with suitable presents to the Emperor's 
Court. The Emperor received his agents very graciously, and per- 
mıtted them to return 2 . Though the Râja sent his son Bir Blıadra 3 
wıth a tribute and expressed his loyalty, he was too suspicious to come 
hımself. When in the 2 8th year the Emperor was encamped at 

ı Abdul Majîd Âşaf Khân was first sent against Râja Râm Chand in the 
6th year, Akbarnâma, Text, II, p. I4 8, translation, p. 229. He again went there 
in the 8th year and defeated Râm Chand, of. cit., text, pp. 182, 183, translation, 
pp. 281-283. Beveridge's note 1 on p. 282 about Bândü is incorreet. The 
place k Bândhügarh or Bandhagarh in tahsil Râmnagar in Rewah State 23° 4o ' 
N., 81 ° 3' E., see Luard, of. cit., p. 90. 

2 AkbarnSma, Text, II, pp. 340, 34 x> translation, pp. 498, 4 99 . Kâlinjar 
hes 90 m.les W. S. W. of Allâhâbâd in the Banda District, Imferial GazcUecr 
XIV, pp. 310-313, 

3 Vlrbhadra, as given by Luard, is the correct name. in Muntakhab-m- 
Tatvarikh, Text, II, p. 335, Lowe's translation, II, p. 345, the name is wrongly 
gıven as Baha. J 






I 



> 



* 



nl-Umarâ] 



Ram Chand Baghela 



583 



Allâhâbâd, he vvished to send an army against the Râja. His son 
through courtiers represented that if some well-known officers were 
appointed to bring the Râja, he would have confidence 1 to present 
himself. Accordingly the Emperor deputed Zain Khân Koka and 
Râja Blrbar to concıliate hım. He came to the threshold of the Cali- 
phate, and did homage; he received a present of 101 horses. 

in the 37th year \vhen the Râja died, his son Bir Bhadra, who 
was at the Court, was granted the title of Râja, and permitted to 
return 2 to his territory. En route he fell down from his palanquın. 
Bleeding was resorted to as a cure, but his ıllness ıncreased as a result 
of bathing and washing at improper times, and he died in the 38th 
year, corresponding to 1001 A.H. (1592-93 A.D.). As he was the 
son-in-law of Râl Râl Singh Râthör, the Emperor went to the latter's 
residence 3 to condole him. Later when it was reported that the 
vvicked men of the territory had brought forvvard a mınor grandson of 
Râja Râm Chand by the name of Bikramâjlt, and mak'ing him their 
chief were after creating a disturbance, Râî Patr Dâs was deputed 4 
to conquer the fort of Bândhü. After arrıving there, as the country 
had been greatly devastated, thanas of imperial officers were established 
in several places. The people sent in a representation that an influen- 
tial person should be appointed to take charge of the child. Accordingly 
Ismâ'îl Qulî Khân was deputed there, and he brought the child to the 
Court in the 4 1 st year. The inhabitants hoped that the Emperor 
in his lıberahty and sense of justıce would forego the sıege, but as 
this was not agreeable to the Emperor the child was sent away. After 

1 Akbarnâma, Text, III, p. 420, translation, pp. 624, 625. Râja Râm 
Chand's arrival at Court, his presents and the gift of 10 1 horses to him are 
mentioned on text, p. 427, translation, pp. 636, 637. 

2 Op. cit., Text, p. 630, translation, pp. 966, 967. 

3 Of. cit., Text, p. 630, translation, p. 985. Vlrbhadra died at Khöra. 

4 Râja Patr Dâs's appointment is mentioned on text, p. 648, translation, 
p. 997, while Bikramâjit's arrival at the Court on text, p. 7 1 1, translation, p. 
1059, the conquest o£ the Bândhügarh fort on text, p. 728, translation, pp. 1088, 
1089. 
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a siege of eight months and some days che fort was captured in the 
42nd year. in the ^jûı year Darjüdhan 1 , the Râja's grandson 
received the title of Râja and was appointed commandant of the fort, 
and BhâratI Chand was made his guardian. After Jahângîr came to 
the throne, Râja Amar Singh, a grandson of the Râja, in the 2 ist year 
desired to wait upon the Emperor. A gracious order was issued, and 
a robe of honour and a horse were sent through Khân Râthör who was 
an officer well versed in the language of the territory 2 . in the reign 
of Emperor Shâh Jahân, in the 8th year, Amar Singh was deputed"' 
wıth 'Abdullah Khân Bahâdur for the chastisement of the Zarnlndar 
of Ratanpür. Through his instrumentality the Zamındâr had an inter- 
view wıth the Khân, and later came and did homage. At the time 
of Jujhâr Singh Bundela's rebellion he was' 1 with the said Khân's 
army. After his death his son Anüp Singh succeeded him. in the 
24A year when Râja Pahâr 5 Singh Bundela, jâgırdâr of Chürâgarh, 
on the occasion of Hardî Râm the Zamlndâr thereof takine refu^e with 
Anüp Singh — who, after Bândhü was destroyed, had taken up his 
residence at Rewan 6 (Rewah) 40 kos distant from there— attacked 
Rewah, Anüp Singh ned with his family to the hill country of Nathü 
Nathar. in the 3oth year he came to the Court with Saiyid Şalâbat 
Khân, Governor of Allâhâbâd, and did homage. He was granted a 
robe of honour, a jevvelled dagger, an enamelled shield, and the rank 
of 3,000 with 2,000 horse 7 , and again received Bândhü and other 
parts of his native country in fief. 

1 Of. cit., Text, p. 788, translation, p. 1180. 

2 lqbâlnama-i-]ahângırî, pp. 288, 289. The name of the envoy is given 
as Kân in the Text, but it is Khân in Iqbâlnâma and this has been adopted. 

3 Bâdsbâhnârna, î, pt. ii, p. 75. 

4 Of. cit., p. 97. 

5 Bahar Singh of the text shoıık! be Pahâr Singh Bundela of Orchha, see 
Luard, of. cit., p. 16, and Orchha State Gazetteer (Vol. VI of Central India 
State Gaz. Ser. 1907), pp. 31, 32. 

6 Rewan of the Text, should be Rewah. 

7 'Amal Sülih, III, p. 231. 
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He was the son of Badan Singh 1 , and was one of Emperor Akbar's 
officers of the rank of 500. in the ı8th year when the Emperor 
made a rapid march to relieve Mîrzâ 'Azız Koka in Gujarât, Râm 
Chand 2 went with him. in the 2Öth year 3 he was with Sultân Murâd 
when he marched to deal with Mîrzâ Muhammad Hakim, in the 38th 
year he was deputed with Mîrzâ Shâh Rukh, Governor of Mâlvva, to 
that province, and when the Emperor received news of the indiscipline 
of the soldiery of the Deccan, and of Shâhbâz Khân going away from 
the army to Mâlwa without permission from Prince Sultân Murâd, 
Râm 4 Chand was sent to Berâr to convey a lac of asbrafts which owing 
to the unsafe nature of the roads, had been kept in the Gwâlior fort 
for the equipment of the army and to turn back the Mâlwa troops to 
the Deccan. He came to the Deccan. in the battle in which Râjî 
'Alî Khân was killed, Râm Chand was in his corps. He received 
tvventy wounds during the fight, and fell on the ground. Throughout 
the night he remained on the battlefield mixed with the dead bodies, 
and was only rescued in the morning. After some days he died° in 
the ^ıst year of Akbar's reign corresponding to the year 1005 A.H. 
(1596-97 A.D.). 



1 See Blochmann, Â'in (2nd edn.) I, p. 551 where the name of his father is 
given as Badal Singh. 

2 Akbarnama, Text, III, p. 49, Beveridge's translation, III, p. 69. 

3 Of. cit., p. 333, translation, p, 518. 

4 Of. cit., p. 712, translation, pp. 1060, 1061. 

5 Of. cit., p. 719, translation, p. 1071. 
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He was an officer during the reign of Empcror Jahângîr. in 
the ist year 1 of the reign of Emperor Shâh Jahân he was deputed 
with Mahâbat Khân Khân Khânân for the chastisement of Jujhâr Singlı 
Bundela, who after his flight from Âgra had raised the Standard of 
rebellion. in the 3rd year he was sent with Râo Ratan Hara to 
take up his station at Bâsim in Berâr and block the path of the 
Deçcan armies 2 . in the end of the 6th year he was deputed 3 with 
Sultân Shujâ' for the conquest of Parenda in the Deccan. 
in the 8th year he was exalted by appointment to the 
rank of 2,000 with 1,000 horse, and accompanied Saiyid Khân 
Jahân Bârah for devastating the territories of 'Adil Khân. in the i3th 
year, corresponding to 1049 A.H. (1639-40 A. D.) he died. The 
Emperor appointed his grandson Amar Singh to the rank of 1,000 
with 600 horse, granted him the title of Râja, and having appointed 
hini Governor of the fort of Narwar — the post previously held by 
his grandfather — granted him ali that territory as his fici 4 , in the 
1 gth year he attended 5 Sultân Murâd Bakhsh on the expedition to 
Balkh and Badakhshân, and in the 25^1 year accompanied Sultân 
Aurangzîb Bahâdur who was deputed to the Qandahâr campaign for 
the second time. in the 2Öth year he again went there with Sultân 
Dârâ Shiköh, and from there went with Rustam Khân to take Büst. 
in the 3oth year he was exalted by promotion to the rank of 1,500 
with 1,00 horse, and in the same year he was seconded 6 with Mu- 
'azzam Khân to assist Sultân Muhammad Aurangzîb in the Deccan. 
in the ist year of the reign of Emperor Aurangzîb he did homage, and 
was later deputed 7 with Prince Muhammad Sultân for the pursuit 



1 Bâdsbâhnâma, I, pt. i, p. 241. 

2 Of. cit., p. 298. 

4 Bâdsbâhnâma, II, p. 174. 

6 'Amal Salih, III, p .236. 



3 Of. cit., p. 538. 
5 Of. cit., p. 484. 
7 Â'lamgirnâma, p. 555. 
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of Sultân Shujâ'. He rendered valuable services there and in the 
Assam campaign. Later, _ in company with Shamsher Khân Tarln 
he was appointed to the campaign against the Afghâns 1 of the Rüh 
(hill country), and his rank was raised to 1,000 with 350 horse. 
The discrepancy in the statement about his rank — which is taken 
from 'Âlamgırnâma — is perhaps due to a reduction in his earlier rank 
for some reason, or it may be a mistake on the part of the copyıst. 

(RAJA) RAM DAS KACHWÂHA 2 
(Vol. II, p P . 135-157). 

His father Ordat was a man of small means and in distressed 
circumstances. He lived at his native place Lüni 3 . Râm Dâs at first 
was a servant of Râisâl Darbârî 4 , and through him became enlisted in 
the service of Emperor Akbar. By rapid promotion he rose to the 
rank of 500, and gradually he gained access to the Emperor and a 
position of trust. in the ı8th year when Râja Tödar 5 Mal was 
deputed to assist Khân Khânân, and to reorganize the army which 
had been sent to conquer Bihâr, Râm Dâs was appointed his deputy 
for civil affairs. He gradually by rendering valuable services and 
by his assiduity gained a place in the Emperor's affections so that 
most of his representations were accepted. He attended to the work 
in connection with the Râjpüt Amtrs, and others, and amassed we.alth. 
it is stated that he had built a spacious house in the Agra Fort near 

i His appointment is mentioned on p. 858 of 'Âlamgırnâma, and on p. 
1056 it is stated that his rank was a reward for his services raised to 1,000 with 
650 horse. 

2 See Blochmann, Â'in, I (2nd edn.), pp. 539, 540. He was the 
Commander of the Râjpüt guard at the fort. 

3 According to Akbarnâma, Text, III, p. 65, Beveridge's translation, III, p. 
91, his home was Newata. Lüni is in Ranthambhör. 

4 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 172-/74, translation antia pp. 564, 565. 

5 Râja Tödar Mal's appointment was in the ı8th and not the i7th year as 
stated by Blochmann, of. cit., p. 540, see Akbarnâma, Text, III, p. 71, Beverid- 
gc's translation, III, p. 98. The appointment of Râm Dâs is not mentioned therc. 
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the Hatiâpül, but hc aKvays lived in tlıe Guard-room (Pesh-khâna) and 
on duty there. Emperor Akbar had no fixed times £or entering or 
leaving the Zanana, buc Râm Dâs was always in attendance with 200 
Râjpüts carrying lances in their hands. 

At the time of Emperor Akbar's death, as Khân Â'zam and Râja 
Mân Singh tried to support Sultân Khusrau for the sovereignty, Râm 
Dâs out of his loyalty to Prince Salim placed his own men on guard 
över the treasury and magazines so that the opposing party might not 
be able to take possession. Accordingly in Emperor Jahângîr's time 
his rank 1 was increased, and he gained greater influence and power. 
in the 6th year of the reign, corresponding to 1020 A.H. (161 1 
A. D.), he was deputed 2 to accompany 'Abdullah Khân, Governor of 
Gujarât, on the Deccan campaign, and he was granted the title of 
Râja, and the present of a drum, and was put in charge of the fort of 
Ranthambhör 3 , which was one of the chief forts of India. it is gene- 
rally stated that he had the tİtle of Râja Karan, though it is not 
mentioned in the Iqbâlnâma. When the army marched rapidly by 
way of Nâsik to Daulatâbâd, and returned after its defeat at the hands 
of Malik 'Amber, Emperor Jahângîr out of anger had portraits pre- 
pared of ali the officials who had taken to flight. He looked at each 
and made a remark. When the Râja's portrait was taken up, he took 
it in his hand in the öpen Darbâr and said, "You were a servant of 
Râisâl at a tankah a day, my father cherished you and made you an 
Amir. it is a disgrace for a Râjpüt to run away (from the field of 
battle). Alas! that you did not even have respect for the title of Râja 
Karan. I hope that you will lose faith and fortune (din u duniyâ)." He 
refused him audience, and sent him to the Bangash campaign. The 
Râja died there in the same year, corresponding to 1022 A.H. (1 613- 
14 A. D.). The Emperor said, "My prayer worked, for, according 
to the Hindu religion, whoever dies after crossing the river Indus, 

1 Rogers & Bevcridges translation of Tüzuk-i-Jahângıri, I, p. 211. 

2 Of. cit., pp. 2oı, 379, 418. 

3 Of. cit., p. 202. 
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goes to hell." At Rangta 1 Hilâlâbâd 15 womcn and 20 men per- 
formed safı in company with the Râja's turban. 

He was unequal for his generosity and liberality. For one good 
story he would give a large sum of money. Whcn he önce gave a 
present to a châran, a bâdfarösh or a musician, they every year in the 
same month received the same amount from his treasurer, and there 
was no necessity of altering the receipt. He was very fond of playing 
chaupar 2 . He used.to go on playing for two days and nights. If he 
lost, he became angry and was abusive, especially to his partner, and 
would strike the ground with his hands, and use foul language. 
Naman (or Taman) Dâs, his son, left the Court for his native place 
without leave in the 46 th year of Emperor Akbar's reign, and started 
oppressing the poor people. At his father's request an order was 
issued that Shâh Qulî Khân's servants should bring him to the Court. 
He resisted, and was killed. Râm Dâs was grieved on account of the 
death of his son, and Emperor Akbar went to the Guard-room, and 
comforted him 3 . His other son Dalap Narâin rose to the rank of an 
Amir. He was an exact counterpart of his father in every detail. 
He died at the height of his youth. 

RÂM SİNGH 
(Vol. II, pp. 266, 267). 

He'vvas the son of Karmsî, 4 sister's son of Rânâ Jagat Singh. His 
father was a respected royal officer, and Râm Singh in the end of the 
ı 3 thyearof Emperor Shâh Jahân's reign came 5 to the Court, and 

1 On the Jumnâ near Âgra, it ıs a famous place of Hindu worship, sce 
Jarrett's translation of A m, II, p. 180. The story of Râm Dâs' disgrace and 
Jahângîr's rcmarks is not to be found in Tüzük. Rather it ıs noted on 
p. 220 of the translation that the disaster was due to 'Abdullah Khjm not heed- 
ing the advice of Râm Dâs. 

2 For the ga'mc see Blochmann, A' in, I (2nd edn.), pp. 315- 3 l6 - 

3 Akbarnâma, Text, III, p. 188, Beveridge's translation, III, p. n8r. The 
name of the son is givcn there as Datman or Daman Dâs. 

4 He was a Râtlıör. 5 Bidshâhnâma, II, ? 198. 
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received the ratık of 1,000 with 600 horse. in the i4th year 
he had an increase 1 of 100, and in the ı6th year he was exalted 2 by 
promocion to the rank of 1,500 with 800 horse. in the ıpth year 
he was deputed 3 with Prince Murâd Bakhsh for the conquest of Balkh 
and Badakhshân, and after reaching Balkh, when Bahâdur Khân and 
Aşâlat Khân were appointed to pursue Nadhar Muhammad Khân, 
ruler of Balkh, Râm Singh without the Prince's permission accompanied 
them 4 . He frequently distinguished himself in fights with the 
Alamâns in this campaign. in the 22nd year his rank was increased 
to 2,500 with 1,200 horse, and he was appointed 5 to the Qandahâr 
campaign under Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur. After 
reaching there he went with Rustam Khân to concjuer Zamîn Dâwar. 
in the 23rd year he was promoted to the rank of 3,000 with 1,500 
horse. in the 25^1 year he went 6 a second time with the said Prince 
on the same expedition, and in the 2Öth year received an elephant, and 
accompanied 7 Dârâ Shiköh to the Qandahâr fort for the third time. 
After arriving there he went with Rustam Khân to capture the fort of 
Büst. in the 28th year he did great deeds in chastising the Zarriîndâr 
of Srînagar — which is situated in the hills to the north of the Capital, 
Delhî — with Khalîl Ullâh Khân 8 . in the battle of Samügarh, 
in the year 1068 A.H. (1658 A.D.) he ^vas in the vanguard of 
the forces of Dârâ Shiköh. During the battle he fought 9 bravely, 
and loyally and bravely fell under the swords of the opposing forces. 



Of. cit., p. 236. 
Of. cit., p. 309. 
Of. cit., p. 484. 
Of. cit., p. 540. 
'Amal Salih, III, p. 
Of. cit., p. 140. 
Of. cit., p. 157. 



8 Of. cit., p. 196, but Râm Singh's name is not mcııtioncd there. 

9 ' 'Âlarngirnâma, p. 102. 






X 



ul-Umarâ] Râm Singh 59 i 

(RÂJA) RÂM SİNGH 
(Vol. II, pp. 301-303). 

He was a Kachwâha, and the eldest son of Mîrzâ Râja Jai Singh 1 . 
in the ı6th year 2 of the reign of Shâh Jahân, when the Emperor went 
to Ajmer, he cime to the Presence with his father and did homage. 
in the ıo.th year when the Emperor started for Kabul from Lâhöre, he 
came from his home with 500 cavalry men, and was granted a robe 
of honour, and the rank of 1 ,000 wıth 1 ,000 horse 3 . By sııccessive 
promotions his rank was raised to 2,000 with 1,500 horse, and he 
received a flag. in the 2Öth year he was granted an increase of 500, 
and in the 2yth year he was agaın granted an increase of 500. in 
the battle of Samügarh he was with Dârâ Shiköh. After the latter's 
defeat, he went över to Aurangzîb, and in the ist year was deputed 4 
with Prince Muhammad Sultân and Mu'azzam Khân to pursue Shujâ'. 
On the way as a result of some false rumours, which had gained 
cıırrency about the second battle with Dârâ Shiköh, he became alarm- 
ed, and retired from attending 5 on the Prİnce, and subsecjuently made 
a disgraceful retreat. in the 3rd year he was sent 6 to bring Sulaimân 
Shiköh, who was with the Zam'mdâr of Srînagar, and who had agreed 
through Mîrzâ Râja Jai Singh to hand him över. He and the son of 
the Zamindâr brought him to the Court 7 . After the deputation of the 
Mîrzâ Râja to the Deccan he remained at the Court. 

When in the 8th' year it was reported that Sîvâ (Shîvâjî) Bhönsle 
had had an interview with Râm Singh's father, Râm Singh was 
favoured 8 with the grant of a robe of honour, jewels, and a female 
elephant. And when Sîvâ came from the Deccan with his son Sam- 
bhâ, and did homage, the Emperor on the very first day read signs 

1 Maâthjr-ul-Umarâ, Text J III, pp. 568-577, Beveridge Prashad's translation, 
I, pp. 730-734. 

2 in Bâdshâhnâma, II, p. 346 this is recorded in the i7th year. 

3 Of. cit., pp. 500, 5 01 - 4 'Âlamgırndma, p. 269. 
5 Of. cit., p. 497. 6 Of. cit., p. 601. 

7 Of. Cİt;, p. 602. 8 Of. Cİt., p. 907. 
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of obstinacy in his countenance, and charged Râm Singh, v,ho had 
mtroduced him at the Court, to takc Sîvâ to his house, and keep him- 
sclf informed about him. When that hypocrite by a clever rouse— 
which has been described in the account of Ruja Sâhü Bhönsle— 
secretly escaped and took to flight, Râm Singh was ccnsurcd for his 
carelessness, deprived of his office, and forbidden to pay his respects 1 . 
After his father's death, in the loth year, he was restored to favour, 
and received a robe of honour, a iewcllcd dagger with a pearl band, a 
sword wıth enamelled trappings, an Arab horse with a golden saddle, 
a special elephant with a brocade covering and silver ornaments, the 
tıtle of Râja a and the rank of 4,000 with 4,000 horse. in the end 
of the same year, when the news catne of the attack of the Assamese 
on Gauhâtl on the borders of Bengâl, and the murdcr of Saiyid Fîrüz 
Khân, Thânadâr o£ the place, Râm Singh was sent 3 there with a large 
force, and granted an increase of 1,000 with 1,000 horse. in the 
lothyearhe retumed and did homage 4 . He died at his appointcd 
time. His son Kumvar Singh— who during his father's lifetime had 
a suıtable rank, and was for a time attached 5 to Kâbul-was later 
wounded in a family feııd, and killed 6 . Bishan 7 Singh, his son, 
attaıned the rank of 1,000 with 400 horse, and on his grandfather's 
death received the title of Râja and other favours. He was for a time 
engaged in chastisıng the Râthörs, and for a time was the Faujdâr* 
of Islâmâbâd. Later when he d.ed, Bijai Singh', his son, in the 44 th 

1 Of. at., pp. 968-711. For fuller details about Shivâjis treatment at the 
Mughal Court, lns escape ete, see Sir Jadunath Sarkar's Ihivaji and His Times 
(1929 edn.), pp. , 39 . I5 6. The reference to Sâhüs' account in Maâthir-ul-Umarâ 
ıs in Text, II, p. 347. See also Maâthir-ı-'Âhmğm, pp. 55, 56. 

2 Maâthir-i-' Alarngırı , p. 62. 

3 O f . at., P . I54 . 4 Qp cit _ 

5 ^•"'•>P- 6 5- 6 O f .cU., ? . , 5 8. 

7 Of. çit., p. 217. 

8 I'tiqâd Khân's appointment as his successor at Islâmâbâd is recorded in 
ıvLaâtbir-i- 'Alamgıri on p. 382. 

9 Of. cit., p. 424. 
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year, received the title of Râja Jai Singh and was exalted by promotion 
to the rank of 1,500 with 1,000 horse. in the 45 th year he went 
with Jumlat-ul-Mulk Asad Khân for the concjuest of the fort of 
Khelnâ; his account 1 has been given separately. 

RÂM SİNGH HÂRÂ 
„ (Vol. II, pp. 323, 324). 

He was a grandson of Mâdhü Singh Hârâ 2 . When Jagat Singh, 
son of Mukand Singh Hârâ died in the 25^ year of Emperor 
Aurangzlb's reign 3 , and lef t no son, the Emperor gave Kötah to 
Kishvvar Singh, brother of Mukand Singh and the uncle of the 
deceased. The latter was a^o deputed with Muhammad Â'zam 4 Shâh 
to the siege of Bîjâpür. On the day when Âmân Ullâh Khân, son of 
IlâhwardT Khân, was killed*, he also was wounded. İn the 3oth 
year he went to Haidarâbâd with Sultân Mu'azzam, and in the 3Öth 
year was exalted with the grant of a drum. Sometime later he died. 
At the request of Dhulfiqâr Khân Bahâdur the State of Kötah; in 
accordance with the ancestral custom, was assigned to his son Râm 
Singh, who was living in his native place. He at first had the rank of 
250, later he had been promoted to the rank of 600, and his rank was 
now raised to 1 ,000. He was always attached to the said Khân. He ren- 
dered good service in the chastisement of Rânö son of Santâ Ghörpare, 
and other Marathas. İn the 44A year he was exalted \vithjthe grant of 

1 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 81-83, Beveridge & Prashad's transla- 
tion, I, pp. 735, 736. 

2 Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 453-456, translation antea pp. 1-3. 

3 Vide the account of Mukand Singh Hârâ in Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, 
p. 5 1 »» translation aulta p. 242. 

4 Muhammad Â'zam Shâh's appointment is recorded in Maâthir-i- 
'Âlamgtri, p. 219. 

5 This was in the 29A year, Maâthir-i- Âlamğıri, p. 262, but Kishwar 
Singh is not mentioned there. 

6 Ranoojee of Grant Duff, History of Mahrattas (Edwardes' edn. 1921), I, 

p. 295. 
75 
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a drum, and inthe 48th year was promoted to therank of 2,500; and he 
also received the Mümîdâna Zamtndârî in place of Râo Budh Singh 1 — as 
he was very desirous of having it — on the condition of his maintaining 
a contingent of 1,000 horse. After the death of Emperor Aurangzîb 
he took the side of Muhammad Â'zam Shâh, and was promoted to the 
rank of 4,000. On the day of battle he bravely encountered Sultân 
'Azîm-ush-Shân, and was 2 killed. His son Bhîm was appointed chief 
in his place. in the battle which took place between Saiyid Dilâvvar 
•Alî Khân and Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh in 1131 A.H. (1719 A.D.), 
he disdained to fly after Dilâwar 'Alî Khân was killed, and bravely 
gave 3 up his life. At the time of writing Kaman Singh, his great 
grândson, and son of Satar Sâl, son of Durjan Sal, is the chief of 
Kötah 4 . % 

RANDAULA KHÂN GHÂZÎ 
(Vol. II, p. 309). 

He was fronı Bîjâpür. At the time of the return of Sultân Aurang- 
zîb Bahâdur from the Deccan to Upper India he accompained him, 
and did good service in the battles. After the battle with Mahârâja 
Jaswant Singh he received the title of Randaula Khân, and was raised 
to the rank of 4,000 with 4,000 horse, of which 1 ,000 were two- 
horse thrfee-horse troopers. After the first battle wıth Dârâ Shıköh he 
received a reward of Rs. 10,000. Later he was sent wıth Shaikh Mir 
Khvvâfî to block the path of egress of Sulaımân Shik5h. Afterwards 
he was appointed to the Deccan army, and was engaged in various 

1 This was in the 5oth year, Maâthir-i-Âlamglri, p. 5'4> where the name 
is Nümîdâna with the variant Mümîdâna, which is also the name in Jarret's 
Â'ln, II, p. 275; it was in Ranthambhör. 

2 in the Battle of Jajau, see Later Mugbals, I, p. 30. 

3 Later Mugbals, II, p. 30, where his name is Rao Bhim Singh, see also 
footnote on the same page. 

4 For a succinct account of the history of Kötah see İmperial Gazetteer, 
XV, pp. 412, 413. Also see Tod, Rajasthan (1914 edn.), II, pp. 410-412. 
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campaigns. in the o,th year he \vent 1 with Diler Khân Dâ'üdzaî for 
chastising the Zammdâr of Chânda. in the 27A year, corresponding 
to 1094 A - H - ( l68 3 A - D he diecP ' 

RASHID KHÂN ANŞÂRÎ 
(Vol. II, pp. 242-250). 

His name was Allah Dâd, and he was the son of Jalâl-ud-Dîn 
Raushânî. The latter reared the Standard of power among the Afghâns, 
and so brought this wasp's nest of strife into commotion. From the 
time of Emperor Akbar to that of Emperor Shâh Jahân the never- 
ending campaign in the country of Kabul indicates the measures taken 
for the uprooting of this sect. From the time of Emperor Akbar they 
were styled Tifikis (obscurants). As it is necessary to give an account 
of Jalâl-ud-Dîn's ancestors, and of those who continued to stir up com- 
motion and strife after him, it is recorded here as follows. The father 
of Jalâl-ud-Dîn, commonly known as Jalâlâ, was Shaikh Bâyazid 
generally styled Pîr-i-Raushân and Raushânî. He was the son of 
Shaikh Abdullah, who was separated by seven generations from Shaikh 
Sirâj-ud-Dîd Anşârî. He was born in the town of Jâlandhar one year 
before Bâbur's arrival in India. After he had completed 3 his course 

1 'Âlâm gır nâma, p. 1024. 

2 The year of his death is incorrect. it should be 1095 A. H. for he 
died on 4 th Rabi'II, 1095 A.H. (2 ist March, 1064 A.D.), vide Maâthir-i- 
'Âlamgırı, p. 244. 

3 The words in the text az tahsil Kamâl appear to mean completing his 
training or initiation. They may be merely rhetoric, and refer to the complete 
subjugation of the country by the Mughals. Apparently Bâyazid was stili a 
child when his mother took him to Kanigram which lies south-south-west of 
Peshâwar and Bannü. A good account of the Raushanis was published by Count 
von Noer in his work The Emperor Akbar (Mrs. A. S. Beveridge's translation), 
II, pp. 138-169 (1890), mainly based on J. Leyden— On the Rausheniah sect 
and its Founder Bayezid Ansari {Asiat. Researches, XI, 18 10, pp. 363-428.). in 
this paper is also included a translation of Chaptcr IX of Dabistân-i- Madhâhib 
on which the Maâthir account is mainly based. 
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of initiation, and as he witnessed the power of thc Mughals getting 
established, he with his mother named Bahîn — who was of the same 
tribe — removed to Kanigram in the Röh (hill country) where his father 
was living. in the year 949 A.H. (1^42 A. D.) a report gained 
currency that he çould work miracles, and sonıe of the Afghân tribes 
became his disciples. He also wrote a book in the Pushtü language in 
proof of the unity of the Deity, and called it Khair-ul-Biyân. 

ît is stated that this work is a compendium of the sayings of great 
men of earlier times, but many of the tribes taxed it with impiety, 
and so did not join him. it is stated that when he \vas brought into 
the assembly of Mîrzâ Muhammad Hakim, the 'Ulama were unable 
to rebut his arguments. When he died, he was buried in Bhatipûr, 
which was in the hill country (of Afghânistân). He had four sons 
and a daughter, viz., (1) Shaikh 'Umar, (2) Nür-ud-Dîn, whose son, 
Mirzâ'î by name, was a loyal imperial servant and was kılled in the 
battle of Daulatâbâd, (3) Jamâl-ud-Dîn, (4) Jalâl-ud-Dîn, and (5) the 
daughter Kamil Khâtun, who died a prisoner of Qulîj Khân Akbarsâhl. 
Jalâl-ud-Dîn succeeded his father. He at the age of fourteen waited 
upon Emperor Akbar in 989 A.H. (1581 A. D.) when the Emperor 
was returning from Kabul, and had halted at the Yülam ferry. He 
was kindly received, but as he did not receive thc rank which he 
expected, he went avvay 1 without leave, and lived with his father's 
disciples, who were chiefly of the Örakza'î, Afrîdl and Shirdâd tribes, 
and with whom he was also connccted by marriage. 

When in the 3 ist year the Mohmand and Ghurya Khail tribes, 
which numbered 2 some 10,000 families in the Peshâwar territory— were 
oppressed by the agents of Saiyid Hâmid Bokhârî, the fief-holder. of 

1 See Badâ'önî Muntakhab-ut-Tawârîkh, Text, II, p. 340, Lowe's transla- 
tion, II, p. 360. Yolumis apparcııtly a mistake for ilam Gudhar mcntioned in 
Akbarnâma, Text, III, pp. 639, 702. The ferry, however, is not mentioned in 
the account of the year 989 A.H. Beveridge Akbarnâma, translation, III, p. 982, 
note 4, remarked "it was apparently a Pass into the Tîrâlı territory. Or it 
may be the Shâh Âlâm ferry on the Kabul river." 

2 Akbarnâma, Text, III, p. 510, translation, p. 777. 
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the area, they elected Jalâlâ as their leader, and created a disturbance. 
They killed Hâmid, and retired to Tîrâh which was a hilly area some 
32 kos löng, and i2broad. On its east lies Peshâvvar, on its west 
Maidân, on its north Bara, and on its south Qandahâr, it has many 
defiles and depressions. After reaching there they blocked 2 the 
Khaibar route. Râja Mân Singh, the Governor of Kabul entered Tîrâh 
by the route of Nârwân, and attacked the Afridîs — who were the leaven 
of the commotiort — and halted at 'Ali Masjid 3 . Jalâlâ had received 
some punishment at the hands of Zain Khân Koka, who had been 
deputed by the Emperor, and who had made great efforts for uprooting 
the thorn-bush of the strife. When Jalâlâ was hard-pressed, he in the 
32nd year lef t 4 the defiles of Tîrâh, and took refuge in Swât and 
Bajaur, which constitute the territory of the Yüsufza'îs. They in 
spite of the punishment they had received at the hands of the imperial 
troops, did not refrain from wickedness, and gave him shelter in their 
territory. Zain Khân advanced into those hills, and after severe fight- 
ing Jalâlâ was nearly captured. He was, hovvever, able to return 
again to Tîrâh by the pass which had been left in the charge of Ismi'îl 
Qulî Khân, but which he had left unguarded after the arrival of Şâdiq 
Muhammad Khân. The latter pursued him by forced^ marches, and 
by suitable measures conciliated the Afrîdî and Örakza'î tribes. 
Accordingly they captured and produced before him Mullâ Ibrâhîm 
whose son Jalâlâ considered himself to be. Jalâlâ thereupon lost faıth 
in them and went to Tûrân, and the Afghâns capturing his family 
handed it över to the royal troops 5 . in the 37* year Jalâlâ returned 



1 The account of Tirâh is from Akbarnâma, Text, III, p.512, translation, p. 
781. Fora critical note on the various localities see Beveridge's note 1 on p. 
781 of the translation. 

2 Sangchtn namüdand, may mean : made stockades or or piled up stones. 

3 For a more detailed account of Mân Singh's campaign see Akbarnâma, 
Text, III, pp. 513, 514, translation, pp. 781-784. 

4 Akbarnâma, Text, III, pp. 525, 526, translation, pp. 802, 803. Also see 
Blochmann 'Â'ln, (2nd. edn.) I, p. 388. 

5 Akbarnâma, Text, IH, p. 531, translation, p. 810. 
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from Türân, and with the help o£ the same tribes again raised the 
head of commotion. Âşaf Khân Ja'far was deputed by the Emperor 
(to deal with it). The Afghâns instead of opposing him took to 
cajolery, and represented that they had brought him from his home 
(Yüratf). Aşaf Khân seized his family including a person by the 
name of Wahadat 'Alî 1 , in the year 1007 A.H. (1598-99 A.D.) 
Jalâlâ seized Ghaznîn, but could not hold it. in the 45 th year 1009 
A.H. (1600-01 A.D.) Jalâlâ, who with the help of^he Löhânî tribe 
had started to attack Shâdman Hazara in the Ghaznîn District, was 
wounded, and retired to Köh Rabat. Murâd Beg with a body of the 
servants of Sharîf Khân Atga pursued him, and put an end to him. 
That author of great disturbances, whom for a long time large forces 
of imperial troops had been follovving and trying to round up, was 
thus easily dealt with 2 . After him Ahdâd 3 , son of Shaikh 'Umar, 
who was the cousin and son-in-law of Jalâl-ud-Dîn, became his succe- 
ssor and again stirred up strife. His bravery and valiant deeds sur- 
passed the records of Rustam and Afrâsiyâb. in the regin of Emperor 
Jahângîr he fought hard battles with the royal forces, and was sometimes 
victorious and at others unsuccessful. At last in 1035 A - H - (1625-26 
A.D.) Zafar Khân, son of Khwâja Abül Hasan Turbatî— who was 
managing Kabul as the deputy for his father— pressed him hard, and 
Ahdâd took refuge in the fort of Nawâghar\ On the day of the battle 
(assault) he was killed by a bullet. it ıs stated that one day before 
(the battle) he after reading the work Kbair-ul-Biyân said, "Tomorrovv 
will be the day of my union (with God)", and so it was. He was 
succeeded by his son 'Abdul Qâdir. He attacked Zafar Khân, and 
plundered his baggage 3 . At last by the skilled e'xertions of' Sa'îd 

1 Based on Akbarnâma, Text, III, pp. 6*07, 625, 639-641, translation, pp. 
928, 957, 982-984. 2 Akbarnâma, Text, III, p. 776, translation, p. 1 160. 

3 Ahad Dâd in the text, but Ahdâd in Dabistân and Tuzûk-i-]ahânğın. 

4 The fort is called Nawâk in text, and Nawâghar in Dabistân, but 
probably it is Nawâghai in Bajaur. 

5 in Dabistân it is stated that Zafar Khân escaped with great difficulty 
but ali his harem were captured. 
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Khân Bahâdur, Governor of Kabul, he accepted royal service, and 
received the rank of 1,000. When in the year 1043 A.H. (1633-34 
A.D.) he died while in service at Kabul, Sa'îd Khân sent Bîbi Alâ'î, 
the wife of Ahdâd and who was the daughter of Jalâlâ, with her two 
sons-in-law Muhammad Zaman and Şâhîb Dâd, and Qâdir Dâd, son 
of Muhammad Zaman with other companions of 'Abdul Qâdir to the 
Court in the beginning of 1047 A.H. (end of May, 1637 A.D.). 
Emperor Shâh Jahân treated them with kindness and sent them to 
Rashîd Khân who had charge of the province of Telingâna. in the 
same year Karim Dâd Kör (blind or leprous), the youngest son of 
Jalâl-ud-Dîn, who had absconded and was living in the Löhânî country, 
was invited by a number of the Naghaz tribes with evil intentions. 
They waited for an opportunity of taking him to Tîrâh, and creating 
a commotion. When Sa'îd Khân heard about the projected mischief, 
he collected hill footmen and archers from the tribes of Afghâns who 
had sübmitted, and sent them with Râja Jagat Singh to chastise the 
malcontents. When they reached Naghaz, ali the tribes, except 
Lakan and two others with whom Karim Dâd was, sübmitted. When, 
however, they saw that their safety lay in surrendering him, they 
siezed him with his dependents, and made him över 1 (to the royal 
officers). İn accordânce with orders Sa'îd Khân put him to death. 
Afterwards when Jumlat-ul-Mulk Sa'd Ullâh Khân came on the scene, 
the daughter of Karim Dâd was given to him in marriage, and Lutf 
Ullâh Khân and others were the children born of that chaste lady. 

As after Jalâl-ud-Dîn's death Allah Dâd, his son had — owing to 
the short-sightedness and the mutual envy of the Afghâns — disputes 
with his brothers, he left the Röh country, and migrating to India 
had been enlisted in the service of Emperor Jahângîr 2 . By his ability 
Allah Dâd, in the course of time, attained a high office, and received 

1 According to Dabistân he was made över to Ya'qüb Kashmîrî and put 
to death in 1048 A.H. (1638 A.D.). 

2 He is mentioned a number of times in Tüzuk-i-Jahangiri (Rogers & 
Beveridge's translation) II, pp. 85, 120, 153, 2 15, 245, but the grant of the 
title of Rashîd Khân is not mentioned. 
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the title of Rashîd Khan. He performed valuable service, and in the 
reign of Emperor Shâh Jahân he became a favoured officer. He was 
exalted by appointment to the rank of 4,000 with 3,000 horse, and 
appointed an auxiliary in the Deccan. in the ^th year of Emperor 
Shâh Jahân's reign he was with Â'zam Khân Koka, the Viceroy of the 
Deccan, on the day when at the time of bringing forage an engage- 
ment took place with the armies of 'Âdil Shâh and Nizâm-ul-Mulk 
on the bank of the Mânjra. Shâhbâz Khân Röhilla — who was an 
officer of the rank of 4,000 — was killed witb his son, and Bahâdur 
Khân Röhilla and Yûsuf Muhammad Khân of Tâshikand were severely 
wounded, and fell on the field, Rashîd Khân — whose brother and a 
number of relations were killed — emerged vrounded from the field 1 
and joined Â'zam Khân. 

in short, Rashîd Khân was a very likeable person. He was unıque 
in his days for integrity, good ıntentions, comprehension, magnani- 
mity, and fellow feeling, and was unequalled for his courage, bravery, 
politeness, humanity, amıabılity and consıderation. During the long 
time that he spent in the Deccan he was by his correct advice and 
dauntless courage a valuable ally of the governors of the Deccan. 
They did nothing of importance without Consulting him. He main- 
tained an efficient force; ali his men were devoted to him and treated 
him as a spiritual Leader. Accordingly 1 Mahâbat Khân represented 
to the Emperor that he was astonished that while Rashîd Khân had so 
many devoted followers, and was so well endowed with intellect and 
courage, he never thought of becoming presumptuous. it would be 
advisable to summon him from the Deccan, othervvise the command 
of the border area should not be given to Khân Zaman who \vas in 
complete accord with Rashîd Khân. If the two were together they 
might do something which it would be hard to rectify. Rashîd Khân 
in the government of Burhânpür made such good arrangements, and 
inspired so much respect that the robbers from the hilly areas, whose 
depredations used to allow no rest to the inhabitants of the towns, 

1 Bâdshâhnama, \, pt. i, p. 381. 
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thought it a great gain to escape with their lives. in later days he 
for a long time governed Telingâna, and was in Nândair. Up to the 
present day his sons, and his brother Hâdî Dâd Khân are holding 
offices there. in the 22nd yeat of Emperor Shâh Jahân's reign, in 
1058 A.H. (1648 A. D.) he died 1 while he was Governor of Nândair. 
in Shamsâbâd Ma'ü he established a village, and laid out a garden. 
His body was conveyed there for burial. 

it is stated that he was not very learned, but he was sufficıently 
well informed about everything. He was unrivalled for his historical 
knowledge. He was a bigoted Hanafî. On crıtical examinatıon he 
excluded many verses in the Hadtqa as interpolations, and learned 
men admitted his views as correct. in most of his habits and actions 
he resembled the Irânians. He was a voracious eater, and also used 
to dispense food in great abundance. The expenses of his harem 
exceeded those of any other Amir of the times. He greatly enlarged 
the Idgâh of Burhânpür, which was very small, and arranged its water 
supply through an underground channel. Of his sons Iİhâm 
Ullâh 2 attained the rank of 1,5,00 with 1,500 horse, and Asad 
Ullâh that of 1,500 with 1,5)00 horse by the 3oth year of Emperor 
Shâh Jahân's reign. 

RASHÎD KHÂN ILHÂM ULLÂH 
(Vol. II, pp. 303-305). 

He was the second son of Rashîd Khân 3 Ansârî. When his 
father 4 died in the 22nd year of Emperor Shâh Jahân's reign, the 
Emperor increased the ranks of Ilhâmullâh and his elder brother Asad 
Ullâh. in the 28th year when Asad Ullâh, who was the Thânadâr of 
Chândör, received an increase to the rank of 1500 vvith 1,000 horse, 

1 'Amal Salih III, pp. 66, 67. 

2 His biography is published immediately after this notice. 

3 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 242-250, translation ant e a pp. 595-601, 

4 'Amal Şâlih, III, pp. 66, 6j. 
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and was made fief-holder and Governor of Elichpür, Rashîd Khân was 
appointed Thânadâr of Chândor. in the 3oth year 1 when Hâdî Dâd 
Khân, his uncle, died, and as there was no one more suited than İlham 
Ullâh in that line, he was promoted to the rank o£ i ,500 with 
1,500 horse in order that Hadi Dâd Khân's contingent might not 
be scattered. When Muhammad Aurangzîb Bahâdur started from the 
Deccan for Upper India, he accompanied him. After the battle with 
Mahârâja Jasvvant Singh he was rewarded with a dress of honour and a 
flag, his rank was raised to 3,000 with 3,000 horse of vvhich 500 were 
two-horse and three-horse troopers, and he received his father's 2 tide. 
After the first battle with Dârâ Shiköh he received 3 a present of 
Rs. 20,000, and after the battle with Sultân Shujâ' he was appointed 4 
an auxiliary of Prince Muhammad Sultân, and was sent to Bengâl. in 
the battles and afflictions in that province he greatly helped his 
commander, and bravely exerted himself in extirminating the enemy. 
in the ^th year he with the General (Mir Jumla) went to Kûch Bihâr 
(Cooch Bihar) and Âssâm, and rendered good service, in the ^th year 
he was, on return from there, appointed in accordance with orders, 
Faujdâr of the Sarkar of Kâmrüp 5 , and was for a time Governor of 
Orîssa. in the ışth year he was removed 6 from there, and appointed 
to the Deccan campaign. For a time he was Faujdâr of Nândair. 
He died at his appointed time. 



1 Of. cit., p. 234. 

2 Âlamğirnâma, p. 76. 

3 Of. cit., p. 128. 

4 Of. cit., p. 245. 

5 Of. cit., p. 681 and Maathir-i-'Âlamgirt, p. 44. 

6 His removal from the post of the Governor of Orîssa is recorded in 
Maâthir-i-Âlamgirı, p. 150. in the 26th year there is a record of his sending 
a report about the expenses of the Âssâm expedition, of. cit., p. 234. 
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RÂO RATAN HÂRÂ 
(Vol. II, pp. 208-211), 

He was the son of Râo Bhöj 1 Hârâ. He was for a time the object 
of censure with Emperor Jahânglr owing to a fault 2 of his father. in 
the 3rd year he came to the Court, and was favourably received, and 
granted the title of Sarbuland 3 Râî. in the 8th year he was deputed 
under Sultân Khurram to the expedition against Rânâ Amar Singh, 
and in the ıoth year he was seconded to the Deccan expedition. 
Later he received a promotion in his rank 1 . in the ı8th year whcn 
Emperor Jahânglr became alienated from his distinguished son Shâh 
Jahân at the instigation of various people, the affair ended in an öpen 5 
war. The said Prince marehed to Mândü and erossed the Narbadâ. 
Sultân Parvîz under the tutelage of Mahâbat Khân was deputed to 
pursue him, and Râo Ratan was also attached to the expedition. After 
erossing the Narbadâ, when Shâh Jahân went from the borders of 
Telıngâna to Bengâl, and Sultân Parvîz, according to the orders of his 
father, started for the province of Bihâr, Mahâbat Khân in the ıcjth 
year left Râo Ratan in charge of Burhânpür. When Shâh Jahân 
returned from Bengâl, and it was reported that he was going to the 
Deccan, Râo Ratan wished to come out of the city and oppose him. 
When this news reached Emperor Jahângîr, orders were issued that 
Râo Ratan should protect the city till he received reinforcements, and 

1 Maathir-ul-U mara, Text II, pp. 141, 142, Beveridge's translation, I, pp. 
4o8., 409. See also Blochmann, Â'in, I (2nd edn.), p. 5/0. 

2 The fault was that he refused to give his coıısent to the marriage of his 
grand-daughter, the daughter of Jagat Singh, with Emperor Jahângîr. The 
marriage, however, took place on 4th Rabi' I, 10/7 A.H. (ı8th June, 1608 
A.D.) — see Rogers & Beveridge's translation of Tuzük-i-Jahangiri, I, p. 145. 

3 Rogers & Beveridge's Tuzük-i-Jahangiri, I, p. 140. 

4 Of. cit., p. 299. in the index two references on pp. 406, 4u» to 
Sarbuland Khân are wrongly ineluded under Sarbuland Râî or Rây, as the 
name is written there. 

5 For a good account of Shâh Jahân's rebellion see Beni Prasad, History of 
lahangir, pp. 366-386. 
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must not leave the city to fight. in the 2oth year Shâh Jahân came 
to Devalgâon in the Balâghât in Berâr, and taking Yâqüt Khân 
Habshî and the army of (Malik) 'Ambar with him came to Burhân- 
pür, and encamped at La'l Bâgh. From one side 'Abdullah Khân 
Bahâdur, and from the other Muhammad Taqî Sîm-Sâz, known as 
Shâh Qulî Khân, besıeged the city, and orders were issued for its 
capture. Shâh Qulî Khân with 400 men succeeded in entering the 
city, and stationing themselves on the terrace of the poliçe station 
proclaimed that it was Shâh Jahân's rule. Sarbuland Râî was in the 
entrenchments on the other side. H'e sent his son, but he was defeated 
after a fight. The Râo pushed forward the elephant Jagâjöt and 
fought in the market place, and behaved bravely. Muhammad Taql, 
who had lost ali hope of receiving assistance, retired to the fort, and 
having made a compact came and saw Sarbuland Râî. it is stated 
that Râo Ratan at the time of the battle said "Marsbân?" i.e., "I 
will die." 

in fine, in consequence of the near approach of Sultân Parvîz wıth 
a large army, which in accordance with the Emperor's orders had 
marched from Allâhâbâd to the Deccan, and his own illness, Shâh 
Jahân was forced to retire to the Balâghât Röhankhera (Röhankhed). 
Râo Ratan was rewarded by promotion to the rank of 5,000 foot with 
5,000 horse, and the title of Râm Râj — than whıch there was no 
higher title in the Deccan 1 . After Emperor Shâh Jahân's accession 
he came in the ist year from his native country of Bündî, and did 
homage 2 . He received a robe of lıonour, a decorated dagger, the 
former rank of 5,000 foot with 5,000 horse, a flag, a drum, a horse 
with golden saddle, and an elephant. in the same year he was 
deputed wıth Khân Khânân for the chastisement of the Ozbegs who 
had started a commotion towards Kabul, in the 3rd year he was sent 
with a force under his command to Telingâna, and the order was 

1 lqbâlndma-i-]ahanğın, pp. 243, 244; IChâfI KJıân, I, pp. 354"357; Beni 
Prasad, of. cit., pp. 383-385. in the last woık Yâqüt K_hân's name is incorrcct- 
ly given as Yakub Khân. 

2 Bâdshâhnilma, I, p. 185. 



\ 






ul-Umarâ] Raushan-ud-Daulah Bahâdur Rustam Jang 605 

issued that he should halt in the pargana of Bâsim in Berâr, and 
arrange for the taking of Telingâna, and stop the coming and going 
of the rebels. When the expedition to that territory, at the request 
of Naşîrî Khân was assigned to him, Râm Râj in compliance wıth the 
orders of sıımmons returned to the Court, and did homage. Later, 
when the command of the Deccan army was given to Yamîn-ud- 
Daula Âşaf Khân, Râo Râm Râj was appointed to assist him. in the 
4 th year, corresponding to 1040 A.H. (1630-31 A.D.) he died 1 
in the Balâghât camp. Satr Sal, who was his grandson and heır, 
and Mâdhü Singh, his second son, were consoled by the grant of 
royal favours. Separate accounts 2 of the two have been ineluded. 

RAUSHAN-UD-DAULAH BAHÂDUR 
RUSTAM JANG 

(Vol. II, pp. 333-33 6 )- 

His name was Khwâja Muzaffar, and he was a descendant of the 
Naqshbandî Khvvâjas. His grandfather, Khwâja Naşir by name, 
came to India during the time of Emperor Shâh Jahân, and was a 
companion of Sultân Shujâ'. He gradually rose to the rank of 
1,500 with 500 horse, and was honoured with the title of Muhammad 
Fakhr-ud-D7n Khân. After the battle which took place betvveen the 
said Prince and Emperor Aurangzib in the vicinity of Khajua, and 
after Sultân Shujâ' retired to Bengâl, the said Khân, who had charge 
of the harem, and some of his relations fell at the gate (of the Zamna, 
deorl). His son, Khwâja 'Abdul Qâdir by name, who survived hım, 
livedasa dervish; he died in the time of Emperor Farrukh Siy ar. 
Khvvâja Muzaffar was his son, and at fim was in the service of Rafî'- 

1 in the account o£ Rao Ratan in Tod's Rajastbatı (1914 edn.), II, pp. 385, 
386, it is stated that he was killed near Burhânpür, but his death in the Balâ- 
ghât is recorded in Bâdshâhnâma, I, p. 401. 

2 For Satr Sâl's account see Maithir-ul-Umar2, Text, II, pp. 260-263. 
Mâdhü Singh Hârâ's account is printed in the same work, Text, III, pp. 453' 
456, translation antea pp. 1-3- 
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ush-Shân, and attained the rank of 1,500 wıth 500 horse, and received 
the title of Zafar Khân. After the said Pirince was killed 1 , Zafar 
Khân renounccd the world, and became a companion of Shâh 8hîk, 
who was famous as a vvorker of mıracles. When the affairs under- 
went a change, and Farrukh Siyar's arrival from Patna to figlıt with 
Jahândâr Shâh was reported, Zafar Khân left the dervish, and went to 
Farrukh Siyar as the bearer of good news. Through the intermedia- 
tion of Husain 'Ali Khân he was favoured with an ınterview and was 
appointed to the rank of 5,000 with 5,000 horse, and granted a flag, 
a drum, a fringed palanquin, and the title of Zafar Khân 2 Rustam 
Jang. He was also exalted by appointment as the 3rd Bakhshh After 
the battle with Jahândâr Shâh, which resulted in Farrukh Siyar getting 
tlıe kingdom, his rank was ıncreased to 7,000 with 7,000 horse, and 
he received the title of Raushan-ud-Daulah and the insignia of the 
Fish. in the time of the supremacy of the Bârah Saiyids he as a 
matter of policy jomed their party. Later when the throne passed to 
Muhammad Shâh, and through the exigency of Fate the Emperor's 
favourite Kökî — who was an eloquent and clever woman — became ali 
powerfui in the affairs of the State, and was the sole arbıter of ali 
affairs, Raushan-ud-Daulah allied himself with her, and became the 
ıntermedıary for ali men. Without regard to rank or dignity, every- 
one who came forward, had to pay a sum of money as tribute to the 
Emperor, and presents to Kökî and to the Khvvâja. Gradually he 
became a rich man, and in the reign of this Emperor the title of Yâr 
Wafâdâr (the Faithful Friend) was added to his othcr titles. in the 
year 1 149 A.H. (1736-37 A.D.) he died. He was devoid of outward 
attainments, but was very humane and courteous. He acquired a 
name for his benevolence to the poor. His expenditure on the 
anniversary celebrations ( 'Urs. ) of his spiritual teacher, who 

1 Rıafî-ush-Shân was killed in the battle against Jahândâr Shâh near 
Lahore on 2ist Safar 1124 A.H. (3oth Mârch, 1712 A.D.), see Later 
Mughals, I, pp. 146,183-185. 

2 He is tÇhwâja Muzaffar Pânipati of Later Mughals, I, p. 260. 
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is buried at Pânipat, and his lighting up the road from 
the Capital to the tomb of Khwâja Qutb-ud-Din Bakhtiyâr 
Kâkî are famous. 1 As he alvvays had the end of his turban 
sticking up as a crest (Tuna), and even his servants, both horse and 
foot, adopted the same fashion, he became known as Turrâbaz Khân 2 . 
He had many children. The best of them was Qâim Khân, who 
came to the Deccan to see his sister who was married to Nawâb 
Naşir Jang the Martyr. After a time he returned to Delhi. Another 
son also came to the Deccan some years back, and received a high 
rank, and the title of Muzaffar-ud-Daulah, and later died. Raushan- 
ud-Daulah had two brothers. One who was of a military turn of mind 
was Fakhr-ud-Daulah 3 Shujâ'at Jang who rose to the rank of 7,000. 
He was at first Bakhsbt of the Ahdis. in the reign of Muhammad 
Shâh he was appointed Governor of Patna, and was there for seven 
years. Later he was removed from there, and appointed Governor of 
Kashmır, and after spending three years there was recalled to the 
Court. After Nâdir Shâh's departure from India he was appointed 
Governor of the province of Gujarât. When the Marathas became 
supreme there, he could not arrange matters with them. in a battle 
his equippage was plundered, and he was made a prisoner. For a 
time he was in prison. After his release he started for Delhi, but on 
reaching the tovvn of Döhad he died. He had several sons. The 
best of them was Muhammad Kabir Khân, who came to the Deccan 
in the time of Şalâbat Jang, and was appointed Bakhshî of the province 
there. He reached the rank of 8,000 and had the title of Khân 
Khânân. He died in 1191 A.H. (1777 A.D.). He was of a friendly 
disposition, and fond of society. His children are alive. The second 
brother was Roshan-ud-Daulah Munawwar 'Alî Khân, who had the 

1 For a detailed notice of Raushan-ud-Daulah Rustam Jang see Later 
Mughals, II, pp. 266, 267. For Qutb-ud-Dîn Bakhtiyâr Kâki see TZrikh-i- 
Firishta (Nevval Kishore edn.), H, PP- 378-383, and his tomb at Delhi Sir Saiyid 
Ahmad's Âthâr-nş-Şan3did (Lucknow, 1900 edn.), pp. 75, 76. 

2 Khâfi IO}ân, II, p. 908. 

3 Beale's Oriental Biografhical Dictionary (1894 edn.), p. 126. 
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title of Muftkhar-ud-Daulah. He, after the appointment o£ Fakh/-ud- 
Daulah as the Governor of 'Azîmâbâd (Patna) was, in his place, 
appointed Bâkhshî of the Ahdıs. 

RI'ÂYAT KHÂN ZAHÎR-UD-DAULAH 
(Vol. II, PP . 332,333). 

He was the uterine brother of Muhammad Amin Khân Bahâdur 1 , 
and was the husband of the daughter of Qulîj Khân 2 . But there was 
not such harmony, as there should be, between the- brothers. Dunng 
the days when Nizâm-ul-Mulk Âsaf Jâh Bahâdur after the seizure of 
Farrukh Siyar went 3 to settle Mâlvva, Ri'âyat Khân went with hini to 
that province. He also accompanied Âsaf Jâh during the latter's re- 
treat towards the Deccan, and rendered valuable services in the battles 
against Saiyids Dilâwar 'Ali Khân and 'Âlâm 'Alî Khân 4 . His rank 
was consecjiıently raised to 5,000 vyıth 5,000 horse, and he was 
granted the title of Zahîr-ud-Daulah, and appointed Governor of Mâlvva. 
As this was contrary to the wish of I'timâd-ud-Daulah Muhammad 
Amîn Khân Bahâdur — who was the permanent Vaz'ır — Âsaf Jâh 
recalled him from there, and gave him the fief o£ pargana Bâlâpûr in 
Berâr. in the battle with Mubâriz Khân 'Imâd-ul-Mulk he distin- 
guished himself, and received some wounds. After two days in the 
year 1136 A.H. (1724 A.D.) he died 5 of these wounds. His son 
was 'Azîm Ullâh Khân, whose nıother was Qulîj Khân's daughter. 
His wife was the daughter of 'ltimâd-ud-Daulah Qamr-ud-Dîn Khân. 

1 I'timâd-ud-Daulah Muhammad Amîn Khân Chin Bahâdur son of Mir 
Bahâ'-ud-Din for whom see Maâthir-ul-U marâ, Text, I, pp. 346.350, translation 
antea pp. 1 14-1 17. 

2 Maâthir-ul-U m ■•râ. Text, III, pp. 120-123, translation antea pp. 539"54ı • 

3 Later Mughals, *, p. 405. 

4 He was left in-charge of Burhânpür when Âsaf Jâh marched to fight 
against DİIâvvar 'Alî Khân, Later Mughals, II, p, 28. He was with the main 
body of the army in the battle against 'Âlâm 'Âli Khân, op. cit., p. 47- 

5 Later Mughals, II, p. 148. 
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At the time when Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh after being appointed 
Vazîr received the governorship ot Ujjain (Mâlvva) in the name of his 
eldest son Ghâzî-ud-Dîn Fîrüz Jang, he deputed 'Azîm Ullâh Khân 
as his deputy there 1 . Aftervvards he went to the Court, and stayed 
with his father-in-law. He had a choleric temperament. His dis- 
respectful remarks to the Emperor and the Vazlr of the time are well 
knovvn. in the time of Nâdir Shâh he was appointed to collect the 
fines 2 levied on the inhabitants of Shâhjahânâbâd (Delhi). He died 
at his appointed time. 

(RÂJA) RÖZ AFZON 
(Vol. II, pp. 218, 219). 

He was the son of Râja Sangrâm 3 , a landholder on the borders of 
Bihâr. in the reign of Emperor Akbar when Shâhbâz Khân Kambü 
was appointed to the Eastern districts, and the imperial forces passed 
near the fort of Mahdâ, which belonged to Râja Sangrâm, the said 
Khân decided to besiege it. Sangrâm gave a proof of his loyalty by 
handing över the keys of the fort 4 . He never went to the Court, 
but he alvvays faithfully served the governors of the province. in the 
ist year of Emperor Jahângîr's reign Jahângîr Qulî Khân Lala Beg, 
Governor of the province, led an army against him 3 and during the 

1 He was replaced by Râja Girdhar Bahâdur, op. cit., p. 153. 

2 Op. cit., p. 373, and Fraser, History of Nadir Shah (1742), p. 20i. 

3 He was the Râja o£ Kharagpür in the Monghyr subdivision. See 
Blochmann Â 'in, I (2nd edn.), p. 494, note 2, Proc. As. Soc. Bengal for 1870, 
pp. 306, 307, and O'Malley's Gazetteer of Monghyr (1909), pp. 34, 35, 214, 
215. 

4 AkbarnSma, Text, III, p. 186, Beveridge's translation, III, p. 261. The 
name o£ the fort is Mahad or Mahdâ in the text, and Beveridge has Mahad in 
the translation. Blochmann, op. cit., p. 306, noted that he could not find 
Mahdâ on any of the maps. 

5 This is not mentioııed in Tûzku-i-Jahângiri. it is, however, noted on 
p. 296 of first volume of the translation that he had "been killed in opposing 
the leaders of the State". 
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battle he died of a gtın-shot wound. Râja Röz Afzün was from his 
early years in the Emperor's service, and embraced İslâm, in the 8th 
year he was appointed Governor of his home country 1 and receıved 
the gift of an elephant. By the end of the reign of that Emperor he 
had attained the rank of 1,500 foot with 700 horse 2 . İn the ist year 
of Emperor Shâh Jahân's reign he vvas deputed 3 with Mahâbat Khân 
Khân Khânân towards Kabul to repel Nadhar Muhammad Khân rulerof 
Balkh who had raised the Standard of revolt, and later for the chastise- 
ment 4 of Jujhâr Singh Bundela. in the 3rd year he went with Â'zam 
Khân with the army which vvas under his command in the name of 
Shâista Khân and receıved an increase of 100 horse 5 . in the 4da year 
he went with Naşiri Khân to Nândair. in the 6th year he vvas 
appointed 6 to the Deccan canıpaign in attendance on Muhammad 
Shujâ', and some of his men were killed in the siege of Parenda. in 
the 8th year his rank was advanced 7 to 2,000 wıth 1,000 horse, and 
in the same year 8 , corresponding to 1044 A.H. (1634-35 A. D.), he 
died. His son, Râja Bihrüz had in the 3rd year of Emperor Shâh 
Jahân's reign attained the rank of 700 with 700 horse, and was 
appointed to the campaign to Qandahâr ete. in the time of Emperor 
Aurangzîb he rendered valuable services in taking the army 9 under 

1 Rogers & Beveridge's translation of Tüzuk-i-Jahângirt, I, pp. 296, 297. 
He is deseribed as a confidential servant op. cit., II, p. 236, and was sent to Shâh 
Jahân to enquire about his presumptuous conduet. His real name vvas Töral 
Mal and he is stated to have been married to a cousin of Emperor Jahângir, see 
O'Malley, op. cit., p. 215, and Rashbihari Bose, ]ourn. As. Soc. Bengal, XL. pt. 
1, pp, 22, 23. 

2 This does not appear to be correct, as in the ist year of Shâh Jahân's 
reign his rank is given as ı,5oo with 600 horse, seeBâdshâhnâma,l,pt.i,p. 

182 (The word » ] j* or thousand has by mistake been left out in the printed 
edition). 

3 Op. cit., p. 213. 4 Op. cit., p. 241. 

5 Op. cit., p. 316. 6 Bâdshâhnâma, l, pt. ii, p. 35. 

7 Op. cit., p. 67. 8 Op. cit., p. 303. 

9 'Âlamgirnâma, pp. 494, 495, where he is deseribed as Zamindâr of 
Monghyr. 
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Prince Muhammad Sultân and Mu'azzam Khân by unknovvn paths 
into Bengâl. He also distinguished himself in the battles in Bengâl 
which Aurangzîb's forces under Mu'azzam Khân had to fight with 
Shujâ'. in the 4th year he vvas prominent 1 during the taking of 
Palâmau in Bihâr. in the 8th year he died 2 . 

RÜH ULLÂH KHÂN 
(Vol. II, pp. 309-315). 

He vvas the second son of Khalîl Ullâh Khân 3 of Yazd. in the 
end of the 2nd year of Emperor Aurangzîb's reign he was married 4 to 
the daughter of Amîr-ul-Umarâ Shâista Khân, and vvas raised to the 
rank of 1,500, and granted the title of Khân 5 . in the 6th year he 
vvas appointed Mır Bakhsht of the A hadîs, and became a favourite of 
the Emperor. in the ıoth year his rank vvas inereased to 2,000, and 
he vvas appointed Master of the Horse 7 . in the ı6th year he vvas 
appointed Faujdâr of Dhâmüni 8 , and about the same time vvas, for 
some reason, deprived of his rank. Later, in the ı8th year he vvas 
reinstated in the rank of 1,500 vvith 400 horse, and appointed 9 Faujdâr 
of Sahâranpür. in the ıçjtlı year he vvas reappointed 10 Master of the 
Horse, and in the 2oth year he vvas appointed to the high office of 
Khânsârnân 11 (Chamberlain) in succession to Ashraf Khân. in the 
2 2iıd year, on the death o£ Dârâb Khân he vvas made Head of the 
Artillery 13 , and in the 24th year became the 2iıd Bakbshl ıs in succession 



1 Op. cit., pp. 653-658. 

2 He died in 1665 A. D. vide O'Malley op. cit., p. 35. 



3 Maathir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 775-782, Beveridge & Prashad's transla- 
tion, I, pp. 767-770. 4 'Âlamgirnâma, p. 477. 
5 Op. cit., p. 486. 6 Op. cit., p. 830. 

7 Op. cit., p. 1061, where Akhta-begi is misprinted as Akhtar-begi. 

8 Maâthir-i-'Âlamgîri, p. 127. 

9 Op. cit., p. 144. 10 Op . cit., p. 150. 11 Op. cit., p. 156. 
12 He was reappointed Master of the Horse in the 22nd year, op. cit., 

p. 172, and later Head of the Artillery, op. cit., p. 176. 
13 Op. cit., p. 195. 
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to 'Âqil Khân Khayyâfî. When the extensivc territories of thc Deccan 
became the cemre of activities of the royal forces, he, becaıısc of his 
capabilities for management and service, was sent in advance for the 
chastisement and eradication of the recalcitrants. in the zöth year his 
mother Hamîda Bânü Begüm who was the Empetor's maternal aunt, 
died. Nawâb Zeb-un-Nisâ Begam, the second daughter of the 
Emperor, and his favourite amongst his children went to Rüh Ullâh 
Khân's house, and consoled him. Prince Muhammad Kâm Bakhsh 
also visited him, and making him give up mourning brought him to 
the Presence 1 . He was exalted with numerous favours at the hands of 
the Emperor. in the same year he went to the Könkan, but later 
returned. in the 28th year he was exalted by the grant of a drum, and 
was deputed to chastise the rebels of Bîjâpür whom Prince Muhammad 
A'zam Shâh was besieging. in the end of the same year, when the 
Emperor was encamped near Shölâpür, he came from Bîjâpür, and was 
appointed to Ahmadnagar in place of Khân Flrüz Jang. in the 30th 
year in the month of Dhul Qa'da, when a week had not elapsed since 
the taking of Bîjâpür, he was, on the death of Ashraf Khân, appointed 
Mir Bakhshı 2 . During those days when the victorious imperial 
standards proceeded for the conquest of Haidarâbâd, Rüh Ullâh Khân 
was promoted to the rank of 5,000 with 4,000 horse, and was lef t to 
govern the scattered areas of the Bîjâpür Şûba, which was stili not free 
from commotion 3 . Later, when the siege of Gölkonda (Golconda) 
was protracted, the said Khân, in accordance with the orders of 
summons, arrived, and was appointed to take steps for reducing the 
fort. Rüh Ullâh Khân had recourse to trickery, and through Ranmast 
Khân the elder he seduced from loyalty 'Abdullah Khân Panî of 
Bîjâpür alias Sarândâz Khân — who before the conquest of Bîjâpür had 
entered imperial service, but had again göne över to Abül Hasan and 
became his trusted servant. Rüh Ullâh Khân by his clever diplomacy 
won him över. Accordingly that faithless, disloyal man at midnight on 



1 Of. cit., p. 223. 

2 Of. Cit., p. 28i. 



3 Of. cit., p. 282. 
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24th Dhul Qa'da (2 ist September, 1687) brought in Bakhshî-ul-Mulk 
with Ranmast Khân and Mukhtâr Khân — who were prowling round 
the fort looking for an opportunity — by the Khirkî Gate, which was 
assigned to the charge of that faithless man ('Abdullah Khân). The 
Bakhshî-ul-Mulk at önce went to the housc of Abül Hasan — who was 
sleeping carelessly — and arrested him before he or those around him 
could offer any resistance 1 . 

it is stated that when the noise of the arrests made by the 
Bakhshî-ul-Mulk rose high, the women of the harem raised a tremen- 
dous outcry. Abül Hasan was not in the lcast disconcerted, and 
tried to comfort everyone. Having asked forgiveness and taken leave 
of ali he came and sat dovra in his place, He exchanged greetings 
with his newly arrived friends and uninvited guests, and without a 
frown or loss of dignity he discoursed with them till dawn. When 
the steward reported that food was ready, he partook of it. Rüh 
Ullâh Khân expressed his surprise and enquired, "Is this a time for 
food." Abül Hasan either did not understand or purposely retorted, 
"it is my time for food." Rüh Ullâh Khân said, "I know, but how 
can you watu to eat at such a critical time !" He replied, "You speak 
truly, but my belief is that God will never withdraw his kind eye from 
his humble servant. I spent a long time in poverty and destitution. 
Suddenly I became a king when I never expected anything likc 
it. Now when it is the time for retribution for sundry acts (of 
mine), the bridle of my authority has been placed in the hands 
of one like Emperor Aurangzîb. it is a time for thanks, not for 
complaints." 2 

in short, this victory occurred in the 3 ist year, 1098 A.H. 



1 Of. cit., p. 299. See also Khâfi Khân, II, pp. 361, 362. Khirki means 
a wicket, but here apparently it must have been Kirki, the old name of 
Aurangâbâd. 

2 This account is taken almost verbatim from K_hâfi Khân, II, pp. 363- 
365. See also Siyar-ttl-Mutaâkhkhirin (Calcutta reprint), IV, p. 231, accor- 
ding to which Abül Hasan had spent 15 or 16 years as a dervish. 
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(1687 A. D.), and Fath Qil'a Gblkonda mubârak bâd 1 (May tlıe 
conquest of the fort of Gölkonda be auspicious !) is its chronogram. 
Then the Emperor proceeded to setcle the affairs of the extensive 
territory of Bîjâpûr, and appointed 2 Rüh Ullâh Khân to the govern- 
ment of Haidarâbâd, which received the name of Dâr-ul-Jihâd. 
La ter, he came to the Presence, and in the beginning of the 33^d year 
was appointed to take the fort 3 of Râlchür from the infidels. The 
said Khân by vigorous efEorts conquered that fort, and was rewarded 
with approbation and praise. The fort was named Fîrüznagar 4 . in 
the 35th year he was deputed to punish the Zamlndâr of Sakar and 
Wâgingera. in the beginning of the 36th year his daughter 'Ayisha 
Begüm was married 5 to Prince Muhammad 'Azîm the second son of 
Prince Shâh 'Âlâm Bahâdur. in the end of the same year, 1103 
A.H. (1691-92 A. D.) he died in Qutbâbâd Galgala 6 . The chrono- 
gram is: Rüh dar tan-i-mulk namârıd: 1103 (The soul did not 
remain in the body of the country or peace departed from the coun- 
try). When he was dying Emperor Aurangzîb went to visit hini. 
That faithful and loyal servant in the state when he was breathing 
almost his last breath recited this verse : 

What a pleasure (niyaz) must be there. in this world of 

supplication (niyâzmandî) ! 

When at the time of yielding up life you have come to his • 

head. 

The said Khân was very wise and acute, and was possessed of 

ınany good and pleasant qualities. He was a good conversationalist 

and expert scrıbe. Most of his petitions were approved and accepted 

1 The chronogram was composed by Mir 'Abdul Karim, see Maâthir-i- 
'Âlamgıri, p. 300. 

2 Of. cit., p. 305. 

3 Of. cit., p. 331. 

4 Of. cit., pp. 332, 333. 

5 Of. cit., p. 347. 

6 Of. cit., p. 348. Tlıe verse quoted above which he recited wheıı the 
Emperor visited him is also given there. 




V;- 



V 




v* 



V 



ul-Ü 



mara\ 



Rüh Ullâh Khân 



6,5 



by the Emperor. More extraordinary stili, the disposition of 
the Emperor was very religious, and Rüh Ullâh -Khân Hourished 
in a daily market of ıntrigue and turmoil, and was bıısy in giving and 
taking, but the Emperor had much confidence in him, for in spite of 
his alertness and persistence Rüh Ullâh Khân so managed to conceal 
his aetions, and represented them so cleverly that the Emperor was 
obhged to accept his statements. 

it is stated that a Râja had got into difficulties owing to the very 
protracted nature of the Deccan campaign, and the delay in the receipt 
of money from his fief in Upper India. He repeatedly took advances 
from that State treasury through Rüh Ullâh Khân. Again he wanted 
an advance, but Rüh Ullâh Khân would not allow it. The Râja being 
obhged said that vvhatever he got from the treasury he would give 
tvvo-thirds of it to Rüh Ullâh Khân- in recognition of his help and 
keep only one third for himself. Rüh Ullâh Khân made a good report 
on his petıtion, and procured Rs. 30,000 for him. According to the 
agreement he gave the Râja Rs. 10,000. His enemies reported the 
affair in detail to the Fmperor, and the latter after two or three days 
enquired of the said Khân vvhether the Râja had taken his money from 
the treasury. He at önce replied, "These men for their own selfish 
ends come at ali times, and are disgustingly importunate, and we 
servants have not the courage alvvays to be making representations. 
So for the present I have given Rs. 10,000 to his agent, and kept 
the rest. When he asks for it, it will be given to him in instalments." 

The Amir, however, tried to be bounteous, and to help in further- 
ing the work of the people. He opened the gates of prosperity for 
ali, whether far or near. He was unique amongst Aurangzîb's 
officers for his liberality and pleasant countenance. His elder son, 
Saif Ullâh Khân, died six months after him. The second son was 
Khânazâd Khân 1 , who received his father's tide; his account has been 
separately given. His third son Bairâm Khân Muhammad Bâqir was 
alive in the time of Emperor Muhammad Shâh, and enjoyed some fiefs. 

1 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 315-317, translation II, pp. 616, 617. 
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ROH ULLÂH KHAN KHÂNAZÂD KHÂN 
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He wns the son of Rüh Ullâh 1 Khân the ist. At first he had a 
suitablc rank and the tide of Khânazâd Khân. in the 2 8th year of 
Emperor Aurangzîb's reign he was deputed to escort" Uda.pürı Mahal, 
the Emoeror's lady, from Aurangâbâd or Ahmadnagar whcrc the 
Emperor's camp was. in the 33 rd year W hen the fort of Fîrüznagar 
or Râîchür had been taken through the excellent efforts of his father, 
the late Rüh Ullâh Khân, Khânazâd Khân became a favourıte of the. 
Emperor and was promoted to the rank of 1,500 wıth 600 horse ; 
in the , S th year his rank was advanced to 2,000 wıth 700 horse 
When his father died in the 3 6th year, his rank 5 became 2,500 wıth 
, 000 horse, and he W as appointed Qirbcgl (Keeper of the Arsenal) 
ın succession to Mukhliş Khân. in the 38* year he was appointed 
Supenntendent of the Groom,, and later made Head of the Artdlery >n 
succession to Mukhliş Khân, and granted an inerease of 500 ın his 
rank 6 In the 39 th year he W as deputed with a force for the chastıse. 
mentof Santâ Ghörpare. Unfortunately a misfortune happened to 
hi m -which has been detailed in the biography of Qâs,m Khan 
KarmânF-and he escaped from the Marathas by sacrıfiang ali his 
baeeage 8 The Emperor after hearing of this catastrophe appointed 
him to the charge of Bîdar». In the end of the 40* year he came 
to Court, and in the 4 ist year was granted the tıtle of Ruh Ullah 
Khân, and was appointed^' Khânsâmân (Chamberlain) in succession 
to Fâdil Khân Burhân-ud-Dîn, who had resıgned. Later he was 
appointed in addition Superintendent" of the DivSn-i-Kbâs on the 

1 Maâtbir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 309-3^. translation antea, pp. 611-615. 

2 İbid, pp. ^5 2 ' 2 53- 

3 Of. cit., PP- 33>> 333- 4 O f . a,, PP - 34°, 34- 
5 O ,cit., P . 349- 6 Of. at.. ? . 370. 

7 Maâthir-d-Umara, III, pp. 123-126, translation antea, pp. 5°5'5°7- 

8 Of. cit., p P . 375-379- 9 Of. cit., P . 379- 
ıc Of. at., P . 386. » Op. cit., ? . 39 *. 
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deathof Siyâdat Khân Saiyid Oghlân. In the 43 rd year he was 
made 1 Superintendent of the Jilau (body-guard) in succession to 
Dhulnqâr Khân. In the conquest of the forts of Satara and Parlî he 
rendered good service, and in the 44th year was appointed 2 2nd 
Bakhshi in succession to Mukhliş Khân. After the taking of the fort 
of Sakhr-un-nâ he was granted an inerease of 200 horse J . In the 
48A year, correponding to the year 1115A.H. (1703-04 A.D.) ın 
the heiaht of his youth 4 he died. His sons Khalll Ullâh Khân and 
I'tiqâd Khân— who later received the title of Rüh Ullâh Khân — 
received mourning robes. They came to the Court, and paid their 
respeets. The daughter of the deceased received jewels valued at 
Rs. 5,000. 

ROPSÎ 
(Vol. II, pp. 109-1 n). 

He 5 was the brother's son of Râja Bihârâ Mal 6 . In the end of 
the 6th year he entered Emperor Akbar's service, and was the recı- 
pient of special favours. In the 2oth year when Mîrzâ Sulaimân 
getting despaired of receiving reinforcements, went off for pılgrımage 
to Mecca, he was sent 7 off with the Mîrzâ as a guide. His son 
Jaimal waited upon the Emperor before his other relations, and was 
for a time with Mîrzâ Sharf-ud-Dîn Husain, who was the Jâglrdâr of 
the neighbourhood of Ajmer. The Mîrzâ had appointed him as the 

1 Of. cit., P . 406. ' 2 Of. cit., P . 434 . 

3 Of. dt., P . 459. 4 Op. at., P . 488. 

5 See also Blochmann, A'in, I (2nd edn.), p. 47*. where his name is given 
as Rüpsi Bairâgi. He was a Kachwâha Râjpüt. Both the accounts deal mainly 
vvith the affairs of the son Jaimal rather than of the father Rüpsî. 

6 For Râja Bihârâ or Bihâri Mal see Maâthir-ul-U mar'a, II, pp. m-113, 
Beveridge's translation, I, pp. 409-41 1. Rüpsî with his son jaimal came and 
did homage at Deosa in the 6th year, Akbarnâma, Text, II, p. 240, Beveridge's 

translation, II, p, 241. 

7 Akbarnâma, Text, III, p. 163, Beveridge's translation, III, p. 231. He 
was sent with Mîrzâ Sulaimân to "see him through the difficult parts up to 
the Gujarat ports." 
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Thânadâr of Mairtha. When the affairs of the Mîrzâ fell into con- 
fusion, Jaimal in the i yth year arrived at the Court, and was appoin- 
ted in the vanguard of the force which was deputed 1 to Gujarâc under 
the command o£ Khân Kalan, in the rapid march to Gujarât, vvhich 
was carried out in the ı8th year, Jaimal 2 was in close attendance on 
the Emperor's stirrups. in the 2 ist year he vvas seconded 3 to the 
force which with a number of other officers was sent to chastise Düdâ, 
son of Râl Surjan, who having göne to his native country of Bündî 
vvas behaving oppressively. Later he was sent by relay of horses 
(dâk cbaukı) towards Bengâl to encourage the officers there, and to 
inform them about certain matters. As he rode very fast and the sun 
was very hot, the lamp of his life was extinguished by the strong 
wind of death at the Chausa ferry. 

it is stated that his wife, who was the daughter of the Möta (Fat) 
Râja, was unwilling to burn herself on hearing of his death, as ıs the 
custom in Hindüstân. Odai Singh her son and some others wanted 
to force her to burn herself. When this nevvs rerched the Emperor, 
and as there was little time for delay, he got on horseback and vvent 
off to the house so rapidly that his escort could not keep up wıth hım. 
When he approached the house, Jagan Nâth and Râîsâl seized the son 
and brought him to the Presence. As he showed signs of repentance, 
he was put in prison 4 . 

The author of the Akbarnâma has recorded that when the Emper- 
or after his rapid march reached near Ahmadâbâd, and on the day 
when the battle with Muhammad Husain Mirza took place, Jaimal 
was vvearing a very heavy cuirass (bagtar). Emperor Akbar having 
pity on him presented him a coat of mail fıom the royal armoury, and 

i Of. cit., Text, p. 12, translation, p. 17. in a note on the same page 
Beveridge on che authority of Iqbâlnâma states that it was Vazîr Jamil and not 

Jaimal. 

2 Of. cit., Text, p. 49, translation, p. 69. 

3 Of. cit., Text, p. 184, translation, p. 258. 

4 Of. cit., Text, p. 4o2, translation, pp. 595, 596. Udai Singh was pardon- 
ed, but put in prison. 
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gave his cuirass to Karan, the grandson of Mâldeo, who was not 
wearing any armour. Rüpsî, Jaimal's father, on hearing of the affair 
was ofîended, and sent someone to demand back his cuirass. The 
Emperor said that he had given (Jaimal) another in exchange. Rüpsî 
became more annoyed, and took ofî his own armour. The Emperor 
overlooked the insult, and threw off his own armour, and said that 
i£ his men proposed to try their bravery without armour, it was not 
proper that he also should wear any armour. Râja Bhagwant Das per- 
ceiving what had passed, took Rüpsî to task, and brought him round 
to apologize. He represented that Rüpsî had taken bhang, and 
begged for the pardon of his offences. The Emperor accepted the 
excuses and forgave him 1 . 

ROP SİNGH RÂTHÖR 
(Vol. II, pp. 268-270). 

He was the grandson of Kishan Singh Râthör, the younger brother 
o£ Râja Sûraj Singh. When his uncle Harî Singh died in the 1 7th 
year of Emperor Shâh Jahân's reign without leaving any son, the 
Emperor granted Rüp Singh, his brother's son, a robe of honour, an 
inerease in rank, and a horse with a silver saddle, and gave him 
in fief Kishangarh his uncle's territory 2 . in the ı8th year on the 
occasion of the celebrations for the recovery of health by the eldest 
daughter of the Emperor, the Begam Şâhiba — who had been ailing 
for a time owing to her dress catehing fire from the name of a lamp 
and the burning of her body — he was promoted to the rank of 1,000 
vvith 700 horse 3 . in the 19^1 year he went with Prince Murâd 
Bakhsh for the conquest of Balkh and Badakhshân. After reaching 

1 Of. cit., Text, pp. 49, 5°, translation, pp. 69, 70. 

2 Bâdshdhnâma, p. 373. Kishangarh is a State in the centre o£ Râjpütâna 
vvith an area about 858 miles, see İmperial Gazetteer, XV, p. 310. A brief 
account of the chiefs of the State in the Mughal days is ineluded on p. 3 1 1 of 
the same work. 

3 Of. cit., p. 399. 
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Balkh vvhen Nadhar Muhammad the rulet of the place took to flight 
without waiting on the Prince, Bahâdur Khân and Aşâlat Khân, in 
accordance with the Prince's orders, went to pursue him; Rüp Singh 
in his eagerness accompanied them without permission 1 . After the 
battle with Nadhar Muhammad, and the repeated chastisement of 
the Alâmâns in which he perfotnıed brave deeds, Rüp Singh in the 
2oth year was promoted 2 to the rank of 1,500 with 1,000 horse. in 
the 2 ist year he was exalted with the grant of a flag. in the 2 2nd 
year his rank was increased 3 to 2,500 foot with 1,200 horse, and he 
went to Gjandahâr in the company of Prince Muhammad Aurangzîb 
Bahâdur. After reaching there, he hastened to Zamîn Dâwar with 
Rustam Khân, and rendered good service in the battle with the 
Irânians. in the 23rd year he was promoted 4 to the rank of 3,000 
foot with 1,500 horse, and in the 25th year received a further increase 
of 1,000 foot with 500 horse, and the gift of a kettle-drum, and 
was deputed a second time to Qandahâr in attendance on the said 
Prince. in the 2Öth year he went 5 for the third time on the 
Qandahâr campaign with Prince Dârâ Shiköh, and his rank was 
increased to 4,000 with 2,500 horse. in the 28th year he was 
deputed with 'Allâmî Sa'd Ullah Khân to demolish 6 Chittör, and his 
rank was fixed at 4,000 with 3,000 horse. He also received the 
Pargana of Mândalgarh in Sarkar Chittör from the territory of the 
Rânâ, with its rental of 80 lacs of dams as his fief. in the battle of 
Samügarh he was in the vanguard of Dârâ Shiköh. in the course of 
the fight he bravely passed the opponent's artillery, vanguard and 



1 Of. cit., p. 54°- 

2 Of. cit., p. 554. 3 'Amal Salih, III, p. 69. 

4 There seems to be some mıstake in reference to his rank in 'Amal Şâlib, 
III, p. 100, for it is stated that his rank was increased to 2,000 with 1,200 
horse. He already held the rank of 2,500 with 1,200 horse. 

5 Op, cit., p. 157- >. 

6 Of. cit., p. 194. Râm Singh's deputation on this campaign is not 
mentioned in the work, nor his receiving the grant of Mândalgarh as a revvard. 
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Iltimish, and coming face to face with Emperor Aurangzib's elephant 
did ali that was possible. Finally he dismounted, and got under the 
Emperor's elephant in order to cut the girth of the hotvdab. The 
Emperor watched his bravery, and strictly ordered his men to take 
him alive, but the men gave him no chance and cut him with a sword 
in the year 1 1068 A. H. (1658 A. D.). His son Mân Singh attain- 
ed 2 the rank of 3,000 in Emperor Aurangzib's reign, and in the 
35th year accompanied Dhulfiqâr Khân for the conquest of the fort of 
Gingee. When Bahâdur Shâh came to the throne, the headship of 
the territory of his home district Kishangarh was granted to Râj Singh, 
known as Râja Bahâdur, \vho was the maternal uncle of Sultân 'Azîm- 
ush-Shân, and who was with Bahâdur Shâh in Kabul in the hopes of 
obtaining the chiefship. Mân Singh was granted the rank of 3,000. 
At the time of writing Bahâdur Singh younger son of Râja Bahâdut 
is in possession of the territory. 

RUSTAM DİL KHÂN 
(Vol. II, pp. 324-328). 

He was the son of Jân Sipâr Khân 3 Bani Mııkhtâr, and the 
daııghtcr's son of Mîrzâ Khalîl Khân Zaman 4 , He was onc of the 
promising sons of Am'ırs, and in his father's lifetime becamc known 
for his skill and intelligence. He managed the affairs of the province 
of Haidarâbâd of which his f ather was the Governor. When in the 
45th year Jân Sipâr Khân died, the governorship of that province was 
made över to the agents of Prince Muhammad Kâm Bakhsh. As 

1 Khâfî IChân, II, pp. 27, 28, and Sir ]adunath Sarkar, History of 
Aurangzib, II, p. 394. 

2 Maâthir-i-' Âlamgtri, p. 405. He was promoted to this rank in the 
431'd year. 

3 Maâthir-ul-Umar3, Text, I, pp. 535-537» Beveridge & Prashad's tr^nsla- 
tion, I, pp. 75r, 752. 

4 Maâthir-ul-U mara, Text, I, pp. 785-792, Beveridge & Prashad's transla- 
tion. I, pp. 804-807. His name is given there as Mir B^halîl. 
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Rustanı Dil Khân had been connected with its management since his 
father's time, and was thoroughly acquainted with its affairs, he was 
appointed the Deputy Govcrnor. As a result of an increase of 500 
with 500 horse his rank was advanced to 1,500 with 1,000 horse 1 . 
in the 48th year he in succession to Şalâbat Khan was appointed 
Faujdâr of Katnâtik (Carnatic), and Bîjâpur, and granted an increase 
of 500 with 1,000 horse 2 . in the 4Çjth year in succession to 
Dâ'üd Khân he was again appointed deputy at Haidarâbâd, and 
his rank was advanced to 2,500 with 2,500 horse 3 . When 
Emperor Aurangzîb died, Rustam Dil Khân skilfully and taking 
advantage of the prevailing conditions enlisted a large number 
of soldiers, and exerted himself ali round in punishing the mal- 
contents. He spent a year and some tnonths in independence. 
Prince Muhammad Kâm Bakhsh, who had been appointed to the 
government of Bîjâpur by his father, and had assumed sovereignty 
during the time of confusion, sent Ahsan Khân alias Mîr Malang — 
who was his Mır Bakhshî, and generalissimo — to the Karnâtik. He 
thought that vvhatever he could get into his hands would be so much 
gain, and so turned his attention to the conquest of the fort of Göl- 
konda (Golconda) and Haidarâbâd. As Rustam Dil Khân had four 
or five thousand choice troopers with bim, the Prince was apprehensive 
of him, and marched slowly. At last through the diplo- 
macy 4 and craft of Ahsan Khân, and though the Commandant 
of the Gölkonda fort did not subnıit, Rustam Dil Khân was 
deceived by his flattery and coaxing, and becoming satisfîed about 
the intentions of the Prince by confirming arrangements with an oath 
taken on the Qurân, he was induced to welcome him. 

it is stated that the Prince arrived without any equipment and in 
a vvretched condition, with his men badly equipped, while Rustam 



1 Maathir-i-'Alamgm, p. 439- 



i .^„„ ; ^.. . — t> ..., r . ljr 2 Of. cit., p. 483. 

3 Of. cit., p. 494, The rank after promotion should be 2,500 with 1,500 



horse. 



4 Khafi Khan, II, p. 609. 
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Dil Khân went forvvard to receive him with well set-up troops. At 
that time he might have done what he liked, but sticking to his pro- 
mise, he obeyed the Prince in every respect, and broııght him to the 
city. As a result of his sincerity he did not advise the siege of the fort, 
but suggested ways and means for seleeting officers, settling affairs, and 
colleeting the revenue. As Ahsan Khân was the generalissimo and 
the experienced administrator of the Prınce's establishment, he also 
acted as the intermediary. He and Rustam Dil Khân met a number 
of times, and mutual entertainments and exchanges of presents were 
effected. Hakim Muhsin Taqarrub Khân — who was the Vazir — and 
Ihtıâd Khân — who had become vaınglorious as a result of his associa- 
tion with the Prince — were filled with enmıty — as invariably happens 
amongst rivals — and were so insane as to ımpress the Prince with the 
belief that Ahsan Khân and Rustam Dil Kh ân had combined together, 
and meant to imprison him. That madman who could not distin- 
guish a friend from a foe, immediately wrote a note with his own 
hand to Rustam Dil Khân to the effect that he was writing an answer 
to Bahâdur Shâh's letter, and that he wanted the benefit of his opinion 
and asked him to come quickly. When Rustam Dil Khân arrived, 
the Prince seated him in the oratory, and himself went into the female 
apartments. immediately there was a rush of men and Rustam Dil 
Khân was arrested. After three days the hands and feet of that 
oppressed Saiyid were bound and he was cast at the feet of his own 
riding elephant. But however much they tried that loyal animal 
would not put his foot forvvard. At last they brought another ele- 
phant, and after killing him in this way pilloried his body through 
the city. He was buried in the building known as Amlî Mahal. 
His wife fortified her house, and prepared for battle. Several persons 
were killed and \vounded, and at last she, her son, and Mîr Husain 
brother of Rustam Dil Khân were made prisoners, and the house was 
confiscated 1 . His building is stili existent in Haidarâbâd, and is used 

1 The account is apparently based on IChâfi Khân, II, pp. 609-612. 
According to this account Rustam Dil Khân was buried under the trees in the 
garden known as Amli Mahal. 
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ns thc rcsidcnce of the Governor. Of his sons, Jân Sıpâr Khân, who 
ieceived thc tide of his grandfather, is at present great y respected 
Half of the Pargana of Amrâpür in Sarkar Mahkar_ W h>ch .s one of 
th e best developed cstates of the time-has long been in his possession 
He has scveral rimes served as Kbinsimin of the govcrnment of Aşat 
Jâh. At the time of *riring he is the Divan, which is the h.ghest 
post, but as these appointments arc not last.ng, and those holding 
offices under this govcrnment alvvays expect a change they regard 
the appointmcnts as temporary and only for Hmıtcd pcr.ods. 

(SAIY1D) RUSTAM KHÂN DECCANI 
(Vol. II, pp. 5 02 '5 4)- 
He was the son of Sa.yid Sharza Khân Saiyid Ihyâs. The home 
of his ancestors was Bokhârâ. One of them came to India, and took 
up his reside:ıce at Ajmer. By association with the pcople of the 
place he embraced the Mahdavî religion. Saiyid Ihyâs went to the, 
Deccan and became a servant of the rulers of Bîjâpür, and received 
the tide of Sharza Khân. He became a leader, and in the 9 th year 
of the reignof Emperor Aurangzîb he was killed by the .mpcnal 
forces, which had been deputed under the command of Mirza 
Râja Jai Singh to chastise 'Âdil Khân and devastate his terr.tory, and 
during which campaign several battles took place. His son was 
annointed Commandcr of the army in his father's place, and granted 
the title of Sharza Khân. Although there was no authonty or system 
in the affairs of Bîjâpür, hc flourished for a long t.me. in the 30* 
year when Bîjâpür was conquered. and Sikandar 'Âdil Khân subm.tted 
(to Emperor Aurangzîb), he also did hkewise. He was granted a 
robe of honour, a sword, an ornamented dagger wıth a cha.n of peat s, 
a horse with gold trappings, an elephant with silver trapp.ngs, the 
rankof 6,000 with 6, 000 horse, and exalted by the tide of Rustam 
Khân 1 . Graduallyhe ro;e to the rankof 7,000 with 7,000 horse 
Later he was deputed 2 with Khân Fîrüz Jang to conquer the fort of 



1 Maâthir-i-'Âlamgîri, p. 280. 



Of. cit., p. 283. 
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Ibrâhîmgarh, a dependency of Haidarâbâd, and which is now known 
as Âhangarh. Aftervvards he came to the Presence, and on the day 
of the attack on Gölkonda he adorned the face of his loyalty with the 
cosmetic of wounds 1 . After this he was appoınted to guard the 
district of Satara, in the 33rd year the sedition-mongers of that 
territory attacked him and there was a prolonged fight. At last he 
was defeated, and was captured 2 with his family. He was released 
after paying a large ransom. Later he was attached to Khân Fîrüz 
Jang, and managed the government of Berâr as his deputy. in the 
46th year the Marathas attacked and captured him. He was released 
in the 48 th year, and went to Khân Fîrüz Jang. His rank was 
reduced by 1,000 with 1,000 horse 3 , but in the 4gth year he was 
restored to his former rank. in the beginning of Emperor Bahâdur 
Shâh's reign he was appointed to the charge of the Deccan. After 
some time he died. He held Bâlâpür and other estates in Berâr in 
fief. His son Saiyid Ghâlib Khân, who had joined 4 the Emperor's 



service before him, was killed 5 in 



the battle betvveen Aşaf Jâh and 



'Âlâm 'Alî Khân in the year 1 132 A.H. (1720 A.D.). .Saiyid Fatâh 
Khân, Saiyid Iliyâs, and Saiyid 'Uthmân were also his sons, and left 
offsprings. They hold the hereditary estates in Berâr. 

RUSTAM KHÂN MUQARRAB KHÂN 
(Vol. II, pp. 270-276). 

He was a Circassian. His tribe live on the slopes of the Elburz 
mountains, for the most part in tents. At first he was in the service 
of Nizâm-ul-Mulk Deccanî, and gained a name for leadership. He 
was granted the title of Muqarrab Khân. in the 3rd year of the reign 
of Emperor S hah Jahân, when the latter was in the Deccan, Muqarrab 
Khân wlıo was the chief svvordsman of Nizâm-ul-Mulk often confronted 



1 Of, cit., p. 295. 
3 Of. cit., p. 480. 
5 Later Mughals, II, p. 49. 
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2 Of. cit., p. 336. 
4 Of. cit., p 473. 
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his fief. in the 8th year he received the tide of Rustam Khân 1 , and 
was sent 2 with Prince Muhammad Aurangzib Bahâdur who had been 
appointed to support the arnıy deputed tor the chastisement of Jujhâr 
Singh Bundela. in the ıoth year he went 3 with Saiyid Khân Jahân 
Bârah for devastating the territory of 'Âdil Khân, and rendered good 
service in the battles. On his return from the Deccatı he was 
allowed to go to his fief. in the i ıth year, when the Emperor had 
göne tovvards Söron, he did homage 4 , received numerous favours, and 
was permitted to return to his fief. in the 13da year an elephant 5 
was sent to him by the Emperor. in the i5th year when Lâhöre 
was the royal headquarters, he came to the Court, and was sent 6 
with Prince Murâd Bakhsh, who had been deputed for the chastise- 
ment of Jagat Singh Zamlndâr of Jammün. He exerted himself in 
the conquest of Jagat Singh' s forts, and fought bravely in single 
combats. Later he came to the Court with the said Prince, and vvas 
sent in attendance on Prince Dârâ Shiköh, who had been appointed 
to assist the garrison of the fort at Qandahâr. He received a robe of 
honour, a horse with gold accoutrements, and 1 ,000 of the troopers, 
out of the allotted number of 5,000 with 5,000 horse, were made 
two-horse three-horse 7 . Af ter his return he was allowed to go to his 
fief. in the ıöth year he again came to the Presence, but vvas soon 
permitted to return to his fief. 

As the Emperor had determined on conquering Balkh and Badakh- 
shân, an order to this efrect had been sent to the Amîr-ul-Umarâ 
Governor of Kabul. in the ıgth year he vvas sent 8 as an auxiliary 
of the Amîr-ul-Umarâ to Kabul. Later, in accordance vvith orders, 
he passed the vvinter at Rohtâs, and on the Emperor's return from 
Kashmîr vvaited on him at Lâhöre. Aftervvards he vvent vvith Prince 



1 Bâdshâhnâma, I, pt. ii, p. 83. 

2 Of. cit., p, 99. 

4 Bâdshâhnâma, II, p. 20. 

6 Of. cit., p. 245. 

8 Of. cit., p. 485- 



3 Of. cit., p. ı4o. 
5 Of. cit., p. 182. 
7 Of. cit., pp. 293, 294. 
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Murâd Bakhsh on thc said canıpaign, and thc conmıand 1 of the left 
W ing of the Pnnce's army was assigned to han. Whcn thc P ince 
aftefthe taking of Balkh, through mcxpenence and in spıte oE thc 
counter orders of hi. augusc father returned from dut counay. 
Sa'd Ullâh Khân was ordcred to hurry there, «hile Rustam Khan 
was appom^ - settle Andkhüd and the adjacent terntory. 
Before l Lhing there he had several hghts -h the Alama 
and was v.torious every tüne. As a reward - the 2 oth year 
another ,000 of hi. troopers wete made tv^horse three-hor. • 
When Princc Muhammad Aurangzîb Bahidur after atnv.ng m that 
terntory restored, accordmg to orders, Balkh to Nadhar Muhammad 
Khân, and returned, he also came to the Court, and rece.ved 
~mission to go to his fief. in the a ıst yeat he came on the occas.cn 
of the celebradons for the occupation of the ncw buddmgs of 

cı-j-l- -I -d ™d ıftcr receivin-a robe of lıonour returned to 
Shahjahanabad, and atter reccıvu« D a 

his fief. Later he went* to Kabul as an aux>hary of the Amu-ul- 
Umara, in the a.nd year when it was reported that the Iraman 
army had collected near Qandahâr, orders summonuıg the omcers 
J c .ssued, and Rustam Khân came from Kabul and leh< w«h 
Prince Muhammad Aurangzîb Bahidur for Qandahar. He was 

• j • ' 1 » „f A,,- ı-rar-cnıard After reaching there he marclı- 
appoınted ın-charge ot the rear-guarcı. oilcl & 

efrapidly to Büst to help QuUj Khân, and in t, ^ -h the 

Iranians inflicted heavy punishment on them. After the, fl.gh he 

seized their arullery v,aggons- W hkh owing to the force of the attack 

they had left behind-with numerous hotses. spears and armour . 

For this service the remainder of his contingent in the 2 3 rd year was 

ma de two-horse three-horse, and he was exalted with the «de of F,ruz 

W. in the same year he arrived at the Court, and produced 

before the Emperor deven small cannons W ith their carnages, wh.ch he 




1 Of. cit., pp. 5 I2 > 5»3- 

2 Of. cit., p. 560. 

4 Amal Salih, III, p. 67. 

6 Of. cit,, pp. 89-91. 



3 Of cit., p. 584- 
5 Of. cit., p. 71. 
y Of. cit., p. 100. 
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had captured from the enemy. He received a robe of honour, a j'tgpa, 
a jewelled dagger with phûl-katâra, a jevvelled sword, a horse wıth a 
golden saddle, an elephant with silver trappings, and a female elephant. 
His rank was also advanced to 6,000 with 5,000 horse, tvvo-horse 
three-horse troopers. 1 . in the 2şth year he again accompanied' the 
said Prince on the same canıpaign, and distinguished himself in erectıng 
batteries, and other arrangements for besieging the fort. in the 2Öth 
year he again accompanied Prince Dârâ Shikölı to the same campaign. 
As the appointed time for starting the siege was near at hand, he was 
sent in advance in the 27^ year by the Prince to commence the siege. 
After the Prince's arrival in that area he went to Büst, and by ereeting 
batteries conquered the fort. When the capture of Qandahâr was 
delayed, and the Prince in accordance with orders returned, Rustam 
Khân by the direetion of the Prince demolished the fort of Büst, and 
burnt the remaining equipment and returned 3 . in the 28th 
year he was deputed with }umlat-ul-Mulk Sa'd Ullâh Khân to demolish 
Chittör. in the 29th year 4 he was exalted by promotion to the rank 
of 6,000 with 6,000 horse of which 5,000 were tvvodıorse three-horse 
troopers, and according to the recommendation of Prince Dârâ Shikölı 
was appointed Governor of Kabul in successıon to Bahâdur Khân Bâql 
Beg. The cities of Kabul and Peshâwar were ineluded in his fief. 
in the end of the 3 ist year he was removed from there and returned 
to the Court. in the battle near Samügarh, which took place betvveen 
Aurangzîb and Dârâ Shikölı, he was with Sipihr Shiköh in the left 
wing. As a result of his zeal hc was bit during the battle by a 
bullet, and bravely gave 5 up his life in the year 1068 A.H. (1658 
A.D.). 



1 Of. cit., p. 104. 

2 Of. cit., p. 139. 

3 Of. cit., p. 173. 

4 This is recorded in 'Amal Şâlih, III, p. 239 in the 3oth year. 

5 'Alamgirnâ'ma, p. 99. 
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His name was Yûsuf Beg. Tlırcugh the patronage of Prince Shâh 
Jahân he rose from the rank of a Qal'aqchl and an A hadi to the rânk 
of an Amir. He was soon promoted from the rank of 300 to that of 
5,000, and received a flag and a drum. During the days when Shâh 
Jahân was a Prince, he was one of the mainstays of his power, and 
was appointed Deputy Governor o£ Gujarât 1 . Whcn in the ı8th year 
of Emperor Jahângir's reign the imperial forces in ptırsuit of the Prince 
reached the Chânda pass 2 vvhich was on the route to Mâlwa, they 
were afraid of Shâh Jahân's influence and had not the courage to 
cross the defile, and proposed to spend the rainy season on this side 
of the pass. Rustam Khân in collusion with Bahâ'-ud-Din töfchl— 
who had received the tide of Baraqandâz Khân from Shâh Jahan— out 
of disloyalty and infidelity wrote to Mahâbat Khân, the Commander 
of the royal forces, that he should proceed vvithout delay, and that 
they would join him after throwing the Prince's army into confusion. 
Accordingly Mahâbat Khân bccoming emboldened crossed the defile 
of Chânda. Prince Shâh Jahân, who had encamped at Mândü, sent 
Rustam Khân— who before the conflict was his loyal servant, and 
was his leading officer, and whose bravery and devotion to duty wns 
well known— as the Commander of the army in advance, and also sent 
a contingent from the Deccan army skirmıshers. They in two days 
made things .difficult for the imperial army. On the third day, it 
had been arranged that the Prince himself would join the vanguard. 
Yûsuf Shaghalî ignored what was due from him as a loyal and ehe- 
rished servant, and ınsincerely following a perfidious course joined 
Mahâbat Khân As a result of the desertion of the Commander the 
affairs of the army became disorganised*. When the Prince experienced 

1 Rogers & Beveridge's translation of Tüzuk-i-lahangın, II, pp. 275, 270. 

2 Chânda Ghât between Ajmer and Mâlwa. 

3 Rogers & Beveridge's translation of Tüzuk-i-Jahângiri, II, pp. 271, 272, 
and lqbâlnâma-i-]ahangiri, pp. 209, 210. 
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such disloyalty and impudence on the part of one who was so greatly 
favoured, what could he • hope for from anyone else, and on whom 
could he rely? He could no longer trust anyone, and regarded 
retreat to the Deccan as the only course to follovv under the circum- 
stances. Hastily erossing the Narbadâ he stayed for a short time in 
Burhânpûr. Rustam Khân through the intermediation of Mahâbat 
Khân was enlisted amongst the officers of Emperor JahângTr 1 . As 
base treachery and disloyalty are always condemned, and those praeti- 
sing them are everywhere treated with contempt and scorn, he neither 
received much advancement in royal service, nor was he greatly 
trusted. When Shâh Jahân became the Emperor, he was as a punish- 
ment for his misdeeds deprived of his jâglr and office, and his condi- 
tion became miserable. it is stated that except for Rustam Khân 
Emperor Shâh Jahân did not exact retribution from any of the impe- 
rial officers who had behaved presumptuously or disloyally. At last 
he was reduccd to such straits that he had neither a horse nor a ser- 
vant, and wandered about in the streets till he died. 

(MÎRZÂ) RUSTAM ŞAFAVF 
(Vol. III, pp. 434-442). 

He was the younger brother of Mîrzâ Muzaffar Husain 3 of Qan- 
dahâr. in his account it has been stated that Sultân Muhammad 
Khudâbanda the Shâh of Iran gave Qandahâr 4 to Muzaffar Husain 
Mîrzâ, and Zamin Dâwar to Rustam Mîrzâ and his two younger 
brothers Abû Sa'îd Mîrzâ and Sanjar Mîrzâ. As the territory of 

1 He was appointed to the rank of 5,000 foot with 4,000 horse, of. cit., p. 

2 75- 

2 See Blochmann, Â'in, I (2nd edn.), pp. 328, 329. 

3 Blochmann, op. cit., pp. 327, 328, and Maâthir-ul-Umara, Text, III, pp. 
296-302, translation antea pp. 350-354. 

4 Qandahâr had been given by Shâh Tahmâsp to their father Sultân 
Husain, the son of Bahrânı and the brother of Shâh Tahmâsp, and Sultân 
Khudâbanda afterwards gave it to the son, see Akbarnâma, Text, III, p. 645, 
Beveridge's translation, III, p. 992. 
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Zamin Dâwar was very limited as compared to that of Qandahir, and 
was not sufficient for the support of Rustam Mîrzi and his brothers, 
Rustam Mîrzâ wished to conquer Sistin from Malık Mahmüd— who 
was of the old race of the rulers of that country and had taken posses- 
sion of it after the death of Shâh Ismâ'îl II— and add it to h.s ovvn 
territory. Muzaffar Husain Mirzi led an army agaınst Malık 
Mahmüd, and after a contest married his daughter, and confirmed 
that' territory on his father-in-law. This proceeding was a cause ot 
disaarcement between the two brothers. Rustam Mirzi w.th the 
help°of Hamza Beg Lala several times led armies against Qandahar, 

but without success. 

As many of the cities of Khurisân had been plundered by the 
Ozbegs, and they had no agreed chief, Mirzi Rustam hurricd from 
Zamîn Dâwar to Farih, and took possession of the territory. He 
several times fought vvith the Ozbegs, and raised the Standard of 
bravery. After that he took it in his head to conquer Sist&n, and 
made a raid on that territory. Malik Mahmüd, after defeııding the 
fort, had an interview, and submitted. The Mirzi in his prıde and 
at the instigation of short-sighted persons imprisoned the Malık. His 
son Jalâl-ud-Dîn collected a force, and came forward for a fight. The 
Mirzi put Malik Mahmüd to death. As, hovvever, he vvas unable 
to contest (against Jalil-ud-Din), he retired to Zamîn Divvar. Jalil- 
ud-Dîn pursued him, and the Mîrzi, who was obliged to turn and 
fight, was defeated. After this he lost respect in the eyes of ali 
people. His elder brother— who was vvaiting for the opportunıty— 
seized Zamîn Diwar also. Rustam Mîrzi quickly went to Qalit, 
and took possession. One day he had göne out for hunting, when 
a force of Bıyits wished to get hold of the fort. The Mîrza's 
mother defended it, but was killed by a shot from one of the 
faithless men who discharged his piece at her. Though the Mırea 
out of vengeance put many of them to the sword, but c.rcums- 
tances did not appear favourable, and the report of the 
arrival of the army from India for taking possession of that 
territory increased the difficulty of his position. He wrote in a 
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friendly fashion to Sharîf Khin Atga, Governor of Ghaznîn, and 
expressed a wish for enlistment in the service of the Emperor (Akbar). 
According to his request a rescript vvas issued. in the 38th year of 
Emperor Akbar's reign in 1001 A.H. (1592-93 A. D.) the Mîrzâ 
reached the bank of the Chenâb river. Tents, screens, carpets and 
other articles of the Farrâsh-khâna had been sent from the imperial 
stores through Qarâ Beg Turkmân. . A decorated dagger vvas also 
sent through Hakîm-ul-Mulk. When he came near, Sharîf Khin, 
Âşaf Khân, Shâh Beg Khin, and several other officers were deputed 
to welcome him. At a distance of four kos from Lâhöre on the day 
of Dusehra festival Khân Khânân and Zain Khân Koka received him, 
and he along with his younger brother Sanjar Mîrzâ, and his four 
sons, Murâd, Shâhrukh, Hasan and ibrahim, and 400 Turkmins were 
received by the Emperor in audience. As it was desired to encourage 
his elder brother, he was appointed to the high rank of 5,000, granted 
a present of a kror of Müridi tankahs, and the territory of Multin 
and several parganas of Balüchistân — the area of vvhich vvas more 
extensive than that of Qandahir 1 — and after a time he vvas granted a 
flag and a drum. Mîrzâ Abü Sa'îd, who had remained in Çjandahâr, 
also came, and entered the royal service. 

As the Mîrzâ's men practised oppression beyond limits in Multân, 
the Sarkar of Chittör was given to the Mîrzi in fief in the 40th year, 
and he vvas sent off there, but for some reason he vvas recalled from 
Sirhind 2 . When Râja Bâsü and some chiefs of the northern hills 
rebelled in the 4 ist year, Pathân (Pathânköt) and its neighbourhood 
vvere included in the Mîrzâ's fief, and he vvas sent to that territory. 
Âşaf Khân vvas sent 3 to help him, but disagreement started betvveen 



1 Akbarnâma, Text, III, pp. 645, 646, Beveridge's translation, pp. 992-994. 

2 Of. cit„ Text, p. 696, translation, p. 1041, and note 2 in vvhich 
Beveridge directs attention to the mistake in Maâthir-ul-Umarâ. it vvas not 
Rustam Mirza who was recalled from Sirhind, but he sent back Amin-ud-Din 
who vvas sent with him so that he might not oppress the weak. 

3 Of. cit., Text, p. 712, translation, p. 1060. 
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him and the Mîrzâ. Râja Bâsü fortined Mau', and behaved ın- 
solently. The Emperor deputed Jagat Singh, son of Râ,a Mân Sıngh 
and recalled the Mîrzâ to the Presence, in the 43 rd year Raisin 
and its neighbourhood were given to the Mirza in he£, and he went 
away in that direction 1 . 

When the siege of Ahmadnagar was protracted, and the soldıcrs 
were in difficulties owing to the dearness of ptovisions, and evıl-mınded 
persons were becoming troublesome, Prîncc Sultan Dânıyâl sent a 
request for reinforcements. The Emperor sent a fresh armyfrom 
Burhanpür under the leadership o£ the Mîrzâ 2 , and a lac of Asbrafts. 
From that time the Mîrzâ was included among the aux,hanes of the 
Deccan. He sought the daughter o£ Khân Khânân in marr.age tor 
his son Mîrzâ Murâd, and through Khân Khânâns help spent a long 
time in the town o£ Tamarni, now known as Zafarnagar. İn the 
7 thyearo£ Emperor Jahângîr's rcign, inioaıA.H. (1612 AD.) 
he was appointed 8 Govcrnor of Tatta (Sindh) on the death of Mirza 
Ghâzî Tarkhân, and granted two lacs of rupees for his expenses 
Emperor JahSngîr gave him good advice about the admımstrat.on of 
justice, and directed him to send away the Arghüns-who for some 
years had held that territory-with Khusrau Khân the Circass.an, who 
had been their Vakti for four generations, lest they should start 
a rebellion. Mir 'Abdur Razzâq Ma'mürî was also sent wıth the 
Mîrzâ to carry out a settlement of the province, and to settle grants 
for the Mîrzâ and his dependants. The Mîrzâ behaved badly to the 
Arshüns, and contrary to expectations so oppressed the people that 
itwas against the canons of decency and bravery. Consequently he 
W as removcd. When he reached the Court, a large number of conı- 
plainants also arrived. Accordingly the Mîrzâ was handed över to Anı 



t Öf, cit., Text, p. 749. transİatioti, p. 1 120. 

a Of. cit., Text, p. 773. translation, p. 1 156. 

He was first appointed Governor o£ Patna in the 7 th year o£ Emperor 
Jahângîr's reign, see Rogers & Beveridge's translation of Tûzuk-i-Jahângîri, I, 
p. 229. 
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Râî Singh-dilan in order that he might answer the complaınants 1 , 
After some time, Emperor Jahângîr called him to the Presence, and 
treated him with kindness 2 , and gave the Mîrzâ's daughter in 
marriage to Sultân Parvîz. After that he was promoted to the rank 
of 6,000 and appointed Governor 3 of Allâhâbâd. 

When Prince Shâh Jâhân passing through Bengâl took possession 
of Patna and Bihâr, 'Abdullah Khân came hurriedly as the advance 
force, and encamped at Jhüsi opposite Allâhâbâd on the opposite bank 
of the Ganges. The Mîrzâ took refuge in the fort. As the Khân 
had a fleet of boats with him, he crossed the river with guns and 
muskets, and entered the city 4 . Though Rûmî Khân, the head of 
Shâh Jahân's artillery promised that the fort would soon be taken 
«Abdullah Khân showed undue agitation, and returned to Jhüsî. 
Some days had not passed when they heard of the approach of the 
imperial forces. The Mîrzâ was relieved, and began to live in peace 
and enjoyment. in the 2 1 st year he was appointed Governor 5 of 
Bihâr. in the ist year of Emperor Shâh Jahân's reign he was 
removed 6 from Bihâr and came to the Court. As he was suffering 
from gout (niqris), and had grown old, he was relieved of service, 
and granted an annual pension of one lac and twenty thousand rupees 
so that he might spend his days in peace at Âgra 7 . in the 6th year 
his daughter was married 8 to Prince Shujâ'. 

Mahd Bilqıs ba sar manzil Jamshed âmad: 1042. 

(The lady Bilqîs — Queen of Sheba— came to the house of Jamshed) 
is the chronogram. At the age of 72 years in the i5th year of the 

1 For his appointment and recall from Sindh see Rogers & Beveridge, 
of. cit., pp. 262, 263. His jag'ır in the Deccan is also mentioned there. 

2 Of. cit., p. 265. 

3 Rogers & Beveridge's translation of Tûzttk, II, p. 281. 

4 Iqbâlnâma-i-Jahângirı, p. 223. For fuller details see Beni Prasad, 
History of Jahangir, pp. 374, 375. 

5 lqbâlnâma, p. 280. 

6 Bâdshâhnâma, I, pt. i. p. 125. 7 Of. cit., p. 205. 
8 Of. cit , pp. 460-465. The complete poem by Tâlib Kalım from which 

the chronogram is quoted is reproduced on p. 464 of the work. 
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reign\ in 1031 A.H. (1641-42 A.D.) he died. it is stated that 
when the Mîrzâ died, Agra officers wished to attach his property. 
His widow dressed up her maid servants as men, and putting muskets 
in their hands prepared to fight, saying that they could not deal with 
her family «s they did with other officers. The officers were cautıous, 
and staying their hand wrote to the Emperor. The latter was amused 
at the incident, and released ali his property except the elephants. 

The Mîrzâ was a man ot the world. He was tactful, and was 
much cleverer and more prudent than his elder brother. One day on 
the hunting ground the hawk ot the son oE Râîsâl was perched on a 
tree. Mirza s followers captured it. Some Râjpüts opposed, and the 
Mîrzâ went to quell the disturbance. Suddenly he was woıınded in 
the arm with a sword. The Mîrzâ had the good sense to have the 
aggressor bound and sent to Râîsal. Emperor Akbar commended 
the sufferance and gentleness of the Mîrzâ 3 . He had a poetical vein. 
His nom-de-flnme was Fidâ'î. The following is his composition : 

Quatrain 

My heart has rolled up the mat of. religion. 

I have played crosswise the piece of the knowledge of God ! 

I have made the eye-brow of my beloved my Qibta; 

I have discarded Muhammadanism. 
He was also of a facetious disposition, and when his elder brother 
Muzaffar Husain Mîrzâ— wıth whom he was estranged and on bad 
terms-came from Qandahâr, he composed the following quatrain : 

Quatrain 
That blind man, who is being trodden on along the road of envy, 
I won*t style him an imposter, for he is the donkey of imposters. 
it is said, cold wind comes from Iran, 

1 The date in Maâthir is apparently taken from Khâfi Khân, I, p. 59 1 , 
but according to Badshâhnâma, II, p. 302, he died in 1052 A.H. (1642-43 
A.D.) having served under the Moghul Emperors for full fifty years. 

% Akbarnâma, Text, III, pp. 747, 748, translation, III, p. '11 17. 
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This wind at the time of reception is, however, a simoom. 
The follovving poem by him is well known : 

Verses 

My dear I had prior to this 

Narrated about a strong clawed hawk, 

After whatever prey I let him go, 

He would not give it a chance or delay. 

Now that hawk is flown, and there is lef t 

in my hands only the strap, and a rusty ringlet. 

Separate accounts of his sons 1 , each of whonı acquired a name 
for himself, have been given. His brothers Abü Sa'îd Mîrzâ and 
Sanjar Mîrzâ both died in the year 1005 A.H. (1596-97 A.D.). 

S* 
(«ALLÂMÎ) SA'D ULLÂH KHÂN 
(Vol. II, p P . 441-449). 

He was a Shaikhzâda of Chiniot 2 in the Lâhöre province, and \vas 
a descendant of the Banî Tamîn Quraish. He was a man of great 
intelligence and judgment, and was unrivalled for his great learning 
and extensive knowledge of business. At first he devoted himself 
to training in traditionary and rational sciences, and commiting to 

* Under S are included the biographies of officers whose names begin with 
the letters ^jo (S) ^jî (Sh) and ^j» (S) 

1 Mirza Hasan Şafavi, Maüthir-d-Umarâ, Test, III, pp. 477'479, Beve- 
ridge & Prashad's translation, I, p. 622. For Mîrzâ Murâd Kâm see under 
Mukarram Khan, of cit., III, p. 5^3- 

2 Chiniot is situated on the bank of the river Chenab, and is in the Jhang 
District, see Imperial Gazetteer, X, pp. 284, 285. it is erroneously called 
Jhanwat in Irvine's Storia do Mogor, I, p. 210, note 1, where a short notice 
of Sa'd Ullâh Khân is given. A short, but concise account of his career is alşo 
%o be found in IChâfî Kh ân, I, pp. 581, 582, 
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memory the Qnr'ân, later became a polished spcaker and an expert 
calligrapher. When Emperor Shâh Jahân, who was a worthly friend 
and on the look out for efficient officers heard about hini, he 
in the ı^th year ordered Müsavi Khân the Şadr 1 to bring him 
to wait upon him. Af ter an interview and being satisfied about 
his capacity and capabilities, he enlisted him in service, and presented 
hini a robe of lıonour and a horse, and appointed him Examiner of 
Petitions — which appointment was only given to trustvvorthy servants. 
in the i5th year he was given the rank of 1,000 with 200 horse, 
and the title of Sa'd Ullâh Khân, and appointed Superintendent of the 
Select Hail of Audience — a post reserved for sincere and loyal officers. 
it should be remembered that Datilatkbâna-i-Khâş means a 
building between the female apartments of the palace, and the 
Dtwân-i-Khâş and 'Âm (Private and Public Halis of Audience). The 
Emperor after leaving the Public Hail retires there to dispose of affairs 
which only the intimates are cognisant of. As the building was near 
the baths, it was since the reign of Emperor Akbar known as Ghusul- 
khâna. Emperor Shâh Jahân renamed it Daulaikhâna-i-Khâs 2 . in 
the ı6th year Sa'd Ullâh Khân was honoured by an increase of 500 
with 100 horse, atıd the gift of an elephanc. in the 17^ year he 
was removed from the post of Superintendent of the royal Daulat- 
kbâna, and received a rank of 2,000 with 500 horse, the gift of a 
robe of honour, and was appointed KhânsSmân 3 — which post came 
next to that of the Vazîr. in the ı8th year on the occasion of the 
feast in connection with the recovery of the Begam Şâhiba — who had 
been ailing for sonıe time as a result of her body being burnt by a 
lamp — he received a robe of honour, the rank of 2,500 with 600 
horse, and a flag. Later he had an increase of 500, and again an 

1 See Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 441, 442, translation ant e a pp. 
326, 327. 

2 The above accoımt is taken almost verbatim from BadshâhnSma, II, pp. 
219, 220. 

3 Of. cit., p. 347. The post of Khânsâmân is there designated as Mir 

Saman. 
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increase of 500 with 200 horse in his rank. After a time when islâm 
Khân was appointed Governor of the Deccan Sû bas on the death of 
Khân Daurân, Sa'd Ullâh Khân received a robe of honour, and was 
appointed Divan of K balsa in succession to islâm Khân. His duties 
included the drafting of rescripts, and communicating them to the 
secretaries. He used to add the words Ma'rfat-i-khud (through me) 
below the writings of Prince Dârâ Shiköh, who used to endorse the 
Farmâns in his own handvvriting. His rank was raised to 4,000 with 
1,000 horse, and he was given a jevvelled pen-case 1 . Shortly after- 
wards he was made Prime Minister, and granted a khil'at, a jevvelled 
dagger and a fhûl katara (a kind of dagger), while his rank was raised 
to 5,000 with 1,500 horse. in the ışth year he received an increase 
of 500 horse and was honoured by the grant of a drum. Later he 
again received an increase of 1,000 and the gift of an elephant with 
silver trappings, and also a female elephant 2 . 

When Prince Murâd Bakhsh — who had been sent to take Balkh 
and Badakhshân — came to Kabul, he waited there for the elearing of 
the snow from the Tül route which had been decided upon for the 
army's mareh. in consideration of the length of the campaign and the 
distance of the country a royal order had been issued that three months' 
salary should be advanced to the Mansabdârs, Ahadıs, arehers and 
musketeers — both in the cavalry and infantry — and to the £ollowers. 
Also in regard to the Jâgirdârs, the number of whose branded horses 
depended on the receipts from their fiefs, it had been ordered that a 
fourth partof the produce of their estates — which also amounted to three 
months' income — should be advanced to them from the treasury so that 
they miglıt not be vvorried about expenses. Sonıe had, however, not 
received these advances in Lâlıöre. 3 The Prince also was of a childish 



1 Taken from BâdshâhnSma, loc. cit., p. 431. 

2 Of. cit., p. 479. 

3 Mainly based on Bâdshahnama, loc. cit., pp. 507, 5°8; also see rChâfı 
Khân, I, p. 622. The Tül route is meutioned in the Â'in. see Jarrett's transla- 
tion of Vol. II, pp. 399. 400. 
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disposition, and was carried away by the talks of flatterers — its efîects 
blossomed out af ter the conquest of Balkh. Accordingly in the year 
in which Emperor Shâh Jahân marched from Lâhöre to Kabul, he af ter 
reaching Bâgh Şafâ sent Sa'd UJlâh Khân ahead in order that he might 
give sonıe instructions to the Prince, pay the advances nıentioned above 
to those who had not received them, and send ofî the army to its 
destination before the arrival of the royal standards at Kabul. Sa'd 
UUâh Khân reached Kabul in two days, and by excessive exertions he, 
in the course of five days — from the time of his reaching Kabul to the 
arrival of the royal cavalcade — finished ali the work, sent off the Prince 
with his army, and waited upon the Emperor in the suburbs of the 
city (Kabul). 

it should be remembered that during the reign of Emperor Shâh 
Jahân the arrangenıent was that whoever held a jâgır in the province 
of his appointment, had to produce for branding one third of his con- 
tingent. For example an officer of the rank of 3,000 foot with 3,000 
horse had to present 1,000 (horse) for branding. If, however, he was 
appointed to another province in India (than where his jâgtr was) he 
would produce only one fourth. At the time of the Balkh and 
Badakhshân campaign it was arranged that in consideration of the 
distance of the country only one fifth of the horses of the contingent 
need be produced for branding 1 . in the 20th year Sa'd Ullâh Khân 
was promoted by his rank being raised to 6,000 with 4,000 horse. 
in as mudi as after the conquest of Balkh the Prince (Murâd Bakhsh) 
did not feel attracted by the country, and wrote to his father that 
someone else should be appointed to it. Emperor Shâh Jahân sent off 
Sa'd Ullâh Khân there, though on account of the latter sharing his 
secrets and being responsible for a great deal of work it was not con- 
venient to part with him. Sa'd Ullâh Khân was to teli the Prince 
that if it should appear that he did not repent of his resigning the 
governorship of the province he was not to be admitted to an interview. 
The same prohibition was to be conveyed to others. Sa'd Ullâh Khân 

1 See Bâdshâhnâma, loc. cit., p. 506. 
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travelled by Khanjan vvhich was the shortest route though it was 
difficult, and reached Balkh in fifteen days 1 . 

As he found that the Prince was determined to stick to his resig- 
nation, he carried out the arrangement of affairs in their entirety 
according to the Emperor's orders, and then made the return journey 
through many hills and dales from Balkh no Kabul in four days. As 
he had transacted the business according to the Emperor's orders, and 
made proper arrangements for the province, his rank was advanced to 
6,000 with 5,000 horse. Later by the addition of 1 ,000 horse his 
Sayar rank became equal to his infantry rank. Shortly afterwards on 
the occasion of the celebrations for the lunar weighing he was promo- 
ted to the rank of 7,000 with 7,000* horse, and granted an Arab 
horse with a golden saddle. in the 2 ist year on the anniversary £ea.«t 
of accession which \vas held in the new city of Shâhjahânâbâd (Delhî) 
Sa'd Ullâh Khân received a dress of honour with a Nâdiri (a special 
present?) and 1,000 of his troopers were made 2-and 3-horse. in the 
2 2nd year the Emperor went to hunt at Safidün (in the Delhi District), 
three kos from Jajhar. While returning, letters of Khawâş Khân Qil- 
'adâr of Qandahâr, and Purdil Khân Qil'adâr of Büst announcing the 
advance of Shâh 'Abbâş son of Shâh ŞafI tovvards Qandahâr were 
received. Sa'd Ullâh Khân, who had remained in the Capital to 
transact civil business, arrived in response to orders, and 2,000 more 
of his troopers were made 2-and 3-horse, and he was sent with Prince 
Aurangzîb Bahâdur to Qandahâr. On arriving there he neglected 
nothing in the way of besieging the fort; he erected batteries, drove 
mines and constructed subterranean passages 3 . 



1 Bâdshâhnâma, loc. cit., p. 564, where it is stated that he did the journey 
inıı days. Nadhr Muhammad covered the same distance in 4 days in the 
beginning of 1037 A.H. — vicie Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 214, 

2 Bâdshâhnâma, II, p. 675. 

3 'Amal Şâlih, III, pp. 70-92 may be consulted for a detailed account of 
the Qandahâr campaign under Aurangzîb. Also see Saksena, History of Shah- 
jahan, pp. 226-228. 
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As it vvas not destined that they should succeed in captunng the 
fort, and the winter was approaching, he returned with the Prınce in 
accordance vvith the Emperor's orders. in the 2 3 rd year another 2,000 
troopers of his contingent vvere made 2-and 3-horse, and as a result of 
his rank of 7,000 vvith 7,000 horse; 5,000 troopers were 2-and 
3-horse 1 . Later he received a present of one kror of dâms, so that his 
grant became tvvelve krors of dâms. in the 25^1 year when the Em- 
peror vvent from Lâhore to Kashmir, he was left at Wazîrâbâd to 
enquire into the condition of the Panjâb Province, the crops of vvhich 
had been destroyed at first by too little rain, and later by too much 2 . 
After some time he joined the Emperor. in the same year he went a 
second time in the company of Prince Aurangzîb Bahâdur and wıth a 
large force and ample equipment for the capture of Qandahâr. The 
Prince vvent from Multân by the straight route of the İndus, that ıs 
along the bank of the Jajha, Chatali, Fushang (Pishin) and Qandahâr, 
and which by measurement vvas 160 kos. Sa'd Ullâh Khân on the 
other hand vvent via Kabul and Ghaznîn, by vvhich route the distance 
from Lâhore to Qandahâr was 275 kos. On arriving there Sa'd 
Ullâh Khân set about besieging the fort, drove mines and adopted ali 
other means, but as the fort could not be captured 3 , he, in accor- 
dance vvith the orders, returned to the Court in the 2 6th year. 

in the 2 8th year when the Emperor heard that Rânâ Râj Singh 
son of Râna Jagat Sıngh— though from the time vvhen Rânâ Karn, his 
grandfather, paid his respects to Emperor Jahângîr, it had on the _ 
recommendation of Shâh Jahân, been arranged that none of his descen- 
dants even vvas to repair Chittör— vvas making some gates and lofty 
(yagân) bastions, he himself started tovvards Ajmer for making a 
pilgrimage to the tomb of Khvvâja Mu'în-ud-Dln ChishtI, May God's 
grace be on him! and sent Sa'd Ullâh Khân vvith a suitable force to 
destroy Chittör 4 . He devastated the Rânâ's country, and after 

1 <Amâl Şâlih, lll, p. 100. * Of. cit., p. 125. 

3 Of. cit., pp. 138-142, 147-149. 

4 Of. cit., pp. 194, 195, but the account in that work is somevvhat 
difîerent from that in MaSthir. 
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levelling the old and new bastions of Chittör returned to the Presence, 
in the 30th year he had a slight illness, but the use of some medicine 
turned it into a colic. He, hovvever, regularly came to the Court and 
performed his duties till he vvas unable even to stand. At last his 
vveakness increased, and he vvas, as a result, confined to his house. 
The Emperor visited him, and shovved increased appreciation of his 
merits. On the 2 2nd Jammâda II, 1066 A.H, (7th April, 1656 
A.D.) he died. On hearing this nevvs the Emperor's eyes vvere filled 
vvith tears. His eldest son Lutf Ullâh at the age of 1 1 years vvas 
granted a robe of honour, and the rank of 700 vvith 200 horse; his 
other sons and connections were granted stipends, and his sister's son 
Yâr Muhammad vvas given the rank of 300 vvith 60 horse. Many 
of his servants also received suitable posts. Among the latter 'Abd- 
un-Nabî, vvho vvas the manager of his fıef , vvas granted the rank of 
1,000 vvith 400 horse 1 . During Emperor Aurangzlb's reign he vvas 
Faujdâr of Mathurâ, and carried on the work of a collector ('Amaldâr). 
He died of a bullet vvound during one of his fights. The mosque a at 
Mathurâ vvas built by him. 

Sa'd Ullâh Khân was a physiognomist, and vvas possessed of 
excellent qualities. in disposing of cases vvith private individuals he 
strove tovvards uprightness and honesty. in collecting government 
dues he did not act tyrannously nor did he allovv fear or favouritism 
to influence his actions tovvards the peasants or the officials. India 
prospered during the period of his Vazirship. Though he had rivals 
like Dârâ Shiköh, but their complaints against him vvere of no avail. 
From the beginning of his service he vvas alvvays respected. His title 
vvas 'Allâmî Fahâmî Jumlat-ut-Mulk. He died after attaining the 



1 For a detailed account of Sa'd Ullâh IChân's death ete. see 'Amal Salih, 
III, pp. 218-220. 

2 Maâthir-i-' Âlamgiri, p. 83. The name of the village where he was 
killed is given there as Saurah with Sahrah as a variant, but the correct name 
is Sahora in Mahâban. For further details about 'Abd-un-Nabi and his mosque 
see F. S. Grovvse, Mathurâ — A District Memoir (2nd edn. 1880), pp. 140, 141. 
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highest dignities, and left a good name as his memorial Sepatatt 
notices have bcen mcluded of those of his descendants who became 

famous. . , . , • 

Reflection\ Honesty is a laudable v.rtue, and loyalty ıs a 
praiseworthy quality. To preserve boch thcsc qualmcs m deahng 
between one's master and the poor is thc acme of fidehty. For ı£ m 
such a case ali "saffet, * porrion will fail on him, and a portion .s to one 
in his position the total bss, so that a partial loss produccs the result 
of a total loss. 

SA'D ULLÂH KHÂN 
(Vol. II, 504-508). 
His name was Hidâyat Ullâh Khân, and he was the sccond son 
and mosc distinguished of the children of the famous 'Inayat Ullah 
Khân even in his father's distinguished circle this son «ccUcd m every 
^pect. Signs of culture in courtly manners and d.gmty w« 
aplnt on his forehead. in the 4 ı«po£ Emperor 'Aİamg, s 
reL he succeeded his father- who W as promoted to the post ot 
D L-i-Tan-,s the Khân-i-Sâmân* of Nawâb Zeb-un-Nissâ BEgam 
Through the kind interest of that lady of noblc dcsccnt he was grant- 

t The passage is serhat obscure. Apparently the author is trying to 
consider the relaL values of honesty «Uyin*) and loyalty (,* J<£ 
Honesty re q uires one to be just to ali, but loyalty demand, ıgnonng ali else 
^ptLe's^aste, An honest minister t nust often find it d.fficulty to ; ec ^ 
çile his dutytothe poor with his loyalty to the sovereign This ıs expained 
some extent by the lines on top of p. 4 4 9 °^ the text where « » «~^ 
Sa'd Ullâh £hânis colleeting government dues or enforemg clauns d.d not act 
yrannolsly tr was he influenced by fear or favouritism (^-ma.U) m his 
Sonship 7 either with the peasantry o, the officials. in the last sentence the 
variant reading appears more correct and has been fol bwed. 

2 For his account see Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp.828.832, Bevcndgc 
Prashad's translation, I, pp. 680-682. 

3 Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 385. 
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ed the tide of Khân, and married 1 to the daughter of Muhammad 
Afdal the son of Faid Ullâh Khân Koka. During the time of 
Emperor Bahâdur Shâh vvhen his father was appointed Khân-i-Sâmân, 
he was given the charge of the Divân of Khâlşa-u-Tan, vvhich ofhce 
had been held by his father since the days of Emperor Aurangzîb. 
When 'Inâyat Ullâh Khân was sent as the Governor of Kashmîr, he 
was in addition appointed to the imporcant omce of Khân-i-Sâmân in 
his vacaney. When in accordance with the Fate's decree the respected 
Khân Khânân Mun'im Khân died, there was a delay and difficulty in 
the appointment of the Chief Divân owing to the objeetions raised by 
Dhulfiqâr Khân Amîr-ul-Umarâ. Consequently it was decreed that 
Sa'd Ullâh should look after the political and financial affairs under 
the supervision of Prince 'Azîm-ush-Shân, the second son of the 
Emperor. Sa'd Ullâh was exalted by the grant of a jevvelled inkstand 
and a fringed palanquin 2 . 

When owing to the inherent large-heartedness, general benevolence, 
gentleness, and compassionate nature — which were characteristics of 
the reigning sovereign (Bahâdur Shâh), the words "No" and "Refusal" 
never passed the lips of the Caliphate, and appointments and tıtles 
ceased to carry vveight, Sa'd Ullâh was raised to the rank of 7,000 
and received the exalted title of Sa'd Ullâh Khân. He also made 
Superintendent of the Postal Department (Dârögha-i-dâk-u-saıvânih) — 
vvhich was one of the chief offices at the Court. Half of the supreme 
power, rather the whole of it, fell into his hands. When Jahândâr 
Shâh succeeded as the sovereign, his old conneetions and frıendship 
with Khân Jahân Kökaltâsh served as a proteetive shield, and through 
the intervention of that Amir no harm accrued to him from the 
machinations of Dhulfhqâr Khân Amîr-ul-Umarâ. Though he became 
the Prime Minister and the fame of his power and dignity was 
bruited even beyond the eighth heaven, Sa'd Ullâh Khân was not 

1 Op. cit., pp. 479, 480. 

2 See Irvine, Later Mughals, I, p. 128. it is stated there that his title on 
appointment to this office was changed to Wazârat IÇhân. 
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relieved 1 of his office of the Dîvân of Khâîsa and Tan — which was the 
prelude to premiership — and as hitherto he continued to influence the 
management of ali affairs. But as the juggling heavens carried away 
the Mir and the Premier from the playhouse of fortune to the place of 
capital punishment, and the management of affairs and the office of 
premiership passed into the hands of members of the opposition, 
many of the partisans had to sacrifice their lıves. After the arrival 
of Farrukh Siyar's forces in the Capital, Delhi, he was imprisoned in 
the office (Kuchchery). After some days an order of release was 
passed in accordance with a letter from Nawâb Zeb-un-Nissâ Begam 
(the daughter of Aurangzlb), who at the time had the title of Pâdshâh 
Begam. His family were comforted, and his servants rejoiced, but 
suddenly that nıght — which he regarded pregnant with a thousand 
hopes — gave birth to a fatal catastrophe. Some Mughals, who had 
become notorious for their use of the strap (Tasma), came and made 
him lose his senses by announcing the order for his death. That 
innocent person with Hidâyat Kesh Khân Jadîd-ul-Islâm (i.e. newly 
converted to islam) and Saidl Qâsim Kötwâl of Delhî was strangled. 

The reason for his killıng is not clear. Some state that when 
the order for his realease was passed, the Saıyids gave a signal for 
putting him to death. Others have stated that his enemies cleverly 
produced before the Emperor a fictitious letter of the Begam reco- 
mmending his being put to death. This report is corroborated by 
the fact that when Farrukh Siyar had an interview with the Begam, 
she complained about the slaying of Sa'd Ullâh Khân, who for genera- 
tions had been associated with her. The Emperor mentioned her letter, 
but she absolutely repudiated it. The Emperor becoming circumspect 
expressed sincere regrets 2 . Like his revered father Sa'd Ullâh Khân 
was famous for his honesty and capability, and was little addicted to 
harsh measures. 

1 But see Irvine, Later Mughals, I, p. 186, according to whom he vvas 
appointed Khân-i-Samân . 

2 For a detailed account of his execution ete. see Irvine, op cit., I, pp. 
276, 277, 









ul-Umarâ] Sa'd Ullâh Khân Bahâdur Muzaffar Jang 647 

SA'D ULLÂH KHÂN BAHÂDUR MUZAFFAR JANG 
(Vol. II, pp. 520-524). 

He was the son of Mutawassil Khân Bahâdur Rustam Jang, son 
of Hifz Ullâh Khân, son of Sa'd Ullâh Khân Shâhjâhânl 1 . The 
account of Sa'd Ullâh Khân is recorded in this notice. Hifz Ullâh 
Khân was, in Emperor Aurangzîb's time, appointed Governor of 
Tatta and Faujdâr of Siwistân. in the 43td year, at the instance of 
Sultân Mu'izz-ud-Dîn, his rank vvas inereased to 2,000 with 1,000 
horse 2 , and in the 44th year, he vvas granted an inerease of 500 
horse 3 . in the 45th year, he died. His sons 4 were not vvithout 
merit, and three of them did well. One vvas Mutavvassil Khân who 
vvas patronised by Khân Fîrüz Jang. in the beginnıng of Emperor 
Muhammad Shâh's reign vvhen Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh went from 
Mâlvva to the Deccan, he accompanied him and distinguished himself 
in the battle against Saiyid Dilâvvar 'Alî Khân. in the battle with 
'Âlâm 'Alî Khân he shovved devotion, and had two vvounds. As a 
revvard, he vvas given the rank of 3,000 with 2,000 horse, the title 
of Bahâdur, and the gifts of a flag and drums. For a time, he vvas 
the Deputy Governor of Aurangâbâd, and later vvas appointed Faujdâr 
of Baglâna. Finally he received the title of Rustam Jang, and vvas 
appointed Governor of Bîjâpür. He died there. The second son 
vvas Hifz Ullâh Khân Babr Jang. When Nizâm-ul-Mulk after 
having been appointed Premier returned to the Deccan, Hifz Ullâh 
accompanied him and took part in the battle against Mubâriz Khân. 

1 For his biography see Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 44 1-449^ transla- 
tion antea, pp. 

2 Maathir-i-Âlamgırı, p. 407. 

3 İd, p. 432. 4 İd, p. 440. 

5 Most of this account refers to personalities who played minör parts in 
the affairs of Hyderabad Deccan, and was apparently based on personal Informa- 
tion of the author. A good biography of Muzaffar Jang is ineluded in Khaza- 
na-i- •Âmira, where it is stated that he was the fîrst of the Indian nobles to 
employ European troops. Pâlygars of the text is generally transeribed as 
Pollygars in most English works. 
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His rank was raised to 3,000 with 2,000 horse, he was given the 
tule of Bahâdur, and granted a flag and drums. Fora long tıme 
he was the Qi»*dir and Faujdâr of Mâhwar and Karra an later 
wa s the Governor of Nândair. Ar last he received the tule of Babr 
Jang, and the gift of a fringed palanquin. As a resul, : o an at ak 
of paralysis he was for long confined to his house and died in .167 
AH (I7S4 A.D). He had no children. The thırd was Talıb 
Muhiy-ud Dîn Khân Bahâdur. At hrst he served in Northern Ind.a, 
and was the Fanjdir of the southern part of the province of Lahore- 
vvhich was the home of his ancestors. Later with his brother Har. 
Ullâh Khân Bahâdur, he accompanıed Nizâm-ul-Mulk Aşaf Jah to 
the D^can After Mubâriz Khân vvas killed, he was appoınted 
Fnjdir of Sarkar Râichür and Sarkar Madakal in Bîjâpür province. 
As he had mihtary aptitude, he brought the government of both the 
Sarkârs into good orde, As a reward for his serv.es he was 
appointed Fa.jdâr of Imtiâzgarh otherwise known as Adonı, and 
Deputy Governor of Bîjâpür. He took ali possible steps for the 
proper administration of the province, and became a man of means 
and position. Shortly afterwards, he died. His son Hasan Muh.y- 
ud-Dîn Khân, who later received the title of his father, was for some 
time the" Qitadâr of Mâhwar. But Muzaffar Jang's real name was 
Hidâyat Muhiy-ud-Dîn, and his mother was Khair-un-Nısâ Begüm, 
the daughter' of Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh. From early days he 
devoted himself to studies and learning etiquette, and earned a good 
name. After some time he received the title of Khân, and gradually 
r0S e to the rank of 3.000 with z.ooo horse. He also rece.ved the 
tide of Bahâdur, and the gift of a Hag and drums. He was w«fc h« 
f at her wh,le the latter vvas the Governor of Bîjâpür. After his death 
his rank was raised by 1,000, and he was given the title o Muzaffar 
Tan. and elevated above his peers by appointment as the Governor 
of the said province (Bîjâpür). He earned out regular «pcd.oons 
and subduing the landholders there who were known as palygars and 
ali f whom were turbulent owing to their having large numbers o 
retainers sufficienc equipmcnt, and extensive cerritones-h^mselt 
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became influential and rich, and had a large force under him. As a 
reward for his services he received the title of Sa'd Ullâh Khân. 
When Âşaf Jâh died, and Naşir Jang, the Martyr, succeeded him in 
the government of the Deccan, and as formerly there had not been 
cordiality betvveen him and Muzaffar Jang, both of them became 
obsessed with suspicions. Muzaffar Jang colleeted troops, and pro- 
ceeded against the Haidarâbâd Karnâtik (Arcot). Anv/ar-ud-Dîn 
Khân, the Faujdâr fought a battle with him in 1 162 A.H. (1749 
A. D.), but vvas killed. On receiving this news, Naşir Jang pro- 
ceeded to that area with a large force and plenty of equipment, and 
made arrangements for a battle. in the crisis of the battle the hat- 
wearers of Pondıcherry (The French) — on whom he fully relied — 
became suspicious and deserted him (Muzaffar Jang). Naşir Jang— 
who had previously tried to conciliate him — now sent for him and 
kept him under surveillance in a celi (Zâviya). As it was fated that 
he should for a time govern the Deccan, Bahâdur Khân Panî and 
some others conspired and joined the hat-wearers. They carried 
out a surprise night attack, and Naşir Jang vvas martyred at the hands 
of the said Afghân. The conspirators took Muzaffar Jang out of 
the covered (ghattâ-töp) howdah, and congratulated him, He was 
seated on the cushion of power. As he had left his mother 
and his relatives in Pondıcherry, he went there, and taking 
an army of the hat-wearers with him returned. After reaching the 
vıllage of Râî'chötî, a sudden quarrel sprang up, The men of 
Bahâdur Khân Panî — who in his arrogance made no account of any 
one — carried away the goods of the hat-wearers in two or three carts. 
A tumult ensued, and Muzaffar Jang vvas killed by an arrovv on i7th 
Rabî' I, 1164 A.H. (and February, 1751 A. D.). The Afghân also 
was killed by a bullet. Sa'd Ullâh Khân was distinguished by ex- 
cellent qualities and pleasant manners. He vvas a soldier, and a lover 
of soldiers. He vvas possessed of energy, and vvas very consıderate 
tovvards his comrades. He had commıtted Divine Word (the Qar'ân) 
to memory, and vvas fond of men of learning. in this socıety there 
vvere alvvays discourses about books. After him his son Muhammad 
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Sa'd-ud-Dîn had the title of Muzaffar Jang. and vvas appointed Gover- 
nor of Bîjâpür, but he soon after died of small-pox. 

SA'ÂDAT KHÂN 
(Vol. II, pp. 461-463). 

He was the son of Zafar Khân> son of Zain Khân ™\*°™ 
biographies of both have been included in this vvork ^^ 
attlecloseof Emperor fahângîr's reıgn had the rank of ,,500 foot 
with 7 oo horse*, and had been assigned to the contmgcnt o he 
Kabul Province*. in the 5 th year of Emperor Shah Jahan s reıgn 
his rank by promotion was advanced to 1,500 foot w,th .,000 .horse. 
in the 9 th year, he had an increase of 200 horse, and in the -th 
year he had a further increase of 3°° horse resulung m his horse- 
Lgnment being made ecmal to his infantry rank°. in the „ıb ^year 
by promotion his rank became 2,000 foot wıth ,,500 horse in the 
Jl year he was appointed with Prince Murâd Bakhsh to Balkh and 
BadalLhin'. After the conquest of Balkh he vvas appointed Governor 
of Tir^idh». İn the 20A year his rank was 2,500 w,th 2,000 hoıse, 
andhew7s honoured with the gift of drums- ^«"*- 
mendation of Jumdat-ul-Mulk Sa'd Ullâh Khân he was favoured vnth 
an merease of 5- (horse)". During the period of hu governorship 
of Tirmıdh of the evening when Subhân Qulî Khan, the ruler of 
Bokhâra, vvho had collected a force of Ozbegs and Alamâns, madea 
niglt attack on the said fort, Sa'âdat Khân lighted fireworks (mahtabba) 
and rallied forth from the fort with the officers ass lg ned to his 
command and his own followers, and bravely attacked the enemy. The 

1 Maâthir-ul-Umar-a, Text, II, pp- 755- 75 6 - . 

w -Î7a nn 062-170 3 BâdsbâbhSfM, I, part 1, p. ı84- 

2 id tbtd, P p. 3 62 -37°- > Id> 44o 

4 İd., p. 190. 

6 BâdshâhnSma, I, part ii, p. 304. 

7 Badshdhnâma, II, p. i33- 7 , „.,. 

n 9 id., p. 545- 

8 u*% " "^ 

10 id., p. 57°- 
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fight went on till the morning when the enemy retreated 1 . As a 
revvaıd his rank was advanced to 3,000 with 2,500 horse. in the 
2 ist year he vvas promoted to the governorship of Ghaznîn, and gıven 
the charge o£ the two Bangash provinces 2 on the death of Dhul 
Qadar Khân. in the 22nd year he vvas appointed to the contingent, 
which accompanied Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur for the 
conquest o£ Qandahâr. in accordance with the instruetions o£ the 
said prince, he le£t some o£ his men in the fort o£ Marü in the 
province o£ Qandahâr, and himself with a strong force remained in 
Qarâ Bâgh to guard the roads. When it became clear that he was unable 
to diseharge this duty, two other armies were sent, one after the other, 
in the 2jrd year to help him. in the same year he was removed from 
the governorship o£ Ghaznîn, and in the 25A year his rank vvas 
inereased to 3,000 vvith 3,000 horse, and he was deputed a second 
time to accompany the said prince to Çjandahâr. At the time of his 
departure he vvas granted a dress of honour, and a horse with gilded 
trappings. in the 2Öth year, when the governorship of Kabul vvas 
entrusted to Sulaimân Shiköh, he vvas nominated to the contingent of 
this prince. Later he accompanied Prince Dârâ Shiköh on the 
Qandahâr campaign. in the 2şth year he was appointed Governor of 
the two Bangash provinces in succession to Mubârak Khân Niyâzî. 
in the 3 ist year he was appointed to guard the fort of Kabul 3 in 
succession to Fath Ullâh son of Sa'ld Khân. Later when the affairs of 
governmeııt passed into the hands of Emperor Aurangzîb, in the 2nd 
year of the reign, 1069 A.H. (1659 A.D.) he vvas killed by his son 
Sher Ullâh 4 vvith a dagger. Mahâbat Khân, the Governor, in accor- 
dance vvith orders imprisoned Sher Ullâh. 

1 id., p. 623. The words in Bâdshâhnâma j£ j~ ^«s^ÂJ t in place o£ 
&U*'JU ^|.|0.»^ai» (> in the Maâthir appear to be more correct, otherwise the 
deseription is taken almost verbatim from the former work. 

2 ' Amal-i-Şâlih , III, p. 22. 

3 İd., p. 263. I have failed to find the exact references to his appoint- 
ments in the intervening period. 

4 in 'Âlamğirnâma, p. 442, the name of the son is given as Sher Beg. 
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He was the son of Sâdât Khân, alias Saiyid Husain Khân, a Mır 
Buzurg of the Marashi clân 1 . Sâdât Khân's daughter 2 was married 
to Muhammad Farrukh Siyar. As a resule Sâdât Khân was promoted; 
and first had the title of Saiyid Şalâbat Khân and a suitable rank, and 
then appointed Superintendent of the Artillery. On the day 3 when 
the Bârah Saiyids seized Muhammad Farrukh Siyar, Sâdât Khân, alias 
Saiyid Husain Khân, with his sons had proceeded tö Chândnî Chauk 
and created a disturbance. He and one of his sons were killed, but 
three sons escaped, One was the Khân to whom this account relates, and 
the others Saif Khân and Saiyid Husain Khân. Their jâgîr was con- 
fiscated by the Bârah Saiyids. Afterwards the said Khân joined Qutb- 
ul-Mulk, and was with him in the battle 4 which took place under the 
banner of Sultân ibrahim. 

When in 1133 A.H. (1720-21 A.D.) Emperor Muhammad Shâh 
was married 5 to the daughter of Muhammad Farrukh Siyar, who was 

in Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 28 his name is Sher Ullâh son of Sa'âdat Khân great 
grandson of Tarbiyat Khân. in Maâtbir-ul-Umarâ, Text, II, p. 679, he is des- 
eribed as Sher Zâd, and the event is wrongly deseribed as having occıırred in the 
ist year of Emperor Aurangzib's reign. 

1 Irvine, in Journ. As. Soc. Bengal, LXXIII, p. 359, states in note that he is 
unable to explaîn the epithets. Mir Buzurg appears to mcan a leading chieftain, 
while Marash is a town in Asiatic Turkey; apparently he was of Turkish origin. 

2 She was Fakhr-un-Nissâ Begüm, see Irvine loc. cit. She was the mother 
of Malikâ-uz-Zamânî, the wife of Muhammad Shâh. 

3 9th Rabi' II, 1131 A.H. ( 2 8th February, 17 19 A.D.), see Irvine, loc. 
cit., pp. 342-344. 

4 Battle of Hasnapür, i3th November, 1720 A.D. See Irvine, Later 
Mughals, II, pp. 85-93. The date according to Sir Jadunath Sarkar in Cam- 
bridge History of India, IV, p. 345 is ^th November. 

5 See Siyar-i-Mutakhkhinn, Text, II, p. 455, where the date of the marriage 
is given as ı 9 th Safr 1 134 A.H (8th December, 1721 A.D.). She was Bâd- 
shâh Begüm also known as Malikâ-uz-Zamâni. Sir Jadunath Sarkar, Of. cit., 
p. 346 gives the date as şth January, 1721. 
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the daughter of Gauhar-un-Nissâ Begüm, the sister of the Said Khân— 
the marriage was celebrated with great splendour. Accordingly many 
of the officers presented lakhs of rupees, and every one receıved a dress 
of honour, and jewels and inerease of pay. Besides, the Khân s 
daughter also was married to Emperor Muhammad Shâh, and was 
given the tittle of Şâhibâ Mahal. On this score the Khân was treated 
with speci^l favour, and given the rank of 4,000, and the post of 
Bakhsbi of the Ahdis. Afterwards he was appointed 4th Bakhsbi on 
the death of Hamîd-ud-Din Khân 'Âlamgîrshâhî, and promoted to the 
rank of 6,000. As both the Begums of Emperor Muhammad Shâh 
had no chıldren, they together brotıght up (as their own son) Mîrzâ 
Ahmad Bahâdur 1 who after ascending the throne was known as Ahmad 
Shâh. When in the year 1161 A.H. (1748 A.D.) nevvs was received 
that the Shâh Durrânî was marehing towards India, and the Emperor 
could not, on account of dropsy, personally march to meet him, the 
said prince (Ahmad Shâh) was sent under the guardianshıp of Saiyid 
Şalâbat Khân with I'timâd-ud-Daulah the premier, Şafdar Jang, the 
Head of the Artillery, and other oflîcers to oppose the Afghâns. A battle 
took place, and the Durrânîs were forced to retire to their native land 2 . 
Meanwhile Emperor Muhammad Shâh died, and Ahmad Shâh ascen- 
ded the throne. The Khân became on the death of Nizâm-ul-Mulk 
Âşaf Jâh the Mır Bakhsbi, and was exalted by promotion to the rank 
of 8,000 with 8,000 horse, and given the title of Saiyid Sâdât Khân 
Bahâdur Dhulfiqâr Jang. The Emperor used to cali him Nanâ Bâbâ 
(maternal grandpapa). As people are prone on account of selfish 
motives, jealousy and suspicion to work for others' disgrace, the eunuch 
Jâwîd Khân— who managed the affairs of the State, and vvas knovvn as 
-Nawâb Bahâdur— becoming jealous of him always carried tales agaınst 
him to the Emperor. At least in 1 164 A.H. (1751 A.D.) he was 

1 See Sir Jadunath Sarkar, Fail of Mughal Empire, l, p. 341, and note. 
Ahmad Shâh was the son of a concubine of Muhammad Shâh, see Sir Jadunath 
Sarkar, of. cit., p. 334. 

2 See Fail of Mughal Emfire, l, 216-233. The battle took place at 
Manupur. See also Cambridge History of India, IV, pp. 272, 273. 
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imprisoned in the royal fort for three days, and most of his property 
was confiscated 1 . The office of Mir Bakhshî and the title of Amîr-ul- 
Umarâ were transferred from him to Fîrüz Jang Bahâdur, the eldest 
son of Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh. in the year 1 166 A.H. (1753 A.D.) 
he was, at the instance of Şafdar Jang, again appointed Bakhsbi, but as 
Şafdar Jang could not maintain his footing and retired to his estates in 
Oudh, the Khân also went with him and died there. 

SA'ÂDAT ULLAH KHAN 
(Vol. II, pp. 513-514). 

He belonged to the Nawait 2 tribes. in the time of Emperor 
Aurangzib he was, at the instance of Dhülfiqâr Khân, appointed 
superintendent of the district of Karnâtik (Carnatic) Haidarâbâd. As 
he treated both and small great with equal consideration, he gained a 
name for magnanimity. After Mubâriz Khân was killed, and Nizâm-ul- 
Mulk Âşaf Jâh proceeded to that quarter, Sa'âdat Ullâh through fore- 
sight came and welcomıng him presented hım ali the gold in his 
possession. He was treated with honour, and allowed to return to his 
assignment. For a long time he governed that area, and gained a 
good name for his equity and justice. He died in 1145 A.H. 3 
(1732 A.D.). After him Dost 'Alî Khân son of his brother was 
appointed in his place. When the Marathas created a dısturbance 
there, he opposed them, and he and his son Şafdar 'Alî Khân 4 were 

1 For a detailed account see Fail of Maghal Empire, 1, p. 358 et seq. 

2 in Wilson's Glossary (Gangulee & Basu edn.), p. 592, as Natvaethe 
meaning : those who had newly come. See also Col. Wilk's Hist. Sketches, 
\, p. 242. The Nawâits are believed to have settled on the west coast of India. 

3 According to Beale, Oriental Biographical Dictionary, p. 337, he died 
in 1 135 A.H. (1722 A.D.). 

4 Dost 'Alî Khân was killed in this battle, but not his son Şafdar 'Ali 
Khân who, according to Beale, op. cit., p, 341, was murdered by his brother- 
in-law Murta^â 'Alî Khân at Vellore on 2nd October, 1742. For further 
details of Şafdar 'Alî' s death see Yusuf Husain Khan — Nizamul-Mulk Âsaf 
Jah, I, p. 250. 
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killed. Husain Dost Khân alias Chandâ Şâhib was Sa'âdat Ullâh Khân's 
son-in-law 1 , and was in the fort of Trichinopoly, Raghü Bhönsle 
besıeged the fort and captured it. Chandâ Şâhib was made a prisoner, 
and was in prison tor a long time, but was at last released on payment 
of a ransom. He went to Bîjâpür and joined the Zamindâr there. 

When about this time disagreements arose berween Naşir Jang, the 
Martyr, and Muzafîar Jang, he sided with the latter, and induced him 
by specious pretexts 2 (lit. by showing verdant gardens) to proceed to 
Arkât (Arcot). When Anwar-ud-Dîn Khân the Faujdâr of Arcot was 
slain, Chandâ Şâhib went towards Tanjöre' 1 along with Muzafîar Jang, 
but as the seige was not successful, he returned with him. in the 
height of the battle (with Naşir Jang), he and the French left Muzaffar 
Jang and retired to the port of Pondicherry. When after the martyr- 
dom of Nasır Jang, Muzafîar Jang came to power, he was again granted 
the kaujdâri of Arcot. After a little while Muhammad 'Alî Khân alias 
Anwar-ud-Dîn Khân 4 brought an army of hat-wearers, (the English) 
against him. He was made a prisoner, and put to death. He had two 
sons. One was Zain-ud-Dîn Khan who was a man of jealous disposition. 
He composed poetry and his nom-de-plume was Bâdil. This verse is his ; 

Verse 
My pain is not one for examination by physicians, 
My vvound is to be healed by the lustre of the sword. 
He fell bravely in battle. The second 'Alî Radâ Khân is stili alive. 

1 This is incorrect. He was the son-in-law of Dost 'Alî and not of Sa'âdat 
Ullâh IChân. He was taken prisoner by the Marhattas on 2Öth March, 1741, 
and imprisoned in the fort of Satara, but at the intervention of Dupleix released 
in 1748, and appointed Nawâb of Carnatic by Muzaffar Jang, He was killed 
by the Marhattas in 1752; see Beale, op. cit., p. 114, 

2 See Roebuck's Oriental Proverbs, II, No. 372. 

3 Text Chanchawar, it is most probably Tanjöre, -as I have rendered it, or 
Conjevaram. 

4 See chapter X of Yusuf Husain Khan 's work cited above for a detailed 
account of the Carnatic affairs. Also see Cambridge Hist. of lndia, Vol. IV, 
pp. 386, 387, and V, p. 126 et seq. 
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He was the son of Aqâ T5hiıv-whc»c nom-de-fkme was Wash-the 
son of Muhammad Sharif of Herat, and brother's son and son-mdaw 
of I-timâd-ud-Daulah of Tehrân. For a time he was, wıth h.s father, 
Vau^ar of the Panjâb, and in Emperor Jahângîr's te>gn attame d. 
sm table tank. in the 8th year of the re lg n he rece.ved the t.tle of k>n 
and in the 9 th year was appointed Bakhshî, and ra.sed to the tank of 
, ooo 1 with 500 horse. in the ,oth year he had an mcrease of .00 
h r se and gradually rose higher. in the x8th year he was appomted 
Govlorof thePanjL, and deputed to anne* the northern bil country 
After accomphshing this work he joined the Emperor s entourage w,th 
his contingent, and § havin g made Jagat Singh-who for son. tüne ad 
been behaving seditiously in that quarter (the northern ^^' 
nopeful of ropl ^vour. brought hin, to the Presence. W h 
inLession of Nür Jahân Begüm Jagat Smgh was fergıven W*n 
Emperor Jahângîr died on his way back from Kashmır, and Y mm 
ud öllh owing to the exigencies of the time, made Dawar Bakhsh, 
i of Khusrau, the sovereign, Sâdiq Khân wh had been antagon - 
de towa7ds Sh-ah Jahân-became afraid of h ; s fate m v,ew oi M « 
aetions and resorted to Yamîn-ud-Daulah for protect.on The latter 
Ithethreepnnces (sons of Shâh Jabao) ftom Nür fahan Begüm 
and handed them över to Şâdiq Khân so that semce m thc.r cause 
m ight become the means of his salvation*. In the <st year of 

f This seems to be ineorrect, as in Tüzuk-i-Uhângnl (Rogers and Beve- 
rulg , ^Islltion), I, p. 7 o, he is .entioned i» the ,o* year ,s hav ;g - 
g rled an mcrease of 300 ho.se bringing his rank to ^ ^J^ ^ 
S a Tüzük, of. «t, P . 259. He is menUoned as holdmg office of 
Bakhshî in the 17A yeâr, p. 222. 

, See, however, Tüzük, of. cit., p. 289. 

3 4 , îW «^/-W-gin-. P- *95.al» Banali ^«»^ S^ 
jji. p 58. ŞSdiq Kh-an was the brother-in-law of Yamnvud-Daulah Asat 

Khân. 
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Emperor Shâh Jahân's reign he presented himself with the three 
princes, and was graciously received and confirmed in his earlier rank 
ot 4,000 with 4,000 horse, and the possession of a flag and drums 1 . 
As the office of the Bakhshî had aiready been assigned to Irâdat Khân, 
who later at the recommendation of Yamîn-ud-Daulah was made 
Wazîr, Şâdiq Khân was restored to his office of Bakhshî and received 
a jewelled inkstand 2 . In the 6th year, he died 3 on the o,th Rabî'I, 
1043 A -H- (3td September, 1633 A.D.). The Emperor, out of 
consideration for his services, sent Prince Muhammad Aurangzîb 
Bahâdur to console his sons. He had four sons, of whom Ja'far Khân 
was the ablest, and the second was Raushan-Damîr Şalâbat Khân— 
separate accounts of both of whom have been given in this work 4 . 
The thırd was 'Abdur Rahman whose heart's desire was gratified by 
an advance in his rank 5 after his father's death. Later he was 
appointed Bakhshî of Âhadîs 5 . He 7 was removed from this appoint- 
ment in the 8th year, and in the i2th year 8 he was raised to the 
rank of 1,000 foot with 400 horse. Stili later he was exalted by 
the grant of the title of Marhamat Khân 9 . In the 19A year he was 
appointed 10 to act as the hoşt for Khusrau, son of Nadhar Muhammad 
Khan ruler of Balkh, who desired to wait on the Emperor while he 
was in Kabul. In the 20th year he was granted an inerease of 500 
with 400 horse 11 . The fourth was Bahrim, whose account has been 
ineluded in the notice of his son Bahramand Khân Mir Bakhshî 12 . 



1 BadshahnUma, I, pt. i, p. 181. 

2 Of. cit., p. 186. 



f. 



3 Of. cit., p. 538. 

4 For Ja'far Khan, see Maâthir, Text, I, pp.53i-535, Beveridge & Prashad's 
translation, I, pp. 722, 723. For Şalâbat Khân Raushan-Damir Maâthir, Text, 
II, pp. 73 r -733- 

5 Bâdshâhnâma, 1, pt. i, p. 539. 6 Of. cit., p. 541, 

7 Bâttshâbnâma, l, pt. ii. p. 68. 8 Bâdshâhnâma, II, p. 134. 

9 Of. cit., p. 146. IO Of. cit., p. 518. 

11 Wıth an inerease of 500 his rank became ı,5oo with 400 horse, of. 
cit., p. 594. 

12 Maâthir, Text I, pp. 454-457, Beveridge *s translation, I, pp.-365.368 
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It is stated thac Şâdiq Khân was courteous and affable, and tried to 
treat evcryone with kindness, so nıuch so that Mahâbat Khân, who was 
an enemy of his family, regarded hini as belonging to his party. 
He was very fond of horses, and had collected many Iranian (of the 
Iraqi race) ones. He, however, used every pretext J for fining soldiers 
for absence, and so was reviled by them. 

ŞÂDIQ MUHAMMAD KHÂN HIRÂTP 
(Vol. II, pp. 724-729). 

He was the son of Muhammad Bâqir of Hirât, who was the 
minister of Qarâ Khân Turkamân, ruler of Khurâsân, who rebelled 
against Shâh Tahmâsp. When Şâdiq Muhammad came to India in 
straitened circumstances, he took up service under Bairâm Khân, and 
was appointed his equerry (rikâbdâr). As a result of his honesty he 
soon obtained service under the Crown, and after Bairâm Khân's 
. death was promoted to the rank of an Amir. When after the con- 
quest of Patna, Emperor Akbar returned to Jaunpür by boat, Şâdiq 
Khân was ordered 3 to bring back the camp slovvly by the land route 
and över suitable ferries. it so happened that an elephant named 
Lâl Khân was drovvned at the Chausa ferry, and it was discovered 
that Şâdiq Khân had not taken the necessary precautions in crossing 
the ferry. His fief was confıscated and he was forbidden to appear 
at the Court, and sent to Tatta 4 (Sindh). it was laid down that until 
he produced an elephant to replace the one that was lost, he was not 
to be allowed to perform his obeisance. in fact it was a lesson in 

1 This is a reference to Sâdiq IChân being also the Paymaster General in 
his vtew of his being the Mir Bakhshl. For Ghair hâdari see Irvine, W. Army 
of the Indian Mughals, p. 25, according to which pay was cut "i£ a man was 
absent from three consecutive turns of guard (cbauki)." 

2 Blochmann's translation of Â'ln I (2nd edn.,) pp. 382-384. 

3 Akbarnâma, Text, III, p. 105, Beveridge's translation, III. pp. 146, 147, 

4 in Akbarnâma, Text, III, pp. 143, the words are \ı^i f ^«.j) which 
Beveridge, p. 201, has rightly translated as "desert of exile." Tatta, however, 
appears to be a laf sus calami for Bhatti in Central India. 
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service so that in royal affairs he was not to make a distinction 
between small things and great. He having spent some time in 
ups and downs, came to the court in the 2oth year, and produced 
one hundred elephant? in paynıent of his fine. He was restored to 
favour, and appointed to the charge of Garha 1 in place of Râî 
Surjan. 

in the 2 2nd year, Şâdiq Muhammad Khân was deputed with 
other officers to chastıse Râja Madhukar, whose presumption had 
increased owing to the impregnable nature ot his country. When 
he passed the borders of Narwar, he attempted to admonish the 
Râja, but the latter did not hearken, and so Şâdiq Muhammad Khân 
proceeded to cut the jungle 2 . Near Orcha there was a great battle. 
Höral Râo the Râja's son was killed and he himself was wounded. 
Şâdiq Muhammad Khân to make certain took up quarters in the 
district. The Râja was obliged to sue for peace, and in the 23^ 
year he with Şâdiq Muhammad Khân came to the Court. After this 
the latter was granted a fief in the Eastern districts. 

When Muzaffar Khân was killed by the rebels (in Bihâr), 
and the greater part of Bengâl and Bihâr was taken possession 
of by the rebels, Şâdiq Muhammad Khân behaved with fidelity 
and courage, and fought them, and saved several valuable districts 
from falling into the hands of the rebels. in the 27Û1 year, he 
fought with Khabîta — who, as an unknown man of the Mughal 
tribe, had served among the Badkhshân troops, and distinguished 
himself with Ma'şüm Kâbulî as a sedition-monger. He came from 
Bengâl to Bihâr and was practising tyranny on the peasantry. 
Şâdiq Muhammad Khân fought a battle at Patna and was victorious. 
He cut off his (Khablta's) 3 head and sent it to the Court. When 

1 Akbarnâma, Text, III, p. 158, Beveridge's translation, III, p. 223. 

2 Through some omission in the text the cutting down of the jungle is 
ascribed to Râja Madhukar. I have restored the proper text folloveing Akbar- 
nâma, Text, III, p. 229, Beveridge's translation, III, p. 324. 

3 Akbarnâma, Text, III, pp. 388, 389. Beveridge's translation, III, p. 575. 
For IChabîta also see Blochmann, op. cit. p. 383, note 1. 
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Wazîr Khân was forced to encamp at Bardvvân in his campaign 
against Qutlü Karârânî (Löhânî) — vvho had conquered Orissa and 
because of whose trickery Wazîr Khân could net make any progress, 
Şâdiq Muhammad Khân in the 29111 year joined hini, and 
managed affairs so skilfully that Qutlü feeling helpless had to retire to 
Orissa. The officers followed him, and he getting alarmed proposed 
a peace, and sent his brother's son vvith choice elephants to the 
Court. The officers left Orissa to him, and Sâdiq Muhammad Khân 
returned to his fief in Patna. When Slıâhbâz Khân returned 
unsuccessful from the Bhâtî country, and the fief-holders of Bihâr 
were appointed to assist in the Bengâl campaign; Şâdiq Muhammad 
Khân and he did not get on. When one work is assigned to two 
discordant leaders, confusion arises, and so Khvvâja Sulaimân was 
sent from the Court to arrange that one of them should undertake 
the work, and the other retunı to Bihâr. Şâdiq Muhammad Khân 
took the work into his own hands in the 30th year, and in the 
same year went post-haste to the Court without being summoned. He 
was not admitted to atı audience. When Shâhbâz Khân under 
royal orders returned from Bihâr to Bengâl, Şâdiq Muhammad Khân 
came to the Court, and was appointed Governor of Multân. When 
the Raushânîs of Tîrâh— which is a hill country west of Peslıâvvar, 
32 &05 long and 12 broad— made the homeland of the Afridîs and 
Orakza'îs their shelter, and stirred up disturbances, Şâdiq Muhammad 
Khân in 33rd year was appointed to put them down. By courage 
and skill he subdued them, and they agreed ro keep the Khaibar 
route öpen, and handed över (to the imperialists) Mullâ ibrahim 
vvhom Jalâlâ respected as much as his father. Jalâlâ thereupon lost 
trust in them, and vvent ofE to Türân. When Zain Khân Kökâ — 
vvho had brought about some order in Svvât and Bajaur— returned 
to the Court, Şâdiq Muhammad Khân vvas ordered in the same 
year to march from Tîrâh and reduce to obedience the renıainder of 
the recalcitrants. in the 38th year when Prince Sultân Murâd vvas 
transferred from Mâlvva to Gujarât, and as Isnıâ'îl Qulî Khân had 
not been able properly to manage the affairs of the Prince, Şâdiq 
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Muhammad Khân vvas sent vvith the Prince as his guardian 1 . İn 
the ^oth year when the Prince was ordered to conquer the Deccan, 
and Shâhrukh Mîrzâ, Shâhbâz Khân and Khân Khânân were appointed 
auxiliaries, the old dislike between Şâdiq Muhammad Khân and 
Shâhbâz Khân again became acute, and they tried to injure eaclı 
other. Though in the year 1004 A.H. (1595-96 A. D.) Ahmad- 
nagar vvas invested, and on account of the prevailing famine the 
besieged vvere in difficukies, yet ovving to the disagreement and 
negligence of the officers Chând Bibi maintained her position. At 
Iast peace vvas arranged on feeble and flimsy conditions, and the 
army withdrew. The Prince vvith the officers vvent off to Berâr 
nnd Şâdiq Muhammad Khân taking upon himself the charge of the 
frontier made Mahkar his headquarters. 

Itı the beginning of the 4 ist year, he vvas promoted to the rank 
of 5,000. İn the same year he sent a force against and defeated 
Iwaz Khân 2 , vvho vvas creating a disturbance, and obtained much 
plunder. When Khudâvvand Khân Deccanî got together a number 
of Deccanî officers to join hini and behaved vvith presumption, Şâdiq 
Muhammad Khân marehed out against him, and had many hand 
to hand fights. Khudâvvand Khân could not vvithstand him and 
fled, after losing many men. When the Prince abandoning Berâr 
to some extent encamped at some six kos from Bâlâpûr in 1004 
A.H. (1595-96 A. D.) and gave the place the name of Shâhpür, 
and Khân Khânân and Mîrzâ Shâhrukh vvere recalled to the Court, 
the control of the army and the adnıinistration of the country 
vvas assigned to Şâdiq Muhammad Khân alone and vvithout any 
other officer to participate in it. in the beginning of the 42nd 

1 Akbamâma, Text, III, p. 641, Beveridge's translation, III, p. 985. 

2 in Akbamâma, Text, III, p. 711, the name is >*)(*■ soJİ which is adopted 
by Beveridge in the translation, p. 1059. Blochmann, p. 383, has Saravvar Ivhân. 
Maâthir has J j*» *! and apparently Blochmann regarded this as a part of the 
name ı«/'i jOj'l appenrs to be more correct as this name oecurs later also in 
Akbamâma. 
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year 1 , 1005 A. H. (1566-97 A. D.) he did of dysentry at Shâhpür. 
He had made Dhölpür, 20 kos from Âgra his home, and had erected 
a saral, a building and his tomb there, and had developed the 
neighbouring villages. His eldest son was Zâhid Khân 2 whose 
a.ccount has been separately recorded. His other sons were Dost 
Muhammad and Yâr Muhammad who had received suitable ranks 
during Emperor Akbar's reign. None of them survived into Shâh 
Jahân's reign. But Şâdiq Muhammad Khân Bâ'Ijî(?) lived for a 
long vvhile in Dhölpür and died there. 

(HAKİM) ŞADRÂ 
(Vol. I, pp. 577-579). 

His title was Masîh-uz-Zamân (Messiah of the Age), and he was 
the son of Hakim Fakhr-ud-Din of Shîrâz, who in the time of Shâh 
Tahmâsp, the ruler of Iran, received the name of Mîrzâ Muhammad. 
Many of his relations, and people of his tribe were physicians. His 
genealogy goes up to Hârith, the son of Kalda 3 , who was in the service 
of "The Seal of the Prophets" (Muhammad) ! upon whom be Peace ! 
Be virtue of his benediction the science of medicine will flourish in his 
family till the day of judgment. Hakim Fakhr-ud-Din was an expert 
physician and a man of good words. He was very skilled in the 
curing of diseases. The learned of the age regarded his dicta as 
authoritative, and his treatment as trustvrorthy. The physicians of 
the day prided themselves on being his disciples, and discussed medical 
books on the basis of his opinions. But as he was a free thinker 4 
(ha taıvas'su mashrab mashhür büd), the Shâh did not pay nıuch 

1 Not in the beginning of the year, but in the yth or 8th montlı of the 
year, see Akbarnâma, Text, III, p. 720, Beveridge's translation, p. 1074. Şâdia 
Khân died in March, 1597 A.D. 

2 Maâtbir-ui-Umarâ, Text, II, p. 370. 

3 Kalâwah in the text is apparently incorrect. I have followed Bâdsbâbnâma, 
I, part ii, p. 384, in adopting Kalda, as the account is apparently taken from it. 

4 Possibly the vvords mean that he was addicted to drinking. 
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regard to him. Hakim Şadrâ, af ter learning other sciences, became 
famous, like his father, for his skill in medicine, and in the height of 
his youth migrated to India in the 46r.l1 year of Emperor Akbar's 
reign. in the time of Emperor Jahângir he was appointed head of 
the physicians, received the title of Masih-uz-Zamân 1 , and the rank of 
3,000 with 500 horse 2 . Af ter the accession of Emperor Shâh Jahân 
he rose more. and more into favour, and was appointed Reviser of 
Petitions ('Ard-i-Mukarrar) — an appointment which was not given to 
any one but a really trusted person. in the 4th year he 3 obtained 
leave to go to Mecca, and through divine aid and guidance successfully 
performed the pilgrimage. He returned via Basra to the port of 
Lâhari, and in the 8th year had the good fortune of kissing the 
threshold. He presented forty Arab horses which he had purchased 
in Basra and its neighbourhood. The present was accepted, and of 
these horses two, one a roan (büz) and the other a high-bred (tarf) — 
vvhich were very good-looking, well-mannered, sound of limbs and fast- 
footed — became the heads of the Emperor's stud; they were known 
respectively as Pâdshâh Pasand (approved by the Emperor) and Tamam 
'lyâr (of perfect marks). The Hakim was reappointed to his old rank, 
presented an elephant, and Rs. 20,000 in cash, and appointed Governor 
of the blessed port of Sürat and the parganas pertaining thereto*. 

As the Hakim was a confirmed believer in the Imâmiyâ sect, and 

1 See Rogers and Beveridge's translation of Tüzuk-i-Jabângiri, II, pp. 213, 
217. Jahângir's caustic remarks in regard to the Hakim refusing to treat him 
for his illness in the i7th year of the reign are specially interesting. 

2 in Bâdsbâbnâma, I, part i, his arrival at the Court in the ist year of the 
reign of Shâh Jahân, and his being granted a robe of honour, and being con- 
firmed in his earlier rank of 3,000 with 500 horse is mentioned on pp. 159, 
160. 

3 See Bâdsbâbnâma, I, part i, pp. 406, 407, for a detailed account. it is 
also noted that for the post of 'Ard-i-Mukarrar Hakim Hâdhiq son of Hakim 
Hamam Gilânî — was appointed as his successor. 

4 The account is taken almost verbatim from Bâdsbâbnâma, I, part ii, pp, 
102, 103. 
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was possessed of perfect piety and purity, he resigned his service 1 , 
and with a tranquil mind lived in retirement at Lâhöre. He spent 
most of che time in Lâhöre, but used to go to Kashmîr during summer. 
Sometimes he was sent for, and in accordance with orders would 
present himself at the Court. As he exerted himself in curing the 
Begam Şâhib of the illness caused by her being burnt, he, in the ı8th 
year, received an increase of Rs. 10,000 as a result of wbich his annual 
salary rose to Rs. şo.ooo 2 . Thereafter he was allowed to depart. in 
the 2^th year corresponding to 1061 A.H. (1651 A. D.) he died in 
Kashmîr. He had a poetical vein and his nom-de-plume was Masih-i- 



llalıî 3 . This verse is his : 



Verse 



My flavoar is limited, but my price is beyond count! 

One would say it is an early fruit from the garden of my life. 

it is stated that the Hakîm had 300 maid servants. Every one 
had a fixed occupatıon, and they wçre ali engaged in their respective 
duties from morning to evening, and from evening to midnight. He 
did not allow them even a moment's rest. When people asked him 
the reason for this strict regime and tyranny, he replied, "so long as 
vromen are not busy, idle thoughts come into their heads". it is also 
said that they were treated harshly in the matter of maintenance. 

(MÎRZÂ) ŞAFAVÎ KHÂN -ALÎ NAQÎ 
(Vol. III, PP . 653, 654). 

He was related to the Şafavî Kings. in the 47th year of Emperor 
Aurangzîb's reign he came to India, and entered into service. He 

1 The appointment of his successor as the Governor of Sürat is mentioned 
in the i2th year on page 116 of Bâdshâhnâma, II. 

2 See, however, Bddshâhnâma II, p. 399, where it is stated that he received 
a reward of Rs. 1 0,000, and an increase of Rs. 14,000 which resulted in annual 
emoluments being increased to Rs. 50,000. He was granted a further increase 
of Rs. 10,000 in the ıgth year, p. 505. 

3 But his nom-de-plume is given as ilâhı only in the account of his career 
in Bâdshâhnâma, I, part ii, pp. 347, 348. 
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received the rank of 3.000 1 foot with 1,000 horse, and the tide of 
Mîrzâ Şafavî Khân, and was appointed to the high office of the 3 rd 
Bakhsbı. in the 49 th year when he was married 2 to the daughter of 
Mu'azzam Khân (Mir Jumla), he was presented a robe of honour with 
a Sarpech (turban ornament) and Rs. 12,000 in cash. After the death 
of Aurangzîb he accompanied Muhammad Â'zam Shâh from the 
Deccan to Upper India, and was in the centre in the battle 3 against 
Bahâdur Shâh. Several notable officers sacrificed their lives with 
A'zam Shâh, and he also was 4 killed. 

ŞAFDAR KHÂN KHWÂJA QÂSIM 
(Vol. II, pp. 733-736). 

He i s Saiyid Atâi'. it is stated that he originally was one of the 
numerous servants of 'Abdullah Khân Bahâdur Fîrüz Jang 5 . Later 
he attached himself to Prince Shâh Jahân, and by his long service 
during the period of alienation (from Jahângîr) secured a place for 
himself in the Prince's affections. After the accession he, in the 
ist year, attained the rank of 2,500 foot with ı )2 oo horse, and 
received a dress of honour, a jewelled dagger, a horse vvith a silver 
saddle, an elephant, and a present of Rs. 30,000 in cash 6 . Later, 
he received the tide of Şafdar Khân 7 — vvhicih in Emperor Jahângîr 's 

1 This appointment is recorded in the account of the 48th year, see 
Maâtbhr-i-'ÂUmgirh p. 482, where it is stated that he was granted Rs. 5,000 
cash on arrival at Sürat for his e X penses, and was appointed to the office of 
3,000 with 1,000 horse, and granted a robe of honour, a horse, an elephant, 
and a jigha studded vvith gems. 

2 Maâthir-i-'Âlamgirı, p. 496. 

3 Battle of Jajau, ı8th June, 1707. 

4 Irvine, Later Mughals, I, pp. 31, 32. 

5 For his account see Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 777-789, Beveridge's 
translation I, pp. 97-105. 

6 This is basedon Bâdshâhnâma, I, part i, p. 118, but the cash award 
there is Rs. 25,000 and not Rs. 30,000. 

7 Of. cit., p. 201. 
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time had been held by Mîrzâ Lashkarî son of Saiyid Yûsuf Khân 
Radavî, and who was now granted the title of Saf Shikan Khân. He 
was also appointed Faujdâr and fief-holder of Sirönj. At the time of 
the first rebellion of Jujhâr Singh he was deputed 2 with Khân Jahân 
Lödî on the expedition against him. After that he received the gift 
of a flag. in the 2nd year he went with Khwâja Abûl Hasan Turbatî 
in pursuit of Khân Jahân Lödî, and in 3rd year he was honoured by 
an increase of 500 horse in his rank and the grant of drums. He 
then joined Râo Ratan Hârâ — who with some other officers had been 
appointed to block the path of the rebels by taking post at Bâsim at 
Bâlâghât in the province of Berâr, Telingâna. Later he was promoted 2 
to the rank of 3^00 foot with 2,000 horse. in the ^th year he was 
appointed 3 Governor of the capital and defender of its fort. in the 
5th year his rank was increased to 4,000 foot with 2,500 horse 4 , and 
on the return of the Emperor from the Deccan, he did homage, and 
was appointed ambassador to Iran. At the time of departure he was 
allowed 1 ^4 lacs of rupees for expenses, and presented a dress of 
honour, a jighâ, a jewelled dagger, a horse with a golden saddle and 
an elephant. He was also to convey presents to the value of 4 lacs 
of rupees, one lac of which was in the form of decorated vessels, and 
the other three lacs comprised various rarities of lndia 5 . After 
reaching İran, he had to wait a long time for an interview as the 
ruler of Iran, Shâh Safî, had göne on an expedition to Erivan on the 
borders of Turkey. After the interview, the Shâh greatly impressed 
by his knowledge of the etiquette visited him at his house, and 
greatly favoured him tıll his departure. He presented suitable gifts 
to the Emperor, and souvenirs to the officers. in the nthyearhe 
returned 6 , and in the i2th year after reaching the Presence he 
presented 7 to the Emperor 500 Irânian horses and various rarities of 
Iran. As he had performed the business ot the embassy in a suitable 

1 Of. cit., p. 241. 2 Of. cit., p. 307. 

3 Of. cit., p. 369. 4 Of. cit., p. 408. 

5 Of. cit., pp. 477, 47& 6 Bâdshâhnâma, II, p. 15. 

7 Of. cit., p. 117, but as he had arrived alone his feshkasb consisted of. 
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manner, he was treated with great favour, and his rank was advanced 
to 5,000 with 3,000 horse 1 . in the same year, when the Emperor 
went from Âgra to Lâhöre, he, on the way, was appointed Governor 
of the capital, and granted a special dress of honour, a jewelled dagger 
with Phül Katara and an elephant 2 . in the 14A year he vvas re- 
moved from there 3 , but on his arrival at the Court his rank was 
increased to 5,000 with 5,000 horse, and he vvas exalted by the grant 
of a dress of honour, a horse with golden saddle, and an elephant, 
and sent 4 as the Governor of Qandahâr in place of Qulîj Khân. in 
the 1 7 th year 8 he returned to the Court after removal from that 
office. As he had been ili in Qandahâr he could not pay his respects, 
and in the ı8th year corresponding to 1055 6 A.H. (1645 A. D.) 
he died. His sons were favoured by appointment to suitable offices. 
The eldest vvas Khvvâja 'Abdul Hâdî whose account 7 has been 
separately recorded. His second son was Kbvvâja 'Abdul 'Azîz who 
upto the 3rd year had the rank of 800 with 600 horse. 

. SAFÎ KHÂN 
(Vol. II, pp. 740-742). 

He was the second son of islâm Khân 8 Mashhadî. in the ıo,th 
year of Emperor Shâh Jahân's reign when his father was appointed 

only 1,000 gold muhars and nine 'Irâqî horses. His ofîerings which were 
presented later are recorded on page 125. 

1 Of. cit., p. 122. 2 Of. cit., p. 130. 

3 Of. cit., p. 215. 4 Of. cit., pp. 223, 224. 

5 He was removed from office in the tyth year, of. cit., p. 356, but did 
not reach the Court till the ı8th year, p. 4*3- 

6 in the text the year of his death is wrongly given as 1054 A.H., 
instead of 1055 A.H., as in Bâdshâhnâma, II, p. 418. 

7 Maâthir-ul-U marâ, Text, I, pp. 772, 773, Beveridge's translation, I, pp. 

35. 3 6 - 

8 For his account see Maâthir-ul-U marâ, Text, I, pp. 162-167, Beveridge & 
Prashad's translation, I, pp. 694-696. 
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Governor of the Deccan, he received a suitable increase in his rank, 
and vvent 1 with his father. in the 20th year, he carae to the court 
with his father's offerings {feshkasb), and in the 2 ist year when his 
father died, he was promoted 2 to the rank of 1,500 with 400 horse. 
in the 2 2nd year he accompanied Prince Muhammad Aurangzîb 
Bahâdur to Qandahâr. in the 2 3 rd year he was deputed 3 as an 
envoy to 'Âdil Khân at Bîjâpür. in the 2 5 th year he came to the 
Court with 'Âdil Khân's tribute— which in cash and goods amounted 
to forty lacs of rupees— and kissed the royal threshold 4 . After that 
he accompanied Sultân Aurangzîb on the Qandahâr canıpaign. in 
the 26th year on return from there he was appointed Bakhsbt and 
recorder of the four provinces of the Deccan 6 . in the 27A year 
hewas exalted by the grant of the title of Khân 6 , and in the 3 oth 
year his rank, on account of some fault, was reduced by 500 and 
100 horse; and on being relieved from office he was recalled to the 
Court. in the 3 ist year he was granted an increase of 200 horse, 
and appointed Commandant of the Kângra 7 Fort. Later, vvhen the 
throne was embellished by the coronation of Emperor 'Âlâmgîr, 
he, in the ist year, when the Emperor was going to Ajmer to 
contend with Dârâ Shiköh, came to the Presence, and was appointed 
Commandant of the fort of the capital 8 . in the 2tıd year he 
W as appointed Bakhsbt of the Household Troops (WSÜ 
Shâbts), and in the 5 th year vvas raised to the rank of 3,000 wıth 
1,200 horse. in the 6th year he was appointed Commandant and 
manager of the affairs of the capital in succession to Höshdâr Khân. 
in the lothyear he went to the Deccan with Sultân Muhammad 
Mu'azzam. in the i2th year he was appointed Governor of Orîssa 9 
in succession to Tarbiyat Khân. Aftervvards he was Governor of 
Âgra, and in the 17A year vvas appointed Governor of Shâhjahana- 

1 •AmalS3lib,ll,p P .433>W- 2 '4™l Şâlihjll P . 9- 

3 W.,p. 105. 4 W.. P . «6. 

5 W., P . 151. 6 W., P . 175. 7 W.,P-M8. 

8 'Âlamgirnâma, p. 292. His rank according to the same source was 
raised to 2,000 witb ı.ooo horse. 9 Maâthir-i-'Alamgm, p. 90. 
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bâd 1 (Delhî). in the 2 ist year he was appointed 2 to accompany 
Sultân Muhammad Akbar, who was sent as the Governor of Multan. 
in the 2 2nd year he returned and was appointed 3 Governor or the 
province of Âgra. in the 27th year he had charge of Aurangâbâd , 
and in the 28th year he vvas again appointed 5 Governor of the 
province of Âgra. His son was Mîr 'Abd-us-Salâm, vvho during 
Emperor Aurangzîb's reign had the rank of 1 ,000 with 500 horse, 
and the title of Barkhürdâr Khân; he was also Superintendent of 
Sultân Mu'azzam's Artillery. When the said Prince ascended the 
throne, he received his grandfather's title of islâm Khân, had the rank 
of 5,000, and was appointed Superintendent of the Diwân-i-Khâs and 
the Chief Mir Tuzak, in the reign of Muhammad Farrukh Siyar 
he vvas 6 for a time Mır Tüzük, and also for some time the 2nd 
Bakhsbt. in the reign of Muhammad Shâh he was promoted to the 
rank of 7,000'. it is said that he was firm and trustworthy, and vvas 
well known for his good living. The Çhbült Islâmkbârif, which he 
introduced, vvas well prepared in his establishment. 

SAF SHİKAN KHÂN MIR ŞADÎR-UD-DÎN 
(Vol. II, pp. 746, 747). 

He vvas the son of Qawâm-ud-Dîn Khân brother of Khalîfa Sultân 
Premier of Iran. in the 1 7th year of Emperor Aurangzîb's reign he 
came to India with his farher, and entered royal service. He vvas 
granted a dress of honour, a svvord with golden trappings, and the 

1 id., P . 132. 2 id., p. 167. 3 İd., p. 181. 

4 id., P . 243. 5 u - P- 2 4 6 - 

6 Apparently he is the officer who acted as intermediary between Farruljh 
Siyar and the Bârah Saiyids, see Later Mughals, I, pp. 298, 299. 

7 He is mentioned in ghâfi Khân, II, p. 827, as the Governor of Agra, and 
who was forced in the conspiracy to raise Nekû Siyar to the throne. 

8 Ojıhütı is a dish made of meat, pulse and rice with various condiments, 
see Blochmann's translation of Â'irt I (and edition), p. 62. 
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rank of 700 with 100 horse 1 . Whcn his father died in the zyd year, 
he receıved a mourning dress, and sometime after was granted the 
tide of Shujâ'at Khân; later he was appointed Chief of the Artillery 2 . 
in the 25th year he had the title of Saf Shikan Khân, and received as 
gıfts a dress of honour, a jewelled jtgha, a flag and a tögh, and was 
sent off to Seringâpatam. in the 29^ year he offered his obeisance 
at the Court, and received a dagger and an elephant and was sent 
back to Bîjâpür 3 which was being besieged by Muhammad Â'zam 
Shâh. Af ter it was taken in the 30th year, he received 4 the gift of 
drums, and went with Fîrüz Jang for the taking of the fort of Ibrâ- 
hîmgarh in the province of Haidarâbâd. in the siege of Gölconda he 
erected a lofty battery, and brought it close to the battlements. He 
placed 90 cannon on it, but owing to a disagreement with Fîrüz Jang 
he withdrew from the work and resigned 5 . Accordingly he was 
censured, dismissed from his rank and had to go into the retirement 
of a prison 6 . After some days he presented a written bond to the 
effect that he would erect a battery on the other side in a short time, 
and bring it close to the battlements of the fort. On this assurance 
he was released from the prison, and did what he had promised 7 . 
in the 39th year he went 8 with Khânâzâd Khân to chastise 
Santâjr Ghörpare. Ovving to the jugglery of the heavens a defeat 
ensued, as has been detailed in the account of Qâsim Khân Karmanı 9 . 



1 Maâthir-i-' Alam giri, p. 130. His father's name is given as Mîr Qawâm- 
ııd-Ditı. 

2 Of. cit., p. 240; this was in the 27t.l1 year. 

3 Of. cit. p. 271. 

4 Of. cit., pp. 280, 284. 5 Of. cit., p. 290. 
6 Op. cit., p. 2 9 ı. 7 f. cit., p. 25,1. 

8 Of. cit., p. 375. The name of the Marhatta general is given as Baswant 
in the text, but it was Santâji Ghörpare for whom see Kincaid & Parasnis 
History of the Maratha Peofle, pp. 142, 144. 151, 155, 158, 162, 166, 170, 
and Cambridge Hist. India, IV, pp. 291-295. Sir Jadunath Sarkar deseribes 
him there as "the greatest Maratha soldier after Shivaji." 

9 Maüthir-ul.Umarâ, Text, III, pp. 123-126, translation antea, pp. 505-507. 
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He was censured and appointed Faujdar of Dhamünî. His son was 
Mukhliş Khân 1 of whom a separate account has been given. 

SAF SHİKAN KHÂN MİRZA LASHKARÎ 2 , 
(Vol. II, pp. 736-738). 

He was the son of Saiyid Yûsuf Khân Radavî 3 of vvhom a separate 
account has been given. After his father's death he, in Emperor 
Akbar's reıgn, was working as the Tbânadâr of Bîr in the Deccan. in 
the begınning of Emperor Jahângîr's reign he received the title of Safdar 
Khân, and was granted a fief in Bıhâr. in the şth year he was pro- 
moted to the rank of 1,500 with 700 horse 4 , and in the 6th year 5 
was appointed Governor of Kashmîr in place of Hâshim Khân son of 
Qâsim Khân Mir Bahr. in the 8th year he was removed 6 from there, 
and in the 2 ist year when Mahâbat Khân became presumptuous and 
fled from the Presence, and news was received that his treasure, 
which was being brought över from Bengâl, had reached near Delhî, 
Safdar Khân was deputed with a force to take possession of it. When 
he reached there, Mahâbat Khân's men shut themselves up in the inn 
(sarâı), and engaged themselves in fighting. After the gate of the 
ınn was set on fire they ran away, and he took possession of the 
treasure 7 . Aftervvards when Emperor Shâh Jahân ascended the throne, 
he was confirmed in the rank of 2,500 with 2,000 horse — which 
he had held at the end of Emperor Jahângîr's reign. When Khwâja 
Qâsim Saiyid Atâi' was granted the title of Safdar Khân, his title was 



1 Maathir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 641-644, translation antea, pp. 251- 
253. 

2 Blochmann in his translation of Â'in I (2iıd edition) ineluded a short 
account of his life at the end of his father's biography. 

3 Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 314-321. 

4 Rogers & Beveridge's translation of Tâzttk-i-j 'ahSngirî. I, p. 167. 

5 id., p. 256, but this was in the 8th year. 

6 id., p. 303; not in the 8th year as in the text, but in the ıoth year. 

7 Iqbâlnama-i-l ahengin, pp. 278, 279, also see Beni Prasad History of 
Jahangir, p. 419; this took place near Shâhâbâd. 
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changed to Şaf Shikan Khân. When Bîr was taken out of the hands 
of the officers of Nizâm-ul-Mulk Deccanî, he, according to the old 
arrangements, was (again) appointed Thânadâr of the place 1 . He 
remained there a long time. For some reason he became the object of 
censure, and was deprived of his rank and fief. A pension of 
Rs. 12,000 a year was assigned to him, and he resided in Lâhöre. in 
the ıç.th year corresponding to 1055 A.H. (1645 A.D) he 2 dıed. 

it is stated that he was of a perverse nature, of a careless disposıtıon 
and a babbler. He would blurt out whatever came into his mınd. As 
he was an old officer the governors of the Deccan used to treat him 
with respect. When he was the Governor of Kashmir he went alone 
with one groom as an envoy to the Râja of Kishtwâr. He was recog- 
nized by the people of the country and imprisoned, but was released 
at the intercession of the Râja's mother. For a time he was appointed 
to Kabul. He invited the Manşabdârs of the area to a feasc, and gave 
ali of them roast pork to eat. When this was reported to Emperor 
Jahângîr, he was summoned to the Presence and his explanation was 
asked for. He stated that wine and pork were equally prohibited, 
but here (apparently meaning in the Court of Emperor Jahângîr) pork 
alone was regarded as unsavoury. Accordingly he was out of favour 
for a time. Khân Jahân (Lödî) took his part, and by presenting him 
a sum of money and appointing him to the Tbânadârl of Bîr a shadow 
of mercy was spread över him; but 3 he had the merit of looking af ter 
his relations. 

ŞAF SHİKAN KHÂN MUHAMMAD TÂHİR 
(Vol. II, pp. 738-740). 

About the end of the reign of Emperor Shâh Jahân he was 
appointed Superintendent of the Artillery in the Deccan. When 
Aurangzîb made the wish for enquiring after his father's health a 



1 Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 250. 2 Bâdshâhnâma, II, p. 725. 

3 Either the conjunction but is sarcastic implying that Emperor Jahângîr 
was possessed of this good quality, or that Şaf Shikan Khân was very clannish. 
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pretext for going to Upper India, Muhammad Tâhir after the ctossing 
of Naı-badâ was honoured by the grant of tide of Şaf Shikan Khân 1 . 
in the battle against Mahârâja Jaswant Singh he rendered good service, 
in the ist year (of Aurangzîb's reign) he was sent with Shaikh Mîr 
Khawâfî to the bank of Jumnâ to block the way for Sulaimân Shiköh. 
Afterwards he was with Khalîl UUâh Khân who with Mîrzâ Râja Jai 
Singh had been sent to pursue Dârâ Shiköh, who was hurrying 
tovvards Panjâb. When the news of the flight of Dârâ Shiköh from 
Multân was received, he was appointed with a force to pursue him. 
He did not halt till he reached 2 Tatta. When Dârâ Shiköh entered 
the Gujarât territory, Şaf Shikan Khân meanvvhile having received the 
orders of recall returned and waited upon Emperor Aurangzîb when 
the latter went to Ajmer to fight the second battle with Dârâ Shiköh. 
in the 4th year he was, on account of some fault, deprived of his 
rank. After some time he was pardoned, and was confirmed in the 
rank of 2,000 foot with 1,000 horse, and in the ^th year received an 
increase of 200 horse. in the 6th year, when the Emperor went to 
Kashmîr, he was directed to station himself at the foot of the Bhimbar 
Pass, and to guard the passage in that area 3 . in the end of the same 
year his rank was advanced to 3,000 with 1,500 horse, and he was 
sent with a force to the Deccan to join Sultân Mu'azzam. in the o,th 
year he returned to the Court. in the 1 oth year he was again attach- 
ed to the said Prince, who had been sent to administer the Deccan 4 . 
in the 1 ıth year he returned 5 to the Court, and in the i2th year was 
appointed Faujdâr 6 of Mathurâ. in the i7th year on the death of 
Shujâ'at Khân Ra'adandâz Khân, he was appointed Superintendent 7 of 
the Artillery. in the ı8th year corresponding to 1085 A.H. (1674 
A.D.) he 8 died. 



'Alamgırnâma, p. 53- 
Maâthir-i-'Âlamgîrı, p. 17. 
id., p. 46. 
id., p. 61, 
id., p. 77. 
id., p. 132. 



6 İd., p. 84. 
8 İd., p. 141. 
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SA'ÎD KHÂN BAHÂDUR ZAFAR JANG 
(Vo. II, PP . 429-437). 

He, a Chaghtâî', was the son of Ahmad Beg Khân Kâbulî 1 . 
Through his ancestor Amir Ghiyâth-ud-Dîn Tarkhân— -who was an 
Amir of Tîmür — and by his other ancestors who attained the ranks of 
Amırs, he was a house-born servant of ten generations (dah kurs'if. 
From the time of Emperor Jahângîr he was an auxiliary of the Kabul 
administration. He was unique for his bravery and courage, and for 
his good judgement. Through his favourable stars and good fortune 
he, without coming to the presence, attained, by successive promotions, 
during Emperor Shâh Jahân's reign, a high rank, and was appointed 
Governor of the Kabul area. As princes and great men have inspıra- 
tions, the Emperor, in spite of the fact that Sa'îd Khân had 
not rendered any conspicuous service, raised him in his absence, 
betveen the ist and 2nd year of the reign, from the rank of 
2,000 to one of 3,000 with 2,000 horse 3 . in the 3rd year 
in the Dhul Hijjah of 1039 A. H. (July 1630 A. D.) when 
Kamâl-ud-Dîn Röhllla on the writing of Khân Jahân Lödî foolishly 
stirred up a commotion, and induced many of the Afghân trıbes, 
from the river of Attak (Indus) to the neighbourhood of the city of 
Kabul, to join him; he first raised the dust of strife in Peshâwar. 
Sa'îd Khân received news of it at the thSna of Köhât, and moved över 
to Peshâvvar the same day. As he had not with him such a force that 
he could engage in battle after providing for the safety of the city, 
he was obliged to remain in the mud-fort — which with the passage 
of time had fallen into a state of disrepair. He distributed the 
batteries, and provided for the security of every district. The auda- 

1 For his account scc Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 126, 127. Beveridge's 
translation, I, pp. 156, 157. Sa'îd Khân was his second son. 

2 Perhaps the author inıplies that he was connected with Çjhiyâth-ud-Dîn 
Tarkhân through his (maternal) granclfather. The passage is taken from 
Bâdshâhnâma, l, pt. i, pp. 400, 4°i- 

3 Bâd shâh nâma, I, pt. i, p. 266. 
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cıous rebels — who were like locusts and ants in numbers — fell upon 
the city, but vvherever they attacked, the defenders manned the 
batteries with musketeers, and then sallied forth and putting the enemy 
to the sword returned triumphant. One day they carried boards in 
front of them in place of shields and advanced to the fott. Sa'îd 
Khân heeded not their numbers, and attacked them at full gallop, 
and despatched many of them to hell. The others fled, but Sa'îd 
Khân pursued them for 5 or 6 kos, and put to the sword whosoever he 
met 1 . As a reward, he was promoted to the rank of 4,000. in the 
4th year when the inhabitants of Kabul — who were Hanafîs, were 
discontented with the administration of Lashkar Khân 2 , the Governor, 
on account of the difference in their respective religious beliefs, Sa'îd 
Khân was transferred from the Thanadân of the Bangashes as the 
Governor 3 of Kabul, and the number of his cavalry was increased; he 
rendered valuable service in uprooting the basis of the Afghân distur- 
bances. As he had not paid his respects since the accession, he came 
in the yth year and offered his obeisance, and then returned 4 . By 
excellent planning he induced 'Abdul Qâdir son of Ahd Dâd— who 
was the leader of rebellion amongst the Afghâns in the Kabul 
dırection — to abondon his evil vvays, and to become an active servant 
of the Empire. in the 8th year he personally brought him to the 
Court. Sa'îd Khân was graciously received and his rank was advanced 
to 5,000 foot with 4,ooo 5 horse, and he was sent back to Kabul with 
'Abdul Qâdir who was given the rank of 1,000. 

in the 1 itti year the tribes of Naghiz sent for Karîm Dâd Kör 
Raushânî, who was in the Löhânî country, and raising a commotion 
took possession of the parganas of Bangash, Sa'îd Khân sent a strong 
force to extirpate them. Many of the hillmen were awed and joined 

1 id., pp. 31 1-3 14; he was given the rank of 4,°oo with 2,500 horse. 

2 He is 'Abul Hasan Mashhadi who had the title of Lashkar Khân. For 
his account see Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 163-168, Beveridge and Pra- 
shad's translation, I, pp. 831-834. 

3 id., pp. 4oo, 401. 

4 Bâdshâhnâma, I, pt. ii, pp. 11, 13. 5 id., p. 67. 
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as impcrial servants. Karim Dâd sought refuge in ravines dıfficult of 
access, but the bravc warriors continued to pur.sııe him, and arrıvıng 
like a sudden calamity started a violent attack. Those with whom he 
had taken shelter, finding the positiotı helpless, seized him with his 
family and dependants, and delivered them to the imperialists. He 
was capitally punished, and the world was delivered from his commo- 
tions 1 . in the same ycar, 1047 A.H. (1637-38 A.D.), 'Alî Mardan 
Khân, the ruler of Qandahâr, having decided to give up his allegiance 
to the Shâh of Iran, turned his face of hope tovvards the threshold of 
Emperor Shâh Jahân. Sa'îd Khân in accordance with the orders 
started for that place. On reaching near Çjandahâr he learnt that 
Siyâwash Qublar Âqâsî (Commander of the troops) had arrived wıth 
nearly 7,000 Qazilbâsh cavalrymen at about a kos from Qandahâr, 
and was getting ready for a contest. Sa'îd Khân left Mîrzâ Shaikh 
his eldest son with 'Alî Mardan Khân to defend the fort, and himself 
marched oııt with 8,ooo cavalry. A Herce engagement took place, 
and the men of both sides performed brave deeds, but at last the 
Irânians were defeated, and taking to flight did not turn rein till they 
reached their camp. in reward for this outstanding victory Sa'îd 
Khân was promoted to the rank of 6,000 vvith 6,000 horse, and 
granted the title of Bahâdur Zafar Jang 2 . Mîrzâ Shaikh received the 
title of Khânâzâd Khân. 

As the Qandahâr territory had been assigned to Qulîj Khân, Sa'îd 
Khân looked af ter its administration till he arrived. in the i2th year 
he came 3 to the Court, and was graciously received. in this year 
the Emperor visited Kabul. As ovving to inattention on the part of 
Emperor Jahângîr the administration of the country had fallen ınto 
disorder, some of the Aimaqs of the Hazârâjât frontiers of Kabul 
rebelled against the Governor, and joined Ilangtösh Ozbeg who was 
raiding the country and reducing the people to submission. Sa'îd 



1 Badshâhnama, II, pp. 13, ı4- 

2 id., p. 47, for a detailed account o£ the canıpaign see, pp. 23-60. 

3 id., p. 128. 
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Khân was deputed for the chastisement and admonition of these short- 
sighted persons. The said Khân immediately after receiving ınstruc- 
tions went to that area, and overran the country with his troops. 
Everyone who submitted was pardoned and proteeted. in the i4tn 
year the charge of Kabul was assigned 1 to 'Alî Mardan Khân, and 
Sa'îd Khân succeeded him as the Governor of Panjâb", Khânâzâd 
Khân was exalted by being appointed as the Faıtjdar of the Daman-i- 
Köh of Kângra, and was deputed to accompany Prince Mıırâd Bakhsh 
for chastising Jagta (Jagat Singh) the Zamîndâr of Mau'. 2 Although 
he did not spare himself, he was somewhat slower than others in the 
taking of the fort of Mau'. After the termination of this campaıgn 
he was sent off as the Governor of Multân. in the ı6th year he was 
appointed 3 Governor of Lâhöre. in the 1 7t.l1 year he was appointed 
Governor of Qandahâr, and so handed över the administration of the 
Panjâb to his son Khânâzâd Khân 4 . in the 2oth year, he left his 
second son Lutf Ullâh as his deputy in Çjandahâr, and came to the 
Presence, and was again appointed 5 Governor of Multân. in the 
same year he was promoted to the high rank of 7,000 foot and went 6 
vvith his sons to Balkh in attendance on Prince Muhammad Aurrang- 
zîb Bahâdur. in the famous seven days' battle of Balkh he was in 
command of the left wing. Near Âqcha he sent his Bakhsht vvith a 
force to hold the bank of a canal— which lay aeross the road of the 
enemy— and to prevent them from erossing it. A few Ozbegs appeared 
on the opposite bank, and stood there unconcerned. The young 
brave men, eager for the fray, behaved vvithout caution, and erossing 
the canal chased them. They had göne a little distance, when a large 
force of Ozbegs came out of an ambush and surrounded them ali round 
like a halo. They bravely sacrificed their lives. Khânâzâd Khân and 



1 U., p. 222. 

2 id., p. 236. 3 ld " P-3 r 7- 

4 Id -' P- 356'. but according to the account Khânâzâd Khân was appointed 
Commandant of the fort of Qalât, and Qulîj Khân Governor of the Panjâb. 

5 id., p. 577- 6 ld -> PP- 6 4°> 6 4 x - 
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Lutf Ullâh by their father's order quickly arrived there, and with a 
view to avenging their comrades' misfortune attacked the enemy . 
Meanwhile another large force which had turned back Erom confront- 
ing Bahâdur Khân Röhilla came up and joined them in the fight. 
Despite his illness he attacked their centre like a lion. in the height 
of the battle whcn the two sides were almost equally matched, Sa'îd 
Khân's horse stumbled into a hole, and he was thrown on the ground. 
On foot he fought bravely. The armies of the two sides canıe to 
close grips. Khânazâd Khân and Lutf Ullâh Khân fought bravely and 
went to paradise. The brave Khân though he was wounded was stili 
fighting heroically, when the Prince arriving scattered the foes and 
saved Sa'îd Khân from death 1 . in accordance with the royal orders 
he started for the Court, and in the 2 1 st year he had the good fortune 
of kissing the threshold of Khilâfat. Emperor Shâh Jahân by his 
royal kindness and favours comforted him and appointed him Governor 
of Bihâr, 2 and the sum of a lac of rupees, which was due from his 
sons, was remitted. in the 24^1 year he came to the Court from 
Bihâr, and was appointed 3 Governor of Kabul, in the 25^ year, 
on 2nd Şafar, 1062 A.H. (4* January, 1652 A.D.) he 4 died. As 
he had performed valiant and outstanding services, and by virtue of 
his devotion and zeal had attained a high office as his reward from the 
august sovercigns of this great kingdom, the appreciative Emperor 
lamented his dcath and prayed forgiveness for him from the Almighty. 
Sa'îd Khân was of a soldierly mien. He was a good leader, and 
was firm in his dealings. So long as he lived, he never lost his good 
position or his influence. He had a large family. it is stated tlıat 
he had twenty-two sons. The first and second sons, vvho were the best 
of them, fell in the Balkh campaign, as has been recorded already. 
After his death his son 'Abdullah 5 received the rank ot 2,000 and 
Fath Ullâh of 1,000, while Naşrat Ullâh and others vvere given 
suitable ranks. 



1 İd., pp. 688-691 
3 id., p. 123. 



4 id., p. 134. 



2 'Amal Salih, III, p. 6. 
5 İd., p. 134. 
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SA'ID KHÂN CHAGHTÂ 1 

(Vol. II, pp. 403-408). 

Sa'îd Khân's ancestors served the Tîmürid dynasty throughout 
vvıth dıstinction and fidelity, and vvere always w eli known and 
held high positions. His grandfather ibrahim Beg 2 Châbûq was 
one of Emperor Hümâyûn 's officers, and was one of the leading 
officers in the Bengâl campaign. His son Yûsuf Beg w hile 
comıng from Oudh to Bengâl in the course of that campaign 
was attacked in the vicinity of Jaunpûr by Jalâl Khân alias Salîm 
Shâh. He died a hero's death. Another son Ya'qûb Beg, the 
father of Sa'îd Khân, was among the distinguished men of the 
time. Through his good fortune, courage and bravery, he, duıing 
the reıgn of Emperor Akbar, rose to a very high rank and surpassed 
his ancestors in wealth, position and reputation. For a long time he 
vvas in Multân 3 . As, in addition to a noble lineage, he had an 
abundant share of ability, tact and modesty, he in the 2 2nd year was 
appointed guardian* of Prince Dâniyâl. When the inhabitants of the 
Panjâb complained against Shâh Qulî Khân Mahram 5 , the Governor 
of the province, Sa'îd Khân was appointed in his place. Later, 
when the administration of Lâhöre vvas with the military charge of 
the province assigned to Râja Bhagvvant Dâs Kachvvâha, Sa'îd Khân 
vvas granted the sarkar of Sambal 6 as his fief. in the 2 8th year he 
•vvas summoned to the Court, promoted to the rank of 3,000, and 
made 7 flef-holder of Hâjîpûr and the adjacent territory in succession 



1 For his life see Blochmann's translation of Â'in, I (2nd edn.), pp. 351, 
352. it is not mentioned in either of the notices that his daughter was married 
to Prince Salîm. 

2 Akbarnâma, Text, I, p. 149, Beveridge's translation, I, p. 330, note 1. 

3 Akbarnâma, Text, III, p. 37, Beveridge's translation, III, p. 53. 

4 id., Text, III, p. 204, translation, III, p. 288. 

5 id., Text, III, p. 247, translation, III, pp. 356, 357. 

6 id., Text, III, p. 397, translation, III, p. 587. 

7 id., Text, III, p. 4 22 > translation, III, p. 629. 
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to Mîrzâ Koka. in the 32nd year when Wazîr Khân died in Bengâl, 
Sa'îd Khân was sent from Bihâr to take charge of that province 1 . 
He for a long time carried on the administration of that area, and m 
recognition of his services was promoted to the rank of 5,000. When 
Râja Mân Singh was appointed to Bengâl 2 , Sa'îd Khân returned to 
the Court in the 4oth year, and presented 100 elephants wıth 
trappings. in the 4 ist year 1004 A.H. (1595-96 A.D.) he was 
reappointed 3 as Governor of Bihâr. When in the year 1011 A.H. 
(1602-03 A.D.) Mîrzâ Ghâzî, af ter the death of his father Mîrzâ 
Jânî Beg behaved presumptuously in Sindh, Emperor Akbar assigned 
the fief of Multân 4 and Bhakkar to Sa'îd Khân, and sent him against 
the Mîrzâ. On Sa'îd Khân's arrival at Bhakkar, the Mîrzâ gave up 
his evil designs, and on the advice of Khusrau Khân, who was the 
Vakll and old servant of the family, vvaited upon Sa'îd Khân. The 
Mîrzâ made friends with Sa'îd Khân's son Sa'd Ullâh Khân— who 
was not wanting in laudable qualities— and in his company had the 
good fortune of kissing the royal threshold 5 . 

it is stated that in Emperor Jahângîr's time Sa'îd Khân was 
nominated to the government of the Panjâb. As it had been reported 
that his eunuchs oppressed the peasantry, a bond was to be taken 
from Sa'îd Khân to the effect that he would have to pay with 
his head if the people were oppressed 6 . At this time, he died, 
and was buried in the garden of Sirhind. it is said that he 
left över the charge of affairs to one Chatr Bhöj, and did not 

1 id., Text, III, p. 525, translation, III, p. 800. 

2 İd., Text. III, p. 650, translation, III, p. 999. On Râja Mân Singh's 
appointment as Governor of Bengâl in the 39th year, Sa'îd j£hâıı was appointed 
Governor of Bihâr. He returned to the Court in the 4oth year, Text, p. 67 1 , 
translation, p. 1031. 

3 İd., Text, III, p. 711, translation, III, p. 1060. 

4 İd., Text, III, p. 810, translation, III, p. 1216, but this happened in the 
year 1010 A.H. 

5 id., Text, III, p. 839, translation, III, p. 1257. 

6 Rogers & Beveridge's translation of Tüzuk-i-] cihangiri, I, p. 13, and 
notes 1, 2. 
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look into the things himself. He was very fond of eunuchs, and 
had in his entourage some 1,200 good look ing and well trimmed 
eunuchs. Three of them he selected as their chiefs. Each of 
them had to find 400 well-equipped ones fot the night watch. 
in addıtion, there were other leading servants, and he had fixed 
four watches. At every watch 400 plates of food were placed 
before the soldiers. it is stated that when after twenty years' stay 
in Bengâl and Bihâr — which are moist areas — he came to Multân, 
his cletks combined together, and took out ten seers vveight of un- 
coined and hammered (madrüb) gold — which was plentiful in his 
treasury — and represented that they had weighed the gold in Bengâl 
which was a damp country, and that now in Multân — where the 
sun was very strong and hot — the vveight had been reduced by ten 
seers. Sa'îd Khân replied, "This is a slight diff erence. I should 
have expected it to amount to a maund". This incident is likely 
to be misunderstood by subtle critics. Sa'îd Khân had risen to the 
high position he held during Emperor Akbar's reign as a result of 
thorough and intense training, and was well known for his sagacity 
and ability. The reign of Emperor Akbar — who is rightly regarded 
as the founder of good administration — was far in advance of other 
sovereigns; his administration provided exceüent opportunities for 
correctly assessing the capabilities of ali impostors, while there was a 
ready market for experts in ali trades and professions. it was, 
therefore, impossible for base or gilded coins to gain currency during 
that regime. it was not through folly and ignorance, but as a result 
of knowingly ignoring and overlooking the transgression in deference 
to the needs of the times, that such an offence was treated (by 
Sa'îd Khân) magnanimously and with lenience and indifference, 
particularly during a period of power and plenty — it is not vvithout 
merit to ignore and excuse faults through liberality and generosity 
but not through ignorance. If even in such times one is to lose 
one's forbearance and display anger and annoyance, when would one 
expect to have peace and tranquillity. 

in contradiction to this story there is another well known anecdote 

86 
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about Sa'îd Khân. Khwâja Hilâl, an eunuch, was originally a servant 
of Qâsim Khân Namakîn, and aftervvards was in the service of 
Emperor Jahângir. in the beginning of the reign he was Mir Tüzük, 
and ruled very strictly. in the town of Rankatta, six kos from Âgra, 
which was his jâglr, he built a small fort, a pucca inn and renamed 
it Hilâlâbâd. in Âgra towards the Madâr Gate he built a lofty 
mansion, and invited most of the leading officials to a houscwarming 
feast. Sa'îd Khân, who was also there, approved the building, and 
praised it greatly. Khwâja Hilâl o ur, of politeness said, "Take it as a 
peshkash (present)". Sa'îd Khân stood up and made three salutations; 
and sent for his men and his furniture. Hilâl— who had been exalted 
by the Emperor's companionship — objected. Sa'îd Khân's servants 
used force. The Emperor on hearing of the incident remarked to 
Sa'îd Khân, 'This behaviour was not worthy of your position". Sa'îd 
Khân replied, "Long live your Majesty. Should a grey-beard like 
me make three salutations to a slave in the presence of a number of 
great officers, and shall these go for nothing. it concerns my honour. 
If your Majesty orders I may be killed". At last by this infidel-like 
ruse he succeeded in taking possession of the house. 

it is stated that in the establishment of Sa'îd Khân there were two 
good and confidential eunuchs. One was Ikhtiyâr Khân, who was 
his court-agent, and who built bridges and inns in Patna and Bîhâr. 
The other was I'tibâr Khân who was the Faujdâr of his jâgır. He 
was very courageous. For twelve days in month of Rabî' I, he used 
to celebrate the birthday of the Prophet, on whom be Peace! Every 
day nearly a thousand men were invited. in front of each man were 
set nine shirmâl loaves, nine dishes and half of a white pargâla' 
(cloth) for wrapping them up. A bundle of five seers of sweets 
(shlrrii) done up in a white cloth and wich a velvet outer cover was also 
laid before each person. On these days the house was brilliantly adorn- 
ed, and much 'attar (otto of roses) and incense was used. Sweet voiced 
Hâfizes read (the Qur'ân) day and night. To obtain a blessing he would 
spread under their feet a mat of the stuff that he was to use later on. 
it is extraordinary to relate that he carried on like this ali his life. 
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SAIF KHÂN 
(Vol. II, pp . 479-485). 

Saif-ud-Dîn Mahmüd alias Faqîr Ullâh was the son of Tarbîyat 
Khân 1 Bakbshi of Emperor Shâh Jahân's time. in view of his 
constant presence at the Court he was a favourite. in the 30th year 
he was appointed Superintendent of the Qür Kbâna (Arsenal), 
and had the rank of 700 with 100 horse. When Mahârâja 
Jasvvant 2 with great pomp and show was appointed to Mâlwa, Saif 
Khân had his rank increased, and was attached to his contingent. 
Râja Jaswant out of bravery and pride attempted to stop the path 
of Aurangzîb's army, and engaged in a fight. At last, however, 
when a number of famous officers had been killed, he selected for 
himself the path of flight, and many others also took to flight 3 . 
Some fortunate ones, on the other hand, separated themselves from 
the opposing force, and paid their respects to Aurangzîb; among 
them was Saif Khân. He was treated with favour, given the rank of 
1,500 with 700 horse, and granted the tide of Saif Khân 4 . As in 
the battle with Dârâ Shiköh he behaved like a brave soldier, he was 
treated with favour and appointed Superintendent of the Body-Guard 
and Master of the Horse (Akbta-begi). in the battle with Shujâ', as 
Râja Jasvvant Singh, who had command of the right vving, turned aside 
and behaved treaclıerously, islâm Khân Badakhshî— who was in the 
van— was appointed in his place, and Saif Khân and Ikrâm Khân were 
posted in the vanguard 5 . By chance while the struggle was at its 
height, islâm Khân's elephant turned tail as a result of the blows of 
rockets, and disorganised the forces. Many men forced from their 
places could not regain them. Saif Khân, Ikrâm Khân and a fcw others 
kept their ground, and made brave endeavours 6 . After the victory, 
as he dıd not receive favours proportionate to his expectations, or for 



1 Maâtbir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 486-450. 

2 'Amal Salih, III, p. 285. 

3 Of. cit., p. 287. 
5 Of. cit., p. 256. 



4 'Âlamgirnama, p. 78. 
6 Of. cit., p. 262. 
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some other reason he wished to go into retiremcnt, and wanted to 
resign his rank and service. After sometime, however, he received 
the rank of 2,500 with 1,500 horse 1 . 

When in the 2nd year Dârâ Shiköh and his son Sipihr Shiköh 
were brought to the Capital, Saif Khân was commissioned to put Dârâ 
Shiköh to death, and this was effected on 2 ist Dhul Hijja, 1069 
A.H. 2 (30th August, 1659 A. D.). Next day he, according to 
orders, conveyed Sipihr Shiköh to the fort of Gwâlior, and after 
handing him över to the officers in-charge of that strong fort, returned 
to the capital. He was appointed Governor of the capital in place 
of Mukhliş Khân 3 who had been appointed to Bengâl. As Saif Khân 
was of a hot disposition and arrogant of his record of good service and 
knowledge of warfare, he did not pay due regard to the chief officers, 
and dıd not hesitate even to oppose the Emperor. He was for some 
fault dismissed, and retired to Sirhind. in the 5th year he was again 
received in favour and confirmed in his rank. When the Emperor 
visited Kashmîr in the 6th year, Saif Khân was appointed Governor 4 
of that province in succession to islâm Khân. in his zeal and love of 
service he did not spend his perıod of government in idleness and 
vanity, but on his collecting necessary forces he courageously and 
bravely and after hghting for tvventy days conquered Iskardü — which 
was so difficult of access in several places that one could proceed 
vvithout the aid of ladders. After that he added to the royal territories 
Gilgit and Barshâl. Aftervvards he spread the religion of islâm and 
the light of Müslim doctrines in the country of Great Tibet, which 
from ancient times had been an abode of heathenism, and the rulers 
of which had never submitted to the rulers of islâm, in the 8th 5 

1 Of. cit., p. 342. 

2 Of. cit., p. 432; Bernier (Constable edrı. 1891), pp. 101, 102; Irvitıe, 
Storia do Mogor, \, pp. 356-358, and Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, 
I, II, pp. 547-549- 

3 'Alamgirnâma, p. 433. 4 Of, cit., p. 832. 

5 Of. cit., pp. 923, 924. The name of the Zamîndâr is given as Dalan 
Namjal in 'Alamgirnâma and as Daldal Mahmal in Maâthir-i- Âlamgiri, p. 52. 
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year the Emperor issued a farmân in the name of Dalâi' (Lâmâ) 
Bemabal, the Zamîndâr of the country, about introducing the rites 
of Divine Worship. This was sent through Muhammad Shafî' 
Manşabdâr and some of Saif Khân's servants. The Zamîndâr sub- 
mitted, and had the Khutba recited in the Emperor's name, and 
coined much gold and silver in the name of Emperor 'Âlamgîr. He 
directed the building of mosques, and sent a gold key as an indication 
of delivering över the country. 

As the right thinking attitude of the Khân had been established, 
the Emperor increased his rank and the number of troopers. in the 
9th year he came to the Presence, and was appointed Governor of 
Multân. in the ıoth year on removal from that office he returned 
to the Court. in the i2th year he was again appointed to the govern- 
ment of Kashmîr. in the I4th year 1 he was, as a result of inconsi- 
deration — vvhich was a part of his nature — dismissed 2 from his- rank 
and went into retirement. in the 15^ year he was restored to his 
rank and reinstated in service 3 . His good fortune was such that his 
service ahvays turned out well. If he did things contrary to the wıll 
of the Emperor — who was of a jealous nature himself, but did not 
like jealousy in others, and who dismissed old and new officers for 
slight acts of independence or presumption — he was removed from 
office, but after being admonished he was not left in that condıtion. 
it is not unlikely that if the Khân were not of a bohemian (rindâna) 
temperament, he vrould have reached the highest rank of Amîrship. 

After sometime he was again favoured 4 , and then again retired. 
İn the 2 ist year he was sent as Governor 5 of Bihâr. Later he was 
appointed Governor af Allâhâbâd. There he died in 1095 A.H. 



1 Maâthir-i-' Âlamgiri, p. 83. 

2 Of. cit., p. 1 12. 

3 Of. cit., p, 1 18. 

4 Of. cit., p. 147. 

5 Of. cit., p. 169, 
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(1684 A. D.) in the beginning 1 of the 28th year. He was o£ a 
libertine disposition and had strange ways, but he had ability, and a 
tincture of poetry and eloquence. Naşir 'Alî 2 , with ali his love of 
freedom and exclusiveness, was long his devoted companıon, as he 
wrıces : — 

Verie 

'Ali extracts from the nıırror this parrot speech : 
"But for Saif Khân my life were vain." 

He was very skilful in tnusic and melody, and composed a treatise 
called Râg Darpan 3 , which was mainly a translation of Mânik Sohal? 
which former masters (nâyaks) had composed, and vvhich he completed 
with later additions in regard to dıvision and rules for practıce ete. 
Saif Khân made his home at a place called Saifâbâd near Sirhind, and 
was buried there. His son, in the end of Emperor Aurangzîb's reign 
received his father's title, and was appointed Faujdâr of Tâl Kokan 
(Lower Konkan), commander of the fort of Â'zamnagar, Malgâon, 
and the Thânaddr of Satgâon. When the appointments in question 
together with the government of Bîjâpür was assigned to Chin Qulîj 
Khân, he (Saif Khân's son) was appointed his deputy. in the begin- 
ning of the 49th year he received the same appointment in succession 
to Chin Qulîj Khân, and with an inerease of 500 his rank became 
1,000 with 300 horse. After Aurangzîb's death he became a teacher 
of Prince Muhammad Kâm Bakhsh in the art of arehery. He became 
his companion and was given drums and a flag. When that insane 
Prince, in his folly and at the instigation of the interested slanderers, 

1 Of. cit., p. 247. He is stated to have died on 25th Ramadân, 1095 
A. H. (6th September, 1684 A.D.). 

2 For his account see Rieu, Cat. II, 609b. The verse refers to'the prac- 
tice of teaching a parrot by setting it in front of a mirror. 

3 See Garcin de Tassy, Litî. Hindouie, III, p. 417. The original Râg 
Darpan was composed by the order of Râja Mân Singh Tönvvar of Gwâlior, see 
about him Jarrett's translation of Â'm, III, p. 251. 
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became suspicious of some of his faithful officers, and specially of 
Ahsan Khân Mîr Malang — who was his general and chief officer — and 
destroyed them, he imprisoned Saif Khân on a charge of disloyalty, 
on the evidence of a letter which at the time of coming co Haıdarâbâd 
he had written in reply to one from Rustam Dil Khân, the Governor 
of the place to the effect that with regard to \vhat he had asked about 
the treatment of his companions by the master (Prince Kâm Bakhsh), 
he should endeavour to please Ahsan Khân. Though the poor man 
urged that the contents of the letter proved his fidelity, it was of no 
avail. Kâm Bakhsh ordered his (right) hand to be cut off in his 
presence. On this the oppressed one broke out and said — "it is a low 
nature vvhich you have inherited from your mother. This hand vvhich 
you have cut off without any fault, taught you arehery." The tyrant 
ordered them to cut out his tongue also. He died of these \vounds 1 . 

SAİF KHÂN 2 KOKA 
(Vol. II, pp. 373-375). 

He was the eldest brother of Zain Khân Koka. it is stated that 
his mother alvvays bore daughters, and his father became so angry that 
when she was pregnant with Saif Khân, he said that if this time she 
bore a daughter, he would cease to keep her in his house or to treat 
her as a wife. That chaste lady went to Miriam Makânî and obtained 
permission to cause an abortion. Akbar came to know of this, and 
though he was very young he said to her, "If you have any regard for 
me, you will not do such a thing, and the Almighty God will bless 
you with a good son." The old lady regarded this speech of the 
Prince as a mysterious message, and refrained from committing abor- 
tion. Saif Khân was born, and the parents rejoiced, and returned 
thanks to the Prince 3 . Akbar made him a special favourite. When 

1 The account of the son Saif Khân appears to be taken from Khâfi Khân, 
II, pp. 610-613. Kâm Bakhsh was the son of Udaipürî Begam, who was for- 
merly Dârâ's wife. 

2 Blochmann's translation of Â'în, I (znd edn.), pp. 375, 376. 

3 See Akbarnâma, Text, III, p. 58, Beveridge's translation, III, p. 83. 
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he ascended the throne, and though Saif Khân was stili young, he was 

• rAm the rank of 4.000. He was unique for courage, and m 
appoınted to the rann. ol ^^ , ,„ ır 

bravery and gallantty was far above h,s oompeers. in the , 7 th year 
during «he seigeof Sürat on a day whe„ there was a c„nt,n„o„s bat- 
;;„ S f arro^gunand art.i.ety »re, and ao.rve patrols we b«,n g 
carried out, Saif Khan distînguished himself by h,s bravery and oour- 
1 During these attack, he reeei.ed a gun-shot wo„nd wh,ch con- 
fild him to Us bed for a n,„nth; at last he recovered. W o,,e 
asked hin,, "The Emperor i. pleased „,rh you, and »"«»»»£ 
leadets like you, and ,„ fact fot many wl,o have not atta.ned anythmg 
ÎLyout rlnkthe Enrperorhas freouen.iy s.,d thatt, ,ey s o„ d no 
knowingly eıpose themselve» in dangerous places. He repl.ed 
tolth ™ng -ad ,n the batt.e of Satnâf, and eou! not, therefore, 
Ithete. Myhfe.in v,e„ of nry fa.hrre » „ that day, ,s a urde 
t »e and I an, ttying to hghten the we, g ht thereof 1 th« ya 

, .„ ,..„ A.D.) in the ,8th year, W hen Emperor Akbar made 
! a^d ia nninedays from Âgr, to Ahmad,bad and fought 
JhMuhamad Husain Mirza, Sa.f Khan in the firs, sk.rm.sh Van 
uuished hrs opponent by his herculean bravery. Hav.ng rece.ved two 
o lent wou„ds on his faee he went seeking for the Emperor say.ng 
E Aimetu' Hesawthat Muhamnaad Husa.n M», and 
„u„d els «h him we,e behaving presumptuously m the bactle- 
Z. The K ka advancing on then, bravdy attacke t «m a^was 
kiUed*. The Emperor was very g r,e,ed on th. death of soeh a 
f rhfulando.d compan.on. Whe„ he recurned to thecaprtal, ,t wa 
„ that Saif Khl»as hea.ily in deb, The Emperor „ut of 
Zni for «he dead"m,n p»,d oft these deh,,. His »„s Sh £ r Afgan 
and Amîn Uilâh received suitahle appoıntments. 

, The account of Saif B>» during the sieg. «i Sûra, is .ak» ire» ,AkU,- 
,- ' T»K II p .8, Be,5lge S «nslation. IH, p- »7- ■» "* f<— ' 

you" instead of is pleased wıth you. ..,„.», 

y ,,, - Tpvr m DP c 7 58, Beveridge's translatıon, 111, p- 02. 

2 Akbarnama, iext, ııı, pp- ;>/> :>"> " & 
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SAİF KHÂN MÎRZâ SAFÎ 
(Vol. II, pp. 416-421). 

He was the son of Amânat Khân. in view of the old relation- 
ship 1 , Malikâ Bânü, the elder daughter of Âşaf Khân Yamîn-ud- 
Daulâh was married to him, and he was appointed Dluıân of Gujarât. 
As that province was in the fief of Prince Shâh Jahân, the heir-appa- 
rent, Râja Bikranıâjlt was aeting for him as the Governor. When 
Emperor Jahângîr's mind became alienated from the Prince, and the 
Prince, forced by the circumstances marehed with a well-equipped 
army towards Âgra and Delhi, the Râja, in accordance with the 
Prince's orders, left his brother Kanhar Dâs at Ahmadâbâd, and him- 
self joined the Prince's stirrups. He was killed near Delhi. 'Abdul- 
lah Khân in the course of the fight deserted the vanguard of the 
imperial army, and joined the Prince, and at the time — when the 
Prince resolved to return to Mândü — he en route begged through 
Afdal Khân and Shâh Qulî Khân that the government of Gujarât be 
assigned to him. This was not approved of, as the Râja had admi- 
nistered the province well, and had sacrificed his life in the Prince's 
service. it was not, therefore, proper that in return for his good 
service the province should be taken from his brother who was mana- 
ging it at the time, particularly as this mıght mean disorganising the 
province during this time of confusion. But as 'Abdullah Khân was 
very insistent, his request about this mateer was, with a view to 
satısfying him, agreed to, 'Abdullah Khân appointed Wafâdâr, an 
eunuch, with a small number of men to manage Ahmadâbâd. Mîrzâ 
Safi remaining firm in his loyalty to the Emperor applied himself to 
colleeting troops. Leaving the city he hurried to Mahmüdâbâd. 
Outvvardly he gave out that he was proceedıng to joın the Prince, 

1 See Rogers & Beveridge's translatiotı of Tüzuk-i-] ahângirî, II, p. 262, 
according to which Amânat Khân was the brotlıet's son of Âşaf Khân for whom 
see MaUthir-ul-Umara, Text, I, pp. 107-115, Beveridge's translation, I, pp. 282- 
287. According to this account Malikâ Bânü was the younger sister of Müm- 
taz Mahal. 
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but secretly he arranged with Nâhir Khân, Saiyid Diler Khân and 
other royal officers— who were stationed in their respective jâglrs—to 
behave loyally, and waited for an opportunity. Muhamad Şâlıh, the 
FaHjdârotmid correctly understood his design, and fear.ng that he 
might lay hands on the Prince's treasure, went offi to the Prınce w.th 
nearly ten lacs of rupees. Kanhar Dâs took a jewelled pardah wh.cn 
had cost two lacs of rupees, and went with him. But on account of ıts 
W eighthe couldnot take away the throne which had been prepared 
at a cost of ten lacs of rupees. Mîrzâ Safî finding the coast clcar, 
sent word to his confederates and rapidly entered the fort of Ahma- 
dâbâd. The eunuch was taken completely by surprıse, and took 
refuge in the house of Shaikh Haidar, a grandson of Shâh Wajıh-ud- 
Dîn. On the information of the master of the house he was brought 
out with his hands and neck bound. Mîrzâ Safî having put the cıty 
into order set about collecting his troops. He broke up the ]ewellcd 
throne, which had taken years to construct, and dividing the gold 
among his men hımself appropriated the jev/els. When thıs news 
reached MSndü, 'Abdullah Khân took leave of the Prınce, and started 
with ali speed. in his presumption he did not worry about Mîrzâ 
Safî, and did neither arrange for reinforcements and equipment nor 
did he take the necessary precautions. Mîrzâ Safî with Nâhir Khân, 
Diler Khân and other auxiliaries of the province advanced beyond the 
vıllage of Batûh, and arranged for the battle. As the place where 
•Abdullah Khân was stationed, was full of thorn-bushes, and had only 
narrow passages, so when his elephants— which were in front of the 
arnıy-turned round at the noise of the rackets, ali his army was 
thrown into confusion, and as a result of this misfortune Abdullah 
Khân was forced to fly. Mîrzâ Şafî-who had never dreamt of such a 
day— was promoted by the Emperor, as a reward for this great service, 
from the rank of 700 with 300 horse to that of 3,000 with 2,000 horse, 
given the tide of Saif Khân, granted a flag and drums, and exalted 
by appointment as Governor of Gujarât 1 . On the place vvhere he had 

1 The above account of Safi £hân and of the defeat of 'Abdullah fChân 
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gained the victory, he built a garden, and named it Jannat Bârî. They 
say that when Khân Jahân Lödî came as his successor to Ahmadâbâd, 
Saif Khân invited him to a banquet, and displayed great splendour in 
regard to food and carpets. From the trays to the drinking cups every 
article was of gold or silver. Khân Jahân said that except for Âşaf 
Jâh no one else was so lucky in regard to his ofîice. When Khân 
Jahân was deputed with Prince Parwîz in place of Mahâbat Khân, 
Saif Khân was reappointed Governor of Gujarât. At this time the 
death of Emperor Jahângîr occurred. Saif Khân in view of his earlier 
conduct was greatly worried, and indulged in vain thoughts. Mean- 
while Shâh Jahân wrote from Junair to Nâhir Khân — who had the 
title of Sher Khân — to take possession of Ahmadâbâd and place Saif 
Khân under restraint. As Malikâ Bânü his wife was the real elder 
sister of Mümtaz Mahal, to please the latter Khidtnat Parast Khân 
was ordered to hasten to Ahmadâbâd, and not to permit any injury to 
Saif Khân's life. He was to bring him carefully to the Presence. 
When Shâh Jahân crossed the Narbadâ, he proceeded tovvards Ahma- 
dâbâd, and Khidmat Parast Khân produced Saif Khân who was very 
ili. At the intercession of the Begam he was forgiven and relieved 
of his fears 1 . Af ter the accession, he, at the request of the Begam, 
received the rank of 4,000 foot 2 and horse, was appointed Governor 
of Bihâr in succession to Khân 'Âlâm. He built grand houses in 
Patna. in the 5th year he was transferred as Governor of Allâhâbâd 3 , 
and in the 8th year was nominated as Governor 4 of Gujarât. Later 
he was removed from there and appointed to the charge of Âgra. 
When in the i2th year islam Khân the Governor of Bengâl was 
summoned to the Court for appointment as the Premier, and Bengâl 
was made över to the agents of Prince Shujâ', an order was issued 



is taken from Tüzuk-i-Jahânglri, II, pp. 262-267. 
given there as 5 lacs and not 10 lacs of rupees. 

1 Based on Bsdshühnâma, l, pt. i, pp. 76-78. 

2 Of. cit., pp. 177, 228. 

4 Bâdshâhnâma, l, pt. ü, p. 102. 
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3 Of. cit., p. 426, 
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to Saif Khân to proceed rapidly to that province and to take charge 

of it till the arrival of the Pirince who was in Kabul. After the 

arrival of the Pirince — who was stili young, he was to assist in the 

management of that extensive territory 1 . in the end of the I3th 

year, 1049 A.H. (1639-40 A.D.) he died in Bengâl. Emperor Shâh 

Jahân went to the house of his widow, Malikâ Bânü— who, in accor- 

dance with otders, was in attendance on the Emperor— and comforted 

her. To her three sons, Muhammad Yahiyâ, Muhamad Shâfî and 

Abül Qâsim he presented mourning robes 2 . in the ı^th year Malıka 

Bânü also died. Emperor Shâh Jahân went to the house of Yamîn- 

ud-Daulâh to perform her obsequies. Saif Khân's brother was Sultân 

Nazr. He knew by heart the Divâns of Khâqânî and Anvvarî, and 

the Mathnawî and Hadîqâ. At first he was the Bakhsht and Recorder 

' of Âgra. Later, while in Gujarât, he quarrelled with his brother, and 

joined Khân Jahân Lödî who had bccn appointed Governor. He 

became intimate with him, and received an excellent fief in the 

Deccan. During Emperor Shâh Jahân's reign he had the rank of 

ı.ooo 3 . 

SAIF KHÂN SAİYID 'ALÎ ASGHAR 
(Vol. II, pp. 410, 41 1). 

He was the son of Saiyid Mahmüd 4 Khân Bârah. He was a 
favourite 5 of Emperor Jahângîr from the time he was a prince, and was 
a constant attendant of his august assemblics. When Jahângîr ascended 
the throne, and in the 1 st year of the reign Khusrau fled and caused 
a disturbance, Shaikh Farîd Murtadâ Khân was appointed to pursue 

1 BSdshâhnâma, II, p. 130. 

2 Of. cit., p. 198. 3 Of. cit., p. 736. 

4 For his account see Maathir-ul-Uıparâ, Text, II, pp. 375'377> translatiotı 
antea, pp. 35-38. Also see Blochmann's translatiotı o£ Â'in, I (2nd edn.), 
pp. 424, 425. 

5 See Rogers & Beveridge's translation of Memoirs of Jahângîr, I, p. 32. 
it is stated there that he was granted the rank of 3,000. 
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him. A battle took place ncar Lâhöre. Şaif Khân was in the van- 
guard of the said Shaikh's forces, and acquitted himself bravely during 
the nght. He received seventeen vvounds 1 . Accordingly he was 
rewarded by appointment to the rank of 2,000 with 1,000 horse, and 
in the 4th year his rank was advanced to 2,500 with ı>35o horse, and 
his heart's desire was gratified by appointment as the Faujdâr of 
Hişâr 2 . in the şth year he was granted a flag 3 . in the 8th year 
he was deputed with Sultân Khurram in the campaign against Rânâ 
Amar Singh. in the ıoth year he was exalted by the grant of drums, 
and was attached to Prince Parvîz, and went off to the Deccan. in 
the nthyear corresponding to 1025 A.H. (1616 A.D.) he died 4 of 
cholera. 



SAIF ULLÂH KHÂN MIR BAHR 
(Vol II, pp. 486-489). 

During the reign of Emperor Aurangzib he was Mır Bahr (Admi- 
ral) and Superintendent of the Fleet (Nazvârah), and served in these 
posts for a long time. After the Emperor's arrival in the Deccan he 
was exalted by the grant of the title of Khân. in the 28th year he 
was removed from his offices, but was later appointed Mir Tüzük. 
it appears that he died in the 29^ year 5 . When Shâh 'Alam Bahâ- 
dur was sent from Ajmer in pursuit of Muhammad Akbar, he was 
deputed to convey some orders to the Prince. On his return, it 
became known that the Prince had not granted him anything as a 
reward, and the Emperor therefore, gave him a sum of Rs. 5,000, and 
an order was issued that the said amount shotıld be dedueted from the 

1 Rogers & Beveridge, of. cit., p. 64. 

2 Rogers & Beveridge, of. cit., p. 157. 

3 Rogers & Beveridge, of. cit., p. 172. 

4 Rogers & Beveridge, of. cit., p. 325, 

5 See Maatbir-i-' Âlamgiri, p. 275, wlıere the appointment of Muhammad 
Matlib as Mir Tüzük after his death is recorded. 
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Prince's allowances I — in a way this was to be a lesson for the Prince, 
for it was the rule of sovereignty to show favour to the bearer of a 
message, more so, as indicating respect for the message, especially 
when it was from a lofty quarter. His eldest son Mir Asad Ullâh 
was a talkative person, and not without a touch of insanity, but he was 
possessed of a great deal of subterftıge and cunning. On account of 
some fault he incurred the displeasure of Emperor Aurangzîb, and 
was sent off to holy Mecca. When he returned after performing the 
pilgrimage, he was appointed to the rank of 500. He distinguished 
himself by his diligence and skill in the siege of Khelnâ. He was, 
therefore, received into favour, granted the title of his father 2 , and an 
ıncrease in rank, and appointed Mir Bahr. Later he was promoted 
to the office of Mir Tüzük. On the day when Wâginge"ra was taken, 
he was wounded in the arm by a bullet, and received one hundred 
asbrafls as the "cost of a plaster" 3 , in the reign of Emperor Bahâdur 
Shâh his madness led him into a dispute with Dhulfiqâr Khân, the 
A'mlr-ııl-Umarâ. Inasmuch as when a straw contends with a lofty 
mountain, in rising up into the air it is buffeted by the wind, and if 
a drop of water brushes the bank of a broad river, it is carried down to 
annihilation; in that encounter he was thrown head över heals, and, 
being thoroughly discredited and disgraced, took to flight. As a result 
of his headstrong nature, he assumed for himself the office of the 
vakll of Prince Kâm Bakhsh, who was making a bid for sovereignty 
and beating the drum of opposition in the Deccan. He joined Râjas 
Jai Singh and Ajît Singh, who had fled from the Presence and were 
stirring up strife. He made with them a pact that if the Prince 
should come by the route of Göndvvâna towards their area, they wouJd 
produce at the Narbadâ 15,000 Rûjpüt horsemen, so that before 

1 Maâthir-i-'Âlamgirt, p. 207, apparently at this date in the 24th year, he 
held the office of Mir Bahr. 

2 İd., p. 456. Also see Khâfi Khân, II, pp. 5 OI > 5° 2 > where there is a 
detailed record of his being sent for pilgrimage, and his return and appointment. 

3 Maâthir-i-' Âlamgıri, p. 5°5> also Khâfî Khân, II, p. 538- 
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Emperor Bahâdur Shâh's return from the Deccan they would ali 
accompany the Prince to the Capital, and place him on the throne, 
and having collected 50,000 horsemen oppose Bahâdur Shâh. He 
took from them a sealed compact in this connection, and with a vievv 
to having his devotion and loyalty— which had resulted in the perfor- 
mance of such signal service— recognized, hastened towards Haidarâ- 
bâd via Deogarh and Chânda. İn fact, he made the wheel take'a large 
revolution, which resulted in great commotion. But as his gurdian 
star was declining, his scheme did not prosper. As soon as the Prince 
heard of his arrival, he fek convinced that he was a fraud, and a trick- 
ster, and was sure that he was in league with Bahâdur Shâh. Saif Ullâh 
remonstrated that the tree of good service in his cause had produced 
nought but the fruit of condign punishment, and that efforts to help 
the Prince's cause had proved like beating a cold iron. As Saif Ullâh's 
urgency and vehemence exceeded ali bounds, a daily supply of food 
was allotted to him, but he was never summoned to the Presence 1 . 

I praise the gentleness of the merciful Emperor (Bahâdur Shâh) 
whom hardly any of the earlier sovereigns equalled in forgiveness and 
tolerance. When Saif Ullâh after the battle with Kâm Bakhsh was 
introduced through the intermediation of Khân Khânân, his offences 
were forgıven, he was confirmed in his former rank, and was granted 
an annual allowance of Rs. 3,ooo 2 . For the sake of position he again 
entered service, and in the reign of Emperor Farrukh Siyar he accom- 
panıed the Amlr-ul-Umarâ to the Deccan, and was appointed Mir 
Bahr for that area. Though he kept company with the leader, he 
lıved wretchedly. Afterwards, at the recommendation of that generous 
patron, he was appointed Superintendent of Branding and Musters. 
in the time of the reigning sovereign (Muhammad Shâh) he served in 
that office for some time. He died at the appointed time. His 
brother Liyâqat Khân Mîrzâ was an elegant man with very pleasant 

1 He is apparently not the Saif Khân who was tortured by Kâm Bakhsh, 
see Irvine Later Mughals, I, pp. 54, 55. 

2 Khâfi Khân, II, p. 629. 
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manners. in every respect he was the counterpart of his brother, even 
in the matrer of religion, for like his ancestors he was an Imâmıya, 
while Saif Ullâh Khân was a bigoted Sünnî. 

(RÂNÂ) SAKRÂ 1 
(Vol. II, p. 174). 

He was the son of Rânâ Udai Singh son of Rânâ Sângâ. When 
his brother Pratâp opposed Akbar, he joined service under the Emper- 
or, and was appointed to the rank of 200. in the ist year of Enıperor 
Jahângîr's reign he received a present of Rs. i2,ooo 2 , and was 
appointed to accompany Sultân Parvîz in the campaign against the 
Rânâ. in the end of the same year he was sent with a force to chas- 
tise Dalpat Bhurtia, and was victorious. in the 2nd year he was 
exalted by promotion to the rank of 2,500 foot vvith 1,000 horse 3 . in 
the 1 ıth year his rank was advanced to 3,000 foot vvith 2,000 horse. 

ŞALÂBAT KHÂN 
(Vol. II, pp. 742-746). 

His name was Khvvâja Mir Khvvâfî. He was born in India, but 
his ancestors migrated to India from Khwâf. As most men of 
Khavvâf are distinguished for their good and straightfomard nature, 
the said Khân was 'in his dealings correct and honest, and was alvvays 
active and resourceful in the service of his master. Through his good 
fortune he was approved by Emperor Aurangzîb, and he gained 
a place of regard and trust near him. For his zeal and know- 
ledge of affairs he was appointed the Superintendent of Elephant- 

1 See Blochmann's translation of Â'ın I (2nd edn.), p. 585 for an account 
of his career. He is apparently Sagarji and Sukta of Tod, Annah of Rajasthan 
(1914 edn.), I, pp- 264, 270. His name is given as Rana Shankar in Memoirs 
of Jahângir, Rogers & Beveridge's translation, I, p. 17 ete. 

2 Rogers & Beveridge, of. cit., p. 49- 

3 Rogers & Beveridge, of. cit., p. 112. 
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stables 1 in place of Bahramand Khân in the 2 2nd year, and on 
account of his imposing stature, for he was tali and powerful, 
was granted the title of Salâbat Khân. in the 23^ year he was 
exalted by his appointment 2 as the Superintendent of Artillery in 
place of Rûh Ullâh Khân. Later for some fault he was disnıissed 3 
from service, but in the 2şth year he was restored to his original 
rank 4 and appointed Chief of the Artillery (Mir Âtish). Afterwards 
he was posted to Oudh. When he came from there to pay his 
respects, he was appointed Superintendent of the Grooms. in the 
28th year he was sent as the Superintendent of the Sürat 5 port in 
place of Kârtalab Khân Muhammad Beg. in the 33rd year he 
returned to the Presence at his request, and was appointed 6 first 
Mir Tuzak. After that he was Superintendent of Khâs Chauki 
(Special Guards), and he vvas promoted to the rank of 2,500 foot 
with 1,200 horse. 

They say 7 that one day in Gaurîgâön Söhrâb Khân the second 
Mır Tüzük struck for purposes of correction one of the offiçers of 
the artillery on the head with a staff three cubits long in the öpen 
Dlıvân. Some of the respeetable men of that body siding vvith the 
culprit attacked Söhrâb Khân. Salâbat Khân being the ist Mir 
Tüzük vvanted to punish them. But the affair took another shape, 
and ended in an attack on the heads of the department. The riot 
created by them suddenly came to such a pass, that the Emperor left 
the hail. Influentıal offiçers were deputed to quell the disturbance. 
They proteeted Salâbat Khân and conveyed him to his house. The 
tumult lasted till the next day. Rüh Ullâh Khân I mounted his 



1 Maâthir-i-'Âlamgırî, p. 171. His name is wrongly written painted as 
Khwâja Mirza. 

2 Of. cit., pp. 187, 188. 

3 Of. cit., p. 192. 4 Of. cit., p. 216. 
5 Of. cit., p, 247. 6 Op. cit., p. 333. 

7 Taken from Khâfî Khân, II, pp. 393, 394. The name of the place is 
there given as Görgâön towards Pûna (Poonch). 

88 . 
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horse, and by warnings and bullying put down the mischief- 
mongers. He brought Şalâbat Khân from his house to the Darbâr. 
Some of the well-known minkbâshîs 1 and yuzbâshîs 2, were censured 
and reprimanded. 

The Khân in the 3Öth year, at the end of 1103 A.H. (1592 
A.D.) at Galgala obtained leave of absence on account of protracted 
illness to return to the capital. After traversing a few stages he died. 
About this time he often recited this verse : 

Verse 

*"We have göne ourselves, and taken a corner of the grave 
So that our bones might not burden any one's shoulders 3 ". 

it has been chronicled that the Khân was twice Chief of the Artillery 
and that in the 28th year, he becanıe Superintendent of the port of 
Sürat, while in the 33rd year, he, at his own request, came to the Court. 
This disagrees with the facts, as during the siege of Gölconda in the 
20,th»year, when Saf Shikan Khân, Mır Âtish, on account of a 
dısagreement wıth Fîrüz Jang resigned his post, he was succeeded by 
Şalâbat Khân. After that, as he also could not manage the business, 
he resigned and Saiyid 'Izzat Khân was appointed in his place. At 
last at midnight owing to the neglect and self-indulgence of officers 
(sardârân-i-kârkun) the enemy attacked the battery (damdamd). They 
made prisoners 'Izzat Khân, Sarbarâh Khân, Jalâl Chelâ and a number 
of others, and took them inside the fort. Şalâbat Khân was appoin- 
ted Mır Âtish a second time. Accordingly Ni'mat Khân Hâjî— who 
is unique in his own line — in his Wâqa-i-Haidardbâd, which he 
has written in a jocular but clever style, has recorded that Şalâbat 
Khân was made Mir Âtish a second time, and that he refused the 
appointment. He has indulged in pleasantries about these happenings, 

1 Artillery Captains, commanders o£ a 1,000, see Irvine, Army of Indian 
Moghuls, p. 157. 

2 Probably hunting men, 

3 Maâthir-i-'Alamgîri, p. 349. 
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but what ıs evident is that the Khân was twice Superintendent of 
the port of Sürat, but Maâthir-i-'Âlamgîrî does not record 1 it. 
Salabat Khân had ,a vrorthy son, who was a zealous soldier. in his 
father's lifetime he often distinguished himself, and received the 
tıtle of Tahawwar Khân. His energy and bravery and that of Jân 
Nıthâr Khân Khwâja 'Abdul Makârim were so impressed on the 
Emperor's mind that he mentioned their names in connection with the 
command of Khân Jahân Bahâdur. Their courage and devotion were 
extolled by him, when he dwelt on the perfunctoriness (wâsokhtaği) 
of the Khân Jahân. When the two were deputed to chastise the 
Marathas, they in the 37 th year encountered the famous Sânta near 
the borders of the Karnâtik (Carnatic). After a good fight their camp 
and artillery were plundered, they were wounded and with difficulty 
saved their lives. in the 4oth year he was appointed Faujdâr of 
Sahâranpür. On returning to the Court after removal from there, he 
was appointed Superintendent of the Armoury ( Qür Khâna). in 
the 4 9 th year, he was honoured by the grant of the title of Fidâ'i 
Khân 2 . 



(SAIYID) ŞALÂBAT KHÂN BÂRAH 
(Vol., II, pp. 457-460). 

His title was Ikhtisâs Khân and his name Saiyid Sultân. His father 
was Saiyid Bâyazîd son of Saiyid Hâshim son of the famous Saiyid 
Mahmüd Khân Kündlîwâl 3 . He was a leading officer of Prince Dara 
Shıköh, and was greatly in his confidence. in the 2 4 th year he was 
appointed to the Panjâb province as the Prince 's deputy, given the rank 

1 in Maâthir-i-'Alamgîrt, p. 332, there is a record o£ his petitioning to 
be allowed to return to Court in the 3 6th year, and of I'timâd IChân succeeding 
him as the Fatfjdar and Dıvjan of Sürat. 

2 MaSthir-i- Alamgırı, p. 493. 

3 See Blochmann's translation of A'in, I (2nd edn.), pp. 424-427. The 
genealogical tree on p. 427 should also be consulted. For Saiyid Hâshim's 
account see p. 461 of the same work. 
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of 2,000 with 400 horse, granted the title of Salâbat Khân 1 and pre- 
sented an elephant. in the same year, at the Prince's recommendation, 
he was transferred to the Allahâbâd province as its Deputy Governor. 
For a long time he remained in charge of that province, and put 
down many malcontents, and bridled most of the savage spirits. in 
the 25th year he received 2 a flag and in the 2-jth year by successive 
increases was advanced to 2,000 with 1,500 horse, and he was also 
granted drums. in the 30th year he conciliated Anüp Singh, Zam'ın- 
ddr of Bândhü whose territory adjoined Allahâbâd, and brought him 
to the Court. Through his guidance he agreed to join royal service 3 . 
When in the end of the 3 ist year Sulaimân Shiköh, the eldest son of 
Dârâ Shiköh, marched with a well equipped army against Prince 
Shujâ' — who on hearing of the illness of Emperor Shâh Jahân had 
started from Bengâl at the head of a strong force with the intention of 
proceeding to Âgra. Though his agent wrote to him that the 
Emperor had recovered, he ascribed this report to the machinations 
of his elder brother, and considered it to be of no value. Besides 
the King's officers who had been appointed auxiliaries, Dârâ Shiköh — 
vvithout a careful consideration of his own needs and position — 
sent off (with Sulaimân Shiköh) ali leading men of his own whom 
by intensive training for years he had made into men of position d 
and influence. He even sent off Saıyid Salâbat Khân with a 
number of the Bârah Saiyids, who were the best of his men 
and in whose bravery and courage he had full confidence. After- 
wards when through the changing Fortune the affairs of Dârâ Shiköh 
fell into confusion, and after setting up forces and fighting with 
'Alamgîr's forces he was defeated — which he had never anticipated — 
Sulaimân Shiköh, who, after defeating Shujâ', was hastening back for 
helping his father, becanıe bewildered on hearing this news, and turned 
back to Allahâbâd. There he held a conference with the leading and 



1 'Amal Şâlih, III, pp. 115, 121. 

2 Op. cit., p. 135. 

4 Adapted from 'Amal Şâlih III, p. 278, 
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3 Of. cit., p. 231. 



responsible officials of his father. Ali parties of tlıenı considered vari- 
ous plans, but because of the prevailing bewilderment none could give 
proper advice. At last the Bârah Saiyids— who were the best men of 
the force, and inhabited the Düâb — urged that he should proceed 
tovvards Chândpür Medîna 1 (?), and from there go on to Parnîh (?) 
and Sahâranpür, whence they should move on to the Panjâb and join 
his father at Lâhöre. After discussion this plan was approved and they 
set off. After passing Lucknow, a body of troops was sent against 
the Karârı of Medîna — which formed the fief of the Begam Şâhib — in 
order to requisition from him whatever revenues he might have collect- 
ed. He shut himself in his house, and took measures to oppose them. 
The soldiers under the orders of Sulaimân Shiköh fell upon his goods 
and family. They made prisoners of him and his son, and extended the 
arın of oppression against his property and honour, and also against 
the property of and honour of the other inhabitants of the pargana. 
Meanwhile Saiyid Salâbat Khân — who, through the turn of events and 
his sagacity and foresight, sa\v that it would not be to his advantage 
to accompany Sulaimân Shiköh — deserted him, and went away to join 
'Alamgîr's forces. Before the latter had crossed the river Beâs in pur- 
suit of Dârâ Shiköh, he caught up with them, and was received favour- 
ably. Within two or three days, as a result of his good fortune, he was 
exalted by appointment 2 as Governor of Berâr in succession to Husâm- 
ud-Dîn Khân. Nothinç further is known about him. 

— ° — o 



1 it is Nadina in 'Âlamgirnâma, vvlıencc the who!c account of Sulaimân 
Shiköh's retirement to Allahâbâd, his attack on the Karârı of Nadina and the 
desertion of Salâbat Khân is taken, see pp. 171, 172. Parnîh should probably 
be Büriya in the Ambâlla District, see Imperial Gazetteer, III, p, 167. Sahâ- 
ranpür, Büriya and Chândpür, the villages of Bârah Saiyids are mentioned 
together in Maât'Jr-ul-Umarâ, Text, II, p. 854. 

2 'Âlamgirnâma, p. 199, where it is recorded that he received the title of 
Ikhtişâs Khân and in addition to being appointed Governor of Berâr was pre- 
sented with a dress of honour and a horse. 
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ŞALABAT KHÂN RAUSHAN DAMÎR 
(Vol. II, pp. 731-733). 

He was the second son of Şâdiq Khân 1 M'ır Bakhsbt. in the 5,th 
ycar of Emperor Shâh Jahân's reign his rank 2 was raised to 1 ,000 
with 200 horse, and he was appointed Qürbeğî (Head of the Body- 
guard) in place of Sardâr Khân. When his father died in the 6th 
year, Prince Muhammad Aurangzib, in compliance with his father's 
orders, went and escorted the eldest son Ja'far Khân and his brothers 
to the Presence. He was favoured by the grant of a dress of honour 
and an increase in his rank 3 . in the 8th year he was exalted to the 
rank of 2,000 foot with 800 horse 4 by an increase of 500 foot with 
100 horse. Later he received the title of Şalâbat Khân 5 . in the 
ııth year he had a further increase of 500 foot with 200 horse so 
that his rank became 2,500 foot with 1,000 horse 6 . in the i2th 
year he was removed from the office of Qürbeğî, and appointed 2nd 
Bakhshl in succession to Tarbiyat Khân, and his rank was raised to 
3,000 foot with 1,000 horse 7 . in the ıyth year he was exalted by 
his rank being increased to 4,000 foot with 2,000 horse, and the 
grant of a flag and drums. 

in the same year about the end of Jummâda I, 1054 A.H. (July, 
1644 A.D.) Râo Amar Singh son of Râja Gaj Singh killed him vvith 
a dagger. A brief account of this incident is as folIows : The said 
Râo had for sometime been absent from the Court owing to illness. 
On his convalescence he came to the Court, and Şalâbat Khân intro- 
duced him in the private parlour of Sultân Dârâ Shiköh's house vvhere 

1 Maâthır-ul-Umara, Text, II, pp. 729-731, translation antea pp. 656, 657. 

2 Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 417. 

3 ld -> PP- 53 8 » 539- 

4 Bâdshâhnâma, I, pt. ii, p. 87, but the number of his horse should be 

600 not 800 as in the Maâthir. 

5 id., p. 103. 

6 Bâdshâhnâma, II, p. 104, his rank became 2,500 vvith 1,000 horse. 

7 w -> P- 135- 
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the Emperor was then living. He was standing on the left side and 
Şalâbat Khân on the right. After the evening prayers while the 
Emperor was writing a Varman to one of his officers vvith his own 
hand, Şalâbat Khân came down from the portico for some purpose, 
and was engaged in hot conversation with some one. Amar Singh 
drew his dagger, and ran to Şalâbat Khân, and struck him unawares 
under the breast. As he was struck in the region of the heart he died 
immediately 1 . He was a well-behaved young man, and had been 
reared by the Emperor, and was destined for higher offices — the 
Emperor expressed great sorrovv because of the valuable and sincere 
service rendered by him, and of his youth. Muhammad Murâd, his 
son, who was four years old, was raised to the rank of 500 with 100 
horse 2 , and by the 3oth year had reached the rank of 1,000 vvith 100 
horse. in the 2nd year of Emperor Aurangzîb's reign he was granted 
the title of iltifat Khân, and in the 6th year was raised to the rank of 
1,500 with 150 horse. in the c;th year he had an increase of 100 
horse. 

SAMÂNJİ KHÂN 3 
(Vol. II, pp. 401, 402). 

He was Qürughch'ı, and was one of Emperor Humâyün's officers. 
Under Emperor Akbar he attained the rank of 1,500. in the end 
of the şth year of Akbar's reign he was 4 deputed vvith Âdham Khân 
Koka for the Conquest of Mâlvva, and rendered good service, in 
the 9th year he vvent 5 vvith Muhammad Qâsim Khân Kishâpürî in 
pursuit of 'Abdullah Khân Ozbeg. in 13t.l1 year he accompanied 

1 Bâdshânâma, II, pp. 380, 381. 2 id., p. 384. 

3 Blochmann's translation of Â'in, I (2nd edi'ion), pp. 489, 490. He was 
originally a servant of Mirza Hindâl see Akbarnâma, Text, I, p. 315, Beveridge's 
translation, I, p. 587. Both in the text and the translation Qûrughchî has been 
\vrongly separated from his name. Qürttghchi means a sentinel. 

4 Akbarnâma, Text, II, p. 135, Beveridge's translation, II, p. 208. 

5 id., Text, II, p. 226, Beveridge's translation, II, p. 347. 
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Ashraf Khân Mîr Munshı on the expedition to the fort of Rantham- 
bh5r, but from the vvay he was deputed 1 to chastise Mîrzâ Muham- 
mad Husain, and other sons and grandsons of Muhammad Sultân 
Mîrzâ, who returning again and again from Gujarât were creating 
disturbances in the province of Mâlwa. Aftervvards he was granted a 
fief in Oudh 2 . in the affair of Branding he originally joined the 
rebellious officers, but later separated from them, and joined the royal 
forces. in the 39th year in compliance vvith the royal summons he 
came 3 to the Presence, and paid his homage. He died a few years 
later. After his death his sons 4 having received suitable employment 
loyally served the Emperor. 

(MUBÂRIZ-UL-MULK) 5 SARBULAND KHÂN BAHÂDUR 
DILÂWAR JANG 

(Vol. III, P p. 801.806). 

His name was Mîr Muhammad Rafî', and his homeland Tün. 

During the reign of Emperor Aurangzlb he came from Iran to India 

vvith his father whose name was Mîr Afdal and who had the title of 

Muqtadavî Khân. His father was exa!ted by his appointment as the 

1 Akbarnâma, Text, II, pp. 329, 330, Beveridge's translation, II, p. 484. 

2 According to Blochmann this should be Ârrah in Bihâr as on the out- 
break of the Bengal Rebellion he was Jâgirdâr of Ârrah, see Akbarnâma, Text, 
III, p. 285, Beveridge's translation, III, p. 419, but he is stated to have been 
recalled from Oudh in the 39th year, Akbarnâma, Text, III. p. 651, Beveridge's 
translation, III, p. 1000. it seems probable that his jâglr was transferred from 
Ârrah to Oudh after the Branding affair. 

3 Akbarnâma, Text, III, p. 651, and Beveridge's translation, III, p. 1000. 
He also came to the Court in the 44th year, Text, p. 751, translation, p. 1 122. 

4 They were present at the taking of Asîrgarh, Akbarnâma, Text, III, p. 
778, Beveridge's translation, III, p. 1 165. 

5 There is a long account of this officer in Dowson & Elliot's History, 
VIII, p. 340 where he is styled Mumtâz-ul-Mulk. See also Hadiqat-ul-Aqalim 
under Tün, lithograph edn. p. 381. According to Irvine Later Mughals, I, p, 
200, footnote, he was born in 1085 A.H. (1674 A.D.) and died in 1154 A.H. 
(1742 A.D.). 
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Dîıvân of Gvvâliyâr in the neighbourhood of Akbarâbâd (Asra). 

After his father's death he went to his maternal uncle Bashârat Khân 

vvho was the Faujdâr of Malkâpür in Berâr. He distinguished him- 

self in putting dovvn the seditions in the villages of that parçana, 

and as a revvard was appointed to a suitable rank. Later he vvent to 

the royal camp, and married Hadiya Begam, the daughter of Rüh 

UUâh Khân Bakhsh'ı 1 . As Âyisha Begam, the second daughter of 

the said Khân, was married to Sultân 'Azîm-ush-Shân, he during the 

reign of Bahâdur Shâh, at the request of the said prince, received the 

title of Sarbuland Khân, and was employed in the prince's establish- 

ment. Later the prince sent him to Bengâl to carry out settlement 

operations. As he could not agree with Muhammad Farrukh 

Siyar son of 'Azînvush-Shân — who had been appointed to govern 

Bengâl on his father's behalf — 'Azîm-ush-Shân recalled him to the 

Court, but while on the way he was appointed Faujdâr of Karra in 

the saba of Allâhâbâd 2 . After Bahâdur Shâh's death, and as 'Azîm 

ush-Shân and his brothers were killed in the battle, and Muhammad 

Farrukh Siyar had started for fîghting vvith Jahândâr Shâh, Sarbuland 

Khân on account of his earlier differences hurried 3 off to join Jahândâr 

Shâh vvith the revenue he had collected in his area. As about this 

time the governorship of Gujarât as an adjunct of the Prime Minister's 

post had been conferred on Âşaf-ud-Daulah Asad Khân, Dhulfagâr 

Khân appointed him the Deputy Governor of that province. When 

Muhammad Farrukh Siyar vvas successful, he, at the instance of Saiyid 

'Abdullah Khân Qutb-ul-Mulk, vvas forgiven, and appointed 4 

1 For his account see Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 309-315, translation 
antea, pp. 611-615. The marriage of his daughter Âyisha Begam is mentioned 
on p. 313 of the text. See also Maâthir-i-'Âlamgtri, p. 347. 

2 See Irvine loc. cit. He was sent to Bengal as a Nâ'ib in the 2nd year 
of Bahâdur Shâh's reign, but as he quarrelled with Diyâ UUâh Khân, the 
Dîtuân, he vvas recalled, but in the 31-d year "vvas sent to the charge of Kora'' 
where 'Azîm-ush-Shân had his jâgtr. 

3 Khâfi Khân, II, pp. 693, 715. Siyar-nl-Mutâ' kh kh ir'ın, Text, II, p. 391. 

4 Irvine, loc. cit., p. 262. 
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Governor o£ Oudh, After a time he was removed from this office 
and came to the Court. After the transfer of Mîr Jumla, however, 
he was appointed Governor of 'Azîmâbâd Patna. On reaching there 
he set out for the chastisement of Dharmâjî 1 , a seditious landholder 
of that province, and after a protracted struggle and great exertion 
put him to flight. As he was running away, he was vvounded and 
died. 

As he followed no system in the management of his soldiers and 
employed commanders (Tumandâr) of high standing, he after coming 
to the court after his removal, was for long embarrassed by the 
demands of the soldiers for their pay. As during this period the 
Emperor was not on good terms with the Premier and the BakhshJ, 
the latter to improve their own position secretly sent him money to 
free him from the demands of the soldiers 2 . Later, in the time of 
Rafî'-ud-Darajât he was sent 3 as the Governor of Kabul, in the time 
of Muhammad Shâh he was transferred from there, and came to the 
Court and in 1138 A.H. (1725-26 A.D.) was exalted by his appoint- 
ment as Governor of Gujarât 4 in succession to Nizâm-ul-Mulk 
Asaf Jâh. He sent a grant of the Deputy Governorship of the provin- 
ce to Shujâ'at Khân Gujarâtî. Hâmid Khân, the paternal uncle of 
Âşaf Jâh, who was his deputy in Ahmadâbâd, marched out without 
equipment, and took up his quarters in the village of Döhad. He 
summoned Kanthâ Maratha to his assistance, and marched to Gujarât. 

1 See Khâfi Khân, II, pp. 768, 769, where he is called Dhir. in Hadiqat- 
ul-Aqalim, p. 381, he is described as the Râja of Bhöjpür. 

2 See Khâfi Khân, II, pp. 801, 802 where it is stated that Saiyid -Abdullah 
Khân and in addition to sending him cash ete. had him appointed Governor of 
Kabul. For an account of his return to the Capital and the intrigues resulting 
in his appointment as Governor of Âgra, see Irvine loc. cit., pp. 346, 347, 363, 
364. 

3 See Irvine. loc. cit., p. 405, where the date of his departure is given as 
i9th Rabî' II, 1 131 A.H. (ıoth March, 1719). 

4 See Irvine Later Mu ghals, II, p. 152; Cambridge History of India, IV '. 
PP- 35°. 35 '» 
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There he fought Shujâ'at Khân and killed him. Rustam 'Alî Khân, 
a brother of Shujâ'at Khân, who was in Sürat, marched against him 
with Pîlâjî Gaikvvâr, and a battle took place on the bank of river 
Mâhî. As Piiâjî was secretly in league with Hâmid Khân, Rustam 
'Alî Khân was also killed. On receipt of this news Sarbuland Khân 
in the year 1138 A.H. (1726 A.D.) took a sum of money from 
the royal treasury as an advance of pay, and set off to his province. 
Hâmid Khân's Bakhsbı came forth to oppose him, but was killed, 
and the said Khân entered Ahmadâbâd. But as a result of lack of 
foresight and his lavish extravagance he spent not only the money he 
had received as advance, but the revenues of the imperial estates and 
of the jâglrdârs in the province, and even became indebted to his own 
servants. Consequently he lost control över them, and they started 
praetising opptession. They seized anyone whom they thought to 
be man of means, and shutting him up in his own house extorted 
money from him. He himself was also not vvanting in oppression. 
Finally in consideration of the great predominance of the Marathas 
he agreed to paying them chauth in that province. Accordingly in the 
1 ıth year of the reign Abhai Singh alias Dhökar Singh son of Ajît 
Singh was appointed Governor of the province in his place 1 . Sarbuland 
Khân returned to Delhî, and for a long time lived in his house. 
On account of the persecutions of his creditors he had fortified 
the main gate of his house. it is stated that whenever the Em- 
peror sent for him, a government palanquin and some sazâuıals 
were also sent so that he may not be molested by his creditors en 
route. After Nâdir Shâh's arrival when an assessment was levied 
on the inhabitants of the Capital, he was appointed to make the 
colleetions after the death of Burhân-ul-Mulk Sa'âdat Khân, who was 
really responsible for his levy. Complaints were rife in the streets 

1 See Irvine loc. cit., pp. 169-183, 185-214 where a detailed account of 
his administrâtion in Gujarât and his battle with Abhai Singh and finally surren- 
dering Gujarât to him and returning to Âgra and later to Delhi is given. The 
Maâthir account is comparatively brief and most of the incidents in Gujarât 
are omitted. 



7°8 Sarbuland Khan Khvvaja Rahmat Ullah [Maâthir- 

and lanes 1 . As he was audacious and reckless in regard to expendi- 
ture, he was never successful. He died in 1 158 2 A.H. (1745 A. D.). 
His son Khânazâd Khân Bıhâdur, though he attained the rank of 
6,ooo, lived the life of a relacively poor man in Shâhjahânâbâd 
(Delhi), and died in the beginning. of Ahmad Shâh's reign. His 
second son Mîr Gujarâtî achieved nothing of an outstanding nature. 
Mahndi Khân, the son of Khânazâd Khân bides his time through the 
help of this and that one. 

SARBULAND KHÂN KHWÂJA RAHMAT ULLAH 
(Vol. II, pp. 477-479). 

He was the sister's son of Najâbac Khân 3 Mîrzâ Shujâ'. On 
account of his lineage he received a sııitable rank, and was personally 
known to Emperor Shâh Jahân. in the 25th year he was appointed 
to the high office of Mir Tüzük, in the 2Öth year he accompanied 
Prince Dârâ Shiköh to the Qandahâr campaign.- in the 27^1 year 
he was promoted to the rank of 1,000 with 250 horse. in the 291)1 
year he had an increase of 150 horse, and in the 3oth year his rank 
was advanced to 1,000 with 500 horse, and he was granted the tide 
of Sarbuland 4 Khân. in the 3 ist year he was appointed Master of the 
Horse (Âkhtabegı) in succession to Asad Khân 5 , and afterwards was 
made Superintendent of the Artillery with an increase of 100 horse 6 . 
Later when the times assumed another aspect, and the gates of victory 
were opened for Aurangzîb, Sarbuland Khân after the battle of Samü- 
garh had the good fortune to enter 7 Emperor Aurangzîb's service. 

1 See Elliot, of. cit., p. 91, and Irvine loc. cit., p. 373. 

2 This is apparently incorrect as according to Irvine, loc. cit., p. 215, he 
died on i3th Dhül Qa'da 1 154 A.H. (ıoth January, 1742 A.D.). 

3 Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 821-828, translation ant e a pp. 364-371, 

4 'Amal Salih, III, p. 240 where the gram of the title of Sarbuland Khân 
to Rahmat Ullâh Mir Tüzük is recorded. 

5 Of. cit., p. 244, 6 Of. cit., p. 271. 
7 'Alamgirnâma, p. 113. 



r 



-t 



i/ 



j 




ul-Umara\ 



Sarbuland Khan Khwâja Rahmat Ullah 



709 



After the first coronation he was appointed Faujdâr of Mandasür. 
in the 6th year his rank 1 became 2,500 with 1,500 horse. in the 
9th year he accompanied Sultân Muhammad Mu'azzam to the Kabul 
area in view of the report that the ruler of Iran was advancing towards 
that side. in the ıoth year he accompanied the same Prince 2 , who 
was deputed to administer the pıovinces of the Deccan. in the i2th 
year he returned to the Court. As the report of the said Prince 
having done certain things contrary to the Emperor's wishes was 
received, his revered mother Nawâb Bâi was sent to reprimand him, 
and in the i3th year Sarbuland Khân was deputed to escort 3 the 
revered lady. On his return Sarbuland Khân was appointed Qüsbbegı 
in succession to Faid Ullâh Khân. in the i5th year he was made 
Govemor 5 of Akbarâbâd (Âgra) in succession to Nâmdâr Khân, and 
later he was in addition appointed 2nd Bakhsht in place of Himmat 
Khân, and also had charge 7 of the office of the Wâlâshâhts (House- 
hold troops). in the i7th year when Shujâ'at Khân Ra'dandâz Khân 
was killed in royal service in the affair of the Yüsufza'îs, he was 
appointed to Peshâwâr 8 with a sııitable force. in the ı8th year his 
rank 9 was advanced to 4,000 with 2,500 horse. in the ıgth year 
when Shamsher Khân Mîr Ya'cjüb son of Shaikh Mir Khwâfi was 
killed in battle with the Afghâns, Sarbuland Khân was sent with a 
suitable force and equipment to chastise 10 the m. On account of some 
fault he became an object of censure, and was removed from office. 
After a time, however, he was restored 11 . in the 2 ist year when Âî 
Begam his mother — who was a daughter of Mîrzâ Shâhrukh — died, 
Nâmdâr Khân brought Sarbuland Khân to the Court, and by the 
grant of a robe of honour his mourning was brought to an 12 end. in 
the 2 2nd year he was sent to take 13 Jödhpür from the Râthörs who 



1 'Alamgirnâma, p. 817. 

2 Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 60. 
4 Of. cit., p. 106. 

6 Of. cit., p. 120. 

8 Of. cit., p. 133. 9 Of. cit., p. 139. 

[i Of. cit., p. 150. 12 Of. cit., p. 163. 



3 Of. cit., pp. 102, 103. 
5 Of. cit., p. 1 18, 
7 Of. cit., p. 127. 

10 Of. cit., p. 145. 

13 Of. cit., p. 179. 
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had rebelled. İn the 23rd year 1 corresponding to 1090 A.H. (1679- 
80 A. D.) he died after a long ıllness. 

SARDAR KHÂN 
(Vol. II, pp. 491-494). 

His name was Sardâr Beg, and he was the son of Bâqî Khân 
Qalmâq 2 CheU of whom a separate account has been included. Sar- 
dâr Beg was, through good forcune, a favourite in Emperor Aurang- 
zîb's reign, and received a suitablç rank and the title of ihtimam Khân. 
When the Emperor went to Hasan Abdal, he was Superintendent 3 of 
Buildings at the Capital, and later was appointed Kötıvâl (Provost- 
Marshal) of the royal camp,, He long served in this capacity in Upper 
India and in the Deccan; and as the Emperor was constantly on the 
move, he performing his duties satisfactorily gained the Emperor's confi- 
dence. When Aurangâbâd was honoured by the arrival of the Emperor, 
he was, for a time, employed in building the city wall of that town. 
in the 28th year he was appointed Superintendent of the Fleet 4 in 
succession to Saif UUâh Khân. As the Emperor had become assured 
of his capability and loyalty, the duties in connection with the Super- 
intendence of certain works at Junair were also added to his charge. 
in the 29^ year he was appointed 5 Nâzir (Supervisor) of the harem 
in succession to Khidmat Khân. The Kröriship of the market was 
also a part of his duties. When during the siege of Gölconda the 
river Mânjara and the other rivers were, as a result of excessive rains, 
flooded, the arrival of provisions was stopped. As a result there was 
a famine, and both the city of Haidarâbâd and the camp were full of 

1 Maâthlr-i-'Alamgırı, p. 187. He died en the 4th Dhfll Hijjah 1090 
A.H. (6th January, 1680 A.D.). 

2 Maâthir-al-Umarü, Text, I, pp. 427-429, Beveridge's translation, I, pp. 

380,381. 

3 Maâthir-i-'Alamgirl, p. 132 where his name is given as ihtimam i£hân, 

4 O-p. cit., p. 250. 

5 Of. cit., p. 274. 
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dead bodies. From morning to evening every day sweepers went on 
removing the dead bodies from around the royal quarters, and throwing 
them on the river bank, and similar accumulations were taking place 
during the night time. At this juneture the office of Karârı was taken 
from ihtimam Khân and given to Saiyid Sharîf Khân of Çjannaüj 1 . 
For a long time the Emperor had suspicions of the loyalty of Prince 
Muhammad Mu'zzam also known as Shâh 'Âlâm, and at this time 
Khân Fîrüz Jang got possession in the entrenehments of Gölconda of 
letters written by him to Abül Hasan of Haidarâbâd, and placed them 
before the Emperor. And as the suspicions were confirmed, the 
Prince and his two elder sons, who were with him, were put into 
prıson. ihtimam Khân's rank was raised by an inerease of 500 to 
1,500, he was granted the title of Sardâr Khân, and put in charge of 
the Prince 2 . 

They say that after some day s Sardâr Khân was ordered to convey 
a message to the Prince bidding him to confess his fault and beg for 
pardon, so that the Emperor might excuse his transgression. The 
Prince replied that he had committed many sins against his God and 
his father, but that he had never done what he was novv charged with. 
Censure followed censure, and for six months he was not allovved to 
have his hair cut or his nails trimmed 3 . Nâzir Khidmat Khân Nâib 
of Emperor Shâh Jahân relying on his earlier services boldly repre- 
sented the case, and did not mince matters. He was permitted to 
take up measures for his redress. After a long time when Aurangzîb's 
wrath gradually subsided, and the unhappy mind was moved by pater- 
nal afifection, he several times made över to Sardâr Khân the traditional 
prayers for conveyance to the Prince in order that he might make use 
of them, and that thus "our loving heart be turned towards his release, 

1 The account of the floods and the resulting famine is taken from 
Maâtbir'i-'Âlamgtri, pp. 291, 292, where also the appointment of Saiyid Sharîf 
tyhân as Kron is recorded. 

2 Maathir-i-'Alamgiri, pp. 293-295. 

3 ghâfi £hân, II, pp. 333, 334. 
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and the Prince might be freed of the pain of separation." One day 
Sardâr Khân represented that the Prince's release was in His Majesty's 
power. The Emperor answered : "True, but the Master of kings 
has made us a ruler. Wherever oppression is practised by an oppre- 
ssor on an oppressed one, I hope that the complaint by the oppressed 
would be nıade to us, and that we shall do justice. Oppression has, 
on account of certain vvorldly accidents, been inflicted by our hand 
upon this person, but the time has not yet come when I could release 
him. He has no refuge but the throne of the Almighty. So it is 
right to hope that he will not despair of us, and not complain to God. 
If he does, how can we escape 1 ." 

in the 3 1 st year Sardâr Khân \vas appointed Superintendent of the 
Elephant-stables in succession to Mu'tamad Khân. When in the 33rd 
year the Emperor went from the village of Badrî to Qutbâbâd Galgala, 
Sardâr Khân was appointed Faujdâr 2 for a circuit of 12 kos round the 
camp. in the 35th year 1103 A.H. (1692 A.D.) he died 3 . He 
was, both outwardly and inwardly a loyal servant of his master and of 
the public. He was not devoid of religious feelings, and friendship for 
the poor. His son Hamîd-ud-Dîn Khân 4 surpassed his father and 
grandfather in reputation, as is apparent from the narrative of his life. 
He also had other children. 

SARDÂR KHÂN KHV/ÂJA YÂDGÂR 
(Vol. II, pp. 411, 412). 

He was a brother of 'Abdullah Khân Fîrûz Jang 5 . in the time of 
Emperor Jahângîr he received a suitable rank, and in the jth year 

1 MaSthir-i-' Alamgtrl, pp. 341, 34^. For a good account of Shâh 'Âlam's 
imprisonment see also Sir Jadunath Sarkar History of Avtrangzib, IV, pp. 364, 
365. 

2 Of. cit., p. 335. 3 Of. dt., pp. 3 44- 345- 

4 Mdâthir-ul-U mara, Text, I, pp. 605-61 1, Beveridge & Prashad's tran- 
slation, I, pp. 611-614 

5 For his account sce Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 777-789, Beveridge's 
translation, I, pp. 97-105. 
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was granted a flag. in the 8th year 1 he was appointed Faujdâr of 
Jünâgarh in the province of Gujarât, and received an increase of 500 
with 300 horse in his rank. When the appointment in question was 
given to Kâmil Khân Mîrzâ Khurram son of Khân Â'zam Koka, the 
Emperor out of regard allowed the increase granted to Sardâr Khân 
to be maintained. in the same year he was in attendance on Sultân 
Khurram in the campaign against Râna Amar Singh. in the ıoth 
year he received a drum at the recommendation of 'Abdullah Khân. 
When in that year 'Abdullah Khân was summoned from Ahmadâbâd 
on account of his severity to 'Âbid Khân Bakhsbi of Gujarât — who had 
preferred a complaint — an order was issued that he should leave Sardâr 
Khân as his deputy in Gujarât 2 . in the ı^th year he was deputed to 
accompany Sultân Khurram on the Deccan campaign. in the i5th 
year on his return from there, he accompanied his brother to Kâlpî 
which had been granted to him as his fief. He died at his appointed 
time. 

SARDÂR KHÂN SHAHJAHÂNÎ 
(Vol. II, pp. 437, 438). 

He was in the service of Shâh Jahân while he was a prince. 
When there was a disagreement between the Emperor and the Prince 
(Jahângîr and Shâh Jahân), Sardâr Khân out of loyalty and sincerity 
stuck to the service of the Prince, and did not leave him at ali. When 
the Prince returned from Bengâl and reached Burhânpür, he summoned 
to his presence Râja Göpâl Singh 3 Gaur — who had during his absence 
rendered good service in safeguarding the famous fort of Âsîr — and 

1 The grant of the tide of Sardâr f£hân to him on his arrival from Gujarât 
is recorded in the account of the 8th year, see Rogers & Beveridge's translation 
of Memoirs of lahangir, I, p. 237. The increases in his rank ete. are recorded 
on p. 239. 

2 Of. cit., p. 331. 

3 This is apparently incorrect, as his name in BSdshâhnama, I, pt. i, pp. 
117, 124 is given Göpâl Dâs Gaur. 
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sent Sardâr Khân there to look after it. After the accession to the 
throne, Sardâr Khân was raised to the rank of 3,000 with 2,ooo l 
horse, and granted a flag and drums, and a gift o£ Rs. 30,000. 
When the uprooting of Jujhâr Singh Bundîla and the conquest of his 
territory took place, and in the beginning of the 9 th year on rcturn 
from the Deccan the Emperor encamped near Orcha, the capıtal of 
the state, Sardâr Khân was appoınted to the charge of the fort of 
Dhâmünî, vvhich had been buut by Jujhâr Singh's father. That 
pargana was granted to hini in fief, and the administration of the 
area was placed in his charge 2 . in the ı 4 th year he was appoınted 
to the charge of the two Bangashes 3 . in the ıyth year he vvas 
promoted as the Governor of Mâlwa, and his rank was increased to 
4,000 with 3,000 horse 4 . Later he was made Tiyüldâr (fief-holder) 
of Chürâgarh 5 , but as he could not manage it properly, he was soon 
removed from this office. in the 2 6th year he vvas appointed 
Governor of Tatta (Sindh), but he died en route in 1063 A.H. 6 
(1653 A.D.). 

SARFRAZ KHÂN CHAGHTÂ' 
(Vol. II, pp. 421-423). 

He was the grandson of Musâhib Beg 7 of Humâyün's reign whose 
account has already been recorded. Emperor Akbar used to cali him 
byhis grandfather's name. in the beginning of his reign Emperor 
Jahângîr favoured him because of his ancestry, and appointing him 
to a suitable rank granted him the title of Sarfrâz Khân, and made 
him Faujdâr of Pattan in Gujarât. in the lath year his rank was 
2,000 foot with 1,000 horse 8 , and at the end of that Emperor's reign 

, Bâdshâhnâma l, pt. ii, p. 117. 2 ? . «f., p. 123. 

3 Bâdshânâma, II, p. 223. 4 Of>. «t., p, 378. 

5 Of. cit., p. 425. He vvas appointed fief-holder of Dhâmünî & Chürâgarh. 
f, 'Amal Şâlih, III, p. 154. 

Maathir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 179-181, translation ant e a pp. 321-323. 






8 Rogers & Beveridge's translation of Tüzuk-i-Jabangîri, I, p. 413. 
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he had the rank of 3,000 foot with 2,000 horse. After Shâh Jahân's 
accession he, in the 2nd year, vvas promoted to the rank of 4,000 foot 
with 3,000 horse 1 . in the 4th year he paid his respects, and was 
permıtted to proceed to his fief. in the i2th year corresponding to 
1049 A.H. (1639 A.D.) he 2 died. One of his sons vvas Sardâr 
Khân whose real name vvas Dildöst. in the 2oth year of Shâh 
Jahân's reign his rank vvas 1,000 foot with 700 horse 3 , and he vvas 
one of the auxiliaries of the Gujarât province. in the 28th year, 
at the recommendation of Sultân Murâd Bakhsh, he vvas promoted 
to the rank of 1,500 foot vvith 1,000 horse, and appointed Thânadâr 
of Bîjâpûr in the Sarkar of Pattan. When the said prince, during 
Emperor Shâh Jahân's illness, assumed the insignia of sovereignty, 
and then in response to Aurangzîb's summons started (for Agra), 
Sardâr Khân accompanied him. When Murâd Bakhsh vvas imprisoned, 
he joined 'Âlamgîr's service, received the title of Sardâr Khân, and 
vvas appointed Faujdâr of Pattan. Later, when Dârâ Shiköh after 
the battle of Ajmer proceeded tovvards Gujarât, he did not forego his 
allegiance, rather joining a force he captured Saiyid Ahmad, the 
brother of Saiyid Jalâl Bokhârî, vvhom Dârâ Shiköh had appointed 
Governor of Gujarât and imprisoned him. He also fortified the city 
and fortress, and offered scrong resistance. As a revvard his rank vvas 
raised to 2,500 foot vvith 2,500 horse of which 500 were two horse, 
three-horse troopers 4 . in the 4th year, he vvas summoned to the Court, 
and appointed Faujdâr and fief-holder of Broach 6 . in the ıoth year 
vvhen he vvas appointed Faujdâr of Junâgarh, and Islâmâbâd vvas also 
assigned to his charge. His rank vvas advanced to 3,000 foot vvith 
3,000 horse, of vvhich 2,500 vvere tvvo-horse, three-horse troopers. 

i Bâdshahnâma , I, pt. i, p. 267. 

2 Bâdshahnâma, II, p. 149, he vvas the Faujdâr of Pattan vvhen he died. 

3 Of. cit., p. 733. 

4 'Âlamgirnâma, p. 213, but his rank there is stated as 2,000, vvith 1,500 
horse of vvhich 1,000 vvere 2-horse, 3-horse troopers; later, p, 345, his rank vvas 
raised to 2,500 vvith 2,500 horse. 

5 Of. cit., p. 629. 
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Another son was Dildâr. He in the end of Emperor Shâh Jahân's 
reign had the rank of 800 foot with 600 horse, and in the begınnıng 
of Emperor Aurangzib's reign received the tide of Khân. 

SARFRÂZ KHÂN DECCANÎ 
(Vol. II, pp. 469-473). 

He was of distinguished lineage, and it is stated that he belonged 
to the Quraish family. His ancestors came to the Deccan frotn holy 
Medîna, and after undergoing many hardships entered the service of 
the Nizâm Shâhîs. Sarfrâz was granted the title of Sarfrâz Khân 
and having attained the rank of an Amir became famous. When 
Malik 'Ambar rose to the head of the government and became 
Commander-in-chief of the forces, he was appointed head of the 
Telingâna Army. When Naşîrî Khân Khân Daurân set himself in 
the 4 th year of Emperor Shâh Jahân's reign to take the fort of Qanda- 
hâr— which for its size and impregnability was one of the leadıng 
forts of the country— Sarfrâz Khân who had arranged his forces 
between the town and the fort, and had placed the artillery in front, 
bravely attacked him in that area. The brave attackers were greeted 
with a heavy barrage of artillery and musket fire from the fort and 
the ground. Khân Daurân and his companions fought bravely 
and killed many of the enemy. Some whose time had not yet 
arrived, saved their hves by flight. Sarfrâz Khân abandoned his 
bag and baggage, and with a few followers escaped and joined the 
Nizâm Shâhî troops-which under the command of Muqarrab Khân 
and Bahlöl Khân in company with Randaula Khân 'Adil Khânî had 
arrived near the fort to reinforce the garrison. The town came into 
the possession 1 of the imperialists. As the fortune of the Nizâm 
Shâhî dynasty was declining, its arrangements fell into disorder, and 
at this time Muqarrab Khân aiias Rustam Khân Deccanî, the 
Commander-in-chief of the Nizâm Shâhî forces, through his good 
fortune entered the imperial service. Sarfrâz Khân also follovved the 

1 Bâdshâhnâma, I, pt. i, pp. 374, 375- 



ul-Umara] 



Sarfrâz Khan Deccanî 



7'7 



same course, and was appointed to the rank of 4,000 foot with 3,000 
horse 1 . He came to Upper India in attendance on Emperor Shâh 
Jahân, but took leave to serve in his native country — to which he was 
greatly attracted and attached and did not again leave it. He had 
pargana Löhgâön in Nândair as his fief. He made the village of 
Balölî in that p urgana as his home, and made it famous above ali 
the nearby vıllages by erecting there a fine mosque and other buıld- 
ıngs. He served for some thirty to forty years. Though he did 
not perform any outstanding service, yet he did not lose his position. 
He always served diligently under Prince Muhammad Aurangzîb 
Bahâdur during the reign of Emperor Shâh Jahân. When the said 
Prince went off to war with Dârâ Shiköh, Sarfrâz Khân was raised 
to the rank of g.ooo 2 , and despite his objections had to accompany 
him with the Deccan auxiliaries. When in the şth year of Emperor. 
Aurangzîb's reign Mîrzâ Râja Jai Singh, Governor of the Deccan, 
proceeded to devastate the Bîjâpür territory, the fort of Mangalvide 3 , 
which was on the bank of the Bhîmra (Bhîma river), and 16 kos 
from Bîjâpür, was captured by the exertions of Neru the Commander- 
in-chief of Shivâjî's army. Mîrzâ Râja appointed Udai Singh 
Bhadauriyah to the charge of the fort, and made Sarfrâz Khân the 
Faujdâr of the district 4 , and marched forvvard. 

About the same time Sharza Khân Bîjâpürî came with 6,000 
cavalry to attack the fort of Mangalvide. Though the Râja had 
strıctly enjoined Sarfrâz Khân to exercıse ali due çare and foresıght, 
and not to engage if the enemy came with a strong force, but to 



1 Bâdshâhnâma, I, pt. ii, p. 297. 

2 See 'Âlamgırnâma, p, 47 where his rank after promotion is given as 
5,000 with 4,000 horse. 

3 Mangalpira in the Text, Mangalpahra in Khâfi IChân, II, p. 192, and 
Mangalbedh in 'Âlamgırnâma and Maâthir-i-'Âlamgirı. The correct name is 
Mangalvide as given in Sir Jadunath Sarkar's Shivaji, p. 331 and Cambridge 
History of India, IV, p. 284. 

4 'Âlamgırnâma, p. 992. Netâji the name of Shivâjî's general is given as 
Netü in the Text. 
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take shelter in the fort, but, he out of impetuousity and valour, 
engaged with them in battle at the head of a small force, and after 
much fighting was killed. After this event his sons with the remain- 
ing soldiers and elephants entered the fort, and found shelter there 1 . 
Sarfrâz Khân was a grey beard. He was very economical (salâmat 2 
ravl), and neither harmed nor helped any one. He had five sons. 
Two of them Husain Khân and Muhammad Purdil Khân left descen- 
dants. Husain Khân, who was the eldest, received the title of 
Sarfrâz Khân after the death of his father, and having acquitted 
himself bravely was killed in the battle of Malkhair 3 (Malkhed), 
which Diler Khân fought with the 'Âdil Shâhîs. His sons were 
Murâd Ullâh Khân, and Burhan Ullâh Khân. The latter about 
the end of the reign of Aurangzîb was the Faujdâr of Nuşratâbâd 
Sakkar (Sağar), in the 49th year he was removed from there, and 
the Faujdâfı with the govemment of Bljâpûr was assigned to Chîn 
Qulîj Khân Bahâdur. in the end he was in great distress. Nawâb 
Âşaf Jâh made him for sometime, after the battle with 'Alam 'Ali 
Khân, the Superintendent of Branding and Musters. He was an 
elegant (ranğtn) man, and was very intimate with the author. He 
died a natural death at Aurangâbâd. As long as he lived, the town 
of Balölî, despite his quarrels with his brothers, formed their jâğir. 
At present this also has been taken from them. 

SARFRÂZ KHAN SAİYİD LATÎF 
(Vol. II, pp. 499, 500). 

At first he was in the service of the Bîjâpür rulers. in the 2oth 
year of Emperor Aurangzîb's reign he, at the recommendation of Diler 
Khân Dâdzai entered the royal service, and gradually attained a high 

1 'Alam gır nâma pp. 995, 996. Also see Sir Jadunath Sarkar, History of 
Aurangzib, IV, p. 112. 

2 Apparently implying thaC he was prudent and of a retired disposition, 

3 Battle o£ Malkhed, situated some 20 miles to the east of Gulbarga, in 
September 1677. See Jadunath Sarkar, of. cit. p. 147. 
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rank, and received the title of Sarfrâz 1 Khân. in the 2 7 th year he 

was deputed vvith Muhammad «Azam Shâh for besieging Bîjâpür, and 

after the victory was honoured by the gift of an elephant. Later he 

was in attendance on Muhammad Kâm Bakhsh— who was at Sakkhar 

and had been appointed to assist Dhulfiqâr Khân vvho was besieging 

Gıngee. Aftemards he was appointed commandant and Faujdâr of 

Nuşratâbâd Sakkhar 2 . in the 4 oth year he was removed 3 from this 

post, and in the 43^ year 4 he was appointed with Muhammad Bîdâr 

Bakhsh to pursue Rama Bhönsle, and rendered good service. He was 

later dısmissed from his rank on account of some fault, but in the 

47th year, at the request of Muhammad Kâm Bakhsh, he was 5 rein- 

stated in the rank of 6,000 vvith 5,000 horse. After that he rendered 

good service in the pursuit of Bed 6 (Pidia) Nâ'ık and as a reward in 

the 5 oth year his rank was increased to 6,000 with 6,000 horse 7 . 

After the death of Emperor Aurangzîb he was killed by a bullet while 

he was attacking a village. His son was Sarafrâz Khân Saiyid Amîn, 

vvho in Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh's time was the Governor of Haidarâ- 

bâd; he buılt houses in Muşta' idpüra outside the city. After his 

death his grandson inherited a small fief. At the time of vvriting he 

too is dead. 



1 in Khâfî IChân, II, p. 291, his name is given as Latîf Shâh. 

2 it is spelt as Sakkhar and Sakkar in Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 304 where it 
ıs stated that the place was named Nuşratgarh, p. 307. Its situation is given as 
between Bîjâpür and Haidarâbâd. it is really Sâgar some 72 miles east of 
Bîjâpür city, see Sir Jadunath Sarkar, Histary of Aurangzib, V, p. 216. 

3 Maâthir-i-' 'Âlamgiri, p. 384. 

4 Of. cit., p. 41 1. 

5 This was in the 48th year, see Maâthir-i-'llamgiri, p. 480. 

6 Bed in Text should be Pidia for whom see Sir Jadunath Sarkar's excell- 
ent account in the work cited pp. 218-234. 

7 Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 513. 
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He vvas the son of Champat Bundîla, who after Jujhâr Singh was 
killed, and his territory confiscated to the state, stirred up strife there, 
and attacked and plundered the country. in the i2th year 2 of 
Emperor Shâh Jahân's reign 'Abdullah Khân Fîrüz Jang was appointed 
to chastise him, and in the i5th year 3 Râja Bahir Singh Bundîla was 
deputed for the same duty. As Champat Bundîla had long been in 
the service of Bîr Singh Deo and Jujhâr Singh, he abandoned the idea 
of turbulence, and for a time became his (Pahâr Singh's) servant. 
Aftervvards he entered the service of Sultân Dârâ Shiköh 4 . When 
Aurangzîb started for Upper India in 1068 A,H. (1658 A. D.), he, 
after the battle with Mahârâja Jasvvant Singh and through the inter- 
mediation of Subh Karan Bundîla entered Aurangzîb's service, and was 
appointed to a high rank 5 . When the Emperor retumed from Multân 
to oppose Sultân Shujâ', he was attached 6 to the contingent of Khalîl 
Ullâh Khân, the Governor of Lâhöre. As he was innately seditious, 
he ran 7 away to his home from there, and took to highway robbety. 
As the Emperor had great affaırs, such as the opposing of Sultân 
Shujâ', the chastisement of the Mahârâja, and the encountering of 
Dârâ Shiköh, on hand, he winked at the transgression, but at the time 



1 For the traditional history of Champat and Satrasâl, or Chhatur Sâl, 
see Pogson — -History of the Boondelas (Calcutta, 1828). it is stated (p. 105) 
that he had 1 3 children alive. while according to tradition he had 52 sons. 
His mausoleum is at Chutturpur (Patına) where he died in December, 173 1, at 
the age of 82 years. 

2 ııth year in the Text, but i2th in Bâdshethnama which has been 
adopted, see pp. 136, 137 of vol. II. 

3 End of the 1 ıth year in Text, but i5th in BSdshâbnâma, I, p. 303. 

4 Of. cit., p. 304. 

5 'Âlamgirnâma, p. 78. He was appointed to the rank af 1,000 with 
500 horse. 

6 Of. cit.. p. 217. 7 Of. cit., p. 301. 
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of the march to Ajmer he sent Subhkarn Bundîla and other Râjas to 
chastise him. After disposing off the claims to the share of the 
sovereignty, Aurangzîb in the 4 th year sent Râja Debî Singh to over- 
throw him. He got frightened, and hid himself from day to day. 
Râja Sujân Singh— who was attached to the Bengâl contingent— made 
enquıries and ascertained that he was hiding in the village of Sahrâh 
the home of Rija Indrâman Dhandera. Accordingly they hurried to 
summon him. The men got frightened, and cutting off his head sent 
it to the Court 1 . After him Satrsâl, who held a minör post, went ofî 
to Shıvâjî Bhönsle, who sent him to his native country. There he, 
according to the hereditary custom, stirred up turbulence. in the 
22nd year Râja Jasvvant Singh Bundîla was sent to punish him. 
Thereupon he undertook to take up imperial service, and in the 44th 
year was appointed 2 Commandant of the fort of Â'zam Târâ alias 
Satara. in the 4 8th year, he deserted to his home. in the 49 th 
year, at the solicitation of Fîrûz Jang his ofîence was pardoned, 
and he was appointed to the rank of 4,000. After the death 
of Emperor Aurangzîb he retired to his own estates, and though 
in the reign of Emperor Bahâdur Shâh Farmâns recalling him were 
ıssued, he did not come. But after the return of Emperor Bahâdur 
Shâh from the Deccan he joined the imperial army, and was appointed 
to the forces which were to act against the Gürü vvho was the leader 
of the Sikhs. in the time of Emperor Muhammad Shâh, when Muham- 
mad Khân Bangash led an army against him and forcibly took posses- 
sıon of some imperial estates and reduced his power, he intrigued with 
the Marathas in Mâlwa, and with their assistance marched against 
him and besieged him in Garhî. After four months, the Marathas 
on account of an outbreak of plague returned, but he continued with 
the siege for another three months. At last peace was arranged 3 . 

1 The account of Debi Singh's campaign against Champat Bundîla is based 
on 'Âlamgırnâma, pp. 632, 633. 

2 Maâthir-i-'Âlamgîri, p. 424. 

3 For a good account of the Bundelkhand campaign see Irvine Later 
Mughals, II, pp. 230-241. Garhî should be Jaipûr, wherc Muhammad Khân 

9 1 
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They say that he had many children. One of his sons was Kanwar 
Khân Chand, who was with Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh in the Dcccan, 
and had fargana Sherpür in Berâr as his fief. 

(RÂO) SATRSÂL HÂRÂ 
(Vol. II, pp. 260-263). 

He was the grandson of Râo Ratan 1 . His father Göpî Nâth had 
a slender body, but was so strong that he would sit between two 
branches of a tree, each of them of the thickness of the centre pole 
of an awnıng (Shâmiâna), and putting his foot on one, and his back 
against the othcr part them asunder. As a tesult of these ımpropcr 
exertions he fell .11 and died during his father's life-tıme. When 
Râo Ratan died in the 4 th year of Emperor Shâh Jahân's reıgn, 
Satrsâl was made his successor accord.ng to the Râjpüt custom, 
according to which if the eldest son was dead, his son succeeded. The 
Emperor appointed him to the rank of 3,000 with 2,000 horse, 
gave him the tıtle of Rio, and the fieı of Bündî and Kanker and 
the neighbouring parganas whıch formed the home territory of Râo 
Ratan 2 . When he came from the Bâlâghât and did homage, he 
presented 40 elephants, which had belonged to his grandfather. 
Eighteen, the value of which was 2% lakhs of rupees were kept and 
the rest returned. He was granted a robe of honour, a horse with 
silver trappings, and a flag and drums 3 . Later he was appointed to 
the Deccan, and in company with Khân Zaman he, in the 6th year, 
distinguished himself by his loyal service in the siege of Daulatâbâd 
by superintending the batteries, providing aid vvherever required, and 
bringing in provisions from Zafarnagar 4 . 
with his small force was besieged till on signing a writtcn agreement he was 

allowed to evacuate. 

For the earlier career of Satrasâl see Irvine, loc. cit. pp. 228-230. 

1 See Maâthir-ul-Umarâ, Text, II. pp. 208-211, translation antea, pp, 

603-605. 

2 Taken frara Bödshâhnâma, I, pt. i, pp. 401, 402. 

3 Of. cit., P . W 4 P . «t., pp. 503. 5o5. 5", 5>9- 
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One night the Deccanis finding the defenders off their guard 
attacked the quarters of Khân Zaman of which the Râo had charge. 
He stood firm and bravely defended the place. The Deccanis retired 
after killing the brother's son of Bahlül. in the yth year he performed 
valiant deeds in the siege of Parenda 1 . in the 8th year when the 
government of the Bâlâghât was entrusted to Khân Zaman, the Râo 
was attached 2 to him. in the şth year when the Emperor proceeded 
to Khândesh to chastise Sâhü Bhönsle and for comforting his Deccan 
subjects, the Râo and Khân Zaman joined 3 him after his arrival near 
Burhânpür. Later when three armies were sent out under the 
commands of three leading officers, the Râo was placed in the van 
of the army under Khân Zaman, and at ali times and in ali places he 
with the said Khân exerted bravely in the chastisement of the 
malcontents. in his absence (gbâibâna i.e. vvithout personally appear- 
ing at the Court) his rank was advanced to 3,000 foot wıth 3,000 
horse by an increase 4 of 1,000 horse. After having spent a few 
years in the Deccan he came 5 in the 1 5A year to the Court in 
attendance on Prince Muhammad Aurangzlb Governor of the Deccan. 
in the same year he was deputed 6 vvith Sultân Dârâ Shiköh to the 
Qandahâr campaign. On his return in the 18 th year he was granted 
a robe of honour, and was permitted to go to his country 7 . in the 
ıcjth year he 8 went with Prince Murâd Bakhsh on the campaign to 
Balkh and Badakhshân. When the said Prince on account of inexperi- 
ence left that country, the Râo returned to Peshâvvar either on account 
of the unsuitability of the climate or from love for his native country. 
The Emperor ordered the Attock officers not to allow him to cross 9 
(the Indus). in the 2oth year when Sultân Aurangzib was appointed 
to that province, he accompanied him, and distinguished himself in 
the fights vvith the Ozbegs and Alamanan. When the Prince by 

2 Of. cit., p. 63. 
4 Of. cit., p. 177. 
6 Of. cit., p. 293. 



Bidsha.hnd.ma, I, pt. ii, pp. 33-47. 
Of. cit., p. 135. 
Bâdshâhnama, II, p. 284, 



Of. cit., pp. 387, 388. 
Of. cit., p. 633. 



8 Of. cit., p. 484. 
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his father's orders made över the province to Nadhar Muhammad. 
and returned to Kabul, the Râo was summoned to the Court from 
Kabul, and he arrived there in the 2 ist year; he paid his respects 
and was allowed to go to his home. in the 2 2nd year he was 
summoned to the Court, and granted the rank of 3.500 foot with 
3,300 horse, and sent 1 with Prince Muhammad Aurangzîb on the 
campaign to Çjandahâr, which had passed into the hands of the 
Irânians. He was sent with Rustam Khân and Qulîj Khân to Büst, 
and fought bravely 2 in the battle with the Irânians. in the 2 5th 
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year with the saıd Frınce", an 
Shiköh he was again sent on the same expedition. in the 29th year 
he was appointed to the Deccan, whıch province had been assıgned 
to Prince Aurangzîb, and in the taking of the forts of Bîdar and 
Kalyanı had frequent encounters with the Deccanîs, and performed 
valuable services through bravely sticking firmly to his allotted 
positions. in the 3 ist year when there was a change of affairs, and 
Sultan Dârâ Shiköh in spite of the counter orders of Shâh Jahân, 
appointed strict Sazâıvals for sending back 5 to the Court the omcers 
who had been deputed to the Deccan and thus in spite of the fact 
that Sultân Aurangzîb was busy with the siege of Bîjâpür and was 
vvithin a day or two of taking it, the Râo left without the Prince's 
leave, and returned to the Court. in the battle near Âgra in 1068 
A.H. (1658 A.D.) between the two Princes he was° in Dârâ Shiköh's 
vanguard. He performed great deeds of valour, and courageously 
attacked the centre of Sultân Aurangzîb's army, where he was slain 
by the brave vvarriors of that force 7 . 



2 Op. cit., p. 89. 

4 'Âlamgirnâma, p. 29. 



1 'Amal Salih, III, p. 71. 

3 Op. cit., p. 139. 

5 Op. cit., p. 95. 

6 See Sir Jadunath Sarkar' s History of Aurangzîb, I, p. 403. His name 
there is given as Chhatra Sal. See also Tod, Rajasthan (1914 edn.), II, pp. 388, 

389- 

7 Op. cit., p. 157. 
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He was the son of Lashkar Khân Abül Hasan whose account 1 
has been included in this work. in the ist year of Empcror Shâh 
Jahân's reign he was given the rank 2 of 1,000 with 500 horse, and 
when his father was appointed Governor of Kabul, he was attached 
to him, and went with the advance force. Af ter the sı.ppression of 
Nadhar Muhammad Khân, the rulcr of Balkh, in that province, he 
was rewarded with an increase of 500 vvith 100 horse, and in the' 3 rd 
year his rank was advanced to 2,000 with 700 horse. Aftervvards 
he appeared at the Court in the Deccan, and in the 4 th year was 
appointed to assist 'Âzam Khân, who had requested for his appoint- 
ment. His rank was increased to 2,500 with i, 000 horse. in the 
«jth year he went off to his father who had been appointed Governor 
of Delhi, in the 6th year he had an increase of 1,000 horse, and 
was granted a flag and drums, and appointed Faujdâr 3 of the Lakhî 
Jangal in succession to Jân Nithâr Khân. in the 8th year he was 
removed* from there, and in the şth year when the Enıperor went 
to the Deccan, he was appointed 5 with Khân Daurân to devastate 
Adıl Khân's territories. He rendered good service in the siege and 
captureofthe fort of Ausa 6 , and as a reward reccived in the loth 
year an increase of 500 horse. in the ı 3 th year'he was promoted 
to the rank of 3,000 vvith 2,500 horse. in the ı 5 th year he came 
to the Court from the Deccan 8 in attendance on Sultân Aurangzîb 
Bahâdur, and went with Sultân Dârâ Shiköh when he left for Çjanda- 

1 Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. ,63-168, Beveridge & Prashad's 
translation, I, pp. 831-834. 

2 Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 121. 

3 Op. cit., p. 476. 

4 Bâdshâhnâma, I, pt. ü, p. 64. 

5 id., p. 136. 

6 Odgir in Bâdshâhnâma, I, pt. ü, pp. 217, 218. 

7 Bâdshâhnâma, II, p. 20S o , , 

r o id., p. 204. 
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hâr with the intention of fighting with the ruler of Iran. in the 
ı 7 th year, he was appointed* Governor of Junair on the death of 
Sipâhdâr Khân. Probably he vvas also Faujdâr of Sultânpür and 
Nandurbâr, which office was taken from him in the 2 2 nd year. 
As he was ili for a long time, he was deprived of his rank. in the 
29A year after recovering his health he came to the Court, and was 
appointed to the rank of 3,000 with 1,200 horse, and made Faujdâr 
of Tirhüt, and received many of its estates in fief in success.on to 
"Abdur Rasül son of 'Abdullah Khan Bahâdur. After reachıng there 
hedied in 1065 A.H. (1655 A.D.). His son Shafqat Ullâh, at 
the end of Shâh Jahân's reign had the rank of 500 wıth 150 horse. 
in the 28th year he was appointed Commandant of the fort of Trım- 
bak in the Deccan, and in the 3 ist year was promoted as Superınten- 
dentofthe Bangash. in the ist year of Aurangzîb's reıgn he was 
exalted by promotion to the rank of 1 ,000 with 250 horse, and granted 
the title of his father 2 . in the ı6th year when Shujâ'at Khân Ra'dan- 
dâz Khân went to chastise the Afghâns of the Khaibar, he was sent as 
second-in-command of the artillery. in the ı ? th year he accompa- 
nied 3 Sultân Muhammad Akbar, who had been appointed to 
proceedto 'Kabul by the route of Köhât. in the 2 ist year he was 
appointed Faujdâr of Qanauj\ Later he was, for a «hile, under 
censure, but in the a8th year he was pardoned, and appointed 2nd 
Mir Tüzük. He died in the 29* year 6 . His son Rahmat Ullah 
received a mourning robe. 



1 id., p. 378. 

2 'Âlamglrnârna, p. 127. His father's death in 

the same page. 

3 Maâthir-i-'Âlamgirî, p. 136. 

4 İd., p. 163. 

5 İd-, p- 255. 

6 id., p. 267. The name of his son is not mentıoned there 



Bihâr is also recorded on 
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SHADÎ KHÂN OZBEG 
(Vol. II, pp. 661 , 662). 

He was a Mansabdâr during the reign of Emperor Shâh Jahân, 
and was posted to the fort of Qandahâr. in the 2 2nd year corres- 
ponding to 1058 A.H. (1648 A.D.) when the King of Iran came to 
take the fort, and encamped in the garden of Ganj 'Ali Khân, ShâdI 
Khân had charge of the Wais Qaran Gate on behalf of Khwwâş Khân 
the Commandant of the fort. After the siege had lasted a long time, 
he turned unfaithfııl to his salt, and following the path of disgrace 
allied himself with the enemy. He also led away Qibchâq Khân — vvhose 
account has been written separately — from the straight path. With 
some other Mansabdârs he went to the Commandant of the fort and 
represented that as the roads were blocked by snow there was no hope 
of reinforcements reaching them, and that from the energy vvith whıch 
the Irânian army was conducting the siege it was evident that the fort 
would soon be captured. After that they would have neither any 
chance of safety for themselves, nor could they hope to rescue their 
children and familıes. The Commandant, who had lost courage, 
instead of using his sword contented himself with admonishing them. 

Verse 
Whenever it is essential for yotı to prescribe an operation! 
If you apply an oıntment (instead), it is of no avail. 

Then he retired to his house. After a few days he sent a mes- 
sage to the Commandant that a person by the name of Muhammad 

1 The account appears to be bascd on 'Amal Salih, III, pp. 73-77. The 
date o£ surrender of the fort of Qandahâr is given there as 8 di Şafr — see also 
Khâfî Khân, I, pp. 688, 689 where the date is çth Şafr 1059 A.H. The year 
1056 A.H. as given in the Text of Maâthir above, is a mistake for 1059 A.H. 
as ShâdI Khân was appointed to Qandahâr only in 1058 A.H. See also Banarsi 
Prasad Saksena's History of Shah Jaban, pp. 224, 225 where the date of 
surrender of the fort is given as February n, 1649. ^ ee a ' so Cambridge 
History of India, IV, p. 204. For Qibchâq Khân see Madthir-ul-Umarâ, Text, 
III, pp. 82-85, translation, antça, pp. 524-526 
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Beg with Sharaf-ud-Dîn — who was the Superintendent of buildings 
and stores of the fort of Büst — had come on behalf of the ruler of Iran 
with sorae messages, and had brought four letters. The Commandant 
sent Mîrak Hasan Bakhshi to send back the messcnger. When Mîrak 
Hasan reached the Gate, he found that Shâdî Khân had seated Muha- 
mmad Beg inside the Gate, and that Qibchâq Khân and a number of 
Mansabdârs were also sitting there. Accordingly he returned and 
informed the Commandant. He sent his writer (Lashkar navis) to 
take charo-e of Muhammad Bea;, and to send Qibchâq Khân and Shâdî 
Khân to him. When they arrived, he asked them why they admıtted 
an enemy (inside the fort) without his permıssion. They rephed that 
he brought some letters, and it did not seem right to send him back 
without seeing them. The Commandant went himself to the Gate, 
and read the letters. When he learnt that the fort of Büst had been 
taken, he agreed to five days (i.e. surrender on the fifth day). On 
the 5 th day 28th Şafr 1056 A.H. ( 5 th April, 1646 A.D.) Shâdî 
Khân made över the Wais Qaran Gate to 'Ali Qulî Khân, the leader 
of the Kino- of Irân's forces, and himself went with Qibchaq Khân to 
the Kin or o£ Iran. 

D 

SHÂHAM KHÂN JALÂİR 1 
(Vol. II, pp. 603-605). 

He was one of the old officers of Emperor Akbar. His father 
Bâbâ Beg Jalâir had rendered good services for the dynasty. Emperor 
Hümâyûn appointed him the Governor of Jaunpür. As the climate 
of Bengâl suited that Prince, the gates of pleasure and cnjoyment were 
opened. Jalâl Khân also knovvn as Salim Shâh in accordance with his 
father Sher Shâh's instructions arrived at Jaunpür, and besieged it. 
Bâbâ Beg defcnded the place with bravery 2 and skill. Aftervvards in 

1 Blochmanp in his translatiotı of Â'in, I (2nd edn.), pp. 450, 451 publish- 
cd a morc dctailed biography of Shâham Khân Jalâir. 

2 Akbarnama, Text, I, pp. 153, 154, Beveridge's translatiotı, I, p. 33^- 
Jalâl Khân hovvever succeedcd in taking possession of Jaunpür, see S. K. B.ınerjı s 
Hümayun Badshab, I, p. 220. 
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the affair of the Chausa ferry in 946 A.H. (1539 A.D.) when Sher 
Shah attacked Humâyün's camp unawares and defeated him, and 
Hümâyûn fled in confusion to Agra, he appointed Bâbâ Beg to escort 
Hâjı Begam and other ladies of the harem. The royal soul was 
kılled 1 at the door of the royal enclosure by the Afghâns. Shâham 
Khân by his good and devoted service under Emperor Akbar attained 
the rank of Amir. When he was deputed with Khân Khânân Mun'im 
Khân for the conquest of Bengâl, it so happened that the Khân 
Khanan dıed there, and the officers for protecting the country selected 
him as their leader 2 . After this, in the 3 2nd year, his fief in Garh 
was fixed in accordance with a rank of 3,000. Later he was favoured 
by the Emperor by appointment as Governor of Delhi. When after 
a stay of fourteen years in the Panjâb, in the 43 rd year, Delhi became 
the seat of royalty, it was reported that Shâham Khân had made över 
the administration of the place to some greedy persons, and was him- 
self spending the time in idleness. He was censured and placed in the 
background 3 (i.e. removed from office). in the Âsîr campaign in the 
Deccan, in accordance with the royal orders, he collected equipments, 
and arrived quickly. As a result he was again exalted with favours 4 . 
Durıng the siege he died of dysentery in the 45^1 year in the month 
of Dhûl Hijjah 1009 A.H. (May, 1601 A.D. 5 ). 



1 Akbarnama, Text, I, p. 159, Beveridge's translation, I, p. 343. See also 
Banerji of. cit., p. 232. 

2 Akbarnüma, Text, III, p. 160, Beveridge's translation, III, pp. 226-228. 

3 Of. cit., Text, p. 749, translation, p. n 18. 

4 Of. cit., Text, p. 772, translation, p. 1154. 

5 Of. cit., Text, p. 774, translation, p. 1156. in regard to his death see 
Beveridge's note 2 on p. 1156 and Index, p. 56 from which it would be seen 
that he died in August, 1600. 
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SHAHÂMAT KHÂN SAIYID QÂSIM BÂRAH 

(Vol. II, PP . 681-683). 

Originally he was in the service of Dârâ Shiköh, and vvith his 
headquarters in the fort of Allâhâbâd he looked after che adminıstra- 
tion of that province on his behalf. VVhen Dârâ Shiköh af ter beıng 
defeated went to the Panjâb, Aurangzîb sent Khân Daurân Saıyıd 
Mahmüd to take the fort (of Allâhâbâd) either by negotiation or by 
force. Meanwhile Muhammad Shujâ' in accordance vvith the agree- 
ment with Aurangzîb had taken possession of the province of Bıhâr, 
and while Aurangzîb was in the Panjâb pursuing Dârâ Shiköh, 
Muhammad Shujâ' advanced on flnding the capital deserted, and the 
Governors of the forts of Rohtâs and Chunâr — who held these forts 
on behalf of Dârâ Shiköh— made these över to Muhammad Shujâ' in 
accordance with instructions in letters from Dârâ Shiköh written after 
his flighc. Saiyd Qâsim also informed Muhammad Shujâ' about thıs 
arrangement 1 , and when the latter came to Allâhâbâd, went and 
waited upon him. He was 2 with him in battle, but after his defeat 
returned before him to Allâhâbâd, which Muhammad Shujâ' had left 
under his charge. After Muhammad Shujâ' arrived there he sagaci- 
ously refused to surrender the strong fort to him. When news was 
received of the approach of Prince Muhammad Sultân and Mu'azzam 
Khân — who had been appointed to pursue Shujâ' — he sought an 
alliance vvith Khân Daurân, and made the surrender of the fort a means 
of attaining his intercession 3 . in accordance with the royal orders he 
reached the Court in the ist year, and paid his respects. He was 
honoured by the grant of a robe of honour, the rank of 3,000 with 
ı.ooo horse, and the tide of Shahâmat Khân 4 . in the 2nd year he 

1 The above account of the surrenders of the forts of Rohtâs and Chunâr 
to Shujâ' by Râm Singh and 'Abdul Jalil, the Commandants of the forts on 
behalf of Dârâ Shiköh, and the offer by Saiyid Qâsim Khân to surrender the 
fort of Allâhâbâd to nim is taken from 'Âlamgirnâma, p. 225. 

2 Of. cit., p. 257. 

3 Of. cit., pp. 285, 286. 4- Of. cit., pp. 303, 304. 
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was appointed Thânadâr of Ghaznln 1 in succession to Shamsher Khân 
ların. in the ^th year he was removed from there, and nominated 
as an auxıliary of the province of Kabul. in the 6th year he was 
exalted by being appointed 2 to the charge of the fort of Kabul. He 
was tor a long time in that country. Sometimes he was in charge and 
at other times he was only included amongst officers appointed to that 
province. He died in the 24th 3 year. Nuşrat Yâr Khân, his brother's 
son attained a high rank in the time of Emperor Muhammad Shâh, 
but did not accomplish anything. 

SHAHBÂZ KHÂN alias SHERO RÖHILA 
(Vol. II, pp. 650, 651). 

Jn the ist year of Emperor Shâh Jahân's reign he received the 
fitle 4 of Shahbâz Khân, and was deputed 3 vvith Mahâbat Khân when 
he was sent to chastise Nadhr Muhammad Khân the ruler of Balkh, 
who was creating a disturbance round about Kabul. Afterwards he 
was sent with 'Abdullah Khân to chastise Jujhâr Singh Bundîla who 
had rebelled for the first time. in the yâ. year he was appointed to 
Bâsim along with Râo Ratan Hârâ, and granted 6 a flag. Afterwards 
he went 7 to the fort of Qandahâr in the Deccan vvith Naşiri Khân, 
and rendered good service in its capture. Then he went 8 with Â'zam 
Khân to Bhâlkl and Chatköha in Bldar, and in the ^th year corres- 
pondıng to 1040 A.H. (1630 A.D.) he was kılled with his son in 
royal service in a battle which ensued during a foraging expedition 
when Bahâdur Khân Röhila and Yûsuf Muhammad Khân of Tâsh- 

1 Âlamgirnâma, p. 341. 

2 Of. cit., p. 834. 

3 His appointment as the Commandant of the Kabul fort in the 24th year 
is recorded in Maathir-i-' Âlamgîri, p. 196, and the appointment of his successor 
in the same year on p. 207. 

4 BâdshShnâma, I, pt. i, p. 204. 

5 Of. cit., p. 213. 6 Of. cit., p. 298. 



7 Of. cit., p. 374. 



8 Of. cit., p. 379. 
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kand were taken prisoners by the Deccanis 1 . He had attained the 
rank 2 of 3,000 with 2,000 horse. 

SHAHBÂZ KHAN KAMBO 3 
(Vol. II, pp. 590-601). 

He 4 was sixth in descent from Hâjî Jamâl, who was a disciple 
of Makhdüm Bahâ'-ud-Dîn Zakriâ of Multân. it is stated that a 
darvvesh asked the Makhdüm to give him, for the love of God, an 
ashrafl in the name of each of the prophets. The Makhdüm was 
perplexed and the Hâjî said to him, "Make över the man to me." 
He took him to his home and said, "Mention the name of each pro- 
phet, and receive an asbrafi". The darvvesh named ten or twenty, and 
received an ashrafi for each, and then humbly coııfessed that he could 
not name any more. When this was reported to the Makhdüm, he 
blessed Hâjî Jamâl by saying that no one of his descendants would 
ever have a deficient intellect. Accordingly most men of the Kambü 
family are famed throughout India for the sharpness of their intellect. 
Shahbâz Khân at first passed his days like his ancestors in asceticism 
and as a darwesb. Later, he discharged so well the duties of the Köt- 
ıvâl, that his work met with the approval of the Emperor Akbar, and he 
was promoted from the rank of 100 to that of an Amir, and appoınted 
Mir-Tüzuk. in the ı6th year when Lashkar Khân, the Chief Bakb- 
shi, was censured, his office was assigned to Shahbâz Khân, and after 
sometime he was appointed 5 the Chief Bakhshi. in the 2 ist year he 
was deputed to punish the turbulent Râthörs, especially Kala son of 
Râm Râî grandson of Râî Mâldeo, and to reduce the fort of Sivvâna 



1 Bâdsbâhnâma, 1, pp. 380, 381. 

2 Bâdshâbnâma, I, pt. ii, p. 298. 

3 For Kambü see Yazdani 'Amal Şâlih, I, pp. 3, 4, and edition of Elliot's 
Glossary, I, p. 304. 

4 Blochmann's translation o£ Â'in, I (2nd edition), pp. 436-440. Hâjî 
Jamâl is called Hâjî Ismâ'îl, and the story is differently told there. 

5 Akbarnâma, Text, II, p. 364, Beveridge's translation, II, pp. 529- 53°- 
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in the Jödhpür territory. A number of the recalcitrants of the 
neighbourhood had collected in che fort of Deokur, and he first 
addressed himself to reducing it. He was soon victorious, and a 
large number of the rebels were killed. After that he took the fort 
of Dütârâ, and then applied himself to the taking of Siwânah — which 
was one of the famous fortresses in the country. The garrison capitula- 
ted and surrendered the 1 fort. Shahbâz Khân returned to the Court, 
and was graciously received. 

in the same year, which corresponded to 984 A.H. (1576 A. D.), 
Shahbâz Khân was deputed against Râja Gajpatî who was one of the 
leading Zamîndârs of Bihâr. Gajpatî had ahvays collaborated with 
the imperial troops and rendered good service in subduing Bengâl, but 
he developed some improper ideas in his head, and returned to his 
domain. At the time of confusion, which followed in Bengâl after 
the death of Mun'im Khân, Gajpatî adopted evil ways, became a 
robber, and began to plunder and devastate the country. Farhat 
Khân, the fief-holder of Ârrah, and his sons Farhang Khân and Qarâ 
Tâq Khân fell in battle against him. When Shahbâz Khân came, the 
pillars of Gajpatî's power shook and he thought it best to fly from the 
area. Shahbâz Khân did not give up the pursuic and followed 
hım wherever he went and finally besieged him in Jagdespür which 
was his strongest fort. When the fort was reduced after a time, his 
family were made prisoners and he became a vagabond. Shahbâz 
Khân also took the fort of Shergarh which Srî Râm, the son of Gajpatî, 
was holding. At this time the fort of Rohtâs — which is impossi- 
ble to reduce by ordinary means — was in the hands of Junaid 
Karârânî. He made it över to Saiyid Muhammad, a trusted servant. 
When Junaid Karârânî died, Muzaffar Khân set off to take the 
fort. Saiyid Muhammad turned to Shahbâz Khân and implored 
for protection. This was granted, and he delivered the fort 2 . 

1 Akbarnâma, Text, III, pp. 167, 168, Beveridge's translation, III, pp. 
238, 278. I have Beveridge followed for the nanıes of the forts. 

2 Akbarnâma, Text, III, pp. 185-189, Beveridge's translation, III, pp. 
260-268. 
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After these distinguished services Shahbaz Khân returned to 
the Court, and received boundless favours. Later, he was appoınted 
to chastise the proud Rânâ Partâp, and in the 2 3 rd year, 986 A.H., 
1578-79 A.D., he besieged the fort of Kömbalmîr, which had seldom 
before been taken. The Rânâ was frightened, and in the dead of 
the night Hed disguised in the dress of a sanyâsl and went and hıd 
himself in the hills. The fort was captured, and the next day the 
forts of the Gögandah and Udaipür were taken possession of. He 
le£t no part of the territory undevastated, and having annexed it 
established fifty thânas m the hill country (Köhistân), and thırty- 
five outside it from Udaipür to Purmandal. He made Düdâ, the 
son o£ Râî Surjan Hârâ, who had always been turbulent, submissıve, 
and took him with himself to the Court, and received royal favours. 
He was again deputed to the Ajmcr Province in the neighbourhood 
of the area for punishing the obstreperous. Accordingly Rânâ 
Partâp— whose family and belongings had been plundered— found 
his territory clear of evil doers and occupied by an army. Other 
recalcitrants became so alarmed that they considered every mornıng 
and every evening their last. 

When the disturbance of the disloyal officers occurred in Bihâr 
and Bcngâl, Shahbaz Khân was sent there. But in his presumption 
he could not get on with Khân Â'zam Koka, who had also been 
deputed to chastise the rebels. He acted independently in uprooting 
the seditious mongers of Bıhâr. He administered suitable punishment 
to 'Arab Bahâdur, and moved off to chastise the rebels of Jagespür. 
When it became known that Ma'şüm Khân Farrankhudî had göne 
astray, and that 'Arab Bahâdur and Niyâbat Khân had joined him, 
Shahbaz Khân hastened to Audh (Oudh). Near Sultânpur Bilhârî, 
25 kos from Audh (Faizâbâd) an engagement took place. Ma'şüm 
Khân attacked the Centre, and Shahbaz Khân losing control fled; 
nor did he turn rein tül he reached Jaunpür, some 30 kos distant. 
Accidentally a report of the death of Ma'şüm Khân dispersed 
his troops, and at this time the left wing of the imperialiscs rushed 
into action. After a short fighting Ma'şüm Khân was wounded and 
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fled to Audh. When Shahbaz Khan heard the good news of the 
victory, he quickly renewed the battle 7 kos from Audh. After a 
hard fıght the enemies were defeated and had to disperse in various 
dırectıons as they could not establish themselves in Audh. 

When the disturbance of these sedition-mongers was cjuelled, 
Shahbaz Khân marched to the Capital city of Âgra, and in the absence 
of the Emperor— who had göne to Kabul to put down Mirza Muham- 
mad Hakim — he in accordanee with instructions carried on the admi- 
nıstration of that great city in the Emperor's absence. in the 2 6th 
year on the return of the Emperor he offered his obeisance 1 . As 
world's wine casts avvay men at a time when they have pcrformed out- 
standıng deeds, he fell into presumptuous ways during this time when 
there was the hunt at Nagarchîn, the Bakhsbts at the time of assigning 
the watches placed him belovv Mirza Khân son of Bairâm Khân. As 
wine had encouraged him, he left his place and uttered unseemly 
expressions. Emperor Akbar with a view to teach him wisdom made 
him över to Râî Sâl Darbârî 2 . When in the 2 8th year, Khân Â'zam 
who had become sick of the Bengâl climate, requested for appointnient 
in some other area, Shahbaz Khân was sent 3 "to administer that area 
with a large contingent of officers. On reaching the place he went on 
an expedition to Ghörâghât to fight with Ma'şüm Khân Kâbulî, and 
after a hard struggle defeated him. The elephant Parshâd and other 
spoils fell into his hands, and Shahbaz Khân pursued Ma'şüm Khân 
to the country of Bhâti where he had taken refuge. 

Bhâti is a low lying country to the south of Tanda, and is nearly 
400 kos long (broad) and almost 300 kos broad (long from North to 
South). As Bengâl is a higher level tract than this area, the latter 
ıs known as Bhâti. When this tract was devastated by the imperia- 
hst troops, and Baktrapür, the residence of the ruler of Bhâti was 
sacked, and Sönârgâon taken possession of, and the shores of Brahmâ- 
putra— vvhich is a great river which comes from China (Tibet)— were 

1 Akbarnâma, Text, III, p. 372, Beveridge's translation, III, p. 546. 

2 Akbarnâma, Text, III, p. 375, Beveridge's translation, III, pp. 550, 551. 

3 Akbarnâma, Text, III, pp. 401, 402, Beveridge's translation, III, p. 594. 
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conquered, Isâ, che Zamlndâr of the place, faded to defa* A eu»P 
ri2 arm.es, and so was obHged co have recourse co Uanduh^ 
an d propose peace. 1c was agreed chac a royal Supenntendenc should 
be pledin'chargeof S5nâ rg aon, and t hat MaŞüm Khan should 
sent off to Mecca, provided che imperial army was W1 thdrawn. Whdc 
hlbâz KhânaJr ^^^«^^««^ 
of the engagements, îsa temponsed, and finally tutn.ng thepage =prc- 
P red for baccle. The officcr. we K d.sgusted wi* Shahbâz Khan s 
enng and proud behav.ur, and inscead of co-operacıng wıdj 
h m everyone deserted him. He was forced to recreat to Tanda, and ali 
^I.ions (of cerricory) w,e lost. Son. persons lost che^ve, 
nd a number were taken as pnsoners. The enemy beıng emboldened 
ecovered possession of several places. Shahbâz Khân, on account 
he treache y and diuenrion in his —nd prepared to recum to th 
Presence On receiving the news the Emperor appomted Sazavats 
Z o d red hin, co reL. The fief-holders of Bitir -re deputed 
Jo accompany hûn. Shahbâz Khân obeying the orders ^, 
and chrough his greaC exercions recovered che lost place, He repeaced 
ly defeaced the culprit Ma'süm, wfco chereupon bccamc : a vagabond . 

in the ,oth year, selfıshness and arrogance resuked m a dissens.on 
between Shahbâz Khân and Şâd iq Khân. Şâdiq Khân in accordance 
withthe orders of the Emperor rook up the management of : Bengal, 
id Shahbâz Khân renred from che terrirory before the wor k ha been 
finished. After sometime he went wıth the Sazauıh o His 
Majesty from Bihîr to Bengâl and addressed himself to che secclemenc 
of the councry. He overchrew many of che rebels, and sendıng a fon* 
» Bhâd reducedche Zamlndâr co cbedience. He also appoınced a 
forceto Kökrah-which was a populous country becweenOnssa and 
the Deccan-and collecced much boocy; Mâdhü Singh the land-holder 
f the place paid a tribute. When in the 3 ,nd year «nqu.lhty had 
been escabhshed in chac cerricory, and Sa'îd Khân reached there from 

, Akbarnâma, Text, III, P . 460, Beveridge's translation, III, p. 695. 

2 Akbarnâma, Text, III, p. 44». Beveridge's translation, III, pp. 672, 073. 



Bihâr, Shahbâz Khân proceeded to Court, and in the 34th year was 
appointed Kötuıâî of the imperial camp 1 . Later he was depııced to 
chastise the Afghâns of Sawâd (Sawât). As he returned from there 
without permission, he was put into prison 2 . He was released after 
two years, and was made guardian of Mirza Shâhrukh who had been 
appointed to Mâlwa. Then he and Mîrzâ were appointed to the 
Deccan campaign under the leadership of Prince Murâd. During the 
siege of Ahmadnagar, when the inhabitants of Shahr-i-Nau — which 
was known as Burhânâbâd — were relying upon a promise of protection 
which they had received from the Prince, Shahbâz Khân out of bigotry 
made a pretence of visiting the quarter known as Langar-Düâzdah 
imâm (the House of the 1 2 Imams), and which was mostly inhabited 
by Shî'as. He gave a hint to his soldiers to plunder the area 3 . The 
Deccanîs therefore lost faith in the assurances of the Moghuls, and 
most of them went off into exile. The Prince was displeased. As 
Shahbâz Khân had long been on bad terms with Şâdiq Khân, the 
guardian of the Prince, he without leave went off to Mâlwa. Emperor 
Akbar deprived him of his fîef there, and transferred it to Mîrzâ 
Shâhrukh 4 . He was sent to Ajmer 5 in the 43^ year, and in the 
expedition against the Rânâ was appointed to the advanced forces of 
Prince Sultân Salim who had marched with chis purpose from Allâhâ- 
bâd. As he was addicced so taking quicksilver, and was more than 
seventy years of age, he developed pains in his arms and waist. He 
recovered a little, but ac Ajmer was again attacked by the same 
malady and suffered from high fever. As a result of treatment by 
the physicians he recovered his health, but in the 44r.l1 year of che 

1 Akbarnâma, Text, III, p. 537, Beveridge's translation, III, p. 817. 

2 Akbarnâma, Text, III, p. 584, Beveridge's translation, III, p. 885. He 
was released in the 38th year, Text, p. 641, translation, p. 985, and according 
to the Badâyüni had to pay a fine of 7 lakhs of rupees. 

3 See, however, Akbarnâma, Text, III, p. 699, Beveridge's translation, 
III, p. 1046. 

4 Akbarnâma, Text, III, p. 717, Beveridge's translation, III, p. 1069. 

5 Akbarnâma, Text, III, p. 749, Beveridge's translation, III, p. 1 120. 
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reign of Emperor Akbar, corresponding to 1008 A.H. (1599 A-D), 
he suddenly died 1 . The Prince took possession of. his bclongıngs, 
and without finishing the campaign returned to Allâhâbâd, and 
unfurled the flag of independence. 

it is stated dıat Shahbâz Khân had directed in his will that he 
should be buried in the enclosure of the tomb of Khwâja Mu'In-ud- 
Dîn, May Lord havc mercy on him! The custodians objected, and 
he had to be buried outside. in the night the Khwâja appeared to 
them in a dream and enjoined them saying that Shahbâz Khân was 
one of the favoured ones, and that they should bury him inside in 
the northern part of the dome. Next day, at their insıstence, the 
body was removed and placed in the appointed spot. His pıety and 
asceticism were well-known. He observed ali the canons of the S bari' at 
to the letter. He did not follow the prevailing custom of the day 
of trimming his beard short and did not drink any vvines, nor did 
he have the word disciple (MmU) engraved on his ring. He never 
missed the night or morning prayers or the afternoon ones, nor did 
he ever fail in his ablutions and he was always -telling the rosary 
which he had in his hand. He did not talk of worldly affairs 
between the afternoon and evening prayers. One day towards the 
end of the day Emperor Akbar was enjoying fresh air on the bank 
of the Fathpur tank. He was holding Shahbâz Khân's arms, 
and began to discourse with him. Shahbâz Khân ali the time 
kept watchmg the sun. Hakim Abül Fath-who was standing at a 
distance— said to Hakîm 'Alî, "If this man does not miss his evening 
prayers today, we will knovv that he is really pious". When the 
time of prayers was at hand, Shahbâz Khân represented the matter 
to the Emperor. The latter replied, "You can miss it; surely you 
are not going to leave me alone". Shahbâz Khân withdrew his arm, 
spread his döpatta (shawl) on the ground, and began saying his 
prayers, and then proceeded to teli his beads. Emperor Akbar every 
now and then struck his hand on his head, and asked him to get up. 

1 Akbarnâma, Text, III, p. 764, Beveridge's translation, III, p. n42- 
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Hakim Abül Fath said, "it is not fair to interrupt this good man", 
so he vvent forward and urged, ''Ali the favours should not be shown 
to this person only, there are others who are hoping for such a kind- 
ness (i. e. to be spoken to)". The Emperor left Shahbâz Khân and 
went över to them. it is on account of such acts that Shaikh Abül 
Fadl has recorded 1 in his favour that in regard to every kind of 
service and as a military leader he would have had few equals, if he 
had not been ımbued wıth excess of formality; and had he opened 
his lıps with discretion he would have been adorned with the tiara of 
greatness. in energy and hberality he was unequalled; ali were 
astonished and some said he had got hold of the philosopher's stone 
(sang-i-pâras). This is a stone which, whenever it touches a metal 
in the melted and deliquescent state, transmutes it into gold. it 
is stated that it is found in the province of Mahva, it was found 
before the time of Vikramâjît in the reign of Râja Jai Singh Deo. 
The fort of Mândü was completed in twelve years with gold produced 
by such a stone. One day he had arranged a feast on the bank of 
the river Narbadâ, and wished to give a bountiful present to his 
Brahman. As he had to some extent withdrawn himself from vvordly 
affairs, he presented hım. this stone. The Brahman in his ıgnorance 
was greatly enraged and vvent and flung it into the river; he had 
thus to regret his foolish action eternally. On account of the depth 
of the water it could not be recovered, and nowadays no trace of it 
is to be found. 

it is stated that Shahbâz Khân had an excellent establishment of 
servants. O ut of these there were ten of them who each received a 
lac a year. in the Brahmâputra campaign he had 9,000 troopers of 
his own. Every Frıday eve he gave a thousand asbraf'ıs as a shıririi 
na4h.ar (present of svveetmeats) to Hadrat Ghauth-ul-Shâqlîn. May 
God have mercy on him! To the men of the Kambü tribe he was so 
liberal that no one of them throughout India was left in distressed 
cırcumstances. After his death for fifty years ashrafis and rupees 



1 Akbarnâma, Text, III, p. 764. 
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used to be unearthed from his buried treasures. What is strange, 
however, is that up to the 4 oth year of Emperor Akbar's reign his 
rank was not more than that of 2,000. People's idea about his 
having found the philosopher's stone, therefore, gained currency, 
though that does not appear credible. His sons did not attaın a hıgh 
rank. Ilhâm Ullâh, one of the sons, became the recorder of Baglana 
in the reign of Emperor Shâh Jahân, and spent his life there. But 
Karam Ullâh 1 , the brother of Shahbâz Khân was possessed of excellent 
qualities. He died a natural death at Sirönj in 1002 A.H (1593-94 
A.D.). 

SHÂH BEG KHÂN ARGHÜN 2 
(Vol. II, pp. 642-645). 
Hewas known as the Khân Daurân, and was the son of Ibrâhîm 
Beg Charîk 3 . in his younger days he was a servant of Mîrzâ Muham- 
mad Hakim, and was posted as the Governor of Peshâwar. After 
the Mîrzâ's death, and when Râja Mân Singh in accordance wıth 
Emperor Akbar's orders crossed the Indus to bring över his family, 
Shâh Beg went away to Kabul 4 , but later came to the Court with the 
Mîrzâ's children; he was appointed to a suitable post 3 . He dıstın- 
guished himself in chastising the Yüsufzaîs in Swât and Bajaur 6 , and 
was granted Khüshâb as his assignment. He did good service in the 
conquest of Tatta (Sind) under the Khân Khânân, and as a reward 
was raised to the rank of 2,500. in the 39 th year when Mirza 
Muzzafar Husain of Qandahâr, the Şafavî, expressed his desıre to 
enter'the Emperor's service, Shâh Beg Khân vvas deputed from Banga- 

1 He forged the letter which lcd to Shâh Manşür being hanged, see 
Ma3thir-ul-Umarâ, Text, I, p. 657. 

2 The biography ıs freely translated by Blochmann, Â'in I (*nd edn.), 

pp. 408-410. 

3 Blochmann has Harik. 

4 Akbarnâma, Text, III, p. 469* Beveridge's translation, III, p. 7° 6 - 

5 Akbarnâma, Text, III, p. 473, translation, III, pp. 7 J 3< 7M- 

6 Of. cit., Text, p. 487, translation, III, p. 734. 
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shât to govern Qandahâr 1 . He did great deeds in uprooting the 
Kâkars, who for a long time had been committing robberies and terro- 
rising the inhabitants; and in the 42nd year he was exalted to the 
rank of 3,500. 

in the ist year of Emperor Jahângîr's reign Husain Khân Shâmlü, 
the Governor of Herât on hearing of the death of Emperor Akbar 
came with a Khurâsân army and besieged Qandahâr. Shâh Beg Khân 
with a stout heart and proper courage daily sent out well arranged 
forces for fighting, and at night he sat on the top of the citadel and 
held festivities. When the Irânian envoy came to the fort, there was 
great shortage of grain, but Shâh Beg Khân from his own stores 
heaped up every kind of corn in the streets and markets, so that the 
enemy might not be able to have an idea of the prevailing distress. 
As the siege had been started without the sanction of the Irânian king 
Shâh 'Abbâs Şafavî, Husain Khân vvas rebuked and he had to return 
unsuccessful. in accordance with the royal commands Shâh Beg Khân 
came to Kabul from Qandahâr in 1016 A.H. (1607-08 A.D.), and 
vvaited upon Emperor Jahângîr 3 . He vvas rewarded by promotion to 
the rank of 5,000, the grant of the title of Khân Daurân, and vvas 
appointed Governor of Kabul and Afghânistân. Fıom Hasanabdâl he 
vvas permitted to return to his territory 4 . He served there for a long 
time. When as a result of old age he lost his physical strength, and 
became incapable of riding or carrying out forced marches — vvhich 

1 Akbarnâma, Text, pp. 633, 634, translation, III, pp. 972, 973. 

2 Of. cit., Text, p. 650, translation, III, p. 999. 

3 The author seems to have confused the events to some extent. Shâh 
Beg f£hân was promoted to the rank of 5,°°° i n the New Year's great feast, 
vide Rogers & Beveridge's translation o£ Tüzük, I, p. 49- The report of the 
attack on Qandahâr was received later, vide pp. 70, 71 whence the account in 
Maâthir is taken, also see p. 86 where the Shâh of Persia's intervention is men- 
tioned, as also of Shâh Beg Khân returning to the Court with the relieving 
force. 

4 He was appointed to Tirâh, Kabul, Bangash and the province of Swât 
and Bajaur, and received the title of KJ}ân Daurân and various presents, of. cit., 
p. 128. 
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were essentıal for a Governor of Afghânistân— hc vvas rccallcd to the 
Court, and appointed Governor of Tatta* (Sind). in the ı 4 th year 
hc on the score of advanced age tendered his resignation. Emperor 
Jahângîr out of regard for his valuable services assigned to hım the 
fargina of Khüshâb-which was his old assignment and which yıelded 
Rs. 75,000 — as his 3 fief. 

it is stated that when he was going to Tatta, and went to take 
leave of Âşaf Jâh, the latter recommended to hım the brethren of 
Mullâ Muhammad of Tatta who was his companion. Shâh Beg Khan 
had heard 'that the Mullâ's brethren because of his influence paıd no 
heed to the Govcrnors, so he said in reply, "If they wiU behave pro- 
perly, ali will be well, otherwise I will skin them." Aşaf Jâh was 
grea'tly displeased, and this speech finally was the cause of ruin of 
Shâh Beg Khân's officers, and the loss of his rank and assignment. 
Shâh Beg Khân was a simple soldier and a frank Türk. During the 
reign of Empcror Akbar vvhen at the time of his departure to Qanda- 
hâr Shaikh Farld Mir Bakhsbi presented him the flag and drums, 
Shâh Beg Khân immediately remarked, "What is the use of these 
things? Let my rank be increased and an assignment granted so that 
1 may be able to employ more soldıers for the service of the Emperor." 
it is vvell known that in an assembly of Emperor Jahângîr an eccentric 
person (Divâna) said in full Diwân, "Your Majesty, in your father's 
entourage there were heroes vvhom Shâh Beg was not worthy to touch 
(to scratch the skin of). Now these courtiers standing here are not 
worthy to touch Shâh Beg." He was a constant drinker, He used 
tosay, "Let the Bask be there. it does not matter if the world ıs 
not there." it is stated that he used to mix bbang, opium and 
•Küknâr vvıth vvine, and drank the mixturc which he named Châr 

1 Akbam-ama, Text, p. 397. Blochmann's translation of this passage ıs 
incorrect. His return to the Court and his weak constitution is recorded on p. 
61 of Vol. II, in the account of the ı 3 th year, and his leaving for Tatha (Sınd; 
wrongly given as Patna in the text as pointed by Beveridge) on p. 81 in the 

2 ye See of. cit., p. 97 where three sons and not two as in Maâthir account 
are mentioned. 
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Lagbza 1 (Four delights), and he was, therefore, vvidely knovvn as Shâh 
Beg Khân Kör (Blind) Châr Laghza Khör. Of his sons Mîrzâ Shâh 
Muhammad, also known as Ghaznîn Khân, was an outstanding man, 
and one of the learned of the times. He rose to the rank of 1,000. 
Another. Ya'qüb Beg, was the son-in-law of Mîrzâ Ja'far Âşaf Khân; 
he had mean tastes and did not rise to distinction. 

SHÂH BEG KHÂN OZBEG 
(Vol. II, P p. 665-667). 

During the reign of Emperor Jahângîr he was appointed to an 
office under the Crown and had the rank of 1,000 with 400 horse. 
in the ist year of Shâh Jahân's reign he received the title of Khân 2 , 
and was seconded to the force deputed to the pursuit of Jujhâr Singh 
Bundela under 'Abdullah Khân Bahâdur. in the 2nd year he was 
granted an increase of 500 foot with 200 horse 3 , and in the 3rd year 
he received 4 a flag, and by the promotion his rank was 5 advanced to 
2,000 foot with 1,000 horse. Later he had an increase of 200 horse, 
and in the 4 th year of another 300 horse, and in the 6th year his 
rank was increased 6 to 2,000 foot with 2,000 horse. Later he was 
granted another promotion of 1,000 foot and 1,000 horse. in the o.th 
year he was appointed to the force sent to chastise Sâhü Bhönsle, and 
to ravage the country of 'Âdil Khân in company with Khân Zaman; 
he had the command of the left wing 8 . After reaching Râîbâgh in 
the province of Bîjâpür he fought bravely, and killed and made pri- 



1 Blochmann has Bughrâ in place of Laghza. Bughrâ is a we!l knovvn dish 
invented by Bughrâ Khân of Khvvârazm, vide Steingass, p. 192. 

2 Badshânâma, I, pt. i, p. 201. 

3 Of. cit., pp. 280, 281. 

4 Of. cit., p. 305. 

5 Op. cit., p. 306. 

6 Of. cit., p. 472. 

7 Of. cit., p. 543. 

8 Bâdsbdbnâma, l, pt. ii, p 160. 
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soners many of the enemy. in the loth year he was promoted to the 
rank of 4,000 foot with 3,000 horse, and appointed Cotnmandant of 
the fort of Junair 1 . in the ısph year he received the gift of a 
drum, and was afterwards appointed Governor 2 of Berâr. in the 
ı8th year he went to the Court, and did homage, apparently 
in the same year he was appointed Faujdâr of Mewât, as the 
author of Bâdshâhnâma records that Shah Beg came 3 from 
Mewât to the court in obedience to orders, and was deputed to 
accompany Prince Murâd Bakhsh on the Balkh and Badakhshân 
campaign. in the aoth year he was appointed 4 Commandant of 
Ghörî in place of ihtimam Khân, and gave proofs of his valour and 
bravery in repeated chastisements and fights vvith the independent 
Ozbegsandthe rebel Almânân. in the 2 ist year he returned from 
Ghörî and presented himself at the Court. As the Faujdâri 
of Mevvât had been taken from his charge in his absence, he was 
granted a robe of honour, assigned certain estates in Berâr, and allowed 
to depart to the Deccan. in the 2 8th year he was appointed to the 
high office of the Commandant of the Ahmadnagar fort, but in the 
2 9 th year was removed from this charge. in the 30Ü1 year he 
accompanied Prince Muhamad Aurangzib Bahadur for chastising 
Qutb-ul-Mulk, the ruler of Haidarâbâd. Afeer this expedition was 
över, he was appointed vvith some officers and a force of 3,000 
cavaîry to remain on the borders of the imperial territory till the end 
oftherains. Arter that when the times assumed another aspect, 
and the blue heavens added a new lustre to the affairs, the said Prince 
went off to the Court on the pretext of enquiring about his father's 
health. Shâh Beg Khân 5 was left behind as Faujdâr of the outskirts 
of Aurangâbâd. Nothing further has come to light about his later 
career. 

1 Badshabnama, I, pt. it, p. 234. 

3 Of cit., II, p. 308. 

3 Of. cit., p. 481. 

4 'Amal Salih II, p. 49 8 - 

5 'Âlamgirn3ma, p. 44- 
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SHÂH BUDÂGH KHÂNi 

(Vol. II, pp. 536-539). 

He was one of the Mîyânkâl Aimacjs of Samarqand. Under 
Emperor Hümâyun he performed outstanding deeds and his services 
were recognized by his elevatıon to the rank of an Amir. When 
the world was adorned by the rule of Emperor Akbar, he in recog- 
nition of his valuable services rendered in various combats against 
several powerful adversaries became a royal favourite and being 
admitted into the galaxy of distinguished officials received successıve 
promotions which culminated in the rank of 3,000. in the ıoth 
year he was 2 deputed under Mır Mu'izz-ul-Mulk of Mashhad against 
Bahâdur Khân Shaibânî. When the engagement took place, the 
enemy attacked the centre, and many behaved ignominously and fled. 
Shâh Budâgh Khân did not Iose courage, and launched an attack. 
After a hard struggle he fell from his horse and was taken prisoner. 
His son 'Abdul Matlab Khân did not keep up his fidelity, and joined 
the enemy 3 . in the i2th year when Shihâb-ud-Dîn Ahmad Khân 
was ordered to put down the rebellious Mîrzâs and clear the country 
as far as Mâlwa from the dust of this disturbance, Shâh Budâgh 
Khân was sent 4 with him. Later he was given the assignment of 
Sârangpür 5 , and for a long time he kept the lamp of justice alight 
in Mândü. He died there. inside the fort, on the south side 
near the wall of the fort, he built an imposing and strong edince 
and gave it the name of Nilkanth. The following verse was 
inscribed on it. 

1 See Blochmann's translation of Â"m, I (2tıd edn.) p. 402, and his notes 
regarding Mîyânkâl and Aimaqs. 

2 Akbarnâma, Text, II, p. 257, Bevcridge's translation, II, p. 384. 

3 Of. cit., Text, II, p. 262. translation, II, p. 391; Bevcridge has vvrongly 
rendered Matâlib IChân in place of Matlab Khân. 

4 Of. cit., Text, II, p. 313, translation, II, p. 462, 

5 Of. cip., Text, II, p. 331, translation, p. 485. 
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Verse 
One couia spend one's life here engaged widı vvater* and clay, 
As perchance some pious soul may rest here a moment. 
-Composed and insenbed by Shâh Budâgh." Under it Mîr 
Ma-şüm Bhakkarî W hose nom-de^lume was Nâmı, mscnbed m h.s 
own hand the £ollowing quatrain : — 

Quatrain 

At early dawn 1 saw an owl perched 

Upon the pinnacle of the tomb of Shirwân 2 Shâh. 

Lamenting it uttered this warning: 

.<Where is ali the splendour? Where ali the grandeur? 

The buildıng in question occupies a large space. in 1026 A.H. 

(1616 A.D.) when this territory was honoured by the v.sıt of Emperor 

W, L latteron several Friday nights went there w«h the 

dtl his harem. in that year, by his otder, dehghtful buddmgs 

^ e erected in Mândü, and the residences of former mgs were 

repaired. The fort of Mândü lies on the top of a hdl. I* cucum- 

reTce n measurement under the orders of Emperor Jahang, was 

nd to be ten kas. in ^ Aküm**. however, the c.rcumference 

is as given as twelve kas. Probably there was some vanaüon m the 

a § fthe cubit used. in old times Mândü was one of the g, 
citiesofthe kingdomof Mahva, and several of the ru^ h ad t 
their capital To this day there are remams of the Ghon and Khaljı 
" There is a mmLt of eight storeys which is budt of stone; 

, Masruf- i-zy-ü-gil: P»bably a rcference to carrying on building opera- 

^ Shirwânwasthe name of the country to the ? south of the ^Caspian Sea 
the Medina of the ancien, it now forms a part of the As.uc U.S.S.R. The 
famouspoetShaq-aniwasanativeo£Shırwan 

3 Tûzuk-i-hhMgm (Newal Kishore ed. 1900), PP . 180. x»ı, Kog 
Beveridee's translation, I, pp- 363-368. 

I inn-i-Akbarl, Text, I, p. ^ I-tet's translauon, II. pp. 196. *97- 



«/-t/»î4M] 



Shahdâd Khân Khw£shc 



747 



it is very elegant and symmetrical. And there is a cupola of stone 
and mortar which is very lofty and is the tomb of Sultân Hüshang 
Ghörî 1 . VVater trickles from its roof in hot weather. Simple people 
have long vvondered at this phenomenon, and regard it as one of the 
miracles of the Sultân. Investigators, however, have found out the true 
nature of things. Evidently the moisture in the atmosphere in the 
tomb on contact with the stone is congealed into water, and the stone 
appears to sweat. There is another enclosure where the Khaljî princes 
are buried. When Emperor Jahângîr learnt that Sultân Naşîr-ud-Dîn 8 
son of Sultân Ghiyâth-ud-Dîn Khaljî had for the greed of inheriting the 
kingdom poisoned his revered fathe», he ordered that his bones should 
be taken cut (of the tomb) and thrown into the Narbadâ. Except for 
some fragments of bones and some earthy scum nothing else was found. 

SHAHDÂD KHÂN KHWE~SHGI 
(Vol, II, pp. 71 1-7 1 5). 

His name was 'Abdur Rahîm and he was the brother-in-law of 
Shams Khân, who while Faujdâr of the Bahat 3 Düâb (Jullundher) had 
several fights with the Sikhs, who at the time plundered at their ease 
every leading and influential person who opposed them. He was 
uniformly victorious, and at last suppressed them from one part of the 
country to the other (sir dar sır — hand över hand). Shahdâd Khân 
was a man without means and position; he was also not of any dis- 
tinguished lineage. in the reign of Emperor Bahâdur Shâh he was 
appointed to the rank of 500, granted the çitle of Shahdâd Khân, and 
was deputed to serve under Qut-ud-Dîn Khân, the uncle of Shams 
Khân who was carrying out operations in the Faujdârt of Jammü. 
When that Khân 4 was killed by the oppressed Gürü (Banda Bahâdur) 

289-307, De & 



pp. 



1 For his account see Tabaqât-i-Akbari, Text, III, 
Prashad's translation, III, pt. ii, pp. 468-491. 

2 Tabaqât-i-Akbari, Text, III, pp. 358-375; translation, III, pt. ii, pp. 
553-574. For Mândü see also G. Yazdani's very detailed Monograplu 

3 Text Tatta, but it is the Bahat Düâb or Jullundhur Düâb in the Panjâb. 

4 Maâthir-ul-U marâ, Text, III, p, 130. 
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Shahdâd Khân exerted himself zealously in the cause of the imperialists 
till the arrival of another Governor, and made himself a man of 
means. When 'Abdus Samad Khân Diler Jang was appointed Governor 
of the Lâhöre province, he had a small force and was apprehensive of 
'îsâ Khân Munj 1 — who was behaving insolently on the roads. Shah- 
dâd Khân fortunately, through divine inspiration, advanced from 
Qaşür with a force and by his timely arrival and acting in concord 
rendered valuable service. Later as Faujdâr of LakhI Jangal he be- 
came famous and well known. 

As Diler Jang was dissatisfied wıth 'îsâ Khân Munj — who acted 
in the territory between the rivecs Sutlej and Beâs, as if he were the 
sole authority, and was ruling över this territory with great tyranny — 
he, after disposing off the affair of the Gürü, appointed Shahdâd Khân 
to the Faujdârl of the Düâb and sent him to punish that unjust usurp- 
er. Shahdâd Khân actively engaged himself in enlisting troops, and 
when a force of recruits 2 was collected, he, because of the lack of 
funds and limited supplies, was apprehensive lest this body might not 
start quarreling anıong themselves, and so hastening forward started a 
fight near Tihârâ (on the southern bank of the Sutlej River). When 
the landlord came to the field of battle — there ensued the shooting of 
bullets and smiting with scimetars on an extensive scale. The freshly 
hired recruits of Shahdâd Khân fled, and 'îsâ Khân pursued them 
hard. The two leaders coming face to face attacked each other, and 
although Shahdâd Khân caught hold of 'îsâ Khân 's sword, his 
fingers were severed, and meanvvhile the arrows of the Afghân body- 
guard of Shahdâd Khân — who were round his elephant, made an end 
of the self-respecting 'îsâ Khân. They cut off his head and his camp 
was plundered. As Shahdâd Khân, owing to his wounds and having 
to attend to his vvounded followers, could not move rapidly, he was 
only able to reach the K5t, as the residence of the tribe was generally 

i Mömand in KhâB Khân, II, p. 767. 

2 Siyâh'ı fâlez in text slıould siphai-fdlez see Irvine Army of Indian 
Moghuls, meaning "soldiers of the melon bed" or raw recruits. 
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known. Meanwhile the free booters of the neighbourhood — who 
also belonged to the same tribe — had plundered his belongings and 
carried away ali the cash. The goods fell into Shahdâd Khân's hands. 
He sent a part to Lâhöre, and despatched the rest to his home. 
Diler Jang became angry, and sent for the lists, and by his investi- 
gations forced them to produce ali the goods of the deceased. Shahdâd 
Khân, on the pretext that the property might be plundered en route, 
follovved it. He appointed caretakers and took up his quarters in 
Dârâ Shiköh's bııildings (at Lâhöre). From hunger and lack of 
supplies by the shop-keepers whosoever was reached by his hand went 
to his destruction. Thouglr Diler Jang used threats and put on an 
angry countenance, Shahdâd Khân did not give way in the least. 
At last he sent for troops from his assignment, and a body of men 
from his home, beat his drums and went off to Qaşûr. At first 
Diler Jang thought of punishing him, but later realizing that this 
would result in harm, he restrained himself, and swallowing his 
annoyance took refuge in patience. 

it so happened that Mir Jumla, who had incurred the displeasure 
of the Emperor Farrukh Siyar, was banished to Lâhöre. After some 
time he was recalled to the Court. As he was fully apprised of the 
courage and bravery of Shahdâd Khân, he sent for him, and made 
him accompany him to the Capital. At the time of presentation 
to the Emperor, he spoke in praise of Shahdâd Khân more than was 
proper, but even this did not result in the latter gaining favour with 
the Emperor; he did not receive recognition or honour, and luck 
did not seem to favour him. Later, Qutb-ul-Mulk interceded for 
him, and he received an important rank, and was deputed to escort 
the treasure from Bengâl. At this time, Husain Khân Khvveshgî was 
killed. But even after he had brought the treasure, the ray of favour 
did not shine upon him, and he fell into want and poverty. in this 
crisis also he did not disperse his followers. When the Amîr-ul- 
Umarâ was killed, Qutb-ul-Mulk again cherished him, and con- 
ciliated him with gifts of money. Later, vvhen his prosperity increa- 
sed, he became apprehensive of the Khân Daurân — vvho had been 
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promoted to the highest rank in the State — on account of his having 
killed 'Isa Khân Munj who was stated to have been connected wıth 
the Khân Daurân. Through his great good fortune, however, the 
Khân Daurân became his patron, and in the reign o£ Emperor 
Muhammad Shâh his rank was advanced, and he was appointed 
Faujdâr of Hânsî and Hişşâr — which had long been a hot bed of 
strife, and had got out of hand ovving to the downfall of the 
sovereignty. The brave Shahdâd Khân exerted himself to attack and 
crush the rebels and the troublesome elements in the area. it is 
well known that in Hişşâr he sacrificed ali of his men of Qasür. 
Many of his relations and tribesmen were killed in the campaign of 
Garhî in the constant fighting day and night. But he was successful 
in establishing his power, and his greatness was so generally accepted 
as had seldom been the case in earlier times. When he had finished 
settling the country, he went to the Court, and by the favour of that 
great official (Khân Daurân) was promoted to the rank of 6,000, and 
granted a fringed palanquin. He lost his life in the battle wıth 
Nâdir Shâh along vvith that eminent man 1 . His sons attained hıgh 
rank, and received valuable assignments, and were prosperous at the 
time when this notice was written. 

(KHV/ÂJA) SHÂH MANŞOR 2 SHÎRÂZI 
(Vol. I, pp. 653-659). 

At first he was in the service of Emperor Akbar, and was the 
Accountant of the Perfumery department. Muzaffar Khân, the Dîwân, 
became displeased with htm and interfered in his work. One day 

1 Amir-ul-Umarâ Şamşam-ud-Daulâh Şhwâja Â'zam was killed in the 
battle against Nâdir Shâh. For his account see Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 
819-825, Beveridge and Prashad's translation, I, pp. 775-778. Shahdâd I£hân 
is also mentioned as one of the officers killed in the battk against Nâdir Shâh, 
see Irvine Later Mughals, II, p. 349. 

2 in Blochmann's translation of Â'ın, I (2nd edition), pp. 475-477. there 
İs a good account of Shâh Mansür based mainly on Maâthir. 
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he had a verbal altercation vvith Muzaffar Khân, and realizing the 
critical nature of the situation retired from his post. As he was out 
of employment he went to Jaunpür. Owing to his sterling qualities 
he was appointed there as the Dııvân of Khân Zaman. After tha 1 ; 
he allied himself vvith Mun'im Khân Khân Khânân, and undertook 
the management of ali his affairs. When the Viceroy died, Râja 
Tödar Mal İmprisoned and put him in chains vvhile the accounts were 
being examined. As during the period of his appointment as the 
Diıvân of Khân Khânân he had visited the Court to transact business, 
and his knovvledge and skill had become known to Emperor Akbar, 
he vvithout anyone's intercession became in the 2 ist year, 983 A.H. 
(1575-76 A. D.) the fcipient of favours, and was exalted to the 
position of the Vazîr 1 . The Khvvâja through his correct understanding 
and penetrating intellect greatly improved the administration, and 
cleared up outstanding matters.- The standing orders were that every 
year some skilful and honest officers should be appointed to report on 
the details of each district and Pargana; and on this basis year by 
year a dastür-ul-'Amal (general statement) of the annual dues was 
prepared from these reports. As, hovvever, the boundaries of the 
empire were greatly extended by annexation of freshly conquered 
territories, it became difficult to follow this procedure. Owing to 
the delay in the receipt of the necessary papers both the soldiery 
and the peasantry suffered serıous hardships, and a commotion 
resulted from excessive realizations of the arrear dues, nor could equi- 
table rates be fnced. Accordingly in the 24th year the Kh vvâja 
assessed the condition of each Pargana in respect of cultivation and 
value of produce, and fixed tenth part of it as the revenue for each 
year; he also had proper accounts prepared. in the same year, in 
accordance vvith the Khyvâja's recommendations, the vvide domains of 
India — >which did not include Orîssa, Kashmîr, Sind, and the Deccan 
vvhich had not been conquered so far — were divided into tvvelve 

1 Based on Akbarnâma, Text, III, pp. 193, 194, Beveridge's translation, 
III, pp. 273, 274. He was appointed Vazir on ı4th Aban. 
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provinces. Each province was designated a Şübab, and had as officers 
ISifahs-alâr, a Divân, a Bakhshl, a Mlr-'Âdal, a Sardâr Kotuıal, a 

Mir Bahr and a W r 4flM« ^ ü " 1 - . , fl • 

As'the Khwâja excelled in astuteness, knowledge, eftect.ng 
economies, and strict observance of rules and regulatıons, he in the 
2 cth year issued full demands for the realization of arrcars and resump- 
tions. Inasmuch as the climate of Bengâl was very injutıous to horses, 
the allowances of the cavalry thcrc had been doubled, wh.le those m 
Bihâr had been gtanted a 50% increase. The Khwi,a m spıte of 
his astuteness and deep understanding did not realize the sıgnıficance 
of the prevailing conditions, and out of presumption did not d&rent.ate 
between peace conditions and seasons o£ stress and storm, nor did he 
understand that at the time-when the soldıers were jeopardısıng the.r 
Hves in a distant land-it was most desirable and proper to behave in 
a considerate and vety liberal manner by ıncreasmg the allowances 
rather than reducing them. He reduced the Bengâl aUowanccs to 
co% and Bihâr ones to ^o% and issued orders to Muzaffar Khan to 
re covertheexcesspaymen t s. This officer, who from a cıvıhan appotnt- 
ment had risen to the rank of the Commander-in-Chief of the army, 
m ade un the accounts from the beginning of the year, and demand- 
ed repaymentof the extra amounts. The Bihâr and Bengâl officers 
chose the path of disloyalty on receiving these ıll-tımed demands, and 
raised the head of sedition 2 . What rebellions did not take place, what 
blood was not shed? Râja Tödar Mal-who on account of rıvalry and 
of his being in the same line-had been waiting for such an oppor- 
tunity, represented that while the Vazir should guard the finances 
honestly and jealously, it was also his duty to keep an eye on the 
interests of the servants, and not to ignore the prevailing cond.tıons. 

, Based on Akbarnâma, Text, III, pp. 282, 283, Beveridge's translation 
III, pp. 4x2-414. For list o£ the 12 Şübahs see Jarrec's translation of A m. II, 
p. 113; and for the Ten years' Settlement, p. 88. 

2 Akbarnâma, Text, III, pp. 292, 293, Beveridge's translation, pp. 4 3 ^ 
533, note 3. 
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in his administration he must follow a middle course betvveen harsh- 
ness and laxity. He should not behave merely like an accountant 
who because of his narrovv vision can think only of demandıng arrears 
and increasing the revenues. 

it appears from the Tabaçjât 1 that Râja Tödar Mal had represented 
from the Eastern provinces that he had been able to keep Mâ'sum 
Khan Farrankhudî with him by various expedients and conciliatory 
measures, but that Khwâja Shâh Mansür had written harsh letters to 
him, and had made him liable for payment of a large sum of arrears. 
He had treated Tarsün Muhammand Khân — who was one of the chief 
officials and the Commander-in-Chie£ — similarly. At such a time, \vhen 
it vvould be politic to inspire a hundred hopes, what \vas the necessity 
for using threats? Accordingly the Emperor removed the Khwâja from 
his omce, and put him for some days under the charge of Shâh Qulî 
Mahram 2 . But as his loyalty and zeal (Dimâghsözt, literally brain- 
burning) had impressed themselves upon the Emperor, he was again 
graııted a kbil'at, and appointed to the high ofHce of the Vazlr 3 . By 
chance, in the same year Mîrzâ Muhammad Hakim at the instigation 
of Ma'sûm Âasî — who was the head of the rebels of Bihâr and Bengâl 
— came from Kabul, and stirred up strife in the Panjâb. Emperor 
Akbar resolved to proceed in that direction. Evil-minded persons 
produced some ■çarvjanas (orders) in the haııd-writing of Mîrzâ Munshî, 
addressed to the Khwâja, and made the Emperor suspicious of his 
siding with the enemy. As fate vvould have it, Mulük Thânî — who 
was an old servant of the Mîrzâ and his Dîvân and had the title of 
Wazîr Khân — at this juncture left his master, and waited upon the 
Emperor at Sonepat. On account of old connections he alighted at 
the Khwâja's quarters. As it was rumoured that he had come as a 
spy — and it was thought at the time that when the Mîrzâ was intent 

1 Tabaqât-i-Akbarh De's Text, II, pp. 354, 355- De' s translation, II, pp. 

539. 54°- 

2 Akbarnâma, Text, III, pp. 315. 31 6 , Beveridge's translation, III, pp. 

461, 462. 

3 Akbarnâma, Text, III, p. 327, Beveridge's translation, III, p. 480. 
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on the conquest of India, separating Mulük Thânî from himself and 
sending him (to the Royal Coıırt) could not but be the part of a plot — 
the earlier suspicions gained credit. And after some enquiries the 
Khwâja became the object of suspicion. At this stage forged letters 
of. the Khwâja to Mîrzâ Hakim were placed before the Emperor. A 
letter from Sharaf Beg his collector, received about this time, on being 
opened was found to have the following statement in it : "I waited 
upon Farîdün Khân, the maternal uncle of the Mîrzâ, and he took me 
to pay my respects to him. Though collectors were appointed to ali 
the (other) Parganas, our Parganas were left untouched". it is stated that 
the Emperor was stili perplexed about the affair, but the officers and 
nobles exerted themselves, and so an order was passed that he should 
be imprisoned untıl he could give security. As no one dared to offer 
a hail for hım, he was hanged from a tree near Serâ'î Köt Khâjüh. 
Thânî Mansür Hallâj — another Mansür Hallâj (a famous martyr) was 
the chronogram (989 A.H.; 1581 A. D.) 1 . A whole world of Turks 
and Tâjiks made merry on being relieved from the severe infliction 
of his settling the dues. it is stated that after the flight of Mîrzâ 
Hakim, and when the Emperor reached Kabul, though further en- 
quiries were made into the case of Shâh Mansür, no trace of evidence 
against him was found. it has further been stated that Karam Ullâh, 
brother of Shahbâz Khân Kambü, had forged the letters at the insti- 
gation of certain orficers particularly Râja Tödar Mal. Emperor Akbar 
was greatly grieved at the unmerited sentence of death and at the loss 
of such a capable ofHcer, and used to remark : "From the day that the 
Khvvâja has died, realizations have diminished and the Accountant's 
office has got out of hand." Such an accountant and so acute a financier 
is rarely to be found. He had attained the rank of 1,000. For four 
years he carried out the affairs of Vaztrship with firmness and efficacy. 

Reflections 
Ic is an old rule that whenever a sovereign is engaged in business 

1 Akbarnâma, Text, III, pp. 342-344. Beveıidge's translation, III, pp. 501- 
5o4, and his detailed note 011 pp. 504-505 about Shâh Manşür's death. 
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there ıs less judgment and apprehension of affairs. Though the pro- 
mınent officıals m ay carry out their duties efficiently, they are not free 
from motives of self-interest. Out of envy they tfften misrepresented 
the loyal and truthful, and lie in wait for their very lives. Stranger 
stili, he, who, is proud of his honesty, does not çare for this man or 
that, and rests assured of a false sense of security and carelessness. 
Soon he experiences, what God forbid! anyone should experience. 
World's great projects cannot be carried on without laxity and for- 
bearance. Rather, it often happens that noble deeds are ruined 
through the absence of tact and humility. 

Hetnistich 
The world is severe to the severe. 

Hence it has been said that vrorldly 1 men rest on two feet: 
Truth and Falsehood. it is not possible to stand on either foot. By 
one foot they proceed with minute calculations and enquiries into the 
essence of things, and with the other they as job-hunters and seekers 
after advancement are şelf seeking and deceivers, and in trying to 
attain profit and fame they have recourse to severe measures and are 
harsh to the general public — who are a \vondrous trust committed to 
them by the Almighty— being solely solicitous of pleasing their 
master. Assuredly, the strong hands of Destiny will quickly prepare a 
restitution for their evil thoughts and deeds, and make them the object 
of anger with the very master and cause them to be punished by him. 

Verses 2 
Be not severe in the world's affairs! 
For every oppressor has a harsh overlord. 
Bejvare of causing grief to the weak, 
Remember the severity of Fate. 

1 The word Ui J here presumably means worldIy men, or perhaps men 
in general. 

2 See Beveridge in his translation of Akbarnâma, III, p, 503, for a differ- 
ent rendering of these verses. 
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Qilât 1 is a fort in the district of Qandahâr in the Hazârajât terri- 
tory. According to correct etymology it should be vvrıtten with K, 
but it has come to be pronounced with a Q. Shâh Muhammad 2 vvas 
a servant of Bairâm Khân, and was trusted by him on account of his 
good judgment and loyalty. When Emperor Hümâyûn set forth to 
reconquer India, Bairâm Khân, who held Qandahâr in fief, left it 
in-charge of Shâh Muhammad; and he carried on the government 
of the place with great çare. When Bahâdur Khân Shaibânî, the 
brother o£ Khân Zaman, who was Governor of Zamîn Dâwar, con- 
ceived the idea of capturing Qandahâr, he by treachery collected a 
force of men and waited for a suitable opportunity. Shâh Muham- 
mad got news of this, and capitally punished this crowd 3 . Bahâdur 
Khân, vvhen this plan miscarried, hurriedly retired to Zamîn Dâvvar, 
and collecting troops prepared for fighting. As Shâh Muhammad 
considered arrival of reinforcements from India a remote possibility, he 
appealed to Shâh Tahmâsp Şafavî, the ruler of Iran. He wrote that 
Hümâyûn had arranged with the Shâh that he would deliver up Qan- 
dahâr to the Shâh's representatives after the conquest of India. it 
was now opportune for the Shâh to send a force so that Bahâdur Khân 
might be checked and Qandahâr taken possession of. The Shâh sent 
3,000 Turkamân troopers from the fiefs of Sîstân, Farâh and GarmsTr 

1 This is apparently Khilât, a fort some 85 miles east o£ Qandahâr, and 
gencrally known as Khilat-i-Ghilzi, Kilat-i-Gbilgi in Erskine, History of India, 
I, p. 229, note. it is not the Kalat in Baluchistan. 

2 For Shâh Muhammad see also A' in, I, Blochmann's translation (2nd 
edition), pp. 448, 449. The Maâthir account is based on Akbarnâma, II, Text, 
p. 53, Beveridge's translation, II, pp. 82, 83, Shâh Muhammad's name in that 
work is Shâh Muhammad Qandahârî. 

3 This passage in the text is very involved, but for a detailed account of 
the plot and the punishment of the malcontents, see Akbarnâma, Beveridge's 
translation, II, pp. 82, 83. 
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under the command of 'Alî Yâr Beg Afshâr. Bahâdur Khan had no 
inkling of this force. He fell suddenly upon him, and a severe 
engagement took place in which at last Bahâdur Khân vvas put to 
flight vvıthout having , achieved anything. He also could not abide in 
Zamîn Dâwar and even in the neighbouring territory. Full of 
repentance he took the road to India. Shâh Muhammad showed 
civilities to the auxiliary force but made excuses for not handing över 
the fortress and dismissed the (Irânian) troops empty handed. 

When the Shâh of Iran heard that Shâh Muhammad Qilâtî had 
not stuck to his engagements, he sent his nephew Sultân Husain 
Mîrzâ 1 , son of Bahrâm Mîrzâ, Husain Beg îchak O^hlî Istâjlû Lola 
(guardian), and VValî Khalîfa 'Shâmlû to capture Qandahâr. Shâh 
Muhammad took proper steps for defendıng the fort. When the 
siege was protracted, Sultân Husain Mîrzâ became disgusted and 
raised the siege. The Shâh was displeased, and sent back the Mîrzâ 
with 'Alî Sultân, the Governor of Shîrâz, to take the fort by every 
means in their power. 'Alî Sultân, who had boasted about this 
enterprise, made great attempts for reducing the fort, but vvas sent 
to the other world by a bullet. Thereafter a discord developed 
amongst the Irânian troops, and as the Mîrzâ could neither return nor 
carry on, he passed his time staying outside the fort. When the news 
reached Emperor Akbar from the reports of Shâh Muhammad, he 
wrote a back in reply that Hümâyûn used to say that vvhen India had 
been reconquered, Qandahâr vvould be handed back to the Shâh. 
it vvas not proper, therefore, that Shâh Muhammad should have 
göne to war with the Irânians and brought the marter to such an 
extremity. it vvas now proper that he should make över the fort to 
the Shâh's servants, and come back to India after rendering apologies 
(to the Shâh). 

1 See Akbarnâma, Text, II, pp. 78, 79; Beveridge's translation, II, pp. 
120. 121. The account is materially different from the version in Iskandar 

Mirzı's Tarikh 'Âlâm Aral 'Abbasî (Lith. edn.), p. 70. 

2 Akbarnâma, Beveridge's translation, II, p. 121. 
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The account by the author of the 'Alam Ârâ'î 1 is totally different 
from this version. He writes that, in the first instance, the Shâh of 
Persia at the request of Shâh Muhammd Qilâtî sent Sultân Husain 
Mîrzâ with Walî Khâlifa Shâmlü to assist him. When Shâh Vardı, son 
of Khalîfa Shâmlü, with a force fell unexpectedly on Bahâdur Khân, 
and drovc him off, Shâh Muhammad fraudulently retained possession 
of the fort. The lrânian officials took possession of Zamîn Dâwar, 
and sent an account of the circumstances to the Shâh. in 965 A.H. 
(1558 A.D.) the Shâh appointed 'Alî Sultân II Oghlî Dhulqadar with a 
well eauipped army to take Qandahâr. He appointed to the chief com- 
mand Sultân Husain Mirza. Shâh Muhammad Qilâtî defended the fort 
for six months, but when no reinforcements arrived from any source, he 
asked for cjuarter, and having arranged for terms and guarantees, 
handed över the fort and went avvay to India. it is probable that both 
the Irânians and Indian authors have been partial in their accounts. 2 
A careful review alone would establish the veracity of the records. 

in short, Shâh Muhammad Qilâtî came to the Court in the end 
of the 3rd year, and was received with princely favours; he was 
appointed to the rank of 2,000 and granted the title of Khân. in 
the i2th year, he was appointed to the government of the fort of 
Kötah 3 , and this office was the source of ensuring for him a luxurious 
life. in the ıyth year, when Khân Â'zam Koka fought a battle 
with Muhammad Husain Mirza in the territory of Gujarât, Shâh 
Muhammad, who was in the left wing, was wounded 4 , and had to 
retire to Ahmadâbâd. His son 'Âdil Khân was at first appointed 
with Adham Khân Koka to the Malwa Expedition. Aftemards, 
he was deputed with Muhammad Quli Khân Barlâs against Iskandar 
Khân Ozbeg, who had raised his rebellious standards in Oudh. He 

1 Tarikh '-Âlâm Ârâ'i 'Abbasi (Lith. edn.), p. 70 et seq. 

2 The version in Tarikh 'Âlâm Ara i 'Abbasi is more likely to be correct 
as Akbar would not voluntarily have agreed to surrender the fort. 

3 Akbarnâma, Text, II. p. 303, Beveridge's translation, II, p. 444. 
^ Akbarnâma, Text, I, p. 25, Beveridge's translation, II, p. 34. 
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did good service in the siege of Chittör. in the beginning of the 
I3th year, one day Emperor Akbar went for a tiger hunt. He woun- 
ded it with an arrow, but the infuriated tiger started to advance. The 
Emperor was vvaiting for an opportunity to discharge another arrow 
at him, but the tiger would not move towards him. Dastam Khân 
was, therefore, ordered to advance and draw the tiger tovvards himself. 
'Adil Khân, who was under a cloud in those days, thought that general 
pe,rmission had been granted (to advance), and went forvvard with 
his bow and arrows. Unfortunately the arrow, which he shot, missed, 
but he attacked the tiger. He pushed his left hand into the tiger's 
mouth, and put his other hand on his dagger. The dagger stuck 
to the scabbard, and vvhile he was trying to release it, the tiger 
gnavved his hand. At last, however, he drew the dagger, and 
inflicted two vvounds on the tiger's mouth. The tiger seized his 
right hand with his mouth. Meamvhile other men arrived, and 
killed the tiger with their swords. in the melee 'Âdil Khân was 
wounded. He lay İH for four months on a bed of pain till he died. 

it is stated that he had become enamoured of the wife of his 
father's Dîvan. She being a chaste lady would not yield to him. His 
father bade him desist from his nefarious purpose, and gave him good 
advice. On this account, one day becoming enraged with his father, 
he struck him with his sword\ Good God! what stone-heartedness 
and what inhumanicy! For a branch to cjuarrel with the trunk is to 
strike one's own foot with an axe! And to fail in respect of one's 
parents is to cast oneself into the well of baseness ! 

Verse 

Be not heedless of retribution for your deeds! 
Wheat is grown from wheat, barley from barley! 

His second son was Qiyâm Khân, who received the title of Khân 

1 The accounts of the tiger hunt and Adham IChân's conduct are taken 
alnıost verbatim from Akbarnâma, Text, II, pp. 328, 329, Beveridge's transla- 
tion, II, p. 483. 
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during the reıgn o£ Emperor Jahângîr, and was for long a Qarâwal 
(Scout and huntsman). 

Let it not be forgotten tlıat of old the Qandahâr fort has been a 
subject of contention bctween the great Şafavî dynasty on the one 
hand and the subhme Tîmürids on the other. Sometimes it was under 
the control of the former, while at otbers officers of the latter managed 
it. Inasmuch as Emperor Bâbur conquered it fronı the Arghüns, 
there can be no doubt tlıat it appertained to the Chaghtâ'l family. 
On the other hand as in earlier times, it was under the rulers of 
Khurâsân, and Emperor Hümâyûn had promised the Shâh of Iran to 
present it to him, if the Şafavî rulers laid claims to it, their demand 
was valid. But the wise men of old have regarded Kabul and Qanda- 
hâr as the two gateways of India — for one leads on to the route to 
Tûrân, and the other to Iran — and only by guarding these two 
can the extensive territory of India be protected against foreign aggre- 
ssion. Consequently, it is but right and proper that the gates should 
pertain to the master of the House. Especially if Kabul be in the 
hands of the kings of India, so also should Qandahâr be. AH this 
depends on the master of the House being strong and vigilant. Care- 
lessness in this respect would result in neither the Home nor the appur- 
tenances remaining under his control. Accordingly it came to pass 
that the Shâhinshâh of the Age, Nâdir Shâh, converted these two into 
one and so came on to Delhi, and succeeded as he did. 

Although the vicıssıtudes of Qandahâr have been described in this 
work wherever it was appropriate to do so, yet we shall ' include here 
a summary. The territory of Qandahâr was during the time of Sultân 
Husain Mîrzâ, the ruler of Khurâsân, and his son, Badî'-uz-Zamân, 
in the possession of Amir Dhû-un-Nûn Arghün and of his father 
Shujâ' Beg. When the Mîrzâ died, and his family was ■ extirpated 
after Khurâsân passed into the hands of ShaibânI Khân Ozbeg, Shujâ' 
Beg submitted to the latter and was graciously received. in the same 
year, Bâbur led an army against Qandahâr, and taking it from the 
Arghüns made it över to his brother Naşir Mîrzâ, and himself return- 
ed to Kabul. When ShaibânI Khân heard of it, he attacked Qanda- 
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hâr, and after a siege of some days, Naşir Mîrzâ abandoned it to him. 
ShaibânI Khân having restored it to the Arghüns returned. When, 
after hım, Khurâsân came into the possession of Shâh Ismâ'îl Şafavî, 
Shujâ' Beg offered allegiaııce to hım, and was on terms of cordiality 
■vvith the Beglar Begî of Herât. Later Bâbur again came and besieged 
Qandahâr. Shujâ' Beg appealed for help to Durwesh Khân Shâmlü, 
the Beglar Begî of Herât. He represented to Bâbur that Shujâ' Beg 
was a servant of the Shâh, and that the preservation of frıendship 
between Bâbur and the Shâh depended upon the former not interfering 
with Shujâ' Beg in any way. Thereupon Bâbur wıthdrew to Kabul 1 . 
Shujâ' Beg left a trusted agent by the name of Mullâ Bâcjî at Qanda- 
hâr, and went off to Khurâsân. That trusted agent, however, was not 
worthy of the trust, and delıvered the territory to Bâbur; and the 
latter entrusted it to his son Mîrzâ Kâmrân. Later in 941 A.H. 
( I 534"35 A.D.) during the reign of Shâh Tahmâsp, Sam Mîrzâ the 
brother of the Shâh without the permission or acquiescence of the Shâh, 
advanced to Qandahâr in company with Aghuznvar Khân Shâmlü, 
\vho was the Beglar Begî of Khurâsân and the guardian of the Mîrzâ. 
Khwâja Kalan Beg, who was one of Bâbur's officers and was holding 
Qandahâr on benalf of Mîrzâ Kâmrân, defended the fortress for eight 
months. Meanwhi!e Mîrzâ Kâmrân hastened from Lâhöre with 
20,000 cavalry, and fought a battle vvith Sânı Mîrzâ. Aghuzîwar 
Khân was taken a prisoner and put to death, and Sâm Mîrzâ went 
back defeated 2 . Mîrzâ Kâmrân left Khwâja Kalan Beg in-eharge 
and returned to Lâhöre. in 943 A.H. (1536-37 A. D.) when Shâh 

1 This and the account of Qandahâr generally is based on Târikh 'Âlâm 
Aral 'Abbasî, edn. cited, p. 69, but the year in which Bâbur was prevailed upon 
by Durwesh Khân to refrain from attacking Qandahâr is not raentioned there. 
Presumably it was during Ismâ'il's reign, but Ismâ'il died in 930 A.H. (1524 
A.D.) and it may be that Bâbur's attack on Qandahâr and its subsequent surren- 
der by Mullâ Bâqi took place early in Tahmâsp's reign. According to the 
account in Erskine's History of India, l, p. 355, which is based on Târikh-i-Sind, 
Shujâ' Beg surrendered Qandahâr to Bâbur in 1522 A.D. in Ismâ'il's reign. 

2 Akbamâma, Text, I, p, 135, Beveridge's translation, I, p. 307. also see 
TSrikh-i-Rashldi (Ross & Elias's translation), p. 468. 
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Tahmâsp came for the sixth time to Khurâsân to put down the 

disturbance caused by Ubaid Khân Ozbeg. He, inasmuch as a high 

official of the İrânians had been slain along with a large number of his 

followers, out of indignation and ardour personally came to Qandahâr. 

Khwâja Kalan Beg put in order ali the magazines of the wardrobe, 

pantry, ete, and sent the keys to the Shâh. He further sent word 

that he had not the means of defending the fort or of giving battle, 

nor could he consistently with loyalty wait upon the Shâh. He had, 

therefore, considered it right to put the magazines in order, and 

placing these at the disposal of the guest himself withdrew from the 

fort. The Shâh appointed Budâgh Khân Qâjâr as the Governor of 

the fort, and returned to Iran. When Khwâja Kalan returned to 

Lâhöre by way of Ochh, Mirza Kâmrân did not allow him for a 

month to present himself. He said, "Why could you not defend 

the place tül I came". He again marehed to Qandahâr, and 

besieged it. As Budâgh Khân saw that no he!p could reach him from 

the Shâh, who had göne to Adharbâîjân and was engaged in fighting 

with the Sultân of Turkey, he asked for quarter, and retired to 

Iran. The Mîrzâ again strengthened Qandahâr, and returned to 

Lâhöre. When the Chaghtâîs were driven out of India by the 

Afghâns, Mirza Kâmrân hastened back to Kabul, and Mîrzâ 

Hindâl separating from Hümâyûn took possession of Qandahâr. 

Mîrzâ Kâmrân again colleeted an army, and besieged the fort for six 

months. Mîrzâ Hindal was forced, owing to the running short of 

provisions, to come to terms, and made över the fort to him, Mîrzâ 

Kâmrân gave över Qandahâr to Mîrzâ Askarî, his second brother, and 

hastened back to Kabul 1 . When in the year 951 A.H. (1544 A. D.) 

Hümâyûn went över to Iran to ask help from the Shâh, he promised 

that whenever he took Qandahâr, he would make it över to the Shâh's 

servants. Accordingly, when Qandahâr was first conquered by him, 

he made it över to Budâgh Khân Qâjâr, who was the commander of 

the Irânian contingent, and guardian of Sultân Murâd Mîrzâ. But 

1 Akbarnâma, Text, I, p. 200; Beveridge's translation, I, p. 4o8, 
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Humâyûn's affairs had not yet been settled, and as there was no 
asylum for the families of the Chaghtâî officers, so Qandahâr was 
taken back from the irânians and Bairâm Khân — who was a well-wisher 
of both parties — was given charge of it 1 . For many years Hümâyûn 
had no peace on account of contentions with Mîrzâ Kâmrân in Kabul 
and Badakhshân, while after the reconquest of India he had no leisure 
to fulfil his promise to the Shâh. At last in Emperor Akbar's time, 
as has been narrated above, Shâh Muhammad Khân Qilâtî moved in 
the matter, and by the orders of the Shâh of Iran, Qandahâr was made 
över to Sultân Husain Mîrzâ. For more than thirty seven years it 
was in his and his children's possession. in 1003 A.H. (1595 A.D), 
and in the 40th year of Emperor Akbar's reign, his eldest son Muza- 
ffar Husain made it över to the royal servants 2 , and took up service 
under the Crown in India. in 1031 A.H. (1622 A. D.), the ıyth year 
of Emperor Jahângîr's reign, Shâh 'Abbâs I besieged 3 it for forty 
days, and took it from Khwâja 'Abdul 'Aziz Naqshbandî, who showed 
extreme lack of courage in defending it. Again in the ııth year of 
Emperor Shâh Jahân's reign, 1047 A.H. (1637-38 A.D.), Alî Mardan 
Khân Zîg becoming alarmed, on account of the wrath and cruelty 
of Shâh Safî Şafavî, and the insouciance of the irânians, turned to the 
Emperor Shâh Jâhân, and made över 4 the fort to his officers. Later, 
Shâh Abbâs II in the 2 2nd year of Shâh Jâhân's reign, came with an 
army and besieged Qandahâr for two months 5 . Accordingly Mîrzâ 
'Abdul Qâdir of Tûn has written in conneetion with this expedition. 

1 For a detailed account of the conquest of Qandah5r by Hümâyûn see 
Akbarnâma, Text, I. pp. 229-241, Beveridge's translation, I, pp. 459'475- 

2 Akbarnâma, Text, III, pp.668, 669; Beveridge's translation, III, p. 1026. 

3 Tüzuk-i-Jahângiri, Rogers & Beveridge's translation, II, p. 233. For 
an account of the siege of Qandahâr see Beni Prasad, History of Jahangir, pp. 
342, 350. The duration of the siege is stated there as 45 and not 40 days. 

4 For a detailed account see Banarsi Prasad Saksena's History of Shah- 
jahan, pp. 215-217. The fort was made över on 28th February, 1638. 

5 See History of Shahjahan, pp. 224, 225. The fort was occupied by 
the Persians on ııth February, 1649. 
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Verse 
From above and below the fort it appeared 
As if the Irânians were fire, and the Indians smoke. 
At last Khvvâş Khân the Qil'adâr capitulated, and went back to 
India. From that time tül the beginning of Empcror Bahâdur Shih's 
reign Qandahâr was in the possession of Irânians. When the Irânian 
Kingdom became weaker, Mîr Awais "Abdâlî— who had charge ot 
Qandahâr under the Shâh-got possession of the fort, and sending the 
keys to Emperor Bahâdur Shâh requested for appointment to a 
Mansab, as has been detailed in his biography. After that it came 
into the hands of the Shâhinshâh (Nâdir Shâh). it is stated that at 
present Qandahâr has assumed fresh splendour owing to the interest 
of that power£ul monarch, and that in the neighbourhood of the fort a 
town has been founded and named Nâdırâbâd. 

(^andahâr 1 is an extensive territory, and belongs to the thırd 
elime. Its length from Qilât Banjârah to Ghör and Gharj İstan (in 
Khıırâsân) is 300 kos, and its breadth from Sind to Fârah 260 kos. 
Its boundaries are in the East Sind, in the West Fârah, in the North- 
west Ghör and Gharjistân, to the North-east Kabul and Ghaznîn, in the 
South Sîwi (Sehwan). The fort of Qandahâr is famous throughout 
the vvorld for its impregnability. Its longitude is 107 40" and ıts 
latitude 33 . Most of its inhabitants are Afghâns, Balüchîs and 
'Abdâlîs. it consists of 24 Mahals (pargands), and the revenue ıs 
computed at seven krors of dâms; this is equal to the revenues of 
Balkh and Badakhshân. 



1 Based on A' in, see Jarrett's translation, III, p. 68, vvhere the longitude 
is gİven as 107 50' and the latitude as 38° 2'; 38 is apparently a printer's 
error for 33, as it is in the Text (II, p. 36). The correct latitude of Qandahâr 
; s 01° 37' N. and the longitude from Greenvvich 65° 30' E. 
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SHAH NAWAZ KHÂN BAHÂDUR MÎRZÂ ÎRAJ 
(Vol. II, pp. 645-648). 

He was a worthy heir of Khân Khânân Mîrzâ 'Abdur Rahim 1 , in 
his early youth he was called the young Khân Khânân. He was the 
distinguished of the age for his bravery, valour and military sicili, in 
the 4oth year of Emperor Akbar's reign, he was appointed to the 
rank of 400. in the 47th year corresponding to 1010 A.H. (1601 
A. D.), he raised the standard of victory and greatness as a result of 
fighting with Malik 'Ambar Habshî near Nândair, and was rewarded 
with the title of Bahâdur 2 . it is stated that in this battle when both 
sides disregarded personal safety in their brave attempts, the Mirza 
performed feats which caused the stories of Rustum and Isfandiyâr to 
be forgotten. Malik 'Ambar, who was carried off wounded from the 
battlefield, from that day became so terrified that he had an interview 
with the Khân Khânân ; and made peace. in Emperor Jahângîr's time 
Shâh Nawâz Khân was appointed Governor of Berâr, and the Balâghât 
Ahmadnagar. His noble deeds in this capacity are more numerous 
than can be narrated in these pages. Especially the Khirkî master- 
piece, which was a great battle in the ıothyearof Jahângîr's reign, 
1024 A.H. (16 1 5 A.D.). After Shâh Nawâz Khân had established 
himself in Bâlapür Berâr, some of the Deccan leaders, such as Âdâm 
Khân, Ya'qüt Khân and Malüjî Kântih being annoyed with Malik 
'Ambar, made a compact with Shâh Nawâz Khân, and urged him 
to give battle to Malik 'Ambar. Shâh Nawâz behaved politely and 
cordially, and having given them money and goods started them off, 
and himself matehed out. Before the battle with Malik 'Ambar, 
Mahaldâr Khân, Âtish Khân, Dilâwar Khân and other leaders of the 
Nizâm-ul-Mulk engaged Shâh Nawâz, and after defeat fied and 

1 Malthir-ul-U mard, Text, I, pp. 693-713, Beveridge's translation, I. pp. 
50-65. 

2 Akbarnârna, Text, III, p. 815, Beveridge's translation, III, p. 1223, He 
was granted the title of Shâh Nawâz Khân in the 6th year of Jahângîr's reign, 
şee T ûzuk-i-} 'ahangirî, Rogers and Beveridge's translation, I, p. 197. 
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joined Malik 'Ambar. He with a large force, abundant artillery 
and many warlike elcphants, and the combined forces of 'Adil Shâh 
and Qutb Shâh came forvvard to seek battle. When he was within 
five or six kos of the army, Ya'qüb Khân Badakhshî— who was an 
old and experienced soldier, and whom the Khân Khânân had placed 
in-charge of the Mirza— in conjunction with Muhammad Khân 
Niyazi" fixed the battlefield at a place which had a stream in front. 
They strengthened it with expert marksmen. As soon as the enemy 's 
cavalry, which consisted of young men trained by Malik 'Ambar, 
galloped to the river bank, the marksmen on the other side fired at 
them and killed many men and horses. After that Dârâb Khân 
with the heroes of the vanguard and other brave men crossed the 
stream and attacked the enemy. As Malik 'Ambar stood firm in 
the centre, the flame of fighting shone for a long time. There were 
heaps of dead bodies. it is stated that Shâh Navvâz Khân did 
wonder£ul deeds on that day. He fell like a raging tiger on the 
enemy, whichever side he turned he dispersed them like the stars of the 
Great Bear. Malik 'Ambar losing heart had to withdraw, and the 
Mîrzâ, who pursued him for three kos, slew many of the fugitives. 
Ovvingtothe darkness of the night and the fatigue of his men he 
retur-ned. A large number of the enemy's officers, artillery, elephants, 
and goods fell into his hands. Next day he went to Khirkî-at a 
distance of five kos from Daulatâbâd and now known as Aurangâbâd 
— which was the residence of Malik 'Ambar. As no sign of the 
enemy was found there, he burned the houses and gardens, and 
levelled them to the ground. From there he went by the pass of 
Röhinkhera to Bâlâpür 1 . Ali the Amirs, who accompanied him, were 
promoted by the Emperor, and he was granted the high rank of 
5 ooo 2 . Emperor Jahângir, vvho was in Ajmer at the time, returned 
thanks for the victory by going on foot to the shrine of Mu'in-ud-Dln 
Chishtî, and offering money and food. 

1 The account is taken almost verbatim from Tüzuk-i-Jahângm, Rogers & 
Beveridge's translation, I, pp. 312-314. 

2 Tûzuk-i-Jahângdrî, Rogers & Beveridge's translation, II, p. 5. 
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When in the 1 2th year Malik 'Ambar, through the exertions of 
Prince Shâh Jahân, handed back the imperial territories, which he 
had taken possession of, and made över the keys of the forts, the 
Prince ,after disposing off the affairs of the Deccan, appointed Shâh 
Nawâz Khân with 12,000 horse to the charge of the conquered 
territory of the Bâlâghât. As in the prime of youth and glory he 
had become addieted to vvine, he took it in excess at the instance 
of evd companions. in the ı^th year of the reign 1028 A.H. 
(1619 A.D.) he 1 died. Mîrzâ îraj was a young man of a lofty 
genıus, and one who combined vvisdom with courage. He was 
uneqııalled as a leader. But with these good qualities, he was stingy, 
and dressed poorly. 



SHÂH NAWAZ KHÂN 2 SAFA VI 
(Vol. II, pp. 670-676). 

His name was Mîrzâ Badî'-uz-Zamân, but he was generally knovvn 
as the Mîrzâ Deccanî. He was the best of the sons of Mîrzâ Rustam 
of Qandahâr. During the reign of Emperor Jahângîr he gained 
wealth and was raised to the rank of an Amir, and was exalted with 
the tıtle of Shâh Nawâz Khân. He rendered service in the provinces 
of Tatta (Sind) and Bihâr. After the death of Emperor Jahângîr 
he sided with Âşaf Khân in the affair of the inexperienced Shariyâr, 
and rendered good service 3 , in the 3 rd year of Emperor Shâh Jahân's 
reign he was deputed 4 with Khwâja Abül Hasan Turbatî to liberate 
Nâsık and Trimbak. in the 9 th year when four large armies under 
the commands of famous peers of the realm set off from Daulatâbâd 
to devastate the 'Âdil Shâhî country and to conquer the remaining 
forts of the Nizâm-ul-Mulk's domain, Shâh Nawâz Khân v/as ordered 5 

1 Of. cit., p. 87. 

2 See Blochmann's translation of Â'in I (and edition), p. 527, note 1. 

3 He was rewarded with various gifts and appointments to the rank of 
3,000 with 1,5000 horse, Bâdshâbnâma. I, pt. i, p. 181. 

4 Of. cit., p. 317. 5 Bâdshâbnâma. I, pt. ii, p, 140. 
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to accompany Saiyid Khan Jahân Barah, and was entrusted witlı the 
vançuard. 

One day— vvhen the enemy mustered in great force— as the brunt 
of a Deccani battle is in the rearguard, Shâh Navvâz Khân claimed 
the rearguard as his post. After the meeting o£ the two armıes 
fıghting went on for a watch (pahr). When the pressure of: the 
enemv became excessive, Saiyid Khân Jahân joined Shâh Nawâz, and 
drove off the foe. On that day he performed great deeds'. On 
account of his high lineage and noble descent, his noble daughter 
was married to Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur on 23^ Dhul 
Hijja of the ıoth year of accession (8th May, 1637 A.D.). Emperor 
Shâh Jahân at the end of the night of the feast came by boat to his 
house, and in his presence the dower was fixed at four lacs of rupees. 
Tâlib Qalîm found the chronogram : 

Time bound two pearls in a necklace. 

(Do gnuhar ba yak 'aqd daurân kashıda — 1047 A.H. (1643 

A.D.). 

As on that night the father of the bride, in accordance wıth the 
custom of Upper India — that the father of the bride should not appear 
in the assembly — was not present, he next day proffered suıtable 
gifts. Articles to the value of a lac of rupees were accepted 2 . in 
the i5thyear another daughter vvas sought in marriage for Prince 
Muhammad Murâd Bakhsh, and as at that time Shâh Nawâz Khân 
vvas busy with settling the affairs of Orıssa province, it vvas ordered 
that his vvife Nauras Bânü Begüm with her daughter should come to 
the Court, and conduct the ceremonies 3 . Latcr the governorshıp of 

1 Of. cit., p. 157. 

2 The marriage really took place in 1046 A.H.— in the last month o£ the 
year, 231-d Dhul Hijja or 8th May, 1637; fora detailed account see of. cit., 
pp. 267-270. The bride's name was Dilras Bânü, and she was the mother o£ 
Prince Akbar. 

Banarsi Prasad Saksena, History of Shahjahan, p. 370, has confused Shâh 
Nawâz fvhân with Shâh Nawâz IChân son o£ 'Abdur Rahim Khân j^bânân. 

3 Bâdsbâhnâma, II, pp. 304, 305. 
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Jaunpür 1 vvas assigned to the said Khân , and in the 2oth year he vvas 
honoured by being appointed 2 as the Governor of Mâlvva. 

When islâm Khân, the Governor of the Deccan died, he, on 
account of his being near the spot, vvas ordered to go there vvith ali 
haste, and look after the defence of the country. in the same year, 
the 22nd, Prince Murâd Bakhsh vvas sent ofE to govern the four 
provinces of the Deccan. As Shâh Navvâz shovved signs of vvisdom, 
prudence, greatness and leadership, he vvas appointed as the guardian 
and Vakti of the Prince 3 . in the beginning Shâh Navvâz Khân made 
laudable efforts to bring order into the confused affairs of that terri- 
tory. He led an army against Deogarh, and returned after having 
settled that affair. But as the Prince, as a result of his youth and 
inexperience, vvas self-vvilled to the extreme, they could not get on 
smoothly. Consecjuent on their disagreement, affairs did not prosper 
and cases vvere not disposed of. On this account the Prince went to 
the Court in the 23^ year, and Shâh Navvâz IÇhân vvas sent back 4 
to the province of Mâlvva. in the 2Öth year he vvas promoted to the 
rank of 5,000 foot vvith 5,000 horse — twp-and three-horse, and 
honoured by being appointed as the Governor of Oudh, and the fief- 
holder of Gorakhpür and Bahrâich 5 . When tovvards the end of 
Shâh Jahân's reign Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur marehed 
against Bîjâpür, Shâh Nawâz Khân and other officers vvere detailed 
from the Court to this expedition. The undertaking had not been 
completed, vvhen the feline tricks of Dârâ Shiköh caused confusion 
to spread ali över. Muhammad Aurangzîb Bahâdur prudently 
marehed to Upper India vvith proper equipment. Shâh Navvâz Khân 
vvisely delayed, and refusing to accompany him remaıned in Burhan- 
pür. The Prince got him out of his house, and placed him under 
surveillance 6 in the citadel. At last, after the battle vvith Dârâ 



1 Of. cit., p. 332. 

2 Of. cit., p. 583. 

3 'Amal Şâlih, III. p. 64. 

4 Of. cit., p. 103. 

6 Of. cit,, pp. 282, 283. 



5 Of. cit., p, 154. 
Also see 'Âlamgirnâma, pp, 52, 53. 
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Shiköh and the accession of Aurangzib, an order was sent appoıntıng 
Shâh Nawâz Khân as Govemor of Gujarât and raising hitn to the rank 
of 6,ooo with 6,ooo horse 1 . He had not as yet settled down in 
that office, when Dârâ Shiköh as a result of pursuit by the forces 
of 'Âlamgîr, went from Multân to Sind, and from there to Gujarât. 
When Dârâ Shiköh arrived in the neighbourhood of Ahmadâbâd, 
Shâh Navvâz Khân, either on account of being offended at the 
Burhânpür incident, or of his not having the means of resıstence— 
though he could have escaped to the Deccan or to Aurangzib— with 
ali his wisdom dropped the thread of resolution and hastened to 
welcome Dara Shiköh. He brought him into the city and into the 
royal Hail of Audience. Dârâ Shiköh, out of respect to his father, 
wanted to take a lower seat, but Shâh Nawâz Khân insisted on placıng 
him in the royal window (Jbaröka). Though that unfortunate 
wished to proceed by way of Sultânpür and Nandarbâr to the Deccan, 
and there to raise the Standard of power, but on receiving the false 
news about the battle with Shâh Shujâ' and the defeat and capture of 
Aurangzib, and accepting these unconfirmed rumours as correct, he 
resolved to march to Âgra and to release Shâh Jahân. He made Shâh 
Nawâz Khân his companion and adviser, and bade him collect troops; 
he gathered some 20,000 horse. 

Meanwhile a succession of letters came from Râja Jaswant Singh 
to the effect that the image of loyalty to Shâh Jahân was graven on 
his heart, and that Dârâ Shiköh should come quickly to him, and that 
the Râja and ali other Râjpüts were ready to sacrifice their lives in his 
service. Dârâ Shiköh thereupon gave up the idea of going to Âgra 
and taking with him Shâh Nawâz Khân and ali his sons and relations 
hastened to Ajmer 2 . When that man, who was indifferent to the 
sanctity attached to the good name of a Mahârâja, did not join Dârâ 
Shiköh, the latter was compelled to erect a circle of walls from the 
fort of Garh Pathlî to the low hills, and to prepare entrenchments to 

1 'Âlamgirnâma, pp. 209, 210. 

2 id., pp. 296-300. 
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oppose Emperor Aurangzib. After many fights on 2şth Janımâda II, 
1069 A.H. (i4th March, 1659 A. D.) Diler Khân and Shaikh Mîr 
bravely advanced to a position opposite the defile near the Goklâ 
Pahârî, which was held by Shâh Nawâz Khân ( and bravely crossing 
it drove off his men by the showers of arrows (bullets). At this time 
Shâh Nawâz Khân was in attendance on Dârâ Shiköh. On hearing 
the news of thıs reverse he hastened to the spot, and exerted himself 
to repel the attack. in the crisis of the battle, while he was main- 
taining himself on the top of the entrenchment, a bullet hit him 
in the navel and killed him 1 . Dârâ Shiköh after his death lost 
courage and took to flight. Aurangzib on account of old con- 
nections with that member of a noble family treated his body 
with respect, and had it buried in the courtyard of the tomb of 
Mu'inud-Dîn Chishti. From the beginning of his career Shâh 
Navvâz Khân strove after orderliness, method, and a comfortable 
mode of life. He conducted himself with prudence and caution. 
He was skilled in the management of worldly affairs and himself 
used to look into both the general plans and details. He was very 
fond of fishing and hunting, and was also fond of music. No 
one else had so many singers and musicians in his entourage. 
After his death, Ma'şüm Khân, his eldest son, had the rank of 
2,000. His second son Mir Mu'azzam, who had the title of Siyâdat 
Khân, attained the rank of 1,500. in the 2Öth year, 1094 A.H. 
(1683 A. D.) Prince Kâm Bakhsh was married at Aurangâbâd to Âzarm 
Bânü 2 , daughter of Siyâdat Khân. in the 27th year Siyâdat Khân was 
granted the title of Mu'azzam Khân 3 , and appointed Qüshbeği (Chief 
Falconer) in succession to Mughal Khân. He had a turbulent disposition. 

1 'Âlamgirnâma, pp. 323, 324. For remarks about Shâh Nawâz Khân, see 
also Irvine, Storia do Mogor, \, p. 325. On page 344 °i the same work 
Manucci has a curious story about Shâh Nawâz Khân having been killed in cold 
blood after the battle. This is undoubtedly incorrect. 

2 Maâthir-i-'Âlamgirı, p. 225. 

3 in the 28th and not the 27th year, as in the text, see Maâthir-i- 
'Âlamgirî, p. 246. 
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(MIRZÂ) SHÂH NAWÂZ KHÂN ŞAFAVÎ 

(Vol. III, pp. 692-694). 

His name was Şadr-ud-Dîn Muhammad, and he was the son of 
Mîrzâ Sultân Şafavî 1 . He was a souvenir (Yâdgâr) of the Şafavî 
family. Through good furtune the high rank of an Amir was inheri- 
ted by him from his father and grandfather, but he was the last of 
the family, as after him even up to the present day, none of that 
family has attained any distinction. in short, he was well known 
after the death of his father, and was appointed to campaigns far and 
near. in the 2Öth year of Emperor Aurangzîb's reign he was honour- 
ed by the grant of the title of Khân, and appointment as Faujdâr 
of Râmgîr 2 . After that he was made Faujdâr of îrıj Bhânder in 
the province of Âgra, and thereafter of Punâr in the province of 
Berâr. in the 44th year, he was exalted by being appointed as the 
Governor of Khândesh in place of Mu'taqad Khân, and promoted by 
increase of 500 to the rank of 2,ooo 3 . Aftervvards, he was appoin- 
ed as the 3rd Bakhshî, and with the addition of the word Mîrzâ 4 
his name became Şadr-ud-Dîn Muhammad Khân Şafavî. When 
the imperial army proceeded from Bahâdurgarh — which had been the 
seat of its encampment for a time — for taking the fort of Köndhana; 
the heavy baggage was left at Bahâdurgarh. And the Bakhshî-ul-Mulk 
Mîrzâ Şadr-ud-Dîn Muhammad Khân, who had the rank of 2,500 
with 800 horse, was granted a further increase of 500 with 200 
horse, thus raising his rank 103,000 with 1,000 horse; he was 
given an elephant and left in-charge of the camp 5 . in the 48th 
year, on the death of Rüh UUâh Khân, the 2nd Bakhshı, he in his 



1 For his account see Maathir-ul-U marü, Text, III, pp. 581-583. 

2 Maathir-i-'Âlamgtri, p. 234. 

3 Op. cit., p. 433- 

4 He was granted the title of Mirza in the 45th year, op. cit., p. 439. 

5 Op. cit., p. 472, where it is recorded that he was granted a horse, an 



elephant and a dress of honour on this occasjon, 
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absence was promoted to the post 1 of 2nd Bakhshl, and summoned 
ftom the Camp to the Presence. After the taking of Wâgingera, 
he receıved a further increase of 500 2 . 

After Emperor Aurangzîb's death, he accompanied 3 Muhammad 
Â'zam Shâh. When in the battle with Bahâdur Shâh, Â'zam Shâh 
was killed, many of Aurangzîb's officers and Wâlâshâhîs joined 
Bahâdur Shâh, and only a few withdrew. Shâh Nawâz Khân was 
wounded 4 and remained in the field. When he waited on the new 
Emperor Bahâdur Shâh, he was confirmed in his appointment, and 
received the rank of 5,000 and the title of Hisâm-ud-Daulah Mîrzâ s 
Shâh Nawâz Khân Şafavî. He was greatly honoured, and when 
Bahadür Shâh died in Lâhöre, and four claimants contended for the 
sovereignty, each officer joined the prince with vvhom he had been 
connected. The Khân joined 'Azîm-ush-Shân. Two or three days 
before the battle, when strife was ripe ali round, he was returning 
after visiting him, and was passing near the tents of Jahân Shâh. 
The latter's men mistook him, and cut him to pieces 6 . According 
to another account, on the day of the battle when 'Azîm-ush-Shân 
was killed, he wanted to join Jahân Shâh. in the confusion men 
riddled him with bullets. Though he cried loudly that he had no 
hostile intentions, no one listened 7 . They attacked his elephant, 
and stnıck him. He was a man devoid of good or evi], and was 
very slimly built. He was wellknown for his frugal eating. it is 
stated that for him, they prepared out of one partridge some roast, 
some pilâu and some curry. When taking milk, he increased the 
quantity by mâshas, and vvhen it reached the tola stage he developed 
indigestion. 



1 Op. cit., p. 489. 

3 £hâfi fÇhân, II, p. 572. 

5 Of. cit., p. 601. 



a Op. cit., p. 505. 

4 Op. cit., p. 596. 

6 Op. cit., pp. 685, 686. 
7 For another version see Sir Jadunath Sarker's edition of Latcr Mughals, 
I, p. 173 and footnote. it is stared there that he was severely wounded in the 
battle, having 16 arrows sticking in his body, and withdrew. On the authority 
of Tarikh-i-Muhammadi it is added that he died later of these wounds. 
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He was Bahârlü 1 , and was one of the chief servants of Bairâm 
Khân. in the battle with Hemü— which was the first battle, and 
\vhich established Emperor Akbar's power — he rendered good' service. 
When during the fight, an arrow fronı the cruiver of the Divine 
wrath pierced Hemü 's eye, and came out at the back of his head, 
his men losing their courage took to flight. Shâh Qulî Khân 2 reached 
Hemü in time, and not knowing who he was, aimed at the elephant 
drıver so that, in accordance with the prevailing custom, he might be 
able to claim the elephant as his share of the booty. The elephant 
driver from fear of his life pointed out his master. Shâh Qulî Khân 
on this good news became convinced of his own good fortune, and 
drove the elephant out of the fray, and produced Hemü bound hands 
and neck before the Emperor. He became an object of favour. But 
he had become enamoured of a boy by the name of Qabül Khân, 
who was well versed in musical arts, and always kept him in his com- 
pany. Emperor Akbar who considered such acts, which even with 
the purest of motives were not approved by many, highly disgusting, 
and did not approve of them at ali, and especially in the case of an 
Amir — in the 3rd year of the reign ordered that the boy be taken 
away from Shâh Qulî Khân. The Khân, who was a prey to his pas- 
sions, set fire to his house and home, and donned the dress of a jogi 
(Yogi) and went into retirement. Bairâm Khân laboured hard to 
straighten up the matter, and got him back into the Emperor's favour 3 . 
At the time of Bairâm Khân's fail those whom he called sons and 



1 Bahârlü is the name of one of the principal dans of Qarâquilü Turks to 
which Bairâm £hân also belonged, see Maâthir-ul-UmarS, Beveridge's translation, 
I, p. 368. For a biography of Shâh Qulî see Blochtnann Â'in, I (and edn.), 
p- 329, 

2 Akbarnâma, Text, II, pp. 40, 41; Beveridge's translation, II, pp. 64, 65. 

3 lbid, p. 79; Ibid, II, p. 121. 
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brothers forsook him, but Shah Qulî Khân remained faithfull and did 
not abandon 1 him. 

it is stated that when Bairâm Khân at Tahvâra 2 in the Sivvâliks 
took refuge wıth Kâja Ganesh, and when the Emperor arrived near 
the hills, Mun'im Khân, at his own request, rushed forward to bring 
back Bairâm Khân, S_hâh Qulî Khân and Bâbâî Zanbür' laid hold of 
Bairâm Khân's skirt, and wept and lamented. Although Mun'im 
Khân spoke smoothingly, it was of no avail. Consecjuently he told 
them to remain that night where they were and wait for news; af ter 
their minds were set at rest they could present thcmselves. From 
that time they were separated from Bairâm Khân, and apparently their 
fears were on the Khân's account. After Bairâm Khân's death, he 
received great promotions, and was elevated to the rank of an Amir. 
in the 2oth year, when Khân Jahân, the Govenor of Panjâb was ap- 
pointed Governor of Bengâl, Shâh Qulî Khân was sent as the Governor 4 
of the former province. He always rendered good service, and this 
met with royal appoval. 

it is stated that the Emperor out of great benevolence and kindness 
took him inside the palace into the harem. When Shâh Qulî Khân 
went back to his house, he castrated himself. The Emperor hearing 
of this granted him the title of Mahram (confidant). in the 34th 
year at the time of returning from Afghânistân, and after crossing the 
Jhelum river, the Emperor was one day encamped at Hilân. On the 
march, it was the turn of the elephant Malûl Râî. As he was tur- 
bulent and wicked, the Emperor wished to mount him from the back 
of a female elephant. Before, however, he had put his foot in the 



1 Akbarnâma, Text, II, pp. ıo4, m, 118; Beveridge's translation, II, pp. 
157, 170, 180. 

2 See Jarrett's translation, of Â'in, II, p. 318. 

3 See Akbarnâma, Beveridge's translation, II, p. 180, note 2, where on 
Bâyazid's authority it is stated that he was the elder brother of Shâh Qulî IChân 
Mahram. 

4 Akbarnâma, Text, III, p. 162; Beveridge's translation, III, p. 230. 
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rope girdle (Kalâıva), that rogue rushed at the female, and the Emperor 
fell down. Though the elephant rushed off in anocher direction, the 
fail rendered the Emperor unconscious for a time, and he suffered from 
severe pain. He himself determined that he should be bled and this 
cured him. Sedition mongers in the provinces invented wild canards, 
and many distant parganas were plundered. 1 The Shaikhâwat Râjpüts, 
though their leaders were in attendance at the Court, plundered Birât 2 
and from Mewât to Revvârî devastated the country. Accordingly in the 
3^th year, Shâh Qulî Khân was deputed to put down the malcontents, 
in a short time he by his bravery and courage uprooted the plant of 
sedition, and restored tranquility. in the begining of the 4 ist year 
he was exalted by promotion to the rank of 4,000 and later he was 
given the rank of 5,000; he also received a flag and a drum. in the 
^6th year, 10 10 A.H. (1601-02 A. D.), he died of dysentery 3 at Â^ra. 
in spite of his age, he had a young heart. He had an abundant share 
of courage and honesty. He adopted Nârnaul as his home, and 
erected magnificient buildings and built a large tank there. it is 
stated that during his illness he realized that he would not survive. 
He gave his soldıers two years' salary in advance, and gave away to the 
needy large sums in charity; he then passed away. 



SHÂH QULÎ KHÂN NÂRANJÎ" 

(Vol. II, pp. 535-536). 

He was one of Emperor Hümâyûn 's officers. He was in constant 
attendance during his journeys and at home, and rendered valuable 
service throughout. in the ist year of Emperor Akbar's reign, he 
was appointed to the Panjâb 4 province under Khidr Khwâja Khân. 

1 Akbarnâma, Text, III, pp. 574, 575, 578; Beveridge's translation, III, 
pp. 869, 870, 874; see also the very excellent footnotes. 

2 in Abvar State, Birât or Parât of Jarrett, Â'in, II, p. 191. 

3 Akbarndma, Text, III, p. 799; Beveridge's translation, III, p. 1197. 

4 Ibid, II, p. 47, Ibid, II, p. 73. 
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At the time of Bairâm Khân's fail from power, he remained attached 1 
to him, and considered it his duty to attend on him. When Mahdî 
Qâşim Khân from the Garh territory went off to the Hijâz without 
royal permission, Shâh Qulî Khân, with some others, was sent in 
the 1 ıth year to settle that territory 2 . His later history has not come 
to the notice of the author. 

SHÂH QULI KHÂN WAQÂS HÂJÎ 
(Vol. II, pp. 658-661). 

He was an inhabitant of Balkh. in the beginning of the şth 
year of Emperor Shâh Jahân's reign he came to India from his native 
country as an ambassador of Nadhar Muhammad Khân, the ruler 
of that country. When he reached near Âgra, Mu'taqad Khân 
Bakhshl was sent to receive him and escort him to the Presence. He 
produced the ruler's letter and presents valued at fifteen thousand 
rupees. He was granted a dress of honour, a decorated dagger worth 
four thousand rupees, and Mömin, his son, was also presented with 
a dress of honour. Two days later 35 horses and 10 camels were 
presented by him, and 18 horses and some camels by his son. Thirty 
thousand rupees were given to him and ten thousand to his son as 
gifts 3 . Af ter sometime when the Solar weighing took place, he 
received as a gift twenty thousand rupees and his son five thousand 1 . 
in the 6th year, he was presented with a dress of honour, a horse 
with a gilded saddle, and an elephant, and his son a dress of honour; 
he was also granted Ieave to return with Tarbiyat Khân and an ansvver 
to the letter he had brought with him 5 . 

As he had seen the grandeur of India, and had become acquainted 
with the mode of administration of justice there, his heart turned 



Akbarnâma, Text, II, p. 107; Beveridge's translation, II, p, 163. 

Ibid, p. 272; Ibid, pp. 4°5> 4°6. 

Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 431. 

This was in the 6th year of the reign, of. cit., p. 451. 

Of. cit., pp. 465, 466. 
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away from his native land, and in the 9th year he came back and 
had an audience. He received the rank of i ,000 with 800 horse, 
a dress of honour, a decorated dagger, an ornamented sword, a horse 
' with a gilded saddle, an elephant and a present of twenty thousand 
rupees 1 . When in the end of the same year, it was represented that 
Mîrzâ Khân Manüchehr, the Faujdâr of Kângra, had, as a result of 
a disturbed brain, göne into retirement, he was appointed to take 
charge of the hill country, and his rank was raised to 2,000 with 
2,000 horse. He received the titîe of Shâh Qulî Khân, and was 
given a flag, a dress of honour, a decorated dagger, a horse and an 
elephant 2 . After reaching the hill country, he set about putting it 
into order. He sent for Bhüpat, son of Sangrâm, the Zamindâr 
of Jammu, who ahvays helped the Faujdârs in the area, but who had 
gradually become slack in service. He came with a large force. Shâh 
Qull Khân collected troops and prepared for battle. After fighting, 
Bhüpat hurriedly retired to his home. Emperor Shâh Jahân approved 
of Shâh Qulî Khân's conduct, and in the ıoth year, presented him 
with a dress of honour, drums and an elephant 3 . İn the i2thyear, 
when the Emperor was proceeding to the capital, Shâh Qulî Khân 
waited on him on the way. He was removed from his existing 
appointment, and sent 4 as Governor of Bhakkar on the death of Jân 
Nithâr Khân. in the ı^th year, his rank was advanced to 3,000 
with 2,000 horse; he received a dress of honour and was appointed 
Governor of Kashmîr 5 . He also received as presents a sword with 
ornamented accoutrements, and fifty thousand rupees in cash. After 
reaching Hasan Abdal, he died 6 in the year 1050 A.H. (1640 A. D.). 
Muhammad Amin, his son, who had the rank of 900 with 500 
horse, died in the 25^1 year. 



I Bâdshâhnâma, I, pt. ii, p. 166. 
3 Of. cit., pp. 250, 251. 
5 Of. cit., p. 223, 



2 İbid, p. 217. 

4 Bâdshâhnâma, II, p. 

6 Of. cit., p. 225. 
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(MİRZA) SHÂHRUKH 
(Vol. III, PP . 329-335). 

He was the son of Mîrzâ Ibrâhîm, son of Mîrzâ Sulaimân 1 , the 
ruler of Badakhshân. After his father was killed, he was brought 
up by his grandfather. When he attained the years of discretion, 
inasmuch as there had been enmity and disagreement from the start 
between his mother, Muhtarim Khânum, and his grandmother 
Khurram Begam — who had full control över Mîrzâ Sulaimân — he, 
at the instigation of malevolent Badakhshîs, fell out with his grand- 
father and started to oppose him. This went so far that Mîrzâ 
Sulaimân left his country and migrated to India, as has been narrated 
in his account. Later, when Mîrzâ Sulaimân after reaching India 
took leave 2 to go to Mecca, Shâhrukh Mîrzâ and his mother sent 
petitions and presents to Emperor Akbar, and strengthened their ties 
of fealty. Mîrzâ Sulaimân returned from Mecca by way of Iran, 
and with the help of Mîrzâ Muhammad Hakîm led an army against 
Badakhshân. On the basis of conceding the lands which Mîrzâ 
Ibrâhîm had held, a peace was arranged with Mîrzâ Sulaimân, but 
soon disagreements broke out between them. So long, however, as 
Shâhrukh's mother was alive, these disagreements were settled peace- 
fully. After her death, the Mîrzâ took to headstrong measures, and 
the troops becoming demoralized, the officers also started fighting 
about their fiefs. 'Abdullah Khân, the ruler of Türân, who was 
watching his opportunity, hearing of this fell upon Badakhshân. The 
servants behaved unfaithfully, and the Mîrzâs forced to bid adieu to 
their hereditary territory made their escape with great difficulty. 
When they reached the borders "of Kabul, Mîrzâ Sulaimân fek 

1 See Maâthir- ul-Umarâ, Text, III, pp. 264-277 for an account of Mirza 
Sulaimân. 

2 For a detailed account of the intrigues und quarrels between Mirza 
Sulaimân and Mirza Shâhn4h see A kbamâma, Text, III, pp. 149-15 8 ; Beve " 
ridge's translation, III, pp. 21 1-2 12. Mîrzâ Sulaimân's obtaining leave to go to 
Mecca is recorded on Text, p. 163, translation, p. 231. 
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ashamed in view of what had transpired earlier to proceed to India. 
Mîrzâ Shâhrukh with his three sons, the twins Hasan and Husain, and 
Badî'-uz-Zamân, started for India. in the country of the Hazâraj'ât 
he heard that 'Abdullah Khân had been defeated by Kulâbiâns, and 
the Mirza 1 returned towards Badakhshân in the hope of recovering 
possession. Then it appeared that the ruler of Türân had taken 
posses.on of Külâb, and the Mîrzâ worse off than ever returned. On 
the way, he met Mîrzâ Sulaimân, who on hearing the same report 
had started back from Kabul. Just then the Ozbeg army arrived and 
started to plunder. in this confusion Mîrzâ Sulaimân's horse 
stumbled and he fell on the ground. Mîrzâ Shâhrukh dismounted, 
and offered his horse; this too ran off into the wilds. A follower set 
Mîrzâ Sulaimân on his own horse, and Mîrzâ Shâhrukh dextrously got 
hold of the runaway, and they galloped away. in the confusion his 
son Hasan got separated, and this was a new grief for the father. 
Whenthe Mîrzâ took the road to India and got out of the defiles, 
the mıssing son rejoined him. Kanwar Mân Singh in the neighbour- 
hood of the Indus river and Râja Bha g wân Dâs at Lâhöre showed him 
hospıcalıty. in the 2 9 th year, Prince Dâniyâl weIcomed him outside 
the Capital, and introduced him to the Presence 1 . He was honoured 
m the royal Court, and was given a present of a lakh of rupees in 
cash, goods of the Farrâsh-Khâna, five elephants, nine horses, some 
camels and several servants. in the 3 8th year, at the end'of the 
year .00. A.H. (r m A.D.), Emperor Akbar gave him his 
daughter, Shakr-un-Nisâ in marriage 2 . He was appointed Governor 
of Malvva, raised to the rank of 5> o o, and sent off to his province 
wıth Shâhbâz Khân Kambü as his guardian 3 . in the 4 oth year, he 
v/as deputed with prince Murâd to the Deccan. 

When Shâhbâz Khân left Ahmadnagar and came to Mâlwa, Ujjain 
and other choice places m that province were taken över from Shâhbâz 

1 Akbarmma, Text, III, p. 447, Beveridge's translation, III, pp. 670, 671 

2 Of. at., Text, p. 644; Beveridge's translation, III, p. 990. The year of 
the marriage ıs wrongly grven there as 1594 A.D. 

3 Of. cit., Text, p. 644; translation, III; p. 991. 
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Khân, and assigned to Mîrzâ Shâhrukh as his fief 1 . The prince took 
up his quarters at Bâlâghâtpür — Berâr, and the imperial forces under 
the leadership of Mîrzâ Shâhrukh and Khân Khânân, the Commander- 
in-Chief, were, in the 4 ist year, opposed to armies of the three chiefs 
of the Deccan under the command of Khwâja Suhail Khân of Bîjâpür. 
There was severe fighting. Râja Âlî Khân, the ruler of Khândesh, who 
commanded the left wing of the imperial forces was killed with many 
men; others losing heart fled. The Râjpüt leaders rallied af ter going 
off some distance. Mîrzâ Shâhrukh and Khân Khânân drove off the 
force that opposed them, and spent the dark night on horseback. At 
dawn, most of the leaders of the enemy were killed, and the rest took 
to flight 2 . in the 43^ year, 1007 A.H, (1598-99 A. D.), on being 
summoned he reached the Presence, in the same year, Shaikh Abül 
Fadl was sent to the Deccan. The Mîrzâ was presented a flag and a 
drum, and sent off to Mâlwa to put the army there into order. On 
being called to the Deccan, he went there quickly. The Mîrzâ never 
spared himself in royal service. When Prince Dâniyâl, after the con- 
quest of Ahmadnagar, came to his august father at Burhânpür, the 
Mîrzâ was left in-charge of the territory. When Khân Khânân reached 
Ahmadnagar from the Court, the Mîrzâ returned to the Presence 3 . 
Later from the banks of the Narbadâ, he was again sent to the Deccan 
with the Prince. About the end of Emperor Akbar's reign he held 
the rank of 7,000, in the 2nd year of Emperor Jahângîr's reign, 
1 o 16 A.H. (1607 A.D.) he died at Ujjain 4 , and was buried outside 
the city. it is stated that Kâbulî Begam, the daughter of Mîrzâ 
Muhammad Hakîm, who was also married to the Mîrzâ, took his body 
with the intention of conveying it to Medîna, and herself making the 
pilgrimage. On account of (the fear cf) molestation by the Arabs of 

1 Of. cit., Text, III, p. 717, translation, III, p. 1069. 

2 This account of the battle appears to be based mainly on Akbarnâma, 
Text, III, pp. 718, 719; translation, III, pp. 1070-1072, See also the very useful 
footnotes by Beveridge, 

3 Of. cit., Text, p. 747, translation, p, 11 16. 

4 Tûzuk-i-fahdngir'i (Rogers & Beveridge's translation), p. 119. 
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the desert, she nıade över the body to some camel-drivers (Makâre) 
and went off to Basra. From there she went to Shîrâz. Allâlıwardî 
Khân, the Governor of Fars, treated her with respect, and sent her to 
lşfâhân (lspâhân). in the year 1022 A.H. (161 3 A.D.) Shâh Âbbâş 
II, the ruler of Iran, married her to his blinded uncle Mirza Sultân Âlî. 
But there was no love betvveen hım and the Begam 1 . in short, Mîrzâ 
Shâhrukh was distınguished for courage and good qualities. Emperor 
Jahângîr has written in his Memoirs 2 that although no one can be more 
faithless than a Badakhshî, but Shâhrukh behaved as if he were not a 
Badakhshî He was in India for twenty years, but did not at ali know 
the Indian language. Of his sons, Mîrzâ Muhammad Zaman, who 
assumed power in Badakhshân, was killed by the Ozbegs. For a long 
time a fictitious Muhammad Zaman raised a disturbance. Mîrzâ Shâh 
Muhammad was kept by Mîrzâ Muhammad Hakîm under his own 
eye. At the time of Mîrzâ's death six sons were alive, Of Hasan and 
Husain, the twins, Hasan, who ran away with Khusrau, was caught on 
the second day and imprisoned. Mîrzâ Sultân from his early years 
was educated and trained 3 in the service of Emperor Jahângîr. The 
Emperor proposed to give his own daughter to him in marriage. The 
ladies of the harem represented that he already had many wives in 
his house. When he was questioned, he swore by the Emperor's 
feet denying the report. Eunuchs were sent to his house, and they 
found vvomen there in confinement; he consequently fell out of favour. 
He received Ghâzîpür in fief, and died there. Mîrzâ Badî'-uz-Zamân, 
known as Mîrzâ Fathpürî, was the Bakhshı of the Deccan in Emperor 
Jahângîr's reign. Later, he received 4 Pattan in Gujarât as his fief. 
He was a bundle of wicked bones for contention and strife, so much 

1 This account is apparently based on Târ'tkh 'Âlâm Ârâi 'Abbasi. 

2 Tüzuk-i-Jahânğiri (Rogers & Beveridge's translation), I, pp. 119, 120, 
where the death of Mîrzâ Shâhrukjı is recorded, and an account of his fanıily is 
included, but this statement about his character differing from that ali Badakh- 
shis is not included there. 

3 Op. cit., p. 24. 

4 Tüzttk-i-Jahâtıgirî (Rogers & Beveridge's translation), II, p. 10. 
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so that his brothers plagued by him killed him in Pattan. His mother 
coming to the Court appealed for justice. But as it should have been, 
she did not bring in a charge of murder 1 . The brothers were impri- 
soned for a time. Mîrzâ Mughal did not prosper. He was married 
to the daughter of Dârâb Khân 2 , and lived on the fief of parpana 
Nîmkhâr-Baiswâra. The last was Mîrzâ Shujâ' Najâbat Khân 3 , a 
separate account of whose career has been included. 

(RÂJA) SHÂHOJÎ BHÖNSLE 
(Vol. II, pp. 342-358). 

it is stated 4 that his lineage extends to the Râjas of the Chittör, 
who are Sisödiahs. One of his ancestors by the name of Sûr Sen for 
some reason migrated from Chittör to the Deccan, and for a time 
resided in the village of Bhönsa, pargana Karkanab, Sarkar Parenda, 
in the province of Aurangâbâd, and took to himself the surname of 
Bhönsle. Dadâj'î Bhönsle, one of the Râja's ancestors, who was the 
head of the villages of Haknî, Bürhî, Devalgâon and the lower area 
of the Pargana of Pctona, had two sons, Mâlöji and Vithöjî (Pethüjî 
of the text). They became alienated from the ryots there, and moving 
över to the town of Ellöra near Daulatâbâd took up agriculture there. 
Later, they moved över to the town of Sindkher (Shindkhed) to 
Lakhöjî Jâdhavrâö (Lakhî Jâdü), the Deshmukh of Sarkar Daulatâbâd, 
who held a high office in the Nizâm Shâhî dominions, and had an 
extensive establisbment; they took up service with him. Vithöjî 
had eight sons, Khelöjî, Pânâjî and others, while Mâlöjî after long 
yearning for them had two sons. As he had great faith in Shâh 

1 Op. cit., p. 259. 

2 He is probably Dârâb IChân Mîrzâ Dârâb for whom see Maâthir-ul- 
Umarâ, Text, II, pp. 14-17, Beveridge's translation, I, pp. 450-453. 

3 Maâthir'ttl-U marâ, Text, III, pp, 821-828, translation antea, pp. 364-371. 

4 See lyhâfi lyhân, II, pp. 111-112. There is also a more detailed account 
o£ the Marhattas in Khazâna-i-'Âmira (Lucknow Lith. edn.), pp. 39 et. seq., 
vvhich is copied in Siyar-i-Mut'3 kh kh irin (Lucknow Lith. edn.), III, pp. 921-926. 
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S hanf_who is buried in Ahmadnagar_he called eme Shâhjî and the 
other Sharafjî. Lakhöjî Jâdhavrâo, who except for a daughter ot ebe 
name Jtjâbâi (Jhajâwa in ccxt) had no other issues, was so greatly 
enamoured of Shâhjî-who was vety handsome-that he took hım 
uo as a son, and gave him fine clothes, and golden jewelled ornaments. 
On dav Jâdhavrâo said that he would give him the saıd daughter 
to Shâhjî in marriage. Mâlöjî the father and Vithöjî, the uncle o 
Shâhjî, stood up saying that the betrothal had been arranged, and 
that he should not hereafter go back on his word. But Jâdhavrâo s 
tribesmen blamed him, and made him change his v.cw.. _ At last 
Jâdhavrâo became angry, and turned Mâlöjî and Vıthojı out of 
Sındkher. They went to Anangpâl Nimbâlkar, W ho was an mfluen- 
dal landholder, and having got an army from htm came to the 
neighbourhood of Daulatâbâd, and referred the ™™»^™T* 
there. in this way was brought about the marriage of Shahjı Bhonsl 
with the daughter of Jâdhavrâo, and Shâhjî Bhönsle- became a man of 

conseauence. çu^i? 

When Nizâm-ul-Mulk kılled 1 Jâdhavrâo by a elever ruse, Shahjı 
cuarrelled with him, and in the 3 rd year of Emperor Shâh Jahan s 
Ln went off to Â'zam Khân the Governor of the Deccan. He wa. 
Jdea Panjhazârî with 5,000 horse, and received as gut, a ,ewell C d 
daeger, a flag and a drum, a horse and an elephant and two lacs of 
rupees As a result of his evil disposition he soon left him, and went 
back to Nizâm-ul-Mulk. Gradually he gained great influence in the 
Nizâm Shâhî kıngdom, and on this acecunt Jâdhavrâo and other 
leaders had spice against hım in their hearts. Durıng the re.gn o 
Emperor Shâh Jahân they arranged tor an ımperıal army beıng sent 
!glst Shâhjî. This force besieged hım in the fert of Maholı He 
addressed himself to Sıkandar -Adil Shâh and suddenly comıng out o 
the fort marehed off to Bîjâpür. When Murâri, the manager of Adıl 
Shâh pursued Malik 'Ambar, and established stations at Chakna 
Poona.etc, Shâhjî Bhönsle, who had accompanied him, was granted 

1 Gasht is apparently a mistake for Kusht. 
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tlıese areas as his assignment. Later, Shâhjî Bhönsle went off to 
Karnâtik (Carnatic), and first took Pala Kankgîrî by force from tbe 
landholdcrs, and then marrıed Tukâbâî a gırl of the Möhıte family. 
He had two sons by Jîjâbâî, one Samba, who was killed by a bullet 
in the battle of Kanakgîri, ' and the second Sîvâ (Shivâjî), who, 011 
account of his young age was wıth his agent at Poona, ete, which 
mahals formed his assignment. By Tukâbâî one son was born whose 
name was Vyanköjî (Eköjî in the text). 

When Shâhjî 1 was living in the district of Kölâr and Bâlâpür, and 
as fortune was favourable to him, he, at the request of the Râja of 
Trichonopoly — who had been defeated by Panchî Râghav, the land- 
holder of Tânjöre — went to his assistance, and having defeated them 
took possession of both the territories. Leaving Vyanköjî, his son, 
there, he returned to Kölâr. Vyanköjî had three sons, first Shâhjî, 
second Sharîfjî — both these left no issues — and the third Tuköjî whose 
descendants inherited both these territories and remained in possession 
of them. Meanwhile Shivâjî — who had reached the age of 16 years — 
removed his father's agents from the management of the mahals of the 
Jâgır, and laid the foundations of his independence. in a short time 
his fortune was inereased by the defection of the Bîjâpür officers, and 
he had colleeted nearly 15,000 troopers. When he saw that the 
neighbourhood — which was in the fief of Mullâ Ahmad Nâitha — was 
left without the defending army which had been deputed there at the 
request of the Jâgirdar of Bîjâpür, he exerted himself and took posse- 
ssion of most of its terrıtory — when the power of the Bîjâpürîs suffered 
a serious set back through the death of Muhammad 'Âdil Khân, and 
as 'Alî 'Âdil Khân was not securely established, Shivâjî cutting off 
his conneetion with them assumed independence. Later, when 'Alî 
'Âdil Khân had been able to make secure his position, Shivâjî sent 
deceitful messages of submission, requested for pardon, and begged that 

1 For Shâhjî see also Kincaid & Parastıis, History of the Maratha People, 
pp. 5" 10 > Grant Dufî, History of the Mahrattas, I, pp. 57-126, Sir Jadunath 
Sarkar, House of Sbivaji, pp. 35-54- 

99 
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Afdal Khân the general of 'Âdil Khân might be sent to visit him. 
When Af dal Khân reached Könkan, Shivâjî adopting an attitude o£ 
supplication in the name of peace invited the said Khân with a lımıted 
retinue to a conference near his abode. The latter put on the 
appearance of fear, and came tremblingly to the palanquin of the 
Khân. Then with a knife, which he was carrying concealed on his 
person, he killed the Khân, and shouted to his armed followers, who 
were lying in ambush in the neighbourhood. They came, and killed 
or made prisoners of the remaining forces of the Khân, and plundered 
his camp 1 . By this kind of actions, Shivâjî was able to collect large 
quantity of ecjuipment, and become more turbulent. When he attacked 
the imperial territory, Emperor Aurangzîb, in the 3rd year of his reign, 
directed Shâyista Khân Amîr-ul-Umarâ, the Viceroy of the Deccan, 
to chastise him. in the 4th year Mahârâja }aswant Singh, Governor 
of Gujarât, was appointed to assist him and Châkna was taken out of 
Shivâjî's possession. 

it is stated that when Shâyista Khân was staying in Poona, 
Shivâjî so detailed his men for a night-attack that they could gain 
admission into the inhabited area of the camp. One night they 
entered by opening a window at the back of the dwelling which had 
been closed up by bricks and clay. The women raised an out-cry 
and Shâyista Khan waking up hurried to the spot. One of the 
attackers threw a sword and this lopped off his index finger. Abül 
Fath his son was killed. Meanwhile the outside guards aırived, 
and Shivâjî's men hurriedly departed 2 . in the 7 th year, when 
Mîrzâ Râja Jai Singh was appointed to chastise him, he moved a large 
force against his forts and besieged Pürandhar. Shivâjî being 
reduced to extremity, sent a message to the effect that he was 
prepared to hand över to the imperialists 23 forts in the hope that 
the Emperor would in future favour him. Af ter protracted negotia- 

1 For Afdal K_hân's expedition see Sir Jadunath Sarkar's detailed account 
in Shivaji and his Times, pp. 59-73, also Kincaid & Parasnis, loc, cit., pp. 37-41. 

2 See Sarkar, loc. cit., pp. 88-93 ^ ot a cletailed account of the night 
attack. 
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tions he sent in the keys of ali the forts, and coming unarmed had 
an interview. Mîrzâ Râja treated him politely, and presented him 
a sword and dresses 1 . He accompanied the Mîrzâ in the expedition 
against Bîjâpür. 

When Emperor Aurangzîb heard about- it, he sent an order 
demanding his presence at the Court. He hurried to the Court 
with his son Sambhâjî. On the day of the presentation he was, in 
accordance with the orders, admitted to the rank of a Panj-hazari 
(5,000), but owing to his narrow-mindedness he retired to a corner, 
and stayed there for a long time. He stated that he had pain 
in his belly. Permission was granted that he could retire to the 
house which had been allotted for his residence. On reaching there 
he expressed his undisguised dissatisfaction. When this was reported 
to the Emperor, he was made över to the charge of Kanwar Râm 
Singh, son of Mîrzâ Râja for being kept under guard, and later a 
contingent of Fülâd Khân Kötwâl's men was appointed to guard the 
house. He by his attention to every one of them put them off their 
guard. One night he and his son changed their dresses and escaped. 
On the way, they got on to horses, which had already been 
arranged, and went off to Mathurâ. And having shaved his beard 
and eye-brows, he reached the province of Haidarâbâd by the route of 
Benares, Bengâl and Orîssa. He left Sambhâjî with a Brahmin 
named Krishnâjî Vishvânâth (Kabkalas in the text) at Mathurâ, and 
having promised him a suitable reward arranged that he should send 
Sambhâjî when he was asked to do so 2 . 

When in the ıoth year, Sultân Muhammad Mu'azzam — who 
had been appointed Viceroy of the Deccan — left with Mahârâja 

1 For details of the terms ot peace see Kincaid & Parasnis loc. cit., p. 72, and 
Sarkar, -loc. cit., pp. 128-132. This treaty of Pürandhar was arranged in 1665. 

2 For Shivâjî's visit to Âgrâ, his imprisonment and escape, see Kincaid & 
Parasnis, loc. cit., pp. 72-79 and Sarkar, pp. 139-161, See also 'Âlamgirnâma, 
pp. 967-971, 1 02 1. Shivâjî escaped from Âgrâ and not Delhi as is incorrectly 
stated in Elphinstone, History of indin, pp. 613, 614. The flight took place on 
îşth August, 1666, and he did not reach home till 30th November. 



7 88 



Shâhüjî Bhonsle 



[Maâthir- 



Jaswant Siııgh, Shivâjî started creating a disturbance. He plundered 
many of the imperial estates, and looted the port of Sürat. And 
after che arrival of the Pirince sent a message to Mahârâja Jaswant 
Singh saying that he was sending his son Sambhâjî with the request 
that he should be favoured with the grant of a mansab so that he 
mıght with a suitable force perform the duty assigned to him. After 
this was accepted, he sent the said son vvith Pratâp Râo, his acrent 
and a force of 1,000 horse. He received the rank of 5,000 vvith 
5,000 horse, and was presented vvith an elephant with jevvelled 
trappings, an assignment in Berâr ete. After a time he recalled his 
son, but his agent and the force remained on duty. Later, some of 
the estates of Sambhâjî' s assignment were resumed in ordor to recover 
the advance of one lac of rupees vvhich had been made when Shivâjî 
had been called to the Court. Accordingly Shivâjî recalled his agent, 
and began plundering the imperial territories. Dâûd Khân Quraishî 
pursued him, and Shivâjî adopted guerilla (barglgarı) tactics. After- 
vvards he coneluded a treaty vvith the ruler of Haidarâbâd, and 
arranged that they should together fight the imperial forces; and they 
should start by recovering Shivâjî's forts. By this arrangement he 
obtained troops and gold from the ruler of Haidarâbâd, and started 
for Tânjöre. He sent for his brother Vyanköjî vvith a vievv to meet- 
ing him and to bring reinforcements. He came and had an intervievv 
vvith Shivâjî at Gingee (Chinchi in text). Shivâjî claimed a share of 
his patrimony. Vyanköjî returned a polite answer, and leaving at 
midnight departed for Tânjöre. Shivâjî plundered his camp, and took 
possession of Gingee and his other forts; he made them över to the 
charge of his ovvn men, and dismissed the Haidarâbâd forces 1 . in the 
17Cİ1 year he again made peace overtures vvith Bahâdur Khân Koka, 
Governor of the Deccan. Bahâdur Khân vvrote to the Court, but 
vvhile the reply came, Shivâjî stored grain and other materials, ete, in 
his ovvn forts, and took the fort of Parnâla (Panhâla) from the Bîjâpürîs. 
He properly entertained the emissary — vvho had göne on behalf of the 

1 See Sarkar, loc. cit., pp. 304-315. 
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Governor of the Deccan for carrying out negotiations — and gave a 
clear ansvver about the peace terms. in the 2oth year, Sambhâjî be- 
coming displeased vvith his father sought refuge vvith Diler Khan. in 
the 2 ist year, hovvever, he fled and returned to his father. in 
the same year Shivâjî invaded the imperial territories, and laıd vvaste 
the Pargana of Jâlna. After a few days' illness, hovvever, he died 1 . 
it is stated that Shâh Jân Ullâh— a danvesh vvho lived in those 
quarters, and was unique for his good qualities, and vvhose retreat 
(Taklya) was, in spite of his remonstrances, plundered by Shivâjî and 
his follovvers — had imprecated a curse on him 2 . 

Shivâjî was remarkable for his love of justice, attention to details 
and müitary skill. He had colleeted large numbers of horses in 
his stables, and had appointed skilled men to look after these anımals. 
For every ten horses there was a custodian (Tahıv'ıldâr), a vvaterman and 
a scullion (Mash'alchl), and a supervisor was appointed for every 
thousand horses. His servants vvere of the nature of grooms (Bârgits). 
VVhen a force under a leader was detailed to any area, lists vvere made 
of the accoutrements of ali the follovvers, After an attack on any 
territory he took över vvhatever vvas in excess (i.e, of vvhat they had 
at the start of the expedition). He had his secret spies. On his death 
Sambhâjî succeeded him, but his presumption brought about an 
estrangement vvith his father's comrades in arms, and he squandered 

1 He died iti April, 1680. According to Beale Oriental Biographical 
Dictionary his date of death vvas 24 Rabî'L 1091 A.H., corresponding to I4th 
April, 1680. Grant Duff, loc, cit., h p. 227 gives 5th April as the date; see also 
the note on pp. 227, 228 vvhere the various diserepancies of the date of his 
death are discussed. Kincaid & Parasnis, p. no, say that he died on 3 rd April 
at Raygad. Sarkar, of. cit. p. 339, and note gives the date as 41lı April, but 
in Cambridge Hist. lndia, IV, p. 278 has changed it to 2iıd April, 1680 at 
Raigarh. Khâfl ghâıı, Ih p. 271, incorrectly states that he died near Murtadâ- 
bâd vvhich is another name for Miraj. 

2 This story is told in Khâfi fvhân, II, p. 271. His ehronogram of the 
year of death of Shivâjî is 10 too little ımless either of the vvords Kâfir or Jahan- 
nam is made into Kafiri or Jahannam''- 
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meanwhile his followers plundered Pürjât the outskirts of Aurangâbâd 1 . 
Later he went and settled down in Satara. He lived for a long time, 
and spent his life in ease and pleasure. His chief officials — called 
Pradhâns in the Hindi language — and according to Indıan ideas eight 
Pradhâns are ındispensible for a Râja — led expedıtıons and laid waste 
various areas. At last in the time of Emperor Bahâdur Shâh, on the 
reconımendation of Dhülfiqar Khân 10 per cent of the revenues of the 
provinces of Aurangâbâd, Khândesh, Berâr, Bîdar and Bîjâpür was 
assigned to hini 2 . But on account of the disputes betvveen Râja 
Shâhü, and Târâ Bâl, the wife of Râjârâm (Ram Râja in text) this 
arrangement was not gıven effect to. Later durıng the viceroyalty 
of Amîr-ul-Umarâ Husain 'Alî Khân the amount was fixed at 25 per 
cent under the name of Chauth; and a grant with the seal of the 
Amîr-ul-Umarâ was issued for it 3 . From then omvards, they 
abstained from plundering. The said Râja died 4 in 1163 A.H., 
1749 A.D. -vvithout leaving any children. The descendants of 
his uncle Râjârâm are stili living in the fort of Panhâla. 

The old leaders of this tribe were Dhânâjî Jâdav and Santâjî 
Ghörpare 5 . They were constantly carrying out expeditions; and were 
attacking and plundering different parts of the country. The second 
(Santâjî Ghörpare) — who was behaving presumptuously — was put to 
death 6 by Dhânâjî and others, after the death of Rânâ son of Shivâjî at 
the instigation of the latter's wife, who managed the affairs as guardian 

1. ^hâfiKhân, II, pp. 582,583. 

2 Ibid, pp. 626,627. 

3 Ibid, pp. 784,785. See also Kincaid & Parasnis, of. cit., pp. 212, 

2I 3- 

4 He died on 15ın December, 1749, see Kincaid & Parasnis, op. cit., 

p. 291, and Cambridge Hist. India, IV, p. 110. 

5 For these two Marhatta generals see Cambridge Hist. India, IV, pp. 

291-295. 

6 This is incorrect; he was defeated by Dhâna, but he was murdered 
near the Mahâdeo hill by the order of Râdhika Bâî Maul, whose brother he had 
slain (June, 1697). 
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o£ her young son, his son Rânâjî Ghörpare for sometimc follovved his 
father's example in plundering, and became more famous than the 
father. The descendants of both and theır tribesmen are stili lıvıng 
in the Deccan. One ot the Pradhâns, BâlâjI Vishvânâth was a 
Brahmin. in the year 1130 A.H., 1718 A. D., when Husain 'Alî 
Khân arranged wıth Râja Shâhü the payment of Chauth and Sardesh- 
mukh'ı and issued a grant with his seal on it, Bâlâjî Vishvânâth 
accompanied the said Khân to Shâhjahânâbâd with 15,000 horsemen. 
in 1 139 A.H., 1727 A.D., Malhâr Râo (Malhâr in text) Hölkar, 
qne of the companions of Bâjîrâo — son of Bâlâjî Vishvânâth, and who 
had sııcceeded his father after his death — canıe to Mâlwa, and fought 
a battle with Girdhar Bahâdur, the Governor of the province, and 
kılled him. in the time of the gövem men t of Muhammad Khân 
Bangash he attacked and plundered his domain, and upset his 
administration. in the year 1145 A.H., 1732-33 A. D., when the 
government of Mahva was assigned to Râja Jai Singh, he becaııse of 
his being a co-religionist, supported Bâjîrâo. 

in the year 1 146 A.H. (1733-34 A.D.) Bâjîrâo proceeded fronı 
the Deccan to Upper India. Muzaffar Khân, the brother of Khân 
Daurân on beıng appoınted to oppose hım proceeded to Sırönj 
Bâjîrâo did not want to fight with him, and returned to the Deccan. 
in the year 1147 A.H. (1734-35 A.D.) he again marched to Upper 
India. From the Capital of the reahn two forces, one under the 
leadership of I'timâd-ud-Daulah Qamar-ud-Dîn Khân and the other 
under Khân Daurân, were sent to put him down. Bâjîrâo sent one 
army under Pilâjî Jâdav against Qamar-ud-Dîn Khân, and the other 
under Malhârrâo Hölkar against Khân Daurân. Qamar-ud-Dîn Khân 
was vıctorıous three or four tımes över the army opposed to him. 
Khân Daurân out of jealousy for his success nıade peace, and both 
forces turned back. Later at the request of Râja Jai Singh, who 
■vvished that the government of Mâlwa be given to Bâjîrâo in hi* place, 
Khân Daurân made Emperor Muhammad Shâh agree to this transfer, 
and in the year 1 148 A.H., (1735-36 A.D,) the government of 
Mâlwa was assigned to Bâjîrâo. in the following year Bâjîrâo went 
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to Mâlwa with a large force, and after making a settlement of the 
province proceeded against the Râja of Bhadâwar. The Râja took up 
his quarters in a strongly fortified place, and Bâjîrâo reduced the 
village of Âbtar which was the Râja's residence. He sent Pilâjî Jâdav 
across the Jumnâ to attack the Antarbed (the area between the 
Ganges and the Jumnâ). He encountered Burhân-ul-Mulk, who 
had arrived near Âgra, and fled after losing many men, and joined 
Bâjîrâo on this (the Âgra) side of the Jumnâ. Bâjîrâo rapidly march- 
ed tovvards Shâhjahânâbâd, when it was too late (literally : after 
Basra was taken), Khân Daurân came out of the city (of Delhi). 
Bâjîrâo saw no advantage in fighting and retired towards Âgra. in 
the year 1 150 A.H. (1737-38 A.D.) Âşaf Jâh at the summons of 
Emperor Muhammad Shâh came to the Capital from the Deccan, 
and was appointed Governor of Mâlwa in supersession of Bâjîrâo. 
He started for that province, and a battle took place with Bâjîrâo 
near Bhöpâl. Âşaf Jâh made peace and the government of Mâlwa 
was left in the hands of Bâjîrâo, and Âşaf Jâh returned to the Capi- 
tal 1 , in 1252 A.H. (1739 A.D.) there was a battle betvveen 
Naşir Jang, the Martyr and Bâjîrâo near Aurangâbâd. At last 
Bâjîrâo made peace, and took the S ar kâr s of Khargün and Hândia in 
Khândesh. On reaching the bank of the Nerbudda he died 2 in 
1 153 A.H, (1740-41 A.D.). 

He was succeeded by his son Bâlâjî, and Sadâshivrâo alias the 
Bhâo, son ot Chimnâjî, the brother of Bâjîrâo was appointed his 
Chief Minister. The terms of peace with Râja Shâhü were stili in 
force. Upto the martyrdom of Naşir Jang and the death of the 
Râja in 1 163 A.H. (1750 A.D.) there vvere occasional outbreaks, but 
compromises were effected. After the Râja's death, one of his rela- 
tions was made the ostensible chief, but Bâlâjî assumed ali power, and 

1 For a detailed account of the activities of Marathas during the reign 
of Muhammad Shâh, see Irvine, Later Mughals, II, pp. 277-306. The conven- 
tion wî'th Âşaf Jâh was signed near Sitönj on ı 7 tb January, 1738, Cambridge 
Hist. India, IV, p. 357. 

2 The date of his death was 17A April, 1740. 
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made ali hereditary Maratha chiefs to submit to him. in the year 
1 164 A.H. (1 75 1 A.D.) when Hölkar and Jayâppâ Sindhia hurried 
towards Allâhâbâd and Oudh to hclp Abül Manşür, and Ahmad 
Khân Bangash was defeated, Abül Manşür handed över to thenı 
Kol ('Alîgarh), Jâlcsar and Qannauj up to Karrâ Jahânâbâd in 
recognition of their services. Gradually they got possession of the 
area up to Allâhâbâd. For nearly ten years the Marathas governed 
there. in the year noted above, Bâlâjî led a force against Aurangâbâd, 
and obtained a large sum out of the revenue deposited in the treasury 
of the Nâzim there. in the year 1165 A.H. (1752 A.D.), 
in accordance with the grant of Amîr-ul-Umarâ Fîrüz Jang most 
of the Şüba of Khândesh and several estates in the province of 
Aurangâbâd came into their possession. in 1171 A.H. (1758 A.D.) 
a battle took place in the Deccan with Nizâm-ud-Daulah Âşaf Jah 
(the 2nd), and after the peace country with revenues of 27 lacs of 
rupees was entirely made över to the Marathas. in the same year 
Dattâjî Sindhia, brother, and Janköjî, son of Jayâppâ Sindhia, besieged 
Najîb-ud-Daulah in Shukartâl, and in the same year Raghünâthrio, 
Shâmsher Bahâdur and Hölkar advanced as far as the neighbourhood 
of Shâhjahânâbâd, At the request of Âdına Beg Khân they hastened 
to the Panjâb, and drove off Taimur Shâh son of Shâh Durrânî and 
Jahân Khân from Lâhöre, and their deputy remained at Lâhöre. 
in the year 1173 A.H. (1759-60 A.D.) Dattâjî Sindhia on hearing 
of the approach of Shâh Durrânî advanced as far as Sirhind and died. 
The fort of Ahmadnagar in the Deccan came into the possession of 
the Marathas. Bâlâjî and Sadâshivrâo fell out with Amîr-ul-Mumâ- 
hk Nızâm-ud-Daulah Aşaf Jâh, and came forward to give battle. The 
leaders of the rearguard of the Müslim army were in accordance with 
the dıetates of Fate, killed, and a country yielding a revenue of 60 
lacs and the three forts of Daulatâbâd, Asîr and Bîjâpür fell into the 
hands of Marathas. 

When in the above nıentioned year Shâh Durrânî tu'rned Marathas 
out of the Panjâb, killed Dattâjî Sindhia, and dispersed Hölkar's 
forces, thereupon Sadâshivrâo and Visvâsrâö son of Bâlâjî set out 
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towards Upper India to retrieve the situation. At first they went to 
the Capital (Delhî) and after capturing the fort they removed Mııhîy- 
ul-Millat (Shâh Jahân III) son of Muhîy-us-Sunnat son of Kâm 
Bakhsh — whom 'Imâd-ul-Mulk, after he had killed 'Âlamgîr II, had 
placed on the throne — and in his place made Jawân Bakht son of Shâh 
'Âlâm a puppet sovereign. in 1174 A.H. (1760 A.D.) they moved 
forward to encounter Shâh Durrânî. As the army was reduced to terri- 
ble straits ovving to the stoppage of supplies, they were forced to fight. 
Sadâshivrâo, Viswâsrâo and a large number of leaders were killed, and 
some, who fled, were killed by the villagers 1 . Bâlâjî on hearing of 
the catastrophe died of grief in the same year 2 . His second son Mâdhû- 
râo succeeded him. For a time there was a quarrel between him and 
his real uncle Raghünâthrâo. At last the latter was siezed and 
imprisoned, and Mâdhürâo after ruling successfully for some years 
died of illness. He had appointed Nârâinrâo, his younger brother 
as his successor. Raghünâthrâo intrigued with some people, and 
killed Nârâinrâo. As the officials of his elan were not satisfied with 
him, it resulted in a quarrel. Raghünâthrâo was defeated, and took 
shelter with the hat-wearing Europeans (the English). About the 
time of the writing of this account, he with their assistance made war 
on his opponents, and fell into their hands. He was granted a Jâğir 
in Mâlwa for his essential expenses, and started for " that province. 
On the way, hovvever, he quarrelled with his guides, and went off 
to Sürat to the Europeans. On this account a quarrel: arose between 
the Marathas and the hat-wearers. Mâdhürâo 3 the young son of 
Nârâinrâo is in occupation of the place of his ancestors. 

Others of the leaders of Râja Shâhü are the Dabhade (Dîhâriya 
in text), who in the time of the government of Sarbuland Khân went 

1 For a detailed account of this period see Cambridge Hist. India, 
IV, pp. 410-426. 

2 23rd June, 1761. 

3 He committed suicide by throwing himself from the terrace of his 
palace on 25th October, 1795; he died two days later; Grant-Duff, of. cit., 
II, p- *5+ 
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to Gujarât, and took possession of much of the province. Another 
ıs Raghüjl Bhönsle, who was of the same caste as Râ"ja Shâhü;. the 
province of Berâr formed his domain. He also took possession of the 
country of Deogarh and Chânda, and marched to Bengâl by way of 
Kuttak (Cuttack), and in lieu of the Chauth for that territory took 
possession of the province of Orîssa. On his death his eldest son 
Jâ-nöjî succeeded him. Af cer the latter's death there was dissension 
among the brothers for a time. At the time of writing, Mâdhöjî son 
of Raghüjî was in power. He took a grant of the Chauth in the 
name of his son Raghüjl from the Maratha Râj. Another of his 
companions is Murârîrâo Ghörpade, who is the Ta'luqdâr of the 
estates of Sîra ete. in the province of Bîjâpur. He was well known 
for his qualities of leadership and obtained pessession of the fort of 
Gooty (Gooti) and various other estates. in the year 1190A.H. 
(1776 A.D.) Haidar «Alî Khân captured him after besieging the said 
fort; he died as his prisoner. Their petty sardârs are too numerous 
to be ineluded in this note. 



SHAİKH MÎR KHAWÂFÎ 
(Vol. II, pp . 668-670). 

He was a Saiyid of good family, and a favourite officer of Auran- 
gzib, while the latter vvas a prince. He was distinguished for his 
courage and good judgment. in the 3 oth year of Emperor Shâh 
Jahân's reign, when the prince, in accordance with his father's orders, 
proceeded against the ruler of Haidarâbâd, Shaikh Mır was in the 
vanguard with Prince Muhammad Sultân. He rendered good service 
against the enemy and was wounded by a bullet 1 . in the year when 
the prince went to Upper India for enquiring after his father's health, 
Shaikh Mir was one of his confidants, and in the battle 2 against 
Mahârâja Jaswant Singh, was Commandant of the reserves. in the 



ı 'Amal Şâlib, III, p. 227. 



2 'Âlamgirnama, p. 68. 
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first battle against Dârâ Shiköh, he commanded the advance-guard of 
the Centre, and distinguished himself 1 . As a revvard, he received a 
special dress of honour. Later, when the news was received that 
Sulaimân Shiköh wanted to eross the Ganges and Jumnâ to join forces 
with his father, who was marehing tovvards Lâhöre, Shaikh Mîr and 
other officers were 2 appointed to obstruct his route. When he fled 
towards SrTnagar (Garhvvâl), Shaikh Mîr came to the Court 3 , and 
after Aurangzib reached Multân, he was deputed 4 to pursue Dârâ 
Shiköh. He follovved 5 him as far as Tatta (Sindh). When Dârâ 
Shiköh left Tatta, and went to Gujarât, Shaikh Mîr vvas recalled; 
he quickly rejoined Aurangzib . in the second battle with Dârâ 
Shiköh, he had the command of the advance-guard of the Centre, and 
on the day of the battle, he advanced before aü others and gallantly 
attacked the entrenehments of Shâh Nawâz Khân Şafavî. At 
this time, he vvas struck with a bullet in his ehest, and laid down his 
life in the service of his master in 1068 A.H. (1657 A. D.). Mîr 
Hâshim, one of his fellow countrymen, who vvas seated behind in 
the howdah, did not lose his presence of mind, but took Shaikh Mîr 
in his arms and vvatched över him 7 . Aurangzib vvas greatly grieved 
by the sad news of the death of this old and faithful officer, and 
ordered that he be buried in the cemetery of Shâh Mu'în-ud-Dîn. 
May his grave be hallovved! Two of his sons were Muhtasham Khân 
Mîr Ibrâhîm 8 and Mukarram Khân Mîr Muhammad Ishâq 9 — vvhose 
separate accounts have been ineluded in their respeetive places. His 
third son vvas Mîr Muhammad Ya'qüb, who later became kr.ovvn 
as Shamsher Khân. He vvas distinguished above his brothers for 
courao-e. He vvas deputed vvith his brother Mukarram Khân to 



1 Of. cit., p. 98. 2 Of. cit., pp. 159, 160. 

3. Of. cit., p. 167. 4 Of. cit., p. 207. 

5 For detail see of. cit., pp. 271-284. 

6 Of. cit., p. 295. 7 Of. cit., p. 324. 

8 Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 646-650, translation antea, pp. 233-235. 

9 Ibid, pp. 695-701, translation antea, pp. 243-246. 
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chastise the Afghâns, and sent to the pass of Jânüs. in the ı8th 
year, in the last battle when Afghâns were successful, he stood firm, 
and was killed in the prime of his youth. 

(MIR) SHAMS 
(Vol. III, p. 49 2). 

He was one of the Husainî Saiyids. it is stated that for a long 
time he had forsaken the vvorld, and was travelling about. Later, he 
attached himself to Shâh Jahân. On the death of Jahângîr when 
Shâh Jahân's forces arrived near Sürat, he was appointed Governor of 
the fort there. in the yth year his rank was increased to 2,500 with 
2,000 horse, and in the ıoth year he had an increase of 500 horse, 
and was appointed Faujdâr and the fiefholder of the Pargana of Baroda 1 
in the province of Gujarât. in the ı8th year he received drums, and 
in the ıo,th his rank was increased to 3,000 with 3,000 horse, and he 
was appointed Faujdâr and fiefholder of Bir. in the 25th year he 
was made Faujdâr and fiefholder of Pattan in Gujarât. in the 28th 
year he reverted to the post of Thânadâr and fiefholder of Baroda in 
the dependancy of Ahmadâbâd. in the 3 1 st year on 1 C;th Ramadân 
1067 A.H. (2 ist June, 1657 A. D.) he died. 

SHAMSHER KHÂN ARSLÂN BE OZBEG 
(Vol. II, p. 633). 

He was one of Emperor Jahângîr's officers. Formerly, he was the 
Governor of Kahmard, and he was one of the middle class officials of 
Walî Muhammad Khân, the ruler of Türân. After handing över 
Kahmard to the imperial government, Shamsher Khân came to the 
Presence in the 3rd year and paid his respects; he was exalted by the 

1 Pazöda in the Text is apparently incorrect. it is Baroda in BâdshâhnSma, 
l, pt. 2, p. 242, and his rank is stated to have been increased to 2,500 with 
2,500 horse. The fie£ was probably the Baroda State of the present tirnes. 
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grant of a suitable rank and a dress of honour. Later, on being 
granted a Jâgtr in Sîwistân in Sind, he was nomınated as the Governor 
of that area. in the 5th year, he was promoted to the rank of an 
Amir, and granted a flag. in the 9th year, when Muzaffar Khân 
Ma'müri was appointed Governor of Sind, he was removed from that 
office and returned to the Court. He was appointed to accompany 
Prince Sultân Khurram in the campaign against the Rânâ. He died 
at h ; s appointed time. it is stated that he was a simple-minded man, 
and one who regularly carried out his daily devotions and recited the 
Qür'ân. He was well known for his courage, and attained the rank 
of 3,000. 

SHAMSHER KHÂN HAYÂT TA*RÎN 
(Vol. II, pp. 677-679). 

He was the son of 'Alî Khân, a well known officer of Shâh Jahân, 
who lost his 1 life in the battle of Tatta. When Shâh Jahân ascended 
the throne, Shamsher Khân in the ist year of the reign received a 
dress of honour, the rank of ı.ooo foot with 500 horse, and a pre- 
sent of seven thousand rupees 2 . in the 3rd year, when the Emperor 
went to the Deccan, he went with Shâyista Khân to devastate Nizâm- 
ul-Mulk's territoty. in the nth year, he went with Sa'îd Khân 
Bahâdur to Qandahâr, and rendered good service in the taking of the 
fort ot Büst 3 . in the ışth year, he received an increase of 300 
horse 4 , and in the ışth year a further increase of 200 horse, so that 
the number of his troopers equalled his personal rank. Later 
he was appointed with Sultân Murâd Bakhslı to conquer Balkh and 
Badakhshân, and after his arrival there he, with Bahâdur Khân Röhila, 
engaged with Nadhar Muhammad Khân, the ruler of Balkh. in the 
2oth year, he w as exalted by promotion to the rank of 1,500 with 
1,000 horse. 



1 Bâdshahnâma, I, pt. i, p. 124. 

2 Of. cit., p. 119. 

3 Bâdshahnâma, II, p. 54- 



4. Of. cit., p. 280. 
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When the prince adhered to his determination of giving up the 
governorship o£ clıac Şüba, and started for the Court, Sa'd Ullâh Khân 
arrived there for settling up affairs in that territory 1 . The Thânâdârî 
of Khânâbâd was entrusted to the said Khân, and at Sa'd Ullâh Khân's 
recommendatıon his rank was increased by 500 foot with 500 horse. 3 
Later he was granted the title of Shamsher 3 Khân. Af ter the arrival 
of Sultân Aurangzîb Bahâdur in that territory, he was entrusted with 
the government of the city of Balkh. in the 2 2nd year, he received 
a flag, and went in attendance on the prince to Çjandahâr. On 
reaching Qılât, he, at the prince's suggestion, was appointed Governor 
of that fort. in the 23^ year, his rank was increased to 2,500 with 
2,200 horse, and the office of Thânâdâr of Ghaznîn vvas entrusted to 
hım in succession to Sa'âdat Khân. As he had done good work in 
keeping down the Hazâras and the Afghâns in that territory, in the 
25th year he was promoted to the rank of 2,500 vvith 2,500 horse. 
When Aurangzîb ascended the throne, he, in the ist year of the 
reıgn, after Sa'âdat Khân the Governor of Kabul was killed by his 
own son Sherzâd, was appointed Governor of the province 4 . in the 
4th year on the death of Râja Râjrüp he was reappointed Thânâdâr of 
Ghaznîn, and in the ıoth year was deputed to chastise the Afghâns 
of the Röh (Mili) country; he rendered exceptional service both in 
kıllıng the enemy and taking many prisoners. in consequence he was 
promoted to the rank of 3,000 vvith 2,500 horse, of which 2,000 
were 2-horse 3-horse. After Muhammad Amîn Khân Bakhshî's 
arrival in that territory he again rendered good service in the battles 
agaınst those jıribesmen, and by the Emperor's order was appointed 
Thânâdâr of Ohend. 



1 See Maâthir-ul-Umara, Text, II, p. 245. 

2 Bâdshâhnâma, II, p. 594. 3 p. cit., p. 612. 

4 •Alamgirnâma, p. 442. His rank was also raised to 2,500 with 800 horse. 
Also see Maâthir-i- 'Âlamgiri, p, 27. 
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SHAMSHER KHÂN TARIN 
(Vol. II, pp. 683-686). 

He was an Â'zam Shâhî ofîicer, and his name was Husain Khân. 
At first he was a retainer of Diler Khân Dâüdzail, but later joıtıed 
Dâüd Khân Qureshî 2 . When the government of Burhânpür vvas 
entrusted to the latter, Husain Khân was appointed to carry on the 
administration there; he thus became a man of means. After Daud 
Khân's death, he entered the service of Prince Muhammad A'zam 
Shâh, W ho was then Governor of Multân. Afterwards, he was 
appointed Faujdâr of Jammü vvhich vvas the prince's ficf. As he dıd 
good service in the turbulent territories in the Bîjâpür campaıgn, he, 
after the victory. vvas avvarded the title of Shamsher Khân by the 
Emperor's orders, and rose from the rank of a Jam'adâr to that of an 
Amir. The prince had «plicit trust in him. He died a natural 
death at his appointed time. His sons were Muhammad 'Umar and 
Muhammad Uthmân. They were cherished by the prince, and were 
proud of being called Khâmzâds (house-born ones). Owing to youth 
and inexperience of military matters, they became dissatisfied vvith the 
prince's instruetions, and displaying undue resentment lefe for theır 
home, v/hich vvas three kos from Sirhind and knovvn as the settlement 
of Malik Haidar. After spending sometime there vvithout employ- 
mentandin poverty they returned to the Court which was then at 
Ahtnadnagar. For a time they remained in the Guard House, vvhich 
formsthe entrance to the Canip, and entrance and exit from vvhere 
was prohibited without a permit. Out of regard for the prince who 
had just arrived from Gujarât, no one represented their case. They 
were reduced to extreme distress, that is to say the knife reached 
the bone. Fortunately a Maratha army created a disturbance near 
the camp, and a number of royal offıcers vvent out to chastise thetn. 

1 Maüthir-d-Umarâ, Text, II, pp. V& Beveridge's translation, I. 

pp. 495-5°5- . £a 

2 İbid., Tcxt, II, pp, 3^-37. M» ! - PP- 462-464. 
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These opportunists, who were Vaiting for the sword round their necks, 
distinguished themselves on this occasion; and drovc off the scattered 
enemy forces. When their exploits were reported to the Emperor, 
helooked favourably upon them and they vvere taken into service. 
But as the prince was displeased with them, they saw no advantage 
m remaınıng in attendance (on the Emperor), and went off with the 
prince who had 'been deputed to Aurangâbâd and Burhânpür. in 
spıte of this devotion the prince took no notice. They had not 
covered two' or three stages, when news of Emperor Aurangzlb 's death 
was received. Af ter this they were in favour and regard, and on the 
day of the battle with Bahâdur Shâh, the younger brother displayed 
excepuonal devotion in front of the prince's elephant, and freed the 
shoulderof courage from the burden of service (was kiJled). After- 
wards, Prince 'Azîm-ush-Shân greatly favoured 'Umar Khân. in the 
beginning of Emperor Farrukh Siyar's reign, he accompanied Nawâb 
Nızâm-ul-Mulk Fath Jang to the Deccan, and was appointed Faujdâr 
of the exchequer estate of Sangamnîr. But on account of disagree- 
ment with Haidar Qulî Khân, the Divân of the Deccan, he vvent off 
to the Court. He was appointed Faujdâr of Kâlâbâgh, vvhich was 
a turbulent territory in the Mâ1wa Şüba; many of the sedition 
mongers were forced by him to accept allegiance, vvhıle some who 
deflectıng from the path of rectitude persisted in opposıtion and dis- 
obedience, were killed. in the time of Emperor Muhammad Shâh, 
he was appointed Qil'adâr and Faujdâr of Dhâr. Af ter his death, 
his Ta'luq was transferred to his sons. When the province of Mâlvva 
fell ınto the hands of the Marathas, the latter vvere not agreeable to 
any of the imperial officers remaining in that territory. Malhâr Râo 
Holkar addressed himself to the taking of the Dhâr fort, which was 
one of the memorials of Râja Bhöj. He besieged it for some days, 
and drove mines to the wall of the fort. They defended it as far as 
they could, but vvhen they saw that no help from outside could reach 
them, they perforce surrendered the fort, and joined Râja Jai Singh 
Srvvâî. This companionship did not work, and so they left for the 
Court, but no one there took any notice of them. 
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SHAMS-UD-DÎN KHÂN KHWESHGI 
(Vol. II, pp. 676, 677). 

He was the eldest son of Nazr Bahâdur 1 . in the 20th year of 
Emperor Shâh Jahân's reign and during his father's lifetime, he vvas 
appointed Faujdâr of the Dâman-i-Köh (valley) of Kângra in succes- 
sion to Murshid Qulî. in the 25^1 year, vvhen his father died, the 
Emperor promoted 2 him to the rank of 1,500 foot vvith 1,500 horse, 
and appointed him to accompany Muhammad Aurangzlb Bahâdur — 
who had been nominated to proceed on the second expedition to 
Qandahâr. in the 27^ year, he was appointed Faujdâr of Junâgarh 
and fiefholder of some Parganas in that territory in succession to 
Muhammad Şâlih, son of Muhammad 'Isa Tarkhân. in the 3oth 
year, vvhen he had a dispute vvith his brother Qutb-ud-Din about the 
fief of Junâgarh, the Faujdâr'ı and the Tlyüldân of Pattan in Gujarât 
was given to Qutb-ud-Dîn, and Shams-ud-Dîn was ordered to proceed 
to the Deccan to join Muhammad Aurangzlb Bahâdur, who would 
appoint him to a suitable office. Accordingly, he went to the Deccan, 
and in the 3 ist year distinguished himself in the battle vvith the 
Deccan forces. After a vvhile vvhen the horizon changed its 
colour, and the said prince marehed to Upper India, he vvas 
exalted 3 by promotion to the rânk of 3,000 foot vvith 2,000 horse. 
He vvas enrolled among the Deccan auxiliaries, and rendered good 
service in company vvith Amir-ul-Umarâ Shâyista Khân in the taking 4 
of the Châkna fort. On the day of the assault he ran forward and 
took the fort. He died at his appointed time. None of his sons 
distinguished himself. His great grandson vvas Muthavvar Khân 
Bahâdur, vvhose separate account 5 has been ineluded in this vvork. 

1 For his account see Maât±ir-ul-Umarâ, III, pp. 818-821; translation 
antea, pp. 390-392. 

2 'Amal Şâlih, III, p. 138. 

3 ■Alamgirnâma, p. 45. 4 Of>, cit., p. 587. 

5 Maâthir-ül-Umarâ, Text, III, pp. 77 6 793. translation antea, 
PP- 333-341- 
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His father Khwâja -Alâ'-ud-Dîn was one of the leaders and great 

His tather Knw , Shams-ud-Dîn 1 rose to hıgh offıce 

me n of chat terntory (^ a- ^ ^ ^ ^ his 

and poMOon of trust jn £ «Ş - p^ ^ ^ ^ 

— ^ " ^ "^ JLc of hu deeds of bravery and courage 
was a good offıaa» The acco ^ ^ and ^^ 

while he was wıth Muzaffar Khan ın tne p 

casks and carr ie d them ouc successfully . Whcn t 

off icers of Bih* joined the sedition-mongers of ^ engal Mu^a 

losc hearc.and though he vvas urged to «^ "J^ < ^ 

;i Arter much expostulatıon, some soldıers were sent on oy 
avaıl. Arter mucn F Commander-ın- 

under the command of Shams-ud-Dın ™cn 
Chiefloses hcart. what can be expected of the ranks - 

took the g. ] he d;d noc succe£d by gentl 

One'd^the^jahnding opportunıty, Bed with some others. He 

, For his accountsee Blochmanns translation of Â'in, I (»nd edn.). PP- 
493 : 49 See al, his account of Khawa£ on PP 493- 4* ^ efi ^ ba , 
93 , Akbarnâmâ, Tert, III. P- ı4»; Beveridges translatron, III, P , 197. A^ 
Fadl was related to Shams-ud-Dîn ^havvâfı, 
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joined Râja Sangrâm at Kharakpür. As the roads vvere closed he could 
not join the imperial army. He collected a body of men and harassed 
the enemy; he also carried away their cattle from their pastures 1 . 
Later, vvhen differences arose among the enemy party, he managed to 
come to the Presence, and received royal favours and was promoted. 
About the same time, in the 2 6th year of the ilâhî era, the royal camp 
was pitched on the bank of the Indus river for the chastisement of 
Mîrzâ Muhammad Hakîm. it was imperative that a fort should be 
built there, and through the exertions of the Khwâja this was comple- 
ted in a short space of time. As the fort in the Eastern Districts was 
called Katak Benâres 2 , the new fort vvas named Atak (Attock) 
Benâres. it was as if by this name a reference was intended to the 
fact that according to the Hindu religion, it vvas not allowed to cross 
the river, because it made void many of their religious observances. 

In short, the Khwâja was for sometime Divân of Kabul. İn the 
39A year when Qulîj Khân was appointed Governor of Kabul on the 
deathof Qlsim Khân 3 , the Khvvâja vvas appointed 4 Dîvân-i-Kull 
(Dîvân-general) in his vacancy. In the 4oth year, 1003 A.H. (1594- 
95 A.D.)., tvvelve Divâns were appointed. There vvas one Divân for 
each province, who had to report 5 on every matter to- the Emperor 
with the opinion of the Khvvâja who was the Grand Vazir (Vazir-i- 
Kull). When in the 43rd year, the royal standards after fourteen 
years' stay in the Panjâb moved to Âgra for an expedition to the 
Deccan, the Begams together with Sultân Khurram were left at 
Lâhöre. Their çare and the charge of the exchequer and affairs of the 
province vvas entrusted to the Khvvâja. When, in the 44A year, 
Miriam Makânî and the ladies of the harem vvere summoned to Âgra, 

1 Akbarnâmâ, Text, III, p. 3 1 5> Beveridge's translation, III, pp. 460, 461. 

2 Ibid., p. 355. Ibid., p. 521. 

3 Hewas assasinated, see Akbarnâmâ, Text, III, p. 653, translation, III, 
p. 1003; also Maathir-ul-Umarâ, Text, III, p. 66. 

4 Akbarnâmâ, Text, III, p. 654; translation, III, p. 1004. 

5 Ibld., p. 670; Ibid., p. 1029. 
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all the administration of the Panjâb was entrusced to the Khwâja\ 
in the 45 th year, IO o8 A.H. (1599-1600 A.D.) he died 2 at Lâhöre. 

The Khvvâja was the unlque of the age for uprightness, efficiency 
and courage. His understanding of affairs was the secret of his 
success. He was never discouraged by difficulties and boldly set 
h.mself to work. He was unequalled as a writer, and honesty was 
always his motto. More wonderful stili, in spite of his being trusted 
so hıghly, he never took advantage of it, and did not show any signs 
of over-subtlety. He was very peace-loving. Accordingly from the 
begmnıng to the end of his career, he was honoured and respected. 
After hw death the charge of the exchequer of the Panjâb was trans- 
terred to his younger brother, Khvvâja Mümin, who was well known 
for his d.scretion. Though he had many relations, he did not have 
any ch.ldren. His brother's son Khwâja 'Abdul KJ,âliq* was, in the 
time of Emperor Jahângîr, very intimate with Âsaf Jâh. On the dav 
when Mahâbat Khân brought Âşaf Khân out of the Attock fert and 
ımpnsoncd hım, he on account of this connection sent the unfortunate 
khvvâja to the other world with the sword of violence. Khawâfîpün 
at Lahöre was buile by the Khvvâja, and he was buried there. On 
account of his trustworthiness, skill and g00 d name, the men of 
Khavvâf obtamed power and influence with the Tîmurid family And 
in fact, most of this elan are innately honest and upright. The hand 
ot power has .mplanted honesty and truth in them. During the 
reıgn of Emperor Aurangzlb, which was a time of appreciation, and 
vvhen there was a ready market for honesty, many di this elan vvere 
distinguished by appointments to high posit.ons of trust, office and 
dıgnıty. 

Khavvâf is a district of Khurâsân. Amîn RâdP in «Haft Iqlîm" 

1 AkbarnSma, Text, III, p. 746; translation, III, pp. ı II4 IIlS 

2 lbid.,\ll, ? . 772, lbid.,p. 1 154. 

3 İbid., p. 1 1 c4, a 1 1-1 - . 1 , 

c , 4 l qbdnama-t-]ahâng-ırh p. 268 

5 For h,s account see 'Abdul Muqtadir's prefacc to Haft lahrn, p < 
( 1 91 5). The account of Khawâf is given in ^th Climate. 
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has said that Khawâf was always the mother-soil of just and pious 
princes, of historians, Shaikhs, 'Ulemâs and beneficient Viziers. 
Wherever the inhabitants of that coııntry have göne, they have by 
their lofty genius and hıgh sense of dignıty obtained advancement, 
and become favourites. The princes of the Âl Muzaffar were from 
among them; seven of them were rulers in Fars and Shîrâz for 59 
years. Among the Shaikhs was Shâh Subhân, who received instruc- 
tion from Khwâja Maudüd Chishtî. His poems about Şüfîsm are 
well known. Ano'ther was Shaikh Zain-al-Millat-ud-Dîn, and who 
was known as Khavvâfî. His grandson was Shaikh Zain Şadr, who 
was one of the learned men of his age, and was distinguished by his 
long companionship with Emperor Bâbur. in the time of Emperor 
Hümâyûn, he was raised to the rank of an Amir. Among the 
Viziers, was Khvvâja Ghiyâth-ud-Dîn, who for forty years was the 
Vizier of Shâhrukh Mîrzâ, and whose son Khwâja Majd-ud-Dîn 
became Vizier in the the time of Sultân Husain Mîrzâ, and who rose 
to such dignity that he sat and did his work in front of the throne. 

Verse 

One of his distinetions was that before the Siıâh 
AH stood on their feet, while he remained seated. 
The men of Khawâf have ahvays been distinguished for their 
skill and sagacity. it is related in the Tarikh-i-Hirât that vvhen 
Hasan Sabah reached near Khavvâf, he saw few trees in a village, 
and by vvay of enquiry asked a girl if there was a limited number 
of trees in that country. She replied, "Our men are our trees". in 
Dhakhtrat-ul'Khtuahtn it is vvritten that formerly the people of Khavvâf 
were Sunnis, and were very bigoted. it is stated that vvhen Shâh 
'Abbâs Safavî in the beginning of his reıgn came to Khavvâf, he bade 
them revile his companions, but they refused. He^ had seventy of 
their principal men flung dovvn from the mosque, so that each one 
had his neck broken, stili no one taking vvarning from this punish- 
ment agreed to carry out his order. At the present day, they are just 
as staunch Shî'ahs. 
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(MÎRZA) SHARAF-UD-DIN husain ahrârî 
(Vol. III, pp. 232-238). 

He was the son of Khwâja Mu'îıı, son of Khwâja Kbâwand 
Mahmüd, son of Khwâja Kalan — commonly known as the Khwajagân- 
i-Khwâja— eldest son of Khwâja Nâşir-ud-Dln Ubaid Ullâh Ahrâr — 
May his grave be holy! Khwâja Kalan was adorned with outvvard 
and inward knowledge and in pursuance of his father's orders took 
up his residence in the village of DarsTn — which is one of the quarters 
of Samarqand. in the time of the predominance of Shâhî Beg Khân, 
he migrated to Andjân (Badakhshân), and died in 905 A.H. (1499- 
1500 A.D.). His body was removed to Tâshkend, and buried 
beside his mother's. He had three sons by the daughter of Saiyid 
Naqî-ud-Dîn Muhammad Kirmânî, viz., Khwâjas Nizâm-ud-Dîn 
'Abdul Hâdî, Khâvvand Mahmüd, and 'Abdul Khâliq. After his 
wıfe's death, he married the daughter of Khwâja Muhammad Nizâm, 
brother of Shaikh-ul-Islim Khwâja 'Aşâm-ud-Dîn, who was descended, 
in the fourtlı generation, from Maulânâ Burhân-ud-Dîn 'Ali, the 
author of the Hedâyâ'. By her also he had three sons, vız. Khwâjas 
'Abdul 'Alîm, 'AJpdul Shahid, Abül Faid. Also by a Turkish 
lady, he had a son called Khwâja Muhammad Yûsuf. Khwâja 
Khâvvand Mahmüd after living as a dervish went on pılgrimage, and 
proceeded to 'Irâq and Fars. For a while he studied with Maulânâ 
Jalâl-ud-Dîn Muhammad, and from Maulânâ 'İmâd-ud-Dîn Mahmüd 
he learnt the science of medicine. As a result of his accomplish- 
ments he becarne a Qâdî, and returned to Samarkand, where he 
occupied himself in teaching. When he came to India, he was 
greatly honoured by Emperor Hümâyûn, who became his dısciple. 
Afterwards for some reason he went to Kabul, and dıed there. 
Khwâja Mu'în during his father's lifetime went to Kâshghar 1 and 
acquired great influence with 'Abdullah Khân, the ruler of that country, 
and obtaind the grant of the produce of the Jade river. As the 

1 Akbarnâma, Text, II, p. 194; Beveridge's translation, II, pp. 301, 302. 
See also the valuable notes in reference to the Jade river. 
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Khvvâjazâda was a shrewd man, he so arranged that no one could see 
any jade even in a dream, and so had to buy it (from lıim) at a hıgh 
price. in this way he acquired much wealth, but he was a great 
miser. Mirza Sharf-ud-Dîn lived on bad terms with lais father. 
When Hümâyûn at the time of the expedition to India sent Khwâja 
'Abdul Bari, grandson of Khwâja 'Abdul Hâdî to 'Abdur Rashîd the 
ruler of Kâshghar— who had always been trying to establish friendly 
relationship — the latter sent with him Mîrzâ Sharf-ud-Dîn to India 
for the dual purpose of ofîering condolence on the death of Emperor 
Hümâyûn and to congratulate Emperor Akbar on his accessıon to 
the throne. in the ist year of Emperor Akbar' s reign Sharf-ud-Dîn 
paid his respects, 1 and through the influence of Mâham Anaga and 
Adham Khân he soon became an Amir, and was appointed to the 
rank of 5,000, he was also granted the fief of Ajmer and Nâgöre. 
He distinguished himself by his ability and courage, and put down 
the recalcitrants in those districts. 

As his mother Küchak Begam 2 was the daughter of Mîr 'Âlâ'-ul- 
Mulk Tirmudhî and of Fakhr Jahân Begam, the daughter of Sultân 
Abü Sa'îd, Emperor Akbar, in the 5th year, gave his own (half) sister 
Bakshî Bânü Begam in marriage to Mîrzâ Sharf-ud-Dîn, and thereby 
greatly exalted his position. 3 in the 7A year, 969 A.H. (1561-62 
A.D.) when the imperial cortege moved to Ajmer, Mîrzâ Sharf-ud- 
Dîn waited upon the Emperor. He was deputed to capture the fort 
of Mairtha, which belonged to Râî Maldeo, who was one of the 
leading Râîs and Râjas of India in regard to his influence and power. 
Jagmâl and Deo Dâs, who looked after the fort on behalf of Râja, 
made preparations to defend it. After a long siege an armıstıcc 
was arranged on the condition that the evacuant soldiers should take 
nothing with them from the fort except their horses. Jagmâl kept 
to the terms, and came out of the fort. Deo Dâs, on the other hand, 

1 Akbarnâma, Text, II, p. 21; Beveridge's translation, İL p. 37. 

2 lbid., p. 21; Ibid., p. 37. 

3 lbid., p. 128; Ibid., p. 197. 
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burnc ali his goods, and moved out with 500 men. The Mirza 
coming to know of it wenc to fight with him, A great battle ensued, 
and Deo Dâs was killed. According to other statements, however, he 
escaped af ter he was wounded. Accordingly, sometime afterwards 
a person called himself Deo Dâs; some accepted him, but other 
disbelieved him 1 . At last, he was killed in a battle. in the 8th 
year, Khwâja Mu'în hearing of his son's exaltation and grandeur took 
leave from Abül Khair Khân on the pretext of going on pilgrimage, 
and came to India from Kâshghar. The Mîrzâ went from Nâgöre to 
welcome his father, and brought him to the Presence. Emperor 
Akbar himself welcomed him, and brought the Khwâja with ali 
honours to Âgra. it is an age-established canon that when a person's 
fortune is on the wane, and the times are out to exact vengeance, the 
light of his intelligence becomes darkened. He regards loss as again, 
and the unvvorthy as deserving of favotır. 

Verse 

When a person's destıny deserts him, 
Do what he may, nothing succeeds. 

The Mîrzâ's case illustrates this precept, for disregarding ali the 
favours shown to him by the Emperor, he, in the same year, for some 
reasonj through baseless suspicion or because of his evil nature fled 
from Âgra tovrards Ajmer. The chronogram was Shash Şafr (6th 
Şafr = 97o A.H.; şth October, 156 A.D.). The Emperor entirely 
disregarding his lack of sense and having developed a suspicion sent 
Husain Qulî Khân with a force of officers in his pursuit. The Mirza 
unable to find refuge anywhere fled from the imperial territories. 2 
Khvvâja Mu'în fek greatly ashamed of his son's unvvorthy conduct, 
and though he suffered no dimunition in respect and regard, he left 
after a short time for pilgrimage. He, however, died at the port of 

1 Akbarnâma, Text, II, pp. 161, 162; translation, II, pp. 248-250. 

2 For a fuller account see Akbarnâma, Text, II, pp. 195, 196, translation, 
II, pp. 303-305. 
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Cambay. They sealed his body in a coffin, and placed it on board the 
ship Fathî, but the vessel was lost at sea. 

Mîrzâ Sharf-ud-Dîn wandered as a vagabond for sometime, and 
then took refuge with Chingîz Khân Gujarâtî. Later he joined with the 
rebellious Mîrzâs, and a£terwards went över to the ruler of Khândesh. 
From there after losing his prestige, he rejoined Muhammad Husain 
Mîrzâ. As Fates were against him, he could not find rest anywhere. 
Later, when the Gujarât territories were added to the conquered 
domains, he fled to the Deccan and passed through Baglâna. Baharjî, 
the zamtndâr of the territory imprisoned him, and bringıng him along 
presented him before the Emperor at the time when fort of Sürat was 
taken. The Emperor had him thrown before an elephant who was 
not a man-killer, and then put him into prison 1 . After sometime, 
he was sent to Muzaffar Khân, Governor of Bengâl. He was directed 
to give him a Jâgır there if he showed signs of repentance, otherwise 
he was to be sent off to Mecca. As he did not show any sign of 
repentance, Muzaffar Khân kept him in confinement till the season 
of sailing. Meanvvhlie Ma'şüm Khân Kâbulî rebelled in the Bihâr 
province, and joined Bâbâ Khân Qâqshâl and others who had stirred 
up strife in Bengâl. They besieged Muzaffar Khân in Tanda. The 
Mîrzâ escaping from the fort joined them. When they were victori- 
ous över Muzaffar Khân, Mîrzâ Sharf-ud-Dîn, who had come to know 
of some of the former's treasures, took possession of them and used 
them as the nıeans of gaining influence 2 . Though Ma'şüm Khân 
did not work, Sharf-ud-Dîn was the nominal leader. When disagree- 
ments became ripe amongst the ungrateful Bengâl Amtrs, Ma'şüm 
Khân retired to Bihâr, but on the approach of Mîrzâ 'Azîz Koka and 
Shahbâz Khân Kambü with a large contingent of the imperial army, 
he returned to Bengâl. Differences arose between the Mîrzâ and 
Ma'şüm Khân, and each was lying in wait to circumvent the other. 

1 For a detailed account see Akbarnâma, Text, III, pp. 29, 30, Beveridge's 
translation, III, pp. 41, 42. 

2 Of. cit., Text, pp. 303, 3°4; translation, pp. 448, 449. 
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At last Ma'şüm Khân won över with gold a boy named Mahmüd, 
who was the favourite of the Mîrzâ, and he at the instigation of 
Ma'şüm Khân made the Mirza drink poisoned opium 1 - water. He 
died in the 25111 year 988 A.H. (1580 A.D.). 

(MIR) SHARÎF 2 ÂMULÎ 
(Vol. III, pp. 285-290). 

His home was in Âmul 3 , and he had received ali his regular edu- 
cation in Iran. He gained an intimate knowledge of Şüfism and the 
truth of religion, but this was mixed up with a lot of details about 
impieties and heresies. He preached "He is Ali in AH", and Ali in 
Ali (Hama ra) he called God (Allah). When he came to India 
dunng the reign of Emperor Akbar, he found that universal toleration 
and breadth of view were the orders of the day (literally : the daily 
bazâr). The reigning Prince's view was that Sovereignty was the 
shadow of Divinity. it was wrong to hold that special grace (Faid) 
vvas the perquisite of any one sect, rather the correct principle to be 
adopted should be that ali different people with their varying disposi- 
tions should share in the Divine Grace. Difference of religion was no 
reason for destroying a people. The Mîr eagerly kissed the threshhold, 
feehng that he had gained his desire; and receiving a rank and fief 
became a recipient of royal favours. it is stated in the Dabistân 
Mübaidî (i.e. of Mubaid) that the Mır waited upon Emperor Akbar 
at the station of Dîpâlpür, and publicity supported the views of 
Mahmüd of Basâkhîwân in his discussions with the 'Ulemâs. After 
contending with the philosophers (Hukâmâ), he came into notice 4 . 

1 Of. cit„ Text, pp. 325, 326; translation, pp. 477, 478. 

2 For his life also see Blochmann's translation of A'in (znâ edn.), pp. 
502-504, which is based mainly on the Maâthir account. 

3 Âmul also spelt as Amal and Amol in maps is an old city soııth of the 
Caspian and west of Astrâbâd. 

4 Apparently feshpâ khurd is the opposite of fushtfâ rnizad, as on p. 
706 of Maâthir, III, which means ran away. it is also used in this sense on 
p. 795 of the same work, and there means putting oneself forward. 
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The general benevolence of Emperor Akbar did not forsake hım, 
rather he was taken notice of and patronized. it appears that Dîpâl- 
pür is in Mâlwa, and that in the 22nd year, 984 A.H. (1576-77 
A,D.) the Emperor was encamped there for some days in connectıon 
with some state affaırs. 

The author of these pages has not been able to find in the Akbar- 
nâma the date on which Sharîf Âmulî waited upon Emperor Akbar, 
but the date of his appointment 2 is recorded. There is also a contra- 
diction between it and and Sikandar Beg Munshî's account. in the 
'Alam Ârâî 'Abbasî 3 the latter author has stated that in 1002 A.H. 
( l 593-94 A.D.), in the 7A year in the reign of Shâh 'Abbâs II, the 
astrologers agreed that the conjunction of superior and inferior planets 
betokened that one of the princes of the time would die, and that it 
appeared probable that this would happen in Iran. When the horos- 
cope of the Shâh was prepared, it was found that the first quadrature 
had found a place in the house of birth, and accordingly Maulânâ 
Jalâl-ud-Din Muhammad, astrologer of Jabrîz, vvho was pre-eminent 
in the science of astrology, devised a plan for averting the evil influ- 
ence. This was that for two or three days while the indign influ- 
ence was at its height, the Shâh should withdraw himself from govern- 
ing, and raise to sovereignty someone who vvas worthy of death.- 
During this period, ali high and low should submit themselves to his 
orders, so that the real functions of royalty might be performed by 
him. After three days, he should be put to death. Ali approved of 
this suggestion, and the lot fell upon Yûsuf the quiver-maker, vvho 
vvas a heretic and a follovver of Dervish Khusrau of Qazwîn, and vvas 
more pronounced in his beliefs than his companions. The Shâh 

1 This place is in Indore, vide İmperial Gazetteer (Old edn.), IV, p. 304. 
The reference appears to be taken from Badâyünî, Text, II, pp. 245-247. Lowe's 
translation, II, pp. 252-255. The Maâthir quotation is not quite correct. The 
Dabistân reference is to be found on p. 407 of the Calcutta edition. 

2 The date of his appointment as Amin and Şadr is recorded in Akbar- 
nâma, Text, III, p. 477> Beveridge's translation, III, p. 718. 

3 Târlkh 'Alam Arat 'Abbasi, Tehran çdn. p. 324, 
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retired from the government, and placed the crown on Yûsuf 's head. 
When Yûsuf mounted and when he alighted from the thronc, the 
officers and attendants waited upon him in accordance with the regula- 
tions, and testified obedience. That heretic, in accordance with the 
saying : 

Hemistich 
Sovereignty is priceless even if it is for a day. 
Spent three days in luxury, and then dropped the borrovved robe 
of life. After thıs in the same year every one who was suspected 
of heresy was put to death. Dervish Khusrau— whose ancestors 
had been vvell-diggers, and who had turned a qalandar, and joining 
the Naqtawîs had become their leadcr— though he was very 
cautıous and no one heard any improper utterances from him — 
was hanged on the mere report that he was a Naqtawî. Mir 
Saiyıd Ahmad Kâshî, who was followed by many of the 
ignorant, was split into two by the Shâh with his own svvord 1 . 
Among his books were found pamphlets dealing with Naqtawî 
tenets, and a rescript which Shaikh Abül Fadl had written to 
him on behalf of Emperor Akbar. Mir Sharîf Âmulî, who was an 
agreeable poet, and one of the chief men of the sect, on witnessing 
these occurrences fled from Astrâbâd, and started for India. So ends 
this account. 

it would be clear to the learned researchers that the historical ana- 
chronısm in the account, as repeated above, cannot be recönciled on 
any grounds, and that the narrative of the 'Alam 'Arâî is based on 
error. The coming of the Mır to India was before the slaying of the 
heretıcs in Iran, and there is no mention in any book of his being 
a poet, nor have any of his verses been heard by any one. 

in short, the Mîr was lucky in his service at Emperor Akbar's 
court, and his influence increased daily.' When in the 3oth year, 99^ 
A.H. (1586 A.D.) Mirza Muhammad Hakim, Akbar's half brother 
and the ruler of Kabul, died a natural death, and that territory was 

1 Of. cit., p. 325. 
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annexed to the imperial domains, the Mîr was appointed Amin and 
Şadr of that province. in the 36^1 year he was transferred to Bengâl 
and Bihâr, and was honoured by receiving four appointments 1 
there: Khalifa (Apostleship), A min , (Head of the Revenue Depart- 
ment), Şadr (Head of the Judiciary), and Qâdî (Head of the Ecclesiastic 
Department), in the 43rd year he was granted Ajmer as his fief, 
and Möhân— which was a pargana near Lucknow— was also added to 
his fief. in the siege of Âsîr in Khândesh he hastened from his fief to 
join the Emperor, and was graciously received. it is stated that he 
finally attained the rank of 3,00c. 2 when he died. He was buried 
in the village of Möhân 3 . it is stated that no books or papers were 
maintained in his establishment. He kept a list of his troopers and 
infantry, and every six months put the pay of each in a bag, and sent 
it to his respective house. 

Let it not be concealed that the Naqtawîs 4 — who are also called 
Umânî and Mahmudîya— -are followers of Mahmud of Basâkhîwân 
which is a village in Gîlân. He appeared in the year 800 A.H. 
(1398 A.D.). He was learned and austere, and has lef t a number 
of works. it is stated that when the bodies became more perfect, 
Mahmüd arose. They refer to the verse: "Peradventure thy Lord 
will raise thee to an honourable (Mahmüdîan) station." He held the 
view of the point of earth (Nuqta-i-Khâk), and considered it to be the 
first element, and from which ali other elements arose. He did not 
reckon heavens as outside the elements. He did not believe m the 
isolation of the reasonable soul. He believed in the return after death 
and of transmigration. This sect regards the celibate W âb id (One), 
and the married Amîn (Superintendent). Their salutation is Allah 

1 Akbarnâma, Text, p. 601, translation, III, p. 916. 

2 But see Akbarnâma, Text, III, p. 601 where it is stated that he was 
promoted to the rank of 4000. in this connection also see Beveridge's note 
3 on p. 916 of the translation. 

3 Möhân in the Unao district in the United Provinces. 

4 For a short account of Naqtawis see Hughes Dictionary of islam, p 
307 under the title Mahmüdîyah. 



8ı6 



Sharlf Khân Amîr-ul-Umarâ 



[Maâthir- 



Allâh, and they designated their Mahmüd as the Shakbs-i-Wâhid 
(The only One), and regarded him as the promised Mabdi; and 
they say that the religion of Muhammad, which Had become 
obsolete, had been replaced by the religion of Mahmüd. The follow- 
ıng of this sect had increased vastly in the Irânian countries. When 
Shâh 'Abbâs Şafavî, II, put most of these ignorant crew to death, 
and in every city whoever was suspected of belonging to this sect was 
kılled; many went into exile and migrated to various. countries. A 
few, however, who were attached to their homes, secretly followed 
their beliefs. 



SHARÎF KHÂN AMÎR-UL-UMARÂ 
(Vol. II, pp. 625-629). 

He was Khwâja Abd-uş-Şamad Shirin Qalam Shirâzî, vvhose 
grandfather Khvvâja Nizâm-ul-Mulk was the Vaztr of Shâh Shujâ' of 
Shirâz. When Hümâyûn took leave of the Shâh of the Iran to go to 

Qandahâr, be went on a visit to Tabrîz, and the Khwâja who was 

remarkable for his skill as a painter— waited on him there; he was 
very graciously received. On account of various circumstances 1 , he 
was, hovvever, unable to accompany Hümâyûn. But in 956 A.H. 
(1549 A.D.) he waitedon him in Kabul, and was received with 
favour 2 . During the reign of Emperor Akbar although he had only 
a rank of 400, his influence and intimacy were great, and he was 
honoured and trusted. it is stated that the Khwaja transcribed the 
Sûra tkbîâş on a single grain of poppy. Muhammad Sharîf was. 
appointed to the rank of 200. in the 341lı year, when Emperor 
Akbar was returning from Kabul, and had halted at Safed Sang, a 
base fellow dishonoured a peasant's daughter and was capitally punish- 
cd. it appeared that Muhammad Sharîf was his confidant, and had 

1 Akbamâma, Text, I, p. 220; Beveridge's translation, I, pp. 444, 445, 
footnote 4 where other references are given. 

2 Op. cit., Text, 292, translation, p. 552. 
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played a part in this episode; he was consequently censured 1 and 
punished. As Prince Sultân Salîm, owing to being his school fellow 
was greatly attached to him, so Emperor Akbar sent Muhammad 
Sharîf from Burhânpür for guiding the prince to the path of loyalty, 
when the latter abandoning the campaign against the Rânâ went off 
to AllâhâBâd, and showed sıgns of disobedience. He, however, 
encouraged the prince to greater excesses, and became his Vakti. He 
acquired such influence över the prince, that the latter unthinkingly 
promised that when he came to the throne he would give half his 
kingdom to Muhammad Sharîf. Later, when the prince had the 
grace to go to his father, Muhammad Sharîf, on account of his vıle 
conduct, kept away, and retire into the hills. Each day he went ınto 
another defile, and spent his time in misery. The unhealthıness of 
the dimate half killed him. Suddenly the world was filled w.th the 
news of Jahângîr's accession. This gave him a new life, and in fifteen 
days from the accession he appeared at the Court. He was granted 
the title of Amîr-ul-Umarâ, and appointed 2 VakU. The Uzuk seal 
was entrusted to him, and an order was issued that whatever fief he 
selected should be given to him from the estates of Haidarâbâd. 

Emperor Jahângîr has written in his Memoirs-which were vmtten 
by his own pen_"My connections with Sharîf Khân had developed 
to such a level that he had become a brother, a son, a frıend and a 
companion. On the day of his ruturn, I felt as ıf I had a new lease 
of life, and really become a King. I had no title really v/orthy of his 
ability, and so I could only give hım the title of Amîr-ul-Umarâ, and 
give him the rank of a Panj-hazârl (5,000). What could I do? My 
father's rule was that no higher rank than this could be given. 
Although whatever is mine, is his 3 ." in the beginning of the reıgn, 



x Akbamâma, Text, III, p. 569; Beveridge's translation, III, p. 86 t 

2 labâlnâma-i-lahângm, p. 3- See also Tüzuk-i-lahângln (Rogers & Beve- 
ridge's translation), II, pp. ı4, ı5. "ote a where the date of his amval accord.ng 
to various authorİtîes is discussed. ^ r> ■ • 

3 This is apparently taken from the spurious edition of Tüzük, see Prıce s 

103 
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the Amîr-ul-Umarâ represented that the Afghâns were the enemies 
of the Mughals, and that they should be expelled. Orders to this 
effect were sent throughout the dominions, but Â'zam Khân protested 
and they were withdrawn on the ground that there were large numbers 
of them, and there was no tract without them, and that to expel thcnı 
would lead to a great disturbance. The Amîr-ul-Umara was at the 
head of ali officers, but Â'zam Khân, out of innate pride and haughti- 
ness, paid no regard to his high office. One day Amîr-ul-Umarâ took 
occasıon to speak harshly to him in the öpen Divân about his being 
a partisan of Sultân Khusrau. And he said boldly to the Emperor 
that this man was a well wisher of Khusrau, and it was politic that he 
should be put to death. Afterwards, when the Emperor pardoned the 
offences of Mîrzâ Koka, he ordered that the latter should invite Amîr- 
ul-Umarâ as his guest (Mabmân), and should spend a lakh of rupees 
in cash and goods (in entertaining him). 

it is stated that when ali the high officers were assembled for the 

feast, Mîrzâ K5ka by way of raillery said to the Amîr-ul-Umarâ, 

"Nawâb, you are not kind to me, but what love did your late father 

Mullâ 'Abd-us-Şamad show to me ! Why ali the pictures and adorn- 

ments in this parlour were made by him with his own hands." As 

Khân Jahân and Mahâbat Khân were young, they could not control their 

feehngs, and went away. When the matter was reported to the 

Emperor, he said to the Amîr-ul-Umarâ, "He has no control över his 

tongue. You should not pay heed to what he says." in the second 

year, he fell ili, and remained behind 1 at Lâhöre when the Emperor 

went to Kabul, and Vakîlship was entrusted to Âşa£ Khân Ja'far. 

Later he was appointed 2 to the Deccan, but he did not get on 

with Khân Khânân, and so was recalled to the Court. He had * 

collected a large force, and had given advances to many. He recovered 

translation (Calcutta edn. 19 17), pp. 25, 26. His name in ali the works is 
Sharif gMn instead of Muhammad Sharif. 

1 Tüzuk-i-Jahângirî (Rogers & Beveridge's translation), I, p. 82. 

2 Of. cit., p. 156. 
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these advances, but kept 3,000 horse's. it is stated that the dısease 
of forgetfulness took possession of him. Whatever he said, passed 
out of his mind. Khân Jahân was deputed to visit him. He found 
him out of his senses, and reported accordingly. Emperor Jahângır 
wanted to place him in retirement. Khân Jahân submitted that he 
had a good number of men and was a protege of His Majesty. He 
should not be dismissed. He was reappointed to the Deccan, and he 
spent a long time there tül he died a natural death. 1 He was a good 
composer of verses, and was the author of a Divân. His nom-de- 
plume was Fârisî: These are his verses — 



V 



erse 



By the might of Love we made peace with the two worlds, 
Be my adversary and see the spectacle of my friendshıp. 

Verse 

1 sift the sparks of lament with the sieve of respect, 
Lest a harsh sound reach your ears. 

Of Amîr-ul-Umarâ's sons, Shahbâz Khân having attained a high 
office died during his father's life-time. He built a serâi at a distance 
of a k o s from Lucknovv, which bears his name. Mîrzâ Gul and Mîrzâ 
Jâr Ullâh used to play dice and ehess with Emperor Jahângîr, and 
were his constant companions and attendants, but this state of affaırs 
did not last after their father's death. Accordingly after the death 
of Âşaf Khân, Jahângîr ordered Jâr Ullâh— who had enjoyed luxury 
such as no prince had-to divorce his wife Mişrî Begam the daughter 
of Âşaf Jâh. Out of incongruity the marrige betvveen her and Jâr 
Ullâh had never been consumated, and she was thereafter marrıed to 
Mîrzâ Lashkarî, son of Yûsuf Khân. The two brothers vvent vvith 
Mahâbat Khân to Kabul, and died in the prime of their youth. 

1 Of. cit., p. 231. 
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He was a younger brother of Shams-ud-Dîn Muhammad Khân 
Atga 2 , and was an officer of the rank of 3,000. After the fail of 
Baırâm Khân, when the best areas of the Panjâb were assigned in fief 
to the Atga Khail, Sharîf Khân also received a suitable jâglr in that 
province, and with his elder brother, Mır Muhammad Khân, rendered 
good service. in the ı 3 th year, when the leaders of the Atga Khail 
were removed from the Panjâb, Sharîf Khân was granted a fief 3 in 
the Sarkar of Çjannauj. in the 2 ist year, he was deputed with a 
force to Möhîr 4 in order that he might keep watch for the Rânâ 
coming out of the defiles of the hills— whither that rebel had retired 
on the approach of the Emperor — and chastise him. Aftervvards he 
rendered good service in the conquest of Kömbalmîr, and received 
favours. in the 25^ year he was honoured by appointment as the 
guardian 5 of Prince Sultân Murâd. He arranged a feast on this 
occasıon and was honoured by a visit of the Emperor to his house. 
in the same year on the death of Shujâ'at Khân, Governor of Mâlwa, 
he was appoınted to succeed him, and he proceeded to that province. 
An order was also issued for his son Bâz Bahâdur to leave Gujarât, 
and assist his father. The fief-holders of the province were also bidden 
to obey his instructions 6 . in the 28th year, he was appointed with 
Qultj Khân and others to assist MîrzI Khan Khânân. When he 
joined the latter, the command of the right wing was assigned to him, 
and on the day of the battle with Muzaffar, he did good service in 
dıscharging canons and muskets. When, after the chastisement o£ 

1 For his account see also Blochmann's translation of A' in (2nd edn.), pp. 
4i5, 416. 

2 Ma3tbir-ul-Umar3, Text, II, pp. 531-555, translation antea, pp. 

3 Akbarnâma, Text, III, p. 333, Beveridge's translation, III, p. 487. 

4 Ibid, p, 194, Ibid, p. 274. 

5 Of. cit., Text, III, p. 312. 

6 Of. cit., Text, p. 314, translation, p. 459. 
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Sultân Muzaffar of Gujarât, the Mahva officers were deputed for the 
conquest of the şort of Sirönj, he also went there and erected batterıes. 
Ün the day of the assault Nasıra the Governor 1 of the fort contrıved 
to escape close to his battery, and the fort was captured. in the^ 30* 
year, he and Shihâb-ud-Dîn Ahmad Khân went to assist Khân Â'zam, 
who had been appointed to the Deccan campaign. in the 35th year, 
he came to the Presence from Mâlwa, and offered his obeisance. in 
the 39th year, he was appointed to the charge 2 of Ghaznîn— vvhıch 
was his home, and vvhich he had long desired to have as his fief. 
Upto the 47 th year he was there, after which Ghaznîn was assigned 
to Shâh Beg Khân in his place. Nothing further is known about 
him 3 . His son Bâz Bahâdur had received a fief in Gujarât, and was 
enrolled as an auxiliary of the province. in the 2 5 th year, he was 
attached to his father's contingent, and granted a fief in Mahva, in 
the 44th year, when Emperor Akbar personally went for the conquest 
of Âsir, he and other officers went ahead to invest it. Later he was 
appointed to Ahmadnagar, and was one of the Deccan auxiliaries. 
in the 4 6th year, he was taken prisoner 4 in the battle with the men 
of Telingâna. When 'Allâmî Shaikh Abül Fadl, due to the exi- 
gencies of the time, arranged an armistice, the prisoners on both the 
sides were released; he also on release joined the royal forces. 

(SAIF-UD-DAULAH SAIYID) SHARÎF KHÂN 
BAHÂDUR 

(Vol. II, pp. 5i7-5 2 °)- 

He was Shujâ'at Jang Mîr 'Abdur Rahim, son of Saiyid Sharîf 
Khân Mîr 'Abdul Karim, son of Mîr Saiyid Muhammad Qannaujî. 
Mîr Saiyid Muhammad was known among the Saiyids of the place by 

1 Of. cit., p. 438; translation, p. 657. 

2 Op. cit., p. 654; translation, p. 1004. 

3 in the 47 th year Shâh Beg Khân was appointed to succeed hım in 
Ghaznîn, vide Akbarnâma, Text, III, p. 815; translation, III, p. i"3- 

4 Of. cit., p. 796; translation, p. 1194. 
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thc tide of Rasüldâr; he had through diligent studies at home acquired 
a posıcon for himself . When Shâh Jahân was living in retirement in 
the fort of Agra, he-as he was always fond of the soc.ety of learned 
men, and of history—requested Aurangzîb to send the said Mîr to him. 
For nearly eıght* years, which Shâh Jahân spent in this fort, the Mîr 
was in constant attendance. Ic is stated that Shâh Jahân was specially 
pleased w .th hu discourse one day, and expressed his appreciation of 
it. The Mır saıd that he had a boon to beg vvhich, he hoped, would 
be granted. On being asked to explain, the Mir said, what he wanted 
was the pardon of Aurangzîb. Shâh Jahân granted this, and wrote a 
letter to Aurangzîb conveying his pardon. On this accounc Aurangzîb 
always regarded Mîr's rights as deserving of his personal consideration. 
Saıyıd Amjad Khân and Saıyid Sharîf Khân, his sons received suitable 
ranks and were promoted. The first had the tide of Khân, and in 
the ı 3 th year of the reign was appointed 2 Censor of the camp after 
the death of Qâdî Muhammad Husain. in time, he rose to the high 
office of Şadr KM. The second was exalted with the tide of Saiyid 
Sharıf Khân, and in the 3 oth year, when during the siege of Gölconda 
there was extreme commorion, was appointed Kron of the market for 
the h-nperial forces, and earned a good name by bringing down the 
pnces. Later he was appointed to collect poll-tax in the four Sûbahs 
of the Deccan, 3 which had been under his jurisdiction from'earlier 
days, but Shujâ'at Jang was in-charge of the collection of polI-tax in 
the Berâr Şüba at the end of Emperor Aurangzîb's reign. in the 
time of Jahândâr Shâh-when unknown persons were given charge of 
varıous aties— he was appointed as deputy of one of them for the 
government of Âgra. About the end of Muhammad Shâh's reign. - 
he was in straightened circumstances, and therefore migrated to the 
Deccan with Âşaf Jâh. He received a fief in Berar, and was appoint- 

1 'Amal Şâlib, III, p. 348; also p. 379 where a short account of Mir 
Sa.y.d Muhammad is given. See also Jadunath Sarkar, History of Aurangzîb, 
III, p. 138, * 

2 Maâthir-i-'Alamgîri, p. 98. 3 0?; city p 2g8 
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ed Bakbsb'ı of the troopers. in 1 159 A.H. (1746 A. D.) he was promo- 
ted to the post of the Deputy Governor of Berâr. He besieged two or 
three forts of some malcontents, and having reduced them was able to 
establish his authority firmly in the Şüba. After the death of Âşaf Jâh, 
Naşir Jang added the tide of Shujâ'at Jang to his other tides. in the 
time of Muzaffar Jang he was granted the tide of Saif-ud-Daulah. 
He died in 1164 A.H. (1751 A. D.). He was a good and amiable 
person, with a very agreeable mode of address, and used to spend his 
time in the study of laws and the precepts (of Prophet Muhammad). 
in his assemblies singing and dancing were prohibited. He was dis- 
tinguished for his courage, but was not well versed in business matters. 
His son, Şadr-ud-Din Muhammad Khân, who succeeded to his father's 
tides, was for a time the Governor of Daulatâbâd. He died in 1 177 
A.H. (1763-64 A. D.). He was a simple minded man. He left two 
sons, the elder had the hereditary tides, and the second was known 
as Saiyid Muhammad. They jointly held in fief the pargana of 
Köthal in the Şüba of Berâr, but as it yields little, they were in 
straightened circumstances. 

SHARÎF-UL-MULK HAİDARABÂDÎ 
(Vol. II, PP . 688-690). 

He was the brother-in-law of Abûl Hasan Qutb Shâh, the ruler 
of Haidarâbâd. Prince Bahâdur Shâh 'Alam was appointed with 
Khân Jahân and a large army to punish Abül Hasan— who, in Emper- 
or Aurangazîb's opinion for various reasons 1 had to be exterminated, 
and vvhen later, in the 2 9th year, there were repeated fights with the 
forces of Abül Hasan, and ali the strongholds of those ignorant people 
were destroyed and taken, and he was pursued to Haidarâbâd, Muha- 
mmad ibrahim, his general, joined the imperial 2 forces as they reached 

1 See Jadunath Sarkar, History of Aurangzîb, W, pp. 338-341 for a 
detaİled account of the position. 

2 Khâfi Khân, II, p. 306, 
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the outskirts of the city. in tlıe early part of the night Abül Hasan 
losing heart left Chatar Mahal — which had been skilfully and elegant- 
ly completed by experc archicects — and taking with him his ladies, 
and whac jewels, Asharfîs and hüns they could carry, withdrew into 
the fort of Gölconda. A great tumult ensued. High officers took their 
wives and children by the hand, and went off on foot to the fort. Early 
in the morning plunderers in the city and camp fell upon the houses 
of the people, and carried off krores upon krores worth of goods and 
cash from Abül Hasan's magazines, the effects of the traders and the 
property of the gentry 1 . The honour of great and small was besmirch- 
ed, and most of Abül Hasan's servants willingly or unwillingly left 
him, and became the King's servants. At this time,, or according to 
some authority, at the beginning of this affair, Sharlf-ul-Mulk joined 
royal service, and with his two sons, Hidâyat Ullâh and 'Inâyat 
Ullâh did homage in Shölâpür. 

in accordance with the recommendation of the prince, he was 
given the rank of 3,000, ten thousand rupees in cash and other 
gifts. During the last days of the siege of Gölconda, in the close of 
the 30th year, on 24th Sha'bin, 1098 A.H. (25^ June, 1687 A.D.) 
he died. His sons were consoled by the grant of mourning dresses. 
About the same time Iftikhâr Khân, his son who was the sister's son 
of Abül Hasan, did homage, and received 2 the rank of 3,000 with 
1 ,000 horse. Hidâyat Ullâh was granted the title of Hidâyat Khân. 
He was not without perfections and eloquence, and had a poetical 
vein. He was appointed Khânsâmân of Muhammad Â'zam Shâh. 
it is said that Ni'mat Khân Mirza Muhammad Hâjî — who had lashed 
many officers with his tongue, and never withheld his hand from 
satire; he did not spare even Emperor Aurangzîb — thus repaid for 
vvhat he had received. 



1 Of. cit., pp. 306,307 for a detailed account on which apparently the 
Maâthtr version is based. 

2 Maâthir-i-'Âlamgîri, p. 297. 
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Verse 1 
He is so strong at sitting that to move him, 
No other man can manage it, only God can! 
When he wrote this satire on Hidâyat Khân, the said Khân, in 
accordance with the maxim : 

"A stone is the reply to the clod thrower" composod a cjuatrain 
o£ which the following is the second couplet : 

Verse 
The son, the wife and the family of that wıttoF, 
Are a dish of varied dainties. 
After receiving this cjuatrain he did not retaliate. 

SHÂYISTA KHÂN AMÎR-UL-UMARÂ 
(Vol. II, pp. 690-706). 

He was the worthy son and heir of Yamîn-ud-Daula Âşaf Khân 3 . 
His name was Mirza Abü Tâlıb. in the time of the usurpation of 
authority by Mahâbat Khân, he and his father were under restraint 
by him. When the juggling heavens drove that audacious one from 
the Presence, he sent Âşaf Khân to the Court to ask pardon for his 
actions. He, however, kept Abü JâUb for somedays in captivıty 
lest a force might be sent against him, and then let him depart. He 
- le and kissed the threshold 4 . in the 2 ist year of Emperor 
,-..ângîr's reign, he received the title of Shâyista Khân. in the begin- 
ning of the reign of Emperor Shâh Jahân, he and his father came from 

1 Tlıe point of the verse appears to be that Hidâyat Khân was proud, and 
would not get up to greet people. 

2 The word which I have translated as wittol is ^ ^ and for dainties 
*»*.*> the latter involving a play on Ni'mat KJıân's name. ^ji may also 
mean to summon, but this would not serve in the context. 

3 For his account see Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 1 51-160, Beveridge's 
translation, I, pp. 287,295. 

4 Itjbâlnâma-i-Jahângiri, pp. 267,277,278. 
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Lâhöre, and paid their respects, and he was raised 1 to the rank of 
5,000 with 4,000 horse. The generally held view, that Shayista 
Khân was appoınted to the rank of 5,000 from the day of his birth, 
is not authentic. it appears, hovvever, that out of regard for his 
father and grandfather, he was in his early childhood granted the 
rank of 500. On the same score he received further promotions one 
after the other, until in his early youth he attained a higlı rank. in 
the reign of Emperor Shâh Jahân he was appointed as leader and 
commander and in the 3rd year, when three large armies were 
despatched from Burhânpür for the elimination of Khân Jahân and 
the chastisement of the Nizâm Shâhîs, he was appointed as the leader 2 
of one of these forces. As the command of ali the armies was entrust- 
ed to Â'zam Khân, Governor of the Deccan, and Shayista Khân could 
not work in unison vvith him, he was recalled to the Presence 3 . 

When, in the gth year, Emperor Shâh Jahân took up his quarters 
at the Daulatâbâd fort, Shayista 4 Khân, Ilâhwardî Khân and other 
officers were sent ofî to free the country of Sangamnîr and other 
ports in that territory, which were in the possession of Shâhü Bhönsle. 
Shayista Khân went to Sangamnîr, and delivercd the parganas of the 
area from the possession of Shâhu's son Shivâjî and other sedition 
mongers and stationed a force in each fort. After capturing many 
famous and important forts and making proper arrangements for the 
government of the territory he hastened to Junair. As Shivâjî had 
after leaving his father suitably strengthened the fort ; it could not be 
taken easily, Shayista Khân thereupon takıng possession of the city and 
the adjacent district, returned. in a short time he had added two 
fine Sarkârs with a revenue of two krors and 60 lacs of dâms, and 
consisting of 17 mahals, to the imperial domain. in the ıoth year 
Khân Zaman, who, as deputy of Prince Muhammad Aurangzîb 
Bahâdur, had charge of the Bâlâghât, Deccan, died. As it was 



1 Bâdshahnâma, l, pt 

2 Of. cit., p. 294. 



p. 100. 
4 Bâdshahnâma, I. pt. ii, p. 132. 






3 Of. cit., p. 302. 



essential to send in place of Khân Zaman a high offkial, who, durıng 
the absence of the prince, should as his deputy be at Daulatâbâd, and 
carry on the administration, Shayista Khân was sent 1 in advance of the 
prince who had proceeded to the Court for a marriage ceremony. in 
the 1 2th year he was appointed Governor of the province of Behâr and 
Patna 2 in succession to 'Abdullah Khân. in the 15^ year, he led 
a force against Pratâp, the land-owner of Palâun (Palâmau) and a nota- 
ble person of that territory, and having devastated his donıains made 
him submit. in the ı8th year, when the province of Allâhâbâd was 
taken from him, and assigned in fief to Dârâ Shiköh, he was appoin- 
ted 4 Governor of Mahva. When in the 20th year, Prince Muhammad 
Aurangzîb Bahâdur was summoned from Ahmadâbâd, Gujarât, for the 
management of the countries of Balkh and Badakhshân, Shayista 
Khân was given charge of Gujarât. As in spite of Shayista Khân 
having a rank of 5,000 vvith 3,000 horse, 2-horse, 3-horse, and also 
having an annual allowance of 5 lacs of rupees from the general trea- 
sury of the province for 3,000 Sihband'ı (local militia) horsemen, he 
could not properly control the sedition mongers in the province, and 
this had become apparent repeatedly from his own reports, he, in the 
beginning of the 22nd year, was re-appointed Governor of Mahva 5 , 
and the province of Ahmadâbâd was assigned to Prince Dârâ Shiköh 
as his fief. in the 23^ year he was appointed 6 in succession to 
Prince Murâd Bakhsh, to the four provinces of the Deccan, and later 
was re-appointed 7 to Gujarât. in the 2 7 th year, when that province 
was assigned 8 to Murâd Bakhsh, he returned to the Court. in the 
2 8th year, he was again sent 9 to Mâlwa as the Governor. in the 
2ath year, when Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur, Governor 
of the Deccan, at the request of Mîr Jumla, proceeded to Haidarâbâd 
to deliver his son and belongings, and to chastise Qutb Shâh, Shayista 
1 Of. cit., p. 271. 2 Bâdshahnâma, II, p. 136- 

3 Of. cit., P . 248. 4 °?> cit., P . 4 2 5» 

5 'Amal Salih, III, p. 64. 6 Of. cit., P . 102. 

7 Of. cit., p. 149, this appointment was made in the 261lı year. 

8 Of cit., p. 182. 9 °f- cit -> P- 201 - 
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Khân, in compliance with the orders of the Emperor, went to assist 
him with a large contingent 1 of the Mâlwa troops. He was unable 
to develop close association with the prince while serving under him 
in the time of the siege. After the termination of this expedition in 
the 30th year, he returned to his post and as a reward for his service, 
on the recommendation of the prince, was promoted to the rank of 
6,000 wıth 6,ooo horse — 2-horse, 3-horse, and granted the high title 
of Khân Jahân 2 . When, in the same year, Muhammad Aurangzîb 
Bahâdur with the Deccan armies was deputed to chastise the 'Âdil 
Shâhîs, Khân Jahân was directed to proceed immediately to Daulatâbâd, 
and to remain 3 there till the prince's return. When in the 3 ist year, 
1067 A.H. (1657 A. D.), Emperor Shâh Jahân fell ili of strangury, 
and the administration of the country devolved on the heir apparent, 
Prince Dârâ Shiköh, he, out of evil design and intentions, recalled 
the Deccan auxiliaries to the Presence even before the Bîjâpür campaign 
had been completed. Shâyista Khân also returned to Mâlwa. As 
that province is adjacent to the Deccan, and Dârâ Shiköh had other 
plans, he did not deem it proper to leave Khân Jahân — whose attach- 
ment and association with Prince Aurangzîb were well known — in 
charge of that area; he was consequently recalled to the Court 4 and 
Mahârâja Jasvant Singh appointed as the Governor of Ujjain. After 
the defeat of the Mahârâja by Aurangzîb, when Emperor Shâh Jahân 
heard that the latter vvas advancing towards the Capital, he thought 
that if he were to march out in person, there was the possibility that 
there would be no actual fighting — as in the opposing forces (of 
Aurangzîb) also most of the men were imperial servants, and probably 
they would not draw their swords against their master. But Dârâ 
Shiköh, who regarded the enterprise as an easy one, and believed him- 
self capable of managing it alone, by persistent representation prevem 
ted the Emperor from marching out. in this connection, he had a 

1 Of. cit., p. 22 2. 

2 Of. cit., p. 230, but the number of his 2-horse, 3-horse troopers is 
given there as 5,000 and not 6,000 as in the text. 

3 Of. cit., pp. 235,236. 4 Of. cit., pp. 284, 295. 
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consultation vvith Khân Jahân; and the latter either to keep on good 
terms vvith Dârâ Shiköh, or because he vvas a partisan of Muhammad 
Aurangzîb, and fek that he vvould be successful, also dissuaded (Shâh 
from marching out. After the defeat of Dârâ Shiköh, it became clear 
that this vvould have been the best course, and that what took place 
was in accordance vvith a plan. Emperor Shâh Jahân vvas angry, struck 
Shâyista Khân on the breast with the head of his staff, and reproached 
him for his treacherous advice 1 . in accordance vvith the letters of 
Dârâ Shiköh, and at the instance of the interested parties, he ordered 
him to be placed under restraint. After two days he vvas released, 
and his advice vvas agahı asked; he repeated vvhat he had said before. 
it is evident too that at this stage movement vvould have been ineffec- 
tual. Emperor Shâh Jâhân had his advance camp made ready, but as 
the affair had got out of hand, even his marching (against Aurangzîb) 
vvould have been of no avail. 

in short, Khân Jâhân vvas honoured by paying his respects to 
'Alamgîr in the Nür Manzil Garden. After repeated messages 
through Fâdil Khân Khânsâmân on behalf of Emperor Shâh Jahân to 
the Prince of the lucky star, Muhammad Aurangzîb Bahâdur, the 
Begam Şâhiba came to her brother, and conveyed her father's message 
to the e'ffect that the Panjâb vvith the areas appertaining to it might 
be given to Dârâ Shiköh, Gujarât as hitherto should remain under 
Murâd Bakhsh, the Deccan be assigned to Sultân Muhammad, the 
eldest son of Aurangzîb, and the high office of the heir apparent, the 
title of Buland Iqbâl and the complete control of the rest of the impe- 
rial territories be transferred to Aurangzîb; and that he should vvait 
on the Emperor Shâh Jahân and endeavour to please him. Aurangzîb 
refused to consider the proposals and said, "I cannot vvait on the Em- 
peror till the affair of Dârâ Shiköh is liquidated." The Begam Şahiba 
returned sorrovvfully, and reported the result to the Emperor; this 
added to the vexation and concern of the latter. At last, on the thırd 



I Khâfi Khân, II, p, 21. 
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day af ter much discussions, Aurangzîb resolved to wait on his honour- 
ed father; and with this noble intention he rode from the Bâgh 
Dahra. As the Divine decree was contrary to this action, Khân Jahân 
and Shaikh Mir came after him and represented that the proposed 
plan was far from politic, and there was no necessity for Aurangzîb 
putting himself into a dangerous situation when he had got under his 
control the servants of the fort, and the thread of authority had drop- 
ped out of the hands of the Emperor Shâh Jahân. 

Meanwhile, when Aurangzîb returned after listening to the words 
of his well wishers, Nâhar Dil Chela arrived, and produced the letter, 
which Emperor Shâh Jahân had written with his own hand 
to Dârâ Shiköh, and had entrusted it to Nahâr Dil in order 
that he might quickly convey it to Dârâ Shiköh at Shâhjahânâ- 
bâd, and bring back an answer. The purport of the letter 
was that Dârâ Shiköh should collect troops, and consolidate 
his position at Delhî, and that meanwhile Shâh Jahân would himself 
dispose off the matter here (at Âgra), Accordingly the advice of Khân 
Jahân was approved 1 of, and the proposed visit put off, and as 
appeared imperative Aurangzîb set off in pursuit of Dârâ Shiköh 
from Âgra towards Delhi. At the stage of Mathurâ, Khân Jahân — 
who, in consequence of the offence referred to earlier, had been 
deprived of his rank and fief — was appointed to the rank of 7,000 
with 7,000 2-horse, 3-horse troopers. He was further honoured with 
the grant of the tide of Amîr-ul-Umarâ and a pargana yielding a 
revenue of two krors of dam s was assigned to him in recognition 2 
(of his services). When Sulaimân Shiköh, the eldest son of Dârâ 
Shiköh, returned from the Eastern districts, and on hearing of his 
father's defeat hastened on the other side of the Ganges towards 
Hardwâr, and planned to proceed by way of Sahâranpür to the Panjâb 

1 For a detailed account see Jadunath Sarkar, History of Aurangzîb, I, 
II, pp. 422-425. The name of the slave courier is Nâhir Dil and not Bahir 
Dil as in the text. 

2 'Alamgîrnâma, p. 130. 



-4 * 



to join his father, the Amîr-ul-Umarâ 1 was deputed to check him. 
That fortunate one went off as a vagabond to the hill country of 
Srînagar (Garhwâl) and took refuge with the Zamindâr of the territory. 
in compliance with the orders the Amîr-ul-Umarâ returned from the 
banks of the Ganges to Akbarâbâd (Âgra), and in the service of Prince 
Muhammad Sultân remained in-charge of the government of that 
province 2 . When Muhammad Sultân went off in advance to 
encounter Shâh Shujâ', the Amîr-ul-Umarâ remained in sole charge of 
that area. When, in the battle 3 with Shujâ' Râja Jasvant Singh 
wickedly and with the perverse intention of upsetting affairs in the end 
of the night immediately preceding the day on which the battle 
took place, decamped from Aurangzîb's camp with other Râjpüts, 
and took the road to Âgra, this sudden affliction resulted 
in so great confusion and discord in the forces that even 
the loyalties of tried soldiers, who had rendered valuable services in 
many campaigns, were shaken, and several of them selecting the patlı 
of disloyalty deserted. The distressing news that Shâh Shujâ' having 
made Emperor 'Âlamgîr prisoner was advancing towards Âgra gaıned 
so wide a currency, that the Amîr-ul-Umarâ accepted this false report 
as true, and becoming confused thought of retiring towards the 
Deccan. in his bewilderment he represented to Fâdil Khân the 
Khânsâmân, who was stili in the service of Shâh Jahân, the claıms of 
the Âşaf Jâh family, and begged that the Emperor might forgive his 
offences. That prudent and experienced official endeavoured to 
comfort Amîr-ul-Umarâ and added that he should remain quiet till 
the morning, as perhaps trustworthy news would be received by that 
time. Later, it turned out that the brave and steadfast 'Âlamgîr had 
with a limited force defeated Shujâ', and gained the victory. After 
this God-given victory, when Aurangzîb reached Âgra, and then 
started for Ajmer to fight Dârâ Shiköh, the Amîr-ul-Umarâ went in 

1 Of. cit., p. 159, also see Khâfî Khân, II, p. 4i- 

2 Khâfî Khân, II, p. 42. 

3 Battle of Khajiihâ, 14A January, 1659. 
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attendance 1 . After the second coronation, in 1069 A.H. (July, 

1659 A.D.), in the 2nd year of Emperor Aurangzîb's reign, he was 
exalted by being allowed to beat 2 his drums in the Presence — a great 
favour, which in the times of Shâh Jahân and Jahângîr was enjoyed 
only by his father and grandfather respectively. About this time, 
he was appointed Governor 3 of the Deccan in succession to Prince 
Muhammad Mu'azzam. The Amîr-ul-Umarâ after his arrival in the 
Deccan proceeded on 25th Jummâda I, 1070 A.H. (28th January, 

1660 A. D.) to put down Shivâjî and to capture his forts. Shivâjî, 
on account of the confusion in the government of Bîjâpür, and follovv- 
ing the assassination of Afdal Khân, the chief officer of the 'Âdil 
Shâhîs, had taken possession of many forts and posts, and had placed 
obstacles in the way of pilgrims proceeding by sea to Mecca. He 
had also not abstaîned from devastating the imperial territories. The 
Amîr-ul-Umarâ marched out from Aurangâbâd, and suitably punished 
his men \vherever they offered battle, and established thânas in suitable 
localities in Shivâjî's territories. This was the beginning of the 
Maratha affair. As the rainy season had arrived, he spent somedays 
in the city of Poona, and took the fort of Châkan, which was one of 
the strong forts of the Könkan and belonged to the Nizâm Shâhî 
territory. On account of the confusion in the 'Âdil Shâhî affairs, 
Shivâjî had taken possession of it. As it was near the imperial terri- 
tory, the Amîr-ul-Umarâ regarding its capture as an essential part of 
the campaign, and assigned this task due priority. When he reached 
the foot of the fort, he carefully inspected the neighbourhood with a 
view to placing his batteries and strenuously carried on operations in 
connection with the erection of bastions and laying of mines. For 
fifty six days in spite of constant rain and heavy storms he carried 
on the siege with cannon and muskets. At last the mine vvhich 
extended to the bastion opposite the Amîr-ul-Umarâ's tattery was 
filled with gun-powder, and set fire to. The bastion was blown up, 



1 'AlamgırnSma, p. 294. 

2 Of. cit., pp. 394, 395, 



3 Of. cit., p. 416. 
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and portions of it flew into the air like startled pigeons. The victo- 
rious troops were in readiness, and believing in Divine protection 
altogether fell on the fort. The day closed during the fight, but the 
heroes vrould not think of retiring, and bravely spent the night at the 
foot of the fort. in the morning they renevved their attack, and 
entering the city wall captured the fort on ı8th Dhul Hijja of the 
3rd year of the reign (15^ August, 1660 A.D.). Those, who 
escaped the svvord took refuge in the citadel. As they saw that it was 
beyond their resources to defend it, they asked for quarter and came 
out. By the Emperor's orders the fort was renamed Islâmâbâd 1 . 

After this conquest the territory of Shivâjî was overrun by the 
victorious troops, but that subtle strategist retreated into the inaccessı- 
ble defiles. The Amîr-ul-Umarâ took up his quarters in Poona in a 
house which had been built by Shivâjî. Meanwhile that resourceful 
schemer arranged for a night attack, and sent a party of men to the 
place. An order of the day at the time had been issued that vvithout a 
signed permit, no one was to be allowed to enter the camp or the city, 
and an ordinance had also laid down that Marathas on horseback should 
not be allowed entry. A number of footmen of their tribe in the 
beginning of the 6th year on the pretext of the marriage of their 
party obtained from the Kötıvâl a permit for the admission of 200 
Marathas. At night they entered the city on the pretext of marriage 
beating drums, and next day, they brought a number of men with 
their hands tied and beating them saying that they were enemy 
partisans whom they had made prisoners near the post (thâna). Next 
night at midnight these miscreants came to the kitchen behind the 
female appartments, and put to the svvord whosoever they encountered. 
They opened up a window which had been blocked with mud and 
bricks. Some pages (khawwâşân) of the Zenâna, who were awakened 
by the noise of the spades and pick-axes, went and reported to the 

1 'ÂlamgirnSma, pp. 585-587; Mahthir-i-Âlamgiri, p. 33. The orders 
in regard to the change or name of the fort are not mentioned in any of the 
two works. Also see Jadunath Sarkar, Shivaji and His Times, pp. 79-81 
(1929). 
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Amîr-ul-Umarâ. He said that it was the month of fasting (Randadan), 
the cooks and other scrvants of the kitchen had probably got up to 
prepare the early morning meal. When, however, the report was re- 
peated, the Amîr-ul-Umarâ got bewildered, and rose up taking his bow 
and arrovv and lance in his hatıds. One of the assailants struck hım 
with a sword and this cut off his index-finger. His young son Abül Fath 
Khân, who exerted himself in the fight, was killed. The women 
dragged the Amîr-ul-Umarâ to one side. These noises resulted in the 
men outside rushing in, and they finished the business of those who 
had not completed their 1 work (i.e. killed the inmates of the house). 
As this night affair was a proof of the carelessness on the part of that 
high official, and was also indicative of lack of vigilance, which could 
not be condoned by the administration, he was censured by the 
Emperor, and the governorship of the Deccan was transferred to 
Prince Muhammad Mu'azzam. He was appointed to admınıster 2 
Bengâl where Mîr Jumla had just died. As the turbulent men of 
Arrâcân — who are generally designated as the Magh tribe— had 
meamvhile siezing the opportunity invaded the borders of Bengâl, and 
had taken away as prisoners the inhabitants of some yillages, the 
Amîr-ul-Umarâ decided that the only way of checking their activities 
was to capture the fort of Chittâgong— which is on the border of 
Arrâcân— and so addressed himself to this task. He despatched his 
son Buzurg Umed Khân with a force, and he after much fighting 
captured the strong fort of Chittâgong in the end of the 8th year, 
and renamed 3 it Islâmâbâd. 

The Amîr-ul-Umarâ was long engaged in administering 4 Bengâl 
province, and \vhen in the 2oth year Â'zam Khân Koka was appointed 
to this charge 5 , he put on the pilgrim's robe, and in the 2 ist year 
waited upon the Emperor, and presented a tribute of 30 lakhs of 

1 For a critical account see Jadunath Sarkar, of. cit., pp. 88-93. 

2 •Âlamgirnâma, p. 848; Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 45. 

3 Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 54. 

4 Riyâd-us-SalMn, Text, pp. 222,223. 

5 Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 159. 
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rupees, 4 lakhs of jewels and other goods. One of the rarities was 
a mirror to which a vvater-melon was attached; when it dried, 
water trickled from it. There was also a box to one end of which 
an elephant was attached, and to the other end a goat. The elephant 
could not draw it, but the goat drew both the box and the elephant. 
The Amîr-ul-Umarâ was awarded the staff made of jade, which the 
Emperor had in his hand, and other presents. An order was issued 
that this leader ot the officials should bring his palanquin into the 
Ghusulkhâna, and that he should beat his drum after that of the 
Emperor 1 . in the same year he was appointed Governor of 
Akbarâbâd 2 . in the end of the 2 2nd year he was again appointed 
to Bengâl in succession to Prince Muhammad Â'zam, vvho in 
compliance with orders had hurriedly started for the Court. After 
a few years, he was reappointed Governor of the Capital, Âgra. 
He lived with a good reputation upto the day of his death, and 
died 3 in the beginning of the 38^ year in 1105 A.H. (1694 A. D.). 
Few Amîrs in any of the reigns equalled him in good qualities 
and virtues. With ali his grandeur and greatness vvhich he had 
acquired and even a much smaller degree of which would have 
raised the pride of others to the highest heavens — he was extremely 
gentle, amiable, courteous and humane. His liberality and chârities 
were famed throughout the world. The marks of his beneficence in 
building seraıs, mosques and bridges — on which he spent lakhs — 
are patent in ali parts of India. The poor and needy in distant 
quarters benefitted from his chârities. The property, which after 
his death, was escheated to the Crown, was beyond conception. 
Though, repeatedly, articles, such as gold and silver vessels, have 
been taken for royal use, there are stili numerous locked rooms in 
the Âgra fort full of his goods. Strange stories are current about 



1 Based on Maathir-i-'Âlamgiri, p. 161. 

2 Of. cit., p. 168. 



3 Of. cit., p. 368, 
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the abundance of his goods and stores. From a reliable source, it 
has been heard that önce when Emperor Aurangzîb was hunting, 
some wax was called for. The collectors of the Exchequer and of 
the parganas in the neighbourhood, who had been ordered to procure 
it, reported that as it was the rainy season, not a grain could be 
procured. The Khân saman represented that wax was not to be had 
anywhere, but it was reported that there was some wax available in 
the stores of the Amîr-ul-Umarâ at Delhi. An order was issued 
that they should borrow some to meet the urgent requirements. 
When the order was transmitted to the agent of the Amîr-ul-Umarâ, 
and as it would have taken a long time to have the permission of 
his master who was in Bengâl and it was impossible to wait, the agent 
offered 200 maunds of wax, and one or two thousand articles of wax, 
each weighing 2-3 maunds, on his own account, and excused himself 
by saying that in the absence of his master, he could not venture 
to give more. it became known that wells had been dug for storing 
wax, and that during the hot vveather water was filled in them to 
keep the wax from melting. From this an idea may be formed of 
the extent of his possessions. By Emperor Jahângîr's orders, the 
daughter of Shâh Nawâz Khân, son of Âbdur Rahim Khan Khânân, 
was married to him. But ali his children were born of concubines. 
The name of 'Âqîdat Khân his son was Abü Tâlib. in the 2nd year 
of Emperor Aurangzîb's reign, when his father was the Governor of 
the Deccan, he had chasge of Daulatabâd 1 . He died early. 
Another son was Abül Fath Khân who was killed during the night- 
attack of Shivâjî Bhönsle. Whoever of them distinguished himself 
has been noticed in thİs work. One of his daughters was married to 
Rüh Ullâh Khân I 2 , and another to Dhülficjâr Khân Nuşrat 
Jang 3 . 



1 Maathir-i-'Alamgtri, p. 26. 

2 Maathir-ul-U marâ, Text, p. 309. 
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He was an Istâljü, 1 and was the table-servant of Shâh Ismâîl II, 
the ruler of irin. After the latter's death he migrated to India by way 
of Qandahâr. At Multân, he joined Khân Khânân, the Comnıander- 
in-chief who was marching against Tatta (Sindh), and at the re- 
commendation of the Commander-in-chief, he in his absence was 
enlisted in imperial service ; he performed good deeds, and showed 
great courage. When Khân Khânân returned victorious after this 
expedition, Sher Afgan, at his recjuest, was appointed to a suitable 
post. At the same time, Emperor Akbar gave him in marriage 
Mihr-un-Nisâ, the daughter of Ghiyâth Beg of Tehrân, who was 
serving as the Dlwân-i-Biutât (Master of the Household). 

it is state'd that Mîrzâ Ghiyâth's wife always used co go to the 
feasts and entertainments in the palace, and that Mihr-un-Nisâ, whose 
name became Nur Jahân later on — often used to accompany her 
mother. By a strange chance, Prince Salim — who had reached the 
age of adolescence — fell in love with her, and when this feeling 
became known in the harem, the Emperor also secretly became aware 
of it. He immediately gave her in marriage to 'Alî Qulî Beg. When 
the Prince was sent to the expedition against the Rânâ, 'Alî Qulî Beg 
was appointed to accompany him. The prince greatly favoured him, 
and gave him the title of Sher Afgan Khân. After his accession, he 
made hım the fief-holder of Burdwân — which is a tract between Bengâl 
and Orîssa — and as he was an able man, he distinguished himself 
in this office, and proved to be a good Governor. When Emperor 
Jahângîr sent off Qutb-ud-Dîn Kökaltâsh to be the Governcr of Bengâl, 
he said one or two words to him about Sher Afgan, who learnt about 
this from the letter of his agent, and became apprehensive. He knew 
that there was something behind it (lit. "there was a saucer below the 

1 Istâljü or Ustâljü, a Turkish tribe of Transcaucasia, see Blochmann * 
translation of Â'in (2nd edn.), p. 687. 
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cup" — a well known proverb). From that day hc left oflE his accou- 
trements (yariq), and said to the Recorder and the Emperor's officers 
that he now was no longet a servant of the Emperor. When Qutb- 
ud-Dîn rapidly marched to Burdwân in the and year, Sher Afgan 
Khân, who was encamped outside, vvent off to welcome hım. 

it is said that at the time of leave-taking his mother fixed the 
helmet on his head and said, "Ere your mother weeps make his 
mother weep", and having kissed his head and eyes gave hım leave 
to go. Though he was not at ease about the guile and trıckery of > 
Kökaltâsh, but for the presene the latter's messages had given hım 
confidence. Being a doomed man he left his troops outside the camp, 
and went off for the intervievv, attended by only two troopers one of 
whom was an eunuch. When from the attitude and talk of the 
Kökaltâsh, it became clear that treachery was intended, he anticıpated 
matters and killed Qutb-ud-Dîn Khân. As the Kökaltâsh's men had 
surrounded him, they did not let him depart. The ehronogram of 
his death is "Mazlum" (Victim— ıoı6_A.H., 1607 A.D.) 1 . 

What they say about Sher Afgan is that in spite of his numerous 
wounds every one of which was fatal, he by extraordinary exertion and 
to safeguard his honour reached his home, and wanted to kili his 
wi£e; his (or her) mother indicated by weeping and lamenting and 
saying that his wife had thrown herself into a well, and that thereupon 
he gave up the ghost, is contrary to ^bâlnâma-i-Jahânğiri 2 . Af ter 
this oecurence, Shaikh Ghiyâth, the sister's son of Qutb-ud-Dln Khân, 
brought Mihr-un-Nisâ with the daughter and son of Sher Afgan, and 
his property to the Court. For a time, she was in disgrace ovving 
to her husband having killed the Emperor's foster-brother. When 
Emperor Jahângîr married her, the daughter 3 she had bornc to Sher 

1 For a critical study of the Sher Afgan story see Beni Prasad, History of 
Jahangir, pp. 170-1 8a. For an account of Q»tb-ud-Din't tomb ete. see 
Blochmann, Joum, As. Soc. Bengd, XL, pt. i (1871), p. 25*- 

2 lqbâln3ma-i-l ahângiri, pp. 54"56- 

3 Her name was Ladili Begam; for account of her marriage see Beni 
Prasad, of. cit., p. 320 where other references are given. 
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Afgan was given in marriage to Sultân Shaharıyâr, the youngest son of 
the Emperor. On this account, she had enmity with the heir-apparent, 
Shâh Jahân, and there was great commotion, as has been related in 
detaıl on various pages of this work. 

SHER KHÂN 
(Vol. II, pp. 651-654). 

He was also known as Nâhir Khân Tönwar. His ancestors were 
hereditary servants of the Fârücjî family of Khândesh. His father 
vvas killed while he was yet a child. Râja 'Alî Khân Fârüqî eherished 
the orphan in his early days. Later, through his innate capacity and 
good luck coming into play he joined Khân Jahân Lödî. The latter 
extended him his patronage and trained him; in a short time he got 
a manşab in the imperial service and vvas appointed to Gujarât. When 
a rupture took place between Emperor Jahângîr and the Prince heir- 
apparent, the Deputy Governorship of Gujarât was assigned to 'Abdul- 
lah Khân. The latter on his behalf appointed an indifferent eunuch 
to defend the city of Ahmadâbâd. Nâhir Khân at the instigation and 
vvritten requests of Mîrzâ Safî Saif Khân — who at the time was the 
Divân of Gujarât — came suddenly from his fief to Ahmadâbâd, and 
with Saif Khân took possession of the city. 'Abdullah Khân heard 
of it at Mândü, ^and hurriedly marched for giving battle. Nâhir 
Khân, who commanded Saif Khân 's vanguard, engaged him, and 
through Divine aid vvas successful. As a revvard for this signal service 
the Emperor granted him the rank of 3,000 with 2,500 horse and 
the title of Sher Khân 1 . 

After Emperor Jahângîr's death, when the royal cortege of Shâh 
Jahân reached the borders of Gujarât, a petition vvas received from 
Sher Khân expressing his loyalty and devotion, and a warning about 
the misguided direetions of Saif Khân, the Governor of the province. 

1 Tüzttk-i-Jahângîri (Rogers & Beveridge's translation), II, pp. 267,268. 
His rank there is, however, given as 3,000 with 2,000 horse. 
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As the disloyalty of Saif Khân was already patent to ali, the sinccrity 
of the petition of Sher Khân was accepted. Emperor Shâh Jahân 
granted him royal favours, and by sending him the vvelcome news 
of his appointment as the Governor 1 of Gujarât made him a zealous 
servant. He was ordered to take possession of Ahmadâbâd, and 
place Saif Khân under surveillance. When the Emperor halted 
at Mahmüdâbâd, which is some 12 kos distant trom Ahmadâbâd, 
Sher Khân presented himselt with a force. When on the ıyth 
Rab? II, 1037 A.H. (ıöth December, 1627 A.D.) Emperor 
Shâh Jahân encamped at the Kâkariya tank in the vicinity of the city, 
Sher Khân vvas raised to the rank of 5,000 with 5,000 horse, and 
appointed Governor of Gujarât. in the year when Shâh Jahân went 
to Burhânpür to extirpate Khân Jahân Lödî, and Khwâja Abül Hasan 
Tarbatî was deputed to take Nâsik and Sangamnûr, it was arranged 
that till the arrival of Sher Khân from Gujarât, the Khvvâja should 
spend the rainy season at Fort Lalang. The Khvvâja halted at 
Dhuliya until Sher Khân could join him. As soon as Sher Khân 
arrived, he was appointed to attack Chândaur. He plundered that 
territory right and left and returned with abundant booty. There- 
after, he helped the Khvvâja in annexing and administering the area. 
in the 4th year, 2 1040 A.H, (1630-31 A.D.) he died. He was a 
great military leader, and had a very gentle personality. He was not very 
liberal, but he was very indulgent to his soldiers. He paid their 
vvages month by month. in his contingent there were no fines for 
absences. He was a heavy drinker, but he indulged in drinking only 
with the members of his household. Strange as it may seem, with 
ali his vvealth and grandeur he pesonally attended to the animal feeds; 
he used to say, "I know it is shameful, but 1 cannot help my nature". 
Of his sons, Yâsîn Khân and Shamsher Khân rose high during their 
father's lifetime, but they did not survive for any length of time. 
The first, who had the rank of 1,500 with 1,000 horse, died in the 
8th year. The name of the third son was Dilâwar Khân. 
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1 Bâdshahniima, I, pt. i, p. 126. 



2 Of. cit., pp. 368,369. 
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SHER KHÂN SAIYID SHİHÂB BÂRAH 
(Vol. II, PP . 667, 668). 

He was the son of Saiyid 'Izzat Khân of Jahângîr's time. in the 
1 oth year of the reign of Emperor Shâh Jahân, he had attained the 
rank of 800 foot with 600 horse, and in the 13^ year vvas granted an 
increase of 200. in the i9th year, he vvas deputed with Sultân Murâd 
Bakhsh for the conquest of Balkh and Badakhshân, and at the time 
of departure vvas granted a dress of honour and a horse. in the 2 2nd 
year, he accompanied Sultân Muhammad Aurangzîb Bahâdur on the 
Çjandahâr Campaign, and after reaching there he was sent towards 
Büst with Rustam Khân to assist Qulij Khân. in the battle against 
the Irânians he distinguished himself by his valiant deeds. in the 
23rd year, he was exalted by promotion to the rank of 1,500 foot 
wıth 600 horse. in the 25^1 year he was honoured by the grant 
of a dress of honour and a horse with a silver saddle, and again 
accompanied the said Prince to the same area. in the 26th year, 
he vvent on the same expedition in attendance on Sultân Dârâ Shiköh. 
in the 27 th year through promotion he was raised to the rank of 2,000 
foot with 700 horse. in the 2 8th year he accompanied Jumlat-ul- 
Mulk Sa'd Ullâh Khân to destroy the fortifications of Chittör, and in 
the 30th year, he started with Mu'azzam Khân for the Deccan vvhere 
he was sent to serve under Sultân Aurangzîb Bahâdur; there he 
rendered valuable services. in the 3 ist year on being summoned to 
the Presence, he did homage. His rank was increased to 2,500 foot 
wıth 1,200 horse, and he was granted the tide of Sher Khân 1 ; his 
heart's desire vvas fulfilled by his appointment as the ' Faujdâr of 
Mandesür. in the battle of Samügarh he was with Dârâ Shiköh, but 
when the latter vvas defeated and fled, he took service with Aurangzîb 2 . 
in the battle 3 with Sultân Shujâ', he and Dhülfiqâr Khân Muhammad 
Beg vvere with the artillery in front of the vanguard. 

1 Amal Salih. III, p. 272. 2 -Âlamgirnâma, p. 115. 

3 in the battle of Khajühâ, 'Âlamgirnâ'ma, p. 245. 

106 



8 4 2 



Sher Khan Tarîn 



[Mdâtbir- 



SHER KHÂN TARIN 
(Vol. II, PP . 654-658). 

He was the Zamındâr of Füshanj 1 which in Arabic is known as 
Püshang; it is a village between Gjandahâr and Bhakkar. The 
ancestors of Sher Khân were imperial servants. When his father did 
not get on with Shâh Beg Khân Kâbulî, who had been appointed 
Governor of Gjandahâr by Emperor Akbar, he in Emperor Jahângîr's 
time went to Iran and entered the service of Shâh 'Abbas Şafavî. Sher 
Khân was brought up in that country. When the Shâh came to 
Qandahâr in 1031 A.H. (1622 A. D.), and conquered it, Sher Khân 
was appointed Governor of Füshanj and of the Afghân tribes. As 
in addition to external greatness and advantages, he was possessed of 
good judgement and keen knovvledge, he became the head of his 
hereditary country and exercised supreme authority. From the Irânian 
and Indian tra^ellers he levied vvhatever toll he chose, and also plun- 
dered them \vhenever he had an opportunity. After the Shâh's death 
he, out of presumption and turbulence, contended with 'Alî Mardan 
Khân Zeg, the Governor of Gjandahâr, and refused to acknowledge his 
authority. When it was repeatedly reported to Shâh Şafavî, the ruler 
of Iran, that traffic of caravans and traders was being impeded owing 
to Sher Khân's molestation and oppression, he summoned him. She"r 
Khân passed sometime by subterfuges and prevarications, but later 
thinking of a way out applied for proteetion to Emperor Shâh Jahân. 
Kashmîrî Khân — a Kashmîri Brahman, who had embraced islâm 
during the time when the Emperor was a prince, and had rendered 
good service during the time of confusion, and had also made a good 
study of the people of Iran, was sent off with a gracious royal patent 
and a dress of honour. Sher Khân making the season of ice and rain 
a pretext detained Kashmîrî Khân at Bhakkar till the Shâh (of Iran) 
heard of the developments, and sent Sher Khân a second missive full 

i Pashang in Jarrett's translation o£ Â''in, II, p. 397; it is Pishin, a town 
north of Quetta and S.S.E. of Qandahâr. 
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of graciousness. in secret, he instructed 'Alî Mardan Khân to seek 
an opportunity for destroying Sher Khân. The latter thought that 
the gentle language of the second communication from the Shâh had 
given him what he wanted, and so he sent back Kashmîri Khân with- 
out gaining his object. 

When in the 4th year Sher Khân colleeted a force of the Afghâns 
of the hills, and proceeded to attack Sıbî and Ganjâba in Bhakkar, 
'Alî Mardan Khân found his opportunity. He made a rapid march 
with 4,000 horse, and in the morning came to the fort of Füshanj. 
He made prisoners of Sher Khân's family, and sent them off to Qanda- 
hâr with much property which Sher Khân had amassed through 
robbery. 'Alî Mardan Khân himself remained in Füshanj. On 
receiving this terrible news, Sher Khân colleeted the booty and the 
prisoners he had taken at Ganjâba, and made a rapid retreat. On the 
way 'Ali Mardan Khân gave him battle. Though the Irânian van- 
guard gave way, 'Alî Mardan Kjhân charged the centre. A bullet 
struck him on the heel. He concealed the wound and continued to 
charge. He heartened his men, and drove so vıgorously that he 
defeated the enemy, and returned to Gjandahâr safe and laden with 
plunder. Sher Khân went off to Dükî, but in spite of ali his efforts 
he did not succeed. Becoming helpless he turned his heart from 
his native country, and sought an alliance with Ahmad Beg who was 
the Deputy of Yamîn-ud-Daulah, the Governor of Multân. in the 
cth year, 1041 A.H. (1631-32) he vvaited upon the Emperor and 
received the rank of 2,000; a fertile fief was assigned to him in the 
Panjâb province, and a cash grant of twenty thousand rupees was also 
given 1 . But he was alvvays sad and restless on account of the im- 
prisonment of his children, and separation from his family, and used 
to weep day and night though the Shâh treated his people with res- 
pect. As he was distinguished amongst the hillmen by his appearance, 
manners and understanding, his intimacy (with Emperor Shâh Jahân) 



1 The aoove account is based mainly on Badshahnâma, I, pt. i, pp. 419- 
421. On being appointed he was given a rank of 2,000 with 1,000 horse. 
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rose higher day by day. He also exerted himself to be loyal and faith- 
ful, and accompanied Prince Muhammad Shujâ' on the expedition to 
Parenda. in the şth year he rendered distinguished service under 
Saiyid Khân Jahân in the chastisement of the 'Âdil Shâhîs and the de- 
vastation of their territory. But as retribution for his evil deeds had 
not yet been exacted by Fate, Time put him into another trouble. it 
was reported to Shâh Safî ŞafavI that Sher Khân had been appointed 
to conquer Qandahâr, and that he was preparing to undertake this 
task. As he knew the country, and was the head of a tribe, and besides 
the Tarîn elan, the elans of the neighbourhood, such as Kâkars and the 
Pannis, were in accord with him, the Shâh felt anxious lest he might 
succeed. Out of circumspection, he sent him a letter referring to his 
loyalty, and suggesting his returning to serve under him and leaving 
India by any means possible. He sent this letter with a representation 
to Emperor Shâh Jahân. When the latter became aware of the letter, 
he deprived Sher Khân of his rank, confiscated his fief, and forbade his 
departure. in the i2th year when the Emperor went to the Panjâb, 
Sher Khân was not allovved to accompany him, but was left under 
surveillance at Âgra; he was allovved one thousand rupees a month. 
Though he protested his innocence, and tried to clear himself, he did 
not succeed. For two or three years he remained shut up at Âgra, 
and then being attacked by a hectic fever {madqüq) he died in the 
prime of his life 1 . Alas! The treacherous heavens enable many false 
persons to wear the dress of honesty before htgh and low, and destroy 
many true-hearted people so that they become a source of joy to their 
enemies. Alas! Alas! If we look back with the eye of discernment, 
we see that some mistakes do oecur, for reward and retribution take 
an identical form! 

Hemistich 
We receıve what ıs the reward for our deeds. 

i According to Bâdshâhnâma, II, p. 332, he was restored to his earlier 
rank of 2,000 with 1,000 horse in 1052 A.H. He died in the ıyth year of 
Shâh Jahân's reign, of. cit., p. 728; this would be in 1054 A.H. (1644 A.D.). 
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SHERÖYA KHÂN 
(Vol. II, pp. 572-573). 

He was the son of Sher Afgan son of Qüch Beg who was an old 
servant of Hümâyûn. When the Afghâns defeated the imperial 
forces, and the time was pressing, the Emperor appointed Qüch Beg 
and others to look after Miriam Makânî. He 1 sacrificed his life at 
the door of the female quarters. When Emperor Hümâyûn went to 
Iran, Sher Afgan remained with Mîrzâ Kâmrân at Kabul, but when 
Hümâyûn returned, Sher Afgan, as he could not trust Mirza Kâmrân, 
came to Hümâyûn, and was appointed 2 Governor of Qilât. Later 
Kahmurd, Duhâk and Bâmiân were made his fief. But when Mîrzâ 
Kâmrân became predominant in Kabul, he behaved deceitfully and 
joined him 3 . On the day of the battle with Kâmrân, he was taken 
prisoner and executed 4 . His son Sheröya entered Emperor Akbar's 
service, and at flrst as an auxiliary of Mun'im Khân was employed in 
Bengâl. in the battle with Dâûd Afghân, which took place on the 
börder of Orîssa, he distinguished himself. Later in the 2Öth year he 
accompanied Prince Sultân Murâd to Kabul. Later he was deputed to 
Gujarât with Mîrzâ Khân Khânân, and in the 30th year he accom- 
panied Khân Â'zam Koka on the Deccan campaign. in the 32nd year 
he was deputed with Matlab Khân to chastise the Târîkîs, and in the 
39th year he was granted the title of Khân, and appointed Governor of 
Ajmer. He held the rank of ı,ooo 5 . 



1 Qüch Beg was killed at Chausa, see Akbarnâma, Text, I, p. 159; 
Beveridge's translation, I, p. 343. 

2 Of. cit., Text, p. 241; translation, p. 475. 

3 Of. cit., Text, p. 259; translation, p. 502. 

4 Of. cit., Text, p. 261; translation, p. 506. 

5 For Sheröya £hân's account see also Blochmann's translation of Â'in, I 
(2iıd edn.), pp. 505, 506. The grant of the title of I£hân to him is recorded 
in Akbarnâma., Text, III, p. 650; Beveridge's translation, III, p, 1000. 
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He was a Saiyid of Nîshâpür, and was.distinguished by the valu- 
able services he rendered and the great influence he vvielded in the 
state affairs. in the ist year of Emperor Akbar's reign he was the 
Governor of Delhi. On 2oth Jummâda 2 , II, 967 A.H. (ı8th March, 
1560 A.D.) in the 5A year of the reign of Emperor Akbar he left 
Bairâm Khân at Âgra for the management of affairs, and himself went 
oflF for hunting. After he had reached Sikandarâbâd, Mâham Anaga 
taking advantage of the illness of Miryam Makânî — who was in 
Delhi — induced the Emperor to come to Delhi to enquire after her 
health. The Emperor's mind was disturbed. When Shihâb-ud-Dîn 
Ahmad Khân — who was the son-in-law 3 and confederate of Mâham 
Anaga — came out to nıeet him, he represented that as this vısit of the 
Emperor would be without the approval of the Khân Khânân, its only 
result for the men in attendance would be danger to life and loss of 
honour. They, therefore, prayed that these humble servants might 
be permitted to go to the holy places (Mecca) and pray (for the 
Emperor). The Emperor sent a messenger to the Khân Khânân to 
say that he had göne to Delhi of his own accord, no other person had 
anything to do with it and that the Khân Khânân should send the 
people (the supposed instigators) a letter of assurance. When the 

1 See also Blochmann's translation of Â'ın, I (2tıd edn.), pp. 352, 353 for 
an account of his life. There it is also noted that during his period of governor- 
ship of Delhi he repaired the old canal of Fiüz Shâh and called it Nahr-i- 
Shihâb, for a detailed history see Âthâr-uş-Şanâdtd , pt. iii, pp. 3, 4 (Lucknow 
edn. 1900). 

2 Akbarnâma, Text, II, p. 94, Beveridge's translation, II, p. ı4i"> see also 
V. Smith, Akbar The Great Mogul, pp. 44* 45° (znd edn. 191 9). 

3 See Târlkh-Firishta, I, p. 248 (Newal Kishore edn. 1874), and Tabaq'dt- 
i-Akbarl, Text, II, pp. 145, 146 (De's edition) and De's translation, II, pp. 237, 
238 and footnotes 2, 3 in which the translator directs attention to the variation 
in these accounts from the narrative in Akbarnâma, Text, II, pp. 94"97> 
Beveridge's translation, II, pp. 141-146. 
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conspırators found the opportunity of speaking to the Emperor, and 
the field became clear for Mâham Anaga and Shihâb-ud-Dîn Ahmad 
Khân, they made öpen declarations to ali that the Emperor had be- 
come alienated from Bairâm Khân. 

Verse 1 
Whenever rivals are regarded with favour, 
We will speak to him, for \vords then have weight. 
Bairâm Khân was bewildered at receiving the Emperor's messaae, 
and sent Hâji Muhammad Khân Sîstânî and Khwâja Jahân to tender 
his apologies. By that time. hovvever, things had göne so far that 
no one listened to their excuses. The Chaghtâî officers had been 
waıtıng for such a day and from ali sides they flocked around the 
Emperor. Shihâb-ud-Dîn Ahmad Khân was placed in-charge of 
admınıstrative and financial affairs subject to the control of Mâham 
Anaga; and for somedays he carried on the work of the administra- 
tion. 

in the i2th year 2 when the Emperor went to Chittör, Shihâb-ud- 
Dîn Ahmad Khân was sent from the fort of Gâgrün to govern Mâlwa, 
and to chastise the rebellious Mîrzâs who had laid hold of that terri- 
tory. These ungrateful persons losing heart vvithout fighting retired 
to Gujarât. in the ^th year he was summoned to the Court, and 
as Muzaffar Khân, the Chief Dîwân, could not, owing to the 
multıfarious nature of the administrative and financial affairs, look 
after the Khâlşa property, the latter was assigned to Shihâb-ud-Dîn 
Ahmad Khân. He as a result of a careful study and experience fixed 

1 The verse is quoted in Firishta of. cit., and in Maâthir, Text, I, p. 377 
(in Bairâm £hân*s biography); see also Beveridge's translation, I, p. 373 and 
footnote. The word here is badinsân in place of badishân. I have translated 
the verse differently from Beveridge. 

2 in Akbarnâma, Text, II, p. 271, translation, II, p, 403 this is recorded in 
the nth year; but apparently the author of Maâthir has based his account on 
Tabaqât, Text, II, p. 215, De's translation, II, p. 342. 
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a suitable rate" and made a proper settlement 1 . in the 2 1 st year he 
was promoted to the rank of 5,000, and appointed Commander-in- 
Chief (Sipâh sâlâr) of Mâlwa 2 . in the 2 2nd year when it was found 
that Wazîr Khân had mismanaged the affairs of Gujarât, the governor- 
ship 3 of that province was transferred to his charge. in the 28th 
year when I'timâd Khân reached Gujarât to relieve him, Shihâb-ud- 
Dîn Ahmad Khân started from Ahmadâbâd to return to the Court. 
His disloyal servants created a disturbance, and inviting Sultân 
Muzaffar — who was living under the protection of the Kaithîâs — made 
him the head and leader of the rebellion. Shihâb-ud-Dîn Ahmad 
Khân exerted himself to put down the disturbance, and marched 
against them. Before any battle took place, the remainder of his 
servants deserted and joined the enemy, and in the resulting confusion 
one of his servants wounded him. Some of his faithful followers, 
however, put him on a horse and carried him to Pattan from that 
disturbed area 4 . He was disgracefully defeated, and the honour of 
the people was ruined. The enemy took possession of the entire coun- 
try, and he was about to run away from Pattan and go to Jâlaur. 
Men, however, collected and at the recommendation of I'timâd Khân 
an army was sent against Sher Khân Fülâdî — who was the cause of 
disturbance in that area — and he was defeated. Meanwhile 'Abdur 
Rahim Mîrzâ Khân arrived from the Court, and drove off Sultân 
Muzaffar. He made the assignment of Sarkar Broach to Shihâb-ud- 
Dîn Ahmad Khân, and appointed him to assist Çjulîj Khân, who had 
been deputed with the Mâlwa army to retake the fort of Broach from 
the officers of Sultân Muzaffar. in the 20.th year be got them into 
his power, and set about settling the country. in the 34th year he 
was reappointed 5 Governor of Mâlwa in place of Â'zam Khân Khöka. 



Akbarnâma, Text, II, p. 333, .translation, II, p. 488. 

Of. cit., Text, III, p. 170, Beveridge's translation, III, p. 242. 

Of. cit., Text, III, p. 217, translation, III, p. 306. 

Of. cit., Text, III, pp. 409-412, translation, III, pp. 607-611. 

Of. cit., Text, III, pp, 57 1 . 57 2 . translation, III, p. 865. Some of his 
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There he died in 999 A.H (1591 A.D.). He was unique of the age 
for developing agriculture and cherishing the peasantry 1 . His wife 
was Bâbâ Âghâ, who was related to Miryam Makânl. Haviog lived 
nobly she died 2 in the 42nd year 1005 A.H. (15.96-97 A.D.). 

SHÎR KHVVÂJA 
(Vol. II, pp. 648-650). 

He was one of the Saiyids of Itâwa (Etâvvah). On his mothcr's 
side he was a Naqshbandî 3 , and had the name of Bâdshâh Khvvâja. 
As a revvard for his brave 4 deeds Emperor Akbar gave him the name 
of Shîr Khvvâja. in the 30th year he vvas deputed with Sa'Id Khân 
Chaghtâ for the uprooting of the Yüsufzais 5 . Later he vvas sent with 
Prince Sultân Murâd to the Deccan campaign. in the 4oth year he vvas 
sent 6 with some other afficers tovvards Pattan by the prince and rendered 
good service in the battle with Ikhlâş Khân. in the 4 ist year when 
the imperial armies fought a battle vvith the Deccanîs, and in vvhich 
Râja 'Alî Khân, the ruler of Khândesh vvas killed, he commanded the 
flank of the right wing, and performed great deeds 7 . Later vvith 
Shaikh Abül Fadl he rendered good and valuable services in the 
Deccan. in the battle vvhich took place near Bîr, he attacked the 
enemy and defeated them, and himself being vvounded retired to the 

1 Of. cit., Text, III, p, 594, translation, III, p. 885. 

2 Of. cit., Text, III, p. 716, translation, III, p. 1066, and note 2 vvhere it 
is suggested that her correct name probably was Mainâ Aghâ. 

3 According to Blochmann "Naqshband vvas the epithet of the renowned 
Saint Khvvâja Bahâ-ud-Din of Bukhârâ," translation of Â'in, I (and edn.), p. 
466, note 2 also see Jarrett's translation of Â'in., III, pp. 358-360. 

4 Apparently the reference is to his good work in the Campaign against 
Mirza Hakim in the Panjâb, see Akbarnâma, Text, III, p. 346; Beveridge's 
translation, III, p. 5°8. 

5 Akbarnâma, Text, III, p. 476; translation, III, p. 718. 

6 Of. cit,,, Text, III, p. 700; translation, III, p, 1047. 

7 Of. cit., Text, pp. 718, 719; translation, p. 1070. 
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village of Bîr. When the Deccanîs came in great force and besieged 
the town, he and his men, for want of food, were in a difficuk situ- 
ation; for a time they subsisted on horse flesh. As owing to the 
river Gödâvarî being in flood there was no hope of a relieving army 
reaching the area, he determined to sally forth and be killed. Mean- 
while Shaikh Abül Fadl hearing of it, arrived with a large force. The 
besiegers gave up the siege and withdrew. After an interview the 
Shaikh wanted to leave his son 'Abdur Rahman in the thând of Bir, 
but the Khwâja did not agree, and himself remained in charge 1 . in 
the 46th year, he was honoured with the grant of a flag and a drum 2 . 
After the death of Emperor Akbar he was sent a dress of honour by 
Emperor Jahângîr. The date of his coming to the Presence is not 
known. in the disturbance on the bank of the Jhelum river when 
Mahâbat Khân behaved with great presumption, he vvas in attendance 
on Emperor Tahângîr. After the death of the said Emperor he took 
part with Âşaf Jâh in the battle with Shahariyâr. in the ist year of 
the reign of Emperor Shâh Jahân he waited on him, and his rank of 
4,000 with 1,000 horse was confirmed. He was granted the title of 
Khwâja Bâqî Khân, and on being appointed Governor of Tatta (Sind) 
vvas allowed to depart to that province 4 . He, however, died on the 
way s in the year 1037 A.H. (1628 A. D.). His son Khwâja 
Hâshim attaıned the rank of 500 with 100 horse. 

SHUJÂ'AT KHÂN 
(Vol. II, Pp . 557-560). 

His alias was Muqîm Khân 'Arab. He was the sister's son and 
son-in-iaw of Tardı Beg Khân 6 . Through Emperor Humâyün's favour 
he was granted the title of Muqîm Khân, and became a man of posi- 

1 Of. cit., Text, pp. 759-761; translation, pp. 1135-1138. 

o Of. cit., Text, p. 786; translation, p. 1177. 

3 Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 73. 

4 Of. cit., ip. 18ı. 5 Of. cit., p, ,200. 
6 Maâthir-nl-UmarM, Text, I, pp. 466-471. 
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tion. During the times of confusion, he joined Mîrzâ 'Askarî, and 
when Hümâyûn returned from Iran, he was shut up with the Mîrzâ 
in the Qandahâr fort, and was responsible for defending and guarding 
the fort. When the Mîrzâ obtained quarter and came out of the fort, 
many of the faithless officers were brought before Hümâyûn with their 
swords and quivers thrown round their necks. Out of the Muqîm 
Khân and Shâh Sistân had fetters put on their feet and boards round 
their necks, and for sometime they were kept in confinement 1 . 
When Hümâyûn started to conquer India, Muqîm Khân was left at 
Kabul with Mun'im Khân. When during Emperor Akbar's reign, 
after the downfall of Bairâm Khân, Mun'im Khân vvas summoned to 
the Presence, Muqîm Khân also accompanied him 2 to India, and vvas 
favoured by the grant of an increase in his rank. in the ath year 
during the Mâlvva campaign, when 'Abdullah Khân Ozbeg, the Gover- 
nor of Mândû became insubordinate and wished to create a distur- 
bance, he rendered good service, and was rewarded with the title of 
Shujâ'at 3 Khân. in the beginning of the i5th year he invited the 
Emperor to a banquet 4 . Emperor Akbar accepted the invitation and 
spent a day and night in enjoyment at his house. He arranged a 
pleasant feast ( and gave a successful entertainment. in the ı8th year, 
when Ahmadâbâd was glorified by Emperor Akbar's nine days' expe- 
dition, Shujâ'at Khân at the royal feast made some satirical remarks 
about Mun'im Khân Khân Khânân, the Commander-in-Chief, who 
had been deputed for the settlement of the Eastern Provinces. Emper- 
or Akbar in view of the dual offence, firstly that he did not respect 
the Presence, and secondly that he had neglected the rules ÇTörab-i- 
Saltanat) by behaving improperly tovvards the Commander-in-Chief, 
rebuked him — which noble minds regard as more wounding than a 
sword blow — and sent him to Khân Khânân so that he might deal 

1 Akbarnâma, Text, I, p. 236; Beveridge's translation, I, p. 467. 

2 Akbarnâma, Text, II, p. 114; Beveridge's translation, II, p. 174. 

3 Of. cit., Text, p. 229; translation, pp. 350, 351. 

4 Of. cit., Text, p. 351; translation, p. 5 X 3- 
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with him as he might think right; eithcr pardon or punish him 1 . 
Khân Khânân offered his thanks for this gracious act, and treated 
Shujâ'at Khân with honour and regard, and requested that he might be 
pardoned. This request ıvas granted, and Shujâ'at Khân was sent 3 
for. in the 22nd year, he was raised to the rank of 3,000, and 
appointed Govemor and Comnıander-in-Chief of Mâlwa. in the 25^ 
year, 988 A.H. (1580 A. D.) when some wicked officers in Bengâl 
and Bihâr created a commotion, he, in compliance of royal summons 
proceeded one stage from Sârangpür. 'Iwad Beg Barlâs with a number 
of his retainers was annoyed at his severity and his ungracious con- 
duct, in that he without cause withheld the pay of the soldiers, and 
when reprimanding used abusive language — and disregarding loyalty 
and faithfulness lay in wait with evil intentions. At the time of 
marching, when most men had left \vith the leader's family and 
goods, and others were hurrying for the march, one Hâjî Shihâb was 
made their leader, and a tumult was started. Qawîm Khân, his son, 
was killed while he was enquiring into the matter, and Shujâ'at Khân 
coming out of the tent began to investigate. When he saw that he 
himself was the target, he hurriedly tried to retreat into the tent. At 
this moment a number of the ingrates inflicted several wounds on 
him. A little life remained in him, and so his faithful followers 
placed him in a haudah and took hini to Sârangpür. They used such 
tact and adroitness in journeying to the place that many thought he 
was alive, and several on this account accompanied him. in a short 
time they reached the fort, and after reachıng the fort in that city 
gave out that he had been saved, and so beat the drum of rejoicing. 
By this clever manoeuvre the dust of turbulence which had risen high, 
was laid low, and ali the evil minded retired. Strange to say, many 
thinking the business finished had göne off quickly. When they 
heard that he was alive, they took courage and applied themselves to the 

1 Akbarnâma, Text, III, pp. 63, 64; Beveridge's translation, III, p. 89. 
The vvords in Akbarnâma ar e mJ.j ş] i. Ji in place of «^itaJL^, i, J> , 

2 Of. cit., Text, p. 85; translation, p. i20 1 



V 



proteetion of his family and goods, and conveyed them to a place of 
safety from that dangerous spot. The Emperor in consideration of 
the long service of the deceased begged forgiveness of his sins from 
Heaven, and had the evil-doers arrested 1 . They received various 
punishments, and became a vvarning for mortals. His second son 
was Muqîm Khân whose account 2 is recorded in the notice of the 
Tarbiyat Khân 'Abdur Rahim. 

SHUJÂ'AT KHÂN BAHÂ DUR 
(Vol. II, pp. 708-711). 

His name was Muhammad Shâh, and he was one of the Fârüqî 
Shaikhzâdas. His lineage could be traced to Shaikh Farîd-ud-Din 
Shakarganj 3 . His home was at Jaunpür in the Allâhâbâd province. 
His grandfather's name was Ghulâm Muhammad Khân, who during 
the reign of Emperor Shâh Jahân was appointed to a rank, granted 
the title of Khân, and served as the Faujdâr of Hâjîpür in the pro- 
vince of Bihâr. in the battle against Shujâ', he was killed in atten- 
dance on Emperor Aurangzlb. His father Shaikh 'Abdul Karim 
Khân was granted a mansab, and first was Faujdâr of Mathurâ and 
later of Gwâlior. After that he was Faujdâr of Karrâ Mânikpür in 
Allâhâbâd, and was killed in a battle with the Râjpüt of that area. 
During the time while the Emperor was residing at Galgölda in the 
Deccan, Muhammad Shâh, was honoured by appointment to the rank 
of 400, the post of the Bakhshı and Superintendent of the Court of 
the port of Sürat and a fief in that territory. He was at one time 
Faujdâr of Niyâpüra, Datia, in the Sarkar of Sürat, and for a time 
Ta'luqdâr of Bairâmgâön, and also for a time Faujdâr of Sürat, 

1 The account is taken almost verbatim from Akbarnâma, of. cit., Text» 
p. 313; translation, pp. 458,459. 

2 Maathir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 483, 484. 

3 Akbarnâma, Text, II, p. 359; Beveridge's tanslation, II, pp. 520-522; 
Jarrett's translation of Âin, III, pp. 363,364. 
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Gujarât. His rank was raised to 700, and was given tlıe tide of 
Shâh 'Alî Khân. in the time of Jahândâr Shâh, he was deprived of 
his rank and fief owing to his having joined Muhammad Farrukh 
Siyar. in the ıstyear of Emperor Muhammad Farrukh Siyar his 
rank was restored, and he was appointed Fatijdâr of Mandesür, Malwa. 
in the 2nd year of Emperor Muhammad Shâh, when Nizâm-ul-Mulk 
Âşaf Jâh started from Mâlwa for the Deccan, he showed him favour, 
and took him and his younger brother Nûr Ullâh with him. He was 
appointed Superintendent of the Artillery and his brother Superinten- 
dent of the Artiflcers (Ahshâm). He distinguished himself in the 
battles with Saiyids Dilâwar Alî Khân and 'Alam 'Alî Khân. in the 
last battle, when the position became critical, he dismounte'd lıke the 
devoted heroes, and fought with determination. Shaikh Nür Ullâh 
was killed in that battle, and Shaikh Muhammad Shâh was wounded\ 
and disabled. After this he received the rank of 3,000 with 2,000 
horse, the gifts of a flag and drums, and the tide of Shujâ'at Khân. 
He obtained Pargana Bîr, and some villages of Fathâbâd Dhârwâr in 
the province of Aurangâbâd, the Haveli of Pâthrî in Berâr, and the 
Sarkar Bîjâgarh Kharkün in Khândesh. When Bîr and other estates 
were included in the fief of Râja Sultânjî, Shujâ'at Khân was given a 
fief in Bâlâpur and other estates in Berâr. Gradually he rose to the 
rank of a manşabdâr of 5,000, and had the tide of Bahâdur. After 
thedeath of 'Add-ud-Daulah in 1 143 A.H. (1730-31 A.D.) he was 
appointed Deputy Governor of Berâr. He was skilled in the affairs 
of collections. The mukâsadârs of the Marathas were afraid of him, 
but when he imprisoned his Divân, the latter stirred them up against 
him. Raghüjî Bhönsle collected a force and marched to Elichpür. 

it is said that Shujâ'at Khân always kept the Divân of Hânz be- 
fore him, and used to take omens from it in emergencies. This time 
the fâl 2 was : 



1 Yusuf Husain Khan, Nizâma l-Mulk Asaf ]ah ) 1, pp. 130,132. 

2 Omen. 
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Hemistich 
O pigeon be alert, for the hawk has come. 
He resolved to leave the city and march against the enemy so the 
meaning of the line might apply to him. The battle took place some 
four kos from the city, and he was vvounded after a stiff fight, and 
taken prisoner. Of these wounds, he died in 1 150 A.H. (1737-38 
A.D.). He used to spend a great deal on food. Every day he vrould 
send dishes to each set of Jam'adârs. in addition, he had arranged for 
the supply of food for both main meals, in accordance with the 
customary dietary of the men of the east, that is of the country east 
of Shâhjahânâbâd, to some two hundred of his compatriots who were 
with him. His sons were Ghulâm Muhiyy-ud-Dîn Shujâ'at Khân — 
who is known as Sarwar Jang — Ashraf Khân, Â'zam Khân and 
Mu'azzam Khân. They had a small Jâgir in Pargana Bîr, and were 
in service. 

(SAIYID) SHUJÂ'AT KHÂN BAHÂDUR BHAKKARÎ 
(Vol. II, pp. 460, 461). 

He was the son of Saiyid Lutf 'Alî of Bhakkar, who in the 8th 
year of Emperor Shâh Jahân's reign, was the Faujdâr 1 of the Miyân 
Düâb, and in the ı6th year of the reign was appointed Governor 2 of 
Kângra. in the 27 da year, on the score of age he was excused from 
service, and was granted four lacs of dams from the Pargana of 
Farîdâbâd. Afterwards Saiyid Shujâ'at was given the rank of 1 ,000 
with 500 horse, and when the kingdom was adorned by Aurangzîb 
ascending the throne, he took up service under him. He was in 
attendance on the royal stirrups in the battle against Muhammad 
Shujâ', and the second battle with Dârâ Shiköh. in the 2nd year of 
the reign, he was exalted by the tide of Shujâ'at Khân. Later his 

1 His transfer from the post of the Faujdâr in the 8th year is recorded in 
Bâdshâhnâma, I, pt. ii, p. 101. 

2 Bâdshâhnâma, II, p, 335. 
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ambitions were fulhlled by his appointment as tbe Qil'adâr of Chânda 
in succession to Khwwâş Khân 1 . it has not been possible to trace his 
la ter history. 

(SAİYID) SHUJÂ'AT KHAN BARAH 
(Vol. II. pp. 4 2 3"4 2 7)- 

His name was Saiyid Ja'far, and he was the son of Saıyid Jahângir, 
son oE Saiyid Mahmüd Khân 2 Bârah, the leader or the Saıyıds of 
Bârah in Emperor Akbar's time. He was acknowledged as one of the 
great nobles. Saiyid Ja'far entered the service of the heır-apparent 
Shâh Jahân, and through his courage and valour gained a close posıtıon 
of association and trust. But in the battle on the Töns near Benares, 
W hen the heir-apparent was signally defeated by Sultân Parvîz and 
Mahâbat Khân, and he retired towards Bengâl, and as it was so 
decreed that the prince should under the shadow of this mortificatıon 
pass sorae time in the wilderness of disappointment, many of his 
followers losing courage would not exert themselves. Saiyid Ja'far, 
who commanded the advance guard of the centre, fled without 
ficrhting. When the prince proceeded from Nâsik to Tatta, and it 
was rumoured that he, at the instance of Shâh 'Abbas Şafavi, proposed 
to go to Iran, some of his followers left hirn. Among those, Saiyid 
Ja'far asked for leave to go home, and withdrew from service and 
the boon of companionship. After reaching his home, he was 
summoned to the Presence by Emperor Jahângir, and given the rank 
of 1,000. Shâh Jahân, however, who did not proceed to Iran, was 
greatly displeased with the Saiyid. After his accession he did not 
show any graciousness to him, and so returning home he went ınto 
retirement. in the 5 th year, the Emperor out of regard for his 
earlier service and passing över his offences, appointed him to the 

1 This is apparently incorrect, as it was Shujâ' Şhân and not Shujâ'at 
BChân Bahâdur who was appointed Qil'adâr of Chânda in the and year in 
succession to Khwwâş £hân, see 'Alamgimâma, p. 418. 

2 Maâthir-d-Umara, Text, II, pp. 375-377: translatıon antea, pp. 35-3».- 
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rank of 4,000 foot with 2,000 horse, and gave him the title 1 of 
Shujâ'at Khân. in the 6th year, he was ordered to accompany 
Prince Muhammad Shujâ' to the siege of Parenda. When that 
campaign dragged on, and due to the haughtiness of the Commander- 
in.Chief, Mahâbat Khân leading omcers, such as Khân Daurân Bahâ- 
dur and Saiyid Khân Jahân, did not apply themselves to vvork and did 
not wish the affair to end; the approach of rains rendered inevitable 
many inflictions. The taking of the fort was bound to be a long 
business and ali the omcers counselled the prince to retire. it was 
decided that a council of war should be held, but on account of the 
crabbedness and foul-mouthed nature of Mahâbat Khân, no one dared 
to take the lead. Shujâ'at Khân took the initiative, and in the 
presence of the prince said to the Conımander-in-Chief, "If you talk 
foolishly, you will be killed. The fact of the matter is that this year 
this expedition cannot be terminated. in spending the rainy season 
in this neighbourhood, the imperial army will have to face fanıine and 
scarcity. We can give it to you in writing. If you will put down 
in vvriting the date of finishing this business (i. e. the date of taking 
the fort), we will stand by you till it comes even to subsisting on 
carrion." Though Mahâbat Khân vvished to demonstrate the advan- 
tages of staying on, the prince ordered that the drums of retreat be 
beaten. Mahâbat Khân lost his self-control, and said to the prince, 
"This victory was in your Highness's name (was certain). At the words 
of these men you are throwing away the winning card for no reason." 
From what is recorded in the Bâdshâhnama and its abridgment, it is 
evident that the Commander-in-Chief in the Parenda campaign had 
made such arrangements about supplies of the grain that there could 
not be any distress in the army on that account, but there was no wood 
or forage within tvventy kos. The rains came on, and so Mahâbat Khân 
himself did not think it advisable to stay, and retreat was decided upon 2 . 

1 Bâdshâbnâma, I, pt. i, pp. 439,440, where an account of Saiyid Ja'far 

is given 

2 For the Parenda campaign see BadsbZhnâma, I, pt. ii, pp. 33-46; ghâfî 
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As the prince had been ordered not to go contrary to the advıce 
of the Khân Khânân, he ca m e after six months vvith Khân kha-a to 
Burhânpür in the end of Shawwâl of the yth year. Emperor Shah jahan 
censured Mahâbat Khân because he had brought back the pr.ncc 
without taking the £ort, and because it was owing to his chsagreement 
with his comrades that the expedition had not succeeded. in the 
ıcthyear Shujâ'at Khân was appointed Governor of Aİlâhabad. As 
that provinceis tutbulent and requires a force to manage it, 2,000 
horsc vvere added to his rank, and ,5000i his horse w«c madc 
2 -horse, 3-horse; it was hoped that vvith this force the affa.rs of that 
province would be properly attended to. in the ı6th year Ptrgtnas 
Irîj Bhând*. ete. vvere taken £ro«n 'Abdullah Khân Fîrüz Jang who 
had been appointed Governor of Allâhâbâd, and gıvcn in fieE to 
Shujâ'at Khân'. He laboured hard to settlc the province, and to 
chastise thTBunddas. in Pagana Irîj he fell ,11 through excessıve 
drinking and died in 105.» A.H. (1642 A.D.). it ıs stated that 
Shujâ'at Khân was an eloquent speaker, and of a noble nature. He 
also vvas well versed in scıences. in his manners and movements he 
imitated princes. He was most liberal. Though Emperor Shah 
Jahân vvas very gracious to him, he never gave up the «clusıveness 
and hauteur of a Saiyıd. He used to speak freely and bodly. Conse- 
cuently Emperor Shah Jahân took a dislike to him, and ahvays favour- 
ed Saiyid Khân Jahân. This proved too much for Shujâ'at Khan, 
and so he vvas ahvays abusing Khân Jahân. One day the Emperor 
asked him, «Where does your lineage mcet that of Saiyid Khan 
Tahân?" He replied, "Just as Dhaurî Khâl of Agra meets the 
Jumnâ." His son was Saiyid Muzaffar', who by the 3 oth year of 

Khân, I, pp, 495-5O0. From these accounts it appears that Mahâbat Khân even- 
»ally deaded upon the retreat, but this was on account of thc «achcry of his 
folloLs, see also Maâthir- »1-V mart, Text. III. p. 5 oo. Also see Banars» Prasad 
Saksena, History of Shahjahan, pp. 160-162. 

x Bâdshâhnâma, II, p. 307. * Of. cit., p. 3»9- 

3 in the 9 th year he vvas given the rank of 1,000 with 500 horse, of. »t, 
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Shâh Jahân's reign had reached the rank of 1,500 with 800 horse, 
and received the title of Himmat Khân. His second son Saiyid 
Najâbat had the rank of 1,000 vvith 500 horse. 

SHUJÂ'AT KHÂN MUHAMMAD BEG TURKAMÂN 
(Vol. II, pp. 706-708). 

He was one of the auxiliaries employed in the Gujarât Süha. As 
he wotked for harmony vvith Sultân Murâd Bakhsh, vvhen the latter 
vvas the Governor of that province, he gained influence through his 
personal acquaintance witb the prince. That prince follov»'ing a hınt 
from his brother, Sultân Muhammad Aıırangzîb Bahâdur, left that 
province, and moving över to Mâlwa joined his brother. After the 
battle vvith Maharâja Jasvant Singh and the first engagement vvith 
Dârâ Shiköh, vvhen Prince Murâd through the subtleties of the 
changing fortune vvas imprisoned, Muhammad Beg hastened to the 
province of his appointment. in the 2nd year of Emperor Aurartgzîb's 
reign vvhen Dârâ Shiköh after reaching Gujarât colleeted a force, he 
granted Muhammad Beg the title 1 of Qizilbâsh Khân and took him 
vvith him. After Dârâ Shiköh's flight he took up service under Emperor 
Aurangzîb, and received a dress cf honour, and vvas appointed as 
before 2 to the Ahmadâbâd Şüba. He lived there a long time. As 
the Emperor vvas impressed vvith his zeal, he vvas in time granted the 
title of Kârtalab Khân, and appointed Superintendent of the port of 
Sürat, in the 2Öth year, he vvas removed from this post, and 
appointed Faujdâr of Ahmadâbâd. 3 After that he vvas promoted to 
the post of Governor of Ahmadâbâd and granted the title of Shujâ'at 
Khân. in the 4oth year he had risen 4 to the rank of 4,000 vvith 
4,000 horse, and in the 45^1 year 5 corresponding to 1212 A.H. 

1 'Âlamgtrnâma, p. 326, 

2 Of. cit., p. 343. 

3 Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 247. 4 Of. cit., p. 383. 

5 On the 20th of Muharram or 25th July, 1700. The account of his 
character in the Maâthir is taken from the same source, p. 44 1 - 
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(1700 A.D.) he died. He was possessed of many excellent qualities. 
He was also fortunate, and through his good fortune 
rose from a low to a high rank. The Emperor was so well 
impressed by his honesty, straight-forwardness, military talent and 
administrative ability, that he never suffered any reverse. As he 
had no son, he adopted a farmer's son as his own. Out of regard for 
his father he received a high rank and the tide of Nazar 'Alî Khân. 
After his father's death, he fought a badly arranged battle with the 
Marathas. in chis he was defeated and lost ali his possessions. 
Shujâ'at Khân's daughter was married to Ma'şü m Beg son of Kâzım 
Beg, who < in the time of Haidar Quli Khân was the Deputy Governor 
of Ahmadâbâd, and received the title of Shujâ'at Khân. His (Ma'şüm 
Beg's) second brother was Rustam 'Alî, who was appointed Superin- 
tendent of the port of Sürat. His third brother had the title of 
ibrahim Qulî Khân. Ali three of them were killed during the Gover- 
norship of Mu'izz-ud-Daulah Hâmid Khân Bahâdur. 

SHUJÂ'AT KHÂN RA'ADANDÂZ BEG 
(Vol. II, pp. 67968 1). 

He was an officer during the reign of Emperor Aurangzîb. in the 
beginning of the reign, he was appointed to a suitable rank, and 
honoured with the grant of the title of Khân, and during the ist year, 
when the Emperor wanted to fight against Sultân Shujâ', he was 
appointed 1 as the Qil'adâr of the Âgra fort in succession to Dhûlfigâr 
Khân. After sometime he was removed, and in the second battle 
against Dârâ Shiköh, he was attached to the skirmishing forces. 
Later, he was appointed Bakhsh'ı of the Ahadh 2 . in the 3rd year, 
he was removed from that office, and went off with Kanwar Râm 
Singh for destroying the fort of the Zamîndâr of Srînagar (Garhwâl). 
in the 4th year, he was gratified by being appointed 3 . as Faujdâr of 



1 'ÂlamgtrnZma, p, 234. 

2 Of. cit., p. 336. 
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3 Of. Cİt., p. Ö25j 



the Düâb in succession to 'Âqil Khân. in the 6th year he was the 
Faujdâr of the Âgra district in place of Himmat Khân, and in the 
7th year, on the death of I'tibâr Khân, he was appointed Qil'adâr 1 of 
the Capital, and his rank was raised to 2,000 foot with 1,500 horse. 
in the 9A year, he v.'as made Master of the Horse and Alır Tüzük 
in place ot Multafat Khân. in the ıoth year, he was appointed 
Superintendent of the Artillery in the room of Fidâî Khân. in the 
I2th year he was sent after the grant of a horse with golden trappings 
to root out the rebels in the neighbourhood of the capital. in the 
13A year he was orderecffo accompany Fidâî Khân . in the ı^th 
year, when the outbreak of the Satnâmîs in the neighbourhood of 
Mevvât was reported, he was sent 2 with a good fofce and essential 
equipment to put them down. 

The Satnâmîs were men who had gathered together from among 
rlıe lower classes and from the craftsmen. in the year in question, they 
created a disturbance in the neighbourhood of Nârnaul, and plundered 
the towns and Parganas. it is stated that they believed themselves to 
be immortal. After the arrival of Ra'adandâz Khân in that district 
they began to fight; follovving a hard fighting many were killed, 
while those who took to flight were slain in pursuit. The Khân after 
his return to Court received approbation and the tittle of Shujâ'at 
Khân, and his rank was increased to 3,500 with 2,000 horse. 3 in 
the ıöth year, his rank became 4,000 with 2,500 horse, and he was 
presented a dress of honour, a turban ornament of jade, and an 
Arabiân horse vvith golden trappings. He was also deputed to 
Kabul to put down the turbulent Afghâns 4 . in the 17^ year, when 
he got his army ready for crossing the river by a ferry, and designed 
to proceed by. the Kharya Pass, the Afghâns, who vvere lying in 

1 Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 50. 2 Of . cit., p. 11 5. 

3 The account of the Satnâmîs is taken from Maâthir-i-'Âlamgiri, pp. 114- 
116. The grant of the title of Shujâ'at Khân and promotion in the rank of 
Ra'adandâz Khân is recorded on p. 1 16. 

4 Of. cit., p. 129. 



i 



Shujâ'at Khân Shâdî Beg 



[Maâthir- 



862 

ambush, blocked his path. Though a severe engagement took place, 

and great efforts were made, he in the year 1084 A H. 

(1674 A.D.)prese n tcd his life (was killed) in the service 1 of his 

master. 

SHUJÂ'AT KHÂN SALAM ULLAH 'ARAB 
(Vol. II, pp- 641, 642). 

He was the brother's son of Mubârak 'Arab. in the 4 th year of 
Emperor Jahângîr's reign, he was appoıntedfco the tank of 400 w«h 
zoo horse», and deputed to the Dcccan» under Khân Jahan Lodı. in 
the loth year, through promotion his rank was advanced to 500 w.th 
20 o horsc\ and in the 1 itfa year, he was given the tıtlc' of Shu,a at 
Khân. Hehada U$r> in Gujarâc. and lived there «U he dıed 
üunân Ullâh, his son, obtauıed during the time of Empcror Shah 
Jahân the rank o£ ? oo with 400 hotse, and m the tW year he 
bravely sacrificed' his life in the battle against Khân Jahan Lodı. 

SHUJÂ'AT KHÂN SHÂDÎ BEG 
(Vol. II, pp. 662-664). 
He was the son of Jânish Bahâdur, vvhose account 8 has been 
included in its proper place. He, in the ? th year of Emperor Shah 

1 Op cit p. 131. The name of the pass is given as Khunpa in this work. 

2 Tüzuk-i-Jahângirî (Rogers & Bevendge's translation), I, p. 158 and not 3. 

4 tet H "onfusion here, for according to the Tüzük op cit., p. 
2 8 5 he was given an inerease of 200 horse, wh,ch resulted in his rank becommg 
Joopersonal, and ^000 horse. Not long.farw.rd, his rank was mereased to 
2,000 personal, and 1,100 horse, p. 297. 

5 Op. cit., p. 3*0; note 1, where it is stated that he joıned the Halqa-ba- 
oöshân by boring his ears in imitation of Jahângir. ' ..„„,- 
" 6 Inther.thyear, op. cit., p, 397- 7 Bâdshâbnâma l p, u p 305, 

8 Maâtbir-ul-Umarâ, Text,I, pp. 51 x.5«. Beveridge & Prashad s translation, 

I, pp. 748,749- 



4'. 



Shujâ'at Khân Shâdî Beg 



863 



I 



ti- 



ul-Umarâ] 

Jahân's reign was raised to the rank 1 of 1,000 \vith 800 horse, and 
received the tide 2 of Shâdî Khân. in the i2th year he was given a 
dress of honour, a turban ornament, a decorated dagger, a sword with 
ornamented golden scabbard, and a horse witfa silver saddle, and was 
sent off to Balkh with the reply to Nadhr Muhammad Khân's letter 
and presents to the value of a laklı of rupees 3 . in the ı^tlı year he 
returned, and vvaited on the Emperor when he returned from Kashmîr 
to Lâhöre, and presented twenty seven 4 horses. The Emperor treated ' 
him with favour, and raised his rank to 1,500 with 1,200 horse, and 
appointed him to Bhakkar in succession to Shah Qulî Khân; he was 
also given a horse 5 . Later when the news of the death of Ghairat 
Khân, the Governor of Tatta was received, he received a dress of 
honour, a sword and an inerease of 500 foot with 500 horse, and was 
appointed Governor of that province 6 (Sind). in the 15t.l1 year, the 
number of his horse was inereased by 300, and thereby his personal 
rank and the number of his horse was equalized. in the ıatlı year, 
he accompanied Prince Murâd Bakhsh on his expedition to take Balkh, 
and Badakhshân, and when the prince took a dislike to the country 
and returned, and Jumlat-ul-Mulk Sa'd Ullâh Khân vvas deputed for 
arrangement of the affairs of the territory, Shujâ'at Khân was appointed 
to govern Maimna 7 . in the 2 ist year he was favoured with the 
grant of a dress of honour, and a horse witfa a golden saddle, and 
appointed Governor of Kabul in succession to Si'v Ram Gaur. it vvas 
also ofdered that cill his arrival there, Mükafat Khân should act as 
his representative 8 . in the 2 2nd year, he vvent to Qandahâr 111 atten- 
dance on Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur, and had the com- 
maııd of the scouts. On arrival there, he vvas sent with Qulîj Khân 
to take Büst, and received the rank of 2,500 foot with 2,000 horse. 
in the battle with the Qizilbâshs, which vvas fought by Rustam 

1 Bâdshâbnâma, I, pt. ii, p. 13. 2 Op. cit., p. 60. 

3 See Bâdshâbnâma, II, p. ı57> but his name there is Shâd ghân. 

4 Op. cit., p. 214. 5 Op. cit., p. 220. 
6 Op. cit., p. 225. 7 °P- cit -< P- 66 4- 
8 'Amal Şâlih, III, p. 3. 
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Khân and Qulîj Khân, he stood firm, and his son Muhammad 
Sa'îd was slain. in the 2 3 rd year his rank was raised to 3,000 
foot with 2,500 horse, and he was honoured by the grant of a Hag 
and drum 1 . in the 25A year he went to Qandahâr a second time 
with the said prince. During the time when the royal cortege arrıved 
at Kabul, he was the Govemor there, and paid his respects. He was 
granted a dress of honour, a turban ornament, a horse with golden 
saddle, and an elephant, and on promotion to the rank of 3,500 foot 
with 3,000 horse was granted the tide 2 of Shujâ'at Khân. in the 
2 6th year he vvent 3 with Prince Dârâ Shiköh for the conquest of the 
Qandahâr fort, and from there he went with Rustum Khân Bahâdur 
to Büst. Nothing is known of his later history. 

SHUJÂ'AT KHÂN SHAİKH KABİR 
(Vol. II, p P . 630-633). 
He was known as Rustum Zaman Chishtî Fârüqî. He was an 
inhabitant of Mau, and was related to islâm Khân Chishtî. He was 
one of the high officers of Emperor Akbar. He received promotion 4 
in the reign of Emperor Jahângîr, and when Khân Jahân Lödî was 
appointed with a large force to lead an expedition to the Deccan, he, 
because of the confidence he had in Shujâ'at Khân, and though the 
vanguard of the royal army was always reserved for the Saiyids of 
Bârah, placed him in the van of the entire force. The Saiyids pro- 
tested that this position was theirs by inheritance, but Khân Jahân dıd 
not yield. After this Shujâ'at Khân was posted to Bengâl 5 . in the 
6th year, islâm Khân, the Governor of that province, appointed many 
distinguished officers under the leadership of Shujâ'at Khân to march 
agains" 'Uthmân Khân Löhânî in fights against whom Râja Mân 
Singh had lost many of his relatives and tribesmen, but had not 
succeeded in defeating him. When Shujâ'at Khân reached the borders 

1 Of. cit.. p,, 100. 

2 Of. at., P . ı43- * 3 Of. cit., P . 157. 

4 Tüzuk-i-Jahângir-, (Rogers & Beveridge's translation), I, p. 29. 

5 Of. cit., p, 192. 
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of his territory, 'Uthmân Khân , who was very proud and haughty, 
arranged his forces with great pomp and grandeur, and gave battle. 
'Uthmân drove his war elephants, whom he regarded as the pivot of 
his attack, against the vanguard, but the heroes of the imperial forces 
stood fîrm and sacrificed their lives. Iftikhâr Khân, the leader of the 
right wing and Kishwar Khân, the leader of the left wing, fought 
bravely and were killed. That inconsiderate and defiant leader 
('Uthmân), in spite of the fact that a very large number of his men 
had been killed, again attacked the centre. Shujâ'at Khân's relations 
and brothers fought bravely and were slain, while a large number 
who were severely \vounded were incapacitated. 

At this juncture 'Uthmân Khân, who was very corpulent and had 
a large belly, mounted on an elephant, in a howdah and assailed 
Shujâ'at Khân. That famous warrior first struck the elephant with a 
spear, and then smote it twice in the face with a sword. Then he drew 
a dagger and inflicted two other wounds. The elephant becoming 
wild boldly advanced, and overth;ew Shujâ'at Khân and his horse. 
Shujâ'at Khân skilfully extricated himself from below the horse and 
stood up. Meanwhile his groom so struck the elephant on its 
forelegs with a svvord two cubits long that it fell on its knees. 
Shujâ'at Khân with the help of his groom dragged the driver off 
the elephant, and struck the latter with a dagger on its trunk. 
The elephant trumpeting loudly moved backvvards a few paces and 
then fell down. Just then a bullet from some unknown quarter 
struck 'Uthmân in the forehead. Recognizing that the wound 
was îatal, be turned and reached his quarters half dead. At mid- 
night he died. Walî Khân his brother, and Mumrez Khân his son 
left the camp and the baggage on the field, and carrying his dead body 
hurried to the fort. As the brave warriors of the victorious army 
were unable to exert themselves any further, Shujâ'at Khân with 
Muta'aad Khân, who had after the battle arrived with reinforcements, 
started in pursuit. Walî Khân realizing that safety lay in submission 
capitulated, and assurances having been given, he came with his 
relations and brothers for an interview. He presented 49 elephants 

109 
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as an offering. Shujâ'at Khân taking these with him went and joined 
islâm Khân at Jahângîrnagar (Dacca). As a reward for his services 
and in recognition of his exceptional bravery, he was honoured by an 
increase in rank and the tide of Rustum 1 Zaman, islâm Khân did 
not observe the terms of the treaty which Shujâ'at Khân had arranged 
with 'Uthmân's survivors, but sent them ali to the Court. Accor- 
dingly Walî Khân and Mumrez Khân were put to death in the Kâlî 
Talâwarî at Ahmadâbâd, \vhıle Ayaz Ghulâm — who was the adopted 
son of 'Uthmân — and others were long confined in vvells. Shujâ'at 
Khân became distressed at islâm Khân having broken the treaty, and 
left Bengâl. Just then an order of his appointment as the Govemor 
of Bihâr was received. On the day when he was to enter the city of 
Patna, he was riding on a female elephant. An elephant (probably 
a male) ran at her, and Shujâ'at Khân, with ali his firmness, became 
alarmed and tried to clinıb down from the elephant. His foot was 
broken and he 2 died. 

SHUJÂ'-UD-DAULAH BAHÂDUR 
(Vol, II, pp. 715-722). 

He was the son of Abül Manşür 3 Khân and his real name was 
Mîrzâ Jalâl-ud-Dîn 4 Haidar. After his father's death he was appointed 
Governor of Oudh and Allâhâbâd in his father's vacancy, and he settled 
these areas in a proper manner, in the year 1 170 A.H. (1757 A.D.) 

1 The account of the battle ete. with 'Uthmân f£hân is taken from the 
Tuzak, op. cit., pp. 209-214. 2 Op. cit., pp. 226,227. 

3. Ma3thir-ıd-Umarâ, Text, I, pp. 365-^68; Beveridge's translation. I, pp. 
137-140. See also A.L. Srivastava — The First Two Nauıabs of Oudh, pp. 91-259 
(1933) for a detailed account of his life. 

4 For a detailed monograph of the fiist lıalf of the life-history of Shujâ'- 
ud-Daulah see A.L. Srivastava's Shuja-ud-Dattlah, I, 1 754-1 765, (Calcutta, 
1939). See also Dow — History of Hindustan. II, pp. 393-395, (London, 1770), 
Keene — The Fail of the Moghal Empire, pp. 64,65,112 (London, 1882), and for 
his character Sir Jadunath Sarkar, Fail of the Mughal Empire, II, pp. 530-532 
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'Imâd-ul-Mulk, as has been detailed in his biography 1 led an army 
against him. He advanced from Lucknovv to the plains of Sândı and 
Pâlî which were on the borders of Oudh to meet 'Imâd-ul-Mulk. A 
slight engagement took place, and then through the mediation 2 of Sa'd 
Ullâh Khân, son of 'Ali Muhammad Khân Röhilla, a truce was 
arranged for five lakhs o£ rupees, part of which amount was paid in 
cash and the rest was promised. in the year 1173 A.H. (1759- 
60 A.D.) Najîb Khân Röhilla and other Afghâns — who held Parganas 
in fief in the Metropolitan province on the other side of the Ganges, 
assured him that the Marathas owing to the rainy season could not 
possibly eross the Ganges. it has to be mentioned that in 1171 A.H. 
(1757-58 A.D.) Dattâjî Sindia had made a settlement of the territory 
near the capital Âgra, and then cossed the Jumnâ and besieged Najîb 
Khân in Shukartâl. After the end of the rains Gövind Pant had been 
sent by him with 20,000 horse from Thâkur Dwâra — which is near 
the hills — aeross the Ganges to plunder the territory. Shujâ'-ud- 
Daulah marehed against him and signally defeated him. Sa'd Ullâh 
Khân, Dünde Khân and Hâfiz RahmatKhân, who, as a result of the 
pressure by the Maratha army, had retired into the Kumâön hills, 
came and joined him. Najîb Khân also was relieved from the siege. 
As, however, the force of the Marathas was very large, out of fear 
of the final result proposals for peace were made 3 . 

At this time, as the arrival of Shâh Durrânî was widely rumoured 
and Dattâjî Sindia had been killed in a battle 4 with him, and Shâh 

1 Maâthir-ul-U marâ, Text, II, p. 853. 

2 See Srivastava's Shuja-ud-Daulab, pp. 1-49- The amount promised is 
stated to have been 15 lakhs, 5 lakhs to be paid immediately and the balance 
of 10 lakhs after a year, p. 49. The light fighting took place in June, 1757. 

3 See Srivastava, op. cit., pp. 78-81. The place where Najib I£hân was 
besieged is rightly written as Shukartâl by Srivastava and Sir Jadunath Sarkar, 
op. cit., p. 207, but incorrectly Shukarcâr by Sir Wolsely Haig in Cambridge 
History of India, IV, p. 444- 

4 Battle of Barâri Ghât, 9th January, 1760, see Sir Jadunath Sarkar, 
op. cit., pp. 222,223; Cambridge History of India, IV, p. ,416. 
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Durr ânî was encamped at Sıkandra, Sbuj^Daul* on *c «£ 
mendation of Najib K_hân and after executıng oaths and prom.es 
Lt.ithio.ooohorseand*^ on the Shâh. He d.stınguished 
himself in the battle* with Sadâshiv Râö Bhâö, and was comphmented 
AtcheumeofreturningtohiscountrytheShâh left thc emp.re of 
U ld a to Sulun 'Ali Gatıhar, who is now the Emperor and is nown 
by the high and low as Shâh 'Alam, and Shmâ'-ud-Dau ah wa 
appoinced as the Prime Minisi. The latter wcnt to Oudh, and 
sent a recpest £or return to Shâh 'Alam Bahâdur, wh_o after the 
death of his revered father 'Az,z-ud-Dîn Bâdshâh -Alamgır, il- 
in .173 A.H. (i759-6o A.D.) had assumed sovere.gnty m the 
are as between Bl hâr and Bengâl. He himself also went as far as the 
Karmnasâ river to welcome the Emperor*. When the nnpenal equ,p- 
«e in the end of ,ı 74 A.H. (June, .761) «aching Jâjmau encamped 
there, the Antarted territory, which means the country bctwcen the 
Ganges and the Jumnâ, and which for some ten years had been hehi 
by the Marathas, önce again became imperıal territory . in the 
year 1 175 A.H (1761-62 A.D.) the victorious standards crossed the 
Jumnâ and took Kâlpî and the fott of Jhânsî from the Marathas 6 in 
this ye*'- Shujâ'-ud-Daulah was exalted by the presents of the Vazns 
dress of honour, a necklace of pearls and a jewelled inkstand. After- 

, See Si, ladunath Sarkar, of. cit, PP a 7 4-*79 ^ a detaİled accouM; 
also Srivastava of. cit., pp, 88-92. 

2 Batdeof Pânipat, Mthjanuary, 1761. 

, This account is repeated in Cambridgc History of İndia, IV p. 44», 
but see Sir Jadunath Sarkar, of . cit, pp. 37^377 where it is stated that the 
-parting instructions (of Abdali) were that Shah Alam should be recognızed a 
Emperor, Imad reappointed Wazir". Shujâ'-ud-Daulah had le t Delhi for 
Oudh a formight before Abdâli started on his return march. See also Srivastava, 

^■fsL^Sriva'sVava, of. cit., p. 130, where full details of the arrival of 
Shâh 'Alam are given. 

5 Srivastava, of. cit., pp. 131-135- 

6 Srivastava, of. cit., pp. 136-140. 

7 ışth February, 1762, vide Srivastava, of. cit, p. 141, 
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wards he went with the Emperor to Bengâl, and was defeated 1 
by the English who had become powerful in that territory. The 
Emperor had an intervievv with the English, and Shujâ'-ud-Daulah 
went to Allâhâbâd and busied himself in collecting troops. At Buksar 
there was a second 3 battle, and this- time also there was complete 
defeat, and ali his equipment was plundered. Shujâ'-ud-Daulah was 
consequently forced to seek refuge with Hâfiz Rahmat Khân. He 
treated him with contempt, and had an eye on the remainder of his 
property. At last coming to the Ganges opposite Farrukhâbâd, he 
thrust himself upon Ahmad Khân Bangash; he also did not welcome 
him. A third time in conjunction with 'Imâd-ul-Mulk and Malhâr 
Râö Holkar he attempted to contend with them. They sent a small 
force to meet him and a slight engagement took place. Holkar went 
off to Kâlpî and 'Imâd-ul-Mulk to the Jât 3 country. Consequently 
he made peace with the English, and was content with the name of 
the Vaz'ır. For some years with their help he engaged in the settle- 
ment of the provinces, and accepted them as partners in their revenues. 
in the year 1 188 A.H. (1774-75 A.D.) he with their help attacked 
Hâfiz Rahmat Ullâh Khân Röhilla — who was a companion of 'Alî 
Muhammad Khân Röhilla and after his death had taken possession of 
some of the territories held by him — and put him to the sword. in 
the same year 4 he died as a result of complications due to various 
ailments. His son, who is in Oudh, at the time of vriting is known 
as Mîrzâ Amânî. His title is Aşaf-ud-Daulha, but the English are 
the dominat partner in his domain. 

As in connection with Shujâ'-ud-Daulah the name of Ahmad 
Shâh Durrânî has been mentioned, it is necessary to include some 

1 Battle of Panch Pahârî, 3rd May, 1764. The English are called 
Feringis and Hat-wearers in the text. 

2 Battle of Buxar, 23^ October, 1764; see Srivastava, of. cit, pp. 230. 

240. 

3 Srivastava, of. cit, pp. 285-294. 

4 According to Beale, Oriental Biografhical Dictionary, p. 382, he died 
on 2Qth January, 1775. 
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account 1 of his career. it is stated that he was a follower of Nâdir 
Shâh, and was one of his Yasâıvah (Guards). Later he became a 
Mingbâsbl (Commander of 1,000). After Nâdir Shâh's assassination 
he raised che standard of power in Kabul and Qandahâr, and struck 
coins and had the Khutba recited in his own name. He came seven 
times to India. The first was about the end of the year 1 151 A.H. 
(1739 A. D.) with Nâdir Shâh. The second in the year 1161 A.H. 
(1748A.D.) when Prince Ahmad Shâh and other nobles rallied forth to 
oppose him, and in which battle Qamr-ud-Dîn Khân was killed by a 
cannon ball, the Durrânî Shâh then returned to Kabul and Qandahâr. 
The third was in 11 62 A.H. (1749 A. D.), the ^th in 11 65 A.H. 
(1752 A. D.); on each occasion he fought with Mu'în-ul-Mulk. On 
the second occasion Mu'în-ul-Mulk after an intervievv was appointed 
as his Deputy in Lâhöre. The fifth time in 1170 A.H. (1757 A. D., 
he advanced to Shâhjahânâbâd (Delhi). He had an interview with 
'Âlamgîr, II, and had the daughter of 'Izz-ud-Din the brother of 
'Âlamgîr, II, married to his son Tîmür Shâh. He also addressed 
himself to the cbastisement of Süraj Mal, but owing to the outbreak 
of cholera he speedily returned (to Afghânistân). On this occasion 
he married the daughter of Muhammad Shâh. The sixth time was 
in 1 173 A.H. (1759 A.D.) when he killed Dattâjî Sindia, and en- 
camped at Sikandra (Sikandarâbâd). in the following year Sadâshiv 
Râ5 alias Bhâö with a large army was defeated by him, and he then 
returned to Qandahâr. The seventh was in 1 175 A.H. (1762 A. D.), 
and on this occasion he thoroughly chastised the Sikhs, and sent Nür- 
ud-Dîn Durrânî — who was a cousin of the Ashraf-ul-Vuzarâ Shâh 
Walî Khân — against Sukh Jîvân the Governor of Kashmîr. 

Sukh Jîvân 2 was a Khatrî by caste and an inhabitant of Kabul. 
At first he was the accountant of the Ashraf-ul-Vuzarâ Shâh Walî 
Khân, the Vaztr of the Durrânî Shâh. Önce Shâh Durrânî had sent 

1 The account of Ahmad Shâh Abdâli is based on Kh azana -i-'Âmira 
(Lith. Edn.), p, 97. 

2 Sukh Jlvân's account is also taken from Kh azana' -i-'Âmira, pp. 114, 
115. See also Sir Jadunath Sarkar, op. cit., pp. 488,489. 
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him from Kabul to collect the dues from Mu'în-ul-Mulk. When in 
the year 1167 A.H. (1754 A.D.) Shâh Durrânî sent 'Abdullah îshak 
Aqâsî from Kabul to concjuer Kashmîr, and he took it from the 
Governor who held it on behalf of 'Âlamgîr, II, 'Abdullah Khân alias 
Khwâja Kîchak was left with a force of Afghâns as his Deputy, and 
the Diıvân'ı was assigned to Sukh Jîvân, He himself returned to Kabul. 
After a time Sukh Jîvân killed the Afghân leaders, and at first im- 
prisoned Khwâja Kîchak and later deport.ed him from Kashmîr. 
Sukh Jîvân then sent some money to 'Âlamgîr, II, through 
the mediation of 'Imâd-ul-Mulk, the Vazir, and begged for a Varman 
for the government of the country in his own name. He struck 
coins and had the Khutba recited in the name of 'Âlamgîr, II. He 
reduced into submission the entire province whether it consisted of 
crown-lands or the Manşabdâr's fiefs. Sukh Jîvân was possessed of 
excellent qualities and was almost a Muhammadan. He repaired and 
restored the shrines and gardens of Kashmîr and every day after 
closing his court he called 200 Muslims before him and fed them on 
a meal of several courses. Every month on the i2th and ııth (Pıcjth) 
he distributed cooked food to ali visitors, whether they were darvveshes 
or otherwise, and concerned himself in alleviating their condition. 
Every week he arranged an assembly of poets, when ali the poets of 
Kashmîr would gather together, and partake in a feast after close of 
the session. When Nür-ud-Dîn Khân reached there, Sukh Jîvân sent 
an army to hold the passes and stop him. The Durrânîs overcame the 
rcsistance and were victorious after a hard struggle and much fighting, 
and having cleared the passes and mountainous ravines of the Kash- 
mîrîs killed large numbers of them. They then from the rear 
advanced to the city of Kashmîr (Srînagar). Sukh Jîvân drew up the 
armed forces, which he had with him, and exerted himself as best as 
he could. But the Kashmîrîs were not able to withstand the Durrânîs 
and were defeated. Sukh Jîvân with ali his family members vvas 
taken prisoner, and Shâh Durrânî after this victorious ending appointed 
Nür-ud-Dîn Khân as his Deputy in Kashmîr. 
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SHUJA'-UL-MULK AMIR-UL-UMARÂ 
(Vol. II, pp. 722, 723). 

He was the fifth son 1 of Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh. His real 
name was Mır Muhammad Sharîf. la the lifetime of his father he 
was raised to the rank of a Khân, and granted the tide of Basâlat Jang 
Bahadur. in the time of Şalâbat Jang he was appointed Governor 
of Bîjâpür, but after a time he went to his brother Şalâbat Jang and 
became the general manager of his household. in 1172 A.H. (1758- 
59 A.D.) Nizâm-ud-Daulah Âşaf Jâh in view of his position as the 
heir apparent — vvhich position had been assigned to hini earlier — 
came to interview Şalâbat Jang. Shujâ'-ud-Daulah under the circum- 
stances did not consider it advisable to remain with Şalâbat Jang, and 
giving up his office went away to his own province. When the above 
mentioned Âşaf Jâh perceived the unsuitable behaviour of Şalâbat 
Jang, he separated from him, and vvith a view to collecting tributes 
[pes h kas hat) went to Râjniehandrî in Haidarâbâd. Shujâ'-ul-Mulk 
again returned to Şalâbat Jang, and as in earlier times, began to 
look after ali his affairs. As the collection of revenues from the 
estates had fallen to a low level, and the pay of the soldiery 
had been increased much more than previously, interested 
colleagues — ,who were only concerned in their own good — believed 
that a settlement would be difficult and hence retired. Later, when- 
the government of the Deccan was assigned to the said Âsaf Jâh, he 
for a time dropped the thread of ceremoniousness, and made up 
various plans. AH these plans failed, and several estates in the 
Bîjâpür Şüba fell into the hands of the Marathas and Haidar 'Âlî 
Khân — whose biography 2 has been separately given — rose to povver. 
Shujâ'-ul-Mulk, at the time of writing, contents himself in managing 
certain areas of the Sarkar Imtiyâzgarh alias Adönî and Firüzgarh 
Râîchür, and has adopted the principle of "slanting the jar but not 
spilling its contents" (acting inconsistently vvith impossible results). 

1 See the genealogical table in Cambridge History of İndia, IV, p. 622, 

2 Maathir-ul-U marâ, Text, I, pp.611-613, Beveridge's tıanslation, I. pp. 
597>59 8 = 
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Sipahdâr Khan Muhammad Şâlih 873 

SIPAHDÂR KHÂN MUHAMMAD ŞÂLIH 
(Vol. II, pp. 427-429). 

He vvas the brother's son and adopted son of Khwâja Beg Mîrzâ 
Şafavî, who in the reign of Emperor Jahângîr was Governor of 
Ahmadnagar, and had attained the rank of 5,000; he dıed in the 
i3th 1 year. The subject of this notice, in the gch year of Emperor 
Jahângîr's reign, was appointed to a suitable rank, and granted the 
tide of Khanjar Khân. After Khvvâja Beg's death he was promoted 
to the rank of 2,000, and appointed Governor of the fort of Ahmad- 
nagar 2 . in the ışth year, when the Deccanîs having broken off their 
engagements raised commotion, and besieged the fort, he took 
proper precautions, and ably defended it. When he vvas 
encouraged by the arrival in the Deccan of the imperial army 
under Sultân Khurram, he sallied out and drove off the besiegers; 
some 200 of them were killed. in the ıo,th year, when an imperial 
army was deputed to assist Mullâ Muhammad Lârî, the 'Âdil Khânî 
general — who had a cjuarrel vvith Malik 'Ambar the Abysinnian — 
and when that leader was killed after a fight, and his force vvas 
defeated and some of the imperial officers were captured by the enemy, 
Khanjar Khân marched rapidly to Ahmadnagar 3 and strengthened it. 
When after Emperor Jahângîr's death, Khân Jahân L5dî the Governor 
of the Deccan went astray and intrigued vvith Nizâm-ul-Mulk 
Deccanî, and sent letters to the Thânadârs of Bâlâghât — :\vhich had 
been annexed as an imperial domaın — to surrender (their posts) to 
Nizâm-ul-Mulk's men, the said Khân wrote "Refused' ' — (Dast radd) 
on his letter, and did not surrender the fort 4 . in the end of that reign 
his rank had risen to 5,000 with 5,000 horse, and he had the title of 
Sipahdâr Khân. After the accessıon of Shâh Jahân, and his coming to 

1 Tüzuk-i-Jahângirt (Rogers & Beveridge's translation), II, p. 9. 

2 Of. cit., p. 9. 

3 I£hâfi I£hân, I, p. 348, and Bâdsbâhnâma, I, pt. i, p. 76. 

4 Op. cit., p. 384. 
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the Deccan, three armıes under three leaders were sent to devastate the 
country of Nizâm-ul-Mulk and to punish Khân Jahân Lödi, who had 
stirred up strife, and taken refuge with the Nizâm, Sipahdâr Khân 
was attached to Shâyista Khân. in the battle, which Â'zam Khân 
fought against Khân Jahân Lödî, he distinguished himself. in the ^th 
year he besieged and captured the forts of Taltüm 1 , which was on the 
top of a hill, and is at present in ruin, and Sitûnda. in the same year 
he was honoured by appointment as Governor 2 of the fort of Ahmad- 
nagar in succession to Jân Nithâr Khân, and received a dress of honour 
and a horse with golden saddle. in the 7-th year he came to the 
Court, and received the rank of 5,000 foot and horse, of which 3,000 
were 2-horse, 3-horse, and was appointed Governor 3 of Ahmadâbâd in 
succession to Bâqir Khân Najm Thânî. in the 8 eh year he was 4 
removed from there and sent to look after Eîichpür. in the cjth 
year, when the Emperor came to visit Daulatâbâd, he presented himself, 
and was sent 5 with Khân Jahân Bârah to devastate the 'Âdil ShâhI 
territory. in this campaign also he rendered good service, in the 
ıoth year, he had charge of a battery during the siege of Deögarh. 
When a mine, which had been laid from his battery, was filled with 
gun-powder and exploded, and the bastion and a part of the wall were 
blown up, he bravely entered 6 the fort and put the enemy to the 
sword. Later, he was appointed Governor of the fort of Junair 
in the Deccan. in the ıyth year 7 corresponding to 1054 
A.H. (1644 A.D.) he dted, and was burried in the tomb of Kbvvâja 
Beg Mîrzâ at Ahmadnagar. He was a God-fearing man, possessed of 
good judgment and distinguished for his bravery. He was very fond 
of lrânians, and had an excellent posse of retainers. He had no sons. 
Many of his sons-in-law and relations held various offices. 



1 Of. cit., p. 346. 2 Op. cit., p. 399. 

3 He was appointed Governor of Gujarât — see Bâdshâhnâma, I, pt. ii, p. 8. 

4 Of. cit., p. 102. 5 Of. cit., p. 140. 

6 Of. cit., p. 233. 7 Bâdshâhnâma, II, p. 378. 
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He was the son of Balrâm son of Râja Göpâl Dâs. As his father 
and grand-father were killed in the attack on Sind when Shâh Jahân 
was a prince, he became a greater favourite with the Emperor. After 
his accession, Sîv Ram was appointed to a suitable rank, and granted 1 
Dhandhera, which means some Parganas of Sârangpür in Mâlwa, as 
his homeland. By the ıoth year he had advanced to the rank of 
1,500 with ı ; ooo horse 2 , and for a time was Governor of the Âsîr fort. 
in the ı8th year he was removed 3 from this office, and in the ıcjth 
year was nominated* to accompany Prince Murâd Bakhsh on the 
expedition to Balkh and Badakhshân. Afterwards he somehovv 
returned to the Court, and in the 2oth year had charge 5 of the Kabul 
fort. in the 2 ist year he was removed from there, but in the end of 
the same year when the disputes of 'Abdul 'Aziz Khân with Nadhr 
Muhammad Khân became known to the Emperor, a body of troops 
was sent to Kabul as a precautionary measure; and he also was attached 
to this force. in the 22 nd year, he received a promotion of 200 
herse in his rank, and was detailed to the Qandahâr campaign under 
Prince Muhammad Aurangzîb. in the 2jth year, when his uncle 
Râja Bethal Dâs (Gaur) died, his rank was inereased to 2,000 with 
1,500 horse, and he was granted the title 6 of Râja; he was also 
detailed a second time with the above-mentioned prince on the same 
campaign. in the 2Öth year he was 7 with Prince Dârâ Shıköh on the 
same campaign. From there he was sent with Rustam Khân Fîrüz 
Jang for reducing the fort of Büst. in the 28A year he went with 
Sa'd Ullâh Khân to demolish Chittör. in the 3 1 st year his rank was 
advanced to 2,500 with 2,500 horse, and he was honoured by being 



1 Bâdshâhnâma, I, pt. ii, p. 142. 

2 Of. cit., p. 304. 

4 Of. cit., p. 484. 

6 'Amal Salih, III, p. 133. 



3 Bâdshâhnâma, II, p. 388. 
5 Of. cit., p. 641. 
7 Of. cit., p. 157. 
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appointed as the Governor of Mândü. in the battle of Samügarh, 
he was in the vanguard of Dârâ Shiköh's army, and was killed 1 there 
in 1068 A.H. (1658 A.D.). 

SİYÂDAT KHÂN SAİYİD OGHLÂN 
(Vol. II, pp. 494-496). 

Öghal in Turkish means a son, and Oghlân 2 is its plural. in the 
Kingdom of Bokhâra it is the tide of Saiyids and Sharîfs, and they 
have a right to its use in the assemblies of the ruler of the terrıtory. 
Siyâdat Khân was the son of the teacher Khân of Fîrüz Jang 3 Bahâdur, 
and through him he came to the notice of Emperor Aurangzib, and 
succeeded in receiving a suitable appointment. in the 2jûı year of 
the reign, he was appointed to teach Muhammad Kâm Bakhsh. He 
was also the intermediary for presenting to the Emperor the reports of 
Khân Fîrüz Jang Bahâdur— who was absent — and thus had access to the 
Presence*. When that Bahâdur burnt the fort of Râhirî, and slew 
the infidels and destroyed their property, Siyâdat Khân in the 28th 
year, as a reward for bringing in this good news, received an elephant 8 , 
and afterwards the tide of Siyâdat Khân. in the 29^ year, he was 
appointed Examiner of Petitions in succession to Lutf Uüâh Khan, as 
a special favour a jade inkstand was given to him 6 . Later although 
he was removed from this office, but he carried on the duties of the 
Superintendent of the Dıwân-i-Khâs. in the 4 ist year, correspondıng 
to 1 108 A.H. (1697 A.D.), he died 7 of plague which had become 

1 'Âlamgirnâma, pp. 95,102. a biography of Sîv Ram Gaur is also publishcd 
in the Urdu work Umra'ı Hunûd, pp. 39°"39 2 ( J 93 2 )- 

2 This is incorrect. Oghlân is not the plural of Oghal in Turkish, and 

merely means a son. 

3 gtıâzi-ud-Din Khân Bahâdur Firüz Jang, Maâtbir-ul-UmarS, Text, II, 
pp. 872-879; Beveridge's translation, I, pp. 587-592. 

4 See for example Mfâthir-i-'Âlamgirt, p. 269. 

5 Mdithir-i-'Âlamgıri, p. 252. 

6 Maathir-ir'Alamgiri, p. 270. The jade inkstand was given to Fâdil KJıân 
and not Siyâdat KJhân. 7 °V- cit - P- 39 2 - 
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rampant in the royal camp. His son received the father's tide, and 
in the 43rd year was appointed 1 Examiner of Petitions. in the 47th 
year having been promoted 2 to the rank of 2,500 foot with 700 
horse, he was repeatedly deputed as head of an army for the punish- 
ment of the Marathas. About this time through the jugglery of Fate 
he became blind of both eyes, and on this account was excluded from 
the Presence. During the government of Amîr-ul-Umarâ Husain 
'Alî Khân, he was appointed as the Governor of the fort of Ahmad- 
nagar in the province of Aurangâbâd. 

When the government of the Deccan devolved on Nizâm-ul-Mulk 
Âşaf Jâh, this noble, as he was very appreciative of his services, 
confirmed him in his appointment. After his death, his son Muham- 
mad Mîr Khân got the hereditary tide and the charge of the fort. 
For a time he was Bakhshi of the troopers 3 of Âşaf Jâh. After him, 
his son Saiyid Hamîd Khân got the tide of Siyâdat Khân, and Was 
appointed deputy to his brother-in-law Saiyid Lashkar Khân, the 
Governor of Berâr. For a time he served as the Governor of Bîdar. 
At last he received the tide of Hamîd-ud-Daulah. in the year 1 184 
A.H. (1770 A. D.), he died. At the time of writing his son has the 
title of Nâmwar Jang Bahâdur. He is fond of Rekhta* compo- 
sition. There were many brothers and uncles of Siyâdat Khân Saiyid 
Hamîd, but none attained any eminence. 

SİYÂDAT KHÂN MÎR ZAIN-UD-DIN 'ALI 
(Vol. II, pp. 463-465). 

He was a brother of islâm Khân 5 of Mashhad. İn the early part 
of the reıgn of Emperor Shâh Jahân he was appointed to a suitable 

1 Of. cit., p. 407. 2 Of. cit., p. 473. 

3 Apparently SS'ir Sarkar means Customs or Miscellaneous Revenue 
Department. 

4 Rekhta göt probably means that he wrote Urdu poetry. 

5 For his account see Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 162-167; Beveridge 
& Prashad's translation, I, pp. 694-696. 
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3 O f . rf... P- 9°- J dl ., 43 o. 

5 P . «t., P . 33 6 - 8 dt I05 . 

7 «JmJ Ş5^, III, P . 9 - * n /n Jı 

9 Op. «t., p. m- 



. 



N 



ul-U 



mara\ 



Subal Singh Sesodîa 



879 



Dârâ Shiköh, he was appointed to administer the affairs of the place 1 . 
in the 2nd year of the reign, 1069 A.H. (1659 A. D.) he died 2 a 
natural death. His son Fadl 3 Ullâh Khân, and his nephews ŞafT 
Khân and 'Abdur Rahîm Khân and 'Abdur Rahman sons of islâm 
Khân were granted mourning robes. His eldest son Mir Faid Ullâh 
was granted the title of Faid Ullâh Khân in the ist year of 'Âlamgîr's 
reign, and was Superintendent of the Jewel-room. Later he was made 
Mir Tûzuk. in the i2th year when Dildâr, son of Alif Khân 
Muhammad T âhır, grandson of Daulat Khân, on account of an enrnıty 
wıth Mükafat Khân, fell out wıth hım, and whıle the Emperor was 
seated in the general and special Hail of Audience, Fadl Ullâh Khân 
boldly struck him with a staff on the head. On this score he fell 
from favour, and was degraded from his office 4 . in the 2 0th year, 
he was restored to his earlier office and deputed 5 to Bengâl. After 
sometime a servant killed him there 6 with a dagger. 

SUBAL SINGH SESÖDIA 
(Vol. II, PP . 468, 469). 

He was a grandson of Rânâ Amar Singh. For a time he was in 
the service of Prince Dârâ Shiköh. in the 23^ year, at the reauest 
of the said prince, he was admitted into imperial service, and appoint- 
ed to the rank of 2,000 foot with 1,000 horse. in the 2şth year he 
was given an ıncrease of 500, and granted a flag; he was also detailed 
to accompany Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur, who was being 
sent to Qandahâr campaign for the second time. in the 26th year, 
he again went with Prince Dârâ Shiköh on the same campaign. it is 

1 'Âlamgırriâma, p. 161. 

2 Of. cit, p. 418. 

3 Faid Ullâh in text is apparently a mistake, for it is Fadl Ullâh in 
Maâthir-i-'Âlamgirl. 

4 Maâthir-i-'Âlamgm, pp. 88, 89. 

5 Of. cit., p. 159. 6 Of. cit., p. 160, 
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it appearsfrom ^mgir»^ 2 that he 
Khân Khânân in the Âssâm expedıtıon. 

SUJAN SINGH 
(Vol. II, pp. 45 2 '454)- 
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Jasvant Singh to Mâlvva. He was killed in 1068 A.H. (1658 A.D.) 
in the battle which Prince Aurangzîb fouglıt with the Râjpüts. His 
son Fath Singh was a Manşabdâr. The other brother (Biram Deö) 
left the Rânâ's service and came to the Court in the 2 ist year, and 
received the rank 1 of 800 foot with 400 horse. in the 2 2nd year he 
was promoted to the rank of 1 ,000 foot with 500 horse, and sent 2 
with Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur to Qandahâr. in the 
23rd year he was granted an advance 3 of 500, and in the 2şth year 
of 200 horse, and again went to Qandahâr with the said prince. in 
the 2Öth year his rank was 2,000 foot with 800 horse, and in the 
27th he was exalted by a further increase of 200. in the 28th year his 
rank was increased by goo foot, and he was presented jewels 4 worth 
Rs. 10,000. in the 29A year he was allowed to proceed to Mathurâ 
on account of his daughter's marriage which had been arranged with 
Mahârâja Jasvant Singh. in the 3 ist year his rank was advanced by 
promotion 5 to 3,000 foot with 1,000 horse, and he was sent to the 
Deccan to Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur. in the 'Âdil 
Khânî battle when Râja Râî Singh Sesödia was hard-pressed, he 
dismounted 6 and fought strenuously. in the Samügarh battle he 
was placed 7 in the van of Dârâ Shiköh's forces. Later he joined 
'Âlamgîr's forces, and was with the Emperor in the battle with Shujâ' 
and in the second battle 8 with Dârâ Shiköh. Aftervvards he was 
appointed to the Deccan 9 , and in the ıoth year with Râja Râm 
Singh Kachwâha rendered good service 10 in the Âssâm war. in the 
i2th year he was appointed 11 with Saf Shikan Khân who was sent as 
the Faujdâr of Mathurâ. He died at his appointed time. 



'Amal Salih, III, p. 18. 

Of. cit., p. 72. 3 Of. cit., p. 135. 

According to 'Amal Salih the present was in cash, of. cit., p. 204. 

Of. cit., p. 239. 6 Of. cit., p. 256. 

'Âlamgirnâma, p. 95. 

Of. cit., p. 306. 9 Of. cit., p. 338. 

1 1 Of. cit., p. 84. 



1 
2 
4 
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8 

10 Maâthir-i- Âlâm gırt, p. 65 
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(RÂJA) SUJÂN SINGH BUNDELA 
(Vol. II, pp. 291-295). 

He was the son of Râja Pahâr Singh 1 . Hc came to the notice of 
Emperor Shâh Jahân during the lifetime of his father, and was 
appointed to vatious offices. When his fathet died in the 2 8th year, 
his rank was raised to 2,000 with 2,000 horse, 2-horse, 3-horse, and 
he was given the title of Râja 2 . in the 29A year he was deputed 3 
with Çjâsim Khân, the head of the Artillery, for chastising the Zamın- 
dâr of Srînagar (Garhwâl), and was granted a standard and a kettle- 
drum. in the 30* year, he, in accordance with orders, went to the 
Deccan to join Sultân Aurangzîb, the Viceroy of the Deccan. Later, 
on recall he came to the Presence, and was appointed with Mahârâja 
(Jasvant Singh) to block the path of the army of the Deccan. On 
the day of the battle with Sultân Aurangzîb, he lef t the field, and 
retired to his home. After sometime his offences were forgıven, 
and he was given a suitable rank by Aurangzîb. in the battle vvith 
Shâh Shujâ\ he was in the right wing. When after his defeat, Shâh 
Shujâ' retired towards Bengâl and Prince Muhammad Sultân was ^ 

deputed to pursue him, Sujân Singh was sent as one of the auxiliaries. 
Herendered good service in that territory. in the 4 th year he was 
appointed with the auxıliaries of Mu'azzam Khân for the conquest of 
Küch Bihâr and chastisement of the Zamındâr of the place. As he 
could not do this vvith the force which he had at his disposal, he 
after Khân Khânân's arrival joined him. When he reached Assam, 
he fought bravely against the Assamese, and earned a name for his 
valour. in the yth year, he was deputed 4 with Râja Jai Singh to the 
Deccan, and did good service in the siege of the fort of P-ürandhar. 
in the 8th year he was honoured by increase of rank to 3,000 wıth 
3,000 horse, of which number 500 were 2-horse, 3-horse. Later he 

1 MaM±ir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 256-260; translation antea, pp. 47°-47^ 

2 'Amal Salih, III, p. 197. 

3 Op. cit., P . 216. 4 öâfiShân,II,p. 178. 
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distinguished himself in the fights vvith the 'Âdil Khânî forces. in 
the 9th year, he was sent with Diler Khân on the campaign against 
Chânda near Berâr. in the 1 ıth year, 1078 A. H. (1667-68 A.D.) 
he died in the Deccan. As he had no sons, lndaraman, his younger 
brother succeeded him. After the death of his father, Pahâr Singh, 
lndaraman had in the time of Emperor Shâh Jahân reached the rank 
of 500 with 400 horse, and in the 29A year had been sent with 
Qâsim Khân, the head of the Artillery, on the expedition against the 
Zamındâr of Srînagar. in the 30th year he was sent to Sultân 
Muhammad Aurangzîb in the Deccan. in the time of Emperor 
Aurangzîb, he, in the ist year, had göne with Subkaran Bundela to 
chastise Champat Bundela. Later he was appointed to the Deccan, 
and made good ıınder Mîrzâ Râja Jai Singh; in recognition of his 
services his rank was increased, he was granted the title of Râja and 
granted his homeland as his fief. When Khân Jahân Bahâdur was 
the Governor, he was for a time the Thânadâr of Gulshanâbâd. When 
he died in the i9th year, his son Jasvant Singh, who was at home, 
was granted the title of Râja and the government of his native 
country. in the same year, he came to the Deccan with a large 
force, and joined the Emperor's service, in the 2istye?.r he was 
appointed to chastise the sons of Champat Bundela, who were creating 
a disturbance in Bundelkhand. in the 29^1 year, he went to Bijâpür 
with Himmat Khân son of Khân Jahân Kökaltâsh. At the time of 
departure, he received 1 a dress of honour and a drum. He rendered 
good service in the expedition against the fort of Mulkhair. in the 
3oth year he died. After him his son Bhagwant Singh had the title 
of Râja and the government of his native country, but he died in the 
3 ist year. At the request of Rânî Amar Kaur, his grandmother, the 
management of the estate was given in the name of Udai Singh son of 
Pratâp Singh — whose lineage went upto Râja Madhükar. Pratâp 
Singh had been subsisting on one village of Pargana of Ondcha 
(Örcha). He was honoured with the grant of the title of Râja. in 

1 Maâthir-i-'Âlamgîrı, p. 273. 
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the 3 3 rd year he came from his home and did homage. in the 47 th 
year his rank was raised to 3,500 with 1,500 horse, and he was 
appointed Governor of the fort of Khelna-which was renamed Sakh- 
rulnâ. A£ter Aurangzîb's death when his position became ınsecure, 
he retired to his home after making över the fort to the Marathas. 
After him his son Prithî Singh and his grandson Sânwal Singh had 
the ZamtndM of Örcha. At the time of writing Pancham Singh son 
of Sânwal Singh is in possession. 

(MİRZA) SULAİMÂN (Ruler of Badakhshân) 
(Vol. III, pp. 264-277). 
He was connected through five gcnctations with the Lord of 
Conjunction-Amîr Timur Gürgânî. This territory (Badakhshân) was 
longheld byafamily which claimed descent from Alexander the 
Great. No neighbouring princes interfered wıth this famıly, who 
were content only with exacting a small tribute. When Sultân 
Abü Sa'îd Gûrgân came to the throne, he captured Sultân Muha- 
mmad, who was the last of his race, and put him to death along vvıth 
his chıldren and other rclations, and took possession of Badakhshân. 
Later, when Sultân Mahmüd 1 Mîrzâ son of Sultân Abü Sa'îd after 
captu'ring Samarqand died, Amîr Khusrau Shâh-who had become an 
Amir through the patronage of Sultân Mahmüd— for sometıme 
carried on the sovereignty in the names of Mîrzâs Bâysanghar and 
Mas'ûd, the sons of the late King. Then he blinded the first and 
killed the second, and in 905 A H. (1499-1500 A.D.) ascended the 
throne of Badakhshân 2 . İn 910 A.H. (1504-05 A.D.) Emperor 
Bâbur, the conqucror of the world-who after fighting grand battles 
with the Chaghtâî and Ozbeg princes in Mâwar-ul-Nahr saw that the 
positio was not favourable to him, and therefore turned away from 
his native land--came to Badakhshân with a few £ollowers. As 

1 Text has Muhammad which is incorrect. 

2 Akbarnârna, l, Beveridge's translation, p. 230, note 2. 



Khusrau Shâh's men took the road of disloyalty, and joined Bâbur, he 
also was obliged to join his service. Bâbur in spite of Khusrau s 
ınjustices to two of his cousins gave him leave to proceed to Khurâsân 
with some of his possessions. Bâbur after arranging the affairs of 
Badakhshân went to Kabul. 

When in 912 A.H. (1506-07 A.D.) Bâbur took Qandahâr from 
Shâh Beg Arghün, he sent Khân Mirza, who was the «on of Sultân 
Mahmüd and son of Mîrzâ Sulaimân to Badakhshân. He after many 
adventures firmly established himself in that territory. in the year 
917 1 A.H. (151 1-12 A.D.) he died. Thereupon Bâbur gave Badakh- 
shân to Prince Hümâyûn, and for a long time his officers administered 
that territory. After the conquest of India and the battle with Rânâ 
Sângâ, Prince Hümâyûn on oth Rajab, 933 A.H. 2 (nth April, 
1527 A.D.) took leave to settle Kabul and Badakhshân. He enjoyed 
himself for a year in Badakhshân, and then was suddenly overcome 
by a desire to see his august father. He thereupon made över 
Badakhshân to Sultân Wais 3 , who was the father-in-law of Mîrzâ 
Sulaimân, and proceeded towards India. it happened that during his 
absence Sultân Sa'îd Khân, who was one of the Khâns of Kâshghar, 
proceeded to Badakhshân on the summons of Sultân Wais and other 
officers. Mîrzâ Hindâl, however, arrived before him, and streng- 
thened the fort of Zafar. Sa'îd Khân after besieging it for three 
months returned unsuccessful to Kâshghar. it was, hovvever, reported 
in India that Kâshgharîs had taken possession of Badakhshân. Bâbur 
thereupon directed Prince Hümâyûn to go there, but he represented 
that he had vowed that he would not voluntarily deprive himself of 
the pleasure of waiting upon his father, but that if he was ordered to 
go, there was no help to it. So Mîrzâ Sulaimân was sent to Badakh- 
shân, and a letter written to Sultân Sa'îd Khân saying: "This affair 

1 As has been discussed at length by Beveridge Akbarnârna, I, translation, 
p. 266, note, 5, this date appears to be wrong; it should be 927 (ı5 21 A. D.). 

2 Akbarnârna, translation, I, p. 267. 

3 Of. cit., p. 271. 
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seems strange in view of my numerous claims on your consideration. 
I have now recalled Mîrzâ Hindâl and sent Mîrzâ Sulaimân. I£ in 
consideracion of the hereditary rights you should hand över Badakh- 
shân to him — for he is as a son to us both — that vrould be desirable. 
Otherwise, I having discharged my responsibüity, wıll place the in- 
heritance in the hands of the heir. The rest you knovv 1 ". Before 
Mîrzâ Sulaimân's arrival at Kabul, however, Badakhshân had been 
freed from the designs o£ the evil-minded persons, and transformed 
into an abode of peace 2 . The Mîrzâ brought the whole of that 
territory under his control, and established himself firmly. 

After the predominance of She"r Khân in India, when Mîrzâ 
Kâmrân had the Khutba recited and the coins struck in his own name 
in Kabul, he sent a message to Mîrzâ Sulaimân that in Badakhshân 
also the Khutba should be recited and coins struck in his name. 
Mîrzâ refused to obey this command and collected an army. But he 
found that he would not be able to resist and so knocking on the 
door of peace submitted to recite the Khutba and strike coins in 
Kâmrân's name. Mîrzâ Kâmrân confiscated some of the districts of 
Badakhshân, and after settling these on his 3 own men returned. 
Mîrzâ Sulaimân broke the compact and took possession of these dis- 
tricts. Mîrzâ Kâmrân again led an army towards Badakhshân, and a 
battle took place at Andarâb. Mîrzâ Sulaimân after being defeated 
took refuge in the fort of Zafar. Having lost heart as a result of a 
prolonged sieğe and the unfaithfulness of his men, he was obliged to 
come out of the fort and wait on Mîrzâ Kâmrân. The latter im- 



prı 



soned Mîrzâ Sulaimân a - 1 his son, Mîrzâ Ibrâhîm, and brought 
them to Kabul. Friday -4 , ıyth Jummâda II is the chronogram of this 
event (948 A.H., or 8th October, 1540 A. D.). 

When on 2jjth Jummada II, 952 A.H. '^rd September, 1545 
A.H.) Hümâyûn returned from Iran and captured the Qandahâr fort 
by force from Mîrzâ 'Askarî, and it was reported that he was proceed- 



1 Of. cit., pp. 273, 274. 
3 Op, cit., p. 4°8. 



2 Of. cit., p. 275. 
4 Of. cit., p. 409. 



T 



\ 



ttl-Umarâ\ 



Sulaima 



88- 



ıng to Kabul, Mîrzâ Kâmrân was thinking of releasing Mîrzâ Sulaimân 
in the hope that he might later prove a useful ally, but meanvvhile a 
number of Mîrzâ Sulaimân's supporters joining together took possession 
of the fort of Zafar, and imprisoned Mîrzâ Kâmrân's officers. They 
also sent a message that if Mîrzâ Sulaimân was released they would 
make över the country, othervvise they would kili the officers and 
hand över the country to the Ozbegs. This coincided with the 
earlier deliberatıons, and so Mîrzâ Kâmrân soothed Mîrzâ Sulaimân 
and Mîrzâ Ibrâhîm by treating them kındly, and sent them to 
Badakhshân. They had not completed the journey when Mîrzâ 
Kâmrân repented of having let them go, and sent men to recall them. 
The Mîrzâ ; however, sent a written eKcuse 1 and proceeded to Badakh- 
shân. When Emperor Hümâyûn took Kabul from Mîrzâ Kâmrân 
without a fight, Mîrzâ Sulaimân became hostile, and had the Khutba 
recited in his own name. Emperor Hümâyûn marched towards 
Badakhshân in 953 A.H. (1546 A.D.), and the Mîrzâ being unable 
to resist him retıred to the wilds, and ali that country passed into 
Humâyûıı's possession. He made the fort of Zafar his Capital. At 
this time Mîrzâ Kâmrân, who had fled to Sind, finding that Kabul 
was undefended, made a rapid march, and took possession of it. 
Perforce Emperor Hümâyûn was compelled to send for Mîrzâ Sulaimân 
and to restore 2 his territory to hım. After Emperor Hümâyûn had 
crossed the Indus on his expedition to India, the Mîrzâ also took 
possession 3 of some neighbouring districts. After Emperor Humâyûıı's 
death, he, his son Mîrzâ Ibrâhîm and his wi£e Haram Begüm known 
as VValî Ni'mat — who managed most of his affairs — came and besieg- 
ed 4 Kabul. 

As Mun'im Khân, who was defending the fort and the city found 
himself in a difficult situation, a şort of peace was arranged, and 

1 Of. cit., p. 469. 2 Of. cit., p. 504. 

3 Of. cit., pp. 637, 638. 

4 The account is based on Akbarnüma, II, Beveridge's translation, pp. 39, 
40. The name of Mirza Ibrâhim's wife there is Haram Begüm, while in the 
text it is Khıırram Begüm. 
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Mirzâ Sulaimân returned 1 . in 967 A.H. (1559-60 A.D.) he 
collected a force and marched towards Balkh. Far-seeing well-wishers 
pointed out that it was unwise to attack with the available forces Pır 
Muhammad Khân, who had a number of powerful supporters and also 
a large force of Ozbegs. They also added that experienced comman- 
ders had stated that in the case of a small force opposing a much 
larger force there must be large number of experienced leaders in the 
smaller force. in this case they only had two leaders, one Mirza 
Sulaimân and the other Mirza ibrahim. He, hovrever, paid no heed 
to their words and started the fray. When later he saw that the 
affair was not proceeding as he had hoped, he started retreating towards 
Badakhshân. They also councilled Mirza ibrahim, who was eager 
for battle, to retire as his father had done, but he replied that it was 
difficult to get away, and so he would fight, and see what came of it. 
Muhammad Quli Khan Shighâlî roughly said that it was generally 
agreed amongst soldiers that when they had göne a bow's length 
from the enemy, it was difficult to engage in a hand t< hand fight. 
With great difficulty Mirza ibrahim made his escape, and wıth a 
few men, on foot and disguised, he came to a village. The people 
of the place recognizing him arrested him, and took him to Pir 
Muhammad Khân. He put him to death af ter keeping him under 
surveillance for a few days. Mirza Sulaimân found that chronogram : 
Kö nakhl umed pidr (where is the sapling of a father's hopes? 967 
A.H., 1559-60 A.D.). Before this occurrence Mirza ibrahim had 
■vvritten an ode, the opening verse of which was : — 

Verse 
I go to the land of regret like a tulip w itli a scar on its heart, 
On the day of Resurrection I '11 rise from the clay with a 
scarred heart. 
And one of the eloquent men composed this quatrain : 

1 Of. cit., pp. 41, 42- 
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Quatrain 
Ah! Badakhshân Ruby, thou'st göne from Badakhshân, 
Thou hast göne from the shade of the shining sun. 
in the age thou wast lıke Sıılaimân's signet-ring, 
Alas! that thou hast göne from Sulaimân 's fitıgcr 1 . 

When in the 8th year of Emperor Akbar's reign, in accordance 
witiı a secret request from Mirza Muhammad Hakim — whose mother 
had been put to death by the ungrateful Slıâh Abül Ma'âlî — Mirza 
Sulaimân and his wife came to Kabul and as a retribution for his deeds 
hung 2 Abül Ma'âli. He gave his daughter to Mirza Hakim in marria- 
ge, and distributed two parts of the Kabul territory to his ora men. 
He appointed Umed 'Ali, one of the Chief officers of Badakhshân as 
the Minister of Mirza Muhammad 3 Hakim, and himself returned 
to Badakhshân. As Mirza Muhammad Hakim was worried över the 
supremacy of the Badakhshis, he drove them out of Kabul, and made 
över the country to his own followers. in 971 A.H. (1563-64 A.D.) 
Mirza Sulaimân started for Kabul to put this matter right. Mirza 
Muhammad Hakim on hearıng this news made över the city to Bâqi 
Qâqshâl and Ma'şum Koka, and left the place. After crossin^ the 
Indus he implored for help from Emperor Akbar. When Mirza 
Sulaimân heard of Mîrzâ's escape, he started in his pursuit, but on 
finding that he had got away, he returned and took Jalâlâbâi. Ha 
also set about besieging Kabul. When, however, he heard that Mirza 
Muhammad Hakim with Pir Muhammad Khan and other leaders of 
the Atga Khail, who were the nobles of the Panjâb and who had been 
ordered by Emperor Akbar to assist him, had come near, he returned 4 
to Badakhshân. Again in 973 A.H. (1565-66 A.D.) when he found 
that the Akbarî officers had left Kabul, he came vvith his wife Haram 

1 The account o£ the invasion of Balkh and Mîrzâ Ibrâhim's death, as 
also the verses and quatrain, are based on the detailed deseription in Akbarnâma, 
II, translation, pp. 188-194. 

2 Of. cit., pp. 320, 321. 3 Of. cit., pp. 321, 322. 
4 Of. cit., pp. 359-363. 
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Begüm. Hakim Mirza after strengthening the city vvent away to 
Ghorband.' Mirza Sulaimân tricd scvcral ways, and was almost 
successful in having his prcy fail in the net. Dut Mirza Muhammad 
Hakim getting the news in tane departed for India. Mirza Sulaimân 
thereupon was forced to renew the siege of Kabul. Hc, hovvever, 
failed in his efforts, and so had to content himself vith a small tnbute 
and return 1 to Badakhshân. 

After this events so shaped themselves that the Mirza could not 
livc in peace in his own country. The detaıls are as follows Haram 
Begüm, the Miızâ's wife and daughter of Sultan Wais Külâbı who 
was of the Qibchâq tribes, assumed control of the country and the 
army to such an extent, that the Mirza had to make över to her the 
power of ordenng exeeutions-which was a duty that he could not 
delege to another. The Badakhshîs out of envy charged her vvith 
misconducc with her own beloved brother Haidar 'Ali and Mirza 
ibrahim in his ycuthful folly and at the instigation ot the slanderers put 
that innocent onc to death. The Begüm addressed hersel to the 
destruction of the Badakhshi officers, and when Mirza ibrahim was 
küled, she became annoyed with ali the Badakhshi soldıers, and the 
fcuds and differences became general. Muhtarim Khânum, daughter 
of Shâh Muhammad Kâshgharî, who was married to Mirza Kamran, 
came from Kabul to Badakhshân on her way back to Kâshghar. Mirza 
Sulaimân wanted to marry her, but the Begüm forestalhng h,«n 
m arried her to her son Mirza ibrahim; and thus prevented her becom- 
ine a co-wi£e. But on this score Muhtarim Khânum had a grudge m 
her heart, and was always dissatished and pining for revenge. As 
meanvvhile Mirza ibrahim v,as kiUcd, she began to taunt her more 
and more. Haram Begum's sole ıdea was that becomıng sıck of her 
İH treatment Muhtarim Khânum might depart for Kâshghar and the 
former might be able to bring up Mirza Shâhrukh (Muhtarım Khânum s 
sonl herself Muhtarim Khânum not vvanting to be separated from 
her chıld ignored ali the insults. At last Mirza Shâhrukh grew up 

1 Of. cit., pp 4=9-4 12 - 
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to years of diseretion, and in conjunetion with his mother and at the 
instigation of the Badakhshîs — who were noted for their intrigues and 
disloyalty— he fell out with his respected grandfather and grandmother. 
Sometimes they were at peace, and at other times they were at war. 
Meanwhile Haram Khânum died, and Mirza Shâhrukh took possession 
of his father's estates; and many of the people leavino- Mirza Sulai- 
mân joined his party. Mirza Sulaimân, therefore, was obliged to 
make peace with the Khânum and Shâhrukh; and oaths and terms 
were exchanged. He got permission to leave for pilgrimage to Mecca, 
and started. His secret intention, however, was to get help from Kabul 
or India, and to revenge himself. When he reachec? Kabul, Mirza 
Muhammad Hakim behaved contrary to his expectations, so much so 
that he did not even give him influential guides vvho would see him 
safely över his journey. He thereupon trusting in God took the route 
to India. He erossed the Indus in the 2oth year, 983 A.H. (1575- 
76 A.D.). Emperor Akbar issued orders to the Panjâb officials to 
vveleome him suitably, and to treat him vvith ali respect. Râja Bhagwân 
Dâs became his guide and condueted him to the Court. Rupees 50,000 
in cash and necessary goods suitable to the status of such a guest 
were sent to him through Khwâja Âqâ Khân. The Mirza was over- 
joyed at receiving such presents which were worth more than several 
years' revenue of Badakhshân. 

When he reached the outskirts of the Capital, he was received by 
numbers of nobles and peers of the realnı, and when he was three miles 
away, Emperor Akbar himself rode forvvard to vveleome him. The 
entire city was ılluminated. Two lines of elephants were drawn up 
from the palace to his quarters; they had gold and silver chains, and 
golden coverings and trappings, and between every two elephants was 
a hunting leopard {ch'ıta) adorned vvith jevvels and gold-\vorked cover- 
ings and covvs vvith golden headstalls which made them a very 
attractive sight for ali the people vvho had colleeted for vvimessing the 
speetaele. The Emperor alighting from his charger embraced him. 
No rites of hospitality vvere negleeted in the gorgeous feasts that 
vvere arranged in Mirza 's honour. An order was issued to Khân 
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Jahân, the Governor of the Panjâb, to arrange for accompanying 1 the 
Mirza on an expedition to Badakhshân. it so happened, however, 
that Mun'im Khân Khân Khânân, the Governor of Bengâl, died in the 
same year, and the Mirza was offered this appointment in his 
place. Out of love for his native land the Mirza did not accept 
the appointment, and consequently Khân Jahân was appointed as the 
Governor of Bengâl 2 . The Mîrzâ saw that there would now be 
delay in getting the necessary help, and so he asked leave 3 for going 
on a pilgrimage to Mecca thinking that perhaps he might reach 
Badakhshân from there, and by strategy be able to achieve his object. 
Accordingly he turned aside from the holy intent, and went instead to 
Iran to Shah Ismâ'il II. He treated him with great regard and 
honour, and provided him with a suitable contingent for the proposed 
expedition. He had only reached Herât when the Shâh died. The 
Mirza becoming despondent went to Qandahâr, and made Muzaffar 
Husain his son-in-law. As, however, this scheme did not fructify, 
he went to Kabul and joined Mirza Muhâmmad Hakim. The 
latter \vanted to proceed to Panjâb and create a disturbance there. 
Mirza Sulaimân dissuaded him from this idea, and prevailed on him 
to accompany him on a march to Badakhshân. Mirza Shâhrukh 
made preparations for a fight, but after a slight engagement some of 
the Badakhshîs deserted and joined Mirza Sulaimân. Mirza Shâhrukh 
suspecting his other followers also went away to Kulâb. At last peace 
was arranged on the condition that the territory from Tâliqân to the 
Hindu Kush (Hindu Köh in text) vvhich was Mirza Ibrâhim's fief 
would be made över 4 to Mirza Sulaimân. For a time peace reigned 
in the area, and friendly relations were maintained, but sometimes 
owing to the machinations of evil-minded partisans differences would be- 

1 The long account of the intıigues in Badakhshân and the quarrels 
between Mîrzâ Sulaimân and Shâhrukh and the former's coming över to Indıa 
is taken almost verbatim from Akbarnâma, III, Beveridge's translation, pp. 211- 
222. 

2 Of. cit., p. 229. 3 Of. cit., p. 231. 
4 Of. cit., pp. 423-425. 



T 



^ rf'- 

{( 



come quite acute, but so long as the mother of Mîrzâ Shâhrukh was alive, 
the differences were speedily smoothed. After the death of Khânum 
Begüm, however, Mîrzâ Shâhrukh behaved arrogantly, and so Mîrzâ 
Sulaimân went to 'Abdullah Khân Ozbeg the ruler of Türân, in the 
hope that with his assistance, he would succeed in achieving his object. 
As he 1 «1 göne off on an expedition to Tâshkand, the Mîrzâ was 
received by his father Sikandar Khân. But when the Mîrzâ discover- 
ed that 'Abdullah Khân was deceitful, he hurriedly left the place. 
When he reached near Badakhshân, Mîrzâ Shâhrukh came f*rward 
with humility, and offered that the earlier division of the territory be 
maintained. The Mîrzâ settled down being content with Kishm. 
'Abdullah Khân hearing of the disagreements betvveen the 
Mîrzâs and the unrest in the territory, came to Badakhshân in 
992 A.H. (1584 A. D.). The Mîrzâs abandoned the country without 
a fight 1 , and Mîrzâ Shâhrukh left for India. Mîrzâ Sulaimân, 
however, feeling ashamed at his earlier behaviour was not inclined to 
go to Indıa. Mîrzâ Muhâmmad Hakim assigned him some villiages 
in the Lamghânât for his support, and sent him off there. After 
some time he sent him with a force to Badakhshân. He vvas again 
defeated and returned. After Mîrzâ Muhâmmad Hakim died, 
Mîrzâ Sulaimân had perforce to go to India. Kanwar Mân Singh, 
Governor of Kabul acconıpanied him as far as Peshâvvar. in the end 
of 3 ist year he reached the Capital. Prince Sultân Murâd welcomed 
him and introduced him 2 at the Court. He was granted the rank 
of 5,000, and spent his days in comfort. in the year 997 A.H. 3 
(1589 A. D.), while the Emperor was away in Kashmîr, he died at the 
age of jj at Lâhöre. Ikhsbi (meaning beautiful, not Bakhshî as in 
the text) was the date of his birth (920 A.H., 1514 A.D.). He was 
distinguished for his courage and nıilitary skill. 

1 Of. cit., p. 652. 

2 Of. cit., pp. 785, 786. 

3 Of. cit., pp. 836, 837. The date of his death is given there as 2^rd 
June, 1589. 
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in the Maratha tribe he had the tide of Nimbâlkar, He became 
known with Shâhjî Mânik grandson of Anang Pâl — who in the I5th 
year of Aurangzîb's reign vvas admitted into imperial service at the 
recommendation c£ Bahâdur Khan Koka. Anang Pâl was a leading 
Zamındâr of the Deccan. The Râja under notice was at first in 
the service of Râja Shâhü, and was his general, in the time of 
Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh after the battle vvith Mubâriz Khân, he 
entered imperial service, and received the rank of 7,000 and the 
estate of Bîr and some estates of Sarkar Fathâbâd in the province 
of Aurangâbâd, and the Pargana of Pathrî in Berâr. He had 
3,000 horsemen, ' The year in vvhich Nizâm-ul-Mulk died, he 
also died a £ew months later in the same year, 1161 A. H. (1748 
A. D.). Later, when Naşir Jang the Martyr, proceeded tovvards 
Pondicherry, and came near his residence, Hanünat Râö his son came 
out with a large force, and pitched his tents near those of the army of 
the islâm. Naşir Jang out of respect for his position went to visit 
him in his camp to offer condolence. He confirmed hini in his rank, 
granted him the hereditary title, and the estates vvhich his father had 
hcld. in the time of Şalâbat Jang, the title of Adhirâj vvas added to 
his name. in 1176A.H. (1762-63 A.D.) he died. His younger 
son, \vho survived him, succeeded him. But as service was not of 
lcng duration (in that establishnıent), no settlement vvas made. After 
one or two years a small portion of his fief vvas left to him, and the 
rest confiscated. At the time of vvriting, his son, when he had attain- 
ed manhood, received the name of Dhanpat Râö, and some estates in 
Berâr Şüba were given to him as his fief, but his affairs are in a 
disorganized state. 
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SULTÂN KHWÂJA NAQSHBANDÎ l 
(Vol. II, pp. 379-396). 

His name vvas 'Abdııl 'Azîm, and he vvas the son of Khwâja 
Khâvvand Dost, who vvas a disciple of Khvvâja 'Abdul Shahîd son of 
Khvvâja 'Abdullah known as the Khwajgân-i-Khvvâja, vvho vvas the son 
of Khvvâja Nâşir-ud-Dln Ahrâr. When Khvvâja 'Abdul Shahîd came 2 
to India from Samarqand, Emperor Akbar received him vvith respect 
and kındness, and presented him the Pargana of Chamârî in the Panjâb. 
The Khvvâja lived there for many years. After eighteen vears, hovv- 
ever, he returned to Samarqand about the end of 982 A.H. (1574-75 
A.D.) and died in 984 A.H. (1576-77 A.D). Though Sultân 
Khvvâja vvas not very learned, his learning and Şujısm made him a 
favourite vvith the Emperor. He had much influence and developed 
great intimacy with the Emperor. When in the 2 ist year, 984 A.H. 
(1576-77 A.D.) Emperor Akbar resolved to go on a pilgrimage to 
the Hijâz, his courtiers represented that most vvise men, vvhose opınion 
vvere worthy of consideration, had in regard to rulers — vvho had to 
dispense justice, and particularly when these noble Kings had to 
maintain by civil and military measures tranquillity and peace in their 
extensive territories — laid dovvn that such pilgrimages could only be 
undertaken if hfe of their subjects vvould not in any vvay be afîected 
thereby. Accordingly, Emperor Akbar gave up the idea. As spiri- 
tual feelings had been aroused, he appointed Sultân Khvvâja, vvho 
vvas an upright and experienced officer, as the Am'ır Hâj (Director of 
Pilgrimage), and made över to him six lakhs of rupees and tvvelve 
thousand robes, so that he could distribute presents in accordance vvith 
the rules of propriety to the deserving pilgrims. He vvas also ordered 
to enquire into the condition of and prepare a list of the recluses — vvho 

1 This is a very mixed account. The short biographical notes of I£hwâja 
'Abdul Shahîd, and Sultân ^.hvvâja are follovved by a long account of Din-i-Ilâhi 
or the Divine Faith introduced by Akbar. 

2 Akbarnâma, Text, II, p. 127; Beveridge's translation, II, p. 195. He 
came to India apparently in 968 A.H. (1561 A.D.). 



V 



8 9 6 



Sultân Khwâja Naqshbandi 



[Maâthir- 



owing to their dcvotion to spiritual pursuits could not oUow any 
normal professions and handicrafts-and of other contcntcd md.gents 
of chat land. This was with a view to sending to that area every year 
a well cualified person from the Court foc grantmg succour to the 
ncedy thcre. Many high and low joined the caravan for the journey 
to Hijâz; and pcchaps fcw such large caravans had göne previously 

from India to that land 1 . 

The Khwâja returned in 986 A.H. (ı 57 8- 79 A.D.) hom that 
edıfying journey, and having made his obeisance becarne the , reapient 
f cven greater favours. He was appo.nted* Sadr Kull (Chıe Ecclesıast,- 
cal Officer), and given the rank of 1,000. in the a9 th year, 992 . 
AH. (1584 A.D.) hedied» a natural death, and was buned in the 
area on ti north side in the fort of Fathpü, After his death, n the 
beginning of the 33^ year, his daughter was marrıed to P n e 
Daniyâl. His son Mir Khwâja in the 4 6tb year attamed the rank 

° f TnDabisûn of Mübaid it is stated that Sultân Khwâja was one 
ottellbUn, or in other words, was one of the faith ^ 
founded by Empcror Akbar, and which is known as the Dm-Mu 
At the tinle of his death he re q uested the Emperor not to bury 
Hkc the demons. As a result he vvas interred ,„ a tomb vvth 

peciallamp, and a gnll was fixed facing the Sun so that ,e h g h 
Ireof might obliterate his sins*. Stones hkc this do not find a 
pl in trustworthy histories, and they cannot be accepted as there ıs 

n o positive eviden/e for their veracity-vvhat Shaıkh Badâyüm and his 

t This account is taken from Akbtrnârna, Text, III. p. ^ Bcveridgp's 
çinili pp.- 2 6 9 - 2 7, Sec also the very bdpful footnotes by the 

translator. 

2 Op. cit., Text, p. 263; tıanslation, p. 3» 2 - ., ,„,,, 

3 O f . cit., Text, P . 437'. «anslation, p. 655. He ehed on *>* July. 
IC84 0Î "wcaknessof thcstomachandheart." 

5 4 The rn.rri.ge took P Iace in the 33^ »d not the 3 oth >ear. Sce 
^fc,r»*m,, Tcxt, III, p. 5*8; Bcveridgc's translation, III, P . 806. 
§ Dabistân (lith. edn.), p- 806 
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lıke have stated either clearly or by innuendo must be disregarded as 
beıng due to bigotry and exaggeration. From what is stated in the 
biographies o£ the Chief Shaikhs in the work entitled Thamarât-ul- 
Qud»s by La'l 1 Beg— who was a Manşabdâr under Emperor Akbar, 
and was conneeted with the Naqshbandl Order — it appears from the 
account of Sultân Khwâja that the above statements are unreliable and 
not worthy of credence. it is stated "As at this time some new faiths 
were promulgated, and people wanted to make flaws and fissures in 
the Muhammadan Faith, they therefore determined that if one died 
they should, after the fashion of the fire-worshippers, have a window 
m his tomb facing the sun (East). For if the light o£ the Great 
Lumınary — which is a Divine Light and the source of ali other lights — 
does not shine on him, he would not attain Salvation. Some wicked 
persons wanted to do this with His Holiness (Sultân Khwâja), but as 
the Almighty God proteets the (Naqshbandî) Order, no one was able 
to carry it out. He was carried to the grave and buried according 
to the rules of the Sunnat. 

in these pages something has been said on the subject (of Divine 
Faith or Dîn-i-Ilâhî) wherever it was appropriate, but this has ahvays 
been done with reserve. Here we propose to allow our pen full license, 
and let it rush över the pages at full gallop. Emperor Akbar 
from his early youth was fond of, nay enamoured of Indian customs 
and institutions, either because o£ a natural inclination or from motives 
of policy. For example, he let his hair grow, and when after a long 
time he wanted to shave, he remarked that he had adopted the other 
praetice with a view to conciliating the natives of India, but as this 
was no longer necessary he was going to shave. Although he labourcd 
to exalt the 'Ulemâs and the chief Shaikhs, and made current the 
tenets of islâm, yet as a result of his broad-mindedness and toleration 



1 it has not been possible to ideııtify the work Thamar'dt-ul-Qudus by 
La'l Beg. A La'l Beg is mentioned in AkbarnSma, Text, III, p. 363, but no 
indication is given that he was the author of such a biographical work. 
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he sat with the Brahman, and Yogis, and adopted thcır mvocatıons 
and practıces. Later, v/hen he was charged with ımpıety and ınhde- 
lity, he, in order to blind the common'people, deemcd it rıght to do 
something in accordance with the tenets of the Faith. Accordmgly, 
he announced his intention of going on a pilgrimage, appoınted a Mu 
Hâj every year, and also celebrated the birthday of the Prophet-May 
the peace of God be on him and his family! And in the 2 3 rd year 
in imitation of the Prophet, and of the Caliphs and the Pnnces of 
islâm he himself took up the post of the preachcr, and ascended the 
pulpit in the Jâma' Mosque of Fathpür. As he was not acquaınted 
with Arabic, ot for some other reason, he recited thcse lınes composed 
by Shaikh Faidi by way of a sermon : — 

Verses 
The Lord has bestowed on mc the Sovereignty, 
And has given me a wise heart and a strong arm, 
He has guided me in equity and in justıce; 
And removed from my thoughts every thing but equity; 
His description surpasses human understandıng; 
Great is His power, Allâhu Akbar 1 . 
Some historians have stated that when he entered the pulpit, he 
stammered and trembled, and that in great agitat.on he closed nhe 
Friday prayers by reciting the above verses. He wanted to ıntroduce 
innovations in ali affairs and also des.red to make cuttent novel 
practices in religious observances, but as he realised that the mtroduc- 
tion of principles different from the Sharî'at laws m.ght upset tran- 
auıllity and harmony in public affairs, at the suggestion of the learned 
'Ulemâs who knew his disposition, and whose head was Ghazı Khan 
Badakhshî, they ali agreed in the 2 4 th year, 977 A.H. (1569 A.D.) 

1 Forthis aecountsee Akbamâma, Text, III, pp. 27°. 2 7'- See als0 
Badâyüni's account in Muntakhab-M-Tavârikh, Lowe's translatıon, II, pp. 
2? 6, 277 on which apparcntly the next paragraph o£ the note ıs based. 
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to the decree that the rank of a just sovereign was higher than that 
of a Mujtabid (Spiritual Director), and that the reigning Caliph 
(i. e. Akbar) was just, pio.us and virtuous. A document was drawn up 
and attested by several learned men to the effect that whatever 
Emperor Akbar ruled in disputed points should be regarded as Divine, 
and that the submission thereto was incumbent on ali men 1 . Accor- 
dingly, this has been described in the notice 2 of the Sadr Shaikh 
'Abdul Nabî. 

As Emperor Akbar developed an earnest desire to investigate the 
various faiths and religions of mankind, it was not long before the 
royal assembly had in it representatives of ali faiths and religions. 
The learned of ali religtons gathered there, and toleration and for- 
bearance were extended to ali of them. Each one of them expounded 
the tenets of his faith vvithout fear of persecution, and the good and 
bad points of each were freely discussed. Every one reviled and 
abused the religions of other people. The Jew, the Nazarene, the 
Sünni, the Shi'a, the Fire-worshippers, the Brahmans and the Muha- 
mmadans disputed with one another. And — God forgive us — they 
even spoke disparagingly and disrespectfully of the great prophets and 
Imams. The altercations developed to such an extent that the 
'Ulemâs and theologians of islâm fell out among themselves and 
accused one another o) infidelity. Hakim Filsfî said that there were 
wise men in ali religions, and why should one be preferred to another. 
One should obey the great Spırıt of Reason — whıch ıs the ruler and 
arbiter betvveen the good and the bad — and should not give heed to 
fantastic stories. The house of tradition had decayed. A Zoroastrian 
Ardsher was sent for from Iran, and he brought fire with him. 
Emperor Akbar regarded it as the Divine Fire, and entrusted its charge 
to Abûl Fadl. He was to look after it according to the practice in 

1 For the text of this document see Badâyünî, Lowe's translatıon, II, 
pp. 278-280. This happened in 987 A.H. and not 977 A.H. as is wrongly 
stated in the text. 

2 Maâthir-ul-U marâ, Texti II, pp. 560-564; Beveridge's translation, I, 
pp, 4ı-44. 
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the fire-temples oE Iran. An order was ako sent to Adar (Adhar) 
Kaivân, who was the head of the fire- W orshippers of Persıa He 
excu S ed himself, but sent a book composed by himself, W hıch con- 
tained praises of angels and the constellations, and also comprısed 
rules and observances. it was divided into fourteen chapters. Every 
üne of it was püre Persian, but by changing the diacrıtıcal marks it 
became Arabic, and when these were inverted they became Turkish 
and when the vowels were altered, it became* Hmdî (Sanskrit). 
Shaikh Abül Fadl used to say tfaat this book was supenor to Qnr an 
No weight whatsoever was attached to the sciences of the Law and 
the Traditions. Men devoted themselves to phdosophy, mathe- 
matics, mcdicine, astronomy, poetry, and histûry. Orders were ıssued 
to the provinces to restrain the laity £rom (rel.gıous? ) studıes. 
They were to pay reverence to the Great Luminary, whıch ıs the 
benefactor of the Shamâsiyân, who believe in the spmtual and 
physical benefits thereof (?) and regard the offering of thanks to it 
as a spiritual and material bliss. At the instigation of Raja Bıtbal 
EmperorAkbarregularlyrepeatedinvocations to and names o the 
Sun in Hindi and Persian, and he regarded the time of transit of the 
Sun from one sign to another, and especially its transit ınto Arıes as 
auspicious. in the same manner regarding the combınattons of other 
wandering stars-vvhich receive their light from the Sun-as auspi- 
cious and harbingers of good fortune at specific times, he estabhshed 
fourteen festivals 2 in the year. On the recommendatıon of Amir 
Fath Ullâh Shîrazî, 3 the most learned man of the age, he abandoned 

1 DabistSn.f. 4io, on which this account o£ Kaivân's work is based. 
Apparently the meaning is that when the letters or vowel points were changed, 
the Turkish became Hindi. , 

2 For a detailed account see AkbarnZma, Text, II, pp. 10-13; Beverıdge s 
translation, İL PP- -9-4- I» *" üst only 13 festivals are given, but Badayum s 
account on which Maâtbir s notice is based has fourteen, see Lowe s translauon, 

° ? ' T' Mdatbir-*l-Umar3, Tcxt, I, pp. 100-105; Beveridge's translation, I pp. 
543.546, The ilahi Era W a, introduccd in 992 A.H, (1584 A.D.) «ıts first 
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the Arabian calendar (Hijrî Era) and adopted the solar year and 
months after the Irânian fashion. He forbade the slaughter of cattle, and 
as there were Qâdis for the disposal of cases among the Muhammadans, 
learned Brahmans were appointed to settle the cases of the Hindus. 
As every order issued by him was by way of distinction headed 
vvith the title of İlâhı (Divine), he gathered the cream of ali ıeligions 
and systems, and designated the result as Dln-i-Ilâh'ı (Divine Faith). 
A number of recluses and men of the world adopted this religion, 
and said strange things. They also stated that this collecting and 
selecting vvas a Divine work. This erring faction called Akbar 
"God's Vicar" and gave out that it had been ordained that they 
should say, "There is no God but Allah, and Akbar is the Vicar of 
Allah." 

it is related that when on the eve of Stınday, 5th Rajab 1 949 
A.H. (i5th October, 1542 A.D.), Akbar was born at Amarköt, one 
of the wise men saw in a vision that the Universal Reason (fAqlkull) 
came down vvith Universal Sense (Nafas kull), and after moulding a 
form, which was composed of the excellences of the four elements, 
made it över to Emperor Hümâyun. Thus it is written in the story 
of Alanqawâ 2 that some were inspired in a dream, and that the Lord 
of Humanity — who is called in Turkish Kush Khân — came to her 
spiritually, and that \vithout copulation she by the Holy spirit became 

year being the year of Emperor's accession, viz., nine hundred and sixty 
three" — vide Badâyüni Lowe's translation, of. cit., p. 316. 

1 This is the date according to Abül Fadl, see Akbarnâma, Text, I, p. 
18; Beveridge's translation, I, p 54. in the regard to the controversy regarding 
the name of the place Amarköt and the date of Akbar's birth see Vincent 
Smith, Akbar, the Great Mogul, p. 14 (1919) and İndian Antiquary, XL1V, 
pp. 234-244 (1915), and B. De's translation of TabaqSt-i-Akbarî, II, p. 88, 
footnote 2 and pp. 89, 90, footnote 4. Also see Hidayat Hosain's edition of 
Tadbkira-i-Htımâyiin wâ Akbar of Bâyazid Biyât, p. 46, note 2. 

2 For Alanqawâ's story see Akbarnâma, Text, I, p. 12; Beveridge's 
translation, I, p. 37, note 2. 
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pregnant. Accordingly, ali the sons of Büzunjar Gjâân 1 who are 
called Nairün, 2 were procreated fronı angles. 

The ilâhî Sect have stated that Emperor Akbar had the power of 
quitting his body, and that on one occasion he in the night \vatches 
passed beyond the heavens in a spiritual body, and that his spirit 
became commingled with the Wâhid Akbar — The Great absolute one— 
a phrase which in their language means the Dıvıne Person. God saıd : 
"Betvveen Me and othets Gabriel is the intermediary, betvveen Me and 
thee there is no one," and He bade him put an end to the disputes of 
the vvorld. Akbar said that he could not accomplish this vvithout in- 
flicting punishment, and that this he could not inflict, but that he 
would be a guide as far as he could be means of gentleness and tender- 
ness. Then God said, "Thou art the exponent of my love, others are 
the exponents of my wrath." And numerous examples of such non- 
sense and absurdities have been made current. Most of them were 
Yogis and Sanyasis, and some Muhammadans, who affected a 
change in their ways. They adopted him as their leader and called 
him the Jagat Guru, and the miracles stated to have been performed by 
the Emperor Akbar were considered by them as the demonstrations 
{Burhan) of his power. 

Shaikh 'Allâmî has related in his history that in the 8th month 
after Akbar's birth Jîjî Anaga was suckling him. She appeared sad and 
depressed owing to the opposition of Mâham Anaga and several others. 
At this time when no one was present, Akbar spoke soothingly 
to her, and gave her joyful news; he, however, charged her not 
to teli the secret to any one. Jîjî Anaga remained in state of great 
exultation, but told no one. At last, one day when Emperor Akbar 
was hunting at Delhî, and was in the neighbourhood of Palam, a huge 
snake appeared in his path. Without hesitation, Akbar seized it by 
the tail and overpovvered it. Yûsuf Muhammad Khân Koka came and 
told the marvel to his mother Jîjî Anaga. She revealed what she had 

1 Of. cit., Text, p. 67; translation, pp. 183, 184. On p. 37, in note 
2 his name is given as Budantsar Mong Khan. 

2 Of. cit., Text, p. 72, translation, p. 192. 
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kept secret, and said that it was no wonder if one who had performed 
a Messiah-like miracle in his infancy should perform a Moses-like 
marvel in his full age. The Shaikh adds that whilc he heard these 
storıes from other people, these were also confirmed by me from that 
chaste lady (Jîjî Anaga) 1 herself. 

it is also related in the Dabistân 2 that the author had been told 
by Mîrzâ Shâh Muhammad Khân known as Ghaznin Khân son of 
Shâh Beg Khân Khân Daurân that he had asked Mîrzâ Azîz Koka 
about what had been said regarding Akbar having spoken (in his 
infancy). The Mîrzâ replied that his mother used to say that the 
story was true. And Shaikh 'Allâmî has stated: "Why shall radiance 
of the light of grandeur and magnificence be not patent in the 
ıllustrious forehead of Emperor Akbar which is the repository of the 
light of sovereignty and the storehouse of the treasure of Divine Power. 
This very Light was reflected in the victories of Bâbur, and became 
resplendent in the remarkable conquests of Şâhib Qirân (Tîmür). it 
was the same light which sparkled in the princely pearls developed in 
the Oysters in Alanqawâ's Ocean of chastity. Âghur Khân flourished 
in the resplendence of the same light. The same Light has shed its 
lustre in varying degrees from Adam to Nüh. it is not possible for 
any one to detail the miraculous properties and influences of this 
•vvonderful light. Ali cannot distinguish it, nor are they able to probe 
ınto ıts mysteries". it should, however, be evident that if an attribute 
were universally present, ali descendants would inherit it from their 
ancestors. But the unique faculty and attribute recorded by the 
Shaikh is another matter. May God protect us! 

it is stated in the Dabistân that in the year 1000 A.H. (1591-92 
A. D.) it was brought to Emperor Akbar's notice by Âlhiân that one 

1 This account of miraculous manifestations by Akbar during his infancy 
and in Iater year is taken almost verbatim from Akbarnama, Text, I. pp. 186- 
188; Beveridge's translation. I, pp. 384-386. 

2 Dabistân, p. 390. The author states that he heard the story at Lâhöre 
in 1053 AH - 0643 A.D.) from Ghaznin KJıân. For Ghaznin Khân see in the 
account of his father Shâh Beg Khân Aghiuı Maâthir-ul-V marâ, Text, II, p. 645. 
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thousand years of the Hijrî Era had expired, and that likc Shâh Isma'll 
Safavi he should now extirpate his opponents by strong measures. He 
replied that he was working for tranquillity, and hoped that his prın- 
ciples would be generally accepted by men's goodwill, and that they 
would not by force and fear of sword be coerced into accepting Dm *- 
■ilâhi. Mir Sharîf Âmuli 1 brought forward proofs from the writmgs 
of Mahmud Khân showing that in the year 990 A.H. (1582 A.D.) a 
? *son\shakbs) would arise who vvould introduce the true religion. 
He interpreted this to mean Akbar, for Shakhs 2 is equal to 990. 
Hakim Fîrüz-ud-Dln recited this quotation of Naşir Khusrau 3 . 

Quatrain 

in 999 according to the decree of Fate 
The Stars from ali directions shall meet together 
in the year of Leo, the month of Leo, and the day of Leo, 
The Lion of God will stand forth from behind the curtain. 
He also said that when he saw Naşir Khusrau in a vision, he 
asked him who the Lion of God was? He replied: Jalâl-ud-Dîn 
Muhammad Akbar. Khvvâja Maulânâ of Shîrâz, the Divine {Jafardân) 
brought a pamphlet by some Sharifs from Mecca to the effect that 
according to true traditions seven thousand years of the world's «istence 
had passed, and now was the time for the appearance of the promısed 
Mahdt. He also said that he saw in a vision the Prophet of God 
standing in the Ka'ba vvhile Jalâl-ud-Dîn was sitting there. He asked 
the reason and was told that it was now his (Akbar's) turn, and that 
the Lord of the Age and Master of Laws was Jalâl-ul-Akbar. The 
author of the Dabistân Mübadi also says 5 that he heard from Ahmad 

1 Sce Ma-athr-ul-Umarâ, Text, III, pp. 285-290, translation antça, pp. 
005 2 According to Abjad. 

3 A Persian poet o£ the fifth cetıtury of Hijra. See Blochmann's transla- 
tion o£ A'in, I (and edn.) p. 199. ™ te 2 '- a translation of the quatxain referred 
to is also given on the same page. Perhaps Hakim Firüz is the Firüzâ Kâbulı of 

Badâyünl, of. cit., p. 186. 

4 Based on Badâyünî M U ntakhab->*t-Tawânkh, II, Lowe's translation, 

c 1 have not found this passage in Dabistân. 
p. 295. 
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T5qbâî — who was one of the Chief servants of Khân Â'zam — that 
when novelties (in religious practices) were promulgated and vaın 
foundations made current, the Mîrzâ out of religious bigotry departed 
from Gujarât for Ka'ba in 100. A.H. (1593 A. D.), in 1002 A.H. 
(1594 A.D.) he offered his honıage at Lâhöre and embraced the Divine 
Faith. The reason for this was that one night in the Ka'ba he saw 
in a vision that the Apostle said, "The Ka'ba is the husk, and Akbar 
the kernel. This is a house and he is the householder". Stili he 
did not propose to return (to Indıa). it happened that one nıght he 
beheld in a vision that He (?the Apostle) said to him, "You will not 
depart with honour." The Sharifs started behaving badly to him, 
and so he was obliged to return and to adopt what he had fled from. 
Hence it is that Badâyünî has said, "The going of Mîrzâ was good, 
but his coming back was not so." An amusing story is told of him 
to the effect that after Emperor Akbar's death he spoke lightly of 
him. When they questıoned hım about it he said, "There ıs no 
doubt about Akbar's greatness, but I aın Akbar's Abü Jahl 1 (Advo- 
catus diabolî)." 

Finally when the Alhls became too obstreperous, Emperor Akbar 
confined himself to instructing some special persons. The confusion 
of faith consisted in acknowledging one God and in honouring those 
near him, such as the angels and the planets, abstaining from injuring 
living things of ali types, and from evil, and the behaving without 
bigotry to ali sects. The highest point was to be loyal to their bene- 
factor to the extent of sacrificing four things, Property, Life, Honour 
and Religion. Dhülfiqâr Ardistânî whose nom-de-plıtme is Mübad 
has mentioned in his Dabistân several of the tenets of this religion. 
His book is a collection of the doctrines of the Hindus, the Magis 
and of the sects of islâm. Though at the present day no one avowedly 
belongs to this religion, and also in Akbar's time no one except certaın 
privileged persons were instructed in it, Khân Khânân Mîrzâ 'Abdur 

1 See Hughes Dictionary of islam, p. 8 where he is described as "An 
implacable adversary of Muhammad''. 
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Rahim sought an ınterview and vehemently urging said, "I too am 
an 'ilâhi slave." The Emperor assented and on the eve of the 'Ashu- 
râ' (loth Muharram) gave him the loving Cup. He also one day 
said to Mîr Sadr Jahân Muftı 2 , "in your heart ıs the thought There ıs 
Muhammadânism in the religion vvh.ch the Sovereign ıs ıntroducıng 
why don'tvou thcrefore adopt the İlâhî religion"? Şadr Jahan reli 
at his feet, 'and said, «For three days I had thıs thought, but I mca- 
tioned it to no one. For ir he ıs the true «ponent of the Sun he 
will speak of his own accord. God be praısed that this has happened. 
With his two sons he embraced the Dıvine Religion. Now-a-days 
the religion has been forgotten in this part of the world, for whıch 
God be praised! Shaikh ' Allâmî has vvritten at length on the subject 
ın the Akbarnâma'; a summary of it is givcn here. One group ot 
people charged thatUnique of God's servants, who ıs the glory of thıs 
race, with claiming the Godhead. Apparently they were led mt» the 
errorbythe circumstances that some of the leaders of the concord- 
who were of the school of Naşir, and had the enthusiasm of Husaın 
son of Mansm— recognized and spoke of the Khedıv of spırıtual.ty 
as the <<wıtness of God" (Mazhar-i-Haqq). The oecupant of the 
throne of Fortune in view of the principle of "Peace with ali" {Suluk 
kutt) did not ın any way rebuke the idle talkers and the dıstracted 
indıviduals. Some of them conjectured that the Prince of the age had 
thedesireof claiming to be the prophet of the incomparable Deıty. 
The proof of this imagination was that the Shâhinshâh was always 
mtroducing noble laws, and poınting out the discrepanc.es ın the 
doubtful statements of the ancıents. When the fact of the foolısh 
talk of ehese two factions came to the Emperor's hearıng, he said 
repeatedly, "How could it enter the narrow thoughts of the ignorant 

1 See Hughes Dictionary of islam, p. 25 tor Asbürâ. it is the loth 
day of Muharram, and is observed as a voluntary day of fasting. 

i For ' Şadr Jahan see Badâyüni, Text, III, pp *4M4^ Hal g' s «anslanon, 
III pp. 198-200, and note 3 on p. 198. 

' 3 The £ollowing account is extracted almost verbatim from Akbarnâma, 
Text III, PP- 2 7!- 2 73'> Beveridge's translation, III, pp. 397-4°°- 



ul-Umara] 



Sultan Khwaja Naqshbandl 



907 



that recent creatures belonging to a dependent existence and of feeble 
ıntellect should aseribe to themselves a sbare in Divinity? And meni- 
bers of the leaders of humanity — who by thousands of miracles have 
expounded the prophetic orHce — have come into the world. Have 
times changed and eyeles elapsed that an opinion like this should be 
eherished and generally accepted, and the dust of unbelief be not yet 
laid. How could such a notion find a place in my mind." Another 
set of them imagined that the Prince of Horizons regarded with dis- 
favour the Muhammadan religion. The sole evidence for this was 
that the wise sovereign out of tolerant disposition, general benevolence 
and all-embracing majesty received ali elasses of mankind with affec- 
tıon. In regard to religious matters and spiritual doctrines he 
searehed for evidence from the sages of ali religions and the ascetics 
of ali faiths. Above ali, at the time when the Christian philosophers 
assailed the orthodox {Muttafiqqhân) of the day in the sublime assem- 
blies, people became very suspicious (regarding Akbar's religious 
beliefs). This was in spite of the fact that the honour and respect 
which this appreciative personality always extended to the family of 
the Prophet had rarely been found in the case of other monarehs. 
Many of the Saiyids had been raised to high ofhces. Nor did he 
permit that any member of thıs family should lay his head on the 
holy feec, or rub his forehead on the threshold of fortune. Another 
set accused that candid behever of Shi'aism — The cause of stumbling 
of this set was that in the sublime assemblies the arguments of two 
sects, like those of other sects, were discussed; and the wise Emperor 
from equity and truth seleeted vvithout any bias what was preferable. 



Verse 
When a statement is well supported by argument, 
it is unfortunate, if you do not listen to it. 

The favour shown to the Irânians, most of whom belonged to that 
sect (Shıa 1 ), inereased the suspicion, and the favour extended to the 
Tûrâniâns as a matter of routine remained hidden to the bigoted eyes 



Sultân Khwlja Naqshbandî l^- 



Iha,*, A»ta te« re F o»chca A. Caravan-Ieade, of 4e 
Ülno^nhb^ of 4e Brabn.n (H,» >j£?J£ 
gr „„„dforA,« in,prop«r =>»«<» « s ** *" . 7«cei.ed Hindo 

ıncreased the ranıcs ol £ t ^ e 

ı ■ j «.„ Three th nss supported the gossıps 
shown them kındness. lnree tnıt g VV a ü religions 

■ı AA- ^For the incrcase of knowledge sages ot ali r g 
evılmınded: (ı) tor tne ,. eac h relieion has some 

g „„a, nit ,each neceived so m e p.a, «^ O, ^ P_ ^ 

" T"'" t 'pLcfllA. i: bononred « 4= co„ tt of 4e 

Cahpbate, and d.fte, nt tnbes ^ ^^ ^ 

>&*«* "TİTr S Üne „a tt a t ,ve. 

0Î t ", C b°eT, 4e 6 »dicL 4a t «baee™ Is -» 

1, „dl be clear m I ^ M the 

taken from 4e »m.ngs of 4« Sh»^. JJ ^ o{ 

iact that thc t cause of <hae b.e 4 f e ^ ^ ^ ^ 

,he masim of "Peace mtb Ali «as tnac a 
th ehu,nld and 4e d t y) n,i g b t be «eated w t h f örter» o 
<M| Tbe m ana ge „,enr of «orldly »*»"-** a e no 
Kg ardedof sncb rnrporrance 4a, no .d, ^-' _ 

» incenden, op,n,on , .. d4e nt ^.^^ 

che affaus of Faıth, «bici, aıe o t g i fa _ 

and connl.ance hav. no orher foundafon than lcv.ty 

ence 1 . 



^1 



u « a strict Muhammadan could not look with 
, Apparently the author as a stnet M ^ rf 

favour on toleration in religious observances, and rega 
laxity and indifference. 



ul-Umarâ] Sultan Şafavî 909 

(MÎRZÂ SULTAN ŞAFAVÎ 
(Vol. III, pp. 581-583). 

He was the younger brother of Mîrzâ Naudhar 1 of Qandahâr and 
the son-in-law of islâm Khân Mashhadî 2 . When during the reign of 
Emperor Shâh Jahân, the latter was appointed Govenıor of the provinces 
in the Deccan, Mîrzâ Sultân was promoted to the rank of 1,000 foot 
with 400 horse, and sent with the said Khân. After the death of 
islâm Khân he returned to the Court, and was gratified by an ıncrease 
in his rank. in the 2^th year, he, in succession to Mîrzâ Murâd 
Kâm his cousin, was appointed Qürbegi (Keeper of the Arsenal), and 
served in this post for a long time. When in the 30th year Prince 
Muhammad Aurangzîb Bahâdur was deputed to chastise 'Âdil Shâh 
and to devastate his country, and an auxılıary army was sent under 
the command of Mu'azzam Khân Mir Jumla, Mîrzâ Sultân was also 
promoted to the rank 3 of 3,000 foot with 1,500 horse, and deputed 
vvith the forces. When, at the instance of Dârâ Shiköh, the auxiliary 
army returned, the Mîrzâ — who through the favours of the Prince 
(Aurangzîb) had developed sincere bonds of service for hım — did not 
leave him but stayed back in Aurangâbâd. When about the same 
time the march to Upper India was arranged as a matter of urgent 
necessity, Prince Muhammad Mu'azzam was appointed Governor of 
the Deccan, and Aurangzîb raısıng the rank of the Mîrzâ to 4,000 
foot vvith 2,000 horse by an ıncrease of 1,000 foot with 500 horse, 
sent him back from Phulherî to Aurangâbâd to 4 serve loyally with the 
prince. Aftervvards when the flag of 'Alamgîr's fortune rose from 
the sky of the Khilâfat, and the thorn of the enemıes was uprooted, 
so that the small and great flourished under its shelter, Mîrzâ Sultân 

1 See M aâthir- ul-Umarâ, Text, III, pp. 555"557; translation antea, pp. 
388, 389. 

2 Of. cit., pp. 162-167, Beveridge & Prashad's translation, I, 
pp. 694-696. 

3 'Amal Şâlih, III, p. 236. 

4 'Âlamgırnâmâ, p. 46. 



Raö Sur Blıürtiya 



[Maâth 



ır- 



ul-Umarâ] 



Süraj Mal 



>l i 



910 

hastcned to the Court form the Dcccan, and did homage 1 . in thc 
9th year, he was granted an incrcase of 1 ,coo horse in his rank, and 
\vas appointed 2 to accompany Prince Muhammad Mu'azzam, who, 
on receipt o£ the news that Shâh 'Abbâs, II was coming to invade 
India, was hurriedly sent to Kabul. The prince had not yet left 
Lâhöre when news was received that the Shâh of Iran had died of quinsy 
{Khnnâq). in the beginning of the loth year the Khân retumed in 
attendance on the prince and did homage 3 . At this time the prince 
was appointed to the government of the Deccan— which ındeed was 
his appanagc, and from where he had come to the Court in the end of 
the 8th year in obedience to sunmıons. At the time the Deccan had 
been given to the charge of Râja Jai Singh, who was engaged in 
chastising 'Âdil Shâh, and who was asked as hitherto to carry on the 
government. Mîrzâ Sultân was granted a robe of honour, and 
permitted to go to his assignment in order that after settling the 
affairs there he might proceed to the Deccan to serve 4 with the prince. 
He spent a long time there. The year of his death is not recorded, 
but he probably died in the Deccan, for his tomb ıs situated outsıde 
Aurangâbâd r.ear Jaisınghpüra on the road to the fort of Daulatâbâd. 
His son was Mîrzâ Şadr-ud-Dîn Muhammad 5 Khân Bakhshi whosc 
account has been written separately. 

RAÖ SOR BHORTIYA 
(Vol. II, pp. 21 1-212). 

He was the son of Râî Râî Singh/Râthör, the Zamındâr of Bikânîr. 
By the end of the reign of Emperor Jahângîr he had been promoted to 
the rank of 3,000 with 2,000 horse. in the ist year of Emperor 
Shâh Jahân's reıgn when he came to do homage, his rank was advanced 

1 This was in the 5th year of the reign, see -AlamgirnSma, p. 873. 

2 Of, cit., P . 97 6 - 3 Of. cit., P . 1031. 4 O t . at., P . 1038. 

5 His name in the account is Mîrzâ Shâh Nawâz Khân Şafavî, see Maathtr- 
ul-Umarâ, Text, III, pp. 692-694; translation antea, pp. 772, 773- 

6 Maathir-ul-Umara, Text, II, pp. 148-154; translation antea, pp. 566-571. 
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to 4,000 wıth 2,500 horse, and he was honoured with the gift of a 
flag anda drum 1 . He was deputed 2 against Nadhr Muhammad 
Khân — who had advanced with an army on Kabul — with Mahâbat 
Khân Khân Khânân. As Nadhr Muhammad Khân had retreated 
from that terrıtory before their arrival, they also, in accordance with 
orders, returned. Later he proceeded 3 with 'Abdullah Khân Bahâdur 
to punısh Jujhâr Singh, who because of some groundless suspicion 
had fled from the Court. in the 2nd year he was deputed ao-ainst 
Khân Jahân Lödî who had left Akbarâbâd (Âgr.ı) through the curreney 
of some baseless whispers. in the 3rd year he was granted an inerease 
of 500 horse, and sent 4 with Shâyista Khân in one of the three armies 
whıch were appointed to devastate the territory of the Nizâm-ul-Mulk. 
İn the battle near Bîr, when Â'zam Khân attacked Khân Jahân Lödî, 
he rendered good service, in the 4th year of the reign, correspond- 
ıng to 1040 A.H., 1630-31 A. D., he died. The Emperor promoted 
his son Karan to the rank of 2,000 with 1,000 horse, and granted 
hım the fâglr of his homeland Bikânîr with the title of Râö. Satr 
Sâl another son had the rank of 500 with 200 horse 5 . A separate 
biography 6 of Râö Karan has been given. 

(RÂJA) SORAJ MAL 
(Vol. II, pp. 176-179). 

He was the eldest son of Râja r Bâsü. As his unseemly behaviour 
and turbulent nature brought about a rupture betvveen the son and 
the father, the Râja, owing to a suspicion which was strengthened by 



3 Of. cit., p. 242. 



1 Bâdshâhnâma, I, pc. i, p. 120. 

2 Of, cit., p. 212. 

4 Of. cit., pp. 295,296. 

5 His death, and the ranks and jâgirs granted to his sons are recorded in 
the same work. of. cit., p. 398. 

6 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 287-291; Beveridge & Prashad's 
translation, I, pp. 764-766. 

7 Maâthir-ul-U marl, Text, II, pp. 157-160; Beveridge's translation, I, pp. 
39 2 -394- 
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his ımproper actions, ac last puc him in prison. On h,s fethcr s 
death-as there was no othcr worchy son among che progeny-- 
Empcror Jahângîr for che sake of thc managcmcnt oE che Zamjndan 
an/che guardmgof that cerr.cory, granced hin, thc «de of Rap and 
th c rank of a.ooo, and bestowed on him-witho»c h,s havmg coshare 
these with any othcr relations_che escaces of thc enere Zaddan 
andche treasures and goods which his fadu* had accum ulate döver 
a period of man/ years. He was depuced* with Murtad. ^ - 
Shaikh Farîd w ho vvas appointed to capture che Kangra fort. Whcn 
chroulh thc Shaikh's exercions thc garnson vvere hard pressed, and 
Süraj Mal saw that victory was ac hand, he adopced a non-cooperauve 
and obscruccive accicude and scarced incrigues and scnfes vv.th che 
m en of che s a id Khân. Murcadâ Khân reporeed co che Court chac 
s.gns of rebelUousness and bad will were apparent from che bchavıour 
of Süraj Mal. As che presence of a capable leader such as Murtada 
Khân with a large force in chat hiUy area would noc perm.c of che 
sTccess of Süraj Mal's plans of disorder and sed.Cion he wroce co 
Princc Shâh Jahân co che effect chac Murcadâ Khân ac che inst.gatıons 
of sdfish pcrson, was noc on good cerms vnch him, and was seekmg 
to discredic him by accusing him of various offences ıncludıng sedicon. 
He therefore, prayed chac in order co save che unforcunace servanc 
L descruccion and co preserve h,m, he mighc be recalled co che 
Courr. Aboucche same cime, in che bcginning o£ thc ııch ycar. 
Murcadâ Khân died, and che conquesc of che £orc was delayed. Sura, 
Mal was summoned* in accordance w 1C h che recommendaconof che 
pr ince,andwas received wich favour. Abouc che same umene vvas 
Luced* under che said prince co che Deccan expediCion, and on h»s 
recurn from there he as a resule of various influences was appomted 
Carecaker for che conquesc of Kângra. Though his rcappomtmcnt 



i TazHk-i-Jahânglri (Rogers & Beveridge's translation), II, pp. 54, 55- 

2 Of. at., i, p. 283. 

, Op. at.. P. 3". but his name ıs mispnnted as Sura, Sıngh. 

3 J n s Op. at., pp- 388,389. 

4 Op. cit.. p. 337- 5 v 
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to chat hill country vvas an injudicious and careless decision, yec as that 
affair had been assigned to the prince, the laccer sene him there under 
the command of his own Bakhshî Shâh QuİT Khân Muhammad Taqi. 
As soon as his desire vvas achieved, he starced co give crouble co Shâh 
Qulî Khân, and sene a represencation co the prince stating that he 
found it impossible to get on vvith the commander, and that the 
lateer would not be able to achieve success. I£ another commander 
vvas nominaced in his place, che forc vvould be easily conquered. 
Consequencly Shâh Qulî Khân vvas recalled co che Court, and Râja 
Bikramâjic 1 — who vvas a leading officer of che realm— vvas sene ehere 
vvith a fresh force. 

Süraj Mal taking advantage of the interval upto che cime of 
arrival of che Râja, ac first gave leave co large numbers of imperial 
servanes on che ground chat their equipment as a result of long service 
had become useless, and that they should therefore hurry back to their 
assignment, and till the arrival of the Râja re-equip themselves Then 
he shovved öpen signs of rebellion and excended the hand of oppres- 
sion. He attacked many of the Parganas of the Dâman-i-Köh (vallcy) 

vvhich were in the assignment of I'cimâd-ud-Daulâh, and took 

possession of vvhatever cash and goods he could find there. Saiyid 
Safî Bârah and other auxiliaries— wlıo in spite of havmg been granted 
leave had not yet left for their Jâğirs—stood fimi together vvith their 
relations, and vvere martyred. Some vvere wounded and others found 

safecy in flighc 2 . 

When in che end of che 13r.l1 year Râja Bikramâjic arrived in that 
territory, that unscrupulous diplomat (Süraj Mal) sought to spin out 
the time by flattery and vulpine tricks. The Râja, vvho was fully 
cognisant of the true position, paid no heed to his talks and bravely 
vvent forvvard. Süraj Mal because of ili luck and not bcing able to 
solve the vveighty problem, very courageously and bravely started to 

1 THZuk-i-Jahinglri (Rogers & Beveridge's translation), II, pp. 25,26, and 

55.56= 

2 Op. cit., pp. 56,57. 
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fight. in a short struggle large numbers of his men werc killed and 
he took to flight. The forts of Mau' and Mahrî on whose impregna- 
bility he had relied were reduced without much trouble, and the 
territory which he had inherited from his ancestors was taken possessıon 
o£ by the imperial forces. in his wretched flight he sought shclter 
in ravines which were difficult of access, and lived dishonoured and 
discredited 1 . in this state of vagrancy he died and went to hell. 

(RÂJA) SORAJ SINGH RÂTHÖR 

(Vol. II, PP . 179-183). 

He was a son of Udai Singh 2 alias the Möta (fat) Râja, son of 
Mâldeö Zamındâr of Mârwâr. Mârwâr is a district of the province 
of Ajmer; itiş 100 kos long and 60 broad, and the Sarkârs Ajmir, 
Jödhpür, Siröhî, Nâgör, and Bîkânîr are included in it. The Râî was 
one of the influential Râjas of India, and was famed for the number 
of his troops and cheir equipment. it is stated that when Mu'izz-ud- 
Dîn Sâm after disposing of Pithörâ went to fight with Jai Chand, the 
Râja of Qannauj, the latter took to flight, but was drowned in the 
Ganges which was in flood. His descendants fell on evil times. 
Sahiyâ, his brother's son was in Shamsâbâd, and he too with many 
ochers went to annihilation. Three sons of his Sûtîk, Asothâmâ and 
Uchcha went off to Gujarât, and rested for a while in Pâlî near Söjat. 
At the time people of the Mînâ tribe canıe to plunder the inhabitants 
who were Brahnıans, the sons came forward, fought bravely and 
defeated the Mînas. The Brahmans converted them, and washed off 
the dust of distress. When they had colleeted materials, they took 
possessıon, by their expeditious movement, of the country of Kher 
from the Göhal tribe. Sütîk separated and captured îdar from the 
Mînas, while Uchcha went to Baglâna and took that territory from the 
Kölîs; their progeny settled down in these areas. Asothâmâ remained 
in Mârwâr, and his descendants gradually rose to importance. Râî 

1 Of. cit., pp. 74,75- 

2 See Blochmann's translation o£ Â'iıı, I (ınd edn.), pp, 474, 475- 
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Mâldeö was the 1 6th descendant. After his death Chandar Sen his 
younger son became his successor. in the I5th year of Emperor 
Akbar's reign, the Emperor came to Ajmîr, and after performing a 
pilgrimage to the shrine (of Mu'în-ud-Dîn Chishtî), he went off 
to Nâgör, and concentrated his attention on the settlement of that 
territory. Chandar Sen waited upon him 1 there. in the ıçjth year 
when his rebellious intentions were reported, a number of officers were 
sent against him. Kala, his brother's son, who was in the city of 
Söjat, being harassed by the pursuing force submitted, and joined the 
imperial forces. When the royal army after the conquest of Mahe- 
swârâ engaged in the siege of Sîwâna 2 , another army was detailed to 
chastise Chandar Sen; he, however, retreated into the hilly country. 
in the 2 ist year, Kala, his brother's son, colleeted a force, and streng- 
thened the fort of Wankür. Shahbâz Khân Kambü attacked and 
captured the fort 3 . in the 2 5th year, when Chandar Sen stirred up 
strife, he was defeated by Payanda Khân Mughal, who with other 
fief-holders had been appointed to chastise 4 him. But Udai Singh 
alias the Mötâ Râja put the ring of servitude in his ear, and gave his 
daughter Mânmatî in marriage to Sultân Salîm; Sultân Khurrarn 
(Shâh Jahân) was her 5 child. After that Udai Singh was greatly in 
royal favour, and was exalted by the grant as Jâgîr of his homeland, 
the territory of Jödhpür. in the 23^ year, he went with Şâdiq Khân 
to chastise Râja Madhukar Bundela. in the 28th year he was deputed 
with Bairâm Khân's son Mîrzâ Khân to settle Gujarât and put down 
Muzaffar Khân Gujarâtî. in the 38th year he was appointed 6 to 
chastise the Zamlndâr of Siröhî. in the ^oth year he died. He had 

1 Akbarnâma, II, Beveridge's translation, p. 518. 

2 See Akbarnâma, III, pp. 1 13,1 14 for a more detailed accoımt, see also 

P- 155- 

3 Of. cit., pp. 224,225 and 237,238. 

4 Of. cit., p. 466. 

5 Of. cit., p. 921, note 2 where the date of his birth is given as 5th 
January, 159 2 . and it is stated that he was born at Lâhöre. 

6 Of. cit., p, 985. 
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attained the rank of i ,000. Four of his wivcs burnt themselves with 
his corpse 1 . After his death his son Süraj Singh was appointed to a 
suitable rank. 

When Princc Murâd was appointed Governor of Gujarât, Süraj 
Singh also was detailed 2 there. in the 42nd year, when most of the 
Gujarât fief-holders, accompanied Prince Murâd to the Deccan, and 
Bahâdur, the eldest son of Muzaffar GujarâtI, collecting a number of 
vagabonds, attacked a number of tovras and villages, Süraj Singh start- 
ed from Ahmadâbâd to fight. Both drew up their forces, but Bahâdur 
lost courage, and fled without 3 fighting. When on Prince Murâd's 
death, Prince Dâniyâl was appointed to the Deccan, Süraj Singh was 
nominated to accompany him. in the 45th year he was sent 4 by the 
prince with Daulat Khân Lödî to punish Râjü Deccanî. in the 47th 
year he accompanied Khân Khânân 'Abdur Rahim to chastise Khudâ- 
wand Khân the Abyssinian, who was creating a disturbance in Pâthrî 
and Palam 5 . As he rendered good service there, in the 48th year 
he, on the recommendations of Prince Dâniyâl and Khân Khânân was 
granted a drum. in the 31-d year of Emperor Jahângîr's reign he did 
homage 6 , and in the 4th year his rank was advanced to 4,000 foot 
with 2,000 horse, and was deputed \vith other Mansabdârs to help 
Khân Khânân the Governor of the Deccan. in the 8th year he accom- 
panied Prince Khurram on the expedition against the Rânâ, and later 
was sent with the said prince on the Deccan Campaig'n. in the ıoth 
year, he returned to the Court, and was promoted to the rank of 
5,ooo 7 . After the affair of Kishan Singh his brother — which has been 
described in detail in the biography 8 of Kishan Singh— he was grant- 

1. Op. cit., pp. 1027,1028. 2 Op. cit., p. 1043. 

3 Op. cit., p. 1083, where it is stated that there "was some fighting 
among the skirmishers''. 

4 Op. cit., p. 1 154. 5 Op. cit., p. 1 1 99. 

6 Tüzuk-i-Jahângtri (Rogers & Beveridge's translation), I, pp. 140,141. 

7 Op. cit., p. 288. 

8 Maathir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 150-152, Beveridge & Prashad's 
translation, I, pp. 829, 830. 
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ed leave of two months £or going to his homeland. After that he with 
his son Gaj Singh did homage, and was detailed 1 to the Deccan 
command. in the i4th year, corresponding to 1028 A.H., 161 9 
A.D., he died 2 there. A separate account' 1 of his son, Gaj Singh, 
has been included in this work. 

(RAİ) SURJAN HÂRÂ 
(Vol. II, pp. 1 1 3-1 16). 

The Hârâs are a branch of the Chauhân tribe, and Hâravatî 4 — 
which is another name for the Sarkar of Ranthambhör in the province 
of Ajmîr — includes the estates of their Zamlndârl. Originally he was 
a servant of the Rânâ. During Emperor Akbar's reign he lived 
proudly in the Ranthambhör fort, and was sure of his position 5 . When 
the Emperor after taking Cbittör proceeded in the end of the I3th 
year for the concpıest of Ranthambhör, he himself went and inspected 
the surroundings of the fort from the hillock, and ordered the erection 
of batteries round it. in the course of a month after the completion 
of sâbâts the fort was captured. 

it is stated that in the end of the month of Ramadân Emperor 
said that if the garrison did not surrender that day, the fort on the 
morrow — which was the 'id day — would be the qabaq-ba~zt (archery 
or gunnery) target. Surjan became frightened and losing heart sent as 
emissaries to the Presence his sons Düdâ and Bhöj together with a 
number of his officers. After the interview orders were passed for 

1 Tüzuk-i-Jahângiri, translation, I, p. 293. 

2 İbid, II, pp. 99, 100. 

3 Maathir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 223-226; Beveridge's translation, I, pp. 
570-572. 

4 For Haravati see Tod — Annals and Antiquities o£ Rajast'han (London, 
191 4 edn), II, p. 355 where he states that it consists of two principalities, Kotah 
and Bundi. 

5 Taken from Akbarnâma, Text, II, pp. 87,88; Beveridge's translation, 
II, p. 133, 
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presenting both of them witlı robes of honour. When they were 
taken out of the royal enclosure for putting on the Khil'ats, one 
of the companions, whose brain was deranged, thought that an 
order had been issued for the arrest of Surjan's sons. Conse- 
cjuently out of loyalty he lost control and drew his sword. 
One of the servants of Râja Bhagvvân Dâs tried to restrain hım, 
but that mad man used his sword on him. He ran to the royal 
enclosure, and -vvounded Püran Mal son of Kân Shaikhâwat and two 
others, and with his svvord cut into two Shaikh Bahâ'-ud-Dîn Majdhüb 
Badâyünî. Thereupon a servant of Muzaffar Khân killed him. 

The sons of Surjan were stricken with remorse at this occurrence, 
but as they were innocent, the Emperor excused them, and after 
granting them robes of honour allovved them to return to their father. 
Râî Surjan after the return of his sons begged that one of the nobles 
might be sent to lead him to the Presence. Thereupon the Emperor 
appointed Husain Qulî Khân to this duty. Râî Surjan received the 
Khân with due ceremony and respect and came with him to the Pre- 
sence; after making obeisance, he received innumerable favours. After 
that he returned to the fort for three days to bring out the necessary 
goods; and surrendered the fort to royal servants 1 . He was granted 
the fief of Garha, and in the 20th year Chunâr in place of Garha was 
assigned to him 2 as his Jâgîr. 

When Düdâ, his elder son, went without permission to his home- 
land Bûndî, and began to oppress the people, and although a force 
had earlier been sent for his chastisement 3 , yet in the 2 2nd year the 
Emperor decided on the conquest of Bûndî, and appointed Zain Khân 
Kökaltâsh with Râî Surjan to this expedition. After the conquest 
of Bûndî Râî Surjan returned to the Court 4 , and was promoted to the 

i The account of the conquest of the Ranthambhör fort is based on 
Akbarnâma, Text, II, pp. 335-338; Beveridge's translation, II, pp. 490-495. 

2 Akbarnâma, Text, III, p. 158; Beveridge's translation, III, p. 223. 

3 Of. cit., Text, 184; translation, pp. 258. 

4 Of s cit., Text, pp. 201.202; translation, pp. 284,285. 



ul-Umara\ 



Tahawwur Khân Mîrzâ Mahmûd 



9*9 



rank of 2,000. Düdâ after this failure always follovved the wrong 
road, and the dust of dissension was stirred up by hiaı. At last in 
the 23rd year, at the recjuest of Shahbâz Khân Kambü he was pardon- 
ed, and he waited on the Emperor. The Emperor left him in the 
Panjâb, and returned to the Capital 1 . At that time Dûdâ becoming 
suspicious absconded. He died in the 3oth year of the reign 2 . 



TAHAWWUR KHÂN MÎRZÂ MAHMÛD 
(Vol. I, pp. 484-486). 

He was one of the noble Saiyids of holy Mashhad. He arrived 
in India during the reign of Emperor Akbar, and through his good 
fortune being introduced to that noble ruler was appointed to the rank 
of 500. Aftervvards when Jahângîr became the emperor, it so 
happened that a tiger, which had been shot, was brought into the 
august assenıbly. A discussion was started about the hair at the back 
of the tiger's 3 head, and it was remarked that it was so thick that it 
could not be cut through at one blow. Strong-limbed young men on 
a signal from the Emperor wielded their swords with ali their might, 
but only produced a gash. The Mîrzâ was standing there, and he 
said to those who had the right of audience that if he were permitted, 
he also would try with his sword. As he had an insignificant-looking 
body, the Emperor said, "in the name of God! (Bisam Allah) let us 
see (what you can do?)". The Mîrzâ severed the head of the tiger so 
dextrously, that there were cheers and acclamations from every side. 
Mîrzâ M-ıhmüd thereafter was known as Sher badünım (the tiger 

1 Of. cit., Text, p. 246; translation, pp. 356,357. 

2 Of. cit., Text, p. 468; translation, p. 706. Beveridge has throughout 
transcribed his name incorrectly as Dandâ. 

3 There is no mention of Tahawwur IÇhân Mîrzâ Mahmûd or of the 
incidents mentioned in the above account in the Tüzuk-i-] ahângm translated 
by Rogers & Beveridge. 

in David Price's translation of the spurious Memoirs of fahangir, p. 92, it is 
mentioned that the animal must have been a lion. 
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bisecter) amongst ali and sundry. He was unique for his strength as 
an archer, and famous ali över for his prowess. No one could com- 
pete with hini. The athletes of the age yielded ıınder his com- 
pression, and the mighty fell before his onset. 

it is stated that Mirza Shamsî Jahângîr Qulî Khân 1 son of Mîrzâ 
'Azîz Koka had brought a bow from Gujarât, and strong men, how- 
ever much they tried, were unable to draw its bow-string. As soon 
as the Mîrzâ put his hand on the string he drew it up to his ear, and 
the back of the bow was nearly broken. From that d ay the Emperor 
called him Shaikb Kaman (The Shaikh of the Bow). "VVonderful 
stories are told about his archery. Emperor Jahângîr in the Jabângır- 
nâma, which he himself composed, has mentioned his feats, but the 
author is unable to remember the details at the time of writing. 
When he had risen high in the Emperor's estimation, he was appoint- 
ed to one of the faujdârts on the borders of Panjâb, he fought there 
bravely, and was victorious. As a reward he was granted the title of 
Tahawwur Khân. During the time of Emperor Shâh Jahân his brain 
went wrong, and he became mad. His sons kept him in confinement 
and he died at Lâhöre. He wrote clear Nasta'l~ıq 2 very beautifully, 
and was also good at writing verses. Pleasant jests and several stories 
are current about him. it is said that he one day arranged a feast, 
and invited people for a feed, Âqâ Rashîdâ a , who was the sister's 
son of the famous Mîr 'Imâd, and was a master of Nasta'lîq writing, 
was also present. A discussion arose between the two. The Khân 
ali at önce went into his chamber, and shortly afterwards returning 

i For an account of Jahângîr Quli I£hân see Maâthjr-ul-Umarei, Text, I, 
pp. 524,525, Beveridgc & Prashad's translation, I, pp. 729-730. The bow is 
mentioned in Price, of. cit., p, 93, but the anccdote about archery is not 
recorded there. 

2 The word falı as explained by Blochmaııu, Â'hı, I (2nd edn.), p. 106, 
note 4, "is a term used by copyists to express that letters are thick, and vvritten 
with a full pen o£ ink." 

3 See Rieu, Cat. Manuscrifts B/it. Mıtseum, II, 786c, 787 and 519b 
where there is a note about 'Imâd. 
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with a drawn sword stood at the Âqâ's head. He said, "I have 
heard that you deny having been my pupil." The Âqâ was greatly 
frightened, and at önce replied, "My Khân, what do you order?" He 
replied, "in the presence of the distinguished men, and with them as 
witnesses write a confession to the effect that you are my pupil." The 
Âqâ willy-nilly wrote out a confession, and so escaped from his 
tyranny. 

TAKHTA BEG SARDÂR KHÂN 
(Vol. I, pp. 48ı, 482). 

He was one of the single-fighters {yakha) of Mîrzâ Hakîm 1 . in 
the battle which the Mîrzâ fought against the armies of Emperor 
Akbar, he dıd great deeds, and became well known for his bravery. 
After the Mîrzâ's death Takhta Beg, in the 3oth year of the reign of 
that Emperor, came to the Court 2 with the Mîrzâ's sons, and 
received ali kinds of favours. Aftervvards he was deputed to the 
Kabul Şûba, and with Kanwar Mân Singh and Zain Khân Koka did 
great service in chastising the Yüsufzaîs 3 and the Tarîkîs (Raushânîs). 
As he had rendered outstanding service, he in the 39th year was 
attached to Prince Sultân Salîm, and was given a Jâğir in the pro- 
vince 4 of Lâhöre. Later, on being appointed Thânadâr of Peshâwar he 
punished the Tarîkîs on several occasıons. As he had given a good 
account of himself, he was granted the title of Khân in the 49A year. 
After the accession of Emperor Jahângîr, and when the news of the 
coming of Husain Shâmlü, ruler of Herât, with a large army and 
besıeging the Qandahâr fort was received at the Court, he was pro- 
moted to the rank of 2,ooo 5 , granted the title of Sardâr Khân, and 

1 Half-brother of Emperor Akbar. 

2 Akbarnâma, Text, III, p. 473, Beveridge's translation, III, p. 713. 

3 Of. cit., Text, pp. 513, 521, 526, 565, translation, pp. 781, 794> 853. 

4 Of. cit., Text, d. 649, translation, p. 998. 

5 This is incorrect; he was promoted to the rank of 3,000 from that of 
2,500 in the first year, viâe Rogers & Beveridge's translation of Tüzuk-i- 
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deputed with Mîrzâ Ghâzî Beg to help Shâh Beg Khân Governor of 
Qandahâr. As by the time of their arrival, the Irânian army had left 
the fort, and retired to its own tetritory, he was appoınted Governor of 
Qandahâr l in place of Shâh Beg Khân. After a short time in the 
3rd year corresponding to 1016 A.H. (1607 A. D.) he dıed 2 there. 
His sons Hayât Khân, and Hidiyat Khân receıved mınor appoınt- 
ments. 

TAQARRUB KHÂN 
(Vol. I, pp. 490-493). 

His name was Hakîm Dâüd, and he was the son of Hakîm 
•Jnâyat Ullâh. He was the foremost pupil of Mîrzâ Muhammad the 
father of Hakîm Masîh-uz-Zamân. After his father's death he, 
on account of his great skıll and experience as a physıcian, became 
an intımate companion of Shâh 'Abbâs I, and was at the head of the 
Shâh's physıcians. After the death of that great sovereign, he was 
through the machinations of his enemies ili treated by Shâh Safî, and 
as he also did not receive proper consideration from Shâh 'Abbâs II — 
who was stili young — he became averse to staying on in Iran. Osten- 
sibly he gave out his intention of going on pilgrimage, but in reality 
he proceeded to the Court of Emperor Shâh Jahân from 'Irâq via 
Basra, and disembarked at the port of Lâherî (Lârî, in Sindh). in 
the ıyth year 1053 A.H. (1643 A. D.) he presented himself at the 
Court, and was appointed to the rank of 1,000, and receıved 
Rs. 20,000 as a present 3 . 

Jahângm, I, p. 31, and later in the same year granted the title of Sardâr Khân 
and sent with Mîrzâ Ghâzî to Qandahâr, of. cit., p. 71. 

1 Of. cit., p. 86. 

2 Of. cit., p. 151. The grant o£ half his rank to his sons is recorded on 
the same page. Also see Blochmann, Â'în, I (2nd edn.), p. 523, where his 
name is given as Takhtâ Beg Kâbulî. 

3 The above account is taken almost verbatim from his biography in 
Bâdshâhnâma, II, p. 756, where, however, it is stated that he came to India 



ul-Umara] 



Tacjarrub Khân 



923 



By a fortunate coincidence Begam Sâhib — who was loved by 
Emperor Shâh Jahân more than ali his sons — was, only twenty days 
before his arrival, going to her bed-chamber after waiting upon her 
father. Suddenly the corner of her dress caught fire 1 from a lamp which 
was lighted in the portico on the way. As the clothes of the ladies 
of the Harem of honour are extremely delicate. and fragrant oils 
are sprinkled on them, the flames shot out and caught ali över the 
dress. Although four (female) servants, who were in attendance, 
took ali possıble steps to extinguish the flames, but as their dresses 
also caught fire they were obliged to look after themselves. Before 
others could know of this accident, and water could be brought, the 
back and both sides of the body, and both the arms of the Princess 
were burnt. in great anguish the Emperor himself undertook the 
task of nursing, and in the first instance had recourse to spiritual 
remedies. From the first to the third day 5,000 muhars (gold coins) 
and 5,000 rupees were distributed as alms to the poor each day. 
Until convalescence large sums were spent in charity, and seven lacs of 
rupees of government dues 2 , for which debtors in detention were respon- 
sible, were remitted. it was also ordered that after this 1,000 rupees a 
day, or 360,000 rupees a year should be distributed to the poor as alms 



after performiııg the pilgrimage. See also id. pp. 367, 368, where it is 
stated that he arrived at the Court 20 days after the accident, but the rank 
to which he was appointed is given as 1,500 with 200 horse. The year in the 
text is incorrectly given as 1053 instead of 1054 A.D. 

1 The burning took place on 27th Muharram, 1054 A.H. (5t.l1 April, 
1644 A. D.). A detailed account is given in Bâdshâhnâma, II, pp. 363-369. 
in Khâfi Khân, I, pp. 598-600 the year of accident is given as 1053 A. D., 
and it is stated that two of the four maidservants who tried to extinguish the 
flames died of their injuries. Beale, Oriental Biografhical Dictionary (1894 
edn.), p. 190, apparently on Stewart's authority states that she was cured 
by the treatment of an English physician named Gabriel Boughton, but this ıs 
incorrect, see Irvine's note in Storia do Mogor, I, p : 219. Boughton treated 
one of Shujâ''s ladies. 

2 'Ain-ul-mâl. From Bâdshâhnâma, II, p. 365 it appears that criminals 
were also released. 
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on behalf of the Princess. Afterwards bodily remedies were resorted 
to, and physicians and surgeons camc from ali quarters, and applied 
themselves to cure the patient. 

Hakim Dâüd, whose arrival at such a time was a lucky coıncı- 
dence, made use of proper remedies for various diseases vvhich develop- 
ed from the burns, such as Üzüm tab (hectic fever), lainat taba, 1 
(intermittent fever), and tababhauj itrâf chashm 2 (svvellings round the 
eyes). He became an object of praise and felicitation. On the occa- 
sion of the festival to celebrate the convalescence he was raised to the 
rank of 1,000 with 200 horse, received various other gifts, and 
gained a position of trust vvith the Emperor. Further ali offerings 
(to the Emperor) on Fridays were for one year assigned to hım. in 
the aoth year he received the high çitle of Taqarrub Khân, and in 
the 23rd year his rank was advanced to 3,000 with 800 horse. in 
the 26 th' year he displayed his great skill in trcating Akbarâbâdî 
Mahal 3 , and in addition to an increase of 500 in his rank received a 
present of Rs. 30,000. in the 27r.l1 year his rank was increased to 
4,000 with 3,000 horse. in the 3 ist year when the Emperor was 
afflicted vvith strangury and as a result of use of cooling medıcines 
this ended in diabetes and great weakness of the body; no prescriptions 
of the ablest physicians proved of any use. But for the relief of 
strangury much benefit was derived from the use of manna (shtr-khisht) 
vvhich was ably prescribed by Taqarrub Khân. in accordance vvith a 
presage, the Emperor changed his residence, and in Muharram 1068 
A.H. (October, 1657 A.D.) camc from the Capital to Agra, and by 
taking ma-Mahm (essence of meat) and strong soups recovered his 
health. Taqarrub Khân was promoted to the exalted rank of 5,000, 
and beat loudly the drum of his high office. After the throne of Iridıa 

I 

1 Bâdshâhnâma, II, p. 368. 2 Of. cit., p. 368. 

3 One of Shâh Jahân's wives. Her name was 'Izz-un-Nisâ Begam, see 
Beale, Oriental Biographical Dictionary, p. 45. She died on 2 8th January, 
1678 ( 4 th Dhul Hijjah, 1088 A.H.), vide Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 160, and not 
29th January, 1677, as stated by Beale. 
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was adoıned by the accession of Emperor Aurangzîb, and Shâh Jahân 
was kept m retırement in the Âgra ıort, Taqarrub Khân who had 
made excellent endeavours in treating Shâh Jahân, and had become 
fully acquainted with his constitution received a revvard of 30,000 
ashrafts, and was agaın the recipient of royal favours. He was 
appoınted to complete the cure, and to restore Shâh Jahân to health. 
After thıs he, for some reason, became the object of censure by 
Emperor Aurangzîb, and for a time lived in retirement. in the 
begınning of the şth year Emperor Aurangzîb suffered from a severe 
attack of fever, and became extremely weak. On thıs occasıon, 
Taqarrub Khân was again restored to favour, and made the recipient 
of gıfts and bounties even though he was not asked to treat the 
Emperor 1 . He was, however, allovved to pay his respects. in the 
same year, 1073 A.H. (1662 A.D.) he died 2 . His son Muhammad 
'Alî was relieved of his mourning dress by the grant of a robe of 
honour by the Emperor. He also had been dismissed from office on 
account of his father's faults, but w,as now restored to the rank of 
1,500 vvith 200 horse. As he became the envy of the leading men of 
the time owing to his close association vvith the Emperor, a separate 
account 3 about him has been included. 

TARBIYAT KHÂN 'ABDUR RAHİM 
(Vol. I, PP . 483, 484). 

He was the son of Qâim Khân, son of Muqîm Khân, son of 
Shujâ'at Khân 4 of Akbar's time. Muqîm Khân was appointed to a 
suitable rank on the death of his father, and tovvards the end of 
Emperor Akbar's reign reached the rank of 700. I.ater, Emperor 



1 'Âlamgirnâma, p. 749. 

2 Op. cit., p. 757. and Madthir-i-' Alam gırt, p. \z. 

3 Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 625-627, translation antça pp. 111, 112 

4 See Maâthir-ul-Umara, Text, II, pp. 557-660, translation antça pp. 850- 
853; also Blochmann, Â'in, I (2nd edn.), pp. 401, 4° 2 - 
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Jahângîr in the 3 rd year of his reign married 1 Şâliha Bânü, thc 
daughter of Qâim Khân, and gave her the tide of Pâdshâh Mahal; 
as a consequence 'Âbdur Rahîm's position was greatly advanced. in 
this year he was granted a suitable rank, and the tide of Tarbiyat 
Khân 2 . Later he received the rank of 700 foot with 400 
horse 3 . in the 5 th year he was appointed Faujdâr* of the Pargana 
of Alwar. in the 9 th year his rank was increased by 500 wıth 500 
horse 5 . His son Miyân Jöh 6 whom Pâdshâh Mahal had taken for 
her son, was killed by Mahâbat Khân in the year when the latter 
behaved insolently towards the Emperor on the banks of the river 
Bihat (Jhelum). 

TARBİYAT KHÂN BARLÂS 

(Vol. I, pp. 493"49 8 )- 

His name was Shafî'UUâh, and he was a foreigner (an Ozbeg) by 

birth. Heentered royal service in the time of Emperor Shâh Jahân, 

and because of his becoming well known was soon appointed to the 

1 The man-iage is not mentioned in Tüzuk-i-Iahângirî. For Pâdshâh 
Mahal see Beale, Orientd Biografhical Dictionary (ı8 9 4 edn.), p- 347= thc 
name of her father is wrongly given as Qâ S1 m Khân. This mistake is repeated 
in Rogers & Beveridge's translation of Tüzük, Vol. I, but in Vol. II, the name ıs 
correctly given as Qâim Khân. See also Rogers & Beveridgc, of, cit., II, p. 86 note 
wherc it is stated that she was the chief vvife of the Emperor before Nur Jahan. 

2 Rogers & Beveridge, of. cit. I, p. ı49- 

3 The promorions and ranks as given in the Tüzük are quite dıffercnt 
from the above aceount. in the znd year he was made paymaster of the Ahâıs 
and given the rank of 700 with 200 horse, pp. 116, 117; in the 3 rd year he 
was promoted to the rank of 700 with 400 horse, p. ı$y, in the 8th year af ter 
a promotion of 5°° with 5 ° horse his rank is stated to havc been rarsed to 
2,000 with 8 5 o horse, p. 236; and in the 1 ıth year a further ıncrease of 500 
with 500 horse is stated to have increased his rank to 3,000 wıth t, 500 horse, 
p. 320. 

4 Of. cit., p. 178. 

5 His death is recordcd in the ı 4 th year of the reıgn, of. at., 11, p. öo. 

6 I q böln*ma-i-Jahângirl, p. 259 where he is called Jhâjü grandson of 
Shujâ'at Khân. 
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high office of Mir Tüzük 1 (Master of Ceremonies). İn the 
ıcjth year he was appointed Commandant 3 of the Lâhöre fort, and 
granted the rank of 1,000. in the 20th year he was reappoınted 
Mır Tüzük 3 , and was ordered 4 to go to Ghörband, and act as a 
Sazâıval, and make evetyone, who had been appointed to Balkh, 
and had not joıned Prınce Muhammad Aurangzîb — who had 
been sent as the Governor of that territory — proceed there. in the 
22nd year he came to Kabul and paıd his respects to the Emperor. 
He was granted an ıncrease of 500 horse, and carrıed out his dııties as 
zealously as he had done hitherto. in the 2}rd year he returned from 
the Qandahâr campaign along with Sa'ad Ullâh Khân, and appeared 
at the Court. He was granted the tıtle of Tarbiyat Khân 5 , and in 
the 2 4th year was made Master of the Horse in succession to Murshid 
Qulî Khân. in the 2Öth year he was appointed Dârögba of the 
artillery in addition to his office of the Mır Tüzük, in the 29th 
year he was granted a standard, and the rank of 2,000 foot wıth 
1,300 horse, and nomınated to the charge of the Şüba of Orissa as the 
deputy for Prince Muhammad Shujâ'. in the 3 ist year he was 
granted an increase in the number of his troopers, and a drum, and 
appointed Governor of Oudh. During the time of confusıon in the 
sovereignty he came to the Presence, and af ter the defeat of Dârâ 
Shiköh he entered the service of Aurangzîb at the stage of Bâgh Nür 
Manzıl (near Âgra). Before Aurangzîb left the Capital in pursuit of 
Dârâ Shiköh, Tarbiyat Khân received an increase of 1,500 with 2,000 
horse; his rank thus became 4,000 foot with 3,000 horse 6 , and he 
was appointed to the charge of the holy territory of Ajmer. After 
Dârâ Shiköh in the course of his wanderings had wıthdrawn into 
Gujarât, and renewing his plumage was marching towards Ajmer 
with a fresh army, Tarbiyat Khân before his arrival in that neighbour- 



2 Of. cit., p. 480. 

4 Of. cit., pp. 641, 642. 



1 Bâdshâhnâma, II, p. 477. 
3 Of. cit., p. 609. 

5 'Amal Salih, III, p. 104. 

6 'Alam gır nâma, p. 119, but his rank after promotion is given as 4,000 
with 4>°oo horse. 
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hood came* out of the fort, and at the stage of Tura 2 joined Aurang- 
zîb's force which was proceedıng to Ajmer with the intention of g.vıng 
battle. After Emperor Aurangzlb's victory he was confirmed in the 
government of Ajmer. in the 3 rd year he was appointed 3 to the 
chargeofthe Abode of Sanctity (Dâr-ul-Amân, i.e., Multân) 
cession to Lashkar Khân. 

When Shâh Abbâs II the ruler of Iran sent 4 Büdâq Beg, the 
son of Qalandar Sultân Chöla Tafangchî Âqâsî-who was one of the 
chief officers of his realm— as an ambassador with a letter of congra- 
tulations on the accession (of Aurangzlb). The ambassador arnved 
at the royal court, and in the same year was permitted to return. As 
it is a well established custom that a reply should be sent-espec.al.y 
in the case of two powerful Sultâns, and the exchange of ambassadors 
also results in amicable relations-Tarbiyat Khân-who was an excel- 
lent officer of position and means— was granted an increase of 1,000 
horse, and with suitable presents of the rarities and prccıous products 
of Hindüstân worth nearly seven lacs of rupees was in the 6th year 
sent on an embassy to Iran 5 . He paid his respects to the Shâh at 
Ispâhân vvhtch was the capital of Mn. Owing to the lack of proper 
management the embassy was unsuccessful. Tarbiyat Khân lacked 
dıscretion and understanding, and behaved in a flighty manner. The 
Shâh was given to dnnking, and being puffied up with power and 
youth his brain box— which is the seat of wisdom— would get ruffled, 
and he was not voıd of madness. He displayed conceit and arrogance 
which are not at ali proper for great and eminent people. The mter- 
views that took place are well known to the people, but are not ht 
to be written about. 

i Of. cit., p. 304. 

2 Tura is 35 kos from Fathpür, vide Khâfi Khân, II, p. 9°3- 

3 'Âlamgirnâma, p. 485. 

4 Of. cit., p. 607. 

5 For an account of the arrival of the ambassador of Persia and Tarbiyat 
Khân being sent to Persia and details of the present see of. cit., pp. 844, 845, 
also Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 47- 
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in short, Tarbiyat Khân after bearing insults and ili treatment 
obtained after one year permission to return from Farrukhâbâd to 
India. 1 Contrary to the ambassadors of the times of Emperors 
Jahânglr and Shâh Jahân, such as Khân 'Alam Düldî 2 , Şafdar Khân 3 
Âqâsî — who had conducted their great missions in a proper manner — 
he annihilated the objects of an embassy, viz., laying the foundatıons 
of friendship and strengthening the pillars of amity. Rather the 
result was just the opposite, as ancestral good relations and regard 
were changed into enmity, and it even went as far as the collecting of 
armies on both sides. After Tarbiyat Khîn's departure the Shâh 
deputed a large army to Khurâsân, and bimself set about making 
preparations for war. When this state of affair became known to 
Emperor Aurangzlb from the letters of Tarbiyat Khân — who had 
reached the imperial territories, he, in the 9th year, sent Prınce 
Muhammad Mu'zzam with 20,000 cavalrymen to Kabul. By chance 
the Shâh died in the beginning of Rab? I, 1077 A.H. (September, 
1666 A.D.) of quinsy, and the disturbance raised by Tarbiyat Khân 
quieted down. The said Khân returned from Iran to the Capital, and 
was censured by the Emperor and was not permitted* to do homage. 
in the ıoth year he received the rank of 4,000 with 3,000 horse, and 
on the death of Khân Daurân appointed Governor of Orîssa 5 . in the 

1 Farrukhabad is incorrect, it should be Farrâhâbâd in Mazandarân, see 
'Âlamgirnâma, p. 974. The remarks about the embassy are apparently taken 
from Khâfi Khân, II, pp. 202, 325. Bernier in his Travels in the Moghul 
Emfire (Constable edn. 1891), p. 185, refers to Tarbiyat Khân's ili treatment 
by the Shâh. See Irvine's edition of Storia do Mogor,ll, pp. 128.131, for 
Manucci's account of the indignities which Tarbiyat Khân had to sufîer, and his 
useful note on p. 128. 

2 Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 732-736, Beveridge's translation, I, pp. 
389-392, and Blochmann, Â'in, I (2nd edn.), pp. 577, 578. His name was 
Barkhûrdâr. in Bâdsbâhnâma, I, pt. i, on p. 427 it is stated that he did not 
possess the sicili or tact necessary for an ambassador. 

3 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 733-736. translation ant e a pp. 665.667 
For his embassy see Banarsi Prasad Saksena, History of Shahjahan, p. 214. 

4 Maâthir-i-'Âlamğıri, pp. 56, 57. 5 Of. cit., p. 62. 
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13A yeat he was sent as Governor of Oudh 1 in succession to Fidâ'î 
Khân. After that he returned to the Court, and was appointed 
Superintendent of the Manşabdârs . in the ıcjth year he succeeded 
Amir Khân as the Governor of Bihâr 2 , and when in the 2oth year 
that province was assigned in fief to Prince Muhammad A'zam, the 
said Khân was appointed Faujdâr of Tirhüt and Darbhanga 3 . in the 
2^th year he was transferred as Faujdâr of Jaunpür 4 , and in the 28th 
year 5 , 1096 A.H. (1685 A.D.) he died there. His son Hidâyat 
Ullâh came to the Court, and received a mourning dress of honour 6 . 
A story about Tarbiyat Khân apparently refers to the Tarbiyat Khân 
under consideration. it is said that one morning Shâh Jahân was 
shooting ducks on the banks of the Jamnâ. A mist, such as ofcen 
comes up över rivers and ponds and which is called kuhr in Hindî, 
arose. The Emperor jokingly said, "Let someone recite a verse suit- 
able to the occasion." Tarbiyat Khân said : 

Verse : 

If the inauspicious foot of Mas'üd 7 

Should approach a river, (even there) smoke would arise. 

TARBİYAT KHÂN FAKHR-UD-DIN AHMAD BAKHSHÎ 
(Vol. I, pp. 486-490). 

in the time of Emperor Jahângîr he came from Türân to India, 
and was exalted by the grant of a manşab under the Crown. While 
holding a minör rank he came to the notice of the Emperor, and as a 
result became more famous than his contemporaries and rivals. As in 
the affair of Shahriyâr, he rendered valuable services 8 in conjunction 

1 Of. cit., p. 104. 2 Of. cit., p. 148. 

3 Of. cit., p. 157. 4 Of. cit., p. 209. 

5 Of. cit., p. 261. 6 Of. cit., p. 272. 

7 The conjunction, betvveen nâ mubârak and Mas'üd in the text is appa- 
rently a mistake, and has been omitted in the translation. 

8 Bâdshânâma, I, pt. i, p. 73. For an account of Shariyar's bid for sover- 
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with Âşaf Khân Yamîn-ud-Daula, he was suitably rewarded. After 
Shâh Jahân ascended the throne he was granted the title of Tarbiyat 
Khân. in the 6th year he was selected as the ambassador for Türân, 
and was sent along with Waqâs Hâjî, the ambassador of Nadhar 
Muhammad Khân the ruler of that country. He carried a reply to 
the Khân's letter together with the rarities of India to the value of a 
lac of rupees 1 . in the 8th year, after having performed his commi- 
ssion in the most excellent manner, he returned to the royal threshold. 
He brought with him a pesbkasb of forty five horses, and a like 
number of male and female camels, and other articles. Among these 
was a manuscript of the holy Quran in the handwriting of Shâd Mülk 
Khânum, daughter of Sultân Muhammad Mîrzâ, son of Jahângîr 
Mîrzâ, son of Amîr Tîmûr 2 . it was beautifully written in the 
Raihâm 3 characters, and at the end her name and lineage were ins- 
cribed in the R'iqâ' 4: characters. Tarbiyat Khân obtained it in Balkh, 
and Emperor Shâh Jahân was gteatly pleased with this memorîal of 
his ancestors. 

it is said that Tarbiyat Khân on going to that country gave up the 
Hindüstânî dress, and until his return to India used to wear the clothes 
used in Türân. Accordingly he appeared before the Emperor in an 
Ozbeg turban, and the latter was greatly pleased. At the same time 
his rank was raised to 1,500 with 1,000 horse, and he was appointed 
Master of the Horse 5 . in the 9th year when the royal retinue on its 
return from the Deccan halted at Mândü, Tarbiyat Khan was deputed 6 
with a force against the Zamındâr of Jîtpür, who was behaving in a 



eignty see Beni Prasad, History of Jabangir, pp. 426, 427, and Banarsi Prasad 
Saksena, History of Shahjahan, pp. 58, 59. 

1 Of. cit., pp. ^65, 466. 

2 Bâdshâhnâma, I, pt. ii, pp. 65, 66. 

3 Raihân is a style of writing derived from the Küfle, abounding in straight 
lineSj see Blochmann, Â'in, I (2nd edn.), p. 106. 

4 Epistolary writing consisting of "three-fourth curved lines and one-fourth 
straight lines", see Blochmann, loc. cit. 

5 Bâdshâhnâma, I, pt. ii, p. 67. 6 Of. cit. p. 216. 
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rebellious manner. The Khân conciliated him, and brought him to 
salute the threshold of the Caliphate. in the loth year he was grant- 
ed an inctease of 500 Dbit, and appointcd 2 nd Bakbsb? m success.on 
to Mu'umad Khân. in the ı 4 th year on the death of Shah Qulı 
Khân he was appointed Governor 2 of Kashmîr. When, in the ı 5 th 
year, as a result of extraordinary rains the water rose very hıgh in the 
river Bihat (Jhelum) and the floods destroyed the autumnal crops, and 
owing to the destruction of many villagcs, ınhabitants of the country 
became scattered and miserable, the saıd Khân did not take proper 
measures to relieve and help the poor and the wretched-as was essen- 
tial at such times. The distressed of the territory preferred complamts 
and discontent against his behaviour, and he, therefore, on be.ng re- 
moved* from office returned to the Presence. 

The auther of the D_hakhirat-ul-Khwânm has stated that when 
Emperor conceived the idea of conquering Balkh and Badakhshân he 
asked Tarbiyat Khan for his opinion on the subject. That honest 
man, who had recently become acquainted with the countr.es, repre- 
sented without any dissimulation that the Emperor should never 
contemplate carrying out any campaigns there. As horses and men 
there were more numerous than ants and locusts, and as Indıans vvould 
not be able to withstand the snow and cold of the country, there 
would be no end to the affair. By chance the Emperor also asked 
Mullâ Fâdil Kâbulî 4 -who was one of the most learned men of the 
age— what he thought of the project of extricating his ancestral pro- 
perties from the hands of the Changezî princes. The Mullâ replıed 
that to make war on the people of that country-who were ali Muha- 
mmadans-w a s contrary to the Sharî'at Law, and would end in loss 
and destruction. The Emperor was greatly offended and saıd that ıf 
time-servers pronounced such judgments, and Bakbshls frıghtened the 
soldiers about snow and cold, how could campaigns be carned out. 
1 Op . cit., p. 279. 2 Badshâhnâma, II, p. 225. 

3 Op. cit., p. 283. 

4 Probably he is Fâdil £hân alias Mullâ 'Alâ-ul-Mulk Tüni-see Maâthv- 
ul-Umarâ, Text, III, pp. 524-539- Beveridge's translation, I, pp. 55 "553- 
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He sent off the Mullâ on pilgrimage to Mecca, and removed Tarbiyat 
Khân from his post of Bakhshî. The latter thcreupon swooned and 
dıed. Though this story does not agree with the facts of Tarbiyat Khân's 
biography, for after being Bakhshî he was appointed Governor of Kash- 
mîr, and the Balkh affair occurred in the ıoth year w hen perhaps 
Tarbiyat Khân was stili alive— although the date of his death has not 
been traced— yet this can be said that he may have served as Bakhshî 
a second time, or that on some former occasion there may have been 
a proposal for conquering Balkh but which was not translated into 
actıon. in any case Tarbiyat Khân's views were fully confirmed later. 
The Indian army did not at ali take to the idea of settling in that cold 
country, and the territory that had been conquered, had perforce to 
be given up. Emperor Shâh Jahân after seeing the state of things 
approved the sage opinion of Tarbiyat Khân, and favoured his sons; 
the displeasure w hich he had fek against Tarbiyat Khân was dissi- 
pated. He was gracious to his eldest son Mirza Muhammad Afdal, 
who ' was unique as a horseman and an archer. it is stated that his 
father would place him on a horse that was restive and obstreperous. 
Men would say that today or tomorrow this boy's arms and legs 
would be broken. His father replied, "Lct him die, or become a 
crack rider". The said son was also skilled in letter writing, and in 
the etiquette of the society. He lived as a Mîrzâ and was pious. 
Khân Daurân Governor of the Deccan on account of his friendship 
with the father took the son with him. After Khân Daurân's death 
islâm Khân also recognized his ability and took him to the Deccan. 
He was appointed Faujdâr of Pâthri. Later, vvhen Shâh Nawâz Khân 
came to the Deccan, he made him Faujdir of Dhöndâpür. He had 
the rank of 500 with 500 horse. He died in the 2 5 th year. The 
second son is Faqîr Ullâh Şaif Khan 1 whose account will be included 
in its proper place. 

1 His name was Saif-ud-Din Muhmûd alias Faqir Ullâh £hân and his 
biography is given under Saif %hîn—Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 479-485, 
translation antea pp. 683-687. 
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HU name was Mir Muhammad Khalll, and he was the eHest son 
ofDârâb Khân* Bani Mukhtâr. He was dıstınguıs > d v ^ 

oeers in the latcr years of Emperor Aurangzrb s re.gn for his stoutne 
peers in the latcr y Y ^ ote d to 

of heart and hazardıng h« lı e in the 40* y F ^ 

the rank of 2,000 foot wıth 1,200 horse and was p 
Brahmapörl*-whichwasthen the royal resıdence-to cha t e ^ 
reb elso theMahâdeo 1*. On his recommendatıon Dan Rao 

/- A»U$\ wts ^ranted the rank ot 1,500, 
wh o was his accountant Çardak )-wa ^gran 

and appointed T« of those hill . Afte that Pt ^ 

headofthe artülcry (Mi, ^)- ^ ^ *"* ^ d an 

t0 dispose» of (fc,r-</*İK») the Maratha camp, an ^ 

f Afrer that he was continually employed in pressıng 

ın crease of 500 After that n and was always safe and 

and chastising the bandan of ^ > £ ^ ^ 

successful (salim * gbanm). in the «P tu 
became wdl known for the bastıons and bat er e S .h eh 
ed. When in the 43 rd year, 5 th Jummadal 1 1 » £ (^ 
. <: A n \ rhe Emoeror after haltıng for toıır years 

October, 1699 A.D.), th Emp forts f Sîvâ (S.vâjl) 

Islâmpörl set out on a holy w to ^ ^ ^ ^ 

Bhönsle, and after passıng Mıraj or ıvı . 

,„ Rpveridee's translatiotı, I, pp- 
x M ^r-««W*,T«t,II,pp. 3-3-> Bcvcrıdgc s 

^ 8 "45°- . , cantonm ent of Aurangzib's Grand Army 

2 InShölâpür d.strıct, Bombay, canto ^^ 

from I 6 95 - 17 oo, - îmferid Gazetteer, IX, p. "î 

Islâmpüri by Aurangzib. 

6 M^ir-i-'4l«g<". PP- 395. 39 • B b p resi dency, 

7 Mirich in text, but should be Mira,, a State 

see Imferial Gazetteer, XVII, p- 3 ĞI - 



\ 



> 



*&d?w of Masör 1 , the Khân M«r J"<w/j in accordance with orders pro- 
ceeded to invest the fort of Basantgarh 2 , which is a fortress in a moun- 
taınous defile three kos from Masör. By his energy he accomplished 
the work of two years in two days, and brought his artillerymen under 
the wall of the fort. As the garrison of the fort d id not desist from dis- 
charging their cannon, the royal advance camp was set up on the bank 
of the Kishnâ (Krishna) river which flows at the foot of the fort at a 
distance of one kos. On the same day the besieged thought it an 
advantage to escape with their lives, and went away, and the fort be- 
came known as Kalîd-i-Fath (the Key of Victory). Mir 'Abdul JallI 
BilgrâmI 3 found the ehronogram : Köh kufr shikast : 1 1 1 1 A.H.; 1699 
A. D. (the hill of the unbelievers was broken). From there the royal 
army proceeded towards Satara 4 fort, which is situated on a sky high 
hill, and was the greatest and strongest of Sivâ's forts; accordingly it 
is today the capital and residence of Râja Sâhû. On 2Şth Jummâda 
II (8th December, 1699 A.D.) the royal tents were set up half a kos 
from the foot of the fort, and the Khân M'ır Âtish proceeded to extend 
bastions for the purpose of taking the fort, and discomfiting the enemy. 
Wonderful performances were enaeted. At a distance of thirteen cubits 
from the fort wall the said Khân ereeted an out-work (damdama 5 ) 

1 Maisür o£ text is Masür about 2 1 tniles south of Satara. 

2 Bombay Gazetteer, XIX, p. 238. The place is some 7 miles north-west 
of Karad which is 8 miles south of Masür. For the account of its conquest see 
Maathir-i-Âlamğm, pp. 410, 411. 

3 For his account see Maâthir-ul-Karâm alias Sarv-i-Âzad, II, (Haidarabad 
edn., 1913), pp. 253-286, 

4 For acecunts of the siege of Satara see Maathir-i-'Âlamgıri, pp. 412- 
421, and Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, V, pp. 161-166; in the 
latter work the dates are according to the Old Style, and 1 1 days must be added 
to get the New Style dates. For a very detailed account also see the same 
author's exhaustive paper in the Proceedings İnd. Hist. Records Commission, II 
for 1922. pp. 2-1 1 (1922). A translation of Maâthir-i-'Âlamgiri account of the 
siege was published as an appendix by Stewart in his Descr. Cat. Oriental Libra- 
ry of the late Tippoo Sultan of Mysore, (Cambridge, 1809). 

5 Translated as cavalier by Stevvart. 
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4 According to $h& Sfi an - "• P' * 5 " 
seems to be correct. 
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inside, and a large number of garrison were burnc. When the other 
mine was fired the idea was that the wali this time also would fail 
inwards, and in addition to the sappers and miners Mukhliş Khân 
and Hamid-ud-Dîn Khân with some thousand troopers were standing 
ready to rush in. Suddenly the wall collapsed tovvards them. in 
addition to the large numbers of Baksarlyas 1 and the men of Karnâ- 
tik and Mâvles, 2,000 experienced heroes were killed. A more sur- 
prising thing was that düring the uproar some footmen got out on the 
top of the wall and raised the cry "Come herej there is no one in 
this place." Fear, hovvever, had so undermined the soldiers' deter- 
mination that no one went forward. At last the garrison getting wise 
to the situatİon rushed on to their head, and washed out the picture of 
those brave hves with the water of their svrords. 

A more extraordinary 2 thing was that after the outvvork had been 
destroyed and the batteries had fallen, and the besieging force with- 
drawn from the attempt, the Mâvle 3 footmen became disheartened 
by the deaths of their brothers, sons and friends, and were enraged 
with the Mîr Âtish. When they saw that it would be difficult to 
bring away the corpses from under the stones and earth — and crema- 
tion is most essential according to their religion of evil principles — 
they the same night set fire to the batteries which were constructed 
entirely of wooden logs. This fire raged for seven days and nights. 
in fine, the Mır Âtish employed such devices in the taking of this fort 
as could hardly be imagined. Man proposes, and God disposes! By the 
grandeur of the Emperor's fortune, nine days after this occurrence, on 

1 See Irvine, Army of the İndian Moghuls, p, 168; they were foot 
soldiers not necessarily Râjpüts, in Maâthir-i-'Âlamgîri, p. 416, it is 
^OUji j ^j^ ıcL?. but in tChâfi tÇhân, II, p. 465, it is wrongly copied as 
^£* J S j ^fjc with the variant ı<)^ c ı while Stewart apparently has read it as 
^j^ for he translates it as jews. 

2 ghâfi ghân, II, p. 468. 

3 Bahliya is apparently a mistake for Mâvle, see Sir Jadunath Sarkar, op. 
dit., p. 165, 
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\ M^^t/»-* Text, III, PP . 682-692, translanon „,*«. Hu part 
» the PanhâTa siege is detailed on pp. 688, 68 9 . of the text. 
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besieged wcre reduced to extremities and surrendered the fort. in the 
4Öth year after the conquest of the fort of Khelna (Vishâlgarh) he was 
granted an increase of 500 1 . in the 47A year through his skill and 
valour the fort of Kondâna (Singhgarh) known as Bakhshanda Bakhsh 
(The gift of the Giver) was conquered 2 . in the 48th year, as a reward 
for his conquest of the fort of Râjgarh he was granted an increase of 
500 foot with 200 horse, and his rank thereby was advanced 3 to 
3,500 foot with 1,800 horse. in the 49A year in addition to his 
appointment of the Mir Âtish he was appointed Superintendent of 
the Artillery of the Deccan in succession to Manşür Khân. As he 
was later also made Dila'dar of Bani Shâhgarh and Muhyiâbâd up to 
the river Bhîmra (Bhîma), Muhammad Ishâq his son was appointed 
as his deputy in-charge of the artillery. Afterwards he was granted 
the tide of Bahâdur, and after the conquest of Wâgingera he received 
an increase of 200 horse, and the gift of a drum. in the 50th year 
he was sent to punish the sedition-mongers in the direction of Rahman 
Bakhsh 4 . After the death of Emperor Aurangzîb Muhammad A'zam 
Shâh also left the charge of the artillery to him. it is stated that 
when on the day of the battle it appeared that Bahâdur Shâh would 
be victorious inasmuch as he was unrivalled as a marksman, he drove 
his elephant forward, and fired both the barrels of a double-barreled 
gun at Muhammad 'Azîm-ush-Shân. Both misfired. He threw 
away the gun and at the same time a ball hit him in the chest, and 
he was killed. His son Muhammad Ishâq distinguished himself in 
his father's lıfe-time. Later he received the title of Tarbiyat Khân, 
and became 1 st Mır Tüzük (Chief Master of Ceremonies) in the time 
of Emperor Muhammad Shâh. in the commotion of Nâdir Shâh his 
honour and property was wantonly plundered by the Emperor's armed 
poliçe (Nâdir Shâh's Nasaqchıs s ). At the time of writing he was 



alıve. 



ı Maâthir-i-'Âlamgirt, p. 460. 
z Of. cit., p. 474. 
4 Of. cit., p. 516. 



3 Of. cit., p. 485. 

5 See Irvine, of. cit., p. 227, 
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ı Akbamâma, Text, I, p- 13 ' Devenu & 
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'- * 



manner amongst his servants 1 . At the time of going to Iran Tardı 
Beg Khân and other faithless servants left the Emperor near Qandahâr 
and joined Mirza 'Askarî. The Mîrzâ on the suspicion of their 
having property made över every one of them to his servants, and took 
them to Qandahâr. He killed most of them by tortures, and took a 
İarge sum from Tardî Beg 2 . 

When Emperor Hümâyûn returned from Iran, Tardî Beg Khân 
came forward full of penitence and remorse, and was agaın restored 
to his position of an Amir. in the year 955 A.H. (1548 A. D.) on 
the death of Mîrzâ Ulugh Beg son of Mîrzâ Sultân he was given the 
fief of Zamîn Dâwar, and was sent there to administer that area. As 
in the expedition to India he rendered valuable services, he received 3 
Mevvât as his Jâğir, and his power and influence increased materially. 
On yth Rab? I 4 , 963 A.H. (24^ fanuary, 1556 A. D.) Emperor Hü- 
mâyûn in the Capital city of Delhi slipped from the flat surface of 
the mosque and fell to the ground, and departed from this world, 
according to the chronogram : 

Hemistich 

Hymâyün Pâdshâh az bâm uftâd 

(Emperor Hümâyûn fell from the roof ; 962) 

Tardî Beg Khân, who was the Amîr-ul-Umarâ, recited 5 the 
Khutba in the name of Emperor Akbar, and sent the insıgnia of 
sovereignty through Mîrzâ Abül Qâsim 6 , son of Mîrzâ Kâmrân to 



2 Akbamâma, Text, I, p. 182, translation, pp. 375, 376. 

2 Of. Cit.. Text, pp. 192, 193, translation, p. 393. 

3 Akbamâma, Text, II, p. 14, Beveridge's translation, II, p. 25. 

4 See Banerji, Hümayun Badshah, II, pp. 254, 255 for a detailed account 
of Humâyün's death. Also see Beveridge's long note No. 3 on pp. 654-656 of 
his translation of Vol. I of Akbamâma where various authorities are cited and 
the question is discussed at length. The chronogram, as noted in the text is 
short by one year, as Hümâyûn died in 963 A.H. (1556 A.D.). 

5 Akbamâma, Text, I, p, 364, translation, p. 658. 

6 The insignia was sent through Ghulâm 'Ali, but Mîrzâ Abül Qâsim was 
also sent to do homage, of. cit., text, p. 365, translation, p. 660. 
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Akbar who was then administering the Panjâb. As a reward for this 
signal service, vvhich was greatly approved, he was raised to the rank of 
5> ooo. With the other Delhi officers he took charge of that terrıtory, 
and in a proper nıanner marching against Hâjî Khân-who was one of 
thetrusted slaves of Sher Shâh, and who had raised the head of d.s- 
affection near Nârnaul, and was enjoying the income from round 
about that area— took that territory from him. He pursued hım ınto 
Mewât, and punished many of the recalcitrants, and returnıng to 
Delhi 1 managed its affairs with great skıll. 

At this time Hemü Baqâl (came into the forefront). He had 
neither nobility nor lineage (basb « nasb), and in the beginning was 
an object of contempt; he used to seli salt in the back lanes of the 
town of Rîwârî. By his chicanery he became enrolled among the 
purveyors (baqqilân) of Salim Shâh, and became known by his talk 
and slander about other people. When Mubâriz Khân 'Adak came 
to power, he made Hemü his vakti and Commander-ın-chıef. By 
his audacity and scattering of gold he performed great feats. He 
first called himself Basant Râi, and aftervvards assumed the tıtle of 
Râja Bikramâjît. As he did not know riding on horseback, he always 
used to go about on an elephant. Having collected a large number o 
elephants, he had 500 war-like elephants with him. On hearıng of 
the ınevitable event of Emperor Hümayun he advanced against Delhi 
wıth 50,000 cavalry, 1,000 elephants, 51 guns and 500 culver.nes, 
and encamped at Tughlaqâbâd. The plan of most of the omcers- 
who on account of Hemü's disturbances had come from ali round and 
joined Tardî Beg Khin— W as that while waiting for the arnval of 
Emperor Akbar they should strengthen the towers and bastıons of the 
fort Tardî Beg Khin greatly heartened and encouraged them ali 
an d made them ready for the battle. On the a nd of Dhul Hı„ah of 
thesaidyear ( 7 th October, 1556 A.D.) he engaged the enemy and 
byhismanful endeavours repulsed the opposing forces. Most ot the 
ım perialists pursued the fugitives, and others addressed themselves to 

1 Akbarnâma, Text, 11, p. 20, translation, p. 36. 
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plunderirıg. Tardî Beg Khân with a limited number of men had 
halted, and was watching the situation, when suddenly Hemü came 
out of ambush and fell upon him. Afdal Khân, Khwâja Sultân 'Alî, 
and Ashraf Khân Mır Bakbsbl out of cowardice, and Mullâ Pir Muham- 
mad Shîrvvânî — who was Bairâm Khân's man, and wished for the 
Commander-in-chief's (Tardî Beg Khân's) defeat — took to flight. 
Tardî Beg Khân preferred life with dishonour to death with honour, 
and also fled, and thus what had begun as an achievement ended in 
being the opposite 1 . At Sirhind he joined the imperial army which 
was on its way for the extirmination of Hemü. Bairâm Khân regard- 
ıng him as a rival was apprehensive of him, while Tardî Beg Khân in 
view of his assumed position of the leader of the army was always 
after overthrowing Bairâm Khân; and in addition each regarded 
bigotry as the basis of religion. At this time, when as a result of 
defeat Tardî Beg Khân was feeling humiliated and disgraced, Bairâm 
Khân affected friendship and invited him to his quarters. He left 
him in his tent, and went out on the pretence of purification. His 
subordinates in his absence put Tardî Beg Khân to death. 

Verse 

If you see anyone's back in battle, 

Kili him ıf the enemy did not do so during engagement. 

On that day Emperor Akbar had göne out hawking in the Sirhind 
plains. When he returned Bairâm Khân sent him the message, that 
he had taken this audacious step for no other reason than loyalty. 
Tardî Beg Khân had deliberately run away from this battle. His 
insincerity and hypocrisy were known to ali. If such offences were 
overlooked, no enterprises could be accomplished. He (Bairâm Khân) 
was ashamed at not having obtaıned the Emperor's permission, but he 
knew that owing to the latter's innate graciousness, he vvould never 
sanction the execution. Emperor Akbar in view of the prevaıling 
circumstances accepted Khân Khânân's excuses, but as Tardî Beg Khân 

1 Of. cit., Text, pp. 28-30, translation, pp s 47-5°- 
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was an old and accomplished officer, he was displeased 1 . The 
Cha^htâî officers also cherished rancour against Bairâm Khân, and 
grew afraid and alarmed. 

TARDI KHÂN 
(Vol. I, p. 478). 

He was the son of Qiyâ Khân Gung 2 . Af ter his father's death 
he became a favourite of Emperor Akbar, and was appointed to a 
suitable Manşab. Later, he was deputed to the Deccan under Prince 
Sultân Dâniyâl, and rendered valuable services in that area. After- 
vvards as a result of some improper actions he fell into disgrace, but in 
4gth year was restored to favour, and was exalted by appointment 
to the rank of 2,000 foot with 500 horse 3 , and received a gift 4 o£ 
five lakhs of dâms. 

TARSÜN MUHAMMAD KHAN 
(Vol. I, p P . 471-475). 

He was the sister's son of Shâh Muhammad Saif-ul-Mulûk, who 
had become the ruler of Ghanjistân next to the territory of Khurâsân. 
Shâh Tahmâsp Şafavî in the year 940 A.H. (1534 A. D.) made Herât 
his winter quarters, and deputed an army for extirpating Shâh Muham- 
mad, and to concjuer that territory. Tarsün Muhammad Khân at 
first joined the service of the celebrated Muhammad Bairâm Khân, and 
soon outstripped ali his colleagues both in rank and trustworthiness. 
When Emperor Akbar became alienated fronı Bairâm Khân, and went 
towards Delhi on the pretext of hunting, Bairâm Khân, in spite o£ 

1 Of. cit., Text, pp. 32, 33, translation, pp, 51-53. 

2 Maâthir-vtl-U marâ, Text, III, pp. 54'56, translation, antea. pp. 530, 531; 
also see Blochmann, Â'în, I(2nd edn.), pp. 366, 367. Qiyâ Khân was killed in 989 
A.H. (1581 A.D.). 

3 Akbarnâma, Text, III, p. 827; Beveridge's translation, III, p. 1239. 

4 Of. cit., Text, p. 836, translation, p. 1252. 
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his vvisdom and ability, did not perceive that the dice had fallen the 
wrong way, and the scheme of times had taken another turn, and 
unconcernedly went on beating his drum of power. îf any report of 
the state of affairs came to his ears, he did not believe it, tül the orders 
o£ recall were issuedto the officers, He now realized that the 
Emperor 's hunting this time was of another type. He sent Tarsün 
Muhammad Khân with other confidential officers to the Court, and 
conveyed messages of his humility and submission. When Tarsün 
Muhammad Khân arrived at the Court, he heard vveighty replies and 
was unable to make any rejoinder. He was also not permitted to 
leave the Court. Bairâm Khân foutıd that the road he had taken was 
closed. He wıshed to come to the Presence weeping and wailing. 
His opponents becoming avvare of this plan impressed on Emperor 
Akbar, that Bairâm Khân's coming in vvhatever form it might be, 
would involve deceit and treachery. Coıısequently Tarsün Muham- 
mad Khân was sent with Habîb Ullâh Khân to forbid Bairâm Khân 
from coming, and not permit him to come even in the garb of friend- 
ship 1 . After many events, some of which are detailed in the account 
of that Amir 2 (Bairâm Khân), Emperor Akbar gave permission to 
Bairâm Khân for proceeding to the Hijâz, and gave him as companions 
Tarsün Muhammad Khân and Hâjî Muhammad Khân Sistânî. They 
guided him to the confines of the imperial territory, and returned from 
the borders of Nâgöre 3 . Thereafter Tarsün Muhammad Khân was 
always in the service of the Emperor and being raised to the rank of 
Amir was exalted by the high rank of an ofEicer of 5,000. For a 
time he was the Governor of Bhakkar', and of Patan in Gujarât. 



1 Akbarnâma, Text, II, pp. 96, 97, Beveridge's translation, II, pp, 145, 
146, whence the above account of Bairâm IChân is taken. 

2 Maâthır-ul'U marâ, Text, I, pp. 371-384, Beveridge's translation, I. pp. 
368-378. 

3 Akbarnâma, Text, II, p. 118, Beveridge's translation, II, p. 181. 

4 Akbarnâma, Text, III, p. 91, Beveridge's translation, III, p. 129. 

5 Of, cit., Text, p. 190, translation, p. 267. 
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In the 23^ year he was removed 1 from there, and the next year was 
appointed as Faujdâr of Jaunpür 2 . Mullâ Muhammad Yazdî — who 
was celebrated as a learned man of the times — was sent with him as 
Şadr of the province. When some of the fief-holders in Bengâl and 
Bihâr Sübas became insubordinate, and raised high the dust of dis- 
affection, Tarsün Muhammad Khân went to Bihâr 3 with other loyal 
officers, and made great efforts to punish Bahâdur Khân Badakhshî and 
'Arab Khân who belonged to the rebellious faction. When Ma'şüm 
Khân Farrankhüdî ungratefully went astray, Tarsün Muhammad 
Khân 4 with Shahbâz Khân adorned the field of battle. When in the 
27th year Mîrzâ 'Azîz Koka was appointed to liberate Bengâl and 
retake it from the unfaithful officers, Tarsün Muhammad Khân was 
deputed with him, and behaved w itli great energy and bravery in 
subduing that country. 

Later when the Qâqshâl Amir s separated from Ma'şüm Khân 
Kâbulî — who was the ringleader of the malcontents — and joined the 
imperial army, Kökaltash sent Tarsün Muhammad Khân towards 
Ghörâghât, the abode of the Qâqshâls lest that country be plundered 
by the enemy. Tarsün Muhammad Khân 5 engaged himself in settlino- 
their territory and took up his residence at Tâjpür (probably Dinâjpür) 
until the rebel Ma'şüm Khân having collected a large number of rebels 
arrived from the country of BhâtI (Âssâm), and ravaged the imperial 
dominions up to within seven kos of Tanda. He also sent a body of 
men to plunder the neighbourhood of Tâjpür. Tarsün Muhammad 
Khân entrenched 6 himself in the fort, and Shahbâz Khân Kambü 
courageously marched from Patna to chastise the malcontents. The 
Bengâl officers and Tarsün Muhammad Khân joined him, and there 
was a hot engagement with the enemy. in a short time the jmperia- 

Of . cit., Text J p. 264, translation, p. 382. 
Of. cit., Text, p. 281, translation, p. 410. 
Of. cit., Text, p. 287, translation, p. 422. 
Of. cit., Text, p. 307, translation, p. 453. 
Of. cit., Text, p. 319, translation, p. 467. 
Of. cit., Text, p. 4 1 6, translation, p. 619. 
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lists were victorious, and Ma'şüm Khân again sought shelter in the 
Bhâtî country. Shahbâz Khân now proceeded towards that quarter 
with the idea that if 'îsâ — the ruler of Bhâtî, who was always expres- 
sing his loyalty — delivered up Ma'şüm Khân, his sincerity would be 
established, otherwise he would be punished for his duplicity. W hen 
the bank of the river Ganges (really the river Lakhra) near Khidrpür— 
which was the ferry for entering the Bhâtî country — became the impe- 
rial camp, there were engagements, Sönargâon was captured and the 
country was ravaged up to Katrâpür, in which was 'îsâ's home. 
Ma'şüm Khân after a short fight took to flight; he vvas nearly cap- 
tured. At this time 'îsâ, who had göne to the Küch country (Cööch 
Bihâr), arrived with a large and well-equipped army. The imperial 
officers stood firm on the bank of the Brahmaputra, which is a great 
river that comes from Cathay, and built a fort there. There were 
river battles, and hot contests. Tarsün Muhammad Khân was 
deputed to arrange the army to come from behind so that the enemy 
would be surrounded from both sides. As it happened he selected 
a road which was close to the enemy, and Ma'şüm Khân hearing about 
it came upon him with a large force. Shahbâz Khân sent Muhibb 
'Alî Khân with some brave men to help Tarsün Muhammad Khân, 
and sent an ılrgent message asking Tarsün Muhammad Khân not to 
engage till reinforcements arrived; rather he was to take up some 
strong position. He did not trust the message, and said that deceitful 
persons had by this stratagem separated a body of men from their 
leader. But at last after many endeavours on the part of his compa- 
nions, who represented the wisdom of caution and the folly of care- 
lessness, he began by taking up a strong position. But as he placed 
little credence in the message, he did not stay there, but proceeded 
tovvards the camp. Just then an army appeared, and Tarsün Muham- 
mad Khân dropping the thread of foresight from his hand concluded 
that it was the body of auxiliaries, and prepared to welcome them. 
He had advanced only a short distance when hostile cries filled the 
plain with the dust of contention. Though the well-wishers urged 
that he must retire to the strong position till the men from the army 
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and the auxiliaries would arrive to help him, he did not agree. With 
a stout heart he advanced to give battle. Some of his men went away 
on the pretext of bringing the necessary materials for fighting. Al- 
though he had not more than fifteen men, he fought bravely, but as 
it vvas the dictate of Fate, he vvas vvounded and taken prisoner. 
Ma'şüm Khân entered by the door of friendship, and vvished him to 
come över to his side. He in his loyalty replied with abuse and 
reproaches, and gave good advice. That light-headed man became 
.angry, and put the grey-beard of dominion to death 1 . This catas- 
trophe occurred in 992 A.H. (1584 A. D.) in the 29t.l1 year of the 
reign. 

TÂSH BEG TÂSH KHÂN 
(Vol. I, pp. 482, 483). 

He was one of the single-fighters of Mîrzâ Muhammad Hakim. 
After the death of the Mîrzâ, he in the 3oth year was gratified by 
«nlistment 2 in the service of Emperor Akbar. He became an object 
of favour, and received a Jâgir as his tankbıvah in the Panjâb Şüba. 
in the 3 1 st year he 3 was deputed with Râja Bîrbar (Birbal) to assist 
Zain Khân Koka, and in 32nd 4 year under 'Abdul Matlab Khân in 
the campaign against the Târîkîs (Raushânîs). in the 4oth year he 
was sent independently to chastise 5 the 'Isa Khail tribe, and although 
he exerted himself bravely, the affair, ovving to his illness, could not 
be executed properly. in the 42nd year he was 6 deputed with Âsaf 

1 Of. cit., Text, pp. 432-434, translation, pp. 645-651. Beveridge has 
discussed the localities in a series of very valuable notes on the pages cited. 

2 Akbarnâma, Text, III, p. 473, Beveridge's translation, III, p. 713. 

3 Of. cit., Text, p. 478, translation, p. 720. 

4 Of. cit., Text, p. 520, translation, p. 794. For 'Abdul Matlab Khân see 
Maâthir- ul-Umarâ, Text, II, pp. 769-771, Beveridge's translation, I. pp, 40, 41 
and Blochmann, Â'ln, I (2nd edn.), pp. 441, 442. 

5 Of. cit., Text, p. 671, translation, p. 1031. 

6 Of. cit., Text, p. 726, translation, p. 1084. For Âşaf l£hân sçe Maâthir* 
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Khân for the capture of the fort of Maü'. — which Was one of the 
great strongholds of the Zamındârs of the northern hills in the Panjâb 
provınce — and rendered valuable service. As a reward he was granted 
the title of Tâj Khân. in the 47th year, vvhen the rebellion of Bâsû, 
the Zamındâr of the same hills, broke out afresh, and Khvvâja Sulaimân 1 
was appointed Bakhshî of the province, and sent off to collect in one 
place an arnıy from Qulîj Khân Şûbahdâr and other fief-holders of the 
territoty, such as Hasan Beg Shaikh 'Umn, Tâj Khân and Ahmad 
Beg Khân Kâbulî, and chastise the presumptuous chief, Tâsh Khân 
did not wait for others, but by successive marches reached the Pargana 
of Pathan (Pathânköt) their Thânagâh. it chanced that while his men 
v/ere pitching the tents, an army of that bandit arrived. Jamîl Beg, 
his son, and others immediately attacked it, and a severe engagement 
took place. Jamîl Beg and fifty of his father's retainers were killed 2 . 
After the accession of Emperor Jahângîr he was promoted 3 to the rank 
of 3,000. in the 2nd year vvhen the Emperor returned from Kabul 
to India, and the governorship of that province was assigned to Shâh 
Beg Khân — who on being removed from Qandahâr was on the road — 
Tâsh Beg vvas ordered that till the arrival of the said Khân he should 
take çare 4 of Kabul. Later his rank vvas increased, and he was 
appointed 5 Governor of Tatta (Sindh). in the 9th year, corresponding 
to 1023 A.H. (1 614 A.D.) he died 6 there. 

TÂTÂR KHÂN KHURÂSANÎ 
(Vol. I, p. 471). 

He vvas one of the officers of Emperor Akbar's reign, and reached 
the rank of 1 ,000. His name vvas Khvvâja Tâhir Muhammad. For 

ul-Umarâ, Text, I, pp, 107-115, Beveridge's translation, pp. 282-287, and Bloch- 
mann, of. cit., pp. 451-454. 

1 Of. cit., Text, p. 803, translation, pp. 1206, 1207. 

2 Op. cit., Text, pp. 804, 805, translation, pp. 1208, 1209. 

3 Rogers & Beveridge's translation of Tûzuk-i-Jahânglrî, I, p. 31. 

4 Of. cit., p. I2i, 5 Of. cit., p. 261, 6 Of. «'£., p. 267, 



95< 



Tegh Beg Khân Mirza Gul 



[Maâtbir- 



i 



ul-Umarâ] 



Tödar Mal 



95 



si 



a long time he was included among the Vazlrs. in the 8th year he 
was deputed with Shâh Budâgh Khân to pursue Shâh Abül Ma'âli 1 , 
who passing near Hişşâr Firûza was proceeding towards Kabul. 
Later, for a long time he was in-charge of the government 2 of Delhi, 
in the year 986 A.H. (1578 A.D.) he died. 

TEGH BEG KHÂN MÎRZâ GUL 3 
(Vol. I, pp. 504, 505). 

He and his two elder brothers Mirza Faqîr Ullâh and Mîrzâ Gadâ 
were sister's sons of Beglar Khân Mîrzâ Ahmad, who was the Divân 
of Sultân Bedâr Bakht. in the time of Emperor Muhammad Shâh 
he was the commandant of the Sürat port. Their father was an 
officer of small rank. After his death Mir Na'mân Khân, the second 
son of Khwâja 'Abdur Rahim the Khân-i-Buyütât supported them. 
When the said Khân died, they were supported by their maternal 
uncle. Mîrzâ Faqîr Ullâh died young. Mîrzâ Gadâ at first had the 
tide of Gadâ Beg, and when the said Beglar Khân (his maternal uncle) 
died, and as he also was his son-in-law, he was granted the title of 
Beglar Khân, and appointed Commandant 4 of the fort of Sürat. Later, 
Mîrzâ Gul through his good fortune rcceıved the title of Tegh Beg 
Khân during the reign of Emperor Muhammad Shâh, and was 
appointed Superintendent {Mutsadt) of that port, and was for a long 
time in complete charge of its affairs. He made a name for himself 
there by his charitable acts (nân-dihi, Ut. bread giving) and magnani- 
mıty. When he left the world in 1159 A.H. (1746 A.D.) the 
Superintendence of the port was assigned to Mu'in-ud-Dln Khân 
Bahâdur alias Miyân Achhan, son of Shâh Makhan, who was related 
to the said Khwâja 'Abdur Rahim Khân, on account of his being the 

1 Âkbarnâma, Text, II, p. 200, Beveridge's translation, II, p. 3u. 

2 Of. cit., Text, pp. 280, 288, translation, pp. 415, 424. 

3 Mea Atchund of MİU's History of India, III, p. 327. 

4 For a detailed account of Tegh Beg Khân's independent governorship of 
iurat see Gazetteer Bombay Presidency, II fi 887), pp. 1 16-122. 
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son-in-law of the elder Beglar Khân. At the time of writing though 
the port has come into the possession of the hat-wearing English, but 
Mu'în-ud-Dîn's son, who has the title of Qâim-ud-Daulah; has his 
name entered (as superintendent). Gul ba kh_âk uftâd : The flower 
fell to dust, is the chronogram of Tegh Beg Khân's death (1159 A.H., 
1746 A.D,). 

(RÂJA) TÖDAR MAL 
(Vol. II, pp. 123-129). 

Râja Tödar Mal was a Lâhörî 1 Khattrî. He was an able accoun- 
tant, and a courageous administrator. Through Emperor Akbar's 
patronage he rose to a high office, and attained the rank of an officer 
of 4,ooo 2 and was made an Amir and leader. in the ı8th vear when 
by the Emperor's arrival Gujarât territory was cleansed of sedition- 
mongers, the Râja 3 was left there to investigate the fiscal 4 assessment of 
the territory, so that an equitable and just tariff for revenue assignment 
of the area might be enforced. in the i9th year after the conquest 

1 in the text it is not stated that Râja Tödar Mal was born at Lâhöre in 
the Panjâb, and the statement that he was a Lâhöri Khattrî is correct for it is 
admitted by the people of Löhârpür in Oudh that his father was a Panjâbl 
Khattrî. in this connection reference may be made to the letter of Mr, Ferrar 
of Sitâpür, Oudh, published on p. 178 of the Proceedings of the Asiatic Society 
ofBengal for 1 87 1, and Mr. Blochmann's remarks on it. According to this 
letter Tödar Mal's father, who was Panjâbi Khattrî, came to Löhârpür, and 
married the daughter of a Chepâri Khattrî, and that Tödar Mal was born 
there. Löhârpür is 17 miles north of Sitâpür, and is mentioned in Â'in, II, p. 
177 (Jarrett's translation). Mr. Ferrar states in his letter that there is a place 
called Râjapür, near Löhârpür, where a fair is held in the Râja's honour. For 
Râja Tödar Mal's account see Blochmann, Â'in, I (znd edn.), pp. 376-379, and 
Muhammad Husain Âzâd, DarbSr-i-Akbari (Lahore, 1939), pp. 519-534. 

= He was raised to the rank of 4,000 in the 30th year, Âkbarnâma, Text, 
III, p. 457, Beveridge's translation, p. 687. 

3 Âkbarnâma, Text, p. 65, translation, III, p. 91. 

4 uf"ı <J c*?" Jama'dâmı, see Wilson's Glossary, pp. 120, 228. 

5 »Şj^- 5 Tankhwâh or assignment, see Wilson, op. cit., p. 509. 
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of Patna he was honoured by the grant of a Standard and a drum, and 
was deputed 1 to help Mun'im Khân in Bengâl. Though in thıs 
camnaign the leadership and planning were Khân Khânân s share yet 
in the actual campaigning, encouragıng the soldiers, making dashmg 
marches, chastising the recalcitrants and the opposıng forces, the Raja 
played a more distinguished pare. in the battle w,th Da ud Khan 
Karârâni, when Khân 'Alam the leader of the vanguard was lulled and 
Khân Khânân after he was severely wounded turned the rem, the Ra,a 
stood firm, and continued his efîorts «11 defeat was turned ınto vıctory. 
On the battle-field while the enemy were exulting över theır vıctory, 
a „ unpleasant report about Khân 'Âlâm and Khân Khânân was 
brought to hım. The Râja becoming angrv said, «If Khin 'Alam be 
dead, W hat harm? H Khân Khânân has left, what fear ? The 
Emperor's good fortune is with us 2 ." After settling that country he 
returned to the Court, and was, as previously, engaged in Hnanc.al 

and political duties. 

When Khân Jahân was appointed Governor of Bengal, Ra,a lodaı 
Mal was deputed* W ith him, and by his «cellent arrangements the 
territory whıch had been lost was recovered*. He captured and lulled 
Dâüd. İn the 2 ist year he brought to the threshold of the Cali- 
phate from that area glorious spoils „hich ıncluded three to four hun- 
dred elephants*. As the province of Gujarât had not been properly 
settled, and owing to the neglect of Wazlr Khân affairs were m con- 
fusion, the Râja was deputed* to reetify matters m that territory. 

i Akbarnâma, Tcxt,Üh ? . 71, traııslation, p. 98. 

a Of. cit., Text, pp. 118-1*6; translation, pp. 169-179. *** Todar Mal s 
reply on hearing of the death of £hân 'Alam and the fChân l^nân b*ng forced 
to leave the battlefield is difîerently worded there (translation, p. 1 78). 

3 Of. cit., Text, p. 162; translation, ; P . 229, and text, pp. W^> 

traııslation, pp. 25!- 2 55- 

4 Op. cit., Text, p. 183; translation, p. 256. 

5 Of. cit., Text,p. ! 9 6; translation, P . 277 . The number of elephants 
brought by Râja Tödar Mal was 304. 

6 Of. cit., Text, p. 198; translation, p. 280. 
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He by his sicili, understanding, courage and bravery made proper 
arrangements from Sultânpür and Nandurbâr to Baroda and Châm- 
pâııer, and after his arrival at Ahmadâbâd, he 111 conjunetion wıth 
Wazîr Khân lighted the lamp of justice. Suddenly the disturbance of 
Muzaffar Husain Mîrzâ instigated by Mihr 'Alî Kölâbl broke out. 
Wazîr Khân wanted to take shelter in the fort. Râja Tödar Mal by his 
determination made him prepare for battle, and in the 2 2nd year an 
engagement took place near Dhölcja. As a result of the flight of his 
soldiers Wazlr Khân was in a very tight corner, and was about to lose 
his life. The Râja who was the leader of the left wing, drove ofî the 
opposing forces, and wenc to his help. Immediately the warp and 
woof of the proud rebels were severed to bits, and the Mîrzâ fled 
towards Junâgarh 1 . in the same year he returned to the Court, and 
resumed 2 his duties as a Vazlr. 

When in that year the Emperor went from Ajmer to the Panjab, 

one day in the büstle of the ınarch the Râja's idols were lost, and as he 

never transacted any other business until he had performed their wor- 

ship according to special rites, he forswore food and sleep. The 

Emperor by his advice made him gave up some of his superstitious 

devotion 3 . He had to perform the duties of Vazlr, but he could not 

satisfactorily complete the task owing to fear and the predominance 

of double-faced ten-tongued men. in the beginning of the 27th year, 

990 A.H. (1582 A. D.) he was honoured by appointment as the 

chief Divân. in fact he was the Vakll with absolute powers, and ali 

business was transacted under his direetion. The Râja began to recon- 

struct the financial and political edifice, and laid down definite regula- 

tions -vvhich were adopted by royal order. Details of these are given 

in Akbamâma*. in the 29th year his house was glorified by the 

1 Op. cit., Text, pp. 207-209; translation, pp. 292-294. 

2 Op. cit., Text, p. 213, translation, p. 300. 

3 Op. cit., Text, p. 221, translation, p. 310. 

4 His appointment as chief Divân is recorded on p. 381 of the text and 
p. 581 of the translation. His eleven regıılations are detailed 011 text pp. 381- 
383; translation, pp. 561-566. 
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Emperor's visit, and in gratitude he arranged a grand feast 1 . in thc 
32 nd yeara wicked Khattr! on account of enmity struck hıram 
his palanquin at night wich a sword. Thc attendants of thc Raja 
killed the assailant 2 . When Râja Bîrbar was killed in the hılls of 
Svvât, Râj Tödar Mal 3 and Kanwar Mân Singh were sent to punısh 
the Yusufzâls. When in the 34 th year the Empcror went to 
Kashnıîr, the Râja was appointed with Muhammad Quh Khın 
Barlâs and Râja Bhagwant Dâs Kachwâha to the charge of Llhöre*. 
During this year while the Empcror was proceedıng from Kashmır 
to Kabul, the Râja wrote a petition to the effcct that as age 
and sickness had overcome him, and apparently his death was 
near at hand, he begged that he be relievcd from ali busıness, 
and be allovved to the bank of the Ganges and spend his lası 
breaths in prayer and meditation. Leave was granted, and he left 
Lâhöre for Hardwâr. Suddenly another ordcr carae to the effect that 
no worship of God was equal to taking çare of the weak. it was, 
therefore, bettet that he should look after the affairs of the oppressed 5 . 
He was obliged to return. Eleven days after the beginning of the 
year 998 A.H., corresponding to the 34 th year of the reign he died 6 
(2 ist November, 1589 A. D.). 

The learned Abül Fadl writes about him that for uprightııess, 
straightforvvardness, service, kind nature, freedom from avarice, arrang- 
ing cxpeditions, courage, capacity for putting heart into cowards, 
knowledge of details, zeal and administration of Indian affairs he was 
the uniaue of the age. But he was spiteful and vindictive. Small 

1 Of. cit., Text, p. 440, translation, p. 661. 

2 Of. cit., Text, pp. 519, 520; translation, pp. 792, 793- 

3 Of. cit., Text, pp. 487, 48S; translation, pp. 736, 737. 

4 Of. cit., Text, p. 537, translation, p. 817. 

5 Of. cit., Text, p. 567, translation, p. 858. 

6 Of. cit., Text, p. 569; translation, p. 861. Beveridge gives 8th Novem- 
ber, 1589, as the date of his death; this must be according to the Old Style 
for 11 days from the beginning of 998 A.H. would be either 2 ist or zoth of 
November, 1589, as the ist of the year was Friday, ıotlı November. 
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differences flourished in the garden of his mind — this has been consi- 
dered by wise men as the worst of ali traits, especially in government 
where the affairs of ali people are entrusted to a person who is the 
Vakti of the master of a kingdonı. If the face of his nature were not 
tarnished by religious bigotry, this mean personality would not have 
been so contemptible. The fact, however, is that if he were not 
bigoted, conventional and spiteful, and did not stick to his own opi- 
nions, he vvould have been a spiritually great man. in spite of ali 
this and considering the prevailing state of affairs in regard to genero- 
sity and liberality — the market of which is generally flat — he was for 
service, diligence and understanding unrivalled. (His death) \vas a 
creat blow to disinterested service, and the market of business lost its 
briskness. it is accepted that an honest person may be found, though 
probably he would be a fellow nesiling of the phoenix ('anqâ), but by 
what charm could he acquire that influence (i'timâd) which so seldom 
falls to the share of mortals 21 . 

Emperor Aurangzîb used to say that he heard from Emperor Shâh 
Jahân, that Emperor Akbar had one day remarked, "Tödar Mal is 
very wise and prudent in financial and political affairs, but his uncon- 
cern and conceit cannot be approved." Abül Fadl, who was not on 
good terms with him, brought up several charges against him. Emperor 
Akbar replied, "I cannot dismiss one whom I have nurtured." The 
rules and regulations of Râja Tödar Mal for developing the country 
and in regard to military affairs are current throughout India, and have 
been the bases for several royal rescripts. in India in the days of the 
earlier sovereigns and rulers they used to take one sixth (of the pro- 
duce) from the cultivators. The Râja classified land as fölaj, farautı, 
chachar and banjar 2 , and measurements were carried out of ali tilled 

1 Of. cit., Text, p. 569, translation, pp. 861, 862. in this connection also 
see Blochmann, of. cit., p. 377, regarding "the change in the language and the 
character used for revenue accounts", and which Blochmann rightly considers 
"as the most important reform introduced by Tödar Mal." 

2 See Jarrett's translation of Â'in, II, p. 63, where these four classes of 
land are defined. 
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and uncultıvated land — thıs was called Raqba' — on the basis of bighas 
and bisıoas. The assessement on cultivation of vcgetables and pot- 
herbs, and ali kinds of corn ete, was fixed in cash per bigba, and in 
some cases on a division of the produce which was designated batâi. 
As in the earlier days the salaries of the soldiery were reckoned in 
black copper coins, Tödar Mal fixed the vaîue of the rupee — which 
was reckoned previously at 40 falüs — at forty dâms, and fıxed the 
assessment (jama') on the basis of the aetual produce (hâl-hâşil 1 ), 
and granted it in feudal tenure as an assignment — this was called 
Jâgir 2 , And areas of the estates — whose revenue was paid directly 
into the imperial treasury, were called Khâlsa — to the value of one 
kror (ten million) dUrns — which on the basis of colleetions for 1 2 
months amounted to 2,500 for every lac of rupees, keeping in view 
the good and bad yield of the erops — were each assigned to one 
experienced officer, who was called the krörf and the extra revenue 
charges for the irregular troops (sivuâi sibbandi) to be colleeted were 
fixed at rupees five per hundred. in the earlier days no coins other 
than falüs 5 (copper coins) were current. in granting revvards to 
pfficers, ambassadors and poets the procedure adopted was to mint coins 
of silver alloyed with copper of the vveight of falüs, and designate 
these silver tankah 5 . The Râja had ashrafis of unadulterated gold 
vveighing eleven mâshas 7 , silver rupees weighing eleven and a half 
mâshas coined. Many other reforms which were introduced by him, 

4 Wilson's Glossary, p. 196. 

2 For Jâgir and Khâlsa, see P. Saran, Provincial Government of the 
Mughals, p. 79. 

3 WiIson's Glossary, pp. 297, 298, and P. Saran, op. cit., pp. 296, 297. 
The krörîs were first appointed in the end of the ıgth year of Emperor Akbar's 
reign after his return to Fathpür Sîkri in January, ı575 {Akharnâma, Text, III, 
p. 117, translation, p. 167). Though the name krdrı is not used in Â'in, the 
office is defined on Text, I, p. 10, Blochmann's translation, p. 13, as "zealous and 
upright men were put in charge of the revenues, each över one kror of dâms''. 

4 Wilson's Glossary, pp. 481, 486. 5 Wilson's Glossary, p. 155. 
6 Wilson's Glossary, p. 538, 7 V/ilson's Glossary, p. 333. 
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cannoc be detailed here. And in fact the disposition of Emperor 
Akbar — who was the founder of the state and government — was pro- 
lıfic in ali afîairs. He introduced valuable innovations in ali arts and 
crafts. During his prosperous reign, as wise and elever men of ali 
the seven elimes were colleeted round him, ali these expert masters by 
theır elever instinets and correct understanding suggestcd marvellous 
practices, and useful innovations for approval by the Emperor. Even 
artısans and authors in their ovvn trades and profession made marvel- 
lous advances. 

Verse 
When the King is a master of learning, 
He makes experts of ali vvorkers. 

The Râja had a number of sons. The eldest of the m was Dhârü, 
who had the rank of 700 in Emperor Akbar's days. He performed 
great deeds under Khân Khânân in the Tatta (Sindh) campaign, 
\vhere 1 he was killed. it is stated that his horses were shod with 
gold and silver. 

(RÂJA) TÖDAR MAL SHÂH JAHÂNÎ 
(Vol. II, pp. 286, 287). 

At first he vvas an associate of Afdal Khân 2 . After his death, he, 
in the I3th year, received the tide of Râl, and vvas appointed Divân, 
Amin and Faajdâr of the Sarkar of Sirhind s . in the ı^th year the 
charge of the Faujdât of Lakhî Jangal vvas added to it. As the 
Emperor was pleased with his development of the territory, in the 

1 This was in the 37th year in Khân Khânân 'Abdur Rahîm's campnign 
in Sindh against Mirza Jânî Beg, see Akbarnâma, III, Text, pp.608-610, transla- 
tion, pp. 929-932. Dhârü's death is recorded on p. 60 of text, and 930 of the 
translation. 

2 Mıâthir-ul Umırâ, Text, I, pp. 1 45-151, Beveridge's translation, I, pp. 

I49-I53- 

3 Badsbâhnâmd, II, p. 206. 3 Op. cit., p. 236. 
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ıcth year he was awarded a robe of honour, a horse and an elephant 1 , 
and in the ı6th year, as a reward for his valuable services his rank 
was increased to 1,000 foot with 1,000 horse, two-horse three-horse 
troopers 2 . in the ıgth year his rank was further increased by 500 
foot with 200 horse, two-horse three-horse troopers, and he was posted 
to Sirhind 3 . in the 2oth year he again received an increase of 300 
horse 4 , two-horse three-horse troopers. Gradually the charge for the 
management of the Sarkar Dîpâlpür, and Parganas Jalândhar and 
Sultân pür was added to it; the annual revenue of these areas amounted 
to fİfty lacs of rupees. He took proper measures for the collection 
of this amount. As a result in the 2 ist year he was exalted by pro- 
motion to the rank of 2,000 with 2,000 horse, and the grant of the 
title of Râja 5 . in the 23^ year he was awarded a Standard. After 
the battleof Sâmügarh when Dârâ Shiköh during his flight reached 
Sirhind, Râja Tödar Mal as a precautionary measure had retired to the 
Lakhî Jangal. Dârâ Shiköh took 20 lacs of rupees of the Râja's pro- 
perty which were buried in various places 6 . During the reign of 
Emperor Aurangzîb he was for a time in charge of the Faujdân of 
Itâwah 7 - (Etâwah). in the çjth year, corresponding to 1076 A.H. 
(1665-66 A.D.)he died. 

TÜLAK KH ÂN QOCHÎN 

(Vol. I, p P . 4J5-47 8 )- 

He was one of the servants of Emperor Bâbur 8 . Later he joined 

the stirrups of Emperor Hümâyûn. After that monarch returned 

from Iran, and took Kabul, and when Mirza Kâmrân, on a pretence 



1 Of. cit., p. 247. 
3 Of. cit., p. 473- 



2 Of. cit., p. 319. 
4 Of. cit., p. 627. 
5 'AmalŞâlih,lU,p.7. 6 'Âlamgîrnâma pp. 142, 143. 

7 His removal from Sirhind is mentioned in 'Âlamgirnâma, p. 220, whılc 
his appointment as Faujdâr of Etâwah in the 3rd year is recorded on p. 604. 

8 Though the text seems to imply that he \vas one of Bâbur's servants 
but it is hardly likely that a man who died in 1 59 6 could have served B5bur ' 
who died in 1530. Here the word Bâburi probably means an old servant. 
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of service but with a heart full of guile, came near Kabul, and was 
joined by treacherous officers, Emperor Hümâyûn was compelled to 
turn his reins towards Duhhâk and Bâmiyân, where hehad]many 
faithful followers. He sent Tülak Khân with some other servants 
to look after Kabul, but except for Tülak Khân not one returned to 
him 1 . His good services were approved, and he was appointed 
Keeper of the Arsenal (Qürbeg). in the expedition to India he 
followed 2 the royal stirrups, and rendered good service. After the 
death of Emperor Hümâyûn when Shâh Abül Ma'âli went astray 
Akbar's well-wishers were anxious to arrest him. One day he was 
invited to a feast, and when he stretched out his hands for a wash 
Tülak Khân — who was well known for the cjuickness of his move- 
ments — came behind him and seized both his arms. Others helped, 
and the work of arrest was carried out 3 . Later, he was for a long 
time attached to the Kabul adnıinistration. in the 8th year of the 
reign of Emperor Akbar, Ghanî Khân, the son of Mıın'im Beg Khân 
Khânân, was supreme in Kabul. Light-headedness and turbulence 
were natural to him, while he had become intoxicated by youth and 
his high office. One day, he, without any cause seized Tülak Khân 
who was a man of position, and put him and a number of his relatives 
into confinement. Tülak Khân by the help of some sensible men 
made his escape. After this affair he resided in the village of Bâbâ 
Khâtün, which was his Jâglr, and vvaited for an opportunity for retri- 
bution, One day Ghanî Khân left Kabul for seizing a caravan from 
Balkh, and arranged a wine party at the stage of Khwâja Sîh Yârân 
which is a delightful spot. Tülak Khân with a body of his relations 
and servants fell upon him while he was drunk, and captured him and 
Shagün the son of Qurâcha. He relieved his angry feelings by 
abusing Ghanî Khân, and set off with his men to take Kabul. He 

1 Akbarnâma, Text, I, p. 297, Beveridge's translation, I, p. 560. 

2 Of. cit., translation, p, 623, note 1, no. 24. 

3 Akbarnâma, Text, II, p. 1 6, Beveridge's translation, II, pp. ı Q) 20 . 
Also see note 2 about the pictııre of Abül Ma'âlî's arrest in the Bodleian 
Library, Oxford. 
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halted ac the village of Khvvâja Awâsh which is two kos from the 
city. Whcn Fudâil Beg, the brother of Mun'im Khân, and his son 
Abûl Fath prepared to fight against him, he agreed to make peace on 
condition of several estates being assigned to him, and released Çhanî 
Khân. The latter as soon as he was released marched against Tülak 
Khân with a large army. Tülak Khân did not think it advisable to 
remain there and so starced for India. Near Ghörband rivcr the 
Kabul army caııght hini up, and there was a battle. Bâbâ Qüchtn 
and some other of his servants were killed, but he and his son Isfandı- 
yâr, and a fevv of his relations and servants manfully fought theır 
way out 1 . in the same year he took up service under Enıperor Akbar, 
and gathered the materials of tranquility through the grant of a fief 
in the province of Mâlwa. in the 2 8th year when the Mâlwa army 
vvasordered to assist Mîrzâ Khân Khân Khânân ('Abdur Rahim) he 
also went with it, and according to the orders of the Khân Khânân 
went against Saiyid Daulat 3 , who was creating a discurbance in 
Cambay. He punished him, and was victorious. Later he joıned 
the imperial army, and in the battle against Sultân Muzaffar Gujrâti 
was in the lef t wing'\ and took an active part in the action. Later 
he went with Qıılîj Khân to take Bahrönj (Broach). ^ in the 30A 
year when the Mâlwa army was deputed to assist Khân A'zam (Mîrzâ 
«Aziz Koka) for the conquest of the Deccan, he 4 also hurried there. 
in the course of the disagreement between Khân Â'zam and Shıhâb- 
ud-Dîn Ahmad Khân he fell under suspicion on account of the talk 
of the babblers, and was imprisoned 5 . On being released he was 
appointed as an auxiliary of the Bengâl and Bihâr forces, and in the 
37th year he was with Ruja Mân Singh in the battle with Qutlü's 

1 Of. cit., Text, pp. 184, 185, traııslation, pp. 285-287. 

2 Akbarnâma, Text, III, p- 429. Beveridge's traııslation, III, p. 64ü. 

3 Of. cit., Text, p. 430, translation, p. 642. 

4 Of. cit., Tcxt, p. 465. His name is not mentioned in the traııslation 

011 p. 701. 

5 Of. cit., Text, p. 489, traııslation, pp. 739, 740, and note 5. 
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sons, and assisted the left v/ing 1 . He died in the beginning f the 
4 ist year 2 corrcsponding to 1004 A - H - ( X 5S 6 A.D.). 

TURKTÂZ KHÂN 
(Vol. I. pp. 503, 504). 

His ancestors vvere from Türân. His father came to India during 
the time of Emperor Aurangzîb, and joined the royal service. He was 
granted a suitable rank, and the tide of Yakkahtâz 3 Khân, and deputed 
to chastise the Marathas. His uncle Khvvâja Khân 4 , who was the son- 
in-Iaw of Siyâdat Khân Saiyid Oghlân, was in the 5 ist year granted 
the rank of i, 600. Turkcâz Khân was born in the Deccan, and 
adopted Maratha customs. in dress and even food he did not dis- 
tinguish himself from them, and in battle also he adopted their 
cossack-type of fighting which the Deccanis cali Bargıgirl 5 . He was 
on the roll of the Deccan auxiliary officers. in the battle 6 with 'Âlâm 
«Ali Khân although he was with him, yet on account of his being a 
felknv country man, he colluded with Âşaf Jâh, and did not at ali 
exert himself. After the victory he met 7 Âşaf Jâh with respect, and 
the old assocıations were renewed and strengthened. Throughout his 
life he lived honourably. in the year 1 149 A.H. (1736 A. D.) he 
dıed. He had three sons. The eldest Khwâja Muhammad during 
the time of Aşaf Jâh had the tide of Khân and in Naşir Jang's time 
the tide of his father, and in the days of Şalâbat Jang was styled Qawî 

1 Of. cit., Text, p. 611, translation, p. 935. 

2 Of. cit., Text, p. 71 1, translation, p. 1060. He apparently died in the 
end of Juııe, 1596. 

3 He is often mentioned in 'ÂUmgtrnSma and Maâlhir.i-'Âlamgm as one 
of the officers who took part in several canıpaigns. 

4 Maâthjr-i-'Âlarngiri, p. 518. 

5 Barği according to Irvine, Army of the Indian Moghnls, p. 171, is a 
name for Maratha Soldiery. 

6 Battle near Bâlâpûr, Aköla district, 6th ShavvvvSL 1 132 A.H. (1 nh 
August, 1720). 

7 Khâf' !£hân, II, p. 895. 
121 
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Jang. He rcachcd the rank of 5,000, and was for a long time the 
commandant of the Ahmadnagar fort. For some reason he dehvered 
the fort to the Marathas. In,ı8 7 A.H. (x 77 3 A " D he d,ed ° E 
some illness. He W as a friendly man, of pleasant d.sposıtıon and a 
natron of the learned. He was vcry fond of good callıgraphy. He 
never let fail the thread of friendship with the mıter of the pages 
Of the other tvvo sons (of Turktâz Khân), one was Hamîd Khan and 
the other Khwâja Sharîf Khan. Both had ranks and Jagn. They 
died before their elder brother. 

TÂHIR KHAN* 

(Voi. ıı, pp. 751-754)- 

His name was Tâhir Shaikh. in the 2 oth year of Emperor Shâh 
Jahân's reign he came from Balkh, and kissed the royal threshold. 
He was awarded a robe of honour, a jevvelled dagger and Rs. 10,000 
in cash 1 and later a sword with golden and enamelled accoutrements, 
and the rank of 800 foot with 400 horses 2 . Later he was exalted by 
the grant of a jewelled jigb*; and his rank W as mcreased to 1 000 
with 500 horse. He was also awarded the title of Khân, and a horse 
with silver saddle. 3 He hurried to Balkh in attendance on the st.rrups 
of Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur. in the 2 ist year he 
received an mcrease of 500 foot with 100 horse, and on his ^ return 
fromthereheplacedhisbrowofloyalty on the threshold of faıth. 
in the 22nd year his rank was increased to 2,000 foot wıth 700 
horse 4 and he was deputed to the Qandahâr campaign in attendance 
on Prince Muhammad Aurangzîb Bahâdur. After reachıng there he 
proceeded towards Büst in the company of Qulij Khân, and attacked 
the fort of Khansi, which is on the borders of Sîstân, and accpıred 

* This and the next biography arc o£ officers vvhose names begin with 

the letter b T , 

x B-adshâhnâma, II, pp. 608, 609. * Op. cit pp. 610 ,6,1. 

3 o P . «*., PP . 6* 7 , 628. 4 '^ m ,/ ?^, m, P . 69. 
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much booty. in the battle against the Irânians he greatly distin- 
guished himself, and in the 2 3rd year he received as a reward the 
rank of 2,500 foot with 1,000 horse 1 . Later, on arriving at the 
Court an order was issued to the officers of the Buyütât that the 
feshkashes received on Thursdays should for a perıod of one year 
be sent to the said Khân 2 . in the 25^1 year he was again deputed 
to the Qandahâr campaign in attendance on the said Prince. in the 
2Öth year he accompanied 3 Prince Dârâ Shiköh on the same enterprise, 
and with Rustanı Khân reached Qandahâr before the arrival of the 
Prince. From there he in company with the said Khân proceeded 
towards Büst. in the 28th year he was granted an increase of 500 
horse, and sent with Jumlat-ul-Mulk Sa'ad Ullâh Khân to the Chitör 
fort. in the battle near Samügarh he was 4 with Dârâ Shiköh. After 
the latter's flight, when Aurangzîb's army arrived near Âgra, Tâhir 
Khân waited 5 upon Aurangzîb, and was granted a robe of honour. 
Later he was deputed 6 with Khalil Ullâh Khân for the pursuit of 
Dârâ Shiköh. in the second battle against Dârâ Shiköh he received a 
quiver 7 , and acted with the body of scouts. Apparently after that 
he was appointed Governor of Multân, for the author of Maâthir-i- 
'Âlamglfı records his return from Multân in the 1 ıth year 8 after he 
had been removed from that omce. in the 2 2nd year, when after the 
death of Mahârâja Jasvant Singh, the confiscation of his territory was 
decided upon, he was appointed 9 Faujdâr of Jödhpûr. The servants 
of the said Râja with his sons after leavıng Kabul reached the capital, 
and disobeying the royal orders fought with the force — which had 
been deputed against them — and then fled to theır own country. As 
Tâhir Khân did not stand in the way and oppose their flight, he in 
the same year was dismissed and deprived of his title of Khân 10 . He 
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Op. cit. 
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Op. cit., 
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»57- 
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Op. cit. 


p- 


113. 
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Op. cit. 
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Op. cit. 
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172. 
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2 Op. cit., p. 1 10. 

4 'Âlamgirnâma, p. 95. 

6 Op. cit., p. 147. 

8 M aâthir-i-' Âlamgın, p. 74. 

10 Op. cit., p. 1 79- 
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■ j ■" His son was Mughal K^n 'Arab Shaikh, 

died at his appoınted time. His son W as ^ 
o£ who m a S eparateaccount 1 hasbeen 1 ncluded. 

TAIYIB KHWÂ]A I01BÂRÎ 
(Vol. II, pp- 75°- 75 1 )- 

Muha.nnaadKhân, »d . - D«. ta . m QoK ^ 

Rahim Khwâja eame to Indu as a» M. ^ 

dmmg the teign of Emfeto, l-agn » J ™ u« ^^ ^ fet 
«spect that 1,= had a «at m the E» f « ot m 

y ea, oi the teign of Empetot SbtI.b '« ^ ^ £0 „. 

Leotdanee „«h otdets «n« » h» ^f £ ^^ Kh.aja, the 
vey i„ g eondolences btought l,,m » the Oo ^ 

i aLohTaiy 1 bKhw 5 ja,diedof P , g ue» chb h rf 

„as eaptuted, and Yûsuf Khwâ,a h,s seeond „, d t P^ 

h is aneestots. T^ &»>> " " '<E „ e o , M lahân's te.gn he 
Rahim Khwa,a. in the aoth yeat o En, tot StaM ^ ^ 
s.arted fot imha .far the ecm.est o Müh ^ ^ 

(th e inapetial «at), Q»dî Mnhammad Aslana n ^ ^ 

W ./« --t fonvatd .0 we!come hun. -o J , a 

Empetot. He p^nte . hotses an oi - 5 J^^ • ^ ^ 
r „be o£ honout, and a g.ft ol , S A f K „.rds he teee.ved 

t m no 6n62Ç, translationantea,pp. 109-1»- 

2 »J,Mİ» S »-. II. P^ «»■ ltment t0 a rank of 4 ,ooo and the g.ft 

3 O f .d,, P . 627, Wher ; hl ;f £ Ae^elleddaggensnotedon 
of ı,ooo mftfcrf» 'S recorded. İne gra 

p - 1 0f . .... pp. «.. *» t*.« »- 5 ^:;î 25 ™;:.:at 

The 4 ,«te, ,. the 6 g»te i. W **-. «' ' *» ^ E „ perot « 

::-::; -/:-<- --i.,-. -.-.,,3.. 
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„/-t7mH Ihanâ Ullâh Khân and Âmân Uüâh Khân 9*5 

2>A,„ is a gold coin which was invented in the time of Emperot Akba, 
Inthe 2 Jyeathe W asgrantedahotse, and 5000 ttıpees When 
in the same yeat the Empetot ret urned fa*. Kabul «o Ind» he 
accotdance İh otdets temained in Kabul «11 the attıva 1 o£ hu 
child r enwhomhe had sent far fro» Balkh. Later, he m compa y 
with his sons Khwij. Musa and Khwâja «I», an the daught on 

of Khwâ ] a 'Abdut Rahim, came and did homagd. in the »nd ya 
hc^eivcd the gıft of a hotse W ith gilded saddle and two otses ot 
his two sons Aftet a short time he and his sons teceıved Rs. 5,000. 
treThyeatheteceived ,000 «^, out of the we lg hment 
il!; AfLw a tdswhenYO S ufKh W -a ) ahiseldet btot e, who .as 
in the place of his ancestots-died, and as no onc was left except hım 
: ucceed, hemthesameyeat.asaccotdedpetmıss.onto^n 
hi, homeland. it appeats ftom the end of the second volum 
Bâdshâhnâma* that he had the tank of 4,000 foot with 400 harse. 

THANÂ* ULLAH KHÂN AND ÂMÂN ULLÂH KHÂN 
(Vol. I, pp. 506-507). 

They wete the sons of Dıyâ Ullâh Khân son of 'Inâyat Ullâh Khân' 
of Emperot Autangzlb's teign. Diyâ Ullâh Khân was known petsonally 

: etot Auran ,b, and in the «* yc^ ™W"$J^ 
Akbatâbâd (Âgta). Of his two sons the fust (Thana Ul h ^ 
became distingmshed as a tesult of a mamage connect.on ^.uh W 
U l-Mulk Mubâriz Khân 6 . When the govetnotsh.p of Ha.databad 

1 •AmalŞM.lU,?.™- Badsh - ah „3ma,l\, p- ?"■ 

2 Of. çit., p. 153- J h naffles begin with the 
* This and the next account are of ottıcers wno 5 

letter £» Th. n/i^thiy „l Umara, Text, II pp- 

4 For 'Inâyat Ullâh ^ân's account see Maathr-ul Vma 

828-832, Beveridge & Prashad's translation, I, pp. 680 682. 

5 Maâthir-i-Âlamgiri, p. 472. 90-102. 

He married 'Imâd-ul-Mulk's daughter, «W* text, p. 74^ 
Later Mughals, II, pp. 13 8 ' x 39- 
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was assigned to 'Imâd-ul-Mulk, the two brothers went there, and led 
a life of pleasure, and obtained offices according to their desires. The 
first was appointed Faujdâr of Sîkâkül (Chicacole). After 'Imâd-ul- 
Mulk was killed in the 6th year of Emperor Muhammad Shâh's 
reign, he took up service under Nizâm-ul-Mulk Âşaf Jâh, and was 
first appointed Governor of Bîjâpür. After being signally defeated 
there by Audâ Chühân (a Maratha general) he was appointed com- 
mandant of Parenda. He was very gay-natured and a confirmed 
drunkard. He died at his appointed time. The second lived idly for 
a long time in Haidarâbâd till he died. He had a very Mîrzâ-like 
(gentle) disposition. 



THÂNI KHÂN HARAVÎ 1 
(Vol. I, pp. 505, 506). 

He was an officer of the rank of 500 during Emperor Akbar's 
reign. His native place was Herât, and belonged to the Arlât elan. 
He had long been in imperial service, and was well known for his 
ability, knovvledge, and pleasant temperanıent. If anyone was 
introduced to him, the very first thing he said to him was, "My love 
and friendship are conditional on the fact that you pay no heed to the 
remarks of the vulgar about me, for such people are a hindrance to 
mutual friendship, and produetive of strife". Later, when he was 
deputed with the royal forces for the extermination 2 of 'Alî Qulî 
Khân Zaman, he wrote the follovving couplet in a petition to the 
Emperor : — 

1 For a more detailed account see Blochmann, Â'hı, I (2iıd edn.), pp. 53 1- 
532. He was originally in the service of Mirza Hindâl, and after his death was 
taken into imperial service by Emperor Hümâyûn. See also Muntakhab-ut- 
Taıvârtkh, Text, III, pp. 206,207, Haig's translation, III, pp. 286, 287, on which 
the above account appears to be based. His name is there given as 'Ali Akbar. 

2 Apparently the reference is to the expedition against IChân Zaman jn 
the I2th year, vide Akbarnâma, Text, II, p. 289, Beveridge's translation, II, p. 
426. 
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■ O royal cavalier, adorn the field on the day of battle, 
The battle has begıın, put your foot into the stirrup. 
He prepared a versified treatise 1 on accidence. The following cpıatrain 
is his composıtion. There are six \vords in each line, and every t\vo 
of them are antithetical. 

Quatrain 
At night he shovved repentence, next day he broke his vow. 
He entered a wise man, and came out drunk. 
Auspıcıous is approach, unlucky within and vvithout, 
My sorrow rose up (departed), your cheerfulness remained. 



ÜDÂJÎ RÂM 
(Vol. I, pp. 142-145). 

He was a Brahman from the Deccan. Through his prudence and 
intelligence he became distinguished, and accjuired the Zammdâri 
extending from Mâhör to Mahkar 2 . By his good fortune, ability and 
zeal he gained the confidence of Malik 'Ambar, and became possessed 
of power and glory. in the time of Emperor Jahângîr he was enlisted 
among the imperial servants, and received the rank of 4,000 Dhât 
and horse 3 ; he was ineluded among the auxiliaries of the Deccan. 
As he was possessed of influence and skill, ali the governors of Deccan 
honoured and respected him. Whenever the victorious (imperial) 
armies came to the Bâlâghât in the Deccan, they relied on his local 

1 See Muntakhab-ut-Tawârikh, translation, III, Sir Wolsely Haig's note 5 
on page 287. 

2 Jarrett's translatioî^cf Â'ın, II, pp. 235, 237. 

3 Bâdshâhnârna, I, pt. i, p. 182. in Tüzuk-i-Jahângir'ı, Rogers & Beve- 
ridge's translation, I, pp. 398, 399, his name is wrongly given as Uda Ram, and 
his rank as 3,000 with 1,000 horse. in Beni Prasad's History of Jabangir he is 
Uday Ram. 
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knowledge of the territory which proved veıy helpful in the campaigns, 
and he honestly did his best for the success of their undertakings. in 
the ıyth year of Emperor Jahângîr's rtign the heir-apparent Prince 
Shâh Jahân resolved to go to Bengâl, and came from Burhânpûr to 
Mâhör. As he did not get the assistance he expected from the 
officers of the Deccan, he sent them away, and left the superfluous 
paraphernalia and his elephants with Udâjî Râm in the Mâhör fort. 
As Udâjî Râm exerted himself fully in the Emperor's service, Mahâbat 
Khân honoured him above ali other officials. 

in the ıgth year the imperial officers with the assistance of 'Âdil 
Shâh's forces fought a battle with Malik 'Ambar at the village of 
Bhâtürî, 5 kos from Ahmadnagar. When Mullâ Muhammad Lârî 
the commander of Bîjâpür forces was killed, his forces became dis- 
arranged, and Jâdü Râî and Udâjl Râm fled. By their disgrace 1 the 
imperial army was heavily defeated. Lashkar Khân Abül Hasan, 
Mirza Khân Manüchehr, 'Aqîdat Khân the Bakhshi of the Deccan 
forces, his son Rashîdâ and 42 Mansabdârs were made prisoners by 
Malik 'Ambar. Though the chief blame for the defeat was assigr.ed 
to Jâdü Râî Kântiya, yet the part played by Udâjî Râm was also 
commented upon, and men talked about his evil planning and his 
flight. His reputation suffered, and the market of his solidarity 
became flat. When in the 3rd year Burhânpûr was made glorious by 
the advent of Emperor Shâh Jahân, and an ali conquering force was 
deputed to extirpate Khân Jahân Lödî, Udâjî Râm received a gift of 
Rs. 40,000, and by increase of 1,000 with 1,000 horse his rank vvas 
advanced to 5,000 with 5,000 horse 2 , and the water that had left its 
course again began to flow in the stream of his hopes. in the 6th 
year, 1042 A.H. (1^32-33 A. D.), while he was besieging the fort of 
Daulatâbâd with Khân Khânân Mahâbat Khân, an old disease from 
which he was suffering became vıruleııt, and he died 3 . 

1 lqbâlnâtna-i-]ahângtri, p. 237. in this work his name is Aûda Râm. 

2 Bâdshâhnâma, I, pt. i, pp. 293, 296. 

3 Of. cit., p. 510. 
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Though Udâjî Râm vvas notorious for trickery and plotting, he 
also vvas famous for his ability and liberality. He never failed in 
charıty to mankind, and in this respect vvas at the head of the Deccan 
officers. in spite of a weak body he even in his old age vvas addieted 
to venery and whoredom. He had a vvife known by the name of Râî 
Bhâgnî, who after his death skilfully managed the ZamJndârt affairs. 
As she had skilled servants in her employment, the Commander-in- 
Chief, after the death of Udâjî Râm, in accordance vvith the necessity 
of the time and to prevent her men from deserting, proposed for her 
son Jag Jîvan, in spite of his tender age, the rank of 3,000 foot vvith 
2,000 horse, and got for him the title of Udâjî Râm 1 . When he 
came to the years of diseretion, he acquired a full acquaintance vvith 
Persian prose and poetry, and calligraphy. He also abandoned the 
vvays of the Deccanîs, and led a life like that of the officers of Upper 
India. He condueted himself vvith honour and dignity, and held 
Mâhör in fief. After him every one of his successors called himself 
Udâjî Râm. A strange coincidence vvas that ali of them \vere childless. 
The line vvas kept up by adoptions. Indeed Jag Jîvan is also believed 
to have been an adopted son. When after him succession came to 
Wankat Râo, that position, rank, and prosperity /did not abide. He 
subsisted on his fees as a Deshmukb 2 . After him there vvere his 
adopted sons, Mâdhü Râo and Shankar Râo. They held small offices, 
and divided betvveen them the estates of Mâhör and Bâsim 3 . Gra- 
dually as they grevv old, and the officers became oppressive, they lost 
even the position of the Deshmukhs. If now and then a gumâshtâ 
gets possession of a place, nothing reverts to them. During the time 
of vvriting the elder of them died after losing his Manşab and Jâgır. 
The other is in possession of the Bâsim Pargana, and Ievies fees. 



1 Of. cit., p. 5 10 - 

2 See Wilson's Glossary, p. 132, for the duties of and fees leviecl by 
Deshmukhs. 

3 - Jarrett's translation of Â'in, II, p, 230. 
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970 Ülugh Khân — Üzbeg Khan Nadhar Bahâdur [Maatbir- 

ÜLUGH KHÂN ABYSSINIAN 

(Vol. I, p, 8 7 ). 

He was a slave of Sultân Muhammad ot Gujarât. He rose to a 
position of trust during his reign and was made a Sardâr. in the ıyth 
year of the reign when Emperor Akbar went to Ahmadâbâd, Olugh 
Khân 1 with his followers, and Saiyid Hâmid Bukhârî came before ali 
other officers, and did homage. in the ı8th year he was rewarded 
with a suitable rank 2 . in the 2 2nd year he was deputed with Şâdiq 
Khân to chastise 5 Râja Madhukar Bundela, the Zamtndâr of Orcha, and 
on the day of battle distinguished himself by his valour. in the 24th 
year, when Râja Tödar Mal and others were appointed to cpell 'Arab 
— who later was styled Niyâbat Khân — who was stirring up strife in 
Bihâr, Olugh Khân along with Şâdiq Khân was deputed as an 
auxiliary of the said Râja. He with the said Khân took part in 
various engagements, and in the battle in which Khabîta 4 the rebel 
was killed he was in command 5 of the left wing. He was a long 
time attached to the province of Bengâl, and remained there till his 
death. His sons received fiefs, and spent their lives in that province. 

OZBEG KHÂN NADHAR BAHÂDUR 
(Vol. I, pp. 195-198). 

Yülam 6 Bahâdur Üzbeg was his elder brother. At first both the 
brothers were in the service of 'Abdullah Khân Fîrüz Jang, 7 and were 

1 Akbarnâma, Text, III, p. 6, translation, III, p. 9. 

2 Of. cit., Text, p. 142, translation, p. 201. 

3 Of. cit., Text, p. 2 1 o, translation, p. 295. Ondcha of the text should 
be Orcha. 

4 it is Chîta in the text, but following Akbarnâma Khabîta has been 
adopted. 

5 See Akbarnâma, Text, III, p. 387, translation, III, p. 574. 

6 From Yâl a Turkish word meaning a hero. 

7 For his account see Maâthir-ul-U marâ, Text, II. pp. 777-789, Beveridge's 
translation, I, pp. 97-105- 
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very prosperous. They were enlisted in the service of Shâh 
Jahân while he was at Junair. When the Saturn-like throne of 
Hindüstân was embellished by this unicjue jewel (i. e. Shâh Jahân 
ascended the throne), these two brothers received royal favours, and 
each of them received a suitable Mansab. At the time of Mahâbat 
Khân Khân Khânân's appointment by the Emperor as the Governor of 
the Deccan, they also were seconded for service with him. The 
Emperor personally directed Mahâbat Khân to take çare of them, and 
arranged out of regard for their feelings and to enable them to keep 
up their position that they be provided with sufficıent income from 
properly developed assignments. Yülam Beg died a natural death. 
Nadhar Beg was exalted with the tide of Üzbeg Khân, and in the 
ı^th year at the recommendation of Prince Muhammad /Aurangzîb 
Bahâdur was raised to the rank of 2,000 with 2,000 horse by an 
increase of 1,000 with 1,000 horse. He was also appointed 
Commandant of the Âusa fort in succession to Mubârak Khân Niyâzî 1 . 
in the 22nd year he received the gift of a drum. After spending a 
long time as the Commandant of the said fort he returned to the Court, 
and was appointed to the Şüba Ahmadâbâd Gujarat. in the joth year 
corresponding to 1066 A.H. (1656 A.D.) the morning of his life 
changed to evening, and he went to everlasting sleep, i.e. died. He 
was fond of society and pleasure. He used to quaff fragrant wine, 
and was devoted to music. in additiorv to keeping his soldiers in good 
trim he was lavish, and extravagant. Till the end of his life he saved 
nothing out of the produce of his fief. He always said that if after 
his death he was found to have any property besides two suits of 
clothes, he vrould be a sinner. When Prince Muhammad Aurangzîb 
unfurled the standards of his design for taking possessipn of the King- 
dom, he in his camp some half a kos from Burhânpür gratified many 
by the gifts of Manşabs and titles. Tâtâr Beg 2 the son of Üzbeg 

1 BSdshâ'hnâma, II, p. 221. His name, however, is given there as Nazar 
Beg Üzbeg Khân. 

2 'Âlamgirnâma, pp. 52, 53. The grant of the title is curiously enough 
raentioned on both the pages. 
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Khân was also favoured by an ıncrease of his allowance and the con- 
ferment of his father's title on him. He accompanıcd the royal 
stirrups in ali the battles. When the garden of the tealin and relıg.on 
was freed from the thorns and rubbish of the opponents of sovemgnty 
Tâtât Beg was appointed to the Deccan, and W as wıth Shaısta Khan 
Amîr-ul-Umarâ, Governor of that provincc, at the s.ege of the fort ot 
Châkna (Chakan), which was in the possession of Sıvajı Bhonsle. He 
did good service on this occasion. Whcn in the 3 rd' year this strong 
fort was conquerred as a result of the strong attacks, and the good 
fortune of the Emperor, ıts charge was assigned to Tatar Beg. Later 
he went to Kokan (Könkan) which is the abode of the Marathas. He 
had repeated conflicts with those robbers, and won an honourable 
name by sacrıncing his lire. His brother Muhammad Wâlî receıved 
the hereditary tide, and was for a time the BMsbi of the forces o 
Muhammad Â'zam Shâh, and later was promoted to the post ot 
Commandant of Fathâbâd Dhâmar, and Â'zamnagar Bankapür. When 
he died, his son Abul Ma'âlî received his father's title, and was for 
a time Faujdâr of Bir, and later was in charge of the fort of Dharwar. 
When Âsaf Jâh first arrived in the Deccan, his affairs were in a very 
critical condition. He died without these being ımproved. At 
present no one is left to uphold this famıly. 

(MIR) WAIS GHILZÎ 
(Vol. III, pp. 701-706). 

The Ghılzîs are an Afghân tribe who ınhabit the territory 
round Zamîn Dâwar. in the reign of Sultân Shâh Husain Şafavî, 
when Gurgîn Khân the ruler of Georgia (Gurjistân) was the Beglar- 



1 This was in the 4 th and not the 3 rd year, see ' Alamama, p. 588. 
The charge, according to the work cited, of the fort of Châkna (it ıs Chakan in 
Grant Duffi. Kincaid & Parasnis, and Sir Jadunath Sarkar) 18 mıles north of 
Pööna, was assigned to Ozbeg £hân. 
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Begî (prince of princes or chief) of Qandahâr, he and his Georgian 
companions oppressed the Afçhâns. Wlr Wais, who was the leader 
of his tribe, hastened to the Shâh's court and complained against 
their oppression. The disposition of the Shâh was mild and pacific, 
and he did nothing except to associate with the learned day and 
night. He abstained from inflicting punishment — which is essential 
for government — and would not make över a murderer to a complain- 
ant, but would pay the compensation nıoney from his own treasury. 
Consequently wıth the disappearance of fear slackness ruled in his 
government, and no one obeyed the royal orders, stili less did they 
behave justly to one another. Mir Wais on seeing this state of affairs 
took the road to holy Mecca, the rallying place of the pious, and after 
his return to his native country he waited for an opportunity. in 
1 120 A. H. (1708 A. D.) when Gurgîn Khân had göne to a place 
called Dahsanj outside of Ojandahâr to chastise the Kâkars, he fell 
upon him, and taking him a prisoner put him to death. He 
established himself in Qandahâr, and sent a petition with a golden 
key to Emperor Bahâdur Shâh, and begged for his support. The 
Emperor — who wished to remain on friendly terms with the Shâh 
of Iran, and remove the cloud that had arisen betvveen Emperor 
Aurangzîb and Shâh 'Abbâs II owing to the lack of skill on the part 
of Tarbîyat Khân, the ambassador from India 2 — had reecurse to 
diplomacy. He conferred on Mîr Wais the rank of 5,000, the title 
of Pâdshâh Nawâz Khân, and sent him a letters-patent for the Gover- 

1 The reason for ineluding this account of Mir Wais and his successoıs 
among the biographies of the officers of the Timurid Sovereigns of India is not 
elear. None of them held any office from any of the Indian Mughal Emperors, 
nor did they owe any allegiance to them. The account is based mainly on 
Tarikh lahân-Gushâ-i-Nâdiri (As. Soc. text edition, ı845)> PP- 8-87. An 
interesting book on Mir Wais was published in London entitled "The Persian 
Cromıvell" in 1742. According to this work he was the son of Amir Muham- 
mad Bâqir and was born in 1687. 

2 See Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 495, 596. The ambassador's name 
was Tarbiyat I£hân Barlâs. Also see Muntakhab-ul-Lubbâb , II, p. 325. 
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norship of Qandahâr. He also sent a message through traders to 
Sultân Husain to the effect that the Afghâns, who had become dis- 
loyal should have quick retribution inflicted on them. He should 
rest assured about the latter not assisting the Afghâns. The Shâh 
deputed Sultân Kaikhusru Khân, the brother's son o£ Gurgîn Khân, 
with a force to Qandahâr. He came and besieged it, but as a result 
of mismanagement was killed. Later Mııhammad Zaman Khân 
Shâmlü Qûrchî Bâshî was appointed to the task. it so happened that 
before reaching there he died on the way. 

Mır Wais was the sole arbiter öf the affairs of Qandahâr for eight 
years, and then died. After hini his brother 'Abdul 'Azîz succeeded 
him as the ruler. After a year Mahmüd the son of Mir Wais intri- 
gued with some of his people, killing 'Abdul 'Azîz and himself 
became the ruler. When the power of the Abdâlîs, who 
are an Afğhân tribe, became supreme in Herât, 'Abdullah Khân 
Abdâlî and his son Asad Ullâh — who, out of suspicion, had for some 
time been imprisoned in Herât by 'Abbâs Qulî Khân Shâmlü, the 
Governor of the place — escaped from imprisonment; and having 
collected a force first took possession of the fort of Isfarâr. in the year 
1 129 A.H. (17 1 7 A.D.) they took Herât. Asad Ullâh attacked the 
fort of Farâh — which was in the possession of Ghilzîs — whıle they 
were off their guard, and took it. After a time Mahmüd Ghilzî 
hurried to reconquer Farâh, and a battle took place bervveen Farâh and 
Zamîn Dâwar in which Asad Ullâh was killed. 

Hemistich 
The dog of'the King of Iran töre off the lion 
{Asad ra sag Shâh hân dar'ıd, 1132 A.H., 1720 A.D.) 

is the chronogram of the event. As the fort was strong, he was con- 
tented with killing Asad Khân, and returned to Qandahâr. Thinking 
that he had performed a glorious service, he reported about it to Shâh 
Sultân Husain. He further requested that the royal army might march 
(from Işpahân) to Khurâsân, and that he also would march towards He- 
rât. The ministers regarded his proposal as sincere, and designated Mah- 
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mud as Şüfl of the clean heart (Şüfl safi damu) and gave him the tide 
of Husain Qulî Khân. The government of Qandahâr was conferred on 
hım, and they sent him a robe of honour, and a sword. Mahmüd on 
the pretext of chastising the Abdâlîs of Herât reached Sîstân, and from 
here went to Kırman, and spent nine months in subduing that coun- 
try. Later on heanng of the disturbance of Bîjan Sultân Lakzai_an 
.nhabıtant of Farâh, whom he had left as his deputy in Qandahâr, and 
who findmg an öpen field had in collu.on with some persons killed 
the Afghans ms.de Farâh, and had in turn been killed by the outside 
Afgh_âns_he returned to Qandahâr. Nex t year he proceeded against 
Kırman, and killed many and took much plunder. The garrison of 
the fort be.ng helpless paid a tribute, and left the disposal of the fort 
to be decıded wıth the issue of Işpahân. Mahmüd Ghilzî being en- 
couraged started for Işpahân, and at four leagues from it he had an 
engagement w.th the royal forces, and defeated them. He took pos 
sessıon of ali the artillery and the army equipment. Then arriving 
opposıte Işpahân he besieged it in 1134 A.H. (1722 AD) H<j 
reduced the ınhabitants of the place to such a state that they were 
forced to eat carrıon. The ministers, therefore, decided to surrender 
thecıty, andon nth Muharram, 1135 A.H. (j ıth October 1722 
A.D.) they produced the Shâh before him, and placed on his head 
Kjıusrau's crown. Mahmüd immediately appointed men to take charge 
of the treasuresand magazines, and after entering the city had the 
Khutba recıted and coins struck in his own name. He put to death 
several of the leading officials and ali the sons and grandsons of the 
Şafavı arndy. He also took possession of Shirâz, and for nearly tvvo 
years ruled ,n Işpahân ete. After that he became mad, and paralytic 
and couldnot attend to anything, On mh Sha'bân ii 37 Ah' 
(ı 5 th Aprıl, 1725 A.D.) Ashraf, the son of his uncle, came out of 
retırement, and putting Mahmüd to death assumed the sovereignty 
He conquered Kirman, Yezd, Banâward, Qum, Qazwîn and Tehrân 
up to Pulkarbî, which forms the boundary between Iran and Khurâ- 
sân in the 3 rd year of his reign an ambassador came from Turkey 
wıth harsh messages on behalf of the Sultân, and made a demand that 
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he should quit the sovereignty. He replied by the tongue of the 
sword, and cutting off the head of Shâh Sultân Husain, who was in 
Işpahân, sent it to the ambassador. Consequently the Turkish armies 
marched against him, but were defeated in battle and had to make 
peace. Later, he thrice 1 fought with Nâdir Shâh, but was defeated 
every time. At last he vvent towards Shirâz, but being anable to 
gain a footing he came near Qandahâr. But he could not go there on 
account of his having killed Mahmüd, and so proceeded towards 
Balüchistân. Husain the brother of Mahmüd Ghilzî on hearing about 
ic sent his slave ibrahim with a force against him. ibrahim came up 
with him, and Ashraf was killed by a bullcc of Ibrâhîm's gun in 1242 
A.H. (1729-30 A.D.). Husain was for a time in Qandahâr. At 
last the fort came into Nâdir Shâh's possession. 

(MÎRZA) WÂLÎ 
(Vol. III, pp. 456-460). 

He was the son of Khvvâja Hasan Nashqbandî, who having settled 
down in Kabul for a long time was spending his days there. When 
Mîrzi Sulaimân, the ruler of Badakhshân, freed the yet young Mîrzâ 
Hakim, the ruler of Kabul from the oppression of Shâh Abül Ma'âll, 
and awarded him the due punishment for his deeds; he gave his 
daughter in marriage to the young Mirza, and made över many of the 
Kabul lands to Badakhshân. Undcr the guise of friendship he acted. 
the part of an enemy, and was aiming at taking possession of Kabul 2 . 
After Mîrzâ Sulaimân returned to Badakhshân, a number of people of 
whom Khvvâja Hasan and Bâqi Qâqshâl were the leaders, impressed 
the true state of affairs on the Mîrzâ, and set about expelling the 
Badakhshîs. Mîrzâ Sulaimân on hearing of this development returned 
to Kabul. Mîrzâ leaving the fort in the charge of Bâqî Qâqshâl 
retired towards Peshâwar, and after crossing the Indus river, begged 

1 See Fraser, History of Nadir Shah, pp. 95-192. 

2 Based on Akbarnâma. Text, II, pp. 205-207, Beveridge's translation, II, 

pp. 318-322. 
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for help from Emperor Akbar. The officers of the Atka Khail and 
the fief-holders of the Panjâb in accordance with the royal orders 
acccmpanied him, and replaced him on the Masnad, and in accordance 
with the hint from Emperor Akbar Mir Muhammad Khân Atka 
undertook the management of the affairs of Kabul. Mîrzâ Muham- 
mad Hakim gave his sister Najîb-un-Nisâ Begam — whom his 
mother had previously given in marriage to Shâh Abül Ma'âll — to 
Khvvâja Hasan vvithout taking permission from Emperor Akbar or 
consulting Mir Muhammad Khân. The Khvvâja, having contracted 
so great an alliance, became haughty, and proceeded to manage 
the Mîrzâ's affairs, and did things which were highly improper. 
He paid no regard whatsoever to Mir Muhammad Khân. The 
said Khân being too proud to endure such indignity returned to 
Lâhöre 1 . The Khvvâja finding himself established as the chief minis- 
ter set about cultivating his own interests {Ut. opened out the shop 
of his own glorification), and behaved with harshness and strictly 
scrutinized the details. The wits of the time composed the follovving 
verse : — 

Verse 

If our master was Khvvâja Hasan 2 
We should have neither sack nor rope. 

When Mîrzâ Sulaimân became assured that none of the royal offi- 
cers was in Kabul, he in the 1 1 th year of the Divine Era correspond- 
ing to 973 A.H. (1565-66 A. D.) led an army to Kabul to redress his 
past failures. The Mîrzâ left the city to his foster brother Ma'şüm 
Koka, and himself went with Khvvâja Hasan to Ghörband. As Mîrzâ 
Sulaimân could not reduce Kabul by force, he sent his wife Walî 
Ni'mat Begam to Qâra Bâgh which is twelve kos from Kabul, and 
proposed a false peace. The Mîrzâ was deceived by the clever tactics 

1 Of. cit., Text, pp. 237-242, translation, pp. 359-365. 

2 Taken from Muntakbab-ut-Taıvârikh, Text, II, p. 72, Lowe's translation, 
II, p, 72. 
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of the Begam, and agreed to an interview. Mîrzâ Sulaimân, on 
receiving a hint from his wife, had made a rapid march to Kabul and 
■vvas waiting for the opportunity. Mîrzâ Hakim becoming aware of 
their intentions fled. When he reached the pass of the Hindükush, 
Khwâja Hasan wanted to take the Mîrzâ to Pîr Muhammad Khân of 
Balkh, and ask his assistance. Bâqi Qâqshâl would not permit this, 
and the Mîrzâ, therefore, started for Jalâlâbâd vvith the intention of 
asking assistance from Emperor Akbar. Khwâja Hasan with a party 
of his follovvers separated from them and hastened towards Balkh 1 . 
in Mirât-ul-'Âlam it is recorded that he died there 2 . 

Verse 

Heart göne, life lost, faith disappeared; 

O Hasan! worse than this what shall I have to hear! 

it is not clear as to what is the intention and meaning of this 
verse, for the Khvvâja after this catastrophe was for a long time 
minister, as is mentioned in the Akbarnâma and Tabaqât-i-Akbarl. 

The Mîrzâ at the instigation and persuasion of the Bengâl rebels 
came to Lâhöre for stirring up strife, but returned to Kabul on hear- 
ing the news of Emperor Akbar's march against him 3 . The Emperor 
in the year 990 A.H. (1582 A.D.) in the 2Öth year of his reign with 
the intention of pursuing him crossed the Indus. in reply to Mîrzâ's 
excuses he wrote that if his representations were true, and if out of 
shame he could not make up his mind to wait on him, he should send 
one of his sons along with his sister. Should his heart not agree to 
this also, he should send Khvvâja Hasan wıth some of the leading 

1 Of. cit., Text, pp- 273-275, translation, pp. 407-409. 

2 Apparently the statement in Mirât-ul-'Âlam vvas based on Muntakhab- 
M-Taw2rikh. it is not stated in either Akbarnâma or Tabâqat-i-Akbarî that 
Khvvâja Hasan vvas a minister for a long time after the catastrophe, The verse 
is from Muntakhab-ut-1 'amarikh , Text, II, p, 89, Lowe's translation, II, p. 91, 

3 Akbarnâma, Text, III, pp. 345, 346, Beveridge's translation, III, pp. 507, 
5o8. 
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1 Of, cit., Text, pp. 352, 353, translation, pp. 517, 5l 8. 

2 Of. cit., Text, p, 359, translation, pp. 517, 5:8. 

3 Of. cit., Text, p. 792, translation, p . Il8 j. See also text, pp. 8» 814 
translation, p. I22I . He was killed by Biqî Khân in the 47 th year, see transla 
tıon, p. 1225, note 4. 

4 The year and date of his arrival are not mentioned in Akbarnâma, but 
on p. 817 of the text andp. I2 2 5 of the translation itiş men t ioned that 
Payında Khan the brother Bulâqi Khân vvas handed över to him, and tim he 
out of vengeance for his brother Badi'-uz-Zamân murdered the innocent man 

5 it vvas not Emperor Akbar as stated in the text, but Jahângîr who in 
the M th year of his reign, gave to him in marriage Bulâqî Begam, the daughter 
of Pnnce Dâniyâl, see Tüzuk-i-Uhângm (Rogers & Beveridge's translation II 
p. 91). ' ' 

6 This is also incorrect, as he vvas promoted to the rank of 2,000 with 
1,000 horse in the ı 4 th year of the reign of Jahângîr, vide Rogers & Beveridge 
of. cit., p. 94. 

7 He vvas granted an increase of 500 vvith 250 horse in the first year of 
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Faujdâr of the Sarkar of Mândü. He died in the 22nd year, 1058 
A.H. (1648 A.D.). He held the Vargıma of Anhal 1 in Ujjain as 
his residential fief. He did not rise in life as his relationship would 
have warranted. He was of a mean disposition. A separate account 
has been given of his son Mîrzâ Abül Ma'âli Mirza Khân 2 . 

WAZÎR JAMÎL 
(Vol. III, pp. 928, 929). 

He was one of the Manşabdârs of Emperor Akbar 3 . He had 
attained the rank of 700, and was admitted to the Presence both on 
journey and at headquarters. After the death of 'Alî Qulî Khân Khân 
Zaman, he was granted a fief in the eastern districts, and in the I9th 
year was deputed 4 to the Bengâl campaign with Khân Khânân Mun'im 
Beg; he did good service in that province. Suddenly the juggling 
heavens raised a stornı of disturbance, and clouds of discord rose up 
betvveen Muzaffar Khân, the Governor of the province and the Qâq- 
shâls. As instability was part of Wazîr Jamîl's nature, he in the 25A 
year ignoring what was due to the master, who had nurtured him, 
joined the rebels 5 , and spent some time in creating disturbances. in 
the 28th year the Qâqshâls separated from Ma'şüm Khân Kâbulî, and 
submitted. Ma'şüm Khân started to plunder the territory of the 
Qâqshâls. Khân Â'zam Koka the Governor of the province thereupon 

Shâhjahân's reign, vide Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 187, but his rank at the end 
of ıoth year is given as 2,000 with 1,000 horse, Bâdshâhnâma, I, pt. 2, p, 302. 

1 See Jarrett's translation of Â'in, II, p. 198. 

2 Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 557-560, Beveridge's translation, I, pp. 

1 3 6 - *37- 

3 See Blochmann A'in, I (and edn.), pp. 527, 528 where it ıs stated that 

his correct name was Wazir Beg Jamîl. 

4 Akbarnâma, Text, III, p. 104, Beveridge's translation, III, p. 145. 

5 Op. cit., Text, p. 291, translation, p. 419. He was styled Khân Zaman, 
and appointed to the office Tûzuk-Begi by the rebels, text, p. 304, translation, 
p. 449. 
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sent Tarsün Muhammad Khân with a force to help the Qâqshâls. 
Wazîr Jamîl came to Tarsün Muhammad 1 Khân. in the 29^ year 
he arrived at the Court 2 , and was again admitted into service. From 
this time up to his death he rendered faithful service. 

WAZÎR KHÂN HAKÎM 'ALÎM-UD-DIN 
(Vol. III, pp. 933-936). 

His native town was Chiniot 3 in the Panjâb. He was a skilled 
physıcian. While at the height of his youth he obtained service under 
Prince Shâh Jahân, and because of his skill in medicine and tactful 
understanding of the moods of his master, the Prince very graciously 
appointed him Superintendent of his Camp Court. He distinguished 
himself by his skill and honesty in deciding disputes, and gained a 
place for himself in the Prince's estimation. in the campaio-n against the 
Rânâ, when he was the Dıvân-i-Buyütât, he performed valuable services 
and was promoted to a high rank. During the days of commotion 
of affairs (the quarrel betvveen Shâh Jahân and his father) he was 
attached to the stirrups. He never asked for anything, on the con- 
trary he spent ten to twelve lacs of rupees, which he had saved up to 
this time, in necessary expenses for the Prince. When the Prince 
was at Junair, Wazîr Khân was appointed to the high office of the 
Divân, and at that time no one except Mahâbat Khân had a higher 
ofEice among the folIowers of the Prince. 

On the day of accession of Emperor Shâh Jahân to the throne of 
Caliphate and government he was exalted by appointment to the rank 
of 5,000 foot with 3,000 horse; a flag, a drum, and a lac of rupees 
in cash were also granted to him 4 . in the 5th year, when Fath Khân 
of Daulatâbâd in spite of his professions of obedience delayed to pay 
the tribute, the Emperor by granting Wazîr Khân an increase in the 

1 Op. cit., Text, p. 401, translation, p. 593. 

2 Op. cit., Text, p. 431, translation, p. 645. 

3 in the Shâhpur District, Punjâb. 

4 Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 117. 
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number of horse raised his rank to 5,000 foot with 5,000 horse, and 
sent him from Burhânpür with a force of 10,000 brave cavalrymen 1 . 
He was to take the fort of Daulatâbâd, and to rouse Fath Khân from 
his imprudent sleep to a sense of duty. On receiving this news Fath 
Khân lost heart, and sent his eldest son to the Court with the tribute. 
Consequently Wazîr Khân in accordance vvith orders returned to the 
Court. As he had collected a large force for the Deccan campaign, 
hewas favoured more than hitherto, and, in the year of his return 
from Burhânpür he was appointed Governor 2 of the Panjâb. Thıs 
province was in the fief of Yamîn-ud-Daula, and the Crown lands there, 
which were of greater value than in the other provinces, and which 
were managed by this official's deputy ('Inâyat Ullâh Khân), this 
charge also was assigned to Wazîr Khân who was an experienced loyal 
officer. He held charge of the provice for more than 7 years, and 
during this period on the occasions of the Emperor' s visits he presented 
suitable tributes. in the ı 4 th year he was appointed Governor of 
Akbarâbâd 3 (Agra), but held the appointment for barely ten months. 
in the year 1050 A.H. (1640-41 A.D.) he died 4 of colic. 

it is stated that one day he was entering the fort from outsıde the 
ci t y. When he reached the Hatiâpül 5 gate, his horse stumbled and 
fell. His condition became critical. in this condition he detailed his 
movable and immovable properties, without elimination or suppression, 
in a list, and sent it to the Emperor. He left many memorials of his 
beneficience. in Lâhöre he built baths, markets and other buildings. 

1 Of. cit., P . 410. 2 °t- ciu > P- f > j . u 

3 Hewas removed from the Panjâb in 1649-50 A.D. 111 the end ot the 
I2th year for some improper actions, Badshâhn'ama, II, p. 158, and was appoint- 
ed Governor of Agra in the ı4th year, 1650-51 A.D., vide of. cit., p. 215. 

4 Of. cit., p. 241. 

5 Spelt as Hatyâ Paul and shown in sketch plan of the fort on p. 167 ot 
Nur Husain's article on The Agra Fort and its Bmldings in Annual Refort 
Arch. S*rv. Ind. for 1903-4 (Calcutta, 1906). it was an entrance vvhtch led up 
a paved ascent from Dehli Gate, and was so named because of "two stone ele- 
phants with their riders stood on the two sides of it." it was buut m 
1565 A.D. 
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His Jama' Masjid 1 (mosque) will keep his name in remembrance for 
ages. He founded Wazîrâbâd near Lâhöre. He built a brick fort in 
Chınıot, and other substantial buildings, and handed the latter över 
to the inhabitants. He also made roads and streets, shops, mosques, 
rest-houses, a school, a hospital, and wells there for the public, and 
freed the tradesmen from ali difficulties in the way of buying or selling. 
He adorned his native place in a way vvhich no other Amir in Hindus- 
tan had been able to do. But he never saw his home again; this 
desıre alvvays remained ungratified. it is stated that he was a quiet 
man, and of an even disposition. AH his life he lived simply and 
wıthout ostentation. His expenses for the household and dress were 
very moderate. As in Lâhöre everything that was bought or sold 
appertained to his establishments (Sarkar), he accumulated much 
wealth. But the pity is that he was neither kind nor liberal. He was 
easıly offended, but the anger soon subsided. in his loyalty and devo- 
tion he regarded the service of the Emperor as akin to religious wor- 
shıp. His son was Salâh Khân, who for long was Mır Tüzük in the 
reıgn of Emperor Aurangzîb. in the 29^ year he received the title 
of Anwar Khân 3 and was appointed Superintendent of the Pages. He 
died in the 36th 3 year. 



t The mosque was completed in 1044 A.H. (1634 A.D.). For a detailed 
description of this beautiful mosque see G, C. Walker, Gazettcer Lahor e District, 
Pp. 291, 292 (Lahore, 1894). The chronograms of completion of the mosque 
inscribed on its walls are Bani Masjid Wazir Khân and Sajda gâh-i-ahl-Fadl, 
See also Percy Brown, Camhridge History of India, IV, p. 561. 

it appears as if the above biography of Wazir Khân is partly based on what 
Şamşâm-ud-Daula had heard in Lâhöre during his early youth. He was born at 
Lâhöre on 2 9 th Ramadân m A.H. (zoth March. 1700) see Maâthir-ul-Umarâ, 
Text, I, pp. 17, 1 8. 

2 Maâthir-i-'Âlamgiri, p. 271. His name there is Salah Khân instead of 
Salâh Khân. 

3 Of. cit., p. 352. 
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Wazir Khân Haravî [Maâtbir- 

WAZÎR KHÂN HARAVÎ 
(Vol. III, pp. 929-932). 

He was the brother of Âsaf Khân «Abdul Majîd 1 in whose account 
thc slow-moving pcn has detaıled an account of the affa.r that whcn 
the cwo brothers escaping from Khân Zaman and Bahâdur W™^ 
bânî came to Karrâ Mânikpür, Wa Z îr Khân hastened to Agra. Wh.le 
Emperor Akbar was in the Panjâb, and Muzaffar Khân accordıng to 
orders was carrying on as the Divân, Wazl r Khân at Delhi jomcd 
the latter. Muzaffar Khân took him to the Emperor on receıvmg 
thc good news that he would be forgiven. When he reached the 
Presence, he prayed for forgiveness for the offenccs of the two brothers. 
The Emperor forgave their misbehaviour, and Wazlr Khân önce ağan, 
received favours, and an order of forgiveness was also 1S sued for Aşat 
Khân When Mîrzâ Koka Governor of Gujarât was censured in the 
zTst year, though the governorship nominally remamed wıth Muza 
Khân the real authority for the management of that terntory was 
tTansferred to Vvazîr* Khân. Later, when Mîrzâ Kh.â„ was summoned 
to the Court, Wazîr Khân was also appointed Commander of the 
Army (Sifah Sâlâr). When in the 22 nd year it became apparent that 
cW to Wazîr Khân's carelessness Gajarât was in confusıon Raja 
Tödar Mal-who was unique for »kül and bravery-was deputed to 
that area. By chance in the same year Mihr 'Alî Kölâbî, who was 
a servant of ibrahim Husain the rebel, brought Ibrâhîm's youn, ; son 
from the Deccan and set up a commotion. Although Wazır Khan 
aid not have the courage to fight, but through the bravery and courage 
of the Râjathe rebels were dispersed*, «^^^J,^ 
latter's account 5 . After the Râja returned to the Court, Mihr Ah 

1 Maâthir-ul-Umara, Text, I, pp. 77-83, Beveridge's translation, I. pp. 

3640. T r 

2 Akbarnâma, Text, III, p. 166, Beveridge's translauon, III, p. 23b. 

3 Op. cit., Text, p. 198, translation, p. 280. 

4 Op. cit., Text, p. 207, translation, pp. 292, 293. 

5 Ma-atSr-d-Umarâ, Text, II, pp. iM.«5, translation, antea, pp. 9 5*- 953^ 
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renevved the disturbance. Wazîr Khân started from Ahmadâbâd to 
fight, but most of his men deserted him and joined the enemy. Con- 
sequently he was obliged to return to the city and shut himself up 
there. Mihr 'Alî the miscreant becoming emboldened started to 
besieo-e him. One day by con^piracy with the inhabitants of the 
city he had placed rope ladders and was about to scale into the city, 
when a lucky shot hit him and he was killed. Muzaffar Husain 
Mîrzâ, who was inexperienced lost heart 1 and retired. As, hovvever, 
Wazîr Khân could not properly manage the affairs of Gujarât, and in 
addition to disturbances injustice also became rampant there, he was 
suspended 2 , and returned to the Court. in the 25r.l1 year he was 3 
appointed Vaz'tr in place of Shâh Manşür of Shîrâz, and about the 
same time he was made Governor of Oudh 4 . in the 28th year when 
Khân Â'zam was deputed to put down the sinner Ma'şüm Khân, and 
to release Bengâl from the hands of the dominant rebels, Wazîr Khân 
also was sent with him as an auxiliary. When Mîrzâ Koka after 
Ma'şüm Khân's defeat returned to Bihâr owing to the unhealthy cli- 
mate, the command of the royal forces was assigned to Wazîr Khân 
tül the arrival of the new Governor from the Court. He out of his 
zeal proceeded with an army against Qutlü Khân Löhânî — who had 
established himself in Orîssa — and drove him away from there. 
Consequently Qutlü Khân sent a tribute in the 2C)th year, and agreed 
to submit and be loyal. Wazîr Khân left Orîssa to him and returned 
to Tanda 5 . He co-operated whole heartedly with Şâdicj Khân and 
Shahbâz Khân Kanbu in maintaining order in that territory. 

in the 3 ist year when each province was put in charge of two 
experienced ofîicers so that if one of them became ili the other vvould 
be able to look after his duties, the charge of Bengâl was assigned to 

1 Akbarnâma, Text, III, p. 214, translation, III, pp. 301, 302. 

2 Op. cit., Text, p. 217, translation, p. 306. 

3 Op. cit., Text, p. 316, translation, p. 462. 

4 Op. cit.. Text, p. 328, translation, p. 480. 

5 Op. cit., Text, p, 436. translation, p. 654. 
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him as his fief (altamghâ). The Prince on arrival in that area appoınt- 
ed Muhammad Tâhir and MâlûjT DeccanI for the conquest of the 
country. The aforesaid officer (Muhammad Tâhir) skilfully and 
valiantly attacked with three forces the Bari or the lower fort of 
Mulhair — which was the capital and residence of BahrjI, the ruler 
from three sides, and occupied it. The ruler becoming afraıd took 
refuge in the upper fort which is on the top of a hill. Thereupon the 
brave Ieader arranged to cut off supplies of corn, and arrangıng bat- 
taries made determined attacks. The Zamlndâr was overeome, and 
becoming afraid came to terms in the 11 th year. The settlement of 
the conquered territory and the command of the fort of Mulhair 
which is the capital of that territory — were entrusted to Muhammad 
Tâhir 1 . When in the year 1062 A.H. (1652 A.D.) the government 
of the Deccan 2 was assigned to the Prince for the second time, Muham- 
mad Tâhir was appointed his deputy for the province of Khândesh. 

When on 2 5 th Jummâda II, 1068 A.H. (zoth March, 1658 AD.) 
the victorious standards left Burhânpür for exterminating Dârâ Shıköh, 
Aurangzib out of consideration for his past services, elose assocıatıons 
and great regard appointed Muhammad Tâhir, as before, the Gover- 
nor of Khândesh, and exalted him by the grant of a standard, a drum 
and the title of Wazir Khân. 3 After his successful campaigns when 

1 Adapted from Bâdshâhnâma, II, pp. 105-108. The conquest of Mulhair, 
which is situated on the river Mosam 20.46 N. 74. 7 E - took P lace in I0 47 
A.H. (1638 A.D.). in the text * A> Bârah is a misprint for ^b. Bari in 
Bâdshâhnâma; this is the lower fort known as Pettah or further South, see 
Wilson's Glossary, p. 415 and Sir Jadunath Sarkar, History of Aurangzib, 
I, p. 45. According to the latter author the name of the chief was Baıram 
Shah and not Bahrji. 

2 'Amal Salih, III, p. 149, but the exact date is not mentioned. it was in 
the month of Sha'bân, and Sir Jadunath Sarkar gives 17t.l1 July (Old Style) or 
28th July, 1652 (New Style), of. cit., p. 151. 

3 'Âlamgimâma, pp. 50, 51. There is no mention of the grant of a Stand- 
ard and a drum, but the grant of the title of Wazîr Khân, a robe of honour 
and an elephant are noted. 
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the throne of the Indian Empire was adorncd by Aurangzîb's acces- 
sion, the province of Khândesh was assigned 1 to Mu'azzam Khân Mir 
Tumla who in view of the exıo;encies of circumstances of the time had 
been kept under surveillance in Daulatâbâd. The said Khân in obe- 
dience to orders hurried to Prince Muhammad Mu'azzam at Auran- 
gâbâd, and later in company with the said Prince arrived at the Court. 
in the 3 rd year he was appoinced 2 Governor of the province of Âgra. 
in the 6th year when Prince Muhammad Mu'azzam was deputed as 
Governor of the Deccan in place of Shâista Khân Amir-ul-Umarâ, the 
said Khân 3 was deputed in attendance on the Prince from Âgra. He 
was also reappointed independently Governor of Khândesh. in the jth 
year on the death of Najâbat Khân he was made Governor of Mâlwa, 4 
and was promoted to the rarik of 5,000 foot with 5,000 horse, of 
which 2,000 were with two-horse and three-horse troopers. He spcnt 
a long time in that territory. in rhe ı 5 thyear 5 1083 A.H. (1672-73 
A.D.) he died there. He laid out a garden in the centre of the town 
of Aurangâbâd, and though it is not vvell tended at present, it stili 
bears his name. Mahmüdpüra outside the city, which lies between 
the small tank and the tomb of islâm Khân Mashhadî, was founded 
by his elder brother Mîrzâ Mahmüd. The latter's son Muhammad 6 
Taqî was, in the 6th year, appointed Bakhshi and recorder of Auran- 
gâbâd, and in the ıoth year 7 died a natural death. He built an 
excellent house in the said quarter on the bank of the small tank whıch 
vvas a place of recreation. Prince Bîdâr Bakht son of Muhammad 
Â'zam Shâh used to stay there. Wazir Khân's son Mîrzâ Abdur 
Rahim had a minör rank, and passed his days in this elegant house in 
enjoyment. He lef t a son, but none of the family are now lef t. But 
the building stili exists. Another nephew of Wazîr Khân Raf? Khân 

1 Of. cit., pp. 218, 219. 2 Op. cit., p. 481. 

3 Of. cit., P . 819. 4 Of. cit., pp. 873, 880. 

5 Maathir-i-'ÂUmgın, p. 120. His name is wrongly printed there as 
Wazir IChân and Muhammad Tâhir. 

6 'Âlamgirnâma, p. 820. 7 Op. cit., p. 1057. 
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had Bâdbil as his nom-de-plume. He was for a long time the Faujdâr 
of Bâns Barelî. He versified the account of the holy wars of the 
Prophet (May the blessings and peace of God be on him and his 
family!) on the style of the Shâbnâma of Firdausî under the tıtle 01 
Hamla Haidar'ı} I examıned it and found that it consists of nearly 
40,000 verses. 

WAZIR KHÂN MUQÎM 
(Vol. III, pp. 932, 933). 

in the end of Emperor Akbar's reign he had the title of Wazîr 
Khân and a suitable rank 2 . When the coin of the realm was illumi- 
nated by the name of Emperor Jahângîr, he was raised to the rank of 
1,500, and made 3 co-Vazlr with Vazîr-ul-Mulk Jin Beg, who was one 
of the Emperor's body-guard (\Vâlâ-Shâht). Later he was appointed 
Divân of Bengâl' 1 , and deputed to that province. Ghiyâth Beg I'timâd- 
ud-Daula was appointed to succeed him as the Vazir. in the 3rd 
year he returned 5 in response to summons, and was attached to the 
Court 6 . Later, when Prince Sultân Parvîz was nominated to the 
Deccan campaign, he girt up his loins to accompany him. After- 
wards he was alwavs in the Prınce's service, in the 1 ıth year he was 
promoted to the rank of 2,000 foot with 1,000 horse. in the i2th 
year he was exalted with the grant of a standard, and received an 
increase of 500. Nothing further is knovvn about him 7 . 

1 See W. Ivanow, Descr. Cat. Persian Manuscripts As. Soc. Bcngal, pp. 
377, 378 (1924). 

2 T üzuk-i-] ahângiri, Rogers & Beveıidge's üanslation, I, p. 13. His name 
was Muqim. 

3 Of. cit., p. 20. 4 Op. cit., p. 22. 

5 Of. cit., p. 139, where it is stated that he was dismissed from his office 
in Bengâl. 

6 Of. cit., p. 147. 

7 He was again appointed Divân of Bengâl in the i4th year, vide Vol. II 
of Tüzük, p. 94, and died in the ı5th year, of. cit., p. 167. 



«•: 



ul-Umarâ] 



Yâqut Khan Abyssirıian 



99 ] 



99 



, ., U the r»k of 9°° "''* 5 ° „' I„ the cmpa'-S" 
Atfirst «Ua* ^, ,„theDecca«. * My . 

, lth Khân Kb»«" A "; , Mî „ 5 Ira, ielcateJ A ■> w 

»„«., »ı r/^I^Ln «o *■<(* f»°; , t ' „. »-İ 

j A P affairs ot n ıs f T„v.ângır s reig» 4 

entrusted the a^ ^ gth ^ o£ ] a h g d 

goodservKe.h -a" OQ Lte ^ N 

byp— nto ,,o qİ sh . ah la^ans^ ' esiegedlt 

and Üter by threatet g pre served his 

Ya . q üb Khân ^ m d* cıty^ ^ bıs appoint ed «ne- 

«aiaht and rough tepUc» • He 



w 
in 



YAQCT «* AB--» 



\vol.HI,PP-958-9 6 3> ^ 

lave o£ Khudâ^and» Khan, be £B and 

As he was a slave ot ^ ^ n0ted tor 

as Yâqüt' Kbudâ^and Kha . ^ ^ 

T lpp 693-7^3. Bcvcndges 
1 U^-,lVm^^ ■ ?65 , 77 , 

PP. 50-65- , Text I, pp. 645-648' - nsl ! U0 " n - m t be Deccan tP 

fö - an Khanan s ««T* t . 646 of the «t. The camp 

W &an is rnen-^ o» P ^ ^ s 

^r;;r - - ■ - ^ "ük - ^ ^ his rank 

increased from 1 S. , 243, 2,44, 

6 Khudâwand ö an . . 816, 817. 

•j & Prashad's oanslaoon, 1. PP- 

Beverıdge & 1 rasn : p . ı 9 5- 

? Bâdsh-ahnâma, I, p t- »• P 



rectitude, and was one of the principal Nizâm Shâhî officers. After 
Malik Ambar's time no other ofticer had a higher rank than Yâqüt 
Khân. in fact durıng Malık 'Ambar's lifetime also leadership and 
arrangements in connection with the army were assigned to his charge. 
He several tımes devastated the imperial territories by his rapid incur- 
sions, and even laid siege to Burhânpûr. Later Nizâm Shâh appointed 
Hamîd Khân, an Abyssınian slave, his Chief OfEcer, and left ali 
Financial and political affairs in his hands. This was due to the clever 
ıntrigues of Hamîd Khân's wife l , who every day used to entice other 
people's wives for Nizâm Shâh's enjoyment. The latter was so 
greatly influenced by her that he was content with merely the name 
of power, and left the disposal of ali affairs of state to that procuress. 
For instance, when önce 'Âdil Shâh sent an army to the borders of 
Nizâm Shâh's dominions, that wretched woman (zanaka), out of the 
excess of her audacıty and bravery, begged for the command of the 
army, and casting off her veil mounted a horse. She hurried to meet 
the enemy, and having killed and captured many of the leaders of the 
enemy returned safe and triumphant. As she used to present large 
sums of nıoney to people, things gradually came to such a pass that 
the leaders of the army and the chief men of the country attended 
her retinue on foot, and proferred their requests to her. Yâqüt Khân 
who was a well known officer with a follovving, was so disgusted at 
this state of affairs that he left Nizâm Shâh's service, and perceived 
that service under the Emperor would be his asylum. in the 2 ist 
year of the reign of Emperor Jahânglr he came wıth 500 horse to 
Jâlnapür, and wrote to Râo Ratan Hârâ — who was guarding the 
Bâlâghât — that he with Fath Khâ 1 son of Malik 'Ambar and other 
Nizâm Shâhî leaders had determined to be loyal to the Emperor, and 
was the leader of these officers who had agreed to take up service. 
Râo Ratan concıliated and encouraged him in this determination, and 

1 The account of the influence of Hamîd I£hân's wife is taken almost ver- 
batim from lqbâlnâmn-i-] abângir'ı, pp. 284, 285. See also Elliot's History, VI„ 
p. 433 note. 
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,„ £otm eJ Khân Jahân L5di who a. .ha. tunç w» .he Co.erno. .« Ae 
Dcccan. Khân Jahin p.oposed and had .he ra„k of 5 000 Dii. > 
^e sanc.^ed b. Hin.. ^ al» snitable ranks .orh.s con ıp a = 
th e e M e„. of »,„» »i* .5,000 ho.se, and -W.b». «« ^ 
the impe.ial ser.an.s. in *= beginnmg »f h,s rc.gr. Emp.ro. Sİ h 
U eLhed hin, by 4e g .a,« of a fla g and a dW. A. be « b 
La of the Dcccan chiefs, be »a, t.eated w,.h g.e.t con.tesy by .be 
ip., a, office,, and .be go.e.no.s of .he Deccan aM «*.=g - - 
collting hin.. When i» .be 6.b yea. Mahaba. Ş»^° f 
b«, g ea w,h a s..on g fo.ce t be m i S h.y fo.c of Da.Jatab» , and b n 
t 6x u P batte.ies, and applied hinaself .0 lay.ng np n„»es and mi » g 
s.,bte.,,»ean ^ (İ *W -**-) - ».be. mea».es fa «d 
cine i. Yâqüt Khin .be dota.d (f<«i<)-wr>° m sp.te of h,s bemfc m 
cıngıl. "H" _ Jl„;,heroi Nizâm Shâh-realızed .hat 

imnerial service was stili a well wısner o. ini^.uu 

Z ^ w s abont co be taken, and .ha. af.e. .his .be N„„, 
tL fa„,ilywo u ldbeco„,p,ete ly .uined and .he „ho>e £ ... .er., 
.„„ would conae in.o the possession of the ımpc.ıal office.s. He, 
Zefire, secte.ly suppo.red .he besiegea. Thp.ıgh be .„ed .0 convey 
« n skets' and othe. atticles of defence .0 tbe besıeged .he 
g 1 „ce of .he office.s i» cha.ge of .he ent.enchmen.s p.evcn.ed hu» 
tan sncceeding in hi, designs. As suppl.es of corn, „h,cb »e e 
Lg «nt ta» his ma.kets, we,e .epea.edly seışed, h, ev,l desıgn 
b aL patent. This pusillammons ..ai.o, took t o fl.ghc, as « nsnal 
^LL, and i„,ned L,l Shâh's fo.ces. *.=* >~P«»£ 
fan», »as daily in .he aseendan, .b,s deşe..,on, wh,ch » gh h v 
p ,o,ed an .napedinaen, .eally becanae .he son.ce of defe ol 
Lmy. The ..ai.o. i» his a..ogance a, a na.hta.y e*pe,t passed 
sonae censures' o» .he BTjapür office.s. One da y af.e. <he .ak.ng of 

- 2 Op. Cİt., pp. 502, 503. 

1 Bâdsbâbnima, I, P t. ı, p. i95- r rr ■ 

, The wordin the text and Bââshâhnâma, from where the pa«age 

takça is tafangchl, but it should in this pUce be tafang or musket, 

4 oLl P . 504- The implication appears to be that hu reproaches led 

t» their attacking active steps which resulted in their defeat. 




ul-Umarâ] 



Yaqût Khan Abyssinian 



993 



'Ambar Kot — which means the wall (shahr-panâb) of Daulatabâd — 
Randaulah Khân and Sâhü Bhönsle were confroncıng Khân 
Zaman who was stationed at Kâjhdhlwârah Ghât, when Yâqüt 
Khân arrived with Murârî Datt the general of 'Âdil Shâh and 
a large force. Khân Khânân sent his son Mîrzâ Lahrâsp with 
a force, and himself started with a small body of brave men. 
Before he could arrive to help Lahrâsp, a batcle with a force 
of the enemy took place on the way. Those fox-like warriors took to 
flight, but meanvvhile another band appeared from a ravine, and it was 
found that the traitor Yâqüt was with this force. Murârî had kept 
that force in the background and sent on the vanguard against Lahrâsp 
in order that by its retreat he might be driven on to Yâqüt Khân's 
forces. The Commander-in-Chief (Mahâbat Khân) saw that the only 
thing to do was to give battle, and in spite of the smallness of his 
force he in his reliance on the Divine protection unfurled the standards 
of courage. Dravving the sword of revenge from its scabbard he with 
his force attacked the enemy's centre, and being hard pressed by the 
brave warriors the enemy losing courage took to flight. İt happened 
that there was a bridge on the way, and its narrowness threw their 
forces into confusion. The brave imperialists reached the doomed 
Yâqüt, and though the Abyssinians bravely withstood the attack in 
the defence of their leader, but the undaunted gallant warriors slew 
most of that band, and others attacking Yâqût Khân put an end to 
him by inflicting twenty seven wounds with lances and swords. The 
Abyssinians gathered together like ants and locusts, and tried to carry 
away that unfortunate symbol of infamy, but the gallant imperial 
warriors exerted themselves greatly to foil their attempts, and got hold 
of his dead body 1 . The death of such a leader, who was unequalled in 
his knowledge of military technique and arranging the forces, proved 
very disheartening to the leaders of the enemy's forces and the besieged, 
and was the prologue to the taking of the fort. His son Fakhr-ul- 
Mulk also was an imperial officer and had the rank of 3,000 foot with 

1 Op. cit., p. 508. 
125 



994 



Yâqüt Khân Abyssinian 



\Maâthir- 



2,000 horse. He died a natural death in the 5th year before the 
desertion of his father. Hasan Khân and other sons of Fakhr-ul-Mulk 
after Yâqût Khân's death took up service under 'Âdil Shâh. Hasan 
Khân's son guided by his lucky star humbly offered his submission to 
the august sovereign Shâh Jahân, and was enlisted in his service, in 
the 9th yeat he 1 was exalted by a pronıotion of ı,oco foot with 500 
horse to the rank of 3,000 foot with 2,000 horse; and was gratified 
by the grant of a fief in the Deccan. 

(SÎDÎ) YÂQOT KHÂN ABYSSİNİAN 
(Vol. II, pp. 496-499). 

During the reign of Emperor Shâh Jahân when the Kokan 2 (Kön- 
kan) Nizâm Shâhî was conquered by the imperial forces, Iands in the 
newly conquered territory pertaining to the Bîjâpür area were in ex- 
change given to the ruler of Bîjâpür. He sent an Afghân named Fath 
Khân to take possession o£ the lands, and the latter made the fort of Dan- 
dârâjpürî — which was situated half on land and half in the sea — as his 
residence. in Emperor Aurangzîb's time Sivâ (Sivâjî) Bhönsle, realizing 
the weakness of the Bîjâpûrîs, stretched his arm of oppression, and 
first made the fort of Râjgarh (Rajgad) his residence, but later streng- 
thened the fort of Râhîrl (Râirl) — which is 20 kos from Dandârâjpürî — 
and settled there. He also by strerıuous efforts took possession of 
other forts in the neighbourhood. Fath Khân becoming frightened 
left Dandârâjpürî, and took refuge in the island fort of Janjîra 3 which 
lies one kos off in the sea. He was even thinking of surrendering the 
fort, and saving his life. Sîdî Sambal, Sîdî Yâqüt and Sîdî Khairû 

1 His name also was Hasan, Bâdshâhnâma, I, pt. ii, p. 209. The increase 
in rank granted to him is mentioned on the same page. 

2 Bâdshâhnâma, I, pt. ii, pp. 203, 204; Khâfi Khân, II, p. 113. 

3 Elliot's History, VII, p. 289, Khâfi Khân, II, p. 224, states that it was 
a gun-shot distance, but in the imperial Gazetteer, XIV, p. 6 ı, it is stated that 
Janjira is half a mile from the nıainland on the east, and a mile from the main- 
land on the west. 
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(Khairiyat), who ali three were the slaves of the Afghân, becoming 
aware of his intentıon siezed him 1 and put chains on his legs. They 
also wrote about his plans to the ruler of Bîjâpür and Khân Jahân 
Bahâdur Governor of the Deccan. The said Bahâdur sent a gracious 
reply, a robe of honour and Rs. 5,000 in cash, and arranged for the 
rank of 400 foot with 200 horse for the first, 300 with 100 horse for 
the second, and 200 foot with 100 horse for the third. He also assign- 
ed them a fertile fief near the port of Sürat. They were encouraged, 
and set themselves to put down Sivîjî. Sîdî Sambal died after reaching 
the rank of 900. Şidî Yâqüt, who succeeded hım, exerted hard to 
collect boats, and addressed himself for the recapture of Dandârâjpürî. 
One night 2 during the Hoti when the Hindus were carelessly enjoying 
themselves, he on one side (the seaside) and Sîdî Khairiyat on the other 
scaled the wall by rope-ladders and entered the fort. Meanwhile the 
powder magazine of the fort caught fire and blew up together with the 
commandant of the fort. As Sîvâjî's army had been sent to attack 
distant places, and he could not send any reinforcements, they were 
able to take possession of other forts in the neighbourhood. When a 
report of this occurrence was sent to Sultân Muhammad Mu'zzam, the 
Governor of the Deccan, he rewarded Sîdî Yâqüt and Sîdî Khairiyat 
by pronıotion in their ranks and the grant of the title of Khâns. When 
in the 3şth year 3 Sîdî Khairiyat Khân died, his property was given to 
Sîdî Yâqüt Khân, and the salary of the soldiers of the deceased was 
made a charge upon him. in the 47th year, 1114 A.H. (1702-03 
A. D.) he died, and Sîdî 'Ambar 4 , whom he had nominated his succes- 
sor, was confirmed in the ta'luq, and received the naine of Sîdî Yâqüt. 
The tribe (of Abyssinians) acquired a name in that area as collectors 
('Amaldârs), and facilitated the passage of ships to Mecca. At the 
time of writing the successors of the tribe hold Dandârâjpürî, and 

1 glıâfi Khân, II, p. 224. it was in the ı4th year of Aurangzib's reign. 
Also see Kincaid & Parasnis, History of the Muratta People, p. 83. 

2 Op. cit,, p. 226, Kincaid & Parasnis, op . cit., pp. 88, 89. 

3 Op. cit., p. 483. 

4 Op. cit., p. 5ı5- 
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behave towards the Maratlıas on the principle of "slant the jar but do 
not spill. 

The Khân was distinguished for his bravery and for his furthering 
the interests of the peasantry, and was very judicious. From morn- 
ing 1 till one watch of the night, he used to sit wearing armour in the 
hail of audience. Then he went into the harem and spent another 
watch in the same fashion. After that he ungirt himself and attended 
to necessary things 2 . in the end of the reign the Emperor summoned 
him to the Court. As formerly Sîdî Khairiyat Khân had goııe to the 
royal Darbar, and found himself unequal of the men there in appear- 
ance and glory, and feeling small had feıgned illness and got away by 
the exertions of Sîdî Yâqüt, the Khân (Sîdî 'Ambar) was apprehensive 
abouc going to Court. At last he got out of the difficulty by tact and 
by agreeing to send a tribute. 

(MÎRZÂ) YÂR 'ALÎ BEG 
(Vol. III, PP . 660-662). 

He was an honest and a straightforward man. He was not at ali 
gıven to taking bribes, and for this reason was held in high regard and 
greatly relied upon by Emperor Aurangzîb. At first he was an assis- 
tant (peshdast) of Rüh Ullâh Khân Bakhsht, and became well known 
for his acuteness and severity. Later he became Superintendent of 
posts and of the civil courts (kucherry), and exerted himself in servıng 
the public. in the 30th year 3 he had the rank of 400 with 40 horse, 
and in the 3 ist year he was granted an increase of 15 horse''. AL 

1 Khâfi Khân. İL p. 454. 

2 See Khâfi Khân, II, pp. 453. 454. wherc there is a long story about 
his doings. The purport appears to be that hc canied out his ablutions, ctc, 
and after saying his prayers went to sleep. 

3 Maâthir-i-'Âlamgıri, p. 283, whcrc it is stated that in the 30th year he 
was transferred from the post of feshdast of Mır Bakhsht to that of the 2nd 
Bakhsht. 

4 Of. cit., p. 303. 
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though the Emperor wanted to 1 increase his rank he did not agree to it. 
in his representations he was somewhat presumptuous. it is stated 
that he presented a youth (Ut. a smooth-faced boy) for an office. The 
Emperor said he was (too young). He replied that he would be 
Nımtar 1 (more than half) by the time he received a Jâgtr; and N'ımtar 
in the language of the people of India means one declining in years. 
it ıs stated that one day food was sent to him from the royal kitchen. 
When he went to pay his respects he forgot about it. The Emperor 
reminded him by asking about its taste. He remembered, and made 
four bows (taşlım) for the present of food, and again another four as the 
bows for forgetfulness of the prostration (sajdah). it is also stated 
that one day in somc connection Türânî evidence was given on a 
questıon of Shari'at Law. He represented that as it was Türânî evi- 
dence, little reliance could be placed on it. He did not remember that 
the Emperor also was a Türânî 2 . During the siege of Gölkanda 
(Gölconda) there was a severe famine and prices rose very high. The 
Emperor taking his probity into consideration wished to appoint him 
Superintendent of provisioris (rasad). Fearing approbrium he refused 
the appointment. As Â'zam Shâh disliked him, he represented that 
Yâr 'Alî Beg had behaved insolently by refusing to caıry out the 
Emperor's orders. The Emperor was extremely annoyed, and otdcred 
that he should be beaten and turned out of the Dîvân-khâna 3 '. After 
Emperor Aurangzîb's death he took leave from Muhammad Â'zam 
Shâh and went to holy Mecca 4 . in the 3 rd year of Emperor Bahâdur 
Shâh's reign he retumed from the holy places and rejoined service, 
in the same year'\ corresponding to 11 21 A.H. (1709 A. D.) he 
died. 

1 A satire on the very slowness of promotions during the reign. 

2 Aurangzîb considered himself to be a Türânian as a descendant of Timur. 
The account is taken from Khâfi Khân, II, pp. 378, 379, whcre his appointment 
in the post örfice and civil courts are also notcd. 

3 Of. cit., II, pp. 337, 338. 

4 Of. cit., II, p. 572. 

5 Of. cit., II, p. 662. 
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(HÂJÎ) YÛSUF KHÂN 
(Vol. I, pp. 557, 558). 

At first HâjI Yûsuf Khân was a protege of Mîrzâ Kâmrân. in thc 
i2th year of the reigtı of Emperor Akbar he was appointed 1 with 
Qiyâ Khân for assisting Mîrzâ Yûsuf Khân who was shut up in 
Qanauj while 'Ali Qulî Khân was stirring up the dust of strife in that 
neighbourhood. in the 1 ych year af ter the conquest of Gujarât he 
was deputed with Khân 'Âlâm for chastısing ibrahim Husain Mîrzâ. 
When an order was sent by the Emperor recalling the force, the said 
ofEcer came, and was in artendance on the victorious stirrups in the 
battle of Sarnâl 2 . in the i9th year he vvas deputed to Bengâl as an 
auxiliary to Khâıı Khânân Mun'im Khân and did good service in the 
battle against Gûjar 3 . in the 20th year he was in Gaıır, in Bengâl, 
vvhich is notorious for ıts unhealthy climate. Khân Khânân Mun'im 
Khân had escablished his camp there. A pestilence broke out, and 
scveral of the leading officers died. He also died there 4 in 983 A.H. 
(1575 A.D.). His rank was 500. 

YOSUF KHÂN SON OF HUSAİN KHÂN TUKRİYA 5 
(Vol. III, pp. 957, 958). 

After his father's death he was favoured by Emperor Akbar and 
appointed to a suitable rank. in the ^otlı year he had the rank of 
2,000 foot with 300 horse. After Jahângîr's accession 500 horse 
were added to his rank 6 . in the şth year he was deputed 7 with Khân 

1 Akbarnâma, Text, II, p. 29c, Beveridge's translation, II,, p. 4 2 6- 

2 Akbarnâma, Text, III, p. 14, Beveridge's translation, III, p. 19. 

3 Of. cit., Text, p. 125, translation, p. 177. 

4 Of. cit., Text, p. 160, translation, p. 227. 

- 5 Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 551-554.. Beveridge & Prashad's tran- 
slation, I, pp. 644, 645. 

6 Rogers & Beveridge's translation of Tüzuk-i'Jahângiri, I, p. 146. 

7 Of. cit., p. 184. 
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'Âzam to the Deccan campaign. As he distinguished himself there, 
he vvas revvarded with a flag 1 in the 8th year. in the i2th year at 
the recommendation of Prince Sultân Khurram his rank was inereased 
to 3,000 foot with 1,500 horse 2 ; he was appointed Faujdâr ot Gönd- 
wâna, and presented a robe of honour and an elephant 3 . 

YOSUF KHÂN KASHMÎRÎ 

(Vol. III, pp. 954-957)- 

His father was 'Ali Khân Chak, the ruler of Kashmîr. The latter 
died of an injury received from the pommel of his saddle while playing 
polo. His people raised Yûsuf Khân to the throne. He first surrounded 
the house of Abdal his uncle who was aimıng at sovereignty. in the 
fight the said Abdal was struck by a musket shot and was killed. 
His people raised Saiyid Mubârak, and a battle took place in the com- 
pound of the 'îdgâh. The leader of Yûsuf Khân's van vvas killed in 
the battle, and the latter fled before reaching the place of contest. 
in the end of the 24th year of Emperor Akbar's reign he came to the 
Coıırt, and vvas graciously received 4 . As previously, two months had 
not elapsed when the vvicked men of Kashmîr killed Mubârak, and 
raised Löhar Chak, Yûsuf Khân's cousin, to the throne. in the 25th 
year the latter took leave from the Court. An order vvas issued to the 
Panjâb chiefs to send an army with him. On hearing this news the 
Kashmîrls had recourse to favvning, and recjuested Yûsuf Khân to come 
by himself. He without informing the chiefs started for Kashmîr, 
and vvithout a fight got hold of Löhar Chak, and took charge of the 

1 Of. cit., p. 255- 

2 Of. cit., p. 375, but 1,000 is a misprint for 3,000 on that page. 

3 Of. cit., p. 404. He died suddenly in the ıöth year of Jahângîr's reign, 
see Rogers & Beveridge's translation of T uzuk-i-] ahângtft, II, p. 202. He had 
become very fat. He had a son 'Aziz Ullâh Khân for whose account see 
Maâthir-u\-\Jmarâ, Text, II, pp. 789, 799, Beveridge's translation, I, 

PP- 334, 335- 

4 Adapted from Akbarnâma, Text, III, pp. 279, 280, Beveridge's tran- 
slation, pp. 408, 409. 
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government 1 . When Şâlih Dîvvâna reported to the Emperor the story 
of Yûsuf Khân's constancy, the Emperor in the 27^ year sent Shaikh 
Ya'qüb Kashmîrî, one of his confidential servants, with Yûsuf Khân's 
son Haidar for comforting 2 him. in the 29A year Yûsuf Khân sent 3 
co the Court his son Ya'qüb with presents of the country. When in 
30th year the imperial Court was located in the Panjâb, the Emperor 
sumnıoned Yûsuf Khân. Ya'qûb becomıng suspicıous took to flight. 
Hakîm 'Alî and Bahâ'-ud-Dîn Kambû were deputed to give him gcod 
advice. If he could not come himself he was to send his foolish son 4 . 
When the ambassadors returned and reported his presumptuousness, 
Mirza Shâh Rukh was sent off with a large force to conquer the 
country. After the army came by the Pakhlî route and arrived near 
Bûlyâs, Yûsuf Khân saw no other course öpen to him except to submit. 
He consequently came and waited on the officers. They wanted to 
return taking him with them, but the Emperor did not approve of ic, 
and peremptory orders for the conquest of the country were sent. On 
this the Kashmîrîs first raised Husain Khân Chak, and later Ya'qûb 
Khân son of Yûsuf Khân to the throne, and began the fight. They 
were defeated. They sent a message that the ruler was proceeding to 
the Court, and that Dlnârs and Dirhams would henceforth be coined 
in Emperor Akbar's name. Also that mint, saffron, silk and game 
would belong to the State. As the officers were troubled by the 
heavy falls of snow, they appointed superintendents in the above- 
mentıoned concerns 5 , and in the beginning of the 3 ist year returned 
to the Court with Yûsuf Khân. The latter was handed över to Râja 
Tödar Mal 6 . As Ya'qûb and other Kashmîrîs showed signs of acting 
against the terms of peace, Qâsim Khân was sent off with a suitable 



Of. cit., Text, p. 318, translation, pp. 465, 466. 

Of. cit., Text, pp. 389, 390, translation, p. 576. 

Of. cit., Text, p. 450, translation, p. 676. 

Of. cit., Text, p. 469, translation, p. 707. 

Of. cit., Text, pp. 480, 481, translation, pp. 722-725. 

Of. cit., Text, p. 488, translation, pp. 738, 739. 
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force. He by good arrangements conquered the country. He fought 
several battles with Ya'qûb Khân, son of Yûsuf Khân, and other 
Kashmîrîs, and was victorious. in the 32nd year Yûsuf Khân was 
released from his imprisonment, given a Jâglr on the borders of Bihâr 1 , 
and appointed to the Şûba of Bengâl. Up to the 37CI-1 year he per- 
formed good service. His son Ya'qûb Khân, after his father went to 
the Court, was made an instrument of strife by the Kashmîrîs, and for 
a time he was the ruler of the country. When Qâsim Khân Mir 
Bahr was deputed for the annexation of that territory, the good fortune 
of the Emperor caused dissensions to break out amongst the people. 
By this means Qâsim Khân entered Srînagar. Even then Ya'qûb 
Khân exhibited signs of rebellion. in the 34th year when the Emperor 
was in Kashmîr, attempts were made to conciliate him. He submitted 
and was exalted by kissing the royal threshold 2 . 

(MÎRZÂ) YOSÜF KHÂN RADAVF 
(Vol. III, P p. 314-321). 

He was one of the true Saiyids of Mashhad. He attained high 
rank and influence during the reign of Empercr Akbar. in the 30th 
year 4 he was promoted to the high rank of 2,500. When Shahbâz 
Khân hastened from Bihâr to Bengâl, the Mirza was ordered 5 to 
proceed from Oudh and to guard Bihâr. in the j2tıd year, 995 A.H. 



1 Of. cit., Text, p. 525» translation, p. 801. 

2 Of. cit., Text, p. 557, translation, p. 846. 



He is again mentioned on 
pp. 582 and 649 of the text. According to a Kashmîr chronicle Ya'qüb was 
eventually poisoned by a poisoned robe sent to him by Akbar, see Rieu, Cat. 
Brit. Mas. MS. I, 300c, but according to Badâ'önî, Muntakhab-ut-Tawârîkb, 
Text, II, p. 354, Lowe*s translation, II, p. 365, both he and his father died in 
prison from melancholy and spleen. 

3 For his earlier life see Akbarnâma, III. The account in Blochmann, Â'in, 
I (2nd edn.), pp, 369-372, is almost a verbatim translation of the Maâthir 
account. 

4 Akbarnâma, Text, III, p. 457, Beveridge's translation, III, p. 687. 

5 Of. cit., Text, p. 465, translation, p. 701. 
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(1587 A. D.) when Qâsim Khân, the Governor of Kashmîr, becoming 
disgusted with the concinual commotion there resigned, the Mîrzâ was 
appointed 1 to administer the country. He by his excellent arrange- 
ments succeeded in winning the hearts of the people. He conciliated 
Shams Chak, who claimed the sovereignty of the country, and sent 
him to the Court 2 . in the 34th year, 997 A.H. (1589 A. D.) Em- 
peror Akbar vısited Kashmîr, the like of which as a land for holiday 
globe-trotters has not found anyvvhere in the world. He ordered that 
skilled officers 3 should carry out a survey of the Marrâj and Kâmrâj, 
i.e, the upper and Iower valleys of the river Bhit (Jhelum). in that 
territory every piece of land is designated as a fattah, and this equals 
one bigha and one bistvah of the ilâhî yard (gaz). The Kashmîrîs 
reckon a little more than 2 J/a pattahs to be equal to a bigha. With 
the government they reckon on the basis of three heaps of produce. 
Accordingly every village is assessed on the basis of a certain number 
of khartuârs of rice. Every kharwâr is equal to three maunds and 
eight seers Akbarshâhî. Some reckon by taraks which is equal 
to eight seers. For the Rab? (spring) crop they take for every 
pattah of wheat or pulses two taraks as the ruler's share. At this 
time the experienced assistants went into details, and found several 
irregularities. But as a result of the importunity of the land-holders 
who did not disclose ali the facts, of the farmers chiefly being 
soldiers, and of the Emperor being desirous of sight-seeing, and 
careless (about taxation), and also in view of the fact that an 
increase in the revenue would cause confusion among the peasantry — 
specially in a newly conquered country — the revenue was not fixed 
on the basis of statistics. Two lakbs of kbarıvârs of rice were added 
to the tvventy lakhs (formerly taken), and each kharıvâr was reckoned 

1 Of. cit., Text, pp. 521, 523, rranslation, pp. 796, 798. 

2 Of. cit., Text, p. 523, translation, pp, 798, 799. 

3 The account is based on Akbarnâma, Text, III, pp, 548, 549, translation, 
pp. 830-832. The Maâthir account is somevvhat confused, and for details refer- 
ence may be made to the original and the detailed notes by Beveridge in the 
translation cited. 
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at sixteen dâms. On the basis of this estimate a settlement was 
fixed with Mîrzâ Yûsuf Khân. 

in the 3Öth year it so happened that one of the confidential ser- 
vants of the Mîrzâ ran away and came to the Court. He represented 
that the number of kharuıârs should be increased by 50 per cent, 
and the rate for each kharıvâr should be 28 dâms. On an enquiry 
being made, the Mîrzâ did not agree to this increased assessment. 
Accordingly Qâdî Nür Ullâh and Qâdî 'Alî were deputed for carrying 
out an investigation 1 . The Mîrzâ's agents out of dishonest motives 
proved refractory. Qâdî Nür Ullâh returned and reported to the 
Emperor. Husain Beg Shaikh 'Umrî vvas sent to help. The former 
worked energetically at the office arrangements, and the latter at mak- 
ing collections. Some of the Mîrzâ's servants combined together and 
stirred up sedition-mongers, who made Yâdgâr, Mîrzâ's cousin, the 
pivot of disturbances. There were one or two encounters, and then 
peace was made. But through the slackness of the two men (Qâdî 
'Alî and Husain Beg Shaikh 'Umrî), sedition in a short time rose to 
a great height 2 . Consequently Qâdî 'Alî and Husain Beg were forced 
to leave the city and start for India. As the rebels had already taken 
possessİon of the passes, Qâdî 'Alî was seized after slight resistance 
and put to death. Husain Beg escaped half alive. it is stated 
that when Yâdgâr Kal (the bald) took the idea of sovereignty into 
his head, and sent for an engraver to make a ring in his name, a 
splinter of steel came off while engraving and struck him in the 
eye. At the time of reciting the Khutba he trembled 3 , and when an 
assembly was arranged and he sat on the throne, a farâsb (servant), 
who was standing with a fan in his hand, at önce recited the 
couplet : 



1 Of. cit., Text, p. 505, translation, pp. 906, 907. The confidential clerk's 
name is given there at Töta. 

2 Of. cit., Text, p. 618, translation, pp. 944, 945. 

3 Muntakhab-ut-Tatvârikh, Text, II, p.382, Lowe's translation, II, p. 395. 



1004 



Yûsuf Khân Radavî 



[Maâthir- 



Verse 

You cannot by boasting place a cusbion on the seat of the 

mighty, 

Unless you also prepare the paraphernalia of might. 
Yâdgâr was astonished, and asked the man whether he had com- 
posed it. He replied in the negative. Then (he asked) "Where did 
you learn this couplet?" He replied, 'I do not know." Stranger 
stili 1 , Emperor Akbar had received no news of the disturbance, \vhen 
— inasmuch as kings and fortunate princes are inspired — in the 3/th 
year, ıooo A.H. (1591-92 A. D.) he unexpectedly ordered a march 
from Lâhöre to Kashmîr. Though men held back on account of diffi- 
culties of the journey, and some thought it improper that the Emper- 
or should go to such a remote quarter and hilly country, the journey 
to which by any route would take a year, the Emperor in the heıght 
of rainy season set off unattended (jar'ıdah). it so happened that it 
was the very day on which Yâdgâr Kal had rebelled in Kashmîr. 
Stili stranger was that while crossing the river Râvî the Emperor asked 
to which did this verse refer : — 

Verse 
The crown of the empire, and the diadem of the Shâh 2 , 
How shall they come to a baldman? God forbid! 
They had not proceeded many stages when the news of the Kash- 
mîr disturbance was received, and the hidden knowledge of the Emper- 
or thus became manifest. Shaikh Farîd Bakhsbt-Beği was sent ahead 
with a force, and the Emperor himself pushed on rapidly. Mîrzâ 
Yûsuf Khân was placed under çare of Shaikh Abül FadP. When, 
however, Mîrzâ Lashkarî son of Mîrzâ Yûsuf Khân, becoming aware of 
the doings of the rebel (Yâdgâr) brought away his family and children 

1 Akbarnâma, Text, III, p. 617, translation, p. 943- 

2 Muntakhab-at-Tawârıkk, Text, II, p. 382, Lowe's translation, II, p. 



395- 



3 Akbarnâma, Text, III, p. 619, translation, p. 947, 
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towards Lâhöre, and Yâdgâr on hearing of Mîrzâ's imprisonment 
hurriedly sent away the Mîrzâ's family, these happenings 
became the means of saving the Mîrzâ's honour and he was released 1 . 
Yâdgâr on hearing the news of the Emperor's expedition sent a large 
force to guard the passes. The brave imperialists, hovvever, easily 
defeated the enemy, and entered the country. Yâdgâr left Srinagar 
the capital of the country and hurried to Hîrâpûr. A party of 
Mîrzâ's men, who were lying in wait, came at midnight, and raising 
a cry "The King" fell on his camp and plundered it. He was 
amazed and leaving his tent fled into the fields. Except for Yûsuf he 
had no attendant with him. He sent hini to fetch a horse. The 
men, who were astonished at not finding Yâdgâr, seized Yûsuf and 
tortured him. At last through his indiscretion Yâdgâr was captured, 
and his shoulders were relieved of the weight of his head. 

Quatrain 
in the garden the pumpkin raised its head beside the Cypress. 
Forsooth this head raising is for the empire (sarıvarl). 
Heavens know out of the Cypress and the pumpkin, 
Which one is worthy of the empire. 

it is stated that on the day when the Emperor heard of the sedi- 
tıon of the wretch, and as Yâdgâr's möther, Nuqra by name, was 
unrivalled for her lack of modesty amongst the prostitutes (lülis), he 
repeated the verse : 

Verse 
The bastard is envious; I am \vhat my fate is. 
The bastard-slayer has come like the star of Yemen. 
He also remarked that the fail of this worthless fellow and the 
nsıng of Canopus would take place about the same time. Astrologers 
represented that Yâdgâr would receive his punishment in two to three 
months. The Emperor said : "it will not be in less than 40 days or 
more than two months." Accordingly it ali happened in 51 days. 

1 Akbarnâma, Text, III, p. 619, translation, p. 247. 
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at Jâlnâpür 1 . His body was conveyed to Mashhad. He regarded 
Sultânpür as his home, and had many Rohîlas anıong his ınfantry 
men, and he paid their salaries monch by month. Whenever he 
granted an increase in pay, he called ic a month and a half's pay. 
This he paıd out at önce in addıtion to the monthly salary during the 
whole year. Among his sons was Mîrzâ Şafshıkan Khân Lashkarî 2 
of whom a separate account has been given. Another Mîrzâ 'Iwad 
was a good writer of prose. He wrote a history of the world under 
the name Chaman. Another Mîrzâ Aflâtûn lived with his brother. 
At the end of his life he was appointed incharge of the tomb (of 
Emperor Akbar) at Bihishtâbâd Sikandra, and died in that capacity. 
His son-in-law Mîr 'Abdullah in the reign of Emperor Shâh Jahân 
received the rank of 1,500 with 800 horse 3 . For some time he was 
Commandant of the fort of Dhârwar. He died in the 8th year of the 
reign 4 . 

YOSUF MUHAMMAD KHÂN KÖKALTÂSH 
(Vol. III, pp. 952-954). 

Yûsuf Muhammad Khân was the eldest son of Khân Â'zam Atga 4 , 
and foster-brother of Emperor Akbar. When his father 2 was deputed 
with a force by the Emperor to obstruct Bairâm Khân who was pro- 
ceeding to the Panjâb, Yûsuf Muhammad, who was twelve years old, 

1 Of. cit., Text, p. 800, translation, p. 1198. 

2 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 736-738, translation antea, pp. 671, 672. 

3 Bâdsbâhnâma, I, pt. i, p. 296. 

4 Bâdsbâhnâma, I, pt. ii, p. 306. 

5 Shams-ud-Din Muhammad Atga I£hân for whose account see Blochmann, 
Â'ın, I (2nd edn.), pp. 337, 338. 

6 Akbarn2ma, Text, II, p. no, Beveridge's translation, II, p. 168. it is 
not clear on what authority the author o£ Maâthir states that Yûsuf Muhammad 
was 12 years old in 1560, for on p. 675 of the text of volume I of Maâthir 
(Beveridge's translation, I, p. 319) his younger brother 'Aziz Koka is described 
as hamsan i.e. of the same age as Akbar. He must have been, therefore, more 
than 18 years of age, for Emperor Akbar was then 18 years old. 



ıoo8 



Yûsuf Muhammad Khân Kökaltâsh 



[Maâthir- 



was also sent wich his father. On the day of the battle he was sta- 
tioned with other gallant men betvveen the centre and the Altmash, 
and when Atga Khân, after his right and left had been disorganized, 
saw safety in attacking Bairâm Khân's force, Yûsuf Muhammad 
was in front of his father and did great deeds 1 . He was reward- 
ed with the title of Khân. When his father was killed by Adham 
Khân Koka, Yûsuf Muhammad Khân armed himself and his com- 
panions, ana barred the path of Adham Khân and Mânam Anaga 
tül he was satisfied by hearing of the punishment that Emperor 
had inHicted on Adham Khân 2 . After this event the said Khân 
and his brother 'Aziz Muhammad Kökaltâsh vvere encompassed 
with royal favours, and were alvvays close associates of the Emperor 
both in assemblies and in battles. in the loth year when the disloyal- 
ty and rebellıon of 'Alî Qulî Khân Zaman, Bahâdur Khân and Iskandar 
Khân was reported the Emperor himself marched from Âgra for chas- 
tising this band. After crossing the Ganges it was reported to the 
Emperor that Iskandar Khân vvas stili at his headquarters in Lucknow. 
The Emperor turned in that direction, and ordered that Yûsuf Muham- 
mad Khân with Shujâ'at Khân and some other reliable officers should 
go forvvard as the vanguard 3 . Under the benevolent patronage of 
Emperor Akbar he had attained the high rank of 5,000, when in the 
height of his youth he fell ili as a result of excessive indulgence in 
drinking. in the 1 ıth year of the reign, corresponding to 973 A.H. 
(1565 A.D.) he died 4 . 

Cjrcumspection 
As a result of careful experiments physicians have found grape 
juice (wine) to have very potent properties as a tonic in various human 
ailments. in regard to its use they have, however, prescribed strict 

1 Of. cit., Text, pp. 112, 113, translation, pp. 170-172. 

2 Of. cit., Text, pp. i74-i7 6 > translation, pp. 269-273. 

3 Of. cit., Texc, p. 252, translation, p. 379. 

4 Of. cit., Text, p. 272, translation, p. 405, wherc the date of his death ıs 
given as 5th Dhul Qa'da corresponding to 24th May, 1566. 
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dosages and specified exact times and occasions. Excessive indulgence, 
which destroys intellectual faculties and is the harbinger of a number 
of ills, has been strictly prohibited and strongly condemned. This is 
also clearly laid down in the holy book of religion. While the Shari'at 
of Mustafâ, May he be blessed and have peace! in which are revealed 
the most appropriate rules of conduct and dealings in regard to ali 
affairs, no differentiation has been made in regard to its injurious 
effects when used in smaller or larger cjuantities. Rather its use has 
been entirely and strictly prohibited. The injunction "their 1 sin is 
gteater than their profit" explicitly explains this dictum. 



YÛSUF MUHAMMAD KHÂN TÂSHKANDÎ 
(Vol. III, pp. 963-967). 

Tâshkand is a city in the Farghâna country, which is situated in 
the fifth elime, and forms the limit of settled habitations. On its 
east is Kâshghar, on its west Samarqand, on the south the mountains 
of the Badakhshân border, and on the north — though in former times 
there were towns such as Almâligh, Almâtû and Yângî also known as 
Taraz — but at the presem time owing to the migrations of the Ozbegs 
no traces of their habitations or ruins even are left. Except on the 
west side, where there are no mountains, it is not possible for an enemy 
to enter the country. The river Saihün, generally known as the 
Âb-i-Khujand , entering the country from the north-east runs west- 
wards, and after passing along the north of Khujand and to the south 
of Fanâkat, now known as Shâhrukhiya, enters Türkistan, and enter- 
ing the sands disappears there. in this tract there are seven townships. 
The five in the south are Andijân, Aush, Marghînân, Asfara and 
Khujand, and in the north Taraz and Kâsân — which is an old city, 
formerly known as Niyâkat and now known as Tâshkand and Tâsh- 
kaniyat. The tulip gardens of the area are as superb and famous as 

1 Vide Ouran, Sûra Al-Baqarah, verse 219 (in pt.), p. 99. 
127 
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the red roses of Bokhâra, particularly the seven-coloured tulips whıch 
are a speciality of the country 1 . 

Af ter Yûsuf Muhammad migrated from his native country to 

India he spent some time in the companionship of 'Abdullah Khân 

Fîrüz Jang 2 . Later as a result of his outstanding personality and good 

fortune he became attached to Prince Shâh Jahân, and through his 

excellent services and constant attendance rose higher in positıon. He 

was constantly in attendance both during the journeys and in camp. 

After the accession he was appointed to the rank of 2,000 wıth 1,000 

horse, and received as gifts a flag, a drum, a horse, an elephant, and 

Rs. 15,000 in cash 3 . He was also granted a fief near Mândû. in 

the 4th year while engaged in the Deccan campaign he was suddenly 

involved in a strange disaster. This was on a day while he and Bahâ- 

dur Khân Rohîla had göne to bring in forage that they encountered 

Randaula Khân and Bahlûl Khân 'Âdilshâhî. There was a great fight 

in which he fought valiantly, but was severely wounded and fell on the 

ground. The enemy regarding it as a great triumph carried hım and 

Bahâdur Khân 4 . For a time he was confined as a prisoner in Bîjâpûr. 

When in the 5th year Yamîn-ud-Daula Âşaf Khân set about devasta- 

ting Bîjâpûr, and besieged it, 'Âdil Shâh sent both these officers to 

him 5 . After they arrived at the Court of the Emperor, who was well 

known for favouring his loyal officers, they were recompensed by the 

grant to each of them of a robe of honour, a sword, a shield with orna- 

mented weapons, a horse and an elephant. Yûsuf Muhammad Khân 

received the rank of 3,000 with 2,000 horse 6 and the gifts of a 

1 Adapted from Memoirs of Babur, see the translation by Mrs. Beveridge 
pp. 1- 1 o. Atrâr and Shâsh of the Maâthir should be Taraz and Kasan as m 
Bâburnâma, and these have been adopted in the translation. 

2 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II. pp. 777-789' Beveridge's translation, I, pp. 

97-105. 

3 Bâdshâhnâma, I, pt. i, pp. n8, 119. in the 3rd year, p. 299, his rank 
was increased to 2,500 with 1,200 horse. 

4 Of. ât., pp. 380, 381. 

5 Of. ât., p. 415. 6 Of. ât., pp. 422, 423. 
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drum and Rs. 20,000 in cash, and was later appointed as the Şûbahdâr 
of Tatta. 

it is stated that previously he had many Mughal servants from 
Tûrân, but when on the occasion of this catastrophe he witnessed their 
unexpected faithlessness, in that they lef t their master in the hands of 
the enemy, and themselves went off in safety to his fief, and forcibly 
levied a large sum as pay from his father who had relinquished secular 
life and had become a dervısh, he thought less of Mughals, and mostly 
employed Hindustânîs. Afterwards he was appointed Faujdâr of 
Bhakkar 1 . in the 1 1 th year when the Qandahâr fort came into the 
royal possession, he was deputed 2 with the Faujdâr of Sîwistân for 
settling that area. He performed valuable services in company with 
Qulîj Khân the Governor of the area in connection with the capture of 
the Büst fort. in the i2th year he was transferred from the Faujdâr! 
of Bhakkar as Şûbahdâr of Multân, and was granted an increase of 
1,000 horse 3 . in the same year, corresponding to 1049 A.H. (1^39- 
40 A. D.) he died 4 . He had two sons Mîrzâ Rûh Ullâh and Mirza 
Bahrâm. The fîrst in the end of the 28th year was appointed as Fauj- 
dâr and fief-holder of Mândü, and given the rank of 1,500 with 800 
horse. After a time he was censured and his rank reduced to 1,000. 
Later he was appointed Faujdâr and Commandant of Kângra. in the 
beginning of Emperor Aurangzîb's reign he was deprived of his rank 
and Jâğir for certain actions which did not meet with royal approval, 
and went into retirement. His sons, though they were Khânazâds, 
did not owing to the Emperor's displeasure, succeed in getting any 
Manşab, and were for a time companions of Khân Jahân Bahâdur 
Kökaltâsh. Later Mîrzâ 'Abdullah succeeded in securing service under 
Prince Muhammad Â'zam Shâh. As a result of this appointment 

i Bâdshâhnâma, II, p. 22, wherc the increase of his rank to 3,000 with 
2,500 horse is recorded. 

2 This was in the nth year, of. ât. p. 35. 

3 This is incorrect, the increase was of 500 horse, and his rank 011 being 
appointed Şûbahdâr of Multân became 3,000 with 3,ooo horse, of. ât., p. 128. 

4 Of. ât., p. 155. 
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as Keeper of the Arsenal (Qûrbeği) he was thus raised to a positiotı 
of honour and respect. Afterwards he was appointed head of the 
artillery, and in the battle of Jajau having given full proof of his 
loyalty was killed with that gallant Prince. His son Mîrzâ Fath 
Ullâh was young. Basâlat Khân Sultân cast a favourable eye on hım 
on account of acquaintance and school £ellowship (khıvâjatâshi) and 
looked after his training. After Basâlat Khân's death he found service 
under Âşaf Jâh Nizâm-ul-Mulk as the Superintendent of the Dlvân- 
khâna and of the messengers (barkârâs). He received his ancestral 
titles. At the time o£ writing he is alive, and is a friend and ram- 
pan ion of the author. 



Z* 
ZABARDAST KHÂN 
(Vol. II, pp. 372, 373). 

He was one of Emperor Shâh Jahân's body-guard. After Shâh 
Jahân's accession he was granted the rank 1 of 1,000 with 500 horse, 
and in the 2nd year 2 he had an increase of 500 with 100 horse, and 
again 3 of 200 horse. in the 41lı year he had reached 4 the rank of 
1,500 with 1,000 horse. He was for a long time deputed to Bihâr 
province, and during this period he in collaboration with the govemors 
of the province distinguished hinıself in the chastisements o£ the 
refractory Zamindârs thereof. During the governorship of I'tiqâd 

*In this section are included notices beginning with the letters 5 and ]e, 
whilc those beginning witb j are ineluded at the end of the work m vi ew of .> 
being transliterated as Dh. The only biography under the letter ^ D has been 
dealt with under the letter M. 

1 Bddshâhnâma, I. pt. i, p. 119. 

2 Of. cit., p. 253. 

3 Op. cit., p. 266, but his rank after this increase of 200 is given as 1,500 
with 800 horse. 

4 Op. cit., p. 399. 
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Khân, he subdued Pratâp 1 — the Zamlndâr of Palânıau, who was the 
leader of ali the refractory elements of the province — by his devoted 
exertions in the cause of the Empire, by stirring up one of his sons 
against him, and in the 17r.l1 year brought him before the" Governor. 
Later he returned to the Court 2 and paid his homage. in the ı8th 
year he was promoted 3 to the rank of 2,000 with ı.ooo horse. in 
the ıo,th year he was granted a robe of honour, and was sent for the 
settlement of Sîwistân in the province of Tatta (Sindh). in the 23^ 
year, 1059 A.H. (1649 A. D.), while holding the office of Faujdâr of 
Sîvvistân, the cup of his life became 4 full (he died). 

ZAFAR KHÂN 
(Vol. II, p P . 755, 756). 

He was the son of Zain Khân Koka 5 . Probably his name was 
Shukr Ullâh 6 . in the 4oth year of Akbar's reign he had the rank of 
200, but after the death of his father he was raised to the rank of 700. 
Apparently in the end of Akbar's reign he received the title of Zafar 
Khân. After Jahângîr's accession to the throne, as Zain Khân Köka's 
daughter 7 was married to the Emperor, Zafar Khân became the subject 
of additional favours. in the 2iıd year 8 when the Emperor started 

1 Jâdshâhnâma, II, pp. 357-361. The sentence in the text is very invol- 
ved. it seems to mean that Zabardast Khân subdued Pratâp by stirring up one 
of his ions against him, but according to Bâdsbâhnâma, it was Pratâp 's uncles 
or cousins who imprisoned him and forced him to comc to terms with Zabardast 
Khân. 

2 Op. cit., p. 374. 3 Op. cit.. pp. 405, 406. 

4 'Amal Salih, III, p. 103. 

5 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 362.369, and Blochmann, Â'in, I (2iıd 
edn.), pp. 367-369. 

6 Blochmann on pp. 588, 589 of the work cited published his account 
under the name Shukr Ullâh Zafar KJjân based mainly on Maâthir. 

7 Mother of Prince Parvîz; she died in 1007 A.H., see Blochmann, op. 
cit., p. 323, and Maâthir-ul-Umar3, Text, II, p. 363. 

8 Rogers & Beveridge's translation of Tüzuk-i-Jahângiri, I, p. 100. See 
also the footnote in reference to the name of the village. 
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from Lâhöre to Kabul, he encamped enroute at the village of Ahröh'î 
near the Atrock fort, the inhabitants of the place complained against 
the Khatars, who practised robberies and dacoities ete. Zafar Khân 
was granted Attock as fief in place of Ahmad Beg Khân 1 , and he was 
ordered that the Khatars should, by the time of the return of the 
Emperor, be removed to Lâhöre, that their headmen should be im- 
prisoned, and whatever they had taken by force from anyone restored. 
Zafar Khân performed the duties assigned to him, and waited on the 
Emperor on his return 2 and was commended. in the 3rd year he was 
promoted to the rank of 2,000 foot with 1,000 horse, and later in the 
same year received a Standard, a robe of honour and a jewelled dagger . 
in the yth year his rank was inereased 4 to 3,000 foot with 2,000 horse, 
and he was posted as Governor of Bihâr. in the 1 oth year he was 
removed 5 from there, but on returning to the Court received an ın~ 
crease of 500 foot with 500 horse, and was deputed to the Bangash 6 
campaign. His subsequent history has not been noticed 7 . His son 
was Sa'âdat Khân 8 whose account is given separately. 

ZAFAR KHÂN KHWÂJA AHSAN ULLÂH 
(Vol. II, PP . 756-763). 

He was the son of Khwâja 9 Abûl Hasan of Turbat. in the 
ıçjth year of Jahângîr's reign when Khwâja Abûl Hasan 10 was appoint- 
ed to succeed Mahâbat Khân as the Governor of Kabul, Ahsan Ullâh 
was appointed as his father's deputy for the government of the area. 

1 Of. cit., ? . m. 2 Of. cit., ? . 127. 

3 Of. cit., P . 147. 4 Of. cit.,p. 231. 

5 Of. cit., P . 306. 6 Of. cit., p. 310. 

7 Rogers & Beveridge's translation of Tüzuk-i-Jahângiri, II, p. He dıecl 
in the ıöth year 1621-22 A.D. His son's name is given there as Sa'âdat Ümed. 

8 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 461-463. 

9 Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, op. 737-739' Beveridge's translation, I, pp. 
128-130. 

10 lqbâlnâma-i-]ahângirî, p. 238. 
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He was raised to the rank of 1 ,500 with 600 horse, granted the title 
of Zafar Khân, and received as gifts a Standard, a dagger, a jewelled 
sword and an elephant. By the end of the reign of that Emperor he 
had attained to the rank of 2,500 with 1,200 horse. in the ist 
year of Shâh Jahân's reign it was reported that he was besieging 
'Abdul Qâdir son of Ahd Dâd in the valley of Kharmâna 1 in Tîrâh. 
On hearing of the death of Emperor Jahângîr, however, he had sent 
the force to Kabul and himself retired to Peshâwar. After dealing 
with the business there, according to the custom of the Governor 
spending the winter in Peshâwar, and summer in Kabul, he had set 
out for the latter place. On the march he had negleeted the rules of 
caution, and the tribes of Orakzâî and Afrîdî — who are the leading 
Afghân tribes of the Khaibar mountains — blocked his way, and so 
plundered his camp that he lost ali hope and did not attempt to re- 
trieve the situation. On this account Kabul was taken from his 
father, and he himself repaired to the Court. in the 2nd year he 
was appointed with Khwâja Abûl Hasan to pursue Jujhâr Singh 
Bundela. in the 3rd year, when the Emperor was encamped in the 
Deccan, he was sent with the above-mentioned Khwâja for the con- 
quest of the territories of Nâsik, Trinıbak and Sangamner. in the 
5th year when his father was appointed Governor of Kashmlr in 
succession to I'tiqâd Khân Shâhpür, he was made 3 his deputy, and 
received a khil'at and a horse. in the 6th year after his father's death 
the Emperor confirmed him as the Governor of Kashmîr, inereased his 
rank to 3,000 with 2,000 horse, and granted him a Standard and a 
drum 4 . in the yth year when the Emperor was going to Kashmîr, 

1 The account of Zafar Khân's failure against the Orakzâî and Afrîdî 
tribes is based on Bâdshâhnâma, I, pt. i, pp. 190, 191. Kharmâha of the text 
Kharmâna in Bâdshâhnâma, and this has been followed. His return to the 
Court is recorded on p. 245. 

2 This is apparently a reference to his defeat by 'Abdul Qâdir, see Maâthir- 
ul-Umarâ, Text, II, p. 247 , and translation, ante p. 598. in the notice of Rashid 
Khân Anşârî. 

3 Of. cit., p. 432. 4 Of. cit., pp. 473, 474. 
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he came as far as Bhimbar* to vvelcome him, and paid his respect, 

ne came as ı«u There are two roads from 

in the roth year he was ordered to Tibet. There are w 

Ka hlîr to Tibet one is called Karaj and the other Lar The first 

Kashmîr to 1 bet, b ut the latter owmg to of >ts 

is four stages longer than the scconü, 

— g -.d b y snow , ,- and « ^ ^ 

passes across it (ıs a more dıfficult route). . 

first By his skılful arrangements he conquered the country 

«. v„ y licde o£ agncul^ » P os,W , ™ ' £ ^ to . 

ductsare wheat and barley. Iheyeariyre Mrr : f ı es £ eo ld 

W orth more than seven ^-/^^ ° o der cll mates such as 
annually yields nearly 2,000 tolas. Fruıts coW 
peaches apricots, melons and grapes are produce in the ou 
Theyare sweet and of a good o^ality, and are ali av, ab e , one 
season only. There is (also) a type of apple vvhich ıs of a red 
both inside and outside. ^ ^ ^ 

In the nth year, Zatar Khan , ın v h 

Bakhshjho had been ordered to make his headouarters at Bhera. 

d ÜİW has been printed as ^ in the text. ^ B - adshshn â ma , II, p. 93- 

3 Op. «t., P p. 287, 288. 6 ^ p ı8l> 

5 Op. «t., p- J 49- 
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After that he was censured for some reason, and was without an 
office or fief for two years. In the end of the i4th year he vvas 1 
reinstated, and in the I5th year, when it was reported that Tarbiyat 
Khân, Governor of Kashmlr in spite of definite injunctions and cash 
şerit to him for the relief of the people — who were suffering from the 
effects of a famine that year — was not acting as he should have done, 
Zafar Khân was appointed to the governorship of Kashmîr 2 for the 
second time. In the ı8th year when the glorious territory of Kashmîr 
vvas honoured by the visit of the Emperor, the latter one day went to 
the Zafarâbâd Garden, which Zafar Khân had laid out, and as a 
reward for the excellent treatment of the inhabitants of the area, which 
had resulted in their pacification, he was granted an increase of 1,000 
horse in his rank. Later some incident resulted in his suspension' 
from service for some time, but in the 2Şth year he vvas reinstated and 
granted the rank of 3,000 foot with 1,500 horse 3 . In the 2Öth 
year on the death of Sardâr Khân he vvas appointed Governor of Tatta 
(Sindh), and as a result of an increase of 500 horse his rank became 
3,000 foot with 2,000 horse 4 . When in the 20,th year Sultân 
Sipihr Shiköh vvas appointed Governor of that province, the said Khân 
returned in the 30A year to the Court from Tatta. In the first battle 
against Dârâ Shiköh he with 5,000 brave tried cavalry men vvas in 
charge of the left centre. Inasmuch as the Khân vvas not of an 
accommodating nature, and did not pay heed to the prevailing 
conditions, he vvas during Shâh Jahân's reign — vvhich vvas the age foı 
recognition of merit and hereditory claims — tvvice placed on the retired 
list. When the sovereignty came to Aurangzîb, zeal and restless 
attention to duty became the order of the day, and regard and 



1 Of. cit., p. 241. 2 Of. cit., p. 282. 

3 There is some mistake here as he already had the rank of 3,000 with 
2,000 horse at the end of the 2 0th year, see Bâdshâhnâma, II, p. 7 2 4- For his 
reinstatement see 'Amal Salih, III, p. 143. 

4 'Amal Salih, III, p. 154. The rank in the text is wrongly given as 3,000 
with 3,000 horse. 
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claims were ignored. in the beginning of this reign he was granted 
an annual pension of Rs. 40,000. in the 6th year 1073 A.H. 
(1662-63 A.D.) he died at Lâhöre, and was buried in his father's 
tomb. 

it is stated that his personal appearance was very unattractive, and 
that he was very short statured. it is well known that one day it was 
mentioned in Emperor Shâh Jahân's presence that Khwâja Abül Hasan 
drank water only önce a day. Mullâ Hifzî, who was present, re- 
marked that Zafar Khân's short stature was to be attributed to this 
fact, and that he was a seed grown vvithout water. But he was 
unique in intellect and right-thinking. At the time of Mahâbat 
Khân's domination in Kabul he was a prominent partisan of Nur 
Jahân Begam in the sagacious advice which led to the success of their 1 
plan. He was not devoid of merit. During the reign of Emperor 
Jahângîr it was a common saying that among the sons of the Amırs 
there were four who excelled their fathers, viz., Jahângîr Qulî Khân 2 
son of Khân Â'zam, Sa'ad Ullâh Khân son of Sa'îd Khân Chaghtâî, 
Zafar Khân 3 son of Zain Khân, and the fourth was Zafar Khân son 
of Khwâja Abül Hasan. Though the Khwâja was a Sünnî, Zafar 
Khân was a bigoted Shî'a. He used to give money to Irânians, and 
was specially generous and kind to poets. Eloquent men giving up 
their homes turned hopefully to him, and received such favours as 
they had hoped for. The most noted of the moderns, Mîrzâ Şâ'ib 4 
of Tabrîz, when he went from Iran to Kabul, was filled with admira- 
tion by his warm vvelcome and liberality, and lived in his company in 
India for a long time. Accordingly he has said : — 

1 See lqbâlnâma-i-1 ahângirî, pp. 265-279 and Beni Prasad, History of 
Jahangir, pp. 408-4 11. 

2 Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 521, 5 2 5> Beveridge & Prashad's 
translation, I, pp. 229, 730 

3 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 755, 756, translation antea pp. 1013, 
1014. 

4 See Rieu, Cat. Persian Manuscrifts in the British Museum, I, p. 6939. 




1- 



« 



* 



ul-Umara] 



Zafar Khân Khwâja Ahsan UUah 
Verse 



1019 



I Sâ'ib have seen the Khân Khânân 1 in battle and banquet, 
He is not the equal of Zafar Khân in generosity and courage. 
Zafar Khân had made an albüm with a selection of the poems of every 
poet, who had been connected with him by ties of intimacy, written 
in their own handwriting, with the likeness (paintİng) of the poet on 
the back of the page. He also composed poems. This (verse) is his: — 

Verse 

With your merciful sword cut short this existence as fast as 

you can! 

Act before the Heavens render you powerless. 
He was married to Buzurg Khânam, the daughter of Malikâ 
Bânü — elder sister of Mümtaz Mahal — who was the wife of Saif Khân. 
Buzurg Khânam was the mother of Mîrzâ Muhammad Tâhir 2 , whose 
nom-de-plume was Âshnâ, and who during Shâh ]ahân's reign attained 
the rank of 1,500 and had the title of 'Inâyat Khân. He held super- 
intendencies connected with the Presence (Hudür), such as were re- 
served only for trustvvorthy houseborn ones. in the end of Shâh 
Jahân's reign he was appointed Superintendent of the Library. it is 
stated that the Emperor sent him to make enquiries about the charac- 
ter and ways of Sarmand 3 Majdhüb (the Attracted) who used to go 
about naked. He came back and recited this verse : — 

Verse 
it is commonly surmised that Sarmand the naked works 

miracles. 
The only visible proof of these is the exhibition of his 

private parts. 

The son like the father was equally ignorant of worldly wisdom. 

He became a recluse 3 in Kashmîr, and in the 6th year of Aurangzîb's 

1 The reference is probably to Mahâbat Eyhân. 

2 See Rieu. op. cit., p. 261, and Elliot's History, VII, p. 73. 

3 Rieu, of. cit., II, p. 547a- 
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reign an annual pension of Rs. 24,000 vvas assigned to him. in the 
year 1081 A.H. 1 (1670-71 A.D.) he died. He prepared an abridged 
account of the thirty years of Emperor Shâh Jahân's reign from Bâd- 
shâhnâma, and called it Mulakh Khaf (Abridgment). He was an 
adept in composition and correct use of vvords. He also composed a 
Matbnavt and a Dlwân. This (verse) is his: — 

Verse 

Rest consists in freedom from çare! 
Sleeping in shade gets över the road (of life). 

ZÂHID KHÂN 
(Vol. II, p. 370). 

He vvas the son of Şâdiq Khân 3 of Herât. in the ^oth year of 
Akbar's reign he had reached the rank of 350. When his father 
died in the Deccan, he in the ^yth year came* to the Court, and 
vvas employed there. in the 49A year he vvas exalted by an increase 
in his rank and the title of Khân s . Af ter the accession of Jahângîr 
to the throne he was promoted to the rank of 2,ooo 6 . Later he vvas 
deputed with a force to chastise Râö Dalpat, Bhürith, and vvas com- 
mended for performing this service satisfactorily 7 . 

. 1 'Âlamglrnâma, p. 822. 

2 See Rieu, of. cif., I, p. 261 and Banarsi Prasad Saksena, History of 
Sbahjahan, pp. vi, vii. 

3 See Blochmann, Â'in, I (znd end.), pp. 382-384. He died in the 42nd 
year, vide Akbarnâma, III, Text, p. 720, Beveridge's translation, III, p. 1074. 

4 Akbarnâma, III, Text, p. 805, translation, p. 1209. 

5 Of. cit., Text, p. 826, translation, p. 1239. Beveridge's note that he vvas 
given the title of Şâdiq Khân is incorrect, as he vvas knovvn as Zâhid Khân in 
Emperor Jahângir's time. 

6 Rogers & Beveridge's translation of Tüzuk-i-Jahânğirî, I, p. ıj. On 
p. 46, hovvever, it is again recorded that he vvas promoted from the rank of 
1,500 to that of 2,000. 

7 Of. cit., p. 84. The name there is Dalip son of Râi Rai Singh. 
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ZÂHID KHAN KOKA 
(Vol. II, pp. 370-372). 

His mother vvas Hürî Khânan nurse of Begam Şâhib 1 , the eldest 
daughter of Emperor Shâh Jahân. in the i3th year he vvas appointed 
Faujdâr 2 of Miyân Düâb in succession to Nür-ud-Daulah. in the 
i4th year he vvas exalted by the grant of the title of Khân, and pro- 
moted to the rank of 1,000 with 1,000 horse, and vvas deputed to 
the Deccan. in the ışth year he retumed to the Court vvith Prince 
Muhammad Aurangzîb Bahâdur. in the i7th year his rank vvas 
increased to 1,50ü 3 .with 1,000 horse. Later he had an increase of 
500 vvith 200 horse, and made Qarâwalbeg i . in the ı8th year on 
the occasion of the feast at the recovery of the Begam Şâhib — who as 
a result of burns vvas ili for a long time — he received a robe of hon- 
our, a jevvelled dagger, a Standard and an elephant, and vvas promoted 
to the rank of 2,000 vvith 1,500 horse 5 . Aftervvards he vvas appoint- 
ed to the high office of Qüshbegı (Chief Falconer). in the ıçjth year, 
on 24^ Rajab 1055 A.H. (şth September, 1645 A.D.) he had a 
severe illness. Though Hakim Dâüd Taqarrab Khân vvanted to bleed 
him, he vvould not agree 6 , and died. 

it is stated that he led an unrestrained life of pleasure, and vvas 
very outspoken in his talks. One day Begam Şâhib gave him a 
recommendation and sent him to one of the princes. The Prince sent 

1 Jahân Ârâ Begam, for her life see Beale, Oriental Biografhical Dictionary 
(1894 edn.), pp. 189, 190, also see Irvine, Storia do Mogor, I, p. 217, note 2. 
Her dress caught fire in the i7th year on 2yth Muharram 1054 A.H. (6th 
March, 1644 A.D., not 2Öth March as stated in Beale), see Bâdshâhnâma, II, 
pp. 363-369. 

2 Badshâhnâma, II, p. 201. 3 Of. cit., p. 351- 
4 Of. cit., p. 376. 5 Of. cit., p. 399. 

6 Of. cit., p. 434. There it is also noted that his mother Huri Begam 
vvas the nurse of the Begam Şâhib. His eldest son Faid Ullâh Khân vvho vvas 
10 years of age vvas after his father's death granted the rank of 1,000 vvith 400 
horse. 
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for him, and said that the Begam Şâhib had recommended him, and 
that, God willing, he would endeavour to promote his advancement. 
He said in reply that the lame and the blind wanted recommendations. 
He was free from these faults. If the Prince thought hini vvorthy of 
advancement, he might do so, otherwise it did not matter. But he 
was not fickle in his friendships. One of his sons was Faid Ullâh 
Khân whose account 1 has been included separately. The other was 
Muhammad 'Âbid, who in the I3th year of Aurangzîb's reign had 
the rank of 1,500 with 300 horse, and the title of Nawâzish Khân 2 . 

ZAIN KHÂN KOKA 3 
(Vol. II, pp. 362-370). 

Zain Khân's mothet was Picha 4 }ân Anaga, one of the nurses of 
Emperor Akbar. His father was Khwâja Maqşüd 5 'Alî of Herât, who 
was a pure-hearted, loyal and honest servant of Maryam Makânî, and 
was alvvays in attendance near the hoıvdah (of her elephant) during 
the journey to Iran as a devoted servant. Emperor Akbar had the 
daughter 6 of his brother Khwâja Hasan — who was the uncle of Zain 

1 Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 28-30, Beveridge's translation, I, pp. 

512. 5i3- 

2 Maâthir-i-'Âlamglrt, pp. 97, 98. 

3 Blochmann, Â'in, I (2tıd edn.), pp. 367, 369. in the Maâthir account 
above his rank is given as 5,000, but Blochmann lists him as the first officer of 
the rank of 5,500. in Tabaqât, De's translation of Vol. III, p. 659 his rank is 
given as 5,000. 

4 Pija Jân Anaga in Akbarnâma, I, Text, p. 44. Beveridge's translation, I, 
p. 131. 

5 Of. cit., Text, p. 222, translation, p. 448. where he is included as No. 7 
in the list of officers who "served the State during their exile." in Bâyazid 
(Hidayat Hosain edn. 1941), p. 178, he is included among those accompanied 
on his return from Persia, and referred to as the Divân of Kâmrân. 

6 Her name was Şâhib Jamâl, see Rogers & Beveridge's translation of 
Memoirs of Jahângir, I, pp, 18, 19. Parviz was bom at Kabul, vide Akbarnâma, 
III, Text, p. 568, translation, p. 859. 
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Khân— married to Prince Sultân Salim, and in the year 997 A.H. 
(October, 1589) she gave birth to Prince Parviz. When in the 3oth 
year Mirza Muhammad Hakim died at Kabul Emperor Akbar, after 
crossing the Indus enroute to Zâbulistân (Afghânistan), sent Zain Khân 
— who had attained the rank of 2.500 1 — to punish the Yûsufzaîs 2 , 
and to conquer Swât and Bajaur. The Yûsufzaîs formerly lived in 
Qarâbâgh and Qandahâr, and later after moving över from those areas 
to Kabul began to cause disturbances there. Mîrzâ Ülügh Beg 
Kâbulî cleverly exterminated most of them, and those who escaped 
found refuge in Lamghânât, and later moved över to Hashtnagar 3 . 
For nearly one hundred years they had practised highway robberies 
and turbulence in Swât and Bajaur, 

in this territory there was another tribe known as the Sultânı 4 , and 
who claimed descent from a daughter of Sultân Sikandar (Alexander 
the Great). The Yûsufzaîs began by being very useful to this tribe 
but later disloyally and craftily took possession of their choice 
areas. Some remnants of the former tribe lived in the defiles in 
poverty, but from love of their native land did not migrate elsevvhere. 
Earlier when Emperor Akbar came to the country to chastise Mîrzâ 
Muhammad Hakİm, the headmen of the tribe (Yûsufzaîs) waited 
on him. One of them Kâlü, who was treated with favour, later fled 
from Âgra. Khvvâja Shams-ud-Dîn Khwâfî seized him near Attock 
and sent him to the Court. Instead of being punished he was treated 
wıth favour, but he again ran away to his native country, and he 
became the leader of seditious elements in the country. 

Zain Khân Koka first went to Bajaur, to the south of which lies 
Peshâvvar and to the west the Parganas of Kabul. Its length is 25 kos 
and breadth 5-10 kos. 30,000 families lived there. He punished 

1 Akbarnâma, Text, III, p. 457, translation, p. 687. 

2 According to Vincent Smith Akbar The Great Mogul (1919), p. 237, 
note, Yüsufzaî is the correct form. 

3 Of. cit., Text, p. 475, translation, pp. 715, 716. in the text it is Sawâd 
in place of Swât and Astaghar in place of Hashtnagar. 

4 Loc. cit., translation, p. 716, note 2. 
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nıany of them. Ghâzi Khân, Mirza 'AİT and other leaders of thıs trıbe 
submitted and the thornbush of disturbance was uprooted. Later he 
proceeded to the hill country of Swât. After several battles the cncmy 
fled. He established a fort at Chakdara which is situated in the 
middle of the country. He was victorious 23 times, and destroyed 
seven entrenchtnents (sangar). Except for the pass of Karâkar and 
the country of Büner the whole of the area was conquered 1 . 

As the soldiery were tired of constant hill climbings, Zain Khan 
asked for reinforcements. Emperor Akbar deputed Râja Bîrbar and 
Hakîm Abül Fath one after the other. When they joined Kökaltâsh, 
they on account of old rivalries did not agree, and there were 
dissensions. During consultations Zain Khân said, "Let the fresh 
troops march to chastise the rebels, and 1 will safeguard the central 
area Or you should remain at Chakdara and İshali attend to 
the punishment of the hill men". The Râja and the Hakim rephed, 
"The orders are to attack the country and not to guard it. ^ Whcn 
we ali have punished them, we are to return to the Presence." The 
Koka retorted, "How can we give up a country which has been 
gained after so much fighting. M you are not agreeable to eıther 
of my proposals, you may return by the way you came. They did 
not listen to him. and started off by the route of Karâkar pass *hıch 
is full of heights and hollows. The Koka, through an ıll-tımed 
complaisance lest these courtiers should make an adverse report and 
so displease the Emperor, put aside his leadership 2 . in every ravıne 
there was a fight, and the equipment was plundered. 

, Adapted from Akbarnâma, III, Text, pp. 481, ^ 2 > translation, pp. 726, 
727. Pünair in the tcxt instead of Büner. in Akbarnâma it is 40,000 farmlıes 
instead of 30,000 of Maâthir. 

2 For detailed account see Akbarnâma, III, Text, pp. 482, 483. translation. 
pp 727-7^9 Karâkar or Karikar pass is E.S.E. of Chakdara, see p. 7 2 9 , 
note 2 Vincent Smith in Akbar: The Great Mogul (1919). £ollowıng Raver- 
ty adds that the »retirement through Karâkar Pass, whıch had been ıll 
rnânaged, was grievously harassed by the tribesmen; but after passing the crest 
of the Malandarai Pass further south the retirement became a rouf . Nearly 



When they reached the pass of Malanadrî, Kökaltâsh was in the 
rear. The Afghâns pressed forward and he was forced to fight. The 
Afghâns shot arrows and threvv stones from ali sides. The men be- 
came bewildered and rushed down the hills. in the melee horses and 
elephants getting mixed up stumbled, and a great number were 
killed. Kökaltâsh was for sacrificing his life, but Jânish Bahâdur 
seized his rein and turned him back. After wandering for a time he 
had to dismount, and reached the camp on foot. As the report be- 
came current that the Afghâns were in pursuit, the march became 
disorderly, and in the dark men left the path and got into defiles. 
Although the Afghâns had halted to divide the booty, on the follow- 
ing day those, who had lost their way, were killed. The Râja and 
many persons of note to the number of 500 lost their lives through 
losing their way x . 

in the 3 ist year Kökaltâsh was deputed to chastise the Mohmand 
and Ghörî tribes near Peshâwar. They had made Jalâl-ud-Dîn 
Raushânî as their leader, and were creating disturbances in Tîrâh and 
Khaıbar. He distinguished himself in carrying out this mission. in 
the 3 2nd year he was appointed Governor of Zâbulistân in succession 
to Râja Mân Singh. in the 33^ year he was reappointed to chastise 
the Yusufzaîs. He began by moving över to Bajaur, and by conti- 
nuing fighting for eight months killed a large number of them. The 
survivors were forced to submit. Kökaltâsh resolved to take Swât. 
First he came to the bank of the river Pachköra which is the boundary 
of the country, and after erecting a strong fort there waited. The 
enemy were busy celebrating the 'İd Qurban. The Koka rushed to 
Swât by a secret road. The Afghâns becoming bewildered retired 
ınto by-paths and that area was conquered. He built forts at ali key- 

8,000 imperials including Birbal, or Birbar as he calls him, were killed, p. 235. 
see also his valuable sketch map of the campaign facing page 235. 

2 See Akbarnâma, III, Text, pp. 484, 485, translation, pp. 730-732. On 
the last page are given the names of some of the officers wlıo lost their lives in 
the battle. See also note 1 on p. 731 in which Beveridge discusses ali relevant 
literatüre on the subject. 
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points, and lcft contingents to guard 1 them. in thc 35 th year Zaın 
Khân was appointed to punish the Zammdârs of the northern hılls. 
He started from near Pathan (Pathânköt) and went on to near river 
Sutlej. Ali the inhabitants submitted. (These included) Râja Bidhî 
Chand from Nagarköt, Râja Paras Râm from the Jammü hills, Râja 
Bâsûfrom Mâu, Râja Anrudah from Jaswal?, Râja of Kahlür, Râja 
Jagish Chand from Dahvvâl?, Râî Sansar Chand from Pauna 
(Punch?), Râî Pratâp from Mânköt, Râî Bâsü from Jasrötta, Râî 
Balbadhar from Lakhanpür (Lakhnür), Daulat from Kot (Sharköt) 
Bharta, Râî Krishan from Balâwarî, and Râî Râo Udiya of Dhamn- 
w âl Although their cavalry vvas limited to 1 0,000 , their infantry 
wa s more than 100,000. They came to the Court vvıth the Koka 
and presentıng a large tribute did homage 2 . İn the 3 6th year 
Kökaltâsh was raised to the high rank of 4,000 and granted a drum 3 . 
in the 37 th year, when Zain Khân was deputed to guard the other 
side of the Indus up to the Hindu Köh (Hindukush mountain), he 
marched from Swât and Bajaur to Tîrâh. The Afrîdîs and Orakzaîs 
submitted and Jalâla retreated into the land of the Kâfirs (Chıtrâl). 
The Koka pursued him there. As Wahadat 'Alî the son-in-law of 
Jalâla with the help of the Yusufzais had taken the fort of Kanshân 
and portions of the territory of the Kâfirs, Kökaltâsh addressed himself 
to extirpate him. A force proceeded to the hill country which is the 
seat of the officer (Dârögha nishln) of the ruler of Kâshghar (Chitrâl), 
and took many prisoners. The leaders of the Kâfirs also allied them- 
selves with his forces and helped in putting down the Afghâns. 
Some went to Chughânsarâ in Badakhshân, but did not withhold from 
thepursuit, and the Yusufzaîs were thus forced to come to his side, 
and the fort of Kanshân and many other places were taken possession 

, Akbarnâma, III, Text, pp. 510,532, translation, pp. 777. 77 8 > 8l0 > 81 ı s 
The best account of the Yüsufzaî campaign is by Raverty, Notes on Afghani- 
sun (1888), pp. 259-266. fl . 

2 Of. cit., Text, p. 583, translation, pp. 884, 885. The names of both per- 
sons and placcs'arc doubtful in several cases and do not agree with Akbarnâma. 

3 Of. cit,, Text, p. 586, translation, p. 889. 
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of. The country up to the borders of Badakhshân and Kâshghar vvas 1 
conquered. At the feast of the beginning of the 41 st year his rank 
was increased 2 to 5,000. 

As Qulîj Khân had not proved successful in the government of 
Kabul, that country in the same year was made över to the Koka 3 . 
Also in this year Prince Sultân Salim fell in love with the daughter 
of Zain Khân, and determined to marry her. Emperor Akbar did not 
approve of this impropriety, but as the infatuation of the Prince was 
beyond ali bounds, he permitted the marriage 4 , and it took place in 
1004 A.H. (1596 A. D.). As Jalâl-ud-Dîn Raushânî, who was the 
root of ali troubles in Kabul, had died, and the disturbances had 
ceased in Afghânistân, Zain Khân from Tîrâh vvas ordered to take up 
his quarters at Lâhöre 5 . When Emperor Akbar returned from 
Burhânpür to Âgra, he sent for him. Elated by his successes he had 
fallen into drinking habits. He gave these up to some extent after he 
was sent for. His illness increased, and his eyesight and heart 
gradually failed tül he died 6 in 1010 A.H. (1601 A.D.). it is 
stated that Emperor Akbar entertained a dislike for him owing to his 
part in the catastrophe of the death of Bîrbar. His dislike vvas further 
increased when later Zain Khân sent a large contingent of horses to 
Prince Sultân Salîm who vvas living in Allâhâbâd and cherishing evil 
designs. He died about this time. 

Zain Khân vvas fond of Hindî poetry and music. He could play 
several instruments. He also composed poems. This (verse) is his: — 
The crookedly moving Universe leaves me on chance 7 , 
So that I may insert the thread of success (murâd) in the needle. 

1 Of. cit., Text, pp. 640, 641, translation, pp. 983, 984. 

2 Of. cit., Text, p, 701, translation, p. 1049. 

3 Of. cit., Text, p. 720, translation. p. 1073. 

4 Of. cit., Text, p.7ıo, translation, p.1058, and note 3 in which Bevendge 
has discussed the reasons for Akbar's objections to the marriage. 

5 Of. cit., Text, p. 795, translation, p. 1192. 

6 Of. cit., Text, p. 757, translation, p. 1194. 

7 Mttntakhab-ut-T awârikh, III, Text, p. 236. Haig's translation, p. 327. 
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It is stated that he entertained the Emperor at his house on such 
a magnificient scale that it astonished everyone. He covered a terrace 
(chabûtra) with tûs (goat's hair) shawls — which were very rare in those 
days — and in front had three tanks, one filled with rose water of Yazd, 
another colourcd with saffron, and the third with Argaja, and put into 
them troops of dancing girls and singers (tauıaif) who were more than 
i ,000 in number. He caused streams of milk and sugar mixed to 
flqw, and sprinkled rose-water in place of water in the courtyard (to 
allay the dust). He filled baskets with jewels and decorated vessels, 
and presented these as a peshkash along with noted elephants. it is 
stated that at this time Zain Khân was famous for the number of ele- 
phants, Çulîj 1 Khân for his horses, and Sa'Id 2 Khân for his eunuchs. 



DHAKRİYÂ KHÂN BAHÂDUR HİZBAR JANG 
(Vol. II, pp. 106, 107). 

He was the son of Saif-ud-Daulah Abd-uş-Şamad Khân 3 , •vvhose 
account has been included in this work. in his father's lifetime he 
succeeded him as the Governor of Lâhöre 4 . His good administration 
and justice are well known s . After his father's death the governor- 
ship of Multân was also assigned to him, and he distinguished himself 
by two victories 6 in the Lâhöre territory. One was över Jang Panâh 
of the Bhatî caste, who was a sedition-monger and held sway from 

1 See Blochmann, Â'ın, I (2nd edn.), pp. 380-382, Maâthir-ul-UmarS, 
Text, III, pp. 69-74, translation, antea, pp. 534"539- 

2 See Blochmann, Â'în, I (2nd edn.), pp. 351, 352, and Maâthir-ul- 
Umarâ, Text, II, pp. 403-408, translation, antea pp. 679-682. 

3 Maâthir-ul-Umar3, Text, II, pp. 514-517, Beveridge's translation, I, pp. 

7 l -73- 

4 in the 7th year of Emperor Muhammad Shâh's reign, see his father's 
biography cited above. 

5 Elliot's History, VIII, p. 344, and Sir Jadunath Sarkar, Fail of Mughal 
Empire, I, p. 190. 

6 See Sir Jadunath Sarkar, of. cit., p. 190. 
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Hasan Abdal to the banks of the Râvî. Dhakriyâ Khân deputed a 
force under his officer Râja Körâ Mal, who captured him and put him 
to death. The second was Jang Mit Mâr Zam'ındâr who practised 
highvvay robberies and plundering between Lâhöre and the river Sutlej. 
He sent Qazâq Beg Khân with a force against him. The latter after a 
fight captured him and he was hung on the gallows. On Nâdir Shâh's 
arrival as he could not resist him; he submitted and accepting service 
under him helped in maintaining order 1 . At the time of Nâdir Shâh's 
return the latter offered to grant him a favour. He begged for the 
release of the prisoners in the camp 2 . in accordance with his request 
army poliçe (Nasqch~ıhaf were appointed and the Delhi prisoners were 
released. in 1152 A.H. (1739 A. D.) he in compliance with Nâdir 
Shâh's summons hurried to the province of Sindh, and in 11 58 A.H. 
(1745 A.D.) he died. His elder Son was Mir Yahiyâ Khân who even- 
tually became a dervish. His second son Mîrzâ Pablvvarî Hayât Ullâh 
Khân, whom Nâdir Shâh gave the title of Shâh Nawâz Khân, was in 
Multân. He fought against Mu'in-ul-Mulk Mir Mannü son of 
I'timâd-ud-Daulah Qamar-ud-Dîn, Governor of Lâhöre, and lost his 
life 4 . His third son Khvvâja Bâqî Khân, who recently came to the 
Court of Nizâm-ud-Daulah Âşaf Jâh, received the title of I'zz-ud- 
Daulah Hizbar Jang, and is in his service. He is known to the writer 
of these pages. 

DHÜLFIQÂR KHÂN 
(Vol. II, P p. 89-93). 

(His name was) Muhammad Beg, and he was the chief attendant 
of Aurangzîb when he was a prince. Later he was promoted to the 
post of the superintendent of the artillery. When his forces moved 

1 Irvine, Later Maghals, II, pp. 325, 326, 331, 332. 

2 Of. cit., p. 376. 

3 Irvine, Army of the Indian Moghuls, p. 227. 

4 For an account of the civil war between Dhakriyâ Khân's sons see Sir 
Jadunath Sarkar, of. cit., pp. 193-196. 
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from Burhânpür for Upper India to contest the kingdom, Muhammad 
Beg was exalted with the title of Dhülfiqâr Khân 1 . in ali the battles 
and fighting he was pre-eminent, and bravely carried the standards in 
the vanguard. in the battle with Mahârâja Jasvant Singh, when the 
leading Râjpüt chiefs fiercely attacked Aurangzib's artillery, and in the 
fight against these brave men who were in large numbers, Murshid Qulî 
Khân the head of the artillery, bravely sacrificed his life. DhÜlfiqâr 
Khân following the custom of the gallant warriors of India— thac when 
the battle becomes critical they dismount from their horses and are pre- 
pareieven to sacrifice their lives— got down from his horse, and wıth 
a few men firmly held his ground. He gathered the flowers of a num- 
ber of wounds from the branches of courage. The undaunted Râjpüts 
left him and attacked the vanguard, and in this way his life was 
saved 2 . On the day of the battle with Dârâ Shiköh, when the latter 
contrary to the rules of the tacticians dispersed the order of the troops, 
and passing the artillery advanced, the left and right wings of the two 
sides became confused, and many of his leading men were slain. 
Dhülfiqâr Khân perceiving that it was time to render assistance spurred 
on his brave horse, and fell on the enemy's centre. Owing to the 
extreme heat of the wind-which was blowing very hard— many lost 
their lives without being touched by an arm or a lance. Dârâ Shiköh 
fled. İn this engagement also Dhülfiqâr Khân was wounded 3 . Later, 
after Aurangzîb encamped in the vicinity of the Capital (Âgra), letters 
and messages urging his earnest desire for an interview and urgent 
summons on the part of Emperor Shâh Jahân vvere follovved by pro- 
fession for paying his respects, but offering excuses on the side of 
Aurangzîb. On account of evil suspicions Muhammad Aurangzîb 

1 'Âlamgîrnâma, p. 51. On p. 62 it is noted that he was an old servant 

of the Prince. 

2 The account of his part in the battle against Mahârâja Jaswant Sıngh at 
Dharmat is taken verbatim from 'Âlamgîrnâma, pp. 66-68. 

3 Fora detailed account of the battle of Samügarh see Sir Jadunath 
Sarkar, History of Aurangzib, I, pp. 3 88-4o5- DhülHqâr IChân's receıvıng 
some wounds is mentioned in 'Âlamgîrnâma, p. 74. 
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Bahâdur could not agree to have an interview with his father. Emper- 
or Shâh Jahân set about strengthening the fortifications of the fort, 
and thus the veil was lifted ali at önce. By Aurangzîb's order 
Dhülfiqâr Khân and Bahâdur Khân came at night to the foot of the 
fort with the intention of laying a siege. They saw that it would be 
impossible to reduce it owing to the strength of the fortifications, and 
took shelter under the wall and in the trees. There was firing from 
both sides, and although the garrison were prepared bravely to defend 
the fort, the Amırs and officials out of timidity and faithlessness 
deserted by the wicket gate 1 leading to the river, and thus gave a 
proof of the r r disloyalty and perfidy. Emperor Shâh Jahân witnessing 
this proof of the discordance of Time, again sent Fâdil Khân with a 
letter written by his own hand. The purport was that the wholly 
unexpected had come to pass. Aurangzîb, however, should not shut 
his eyes to the claims of paternity and breeding and not do anything 
treacherous to a sovereignty of long standing the glory of vvhich was 
celebrated throughout the world. The Prince wrote back in reply 
that he was alvvays steady in the path of obedience, but the catastrophe 
that had happened through Eternal Will had made him suspicious, 
and he had not the courage to wait on his father. But if the latter 
would be gracious, and commit the charge of the defence of exit and 
entry to the fort to his men, he would come and pay his respects. 
Though the act was far from judicious, yet being overcome by Fate 
the Emperor agreed 2 . On the i5th of Ramadân 3 1068 A.H. (6th 

1 This must be "the water gate, near the centre of the river front," and 
"seems to have given access to the enclosure south of the Muthaman Burj, 
or octagonal tower'', see M. Ashraf Husain's Historicai Guide to the Agra Fort, 
(Delhi, 1 937), p. 4. 

2 For an account of the negotiations betvveen Shâh Jahân and Aurangzîb 
and the subsequent siege of the Agra fort see Sir Jadunath Sarkar, loc. cit., 
pp. 412-422. 

3 The date is i7th Ramadân in Khâfi £hân, II, p. 32. This appears to be 
more correct and vvould be nearer 8th June (according to Old Style) as given by 
Sir Jadunath, loc. cit., p. 422. Irvine also gives 17A as the date. 
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June, 1658 A. D.) Sultân Muhammad and Dhülfigâr Khân entered 
the fort, and taking possession of the gates turned out the Emperor's 
men. On the 2 ist of the same month — when three months and some 
days of the 32nd year of the reign had elapsed 1 — the Emperor was 
deprived of ali power, and degraded from his exalted position. 
Dhülfiqâr Khân, who in loyalty and devotion was the foremost of 
Aurangzîb's servants, was raised to the rank of 4,000 with 2,000 
horse, granted a drum and Rs. 60,000 in cash, and appointed to the 
charge of Emperor Shâh Jahân and the fort. When Aurangzîb's 
forces started from Delhi to confront Shujâ', Dhülfigâr Khân in 
ac':ordance with the orders 2 left the fort in charge of Ra'dandâz 
Khân, and taking a kror of rupees and some ashraf'ts (gold coins) 
from the royal treasury left with the artillery and his own force for 
Allâhâbâd, and joined Prince Sultân Muhammad who had hurried 
forvvard with the advance troops. After the signal defeat and utter 
rout of the forces of Shujâ', of which large numbers were killed, 
Dhülfiqâr Khân with Mu'zzam Khân in the company of Prince Sultân 
Muhammad was deputed 3 to the pursuit of Shujâ' who had taken to 
flight. They in company with the Commander-in-Chief kept in close 
pursuit of Shujâ' and did not allow him to settle or rest anywhere till 
he was forced to leave Tanda which he had made his headquarters 
and left for Jahângîrnagar (Dâcca). 

During the period Dhülfigâr Khân had been suffering from cold 
fits, and the disease had taken such a hold, that owing to the severe 
nature of the fits and their effects he was unable to ride and accom- 
pany the victorious troops. Consecjuently at his request he was 
recalled to the Court, and leaving Mu'zzam Khân he went to Mu'zz- 
amnagar. From there he started for the Court, but his illness became 
worse during the journey, and in the month of Sha'bân at the end 

x From 8th Jummâda II, 1037 A.H. (ı4th February, 1628 A.D.) to 2ist 
Raımdân, 1068 A.H. (22nd June, 1658 A.D., :he period is 31 lunar years, 3 
months and 14 days, or 30 years four months and four days according to the 
solar reckoning, see Irvine in Storia do Mogor, I, p. 294, note 1. 

2 'Âlamgırnâma, p. 234. 3 Op. cit., p. 260. 



of the 2nd year 1070 A.H. (1660 A.D.) he died after reaching 
Agra 1 . He had no son. After his death, in the 3rd year, his son- 
ın-law Muhammad Amîn Beg came from Iran, and entered royal 
service, and received favours at the hands of the Emperor 2 . 

DHOLFIQÂR KHÂN NUŞRAT JANG 
(Vol. II, pp. 93-106). 

His name was Muhammad Ismâ'îl, and he was the son of Asad 
Khân 3 Âşaf-ud-Daulah. His mother was Mıhr-un-Nisâ Begam, 
daughter of ÂşaP Khân Yamîn-ud-Daulah, and he was born in 1067 
A.H. (1657 A. D.). The chronogram is: 

Ze Bur) Asad rü namüd Âftâb 
(The Sun appeared from the house of Leo : 1067). 

in the 1 ıth year of Emperor Aurangzîb's reign he was appointed 5 
to the rank of 300, and in the 20th year he married the daughter of 
Shâista Khân Amîr-ul-Umarâ, and was granted an increase in rank and 
the title I'tiqâd Khân 6 . in the beginning of the 25th year when the 
royal standards left Ajmer for the Deccan, and Asad Khân Jumlat-ul- 
Mulk was left in Ajmer with Sultân Muhammad 'Azîm, I'tiqâd 
Khân 7 was also appointed to the Deccan. On the I3th Dhul Qa'da 
he rushed against the turbulent Râthörs, who had gathered in Mairtha 
and were creating a disturbance, and fought a severe engagement. 
He put to the sword five hundred of the enemy including Sötak and 
Sânwâl Dâs, and other leading officers of the deceased Mahârâja Jasvant 
who were the fountain heads of ali the disturbances. He was reward- 

1 Of. cit., p. 479. 2 Of. cit., p. 567. 

3 Maâthir-ttl-Umarâ, Text, I, pp. 310-321, Beveridge's translation, I, pp. 
270-279. 

4 Maâthir-ul-U marâ, Text, I, pp. 151-160, 

5 Maâtbir-i-'Âlamgîri, p. 71. 

6 Of. cit., p. 158. 7 Of. cit., p. 213. 
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ed by an increase in his rank.* in the 30* yeat he wa_s appomted 
Supetintendent of chc Gbusul Kbi«*' - successum to Kamgat Kh.an 
Befote the captute of Sambhâ (Sambhâji) he was deputed tc , captu e 
the fottress of Râhen (Rairi) the abode of Sambhâ's famdy. On 15* 
Muhattan, IIOI A.H. (, 9 * October, :68 9 A.D ) he captute ^ 
gteat fott and took as ptisonets Sambhâ's sons, h,s faımly conasung 
of his mothet and daughtet and many of his duef follow«s. The 
Emperor tewatded him by incteasing his tank to 3,000 foot w 
Jo horse, and the gtant of the ^"^f^^-^ 
•■ 35 th yeat as a rewatd fot the captute of the fott of Nırmal he w.s 
LJtedto the tank of 4.000*. Aftet «hat he was deputed to the 
Leditionof Chenchî (Gingee*) fott, whete Rama (Râ,a Ram) the 
btotherof Sambhâ had göne, and collected mote than 100 000 horse 
and foot. The tesolute Khân ptoceeded thete rapıdly and mvested 
the fott, but owing to the scatcity of ptovisions, and the latge num- 
bets of bandits (Marathas) he could not maintain his posıuon, and 
mo vedtoa P lace\ 2 ^ distant. Prince Kâm Bakjsh and Jumlat-ul- 
Mulk were sent with teinfotcements. Dhülrlqâr Khân went fotvvard 
, Ov cit , PP. «4. -5- The date of attack was 13* Dhul Qa<da 109» 
A.H., M* Neveser, ,68, A.D, He was as a r eward granted an merease of 

500 'T İİ^İntment as Supetintendent of the Ghusul ö *- is 

p. 297 of the MtâtbiT-i-'AUmgm, the expedition against Sambhâji ıs recorded 

Q 

" \ 2 Of. „■«., pp. 331. 33- The name of the fort is given as Rairi la« 
known as Râygad, see Kincaid & Parasnis, Hislory of the Marath aPeofle; the 
capture of the fort is deseribed on pp. , 5 4-ı 5 6 °< the -e wo rk but the date 
is given as October 19, 1689, apparently according to the Old Style. 

\ MOtb^'lUmg*. P-345, where his rank after proton ,s gl ven a 
4 ,ooo with 2 , 5 oo horse. Is this Nirmal the town in Haıdarabad State on h e 
Lh bank of the Gödâvari almost midway between Nâgpür and Ha.darabad? __ 
5 in the text it is always ^ Chenchî, which is the same as Gingee 
of the İmperial Gazetteer, Gingi or Chenji in Thornton's Gazetteer and J,n,. of 
Grant Duff and Kincaid & Parasnıs. _ 

The Text also has Rama or Râm Râja for Râja Râm son of Shıvajı, and the 
second founder of the Maratha Empıre. 
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and welcomed the Ptince. But the disagteement and annoyance 
between the Prince and Jumlat-ul-Mulk ineteased to such an extent 
that the Ptince to spite Jumlat-ul-Mulk sent seetet messages to 
Râja Râm, and waııted to go into the fott. Jumlat-ul-Mulk making 
süte of the co-opetation of othet officers placed the Ptince under attest. 
Dhûlfiqâr Khân at önce withdrew the advance posts (Thânadârs) 
vvhich were investing the fott, and summoned them to his camp. 
The enemy becoming encoutaged sallied fotth. Asad Khân looked 
aftet the Prince and the camp, and Dhûlfiqâr Khân temained at the 
batteries to arrange fot the removal of the guns and the paraphernalia 
of the siege. The Matathas fell upon Ismâ'îl Khân Makhâ — who 
was posted behind the fott — and wounded him and made him a 
prisoner. A great confusion resulted, and Dhülfiqâr Khân was foteed 
to spike the heavy guns, and retire to his base camp. Râja Râm and 
Santâjî Ghötpara attacked him in full fotee, and there was a gteat fight. 
The brave Khân did not have more than 2,000 ttoopers with him, but 
he stood firm, and behaved with great courage and bravery. Few of 
the officets, who were prepared to sacrifice their lives for the sake of 
their lıonour, escaped without wounds. At last the enemy was driven 
off, and he retutned a victot to his base. 

After Asad Khân's depaTrtute for the Coutt with the Ptince there 
were several fights between Dhülfiqâr Khân and Râja Râm. Every time 
the lucky Khân was victorious. As later, however, there was a scarcity 
of corn in the atea, a kind of peace vvas arranged, and Dhülfiqâr Khân 
retired to the imperial territory. After an interval of four months he 
renewed the siege of the fort, and hard-pressed the enemy. in the 
39th year he was promoted to the rank of 5,000 foot with 4,000 
hotse, and favoured with the gtant of the title of Nuşrat Jang. On 
6th Sha'bân, 1109 A.H. (7t.l1 February, 1698 A.D.) in the 4ist year 
he captured the great fort of Gingee by bravely and undauntedly pres- 
sıng the siege. Gingee consists of seven fotts built on lofty hills, and 
vvas supetior to ali other forts of the area both in regard to its fortifica- 
tıons and the means of defence. it received the name of Nuşratgath. 
The ehronogram is Qil'a Chench'ı maftüh-skud (The fortress of Chin- 
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j. ,,„\ Râia Râm was so intimidated by the gteat 
eh, ts co„qu=ted ..09). «-I his „ ifc a „J 

dash of the victorıoııs general that he lett Bemn 
childte», and fled in confusion. One hondted .«-»-J^J 

snsal. ,,. the tettitory «t *= Kainî " k (C , arM } J" v 

potts of the Entopeans »et. added t„ the tmpenal cettuoty. 
C,M Z ^,/s U b,pitted to his -Hotity 'nd sent souab^ 
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CaL, DhülfiMr Khîn was hastily teealled to the Coort. it ,s stated 
«-amp, w_ 1 _- Emneror wrote wıth his own 

that when he arrıved near the Court, the fcmperor ^ 

hands- .«O Guardian Angel o£ the hapless, come quıckly. in fact. 
through hisenergy and heroic efforts the face of victory was soon 
revealed, and as a'result of this achievement the forces, wh.chow.ng 

x The account is based mainly o. Maâthir-i-'Alarngin, PP 339- 344- 35*. 
J «V«9 390-39- The change of the name of the fort rom Gıngee o 
353- 355 359- 39 M nhiılfiaâr Khân to the rank of 5-°°° wlth 

Nuşratgarh and the promotıon of Dhulnqar M* n 

ç, 000 horse are recorded on p. 39 2 - . T r„ T fiR The 
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I"?'Tit:ri see cJ^H.V»,., <* IV, p.,,3, 
l 2:İZİ iv„„ ,«,,.»-*. ** and ,hhwo ; .d be »rec, d 
Rajab is tead f« Sha'ba» as gi.e» i» MmUr^'^"- P- 39-- 

, Th«new name of Wîginge,a is g.ven „ R,h. . »* b "™ ' 
earlicr pages. 
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to constant fighting and opposition had reached their tether, were 
relieved. Young and old ali extolled the great achievements of 

Nuşrat Jang. 

One of Emperor Aurangzîb's confidants at the instance of some per- 
verse people represented to him that ali men of the camp were constant- 
ly repeating that there was no victory save from 'Alî and no sword ex- 
cept of Dhüieqâr. As Emperor Aurangzlb was disposed to be mah- 
cious and uneharitable, he to spite Dhülfiqâr Khân granted inereased 
allo W ances to the Türâni officials, and to him he only granted a sword 
and robe of honour, and deputed him to capture certain forts and 
chastise the Marathas. At last he reached the rank of 6,000 foot wıth 
6,000 horse. After Aurangzîb's death Prince Muhammad A'zam 
Shâh honoured him by confirmiug him in the office of the Mir Bakhsbt, 
and appointed him to the vanguard with Prince Bîdâr Bakht who was 
the leader of his father's vanguard. But in this battle Dhülfiqâr Khan 
did not exert himself; rather he was more concerned about himself and 
was sluggish. When the Prince and most of the leaders were killed, 
Dhülfiqâr Khân, who had received a slight arrow wound on his hp, 
realizing that the day was İost, lef t the battle-field with a party of men 
and hurried away to his father at Gwâlior 1 . ^ 

it is stated that at this time he sent a message to Muhammad 
Â'zam Shâh to the effect that such misfortunes had happened prevı- 
ously also. Wise generals do not neglect opportunities. The Prince 
should withdraw, and consıder the best way of repairing the defeat. 
The lion-hearted Prince got angıy and said, «Your heroısm has been 
tested. Go wherever you like to save your life. I shall not desert the 
battlefield." Later, Bahâdur Shâh, who was a compact of kındness 
and generosity, shovved extraordinary favours and kindness to Dhülfiqâr 
Khân, and promoting him to the rank of 7,000 foot with 7,000 horse, 
honoured him with the title of Şamşâm-ud-Daulah Amîr-ul-Umarâ 
Bahâdur Nuşrat Jang, and added the governorship of Deccan to his 
appoîntment as the Bakbsbı 2 . 

1 For his flight from Jajau sec Irvine, Later Mughds, I, P . 3° and notes. 

2 Irvine, of cit., pp. 37, 39- 
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Good God! What grace and kindness is this! 

His gracıousness makes criminals (mujriman) courtiers 

(muhtaram). 
As Dhülfiqâr Khân had of old been on terms o£ rivalry and enmity 
wıth Mun'im Khân Khân Khânân, he was alvvays plotting against him. 
Although Khân Khânân was a prudent and patient man, and in spite 
of Dhülfiqâr Khân's actions did not ignore ali old claims, but he was 
forced by his injudicious actions to transfer Khândesh and Pâyânghât, 
Berar, from the Deccan in accordancc with the arrangements decided 
on after the first conquest, whereby the administration of these tracts 
was included in Upper India. After Khân Khânân's death a message 
was sent to Nuşrat Jang offering him the post of the Vazlr. He wished 
that he should be allovved to retain ali his old appointments in addition 
to the post of the Vaztr, and so prayed that Vazlrship may nominally 
be assigned to his father. The Emperor, out of extreme regard and 
restraınt— which vvere natural and innate in him— and fully realizing 
that the combination of ali these posts was impolitic, but to appease 
Dhülfiqâr Khân did not appoint anyone else as the Vazlr 1 . After the 
death of Emperor Bahâdur Shâh at Lâh5re, Dhülfiqâr Khân, realizing 
that 'Azîm-ush-Shân was not friendly towatds him, attached himself to 
Jahândâr Shâh, the eldest son of the late King, vvith whom he had 
formerly been on good terms. And having succeeded in making the 
other brothers favourable to Jahândâr Shâh, he fought against and 
defeated Azîm-ush-Shân who in regard to the quantity of treasure and 
the number of soldiery and followers was far ahead of his brothers. 

it is stated that Nuşrat Jang by wiles and trickery, and by propo- 
sing a division of the territory made Rafl'-ush-Shân and Jahân Shâh to 
ünite whole heartedly w ith Jahândâr Shâh. He also obtained from 
ali three the confirmation of Vazlrsbip in his own name. He remarked 
that the uniting of three Kings was not strange, but one Vazlr for ali 
three kingdoms was certainly extraordinary. When he had got rid of 

i Irvine, of cit., p. 128. 
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'Azîm-ush-Shân, who was either killed by trickery or was blown off by 
a cannon ball — for no trace of him was ever foıınd — he began to nego- 
tiate with Jahân Shâh, who was the youngest brother, but vvas braver 
and more ambitious than the others. it has been stated that Jahân 
Shâh's well-wishers suggested to him to sieze Dhülfiqâr Khân. The 
latter suspecting such a move kept away. At last the division of the 
territory could not be effected, and the matter ended in bloodshed. 
Jahân Shâh while the battle was in full swing attacked Mu'izz-ud- 
Dîn's centre and dispersed it. Upon this Lâl Kanwar, the mistress of 
Jahândâr Shâh without whom the larter could not live even for a mo- 
ment fled to Lâhöre, and Jahândâr Shâh himself took refuge in some 
stacks of bricks. Drums of Jahân Shâh's victory vvere beaten, and on 
this news the Khutba was recited in his name in distant centres. 
Suddenly a bullet struck Jahân Shâh and he was killed. Dhülfiqâr 
Khân, who in the van was busy in a battle of muskets and cannon, on 
hearing the news fell upon Jahân Shâh's force and dispersed it. He 
brought his corpse and that of his eldest son Farkhunda Akhtar— -who 
in beauty and stature was like a glorious moon — before Jahândâr Shâh 
who with a few companions was waiting bewildered at the changes 
of fortune. in accordance with the necessity of time, for 

Hemistich 

No respite should be allowed to the enemy. 

Dhülfiqâr Khân at the end of the same night turned his cannon 
upon Rafî'-ush-Shân, who, ignorant of treachery and deceıt, 
with his force was taking part in the battle. At dawn the 
battle took place, and that Tîmurîd of noble descent strove 
his utmost, and at last with sword and shield leapt from his 
elephant, and fought until he was killed 1 . When the God- 
granted Kingdom of India fell to the share of Jahândâr Shâh, 

1 Irvine, of cit., pp. 160-185, for a detailed account of Dhülfiqâr Khân's 
intrigues ete. in favour of Jahândâr Shâh, and how he was able to get rid o£ ali 
his brothers. His appoihtment as Prime Minister and promotion to the rank of 
8,000 is noted on p. 188. 
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Dhülfiqâr Khân became the Prime Minister and managed ali the 
affairs. But Kökaltâslı Khân Khân Jahân — who had long held a place 
in the affections of Jahândâr Shâh, and was very influential in his 
Court — became his prominent opponent. The disagreements and 
disunion of the two upset the affairs of government, while the Emper- 
or, who was infatuated with Lal Kanwar, was entirely carried away 
by his success. He was mad and novv began taking bhang. At 
first he was melancholic, and then became stupified. He became so 
engrossed in drinkıng, listening to music, and in enjoyments of ali 
kinds that he had no thought of himself. How then could he think 
of others? 

Verse 
İndulgence in drinking wine is the root of most evils. 
Whoever takes to stronger beverages is bound to get worse. 

As people are prone to imitate the disposition of their kings, so 
Dhülfiqâr Khân also left ali affairs (of the State) to Sabhâ Chand 
Khatrî — who was unique in wickedness and mischief — and passed his 
time in pleasure and enjoyment. 

Hemisticb 
As the King, so the Vazîr 2 . 

in Rabl' II they marched from Lâlıöre and reached Delhi the Capital, 
and immediately there was a glut of revelry in the city. Three or 
four months had not elapsed when the news of Farrukh Siyar's 
approach was announced by the dissentient heavens. it was decided 
to depute Prince A'zz-ud-Dln under the guardianship and command of 
Khân Daurân Khvvâja Husain, brother-in-law of Kökaltâslı Khân to 
oppose him. Dhülfiqâr Khân was not agreeable to his leadership, for 

1 For Lâl Kanwar's influence över Jahândâr Shâh and the difîerences 
between Dhülfiqâr Khân and 'Ali Murâd Kökaltâsh Khân see Irvine, op. cit., pp. 
132-197. 
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he had never seen war and was quite alien to war£are, and 
remonstrated : — 
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Do not appoint anyone as the commander of an army, 
Unless he has been through many battles. 

But on account of the predominance of Kökaltâsh Khân he was 
overruled. When Khân Daurân carried avvay by timidity and coward- 
ice fled with the Prince to Âgra — as has been mentioned in the 
account of Kökaltâsh Khân 1 — Jahândâr Shâh marched with Dhülfiqâr 
Khân in the van at the head of 80,000 horse in the month of Dhul 
Qa'da to Samügarh near Âgra. Farrukh Siyar with extremely inade- 
quate equipment and very few men, in ali not more than ten or tvvelve 
thousand horse, came and encamped on the other side of the Jamnâ. 

There a dispute arose between Dhülfiqâr Khân and Kökaltâsh 
Khân 2 about crossing the river which was not fordable. One wanted 
to make a bridge, while the other remarked that the enemy would not 
be able to stand their ground on account of hunger and \vretched 
circumstances, and would themselves disperse. Suddenly Farrukh 
Siyar crossed at a ford and on ıjth Dhul Hijjah at the end of the 
day a battle took place. Dhülfiqâr Khân drew up the left wing with 
guns, a large force and ali well known leaders. Husain 'Alî Khân 
Bârah came against him with cavalry, but his force was utterly routed 
by the artillery and musket charges. He fell wounded amongst the 
dead. But Saiyid 'Abdullah Khân defeated Radâ Qulî Khân 3 who 
was opposing him, and coming with a force put Jahândâr Shâh with 
the centre 4 to flight. in spite of that Pbülfiqâr Khân beat the 

1 Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, p. 818, Beveridge's translation, I, p. 197. 

2 See Irvine, of. cit., pp, 219-236 for Jahândâr Shâh's march from Delhi, 
his defeat in the battle of Âgra and flight to Delhi after the battle. 

3 Raji Khân in text is apparently a misprint for Rada Quli Khân. 

4 Qül in text or Ghöl is the centre where the commander was stationed, 
see Irvine, Army of the Indian Moghuls, p. 226, 

I 3 I 
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drums of victory, and remained where he was till the first watch of 
the night searching for the Emperor. He often said, "Would that 
they may bring the Prince (A'zz-ud-Dîn) in order that I may with the 
support of authority disperse the enemy." As no trace of him 
could be found anywhere, Dhülfiqâr Khân consulted his comrades. 
Many suggested that he should march to the Deccan. The army 
of Dâ'üd Khân his deputy was there, and there was no lack of funds 
or army. But Sabhâ Chand urged that he should have compassion on 
his weak old father. Why did he want him by his own hand to be 
delivered to death? Dhülfiqâr Khân took the road to Delhi 1 . 

it is stated that imâm Vardî Khân — who was his Bakhshi—te- 
marked that it was the sign of ruin as he vvas asking advice of a clerk. 
Dhülfiqâr Khân after some three hours followed Mu'izz-ud-Dîn, who 
had göne straight to the house of Âşaf-ud-Daulah, and was trying to 
find a solution of his affairs. Though Dhülfiqâr Khân urged his father 
to march to the Deccan or to Kabul, Asad Khân would not agree, and 
arresting Mu'izz-ud-Dîn sent him to the fort, as has been described 2 
in the notice of Asad Khân. When Farrukh Siyar reached Bârah Pula 
five miles from Delhi, Dhülfiqâr Khân went vvith his father and did 
homage; they were graciously received. On the pretence of consult- 
ing about the State affairs, Dhülfiqâr Khân was detained and his father 
allovved to depart. Later Dhülfiqâr Khân was permitted to retire to 
the tent which had been set up for him. Soon some rough messages 
were delivered to him, such as "you are the cause of ali these distur- 
bances. You killed the helpless Prince Karîm-ud-Dîn — who was the 
Emperor's brother — who after the assassination of his father had hidden 
himself in an artisan's house." Dhülfiqâr Khân realizing that things 
had changed gave frank and proper answers. Meanwhile household 
troops (chelas) came in accordance with orders, and drew the şarap 

1 This is incorrect. He first went to Âgra, but when he did not find 
Jahândâr Shâh or his son there he started for Delhi. Irvine of. cit., pp. 235, 
236. 

2 Maatbir-ul'U marâ, Text, I, p. 316, Beveridge's Translation, I, p. 275. 
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{tasma) round his neck; and beat him vvith their fists and kicked hım 
from ali sides 1 . On the same day Jahândâr Shâh was also put to 
death. Next day which vvas ı/th Muharram 2 , 1125 A.H. (znd 
February, 17 13 A.D.) Farrukh Siyar entered the Capital. The head 
of Jahândâr Shâh vvas fixed at the point of a lance and his body 
thrown on an elephant, and that of Dhülfiqâr Khân upside dovvtı 
tied to the tail, and pilloried. "Therefore take a lesson, O you who 
have eyes. 3 " 

Verse 

Let the sagacious see 
What is the vvorth of ferocity and valour ! 
As obedience to his father brought about his death, the chronogram 
vvas found: 

ibrahim Ismâ'îl râ qurbân namüd 4, (1125) 

Dhülfiqâr Khân vvas an experienced soldier and a prudent coun- 
sellor. His bravery and liberality during the Gingee campaign became 
well knovvn. Naşir 'Alî composed a poem in his praise of vvhich the 
follovving is the first verse : — 

Verse 
The Glory of Haidar shines from your brovv. 
Thy name in battle does the work of Dhülfiqâr. 
Dhülfiqâr Khân as a revvard gave him a large sum of money, and an 
elephant. But during the days of his prosperity his ungenerous and 
improper behaviour, his false promises and insincere speeches became 
notorious, so that both friends and foreigners (jânib u afanib) com- 
plained agaınst him. As the wine of the vvorld upsets human beıngs, 

1 For a detailed account see Irvine, of cit., pp. 248-253. 

2 The year is incorrectly given as 11 24 A.H. in the text. 

3 Qur-ân, Şûra lix Al-Hashir, verse 2 (in pt.), p. 1058 of Muhammad Alı 

edn. 1917- 

4 The chronogram is only correct if a loııg a is added in ismail. 
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at last he was so led astray that for his own selfish ends he uprooted 
whole families, and made beggars of rich men. He did not seem to 
realize that 

Hemisticb 
There is a delight in forgiveness which is not to be found in 

vengeance. 
For sonıe slight displeasure he insulted and disgraced the good men 
of the age. He exacted vengeance a hundredfold. He did not worry 
about the day of retribution and retaliation. He was even not afraid 
of the final Judge (God). The oppression of his permanent deputy 
Dâ'üd Khân över the people in the Deccan, and the injuries done to 
ali and sundry by his all-powerful Divân Sabhâ Chand ali caused his 
downfall. He had no children, and at present there is no representa- 
tive of his line. 

Qıtatrain 

Remember, O prudent man the influence of age 
You will receive retribution for ali your actions. 
If you value your safety, do not injure anyone. 
The market of vengeance is flourishing. 

Reflection. Power of forgiveness has been described as a great virtue 
of greatness; in other words whenever one forgives the downtrodden, 
one helps in putting an end to misery. 

Quatrain 

in the past and even at present delaying punishment, 
Has been extensively tried by the far-seeing people. 
it is stated that at the time of your downfall it will not be very 

trying, 
If during the days of your power you do not injure people. 
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DHOLFIQÂR KHÂN QARÂMâNLÜ 
(Vol. II, pp. 85-89). 

His name was Khânlar, and he was the son of Dhülfiqâr Khân, 
and the younger brother of Farhâd Khân Qarâmânlu who was one 
of the great officers of Shâh 'Abbâs I. Farhâd Khân in the year 1007 
A.H. (1598-99 A.D.) was in the vanguard in the battle against Dîn 
Muhammad Khân Ozbeg, and had in spite of his courage and bravery 
been suspected by his contemporaries, and fled. The Shâh also sus- 
pected him of treachery. Though it appeared unlikely that he \vith 
his wisdom and knowledge of the world would behave disloyally, parti- 
cularly as he enjoyed such high rank under the Shâh, yet, as the Shâh 
was convinced of his guilt, he deputed Ilâhvvardî Khân with some 
slaves to put him to death. When the above-mentioned Khân vvent to 
Farhâd Khân's quarters, and putting his hand to the waist drew his 
dagger, Farhâd Khân realized what was to happen, and said in Turkî : 
Salmt üldı, i.e. Thus it has happened. 

After Farhâd Khân had been killed, Dhülfiqâr Khân, who was 
Amîr-ul-Umarâ of Âdhurbâijân, and was in attendance, came to the 
palace greatly perturbed, and waited to be killed, for he could not 
believe that he would be allowed to live. The Shâh was gracious to 
him, and granted him a robe of honour. He represented that since 
Farhâd Khân had been worthy of death, why was not his appointment 
granted to him. Later when Dhülfiqâr Khân received full powers as 
the prince of princes (Beglar Beg'ı) of Shirvvân, some of the officers of 
Dâghistân became frightened of him. in 1009 A.H. (1600-01 A.D.) 
Shâh 'Abbâs sent from his winter quarters of Qarâbâgh Qarchağhâ 
Beg, one of his confidential officers, to Shirwân. He was to brıng 
about amity between Dhülfiqâr Khân and the officers of the area, and 
by sending conciliating letters allay their fears, and thus to confirm 
them in the path of loyalty. Any of them, who proved refractory, 
were to be punished. After Qarchaghâ Beg arrived in that area, a 
curt order without assigning any reason for putting Dhülfiqâr Khân to 
death arrived suddenly from the Shâh. Qarchaghâ Beg under the 
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pretence that a letter had been received from the Shâh went to Dhül- 
fiqâr Khân's tent, and took him apart. He then with the aid of seme 
servants, who were with him, killed him by striking him with the 
sword right and left. 

According to what men say, there was no other apparent reason 
for killing Dhülfiqâr Khân except to reconcile the officers. This reason, 
however, seems to be far from the dictates of prudence and vigilance. 
Perhaps the Shâh also had become convinced of his disloyalty. How- 
ever, the disposition of most of the Şafavî princes was blood-thirsty, 
and this was specially the case with Shâh 'Abbâs I; he is notorious 
amongst the Irânians for his intolerance and impetuosity. This was 
carried so far that the government of Iran got out of gear. The Shâh 
for insignificant reasons did away with his chief officers, and regarded 
these improper actions as the elements of his rule. Accordingly 
Emperor Akbar wrote to the Shâh several times expostulating against 
this high-handed procedure. He remarked that in the regulations for 
government and the laws of equity imprisonment has been laid down 
as the proper instrument for testing the seditious tendencies of the 
accused. Man is a strange talisman, and a riddle which baffles solu- 
tion. Any person should not be killed for a single fault that might 
come to light, for this lofty edifice of humanity cannot be set up again 
except by the hand of God. Hence wise administrators have not 
approved of haste in awarding capital punishment 1 . 

Hemistich 

For a severed head cannot be joined again. 

İn fine, Dhülfiqâr Khân's heirs were greatly perturbed by his being 

put to death, and as the Shâh did not show them any kindness, Khân- 

lar fled from Iran, and came to India in the end of Emperor Jahângîr's 

reign 2 . He entered royal service. The daughter of Şâdiq Khân the 

1 The account is based on Târıkh 'Alam Ara i 'Abbasî by Iskandar Munshi, 
the fanıous history of the Şafavids. 

2 Bâdshâhnâma, I, pt. i, p. 73. in the 5th year of Shâh Jahân's reign he 
was granted the rank of 1,000 with 600 horse, op. cit., p. 432. 
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brother-in-law of Yamîn-ud-Daulah was given to him in marriage. 
in the 6th year of Emperor Shâh Jahân's reign he received his ances- 
tral 1 title, and in the course of time was exalted to the rank of 3,00ü 2 . 
At the end of that reign he lived in retirement in Patna. When 
Prince Shujâ' after the battle of Khajüa fled and came to that 
city, he pressed for the marriage of Dhülfiqâr Khân's daughter with 
his eldest son Zain-ud-Dîn. in the 2nd year of Aurangzib's reign, 
1070 A.H. (1660 A. D.), he died 3 of paralysis which had been the 
cause of his retirement. He was greıtly skilled in understanding 
music and melody after the Persian style, and surpassed the best 
singers of Iran. His eldest son was Asad Khân 4 Amîr-ul-Umarâ 
whose account is given separately. 

DHOLFIQÂR-UD-DAULAH 
(Vol. II, pp. 107-109). 

His name was Mîrzâ Najaf Khân Bahâdur, and he was the brother 
of the wife of Mîrzâ Muhsin brother of Şafdar Jang. it is stated that 
from his mother's side he was connected with the Şafavî family. As 
Shujâ' -ud-Daulah had sent for Mîrzâ Najaf Khân's sister's son 
Muhammad Qulî Khân — who had accompanied the reigning Sovereign 
Shâh 'Alam Bahâdur on his expedition to Patna — and killed him 5 , 
Najaf Khân became alarmed, and went ali alone to Qâsim 'Alî Khân 
the Governor of Bengâl. The said Khân received him kindly, and 
provided him with tents ete, such as senior officers had, and sent him 
against the hat-wearers (the English). As his campaign was un- 

1 Op. cit., p. 476, where the grant of the title of Dhülfiqâr IChân is 
recorded. 

2 'Amal Salih, III, p. 452. 

3 Maâthir-i-' Alam gırt, p. 27. 

4 Maâthir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 310-321, Beveridge's translation, I, pp. 
270-279. 

5 See Beale, Oriental Biographical Dictionary (1894 edn.), p. 270 under 
Muhammad Qull Khân. 
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successful, he returned to Qâsim 'Alî Khân. Later when Qâsim 'Alî 
Khân relying on Shujâ'-ud-Daulah's oath resolved to enter the royal 
service, Mîrzâ Najaf Khân strongly dissuaded him saying that his 
oaths could not be trusted. As he would not hearken Najaf Khân 
separated from him. He went and settled in the country of Hindu 
Pat Bundela. Later he presented himself before the Emperor, and 
was appointed Vaujdâr of Karra Mânikpür. Gradually he rose to the 
post of the Mır Bakhshı. Afterwards, he girt up his loins and set 
about collecting a force. He for a long time exerted himself to 
exterminate the Jâts — who had taken possession of Âgra and had 
extended their depredations as far as Delhi, and owing to their strong 
and well fortified forts they were not afraid of anyone. Later, in 
attendance on the royal stirrups he hurried to chastise Dâbita Khân 
son of Najîb Khân Röhila, and after the latter's flight confiscated his 
dvvellings. in the year 1192 A.H. (1778 A. D.), when the Emperor 
proceeded towards Nârnöl, he in accordance with the orders went and 
joined the royal süite. When after the disposal of the affairs of the 
Râja of Ambar the Emperor returned to the Capital, he was permitted 
to go home. At the time of writing he was engaged in besieging 
Alwar, in the Şüba of Akbarâbâd, which was in the hands of one of 
the insurgents. Although he is not possessed of much means, he has 
a large and well trained force under him. Whatever he gets, he 
shares it with his followers, and for this reason is greatly respected by 
them. in the year 1193 A.H. (1779 A. D.) when the reigning 
sovereign became displeased with Majd-ud-Daulah, he handed him 
över to Najaf Khân. At present ali State affairs have been assigned 
to him, and he is the sole arbiter of the affairs of the Kingdom 1 . 



1 See Beale, of. cit., p. 289 for a short biography of Najaf Khân. The 
accounts in Keene, Fail of the Moghul Emfire (1887 edn.), pp. 129-133 and 
Sir Jadunath Sarkar, Fail oj the Mughal Emfire, III, pp. 191-230, may be con- 
sulted for fuller details. Keene gives the date of his death as 2Ötlı April, 1782, 
but Sarkar, p. 227, gives 6th April, 1782 as the date of his death. He also 
remarks that "with him departed the last hope of Mughals in India." 
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DHOLQADAR KHÂN TURKAMÂN 
(Vol. II, pp. 84, 85). 

His name vvas Pîrî Âqâ, and he was one of the officials vvho were 
appointed to the Kabul Dominion, in the ııth year of the reign of 
Emperor Shâh Jahân, when 'Alî Mardan Khân the Commandant of 
the Qandahâr fort becomıng suspicious of the ruler of Iran represented 
the matter to the royal court, Sa'îd Khân, the Governor of Kabul in 
compliance with the royal orders sent Pîrî Âqâ x to him for making 
enquiries. He marched rapidly to the place, and returned with a 
petition from 'Alî Mardan Khân and some of his officers, and made 
his obeisance to the Emperor at Akbarâbâd. As a reward he was 
promoted to the rank 2 of 1,500. When after 'Alî Mardan Khân's 
arrival the government of Kashmîr was assigned to him, Dhülqadar 
Khân also vvas appointed 3 to that Şüba, and in the 1 3th year at the 
recommendation of that officer vvas granted an increase of 100 in his 
rank. Later, during the time when the Emperor visited Kashmîr, he 
vvas exalted by promotion to the rank of 1,500 foot vvith 1,000 horse, 
and the gıft of a horse. in the 14r.l1 year he vvas granted an increase 
of 200 horse, and in the i ^th year his rank was advanced to 2,000 
foot with 1,600 horse. Later, he was appointed Governor of Ghaznîn 4 , 
and in the ı~jt\\ year he was honoured with the grant of a flag. in 
the 1 9th year he accompanied 5 Prince Murâd Bakhsh vvho vvas sent 
for the conquest of Balkh and Badakhshân. in the 20th year he 
escorted 6 the relatives and possession s of Nadhr Muhammad Khân 
to the royal court. He was appointed Commandant of the Kabul 

1 Bâdshâhnâma, II, p. 28. 2 Of. cit., p. 94. 

3 Of. cit., p. 166. 

4 The author has mixed up the account of his appointments and promo- 
tions. . He was appointed Governor of Ghaznîn in the i3th year, and his rank 
was increased by 5°° vvith 4°° horse to 1,500 with 1,000 horse of. cit., p. 200. 
in the ışth year he was promoted to the rank of 2,000 vvith 1,600 horse, 
of. cit., p. 270. 

5 Of. cit., p. 484. 6 Of. cit., p. 585. 
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fort 1 , and Lower Bangash was added to the fief of Upper Bangash 
whıch had already been granted to him. He was also promoted to 
the rank ot 2,500, and received the present of a horse with a silver 
saddle. At the same time he was sent vvith 1 5 lakhs of rupees to 
Balkh for Prince Muhamnrad Aurangzîb Bahâdur. in the 2 ist year 
when the Prince started on his return journey to India, he was appoin- 
ted to escort the treasure. At the time of crossing the ford of Badr 
Harnîd a fight ensued with the Hazara and Alâmân tribes. As a 
fearless fighter he did his best for the safeguarding of the treasure, 
and brought the treasure safely to Kabul with the help of Bahâdur 
Khân Röhıla who had joined him with the rear-guard of the army. 
in the same year 1057 A.H. (1647 A.D.) he died. 

EPILOGUE 3 
(Vol. III, pp. 973-979). 

As through the grace of God this important work has been com- 
pleted by inclusion of the histories of ali important people, the perfect 
pen now turns to adding an explanation : — 

Verse 
Though I am a dimunitive pen, I am the dust of the feet of the good, 
it would not, however, be strange if I remain thirsty as I am a 

mean reed. 
in the form of an historical narrative of the writer. The name of 
this humble person is 'Abdul Hayy, and he was born in the year 
1142 A.H. (1729-30 A.D.). After reaching the age of discretion 
he intermittently spent some time in schools to become literate. For 
some time he was learning propriety of conduct and behaviour, while 

1 Op. cit., p. 594. 

2 Badr Hamid is the name of the ford in Bâdshâhnâma, II, p. 671, on 
which the account is based. The name of the ford is not given in the text. ' 

3 This epilogue includes a brief auto-biography of 'Abdul Hayy, the junior 
author. 
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some time was also spent stııdying and practising medical treatıses. 
in the year 1162 A.H. (1748-49 A.D.) he received a rank and the 
title of Khân, and was appointed Divân of the Berâr Şüba and Mut- 
şaddt (Superintendent) of that noble Prince Naşir Jang the Martyr's 
fiefs which were in that Şüba. During the time of Şalâbat Jang he 
was appointed Governor of the town of Khajastabuniyâd (Haidarâbâd) 
and Conımandant of the fort of Daulatâbâd. 

When the unfortunate incident happened to his father, May he 
be pardoned ! and fortune f avoured the malevolents, this resulted in 
his remaining in concealment for a time, and despair seemed to 
hover round on ali sides, but suddenly the munificent grace of the 
Nawâb Nizâm-ul-Mulk Nizâm-ud-Daulah vvas directed towards rhis 
unfortunate being, and he exalted him by favour of ali kinds. At 
first he honoured him by reftoration to his old rank and the grant of 
his ancestral title. Later by assigning him the charge of the Divâni 
of the Deccan Şübas— which was his hereditary right— he made it 
possible for him to live on terms of equalk\ vvith people of his rank. 
He made him share his councils and assemblies, and favoured and 
commended his actions both in battles and under difficult circum- 
stances. At the time of vvriting he is honoured by being a compa- 
nion and favourite of that great man who is unrivalled in ali respects. 
He has been honoured by appointment to a suitable rank and has the 
title of Şamşâm-ul-Mulk 1 . in consonance with the latter he has adopted 
Sârim (A Sharp Sword) as his non-de-flume . A tew verses of his 
composition are recorded on the white page : — 

Verse 

it is not easy to see your fire-like beauty. 

The sun reflects as a mirror the grandeur of your face. 

1 See Beale's Oriental Biographical Dictionary (1894 edn.) under the 
account of his father Shahnawaz Khan, p. 366, where it is stated that he received 
the title of Samsam-ud-Daula Samsam Jang, and died on 2 8th Apnl, 1782, 
For details see also Khazâna' 'Âmira (Lithograph edn. Lucknow, 1871), pp. 
296, 297. 
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His faults become virtues, when he trıeets with approval, 

The burning fire is like the vvater of life to the Salamander 

(Samandar), 

How can a skilled person have peace under the heavens, 

A round pearl does not resemble the physiognomy of a beloved 

at rest. 

The delineation of the edges of his lips produces ornamentation, 

Cornelian accjuires a status after it is engraved. 

So long asyou are in meditaticn like a bud, 

it is not possible to perceive hilarity. 

Weak are not vrarried by the changing fortune, 

River waves serve as the swimming paddles for reeds. 
The fragrance of the perfume after use languishes from hour to 

hour 
The worth of the little harmony of the fair, vvhatever it is, İs 

doubtful. 
The mirror since seeing the glory of the face of the beloved, 
Has applied coüyrium of astonishment to its eyes. 
Do not be misled by the guile of the soft tongue, 
in the end water acts like an ndze to the stone. 
He pulled his locks from my hand and went, 
I said I anı your prey, but he gathered his net and left. 
At times he is careless, sometimes amorous, while again he is 

cruel, 
He employs various arts for the murder of his lovers, 
Wıse use speech in accordance with the needs of the occasion, 
As wıthout a talk there is no echo from the high mountain. 
My mad heart always yearns for its desire from your eyes, 
The drunkard is already intoxicated, and stili asks for another 

drink. 
Although the world is not a house of mourning every morning, 
Whoever he accosts strikes his head with his hands. 
The heart becoming enamoured by its beauty became a prisoner 

of the dimple in her chin, 
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Finally the fairy took this infatuated lad into the well. 
in the bending of his body old age signals the end : 
A wall must fail when it is buckled. 

Unfortunates do not understand the canons of keeping secrets, 
If you utter a word it is echoed throughout the country. 
The moods of delicates are upset by a brecze, 
That is why the breeze is rustling trenıblingly through the 

garden. 

Strofhe 

The rose affords proteetion to the thorn, 

Do not take away the hand of kindness from your well-wısher. 
in this world retribution follovvs ali aetions, 
He who öigs a well himself goes down first to its bottom. 
O beloved! since you left the garden in my presence, 
The hairs of ali my eyelids have become thorns in the skirt of 

my sight. 
Do not, O! stone-hearted person! prevaricate by foolish talk, 
For no one derives any consolation from the echoes of a moun- 
tain. 

Stature, that has become bent through age, is like an arch, 
Be afraid! if you treat age with discourtesy. 

Quatrain 
He who seals his lips with the seal of respect, 
Even his enemies are forced to keep silent. 
O! silent lamp while you are in an assembly, 
You should never fret över the tyranny of the scıssors. 
Do not neglect courtesy in your treatment of the publıc, 
If you cannot do good, do not attempt to harm; 
If like a rose you cannot please anyone's heart, 
Do not be a thorn to serateh his skirt. 
The world which has highvvays in ali four direetions 
its narrovv lanes are ali like hairs. 
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Do good while you pass through them, 
As the only lasting nıemorial of a person is his good name. 
When youth is passed and oid age is coıne, 
it is a shame to dye the white hairs black. 
How long, O! you who are enjoying the sleep of forgetfulness, 
For the night has ended and the light of morning has appeared. 
The seal of the Prophet, how wonderful you are! 
You who know its high dignity! 

Like the personality of God which is without its compeer! 
You are one of the created but are without an equal ! 
O great man 1 , you who were favoured by the Prophet, 
Your personality is like rhat of the noble personality of the 

Prophet. 
it is for this reason that no differentiation was made at Mecca, 
When you slept for a night in the place of the Prophet. 

APPENDIX 

(MAJD-UD-DAULAH) 'ABDUL AHAD KHÂN 
(Vol. III, pp. 807, 808). 

His ancestors lived in Kashmîr. His father 'Abdul Majîd Khân 
migrated from his home, and spent the earlier years in the service of 
'Inâyat Ullâh Khân 2 . After his death he became a companion of 
I'timâd-ud-Daulah Qamar-ud-Dîn Khân 3 , and entered the royal service. 
As he was a good accountant, he was during the reign of Emperor 
Muhammad Shâh and after the expedition of Nâdir Shâh promoted to 
the high office of the Divân of Khâlşa and Tan, and had the rank 
of 6,ooo with 6,000 horse, and received the gift of a flag, a drum, 

1 Apparently the reference is to 'Ali, who at the time of Hijrat was left 
as the representative of the Prophet. 

2 MaSthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 828-832, Beveridge & Prashad's tran- 
slation, I, pp. 680-682. 

3 Maathir-ul-JJmarâ, Text, I, pp. 358-361, translation antça, pp. 488-491. 
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and a fringed palanquin, and was exalted by the title of Majd-ud- 
Daulah 1 Bahâdur. He had two sons. One was Muhammad Parast 
Khân who died early in life. The other was 'Abdul Ahad Khân 2 , 
who gained a place in the affections of the then Emperor Shâh 'Âlâm 
Bahâdur, and as a result ali affairs of the State were decided accordino; 
to his opınion. He received his father's title, and held a high rank. 
in the year 1 193 A.H. (17*9 A. D.) he went with one of the princes' 1 
— who was deputed as a törah (Emblem of Authority) — towards 
Sırhind. As the affair there did not progress satisfactorily he with 
the concurrence of the Prince had to make shameful retreat before 
the Sikhs who had collected to assist Amar Singh, the Zamîndâr of 
Patiâla. On this account the .Emperor was dıspleased with hım. As 
he and Dhulfiqâr-ud-Daulah Mîrzâ Najaf Khân were already not on 
good terms, the Emperor handed him över to Dhulfiqâr-ud-Daulah. 
At the time of writing he was in prison, and his house and property 
had been confiscated, but his fief wıs not resumed. 

(QUTB-UL-MULK SAIYID) 'ABDULLAH KHÂN 4 
(Vol. III, pp. 130-140) 

His name was Hasan 'Alî, and he was the Prime Minister of 
Emperor Farrukh Siyar. His brother Saiyid Husain 'Alî Khân was 
the Amîr-ul-Umarâ; his account has been vvritten separately 5 . Qutb- 
ul-Mulk had the title of Khân during Emperor Aurangzîb's reign, 

i See Beaie, Oriental Biograpbical Dictionary (1881), p. 6. He was, 
according to this author appointed 3rd Bakhshi in 1748 A.D., and died in 1752 
A.D. 

2 See Sir Jadunath Sarkar, Fail of the Moghul Emperor, III, pp. 88, 89, 
107-109, 172-189. His full title was Majd-ud-Daulah Bahrâm Jang. 

3 Prince Farkhunda Bakht. For a detailed account of Majd-ud-Daulah's 
campaign against the Sikhs see Sir Jadunath Sarkar, of. cit., pp. 172-182. 

4 See Irvine, Journ. As. Soc. Bengal, LXV, p. ı76, 177; Later Mughals, 
II, pp. 96-101. 

5 Maâthir-ul-U marâ, Text, I, pp. 321-338, Beveridge & Prashad's transla- 
tion, I, pp. 628-639. 
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and was the Faujdâr of Nandurbâr and Sultânpür in Baglâna. Later 
hc was ın-charge of Aurangâbâd. 

When Prince Muhammad Mu'izz-ud-Din, son of Shâh 'Alam, 
was appointed by Emperor Aurangzîb Governor of Multân, Hasan 'Alî 
Khân was deputed on the Prince's stirrups, but he did not get on 
with the Prince, and becoming disappointed returned to Lâhöre 1 . 
After the death of Emperor Aurangzîb, when Shâh 'Âlam's standards 
reached Lâhöre from Peshâwar, Hasan 'Alî Khân was raised to the 
rank of 3,000, granted a drum, and appointed Bakbshı of the new 
force. in the battle with Muhammad A'zam Shâh he was in the 
vanguard of the force of Muhammad Mu'izz-ud-Dîn, which consti- 
tuted the vanguard of the army of Shâh 'Alam. After the battle 
started, Hasan 'Alî Khân, Husain 'Alî Khân,- and their third brother 
Nür-ud-Dîn 'Alî Khân, according to the rule of battle adopted by the 
brave warriors of India, dismounted from elephants, and advancing 
with the force of Bârah Saiyids engaged in fighting at close quarters. 
Nür-ud-Dîn 'Alî Khân was killed, and the other brothers were 
wounded 2 , but they gained the glory of victory. Hasan 'Alî Khân 
was raised to the rank of 4,000, and appointed Governor of Ajmer. 
Later he was pronıoted to the governorship of Âllâhâbâd 3 . 

When Muhammad Mu'izz-ud-Dîn succeeded to the sovereignty, 
the governorship of Âllâhâbâd was assigned to Rajî Khân, and Saiyid 
Hasan 'Alî Khân was removed from that office. Saiyid Âbdul 
Ghafâr, a grandson of Saiyid Şadr-us-Şadür of Paihânî went towards 
Âllâhâbâd to act as the deputy of Rajî Khân. Saiyid Hasan 'Alî 
Khân started with a force to oppose him, and a battle took place near 
Âllâhâbâd. Saiyid 'Abdul Ghafâr was defeated after an initial success, 
and turned back. Muhammad Mu'izz-ud-Dîn, on account of his negli- 
gence and love of luxury did not take any steps to amend matters. 

1 See Irvine, Journ. As. Soc. Bengal, LXV, p. 176, and note 3, and Later 
Mughals, I, pp. 203-205. 

2 Later Mughals, I, pp. 31, 34. 

3 Of. cit., p. 205. 
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Rather he tried to conciliate Saiyid Hasan 'Alî Khân, and sent a royal 
order confirming him as the Governor of Âllâhâbâd, and advancing his 
rank. But his brother Saiyid Husain 'Ali Khân, the Governor of 'Azîma- 
bâd, Patna— who was well known for his great bravery, sedateness and 
firmness— made a compact with Muhammad Farrukh Siyar, as has 
been detailed in his account, and tried to induce his elder brother 
Hasan 'Ali Khân also to join him. Hasan 'Alî Khân was not won 
över by the flattery of Muhammad Mu'izz-ud-Dîn, who, he knew, 
disliked him from the time when he was the Governor of Multân, and 
heartily espoused Farrukh Siyar's cause 1 , and begged him to advance 
tovvards Âllâhâbâd. At this juneture Muhammad Farrukh Siyar 
regarded the alliance of these brave brothers with large contingents 
a good augury for his success, and marehing from Patna reached 
Âllâhâbâd. Having confirmed in person the compact with Hasan 
'Alî Khân, he made him hopeful of inereased favours, and appointıng 
him the leader of the vanguard marehed forvyards. 

'Izz-ud-Dîn, the eldest son of Muhammad Mu'izz-ud-Dîn was 
deputed under the guardianship of Khwâja Husain, known as the 
Khân Daurân, from Shâhjahânâbâd (Delhî) to oppose Muhammad 
Farrukh Siyar. He arrived at Khajua, a dependeney of Âllâhâbâd, 
and waited for the enemy. As soon as Muhammad Farrukh Siyar's 
army approached, 'Izz-ud-Dîn without even a skirmish with the enemy 
took to Hight at midnight. The force of Muhammad Farrukh Siyar 
was in great distress and very poorly equipped, but it was able to gaın 
large quantities of supplies by plundering the camp of 'Izz-ud-Dîn 2 . 
it now advanced to near Akbarâbâd (Agra). Muhammad Mu'izz- 
ud-Dîn also left the Capital (Delhî), and came to Âgra. He was 
meditating the erossing of Jumnâ, when Hasan 'Alî Khân anticipated 
him by erossing the Jumnâ near the Sera t of Rözbihânî four kos from 
Âgra. Muhammad Farrukh Siyar also erossed after him, but most 
of his followers through distress and lack of supplies had left him, and 
only a limited number erossed with him. On 1 3A Dhu'l Hıjja 



1 Of. cit., pp. 207-209. 
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1123 A.H. 1 (nth January, 1712 A. D.) a battle took place betvveen 
the forces, and Farrukh Siyar was victorious. Muhammad Mu'izz- 
ud-Dîn changed his appearance 2 , and wenc off towards Delhi, in 
thıs battle both the brothers greatly distinguished themselves. Husain 
'Alî Khân the younger brother, received many vvounds, and fell down 
in the field. After the victory Hasan 'Ali Khân, the elder brother, 
rapidly marched towards the Capital, and the Emperor (Farrukh Siyar) 
also arrived in Delhi after a week. Hasan 'Ali Khân was appointed 
to the rank of 7,000 with 7,000 horse, granted the title of Saiyid 
'Abdullah Khân Qutb-ul-Mulk Bahâdur Yâr Wafâdâr Zafar Jano-, and 
appointed Prime Minister 3 . 

When the rise of the two brothers exceeded ali expectations, 
envıous people strove to disrupt them, and by absürd insinuations 
prejudıced the Emperor's mind. it resulted in both the brothers con- 
finıng themselves to their houses, and fortifying them they prepared 
for battle. The Emperor's mother, who shovved friendship for both 
the brothers, and had old relations with them, came to Qutb-ul- 
Mulk's residence, and renewed oaths and promises 4 . Both the brothers 
returned to service, and there was an exchange of friendly grievances. 
For a short time there was peace, but interested people again preju- 
dıced the Emperor. The company became more and more dis- 
agreeable from day to day, and discord, which uproots established 
kingdoms, increased. At last Amîr-ul-Umarâ was appointed Governor 
of the Deccan, and Qutb-ul-Mulk giving himself to pleasure and 
enjoyment left the reins of premiership 5 in the hands of Râja Ratan 



1 The yearin the text is wrongly given as 1 123 A.H. instead of 1 124 
A.H.— see Irvine, of. cit., p. 229. The date according to the Christian era 
shouldbe nth January and not loth as given in the work cited, for it was a 
Wednesday as given in Khâfî Khân, II, p. 721, chough the year is incorrectly 
given as 1123 A.H. in the latter work. 

2 Of. cit., p. 236. 

3 Of. cit., p. 258. 

4 Of. cit., pp. 295-301. 5 0f cit< p 29I 
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Chand. I«tiqâd Khân Kaslınım* became the Emperor's confidant 
and companion; and the plan for the destruction of theSaiyids became 
generally known. Qutb-ul-Mulk vvrote to the Amîr-ul-Umar3 that 
things had got out of hand, and that hc should return before mıschıef 
occurred to honour and life. The latter started in great pomp from 
the Deccan, and encamped in the neighbourhood of Delhi. He sent 
a message to the Emperor that unless the managemenc of the fort was 
entrusted to him, he was afraid of making his obeisance. The 
Emperor made över the duties connected vvith the fort to the agents 
of the Amîr-ul-Umarâ, and the latter after strengthening it paid his 
respects to the Emperor. On 8th Rabl' II (ı 7 th February, 1719 A.D.) 
with the object of having a second interview he drew up his forces, 
and entering the city took up his quarters in the house of Shâyısta 
Khân. Qutb-ul-Mulk and Mahârâja Ajit Singh went to the fort, and 
as on the Hrst day set about making arrangements in the fort. They 
took possession of the keys of the fort, and spent that day and nıght 
there. The citizens did not know what had happened in the fort 
during the night. When it became mornıng, the news of the murder 
of Qutb-ul-Mulk gained currency, and the Emperor's troops drawn 
up from ali sides proposed to attack the Amîr-ul-Umarâ. The latter 
sent a message to Qutb-ul-Mulk that there was no time for delay, and 
that it was necessary to put (the Emperor) out of the way. Conse- 
quently on 9 th Rabî' II, 1 131. A. H. (ı8th February, 17 19 A. D.) 
Qutb-ul-Mulk ımpnsoned the Emperor 2 , and bringing out Ra£î'-ud- 
Darajât, son of Rafi'-ush-Shân, son of Shâh 'Alam from the prıson 
placed him on the throne. The news of his accession quieted the 
tumult that had broken out in the city. Rafî'-ud-Darajât was suffer- 
ing from consumption during the time of his imprisonment. Whcn 
he inherited the Kingdom, he gave up necessary çare, and as a result 
died after three months and some days. According to his will his 

1 Maâtbir-ul-Umarâ, Text, I, pp. 3 39"34 6 > Beveridge & Prashad's traıı- 
slation, I, pp. 709-714; also see Later Mughals, I, pp. 340-3.42- 

2 Later Mughals, l, pp. 376-39 1 - 
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elder brother Rafî'-ud-Daula was placed on the chrone, and styled 
Shâh Jahân II. After some time Nekü Siyar entered the Âgrâ fort. 
Amîr-ul-Umarâ marched quickly with the Emperor, and reduced the 
fort 1 . Suddenly there was another disturbance in that Jai Singh 
Siwâî sounded the drum of opposition. Qutb-ul-Mulk with Emperor 
Shâh Jahân II hastened to Fathpür SikrI to put down Jai Singh, but 
made peace with him. Shâh Jahân II also died of diarrhoea after 
three months and some. days 2 . Consequently Raushan Akhtar, son 
of Jahân Shâh, son of Shâh 'Âlâm was brought from the Capital, and 
on ı 5 th Dhul Qa'da 1131 A. H. (ı8th September, 17 19) was 
placed on the throne with the title of Muhammad Shâh 3 . 

Glory be to God j Though the Saiyids themselves did not claim 
the Sovereignty, and placed Timurid descendants on the throne, yet 
the way they behaved towards Muhammad Farrukh Siyar proved 
their undoing. They were not able to spend a moment in peace or 
have a single breath in tranquility. Rivers of strife flooded from ali 
sides, and the signs of the decay of their dynasty developed. News 
was received that in the beginning of Rajab 1 132 A. H. (May, 
1720 A. D.) Nawâb Nizâm-ul-Mulk Viceroy of Mahva had crossed 
the Narbadâ, and had taken possession of the fort of Asır and the 
city of Burbânpür 4 . The Amîr-ul-Umarâ sent his Bakhsh'ı Saiyid 
Dilâwar Khân with a large force against Nawâb Nizâm-ul-Mulk, but 
Dilâwar Khân was killed in the battle. Saiyid 'Alam 'Âlî Khân, the 
Deputy governor of the Deccan, who was an impetuous young man, 
fought with the Nizâm and bravely sacrıficed his life 5 . The Amîr- 
ul-Umarâ started with the Emperor for the Deccan, and Qutb-ul- 
Mulk after accompanying (the Emperor) for four kos from Âgra 
towards Fathpür took leave, and on ıcjth Dhul Qa'da ( 1 1 eh September, 



I Of. Cİt., pp. 404-428. 2 Of. Clt., pp. 429-432. 

3 Later Mugbals, II, p. ı. The date, according to the Christian era, as 
given in this work is one day less than the correct date. 

4 Of. cit., pp, 23-25. 

5 Of. cit., pp. 28-34. 
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1720 A. D.) left with several Arriirs for Delhi 1 . He had not arrived, 
when on 7th Dhul Hijja (29^ September, 1720 A. D.) news of the 
assassination 2 of the Amîr-ul-Umarâ greatly weakened his power. 
Qutb-ul-Mulk wrote to his younger brother Saiyid Najm-ud-Dîn 'Alî 
Khân, who was in-eharge of Delhi, to place one of the princes on the 
throne. On ıgth Dhul Hijja 1132 A. H. (7A October, 1720 
A. D.) Sultân ibrahim, son of Rafî-ush-Shân, son of Shâh 'Alam was 
consequently placed 3 on the throne of Delhi. After two days Qutb- 
ul-Mulk also arrived, and took steps to conciliate the old and new 
officers, and arranged for raising an army. Ali that he had colleeted 
during the period of his premiership, both cash and valuables — and 
the amount of which is known only to God — he spent on the army and 
his friends. He said, "If I live, I will recover it, but if providence 
wills othervvise, why should I let it fail into the hands of others." 
On the i7th of the said month (gth October) he marched from the 
Capital to fight, and on 13* Muharram 1733 A. H. (3^, Novem- 
ber, 1720 A. D.) he reached the village of Hasanpür. On the i4th 
a battle took place 3 . Muhammad Shâh's artillery under the com- 
mand of Haidar Quli Khân Mir Âtisb came into aetion. The Bârah 
Saiyids exposing their breasts to the fire repeatedly attacked, but 
owing to the discordance of fate these proved useless. By nıghtfall 
Qutb-ul-Mulk's forces had been dissipated by the continuous fire 
of guns of ali types, and in the morning only a limited number 
were left with Qutb-ul-Mulk. When the sun rose from the east, 
Muhammad Shâh's forces started to attack, and a'hot engagement 
took place. Many of the Saiyids were killed, and Saiyid Najm-ud- 
Dîn 'Alî Khân was severely vvounded. Qutb-ul-Mulk threw himself 
down from his elephant. He had received an arrow wound on his 

1 Of. cit., p. 52. On p. 66 the date of his leaving the imperial canip 
for Delhi is given as i2th Dhul Qa'da. 

2 Of. cit., p. 66. 

3 Of. cit., p. 76, but the date of the coronation is incorrectly given as 
ı5th October, 1720. ' 

4 Of. cit., pp. 85-93. 
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forehead, and a sword wound on his arm. Haidar Qulî Khân with 
a force attacked him, and capturing him put hini on his own 
elephanc. Later he brought him before the Emperor, who granted 
hini his life, and placed him ıınder the charge of Haidar Qulî Khân. 
For a time he languished in the royal prison, but at last he was poison- 
ed. At first his servant gave him the bezoar stone, and by profuse 
vomiting he got rid of the poison. Next day the Emperor's eunuch 
brought a pili of deadly poison. Qutb-ul-Mulk made fresh ablution, 
and sat facing the Qibla, and said "O God ! you know that I anı 
not taking this unlawful remedy of my own accord." As soon as 
he swallowed the pili, his condition changed, and he resigned his 
soul to his Maker. This happened on the last day of Dhul Hijja 1 , 
1 135 A. H. (ıgth September, 1723 A.D.). His tomb 2 in Delhi 
is a şiirine for visitors. He was responsible for the canal of Patpür- 
ganj in Delhi — which for lack of water was like the Karbalâ — in 
1127 A.H. (1715 A. D.) Qutb-ul-Mulk had a canal cut from the 
main canal of S hah Jahân, and provided abundant water in that 
cjuarter. The deceased Mir 'Abdul Jalîl of Bilgrâm wrote : — 

Quatrain 

Through the goodness and generosity of Qutb-ul-Mulk 

'Abdullah Khân 
That great Vazîr provided a canal of püre water, 
For this 'Abdul Jalîl Wâstî said the date : 

The canal of Qutb-ul-Mulk, the extension of bounty and 

kindness 

{Nahr Qutb-ul-Mulk mad babr ahsan u karam: 1127 A.H.; 
1 7 15 A. D.). The same learned man also wrote a poem {mathnavfi) 
111 his praise : — 



1 Of. cit., pp. 95, 96. The date of his deatlı is given there as "ist 
Muharram 1 135 A. H. (October 11,1722)", but if this Hijri date is correct, it 
should be i2th October, 1722). 

2 Of. cit., p. 96. 
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He is an Aristotle, and for vvisdom like Âşaf, 
'Abdullah Khân is the Fortune of the State (Yamîn-ud-Daııla). 
When he sıts in the Council, he is like a new spring. 
VVhen he goes to the battlefield he is Dhulfigâr 1 . 

('UMDAT-UL-MULK) AMİR KHÂN MÎR ISHÂQ 
(Vol. II, pp. 839-841). 

He was the son of Amir Khân- Mir Miran 2 . At first he had the 
title of 'Aziz Ullâh Khân. He performed valuable services with 
Muhammad Farrukh Siyar in the battle 3 against Jahândâr Shâh. 
After the victory, he was appointed Qürbegt i (head of the Artillery)^ 
and Superintendent of the Tösha-khâna (Royal stores). in the second 
year of Emperor Muhammad Shâh's reign when Husain 'Alî Khân 
started with the Emperor for the Deccan, he 5 with Qutb-ul-Mulk 
started for Shâhjahânâbâd (Delhi). Later when Qutb-ul-Mulk taking 
Sultân ibrahim with him started to fight with the royal forces, the 
said Khân was in the vanguard. After Qutb-ul-Mulk's arrest he 
took shelter in a garden. During this time as he heard that Sultân 
ibrahim in a wretched state was vvanderıng about in that area, he 

1 Of. cit., p. 100. 

2 Maâthir-ul-U marâ, Text, I, pp. 277-287, Beveridge's translation, I, pp. 
246-253. 

3 Battle near Agra, i3th Dhul Hijjah 1124 A.H., ııthjanuary, 1713 
A. D. The date of the battle is given as ıoth January in Cambridge History 
of India, IV, p. 328, but the Hijri date Wednesday, I3th Dhul Hijjah 1124, 
as given in Khgfi f£hân, II, p. 721, and Later Mughals, I, p. 229, would be ııth 
and not ıoth January both according to Wustenfeld-Mahler (Leipzig, 1926) 
and Sir Wolseley Haig's Comfarative Tables of Muhammadan and Christian 
Dates (London, 1932), and this is correct in view of Wednesday being the nth 
of January. 

4 Irvine, Later Mughals, I, p. 260. 

5 Later Mughals, II, p. S 2 - 
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brought him to the garden, and sent information about hini to 
Emperor 1 . He took the said Sultân with him, and became the 
recipient of exceptional favours. in the said reıgn he for a time 
held the post of the 3rd Bakbsbt. As the Emperor was naturally 
disposed to neglecting business, and leading a life of pleasure, Amir 
Khân's pleasant conversation being so much to his taste, became the 
passport for his advancement, and he was ahvays present in the 
royal assemblies 2 . in time he was appointed to a select office, and 
receiving the title of 'Umdat-ul.Mulk became the poınt of envy for 
his peers. As the Emperor paid no attention whatsoever to State 
affairs, other officials attributing it to Amir Khân's intrigues, tried by 
representing strongly to the Emperor to remove him from the Court. 
Consequently he was appointed Governor of Allâhâbâd. in the year 
1152 A.H. (1739-40 A. D.) he left for that province. in 1156 
A.H. (1743-44 A. D.) he in obedience to summons returned to 
the Court, and received further royal favours. in accordance with 
his request Saf dar Jang, Governor of Oudh — with whom he was on 
terms of great intimacy — was summoned to the Presence, and 
appointed Superintendent of the Artillery 3 . The two together took 
Emperor Muhammad Shâh on a campaign* against 'Alî Muhammad 
Khân Röhilla — whose account has been separately gıven. 
As a result of the opposition of I'timâd-ud-Daula Qamar-ud-Dln Khân, 
however, the affair was unsuccessful. in those days it was the general 
belief that he would be appointed Vazır. On zyd Dhul Hijjah 
1 159 A.H. (2Öth December, 1746 A.D.) he was, in obedience to 
summons, going to the Darbâr, when on reaching the door of the 



1 For a more dctailed account based on other contemporary sources see 
Later Mughals, II, pp. 93, 94. 

2 Op. cit., p. 295. 

3 Sir Jadunath Sarkar, Fail of the Mughal Empire, I, pp. 33-36. 

4 Op. cit., pp. 57-62. 

5 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 841-843, Beveridge's translation, I, pp. 
194-196. 
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Diman-i-Khâs , one of the nevvly appointed attendants killed 1 him 
with a dagger. He was well known for his powers of repartee and 
jests. Since becoming a favourite of the Emperor he did not çare 
for anyone. He was very artful. He also composed poems, and 
his nom-de-plume was Anjâm. The follovving verse is by him : — 

Verse 

I did not gain anything from the assembly of tranquils, 
Except for a brick no other pillow brings me rest during sleep. 

(SIRÂJ-UD-DAÜLAH) ANWAR-UD-DIN KHÂN BAHÂDUR 

ZAFAR JANG 

(Vol. II, pp. 527-530). 

He was the son of Anwar-ud-Dîn Khân Bahâdur Shahâmat Jang. 
The latter's father Hâjî Anwar as fesh namaz (leader at the time of 
prayers) was personally known to Emperor Aurangzîb. The home 
of his ancestors was in Gopâmau in Oudh, and the real name of 
Shahâmat Jang was Shaikh Khân Jahân. it is stated that when he 
presented himself for appointment before Emperor Aurangzîb, the 
Emperor changed his name to Jân Jahân, and giving him the rank of 
400 appointed him Amin (commissioner) for the jiziya (poll-tax) in 
the Sarkar of Gulbarga, and aftervvards in the Sarkar of Sangamnlr. 
At that time Khwâja Muhammad Amânat Khân was Faujdir of 
Sangamnîr, and the two became fast friends. Later when Amânat 
Khân was appointed Mutşaddt (Superintendent) of the port of Sürat, 
the Khân was sent as the Commissioner of jiziya for that port, and 
also appointed the Mint Master. in the time of Emperor Bahâdur 
Shâh he received an increase in rank and the title of Anwar-ud-Dîn 
Khân. When Amânat Khân went to Mâlvva, and fought a battle 

1 See Sir Jadunath Sarkar, Fail of the Mughal Empire, I, pp. 38, 39. 
The clate of his death in the work according to the Old Style as 2 5th Decem- 
ber, 1746, is one day less than the date given above. 
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with Râja Musallam Khân, Anwar-ud-Dîn distinguished himself by 
his good service, as a result of which Amânat Khân appointed him 
his Mukhtâr (manager). When Amânat Khân was appointed 
Governor of the province of Haidarâbâd, he was made his Divan for 
the province. When after the death of I'timâd-ud-Daula Muhammad 
Amin Khân Bahâdur Âşaf Jâh went to the Capital, he accompanied 
him, and, after reaching the Presence, was through Âşaf Jâh's help 
appointed Faujdâr of Körah Jahânâbad in the province of Allâhâbâd. 
Afterwards he was removed from there. He went to Âşaf Jâh, who 
after reaching the Deccan had been victorious in a battle with 
Mubâriz Khân. At fîrst he was Deputy-governor of Haidarâbâd, 
and later Faujdâr of Sikâköl (Chicacole) and Gnally for the second 
time Deputy-governor of Farkhanda-buniyâd (Haidarâbâd). He brave- 
ly fought with Maratha armies, who had invaded the territoty, 
and managed to drive them back. After some years he was appoin- 
ted Faujdâr of Karnâtik (Carnatic) in the province of Haidarâbâd, 
and managed to straighten its affairs by punishing the seditious 
Zamindârs of the territory. During the time of Nâsir Jang, the title 
of Shahâmat Jang was added to his honours. Later Muzaffar Jang 
suddenly appeared in his territory, and out of loyalty Anwar-ud-Dln 
came forward to oppose him. in the year 1 162 A.H. (1749 A.D.) 
he bravely 1 laid down his life in a battle. He was a brave, good, 
and liberal man, and was a master of Sufistic doctrines. He had 
great faith in faqtrs. His eldest son, who was in his native country, 
and was called Şadr-ul-Islâm Khân, never came to the Deccan. The 
second son Muhammad Mahfuz Khân Bahâdur who in the time of 
Salâbat Jang had the title of Shahâmat Jang, was for a time Faujdâr of 
Köhir 2 in the Haidarâbâd province. He was also for a time in Arkât 
(Arcot). His brother Sirâj-ud-Daulah used to give him a lac of rupees 
every year. On the occasion of going to Mecca he visited Haidar 



1 Elliott's History, VIII, p. 391. 

2 See Khâfi £hân, II, pp. 313,315. The place is west-north-west of 
Haidarâbâd and south of Bidar. 
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'Alî, the ruler of Seringâpatam. He took an army from hım, and 
attacked the fort of Trichnopoly, which belonged to Sirâj-ud-Daulah, 
but was taken a prisoner in the battle. For a long time he was kept 
under restraint in that fort. He died two or three years before thıs 
account was written. He was a learned man. The third was Sirâj- 
ud-Daulah who has been mentioned above. His real name was 
Muhammad «Alî. After the death of his father he received the title 
of Khân in Naşir Jang's time, and made several efforts to secure 
employment. After the martyrdom of Naşir Jang he made fnends 
with the hat-wearers of Chinâpatan (Madras)— who are English — and 
after some time when they deafeated the hat-wearers of the port of 
Phulcherry (Pondicherry)— who are French— he rose high. By his 
astuteness (sair fikri) he gained access 1 to the English King— who ıs 
in Europe — by means of letters (iblâğhnâma), messages and gıfts, and 
became very intimate with the officials of Madras port. By showıng 
them great consideration, and exciting their hopes he took possessıon 
of the whole of Karnâtik; and by this means acquired much wealth. 
At the recommendation of the hat-wearers he received from the reign- 
ing sovereign (of Delhî) the title of Amîr-ul-Hind Wâlâ Jâh. He 2 
is very kind to the poor. His eldest son, who has the title of 
'Umdat-ul-Umarâ, is a pleasant man with good understanding, 
although he is not on good terms with his father. He greatly appre- 
ciates men of merit. His verses in Urdu are well known. The 
followine verse is his : 



«ng 



Verse 



So long as times separate me or not from you, 
Others' actions matter not, but may not Almighty do so. 
Other sons of his have risen to suitable ranks and titles. One of his 

1 A letter of his to Emperor George III is preserved in the British Mu- 
seum, London, see Rieu, I, p. 403a. 

2 He is Muhammad 'Alî whom Burke immortalised in his speech on the 
"Nabob of Arcot's debts". 
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brothers is 'Abdul Wahâb, who at the time of writing is the Ta'luqdâr 
of Nellöre and Sarvâpâlli in the Karnâtic. The second was Najîb 
Ullâh Khân who is dead. 

(MÎRZÂ RÂJA) BAHÂDUR SINGH 1 
(Vol. III, pp . 360, 361). 

He was the son of Râja Mân Singh. During Emperor Akbar's 
reign he attained the rank of 1,000, and in the ist year after the 
accession of Emperor Jahânglr his rank was increased 2 to 1,500. 
in the 3rd year he was promoted to the rank of 2,000 foot with 
2,000 horse 3 . After the news of the death of Râja Mân Singh was 
receıved by the Emperor, and in spite of the Râjpüt custom, accord- 
ding to which Mahâ Singh son of Jagat Singh — who was the eldest 
son of Râja Mân Singh — should have succeeded him, the Emperor, 
out of his regard for Bahâdur Singh, summoned him to the Presence, 
granted him the title of Mîrzâ Râja, appointed him to the rank of 
4,000 foot with 3,000 horse, and assigned to him the chiefship of 
that tribe 4 . in the ıoth year he returned to his country 5 . in the 
1 1 th year he was granted a Tuna (crest or plume) for his turban 6 . 
in the i2th year his rank was increased by 1,000 foot 7 , and he was 
appointed to the Deccan campaign 8 . in the ı6th year of Emperor 
Jahângîr's reign, corresponding to the year 1030 A.H. (1620-21 
A. D.) he died 9 . Although his elder brother Jagat Singh and Mahâ 

1 According to Titzuk-i-Jahângirt his name was Bhâö Singh, and this 
name is also adopted in Blochmann's translation of Â'ın, I (2nd edn.), pp. 363, 
543. On the second page the author refers to the omission of his name in 
Akbarnama and also in Brooke's Political History of the State of Jeyfore. 

2 Rogers & Beveridge's translation of Tüzttk-i-]ahSngiri, I, p. 24. 

3 Of. cit., p. 1 40, but the rank after promotion is given there as 2,000 
with 1,000 horse. 

4 Of. cit., p. 266. 5 Of. cit., p. 268. 
6 Of. cit., p. 329. 7 Of. cit., p. 372. 

8 Rogers & Beveridge's translation of Tüzük, II, p. 108. This was in the 
i4th year. 9 Of. cit., pp. 218, 219. 
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Singh, his brother's son, had both lost their lives through over- 
indulgence in drinking, he did not profit from their example, and 
sacrificed his sweet life for the bitter beverage. He was a handsome 
and dignifîed young man, and was very good natured. 



(SHÂH) FAKHR-UD-DÎN 
(Vol. II, PP . 556, 537). 

He was a Müsavi of Mashhad, and his father's name was Mir 
Qâsim. in the year 961 A.H. (1553-54 A.D.) he came to India 
in attendance on the stirrups of Emperor Hümâyûn, and as a result 
of his excellent service became a favourite of the Emperor. When 
Emperor Akbar ascended the throne, he was raised to the dignıty of 
an officer. in the gth yeat he rendered good service 1 with the army 
that was sent to pursue 'Abdullah Khân Ozbeg. in the ı6th year 
he was deputed with the force, which was sent as a vanguard under 
the command of Khân Kalan towards Gujarât. When the Emperor 
reached Patan, Gujarât, he sent 2 Shâh Fakhr-ud-Din with royal 
farmâns to I'timâd Khân and Mîr Abü Turâb, who had constantly 
been sending representations urging for a campaign in Gujarât. He 
met Mîr Abü Turâb on the way, and with him went to I'timâd Khân 
in Gujarât, and setting his mind at rest by comforting promises 
bre ;ht him to the Emperor. Later he was seconded to the province 
of Gujarât as an auxıliary 3 of Khân Â'zam Koka. Later, on some 
occasion he came to the Court, and was sent with the officers who 
went in advance of the rapid march to Gujatât. Afterwards he was 
exalted by appointment as Governor of Ujjain, and honoured by grant 
of the title of Naqâbat Khân. in the 2 4 th year he was appointed 



1 Akbarnama, Text, II, p. 225, Beveridge's translation, II, p. 346. 

2 Akbarnama, Text, III, pp. 5, 6, Beveridge's translarion, III, pp. 8, 9. 

3 Of. cit., Text, p. 11, translation, p. 16. 
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Governor 1 of Patan, Gujarât, in succession to Tarsün Muhammad 
Khân. He had the rank of an Amir of 2,ooo 2 . 

GHÂZI-UD-DÎN KHÂN 3 BAHÂDUR GHÂLİB JANG 
•(Vol. II, pp. 879-882). 

Generally known as Kösa or Goat-beard, his name was Ahmad 
Beg, and he was the foster-brother of Sultân Mu'izz-ud-Dîn 4 . His 
ancestors' home was in Türân. At first he was in the service of 
Sultân Mu'izz-ud-Dîn. When the financial and administrative 
affairs of the State were assigned to 'Alî Murâd — who was also a 
foster-brother of the Sultân, and during his reign received the title of 
Khân Jahân Bahâdur — Ahmad Beg becoming disgusted with the service 
resigned. He took up service under Sultân 'Azîm-ush-Shân, and 
being appointed to an ofîice he was sent to Bengâl with Sultân Muha- 
mmad Farrukh Siyar, who was in-charge there as his father's deputy. 
When after Emperor Bahâdur Shâh's death Sultân 'Azîm-ush-Shân 
was also killed, and Muhammad Farrukh Siyar determined to gain 
sovereignty, Ahmad Beg was appointed to suitable rank, granted the 
title of Ghâzî-ud-Dîn Khân, and deputed to collect an army and con- 
cıliate the people' 5 . Meanvvhile Farrukh Siyar's lucky move 6 , which 
resulted in Saiyids 'Abdullah Khân and Husain 'Alî Khân taking his 
side, materialised. To conciliate his new partisans, he dismissed 
Ahmad Beg from his rank, deprived him of his title, and forbade him 
from attendance at the Court. Later, when he was victorious över 

1 Of. cit., Text, pp. 263, 264, translation, p. 382. His title in the text 
is Naqâbat Khân, as in Tabaqât-i-Akbari but in AkbarnSma it is Naqib Khân 
and this has been fol!owed. 

2 See Blochmann's translation of Â'ın, I (2nd edn.) p. 445. He pro- 
bably died in 986 A.H. (1578-79 A.D.) vide Tabaqât-i-Akbari De's Text, II, 
p. 436, translation, II, p. 663. 

3 For his account also see Irvine, Later Mughals, I, pp. 266, 267. 

4 Emperor Jahândâr Shâh. 

5 Later Mughals, I, p. 201. 

6 For a detailed account see Later Mughals, I, pp. 205-209. 
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his uncle Jahândâr Shâh, and his supporters received favours in the 
way of ranks and titles, Ahmad Beg also was exalted by promotion to 
the rank of 6,000 foot with 5,000 horse, the title of Ghâzî-ud-Dîn 
Khân Bahâdur Ghâlib Jang, and appointed 3rd Bakbshi 1 . Later 
when a storm of dissension broke out between the Emperor and the 
Bârah Saiyids, he became well known as a supporter of the Emperor 2 . 
After the arrest of the said Emperor, Qutb-ul-Mulk appreciating his 
merits made him his ally, and after Husain 'Alî Khân started with Em- 
peror Muhammad Shâh for the Deccan from Akbarâbâd (Âgra), Qutb- 
ul-Mulk, who returned to the Capital, took Ghâzî-ud-Dîn Bahâdur 
Ghâlib Jang with him. Later, when the affairs took a different turn, 
and the blue heavens took on a fresh colour, and Qutb-ul-Mulk 
received the news of the murder of Husain 'Alî Khân, he, consider- 
ring Gh âlib Jang's conciliation as his best plan, went to his house and 
exchanged turbans with him 3 . He presented him to Sultân Ibrâhîm, 
son of Sultân Rafî'-ush-Shân — whom he had placed on the throne — and 
had him appointed Mır Bakhsbi with the title of Amîr-ul-Umarâ. He 
was in the van on the day of the battle 4 . After Qutb-ul-Mulk's 
arrest he returned to the Capital. Emperor Muhammad Shâh on 
reaching Delhî sent Amîr-ul-Umarâ Khân Daurân to his house, forgave 
his transgressions, and summoned him to the Court. He was reins- 
tated in his rank and regranted his old title; he also received various 
favours. After a few years he died. He looked like a military man, 
and was very touchy in respect of his position. He looked like an 
Indian born, and treated the leaders of the times on an equal footing. 
it is stated that when Emperor Muhammad Shâh was issuing 
orders to Amîr-ul-Umarâ Khân Daurân for the retention of his rank 
and title, the latter represented, that previously he had the title of 

1 According to Irvine he was given command of the Artillery in addition 
to the charge of jilau (rerinue), of. cit., p. 260. 

2 Of. cit., pp. 385, 386. 

3 Later Mughals, II, p. 78. 

4 Of. cit., p. 89. 
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Ghâlib Jang, and now Sher Afgan Khân had been granted the tide of 
'Izzat-ud-Daula Bahâdur Ghâlib Jang, and requested for the Emperor's 
orders for distinguishing between the two. The Emperor said that 
he might be styled Şafdar Jang. Ghâzî-ud-Dîn Khân who just that 
day made his obeisance, represented that the slave was in attendance, 
and 'Izzat-ud-Daula was in the Court, orders might be issued for a 
combat by swords betvveen the two. Whoever is victorious would be 
Ghâlib Jang. The Emperor smiled and granted him the tide of 
Ghâlib Jang, and 'Izzat-ud-Daula was styled Şafdar Jang. 

(I'TIMÂD-UD-DAULAH MÎRZÂ) GHİYÂTH BEG 
TEHRANÎ 
(Vol. I, PP . 127-134). 

He 1 was the son of Khvvâja Muhammad Sharîf, vvhose nom-de- 
flume was Hijrl, and who at first was the Chief Minister of Tâtâr 2 
Sultân, son of Muhammad Khân 3 Sharaf-ud-Dîn Oghlî Taklü, 
the Beglar Beg'ı of Khurâsân. On becoming convinced of his ability 
and straightforwardness, he made över to him the charge of the chief 
minister of his office and ali its affairs. On his death his son 
Qazâq Khân made the Khvvâja his manager. When Qazâq Khân 
died, Shâh Tahmâsp ŞafavI became favourably inclined towards the 
Khvvâja, and appointed him minister of Yezd for seven years. As he 
performed the duties of this office creditably, he was appointed minis- 
ter of Işpahân. He died in 984 A. H. (1576 A. D.); the chrono- 
gram being "Yake kam ze malâdh Vuzrâ*" (one less from the asylum 

1 A detailed notice of ghiyâth Beg with valuable notes was published by 
Blochmann, Â'in, I (2nd edn.), pp. 571-576. 

2 He is apparently the Beglar Begi of gLurâsân who in accordance with 
the instructions of Shâh Tahmâsp, sent his nobles and couriers to welcome 
Hümâyûn af ter h e reached Fârah, see Akbarnâma, Text, p. 213, Beveridge's 
translation, I, p. 432. 

3 Akbarnüma, Text, I, p. 206, translation, p. 418. 

4 Maladh Vuzrâ yields 985, and by deducting one the proper date 984 
is obtained. 
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of ministers : 984). His brothers were Khwâja Mîrzi Ahmad and 
Khvvâjgi Khvvâja. The first vvas the father of Mîrzâ Amîn the author 
of Haft Iqltm\ He was the headman (kalântar) of Ray (Rhagas), 
and was in-charge of the Khâlşa (Exchequer) lands. He had a poetical 
vein. The Shâh in his graciousness said : 

Verse 

Our Tehrânî Mirza Ahmad 

Is our third after Khusrau and Khâgânî. 

The second (Khvvâjgi Khv/âja) vvas a master of eloquence. His 
son, Khvvâja Shâpür vvas vvell known as a poet. The Khvvâja 
(Muhammad Sharîf) had two sons, Âqâ Muhammad Tâbir, vvhose 
nom-'de-flume vvas Waşlî, and Mîrzâ Ghiyâth-ud-Dîn Muhammad 
alias Ghiyâth Beg. He vvas married to the daughter 2 of Mîrzâ 'Ala'- 
ud-Daulah Âqâ Mullâ. After his father's death Ghiyâth Beg as a 
result of unfortunate circumstances started for India as a fugıtıve 
with two sons, and a daughter 3 . On the journey his goods were 
plundered, and his condition at last became such that he had only 
two mules, which they had to ride by turns. When he reached 
Qandahâr, another daughter Mihr-un-Nisâ (the Sun of vvomen) was 
born. Malik Mas'üd a trader, and the head of the caravan— vvho 
vvas known to Emperor Akbar— becoming acquainted with his condi- 
tion behaved tovvards him vvith kindness. When he arrived at 

1 See A, Muqtadir's Preface to the Asiatic Society's edition of Haft 
lql,m, fasc. 1, p. İÜ, where a short history of the family of the author inclu- 
ding Mirza ehiyâth Beg is given. The account of the work wıll be found on 

pp. iv, v. 

2 Her name vvas 'Asmat Begam, vide Beni Prasad, History of Jahangir, 
p. 320, and her accomplishments and good qualities are detailed in Tüzuk-i- 
lahângm, Rogers & Beveridge's translation, II, p. 2:6. She died in the ı 7 th 
year of the reign in 1621. 

3 Khâfi £hân, I, p. 263, has two daughters and a son. The above 
account appears to be based on Muhammad Hâdi's preface to the Tüzük, see 
Sir Saiyid Ahmad's edition, p. 21. 

>35 
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Fathpûr.hc introduced GJıiyâth Beg to the Emperor and succeeded 
m gettıng him appointed to an ofEce under the Crown 1 . Ghiyâth 
Beg by his good fortune and honesty reached the rank of 300, and 
m the 4 oth year was appointed Divân of Kabul. Later he attained 
the rank of 1,000, and was promoted to the office of Divân-i- 
Buyûtât 2 . 

When Jahângîr became the Emperor, he in the beginning of the 
reıgn gave Mîrzâ Ghiyith Beg the tide of I'timid-ud-Daulah, and 
madehim jointly responsible for the Dîvâni with Mîrzâ Jin Beg 
Vazir-ul-Mulk 3 . in the year 10 16 A.H. (1607 A.D.) his son 
Muhammad Sharlf foolishly joined others in a plot to deliver Sultân 
Khusrau from the prison. The plot was soon discovered, and the 
secrets of the conspiracy fully unravelled. Emperor Jahângîr capitally 
pun.shed him and other conspirators 4 . The Mîrzâ was confined in 
the house of Diyânat Khân 5 , but was released on payment of a fine 
of two lacs of rupees. His daughter Mihr-un-Nisâ, the wife of Sher 
Afgan Khân, after her husband had been killed, was brought to the 
court according to the Emperor's orders. in consequence of his 
having fallen in love with her when he had seen her earlier, a project 
of marriage was mooted, as has been related in the account 6 of Sher 
Afgan Khân. She refused the overtures because of her husband's 
murder, while the Emperor blamed her for the assassination of his 
foster-brother Qutb-ud-Dîn Khân 7 by her husband, and made her 

1 £hâfî |£hân, I, pp. 263-265. 

2 Thıs ıs mentioned in Tûzuk-i-Jahânglri, Rogers & Beveridge's transla- 
tion, I, p. 22, where his name has been corrected to ghiyâth Beg instead of 
'Inâyat Beg as in the text. gh.iyâth Bgg is not mentioned in Akbarnâma _ 

3 Price's translation of the Memoirs, p. 28. 

4 See Roger's & Beveridge's translation, I, pp . I22 , I23 , but the impri- 
sonment and ımposıtıon of fine on £hiyâth Beg are not mentioned. 

5 Probably Diyânat Çhân Qâsim Beg, Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 
ö, 9, Beveridge's translation, I, pp. 483, 484. 

6 Maâthir-ul-Umarâ, Text, II, pp. 622-625, translation antça pp. 837-830 

7 Maâthir-ul-Umarâ, Text, III, pp. 66-68, translation antea pp. 555-557 
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över to his step-mother Salıma Begam 1 . She passed some time in 
obscurity. At the New Year's feast of the 6th year, 1020 A.H. 
(March, 161 1 A.D.) the ol d feelings were revived as a result of the 
Emperor seeing her again, and the unfulfilled desire of old tımes 
developed more vigorously. He married her with ali pomp. At 
first she was called Nûr Mahal, and later Nür Jahân Begam 2 . As a 
result of this close connection l'timâd-ud-Daulah was appointed Prime 
Minister, and given the rank of 6,000 with 3,000 horse, and 
elevated with the grant of a flag and a drum. in the ıoth year, he 
was, as a special favour, permitted to sound his drums in the Presence, 
and so was raised above ali the Am'ırs. in the ı6th year 1031 A.H. 
(1622 A.D.) when the Emperor was proceeding to Kashmîr for the 
second time, he halted in the district of Sibah 3 , and went by him- 
self 4 to visit the fort of Kângra. Next day l'timâd-ud-Daulah fell 
ili, and his condition became critical. Nür Jahân Begam became 
anxious about him, and consequently the Emperor returned with her 
to the residence of l'timâd-ud-Daulah. The latter was in the agonies 
of death, sometimes he lost his senses, and for a while recovered them. 
The Begam pointing towards the Emperor enquired of her father 
"Do you recognize him." He even at this time recited a verse of 
Amvarî : 



1 Ruqayya Sultân Begam in Iqbâlnâma, p. 56 appears to be more 

correct. 

2 Muhammad Hâdi's preface to the Tüzük, Sir Saiyid Ahmad's edition, 
p. 22, lqbâlnâma-i-Jahângirî, pp. 55, 56, and Beni Prasad, History of Jahangir, 
pp. 176-182, for a detailed discussion of the contemporary sources. The 
marriage took place about the end of May, 161 1, see Beveridge's note in 
Rogers & Beveridge, of. cit., I, p. 192. 

3 Rogers & Beveridge's translation of Tuzük-i-]ab3ngiri, pp. 221, 222. 
Sibah is in the Sarkar Beth Jâlandhar Düâb, see Jarrett's translation of Â'în, 
II, p. 317. 

4 The word is *M>&, in the text, but according, to Tüzük, he went 
with his special servants and attendants, see Rogers & Beveridge, op. 
cit., p. 222. 
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He would recognise His Majesty in the vvorld-adorning 1 brow. 

After two or three hours he died. Forty one persons 2 — his 
chıldren and connections— received mourning dresses from the 
Emperor. 

I'timâd-ud-Daulah did not compose poetry, but he was a diligent 
student of the early poets. He was greatly skilled in elegant 
composition, and wrote in a bold and clear Sbikasta hand. 
He was excellent company, and Emperor Jahângir used to say 
that his society was better than thousands of carminatives. He 
also understood business, and was a good vvriter. He was a pleasant 
and even-tempered man, and did not cherish hatred even against his 
enemıes. He was devoid of anger ; chains, imprisonment, whippings 
and.abuses were not known in his establishment. If anyone deserving 
capıtal punıshment appeared before him as a supplicant, or paid his 
respects to him for a week, he was pardoned. With ali this, 
however, he was not self-indulgent. Ali his days were spent in 
lookıng into details and writing reports. While he was the Divan, 
the accounts department— which had been in arrears for a long time 
— was brought into order. 5 

Nür Jahân Begam in addition to her physical charms was 

1 See Rogers & Beveridge, op. cit., p. 222. According to the same 
source he died of a broken heart three months and twenty days after his 
wife. For an account of his tomb see Keene's Guide to Agra, and A.C.L. 
Carlleyle, Ateh. Surv. Repon for 1871-72, Vol. IV, p. 141 (1874), an d Beni 
Prasad, op. cit., pp. 321, 322. 

2 Tüzük has 41 children and dependants and 1 2 of his servants, vide 
Rogers & Beveridge, op. cit., p. 223. 

3 See Rogers & Beveridge, op. cit., p. 222, Beni Prasad, op. cit., p. 173 
and lqbâlnâma-i-Jahângm, p. 55. Also see Beni Prasad's interesting paper on 
Nur Jahan ete. in Proc. Indian Historical Records Commission, IV, pp. 19.25 
(Calcutta, 1922). 
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possessed of many mental excellencies. She was the unique of the 
age for her quick understanding, good sense, penetration and tact. 
The Emperor used to say that until she came to his house, he had 
not understood domestic pleasures or the spirituality of marrıage. 
She invented or designed several ornamentations for dress and 
jewellery vvhich are stili prevalent in India. For instance düdâmi 
(flowered muslin) for dress, panchtölia for veils, bâdla (silver thread) 
and kinârâ (silver-thread lace), 'attar (perfumes), rose perfume known 
as the 'Attar-i-Jabângiri, and silvery carpet (farash chândani) were 
ali her 1 innovations. She exercised such influence över Emperor 
Jahângir that except for the name of Emperor he exercised no powers. 
He frequently remarked that he had presented the kingdom to Nür 
jahân, and required nothing more than a set of wine and half a ser 
of meat for himself. in fact, except 2 for the Khutba not having 
been read in her name, she exercised ali the prerogatives of royalty, 
so much so that she sat in the jharöka (the latticed window), and 
received the respects of the officers. Coins were struck in her name. 



'erse 



By order of Shâh Jahângir gold was adorned 
A hundredfold by the name of Nür Jahân the Queen Begam. 
The Tughrâ 3 (royal grant) decrees also bore the following : "The 
order of the exalted lady of the sublime couch Nür Jahân Pâdshâh 
Begam". The estates assigned to her corresponded to the rank of 
30,000. it is stated that the fiefs of.her relations (silsila) amounted 
to half the estates of the kingdom. AH relatives and connections 
of the family, even to slaves and eunuchs received the ranks of Khâns 
and Tarkhâns. An old female servant 4 named Dâî Dilârâm, who 

1 See Blochmann, op. cit., p. 574- Sbâfi Khân, I, p. 274 and Beni Prasad, 
op. cit., p. 183. Apparently her mother also had a share in introducing these 
novelties. 

2 Iqbâlnâma-i-]ahângm, p. 56. 3 See Wilson's Glossary, p. 526. 
4 Text has hıra kanız, but pir kaniz of Iqbâlnâma, p. 56 seems more 

correet. Her seal appeared on grants to women. 
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had been the Begam's nurse, became the Mistress of the women 
(Şadr-i-Anüth) in placc of HâjI Koka 1 . 

Verse 

I 

Your kıth and kin are glorified because of you, and flotırish ; 
Because of the beauty of one, the whole family is glorified. 

The Begam was also generous in rewards and charity. it is 
stated that on the days when she went to the baths, her fixed expen- 
diture was Rs. 3,000. She had collected in the palace numerous 
female servants aged from twelve to forty, and she married them to 
Ahtdis (gentlemen troopers) and chelas (pages). But though women 
are possessed of many charming qualities, yet in essence of their 
naturesthey are beings who have been created with a defective 
understanding. With ali her good qualities she became at last the 
leaven 2 of confusion, and "trouble for India. Having gİven in 
marriage her daughter by Sher Afgan Khân to Prince Shariyâr the 
younger son of Emperor Jahângir, she designed to raise him to power. 
And she so alienated Emperor Jahângir's mind against the legitimate 
heır to the State, who was the Prince of high Destiny, Shâh Jahân, 
that it resulted in raising armies, murder and destruction, and a great 
deal of the country was ravished by the flood of devastation. As, 
however, Fate had decreed that the throne of Caliphate be adorned 
by Şâhib Qirân Thânî (Shâh Jahân), her useless efrorts were not 
crowned with success. After Shâh Jahân's accession he granted her 
an allowance of two lacs of rupees a year. it is stated that after the 
death of Emperor Jahângir she wore nothing but vvhite (safid i. e., 
plain, uncoloured clothes), and never voluntarily joined any joyful 
assemblies. in the ıgth year of the reign, 1055 A.H. (1645 A - D -) 

1 Hâjı Koka is also mentioned in Akbamâma, Text, III, p. 656, Beve- 
ridge's translation, III, p. 1006, note 1. Also see Tüzük, text, p. 22 and 
Rogers & Beveridge's translation, I, p. 46. 

2 This paragraph is taken from Iqbâlnâma, p. 56, and Muhammad 
Hadi s preface p. 21, with minör changes. 
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she died at Lâhöre aged 72 1 years, and was buried in the tomb 
which she had erected herself near the mausoleum of Emperor 
Jahângir. The Begam was also poetically inclined, and her nom-de- 
plume was Makhp 2 (concealed). The following verses are by her : — 

Verse s 

I give not my heart to form {sürat) if the disposition {sırat) 

be unknovvn, 
I am a slave of (divine) love, and know 72 creeds. 
O ascetic ! cast not the terrors of the Judgment-day into 

our heart, 
We have lived through the terrors of separation and so can 

visualize the day of judgment. 

(SAİYID) «IZZAT KHÂN «ABDUR RAZZÂQ GÎLÂNÎ 
(Vol. II, P . 475). 

At first he was in the service of Muhammad Dârâ Shiköh. in 
the 30th year of Emperor Shâh Jahân's reign he was, at the request 
of the said Prince, granted the title of 'Izzat Khân 3 , and appointed 
Governor of the province of Multân. in the 3 ist year 4 he was given 
charge of the capital city of Lâhöre in succession to Bahâdur Khân. 
When Dârâ Shiköh after his defeat by Emperor Aurangzîb near 
Akbarâbâd (Âgra) fled to Lâhöre, and being unable to maintain him- 
self there went off to Multân, 'Izzat Khân also accompanied him. 
When the said Prince losing courage started for Bhakkar, 'Izzat Khân 
separated from him, and on the arrival of Aurangîb's forces took up 
service under him. He was exalted by appointment to the rank of 

1 Nür Jahân died on 29r.l1 Shawwâl, 1055 A.H. (ı8th December, 1645 
A. D.), see Bâdshahnâma, II, p. 475. 

2 This was also the nom-de-flume of other Mughal royal ladies, such as 
Salıma Sultân Begam and Zeb-un-Nisâ Begam, who composed poems. 

3 'Amal Salih, III, pp. 231, 232. 

4 Of. cit., pp. 266, 267. 
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3,000* with 500 horse. He 'vas in attendance on the royal stirrups 
in the battle with Muhammad Shujâ'. in the 4A year he was 
honoured by appointment at Faujdâr of Bhakkar in succession to 
Sanjar Khân. in the ıoth year he was appointed Governor 2 of 
Tatta (Sindh) on the death of Ghadanfar Khân, and his rank was 
advanced to 3,500 foot with 2,000 horse. it has not been possible 
to trace his later history. 



1 in 'Âlamglrnâma, p. 302, his new rank is given as 3,000 with 700 horse. 

2 On p. 341 of 'Âlamgırnâma it is noted that he was appointed Faujdâr 
of Baharâich, and on p. 593 Sa'îd I£hân was appointed his successor there. His 
appointment as Governor of Tatta in succession to ghadanfar I£hân is recorded 
on p. 1048. 
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195-198; Translation II, No. 696, pp. 970-972. 


41. 


Ikhlâş Khân Shaikh Ilâhdiya, Text I, No. 41, pp. 198, 199; 




Translation I, No. 264, pp. 666, 667. 
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Iftikhâr Khân Khvvâja Abiil Baqâ, Text I, No. 42, pp. 200- 




203; Translation 1, No. 259, pp. 660-662. 


43- 


Irâdat Khân Mir Ishâq, Text I, No. 43, pp. 203-206; 




Translation I, No. 273, pp. 683-684. 


44. 


Ashraf Khân Khvvâja Barkhurdâr, Q, Text I, N0.44, pp. 206, 




207; Translation I, No. 102, pp. 302, 303. 


45- 


Ilâhvvardî Khân, Text I, No. 45, pp. 207-215; Translation I, 




No. 266, pp. 668-672. 
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(Ikrâm Khân, Saiyid) Hasan, Q, Text I, No. 46, pp 

216; Translation I, No. 232, p. 615. 
Allah Yâr K. Mîr Tuzak ete, Q, Text I, No. 47, pp. 216, 

217; Translation I, No. 74, p. 212. 
islâm Khân Mir Diyâ-ud-Dîn Husain Badakhshî, Text I, No. 

48, pp. 217-220; Translation I, No. 282, pp. 696-698. 
(lhtishâm K. Ikhlâş K. Shaikh) Farid Fathpürî, Q, Text I, No. 

49, pp. 220-222; Translation I, No. 185, pp. 520, 522. 
Asâlat Khân Mirza Muhmmad, Text 1, No. 50, pp. 222- 

225; Translation I, No. 100, pp. 299-301. 
'Abdu-1-Qawî (I'timad K. Shaikh), Text I, No. 51, pp. 225- 

229; Translation I, No. 11, pp. 44-48. 
Ilâhvvardî Khân, Text I, No. 52, pp. 229-232; Translation I. 

No. 267, pp. 672, 673. 
(I'tiqâd K. Mirza) Bahman Yâr, Text I, No. 53, pp. 232- 

234; Translation I, No. 121, pp. 354, 355. 
'Abdu-1-Wahâb Aqzîu-1-Qazât Qâzî, Text I, No. 54, pp. 

235-241; Translation I, No. 21, pp, 73-79. 
islâm Khân Rûmî, Text I, No. 55, pp. 241-247; Transla- 
tion I, No. 283, pp. 698-701. 
A'zım K. Koka, Text I, No. 56, pp. 247-252; Translation I, 

No. 108, pp. 311-314. 
Iftikhâr Khân Sultân Husain, Text I, No. 57, pp. 252-255; 

Translation I, No. 260, pp. 662, 663. 
Âtish Khân Jân Beg, Q, Text I, No. 58, pp. 255-258; 

Translation I, No. 106, pp. 305-308. 
Amânat K. Mirak M'uinu-d-Dm Ahmad, Text I, No. 59, 

pp. 258-268; Translation I, No. 77, pp. 221-230. 
İraj Khân, Text I, No. 60, pp. 268-272; Translation I, No. 

274, pp. 685-687. 
Ashraf K. Mir Muhammad Aşhrat, Text I, No. 61, pp. 272- 

274; Translation I, No. 103, pp. 303, 304. 
Aghr (Aghuz) Khân Pir Muhammad, Q, Text I, No. 62, 

pp. 274-277; Translation I, No. 46, pp. 153-155. 



64. 
66. 



63. Arslân Khân Q, Text I, No. 63, p. 277; Translation I, No. 

92, pp. 268, 269. 
Amir Khân Mir Miran, Tcxt I, No. 64, pp. 277-287; 

Translation I, No. 84, pp. 246-253. 
Amânat Khân The 2nd, Text I, No. 65, pp. 287-290; 

Translation I, No. 78, pp. 230-232. 
Irshad Khân Mir Abül-'Alâ, Q, Text I, No. 66, pp. 290, 

291; Translation I, No. 275, p. 687. 

67. Ismâ'îl Khân Makhâ, Q, Text I, No. 67, pp. 291, 292; 

Translation I, No. 286, pp. 702, 703. 

68. Abü Naşr Khân son of Shaista Khân, Text I, No. 68, pp. 

292, 293; Translation I, No. 40, p. 140. 

69. Âmân UHah Khân, Text I, No. 69, pp. 293-295; Transla- 

tion I, No. 76, pp. 219-221. 

70. Ibrâhîm Khân, Text I, No. 70, pp. 295-301; Translation I, 

No. 256, pp. 653-657. 

71. Ahşan Khân Sultan Hasan, Q, Text I, No. 71, pp. 301-303; 
Translation I, No. 55, pp. 170-172. 

Amir Khân Sindhî, Text I, No. 72, pp. 703-710; Transla- 
tion I, No. 55, pp. 170-172. 

Asad Khân Âsafu-d-Daula-Jamla-al-Mulk, Text I, No. 73, 
pp. 310-321; Translation I, No. 94, pp. 270-279. 

74. (Amîr-ul-Umarâ, Saiyid) Husain 'Ali Khân, Text I, No. 74, 

pp. 321-338; Translation I, No. 245, pp. 628-639. 

75. I'tiqâd Khân Farrukh-Shâhî, Text I, No, 75, pp. 339-346; 

Translation I, No. 292, pp. 709-714. 

76. (I'timâd-ud-Daulh) Muhammad Amîn Khân Chin Bahâddur, 

Q, Text I, No. 76, pp. 346.350; Translation II, No. 
404, pp. 1 16-1 17. 

77. Ikhlâş Khân Ikhlâş Kesh, Q, Text I, No. 77, pp. 35°-35 2 > 

Translation I, No. 263, pp. 665, 666. 

78. Amîn K. Deccanî, Text I, No. 78, pp. 352-357 ; Transla- 

tion I, No. 80, pp. 236-240. 
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79. Amînu-d-Daulah Amînu-d-Dîn Kjıan Bahâdur Sambali, Q, 
Tcxt I, No. 79, pp. 357, 358 ; Translation I, No. 81, 
pp. 240. 241. 
(I'timâd-ud.Daulah) Qamar-ud-Dîn Khân Babâdur, Q, Text I, 
No. 80, pp. 358-361 ; Translation II, No. 509, pp. 
488-491. 
(Amlru-I-Umarâ) Glıâzîıı-d-Dîn K. Bahâdur Fîrüz Jang, Q, 
Text I, No. 81, pp. 36 1, 362 ; Translation I, No. 217, 
pp. 592, 563. 
Abul Khair K. Babâdur imâm Jang, Text I, No. 82, pp. 
363 365 ; Translation I, No. 36, pp. 131, 132. 

83. Abtı-I-Mansür K. Babâdur Şâfdar Jang, Q, Tcxt I, No. 83, 

pp. 365-368 ; Translation I, No. 32, pp. 137-140. 

84. Âşafu-d-Daula Amîru-1-Mamâlik, Q, Text I, No. 84, pp. 

368, 369 ; Translation I, No. 95, pp.279, 280. 

85. Ismâ'll Khân Bahâdur Panî, Q, Text I, No. 85, pp. 370, 

371 ; Translation I, No. 285, pp. 701, 702. 

1. Bairâm Khân Khân Khânân, Text I, No. 86, pp. 371-384 ; 

Translation I, No, 124, pp. 368-378. 

2. Bahâdur Khân ShaibânT, Text I, No. 87, pp. 384-387 ; 

Translation I, No. 1 17, pp. 348-350. 

3. Bâz Bahâdur, Text I, No. 88, pp. 387-391 ; Translation I, 

No. 134, pp. 394-396. 

4. Bâbâ Khân Qâqshâl, Text I, No. 89, pp. 391-393 ; Transla- 

tion I, No. 113, pp. 335-337. 

5. Bahâdur, Q, Text I, No. 90, pp. 393, 394; Translation 

I, No. 114,, p. 337. 

6. Bâqi Muhammad Khân, Q, Text I, No. 91, p. 394; 

Translation I, No. 129, pp. 384, 385. 

7. Pâyinda Khân Mughal, Q, Text I, No. 92, pp. 396; 

Translation II, No. 502, pp. 473, 474. 
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8. Peşinatı Kban, Q, Text I, No. 93, pp. 396-398 ; Transla- 

tion II, No. 503, pp. 475-477. 

9. Bahâduru-1-Mulk, Q, Text I, No. 94, p. 398 ; Translation 

I, No. 118, p. 350. 
Bairâm Beg Turkamân, Text I, No. 95, pp. 399, 400; 

Translation I, No. 125, pp. 378, 379. 
Bahâdur K. Uzbeg, Q, Text I, No. 96, pp. 400, 401; 

Translation I, No. 119, p. 351. 
Beglâr Khân Text I, No. 97, pp. 401-404 ; Translation I, 

No. 136, pp. 399-401 . 

13. Bâljü Qulîj Shamshar Khân, Q, Text I, No. 91, pp. 404, 

405 ; Translation I, No. 126, pp. 379, 380. 

14. Bebadal Khân Saidai Gîlânî, Text I, No. 99, pp. 405-408; 

Translation I, No. 135, pp. 396-399. 

15. Bâqir K. Najm Şânî, Text I, No. 100, pp. 408-412; 

Translation I, No. 130, pp. 315-388. 

16. Baharjî, Landbolder of Baglânâ, Text I, No. 10 1, pp. 412- 

415 , Translation I, No. 120, pp. 351-354. 
Bahâdur Khân Rohîla, Text I, No. 102, pp. 415-424; 

Translation I, No. 1 16, pp. 340-347. 
PurdU Khan, Text I, No. 103, pp. 424-427 ; Translation 

II, No. 506, pp. 483-486. 
Bâqî K. Celah Qalmâq, Text I, No. 104, pp. 427-429; 

Translation I, No. 127, pp. 380, 381. 
Prithirâj Râthör, Q, Text I, No. 105, pp. 429-431; 

Translation II, No. 505, pp. 481-483. 
Bahrâm Sultan, Text I, No. 106, pp. 431-444 ; Translation 

I, No. 122, pp. 355-365. 
Bahâdur K. Bâqî Beg, Text I, No. 107, 

Translation I, No. 115, pp. 338-340. 
Pâdshâh Qulî Khân, Text I, No. 108, 

Translation II, No. 500, pp. 464 470. 
Buzurg Umed Khân, Q, Text I, No. 109, pp. 453, 454; 

Translation I, No. 150, pp. 42?, 429. 
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25. Bahramand Khân, Text I, No. 110, pp. 454-457 ; Transla- 

tion I, No. 123, pp. 365-368. 

26. Bâqî Khân Hayât Beg, Text I, No. 111, pp. 458-461; 

Translation I, No. 128, pp. 382-384. 

27. Basâlat K. M. Sultan Nazr, Q, Text I, No. 112, pp. 461, 

462 ; Translation I, No. 131, pp. 388-389. 

28. Biyân K. Q. Text I, No. 113, pp. 462, 463 ; Translation 

I, No. 148, p. 425. 

29. Burhanu-1-Mulk S'aâdat K., Q, Text I, No. 114, pp. 463- 

466 ; Translation I, No. 149, pp. 425-428. 



Ta* di Beg Khân Türkistan!, Text I, No. 115, pp. 466-471; 

Translation II, No. 680, pp. 940-944. 
Tâtâr Khân Khurâ sâni, Q, Text I, No. 11 6, p, 471; 

Translation II, No. 584, p. 949, 950. 
Tarsün Muhammad Khân, Text, I, No. 127, pp. 471-475 ; 

Translation II, No. 612, pp. 944-948. 
Tülak Khân Qüchîn, Q, Text I, No. 118, pp. 475-478; 

Translation II, No. 688, pp. 958-961. 
Tardî Khân, Q, Text I, No. 119, p. 478 ; Translation II, 

No. 681, p. 944. 
(Tarkhân Maulânâ) Nür-ud-Din, Text I, No. 120, pp. 478- 

481 ; Translation II, No. 498, pp. 460.462. 

7. Takhta Beg Sardâr Khân, Q, Text I, No. 121, pp. 481, 

4? , ; Translation II, No. 674, pp. 921, 922. 

8. Tâsh Beg Tâsh Khân, Q, Text I, No. 122, pp. 482, 483; 

Translation II, No. 683, pp. 9^8, 949. 

9. Tarbiyat Khan 'Abdur Rahim, Q, Text I, No. 123, pp. 
483, 484 ; Translation II, No. 676, pp. 925, 926. 

Tahawwur Khân Mirza Mahmüd, Text, I, No. 124, pp. 

484-486 ; Translation II, No. 673, pp. 919-920. 
Tarbiyat Khân Fakhr-ud-Dln Ahmad, Text;l, No. 125, 

pp. 486-490 ; Translation II, No. 678, pp. 930-933. 
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12. Taqarrub Khân, Text I, No. 126, pp. 490-493; Transla- 

tion II, No. 675, pp. 922-925. 

13. Tarbiyat Khân Barlâs, Text I, No. 127, pp. 493-498; 

Translation II, No. 677, pp. 926-930. 

14. Tarbiyat Khân Mir Âtish, Text I, No. 128, pp. 498-503; 

Translation II, No. 679, pp. 926-939. 

15. Turktâz Khân, Q, Text I, No. 129, pp. 503, 504; Transla- 

tion II, No. 689, pp. 961, 962. 

16. Tegh Beg Khân Mîrzâ Gul, Q, Text I, No. 130, pp. 504, 

505 ; Translation II, N. 985, pp. 950, 951. 



1. Thânî Khân Haravi, Text I, No. 131, pp. 505, 506; 

Translation II, No. 693, pp. 966, 967. 

2. Thanâ Ullâlı Khân and Âmân Ullâlı Khân, Q, Text I, No. 

132, pp. 506, 507 ; Translation II, No. 692, pp. 965, 



966. 



1. Ja'far Khân Taklü, Text I, No. 133. pp. 507-502; Transla- 

tion I, No. 298, p. 721. 

2. Jalâl Khân Qürchî, Q, Text I, No. 134, pp. 509, 510; 

Translation I, No. 311, p. 737. 

3. Jagmâl, Q, Text I, No. 135, pp. 510,511; Translation I, 

No. 303, p. 727. 

4. Jânish Bahâdur, Q, Text I, No. 136, pp. 511, 512; Trans- 

lation I, No. 317, pp. 748, 749. 

5. Jahângir Qulî Khân, Text I, No. 137, pp. 512-514; Trans- 

lation I, No. 305, pp. 728. 722. 

6. Jagan Nâth, Q, Text I, No. 138, pp. 514-516; Translation 

I, No. 300, pp. 724, 725. 

7. Jân Sipâr Khân Turkamân, Text I, No. 139, pp. 516-519; 

Translation I, No. 322. pp. 752-754. 
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8. Jâdü Râo Kântih, Text I, No. 140, pp. 529-523; Transla- 

tıon I, No. 296, pp. 717-719. 
9- Jahângîr Qulî Khân, Text I, No. ^r, pp . 5^ 5^. 

Translatıon I, No. 306, pp. 729, 730. 
10. Jagrâj al S o know as Bikramâjît, Q, Text I, No. 142, pp. 

526, 527 ; Translatıon I, No. 304, pp. 727 728 
n. Jân Nithâar Khân, Text I, No. 143, pp. 527-539 ; Tıansla- 

tıon I, No. 318, pp. 749, 750. 
12. Jân Sipir Khân (Khwâja Bâbâ), Q, Text I, No. 144, p. 530; 

Translatıon I, No. 321, p. 752. 
ı 3 - Jaia Kakar Q, Text I, No. 145, pp . 530, 53 , ; Translation I, 

No. 320, p. 739. 

14. Ja'far Khân Umdat-ul-Mulk, Text I, No. 146, pp. 531-535; 

Translation I, No. 299, pp. 723. 

15. Jân Sipâr Khân, Text I, No. 147, pp . 535.537. Translation I, 

No. 320, pp. 751, 752. 

16. Abü-1-Makâram Jân Nişâr Khân, Q, Text I, No. 148, pp. 

537-540; Translation I, No. 32, pp. 1 10-1 12. 

17. Cürâman Jât, Text I, No. ,49, pp . 540 _ 548 . Translation I, 

No. 155, pp. 436-442. 



1. (Hâjî) Muhammad Khân Sîstânı, Text I, No. 150, pp. 548- 

551; Translation II, No. 421, pp. 167-169. 

2. Husain Khân Tukriyâ, Text I, No. 151, pp . 5 5I - 554; 

Translation I, No. 250, pp. 644, 645. 

3. Haidar Muhammad K. Âkhta Begi, Q, Text I, No. 152, 

PP- 554-557; Translation I, No. 222, pp. 599 600 

4. (Hâjî) Yûsuf Khân Q,Text I, No. ,53, pp. 557/558; 

lranslatıon II, No. 708, p. 998. 

5. (Hakim Masîh-ud-Dîn) Abü-1 Fath, Text I, No. 154, pp . 

558-562; Translation I, No. sı, pp . 107-110. 

6. (Hakim) Ainu I-Mulk Shîrâzî, fext I, No. 155, pp. 562, 

563; Translation I, No. 56. pp. 172, 173. 
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7. Hakim Humâm, Text I, No. 156, pp, 563-565; Translation 

I, No. 226, pp. 606, 607. 

8. Hasan Beg (Khân) Badakhshî Shaikh 'Umarî, Text I, No. 

1 57, pp. 565-568; Translation I, No. 235, pp. 620-622. 

9. (Hakim) Âli Gilânî, Text I, No. 158, pp. 568-573; 

Translation I, No. 62, pp. 180-184. 

10. Hakim Beg, Text I, No. 159, pp. 573-576; Translation I, 

No. 224, pp. 602-604. 

11. (Hakim) Şadrâ, Text I, No. 160, pp. 577-579; Translation 

II, No. 577, pp. 662-664. 
Habsh Khân, Text I, No. 161, pp. 579-383; Translation I, 

No. 219; pp. 594-596. 
Hayât Khân, Q, Text I, No. 162, pp. 583, 584; Translation 
I, No. 238, pp. 623, 624. 

Husâm-ud-Dîn Khân Text I, No. 163, pp. 584-587; 

Translation I, No. 254, pp. 651, 652. 
Hakim Hâdhiq, Text I, No. 164, pp. 587-590; Translation 

I, No. 225, pp. 604-606. 

16. Hadîdat Khân, Q, Text I, No. 165, pp. 590, 591; Tnns- 

lation 1, No. 231, pp. 614, 615. 

17. Husain Beg Khân Zîg, Text I, No. 166, pp. 591-593; 

Translation I, No. 247, pp. 639, 640. 

18. Hasan Ali Khan Bahâdur Text I, No. 167, pp. 593-599; 

Translation I, No. 234, pp. 617-620. 

19. Hakîm-ul-Mulk, Q, Text I, No. 168, pp. 599, 600; 

Translation I, No. 227, p. 607. 
Husain Khân Khvveshgî, Text I, No. 169, pp. 600-605; 

Translation I, No. 249, pp. 641-643. 
Hamîd-ud-Din Khân Bahâdur, Q, Text I, No- 170, pp. 605- 

611; Translation I, No. 230. pp. 611-614. 
Haidar 'Alî Khân Bahâdur, Q, Text I, No. 171, pp. 611-613; 

Translation I, No. 221, pp. 597, 598. 
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Khidr Khwâja, Text I, No. 172, pp. 613-615; Translation 1, 

No. 344, pp. 813, 814. 
(Khwâja) Jalâl-ud-Din Mahmüd Khurâsânî Bujüq (Cut-nose), 

Text I, No. 173, pp. 615-618; Translation 1^0.313, 

pp. 740, 741. 
(Khwâja) Mu'azzam, Text I, No. 174, pp. 618-622; 

Translation II, No. 393, pp. 83-86. 
Âlî Qulr Khin Zaman, Text I, No. 175, pp. 622-630; 

Translation I, No. 69, pp. 197-204. 
Khwâja Jahân Herâtî, Text I, No. 176, pp. 630-632; 

Translation I, No. 351, pp. 823, 824. 
(Khan Alam) Çalam Beg, Text I, No. 177, pp. 632-635; 

Translation I, No. 152, pp. 430-432. 
Khân Khânân Muni'm Beg, Text I, No. 178, pp. 635-645; 

Translation II, No. 458, pp. 283-292. 

8. (Khân Jahân) Husain Qulî Beg, Text I, No. 179, pp. 645- 

653; Translation I, No. 251, pp. 645-646. 

9. (Khwâja) Shâh Manşür Shîrâzî, Text I, No. 180, pp. 653- 
659; Translation II, No. 616, pp. 740-755. 

Khudâvvand Khân Deccanî, Text I, No. 181, pp. 659, 660; 

Translation I, No. 346, pp. 816, 817. 
(Khwâja) Nîzâm-ud Din Ahmad, Text I, No. 182, pp, 660- 

664; Translation II, No. 493, pp. 394-398. 
(Khwâja) Shams-ud-Dîn Khavvâfî, Text I, No. 183, pp. 664- 

669 ; Translation II, No. 632, pp. 804-807. 
Fath Ullah Khwâjagi, Q, Text I, No. 114 pp. 669-671; 

Translation I, No. 191, pp. 536, 537. 
(Khwâjagî) Muhammad Husain, Text I, No. 115, pp. 671, 

672 ; Translation II, No. 415, pp. 140, 141. 
Khwâja Jahân Kâbulî, Text I, No. 186, pp. 672, 673; 

Translation I, No. 342, pp. 824, 825. 
16. Khusrau Be, Text I, No. 187, pp. 673-675 ; Translation I, 

No. 349, p. 820. 
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'Aziz Koka M. Khân A'zam, Text I, No. 188, pp.675- 

693; Translation I, No. no, pp. 319-334- 
(Mîrzâ) 'Ahdu-r-Rahîm Khân Khânân, Text I, No. 189, pp. 

693-713; Translation I, No. 14, pp. 50-65. 
Khidmat Parast Khân, Text I, No. 190, pp. 713-716; 

Translation I, No. 343, pp. 811-813. 
Khân Jahân Lödî, Text I, No. 191, pp- 716-732; Transla- 
tion I, No. 339, pp. 795-804. 
Bafkhurdâr (M. Khan 'Alam) Text I, No. 192, pp. 732- 

736; Translation I, No. 132, pp. 389-392. 
(Khwâja) Abü-1-Hasan of Turbat, Text I, No. 193, pp. 

737-739 ; Translation I, No. 35, pp. 128-J30. 
Âmân UUah Khân Zaman Bahâdur M., Q, Text I, No. 194, 

pp. 740-748; Translation I, No. 75, pp. 212-219. 
Khwâja Jahân Khavvâfî, Q, Text I, No. 195, pp, 748, 749; 

Translation I, No. 353, p. 825, 

25. Khân Daurân Naşrat Jang, Text I, No. 196, pp. 749-758; 

Translation I, No. 336, pp. 778-783. 

26. Khân Jahân Bârah, Q, Text I, No. 197, pp. 758-766; Trans- 

lation I, No. 338, pp. 791-795. 

27. Khusrau Sultân, Text I, No. 198, pp. 767-772; Translation 

I, No. 350, pp. 820-823. 

28. 'Abdu-1-Hâdî Khwâja, Q, Text I, No. 199, pp. 772, 773; 
Translation I, No. 7, pp. 35, 36. 

Khushhâl Beg Kâshgharî, Q, Text I, No. 200, pp. 773, 774; 
Translation I, No, 348, p, 819 

Khawwâş Khân Bakhtiyâr Khân Deccanî, Q, Text I, No. 201, 
pp. 774, 775 ; Translation I, No. 355, pp. 826, 827. 

Khalîl Ullâh Khân, Tcxt I, No. 202, pp- 775-782; Trans- 
lation I, No. 332, pp. 767-770. 

32. Khân Daurân, Text I, No. 203, pp.782.785; Translation I, 
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Translation II, No. 407, pp. 123-125. 

18. Qulîj Khân Türânî, Text 111, No. 33, pp. 92-95; Transla- 
tion II, No. 529, pp. 541-544. 

19. Qâsim Khân II, Text 111, No. 34, pp. 95-99; Translation II, 
No. 514, pp. 500-503. 

Çjubâd Khân Mîr Âkhör, Text 111, No. 35, pp. 99-102; 

Translation II, No. 526, pp. 531-534. 
Qutb-ud-Dîn Khân Khweshgî I, Text 111, No. 36, pp. 102- 
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115; Translation II, No. 520, pp. 516-521. 
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No. 524, pp. 526-529. 

24. Qulîj Khân Khwâja 'Âbid, Text 111, No. 39, pp. 120-123; 

Translation II, No. 528, pp. 539-541. 

25. Qâsim Khân Karmânî, Text 111, No. 40, pp. 123-126; Trans- 

lation II, No. 516, pp. 505-507. 

26. Outb-ud-Din Khân Khweshgî II. Text 111, No. 41, pp. 126- 

130; Translation II, No. 533, pp. 552-555. 

27. (Qutb-ul-Mulk Saiyid) 'Abdullah Khân, Text 111, No. 42, l 

pp. 130-140; Translation II, No. 727, pp. 1 055-1063. 

28. Qâdir Dâd Khan Bahâdur, Q, Text 111, No. 43, pp. 140, 

141; Translation II, No. 507, pp. 486, 487. 
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.Translation I, No. 325, pp. 757, 758. 

1. The page heading on pp. 1 057- 1062 of the translation is erroneously 
printed as Abdul Ahad Khân instead of Abdullah Khân. 
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Translation I, No. 301, pp. 725, 726. 

4. Kishan Singh Râthor, Text III, No. 48, pp. 150-152; 

Translation I, No. 358, pp. 829, 830. 
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8. Kîrat Singh, Text 111, No. 52, pp. 1 56-158; Translation I, 

No. 356, pp. 827-828. 
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4. Luti Ullâh Khân, Textlll, No. 57, pp. 171-177; Transla- 
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Translation 11, No. 431, pp. 207-212. 

(Mahdî) Qâsim Khân, Text 111, No. 63, pp. 199-202; Trans- 
lation II, No. 515, pp. 503-505. 

Muhammad Qâsim Khân Badakhshî, Text 111, No. 64, pp. 
202-204; Translation II, No. 424, pp. 178-180. 

Muhammad Qulî T5qbâ'î, Q, Text 111, No. 65, p. 204; 
Translation II, No. 427, p. 186. 

Muhammad Qulî Khân Barlâs, Text 111, No. 66, pp. 204- 
207; Translation II, No. 426, pp. 183-185. 

Majnün Khân Qâqshâl, Text 111, No. 67, pp. 207-211; 
Translation II, No. 375, pp. 38-41. 

(Mir) Muhammad Khân, knovvn as Khân Kalan, Text 111, No. 

68, pp. 211-216; Translation II, No. 417, pp. 152-156. 
Mu'in-ud-Dîn Ahmad Khân Farrankhudî, Q, Text 111, No. 

69, pp. 216, 217; Translation II, No. 441, p. 237. 
Mihr 'Alî Khân Sildöz, Q, Text 111, No. 70, pp. 217, 218; 

Translation II, No. 389, pp. 71, 72. 
(Mirza) Mirak Radavî, Q, Text 111, No. 71, pp. 218, 219; 

Translation II, No. 389, pp. 76, 77. 
Muhammad Murâd Khân I, Q, Text 111, No. 72, pp. 219- 

22 i; Translation II, No. 422, pp. 170, 171. 
Muzaffar Khân Turbatî, Text 111, No. 73, pp. 221-227; 

Translation II, No. 480, pp. 359-364. 
(Mir) Mu'izz-ul-Mulk Akbarî, Text 111, No. 74, pp. 227- 

231; Translation II, No. 442, pp. 238-240. 
(Mir) 'Ali Akbar Müsavi, Text 111, No. 75, pp. 231, 232; 

Translation I, No. 59, pp. 177, 178. 
(Mirza) Sharf-ud-Din Husain Ahrâri, Tcxt 111, No. 76, pp. 

232-238; Translation II, No. 633, pp. 808-812. 
Muhibb 'Alî Khân, Text 111, No. 77, pp. 238-245; Transla- 
tion II, No. 435, pp. 220-225. 
Ma'şûm Khân Farrankhudî, Text 111, No. 78, pp. 246-249; 

Translation II, No. 383, pp. 64-66. 
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(Mîr) Gesü of Khurâsân, Text 111, No. 79, pp- 249-252; 

Translation I, No. 209, pp. 575' 57 6 - 
(Mullâ) 'Abdullah Ansârî Makhdümu-1-Mulk, Text 111, No. 

80, pp. 252-257; Translation I, No. 28, pp. 93-97' 

23. 'Alî Khân (Mirzada), Q, Text 111, No. 8,. PP . »57» »5* 

Translation I, No. 61 , p. 180. 

24. (Mîrzâ) Fülâd (misprinted as Füldâ in translation), Tcxt İH, 

No. 82, pp. 258-264; Translation I, No. 204, pp. 

25 . (Mfrzâfsuiaimân (Ruler ol Badakhshân), Text .111 No. 83, 

pp 264-277; Translation II, No. 665, pp. §84-893. 

26. Muhibb 'Alî Khân Rohtâsî, Text III, No. 84, pp. 277-280; 
Translation II, No. 436. PP- 226-229. 

(Mîr) Abu Turâb Gujrâtî, Text III, No. 85, pp. 280-285; 

Translation I, No. 42, pp. 142-144. 
(Mîr) Sharîf Amull, Text III, No. 86, pp. 285-290; Transla- 
tion II, No. 634, pp. 812-816. 
(Mîr)' Murtada Khân Sabazwârî, Text III, No. 87, pp. 290- 

292; Translation II, No. 465, pp. 318-320. 
Ma'şûm Khân Kâbulî, Text III, No. 88, pp. 292-296; 
Translation II, No. 384, pp. 66-69. 
31. (Mîrzâ) Muzaffar Husain Şafavî, Tcxt III, No. 89, pp. 296- 

302; Translation II, No. 477, pp- 35°"354- 
,2. (Mîrzâ) Jânî Beg Arghün (the ruler of Thatha) Tatili, 
No. 90, pp. 302-314; Translation I, No. 316, pp. 743- 
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33. (Mîrzâ) Yûsuf Khân Radavî, Text 111, No. 91, pp. 3H'3 21 • 

Translation II, No. 711, pp. 1001-1007. 

34 . Mâdhü Singh Kachwâha, Q, Text III, No. 92, pp. 321. 3 22 ^ 

Translation II, No. 367, pp- 3, 4. 

35 . (Mir) Husâm-ud-Dîn, Text III, No. 93, pp- 3 2 3' 3 2 4^ 

Translation I, No. 252, pp. 649, 650. 

36. Makhşüş Khân, Q, Text III, No. 94, PP- 3 2 4> 3 2 5^ Transla ' 

tion II, No. 376, pp. 41, 42. 
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Translation II, No. 382, pp. 61-63. 

(Mirza) Shâh Rukh, Text III, No. 96, pp. 329-335; Transla- 
tion II, No. 624, pp. 779-783. 

(Mîr) Khalîl Ullâh Yazdî, Text III, No. 97, pp. 335-342; 
Translation I, No. 333, pp. 770-774. 

Muhammad Quli Turkmân, Q, Text III, Nö. 98, pp. 342, 
343; Translation II, No. 428, pp. 186, 187. 

MihtarKhân, Q, Text III, N'o. 99, pp. 344, 345; Transla- 
tion II, Nö. 387, pp. 72-74. 

(Mirza) GhâzîBeg (Tarkhân), Text III, No. 100, pp. 345- 
348; Translation I, No. 214, pp. 582, 583. 

Miran Şadr Jahân Pihini, Texr III, No. 101, pp. 348-351; 
Translation II, No. 391, pp. 78-80. 

(Mîrzâ) Cin Qulîj, Text III, No. 102, pp. 351-354; Transla- 
tion I, No. 154, pp. 434, 435. 

(Mirza) Faridûn Khân Barlâs, Q, Tex t III, No. 103, pp. 354, 
355; Translation I, No. 187, pp. 527, 528. 

Muhtasham Khân Shaikh Qâsim Fathpürî, Q, Text III, No. 
io 4> P- 355; Translation II, No. 440, p. 236. 

(Mîrzâ) 'Ali Beg Akbar Shâhî, Text III, No. 105, pp. 355- 
357; Translation T, No. 60, pp. 178, 179. 

(Mîr) Jamâl-ud-Dîn Injü, Text III, No. 106, pp. 358-360; 
Translation I, No. 315, pp. 742, 743. 

(Mîrzâ Râja) Bahâdur Singh, Q, Text III, No. 107, pp. 360, 

361; Translation II, No. 730, pp. 1068, 1069. 
(Mîr) Fazl Ullah Bokhârî, Text III, No. 108, pp. 361-365; 

Translation I, No. 199, pp. 556-558. 
Mu'azzam Khân Shaikh Bâyazîd, Q, Text III, No. 109, pp. 

365, 366; Translation II, No. 394, pp. 87, 88. 
Muhammad Taqî Sîmsâz, styled Shâh Qulî Khân, Text III, 

No. 1 10,, pp. 366-369; Translation II, No. 394, pp. 

2 1 2-2 14. 
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Mullâ Muhammad of Tatta, Text III, No. m, pp- 369- 
372; Translation II, No. 454, pp. 276-278. 

Muhammad Khân Niyazi, Text III, No. 112, pp. 372-376; 
Translation II, No. 420, pp. 163-167. 

Muzaffar Khân Mîr 'Abdur Razzâq Ma'mûrî, Text III, No. 
113, pp. 376-379; Translation II, No. 479, pp. 357-359. 

56. (Muqarrab Khân Shaikh) Hasan known as Hassü, Text III, 

Nö. 114, pp. 379-382; Translation I, No. 233, pp. 616, 

617. 
(Mîr) Husâm-ud-Dîn Anjü Murtadâ Khân, Text III, No. 1 15, 

pp. 382-384; Translation I, No. 253, pp. 650, 651. 
Mustafâ Beg Turkamân Khân, Q, Text III, No. 116, pp. 

384, 385; Translation II, No. 470, p. 327. 
Mahâbat Khân Khân Khânân, Commander-in-Chief, Tcxt III, 

No. 117, pp. 385-409; Translation II, No. 370, pp. 9-28. 
Mukhtâr Khân Sabazvvârî, Text III, No. 118, pp. 409-413; 

Translation II, No. 451, pp. 259-262. 
(Mîr) Muhammad Amîn Mîr Jumla Shahristânî, Text III, 

No. 119, pp. 413-418; Translation II, No. 405, pp. 

1 17-121. 
Mahaldâr Khân, Text III, No. 120, pp. 419-421; Transla- 
tion II, No. 372, pp. 32, 33. 
Murshid Qulî Khân Turkmân known as Murawwat Khân, 

Text III, No. 121, pp. 421-428; Translation II, No. 462, 

PP- 3°9-3 I 4- 

64. Mukhliş Khân I, Text III, No. 122, pp. 428-430; Transla- 

tion II, No. 447, pp. 249-251. 

65. Mu'tamad Khân Muhammad Sharîf, Text III, No. 123, pp. 

431-434; Translation II, No. 475, pp. 344-347. 
(Mîrzâ) Rustam Şafavî, Text III, No. 124, pp. 434-441; 

Translation II, No. 568, pp. 631-637. 
Müsavi Khân Şadr, Q, Text III, No. 125, pp. 441,442; 

Translation II, No. 469, pp. 326, 327. 
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Mubâriz Khân Röhila, Q, Text III, No. 126, pp. 44 2 "444; 

Translation II, No. 398, pp. 103-105. 
Mahesh Dâs Râthör, Q, Text III, No. 127, pp. 445"447> 

Translation II, No. 373, pp- 34- 35- 
(Mir Saiyid) Jalâl Şadr, Text III, No. 128, pp. 447-451; 

Translation I, No. 312, pp. 73774°- 
Muhammad Zaman Tehrânî, Q, Text III, No. 129, pp. 4 5 2 > 

453; Translation II, No. 434, pp. 2 '9' 22 °- 
Mâdhü Singh Hârâ, Q, Text III, No. 130, pp. 453'45 6 : 

Translation II, No. 366, pp. 1-3. 
(Mirza) Walî, Text III, No. 131, PP - 456-460; Translation 

II, No. 698, pp. 976-980. 
Mukramat Khân, Text III, No. 132, PP - 4 6 °-477'> Transla ' 

tion II, No. 453, pp. 264-276. 
(Mirza) Hasan Şafavî, Text III, No. 133, pp. 477"479! 

Translation I, No. 236, p. 622. 
Murtadâ Khân Saiyid Nizâm, Text III, No. 134, pp. 479" 

481; Translation II, No. 464, pp. 316-318. 
Mu'taqid Khân Mirza Makkî, Text III, No. 135, pp. 482- 

485; Translation II, No. 476, pp. 347-35°- 
(Mirza) 'îsâ Tarkhân, Tcxt III, No. 136, pp. 485-488; 

Translation I, No. 276, pp. 689, 690. 
Muhammad 'Alî Khân Muhammad 'Alî Beg, Text III, No. 
ı 37 , pp. 488, 489; Translation II, No. 403, pp. 113. 

114. 
Mughal Khân, Text III, No. 138, pp. 490-492; Translat.on 

II, No. 400, pp. 107-109. 
(Mir) Shams, Q, Text III, No. 139, p. 492; Translation II, 

No. 627, p. 798. 
Murshid Qulî Khân Khurâsânî, Text III. No. 140, pp. 493- 

500; Translation II, No. 461, pp. 304-309. 
Multfat Khân, Text III, No. 141, pp. 500-503; Translation 

II, No. 455, pp. 278-281. 
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Ma'mür Khân Mîr Abül Fadl Ma'mürî, Text III, No. 142, 
pp. 503-508; Translation II, No. 378, pp. 45-48- 

Mukand Singh Hârâ, Q, Text IH, No. 143, pp- 509, 510; 
Translation II, No. 444, pp. 241, 242. 

Mu'tamad Khân Muhammad Şâlih KhavvâEî, Q, Text III, 
No. 144, pp- 510,511; Translation II, No. 474, pp- 

343- 344- 
Mubârak Khân Niyazi, Text III, No. 145, pp-5"-5 J 3"' 

Translation II, No. 395, pp. 88-90. 
(Mirza) Abu S'aîd, TextIII, No. 146, pp. 513-5 16 ; Trans ' 

lation I, No. 41, pp. 141, J4 2 - 
Mustafâ Khân Khawâ£î, Text III, No. I47 , pp. 516-518; 

Translation II, No. 472, pp. 331-333- 
Mîrak Shaikh Haravî, Text III, No. 148, pp. 518, 519; 

Translation II, No. 390, pp. 77, 78- 
Mâlüjî and Parsüjî, Text III, No. 149, pp. 520-524; Transla- 
tion II, No. 377, pp. 42-45- 
Fâzil K. alias Mullâ 'Allâu-I-Mulk Tünî, Text III, No. 150, 

pp. 524-530; Translation I, No. 196, pp. 550-553. 
(Mîr) Muhammad Sa'îd Mîr Jumla, called Mu'azzâm Khân 

Khânân Sipâh-Sâlâr, Text III, No 15i, pp. 53^555' 

Translation II, No. 429, pp. 188-205. 
(Mirza) Naudhar Şafavî, Tcxt III, No. 152, pp- 555'557' 

Translation II, No. 489, pp. 388, 389. 
(Mirza) Abu-1-MaaU, Text III, No. 153, pp. 557'5 6o; 

Translation I, No. 38, pp- 136, 137. 
Muhammad Şâlih Tarkhân, Text III, No. 154, pp. 560-562; 

Translation II, No. 430, pp. 205, 206. 
Ahmad Nâîtha (Mullâ), Text III, No. 155, pp. 562-566; 

Translation I, Nlo. 52, pp. 164-167. 
Mukhlis Khân Qâdî, Nizâma Kârhardü'î, Q, Text III, No. 
156, pp. 566-568; Translation II, No. 449, pp. 253-255. 
(Mîrzâ Râja) Jai Singh Kachwâha, Q, Text III, No. 157, pp. 
568-577; Translation I, No. 308, pp. 731-734- 

141 



I 122 
IOO. 

IOI. 

I02. 

IO3. 
IO4. 
IO5. 
IOO. 

IO7. 
108. 



09. 



I 10. 

III. 
I 12. 
II 3 . 

II 4 . 
II 5 . 



Text Index 



[Maâthir 



Muhammad Qulî Khân (the Convert), Text III, No. 158, 
pp. 577-580; Translation II, No. 425, pp. 180-183. 

(Mîrzâ) Sultân Şafavî, Texc III, No. 159, pp. 581-583 
Translation II, No. 668, pp. 909, 910. 

(Mîrzâ) Mukarram Khân Şafavî, Text III, No. 160, pp. 583- 
586; Translation II, N)o. 446, pp. 247-249; 

Mîrzâ Khân Manüchir, Text III, No. 161, pp. 586-589; 

Translation II, No. 392, pp. 80-83. 
Mahâbat Khân Mîrzâ Lahrâsp, Text III, No. 162, pp. 590- 

595; Translation II, No. 371, pp. 28-31. 
Mubâriz Khân Mîr Kull, Text III, No. 163, pp. 595-597; 

Translation II, No. 397, pp. 102, 103. 
Murtadâ Khân (Saiyid) Shâh Muhammad, Text III, No. 164, 

pp. 597, 598; Translation II, No. 466, pp. 320, 321. 

(Mahârâja) Jaswant Singh Râthör, Text III, No. 165, pp. 

599-604; Translation I, No. 323, pp. 754-756. 
(Mîr Saiyid) Muhammad Chishtî of Qanauj, Text III, No. 

166, pp. 604-611; Translation II, No. 411, pp. 128-134. 
Mükafat Khân Mîr İbrahim Husain, Text III, No. 167, pp. 

611-613; Translation II, No. 456, pp. 281, 282. 

(Muhammad) Amîn Khân Mîr Muhammad Amîn, Text III, 

No. 168, pp. 613-620; Translation I, No. 82, pp. 241- 

245. 
Mukhtâr Khân Mir Shams-ud-Dîn, Text III, No. 169, pp. 

620-623; Translation II, No. 452, pp. 262-264. 
Mughal Khân 'Arab Shaikh, Text III, No. 170, pp. 623- 

625; Translation II, No. 401, pp. 109- 11 1. 
Muhammad 'Alî Khân Khân-i-Sâmân, Text III, No. 171, 

pp. 625-627; Translation II, No. 402, pp. 111, 112. 

•Mahâbat Khân Haidarâbâdî, Text III, No. 172, pp. 627- 

632; Translation II, No. 369, pp. 5-9. 
Müsavi Khân Mîrzâ Mu'izz, Text III, No. 173, pp. 633- 

636; Translation II, No. 468, pp. 324-326. 
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I16. Muhammad Badi Sultân, Q, Text III, No. 174, pp. 636, 
637; Translation II, No. 409, pp. 126, 127. 

Mustafâ Khân Kâshî, Q, Tcxt ili, No. 175, pp. 637-641; 
Translation II, No. 471, pp. 328-331. 

Mukhliş Khân II, Text Iî, No. 176, pp. 641-644; Transla- 
tion II, No. 448, pp. 251-253.^ 

Murtadâ Khân (Saiyid) Mubârak Khân, Q, Text III, No. 
177, pp. 644-646; Translation II, No. 463, pp. 315, 
316. 

120. Muhtasham Khan Mîr ibrahim, Text III, No. 178, pp. 646- 
650; Translation II, No. 439, pp. 233-235. 

Matlab Khân Mîrzâ Matlab, Text III, No. 179, pp. 650- 
653; Translation II, No. 385, pp. 69-71. 

(Mîrzâ) ŞafvîKhân 'Alî Naqî, Q, Text III, No. 180, pp. 

653, 654; Translation II, No. 578, pp. 664, 665. 
Munawwar Khân Shaikh Miran, Q, Text III, No. 181, pp. 

654, 655; Translation II, No. 457, pp. 282, 283. 
Mukhtâr Khân Qamar-ud-Din, Text III, No. 182, pp. 655- 

660; Translation II, No. 450, pp. 255-259. 
(Mîrzâ) Yâr 'Alî Beg, Q, Text III, No. 183, pp. 660-662; 
Translation II, No. 707, pp. 996, 997. 

126. (Mîr) Ahamad Khân, Text III, No. 184, pp. 662-666; 

Translation I, No. 49, pp. 157-160. 

127. Muhammad Aslanı Khân, Q, Text III, No. 185, pp. 666, 

667; Translation II, No. 408, pp. 125, 126. 

128. Mun'im Khân Khân Khânân Bahâdur Shâhî, Text III, No. 

186, pp. 667-677; Translation II, No. 459, pp. 293- 

300. 
(Mîrzâ) Muhammad Hâshim, Text III, No. 187, pp. 677- 

682; Translation II, No. 414, pp. 136-140. 
Muhammad Murâd Khân II, Text III, No. 188, pp. 682- 

692; Translation II, No. 423, pp. 171-178. 
(Mîrzâ) Shâh Nawâz Khân Şafavî, Text III, No. 189, pp. 
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